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BAŞVEKİL V 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI SERGİSİNDE ÜLKÜ KÖŞESİ 


““Halkevleri'nin yedinci yıldönümü münasebetiyle Ankara Halkevi'nde açılan Halkevleri neşriyatı 
sergisi , Ülkü köşesinde şu rakamlar vardır ; Ülkü, yedinci yıldönümünde, 72 nci sayıyı bul- 
muştur. Bu suyıların basılış ve dağıtılış yekünu 768 500. nüshadır. 72 sayı Ülkü 12 büyük ciltte 

«6016 rayfadır “Ülkünün' ilâve balinde parasız verdiği kitaplar 8 cilitir. Bunların sahife yekünu 

1106 ve baskı yekünu 97 500 dür 


MİLLİ ŞEFİN MESAJI 


Cümhur Reisimiz İsmet İnönü 26 şubat 
1939 günü saa120,30 da'Ankara radyosunda 
Amerika Birleşik Devletleri halkına, Nev- 
york'la açılacak Cihansergisi'ne Türkiye- 
nin iştiraki vesilesiyle ingilizce olarak aşa- 
ğıdaki hitabede bulunmuşlardır. 


Birleşik Amerika Devletleri vatandaşlarının yeni bir eseri olan cihan 
sergisi, binbir faydanın üstünde olarak, milletleri dostça bir araya getir - 
meye fırsat verdi. Bu hareket, asil olduğı. kadar zamanın âcil ihtiyaç - 
larına da uygun bir iş olmuştur. 

Kanaatimce, sergi, Türkiye'yi Amerika'ya daha iyi tanıtmak ve iki 
millet arasındaki mevcut dostluk münasebetlerini kuvvetlendirmek için 
güzel bir vesile olacak ve bu suretle insaniyetin büyük idealine hizmet 
edecektir. Türk pavyonları bu tanıtmaya yardım eder ve aradağı dost- 
luğa birşey daha ilâvesine muvaffak olursa, bence arzu edilen'netice 
istihsâl edilmiş ve bu Türk evleri vazifelerini lâyikıyle görmüş olurlar. 

Biz, türkler, milletler arasında sulhun ve iyi geçinmenin çok samimi 
taraftarıyız. Kellog paktına en evvel ve candan iltihak ettik. Asil ideal- 
lere gönül vermiş olan Türk inkılâbı, bize, cümhuriyet rejimini ve insa- 
niyet ve medeniyetin, memleket içinde ve dışında, verimli çalışmalarını 
getirdi. Türk inkılâbından evvel memleketimizin bütün komşularıyle- 
ihtilâfımız vardı. Bugün bütün komşularımızla ihtilâfsız bir haldeyiz. 
Onlarla, rızaya müstenit dostluk muahedeleri aktettik. Asil ruhlu Bir- 
leşik Amerika Devletleri'ne, coğrafi bakımdan Amerika bize uzak ol- 
masına ragmen, samimi dostluğun kuvvetli rabıtalarıyle bağlıyız. Mil- 
letlerin birbirleriyle anlaşmaları mümkindir. Sulhun çalışmaları ve ni- 
metleri, en parlak silâh zaferlerinin neticelerinden çoktur, kıymetlidir. 
Milletlerin birbirini tanıyıp takdir etmeleri için bütün vasıtaları, yorul- 
madan kullanmakta sebat edelim. Omuzlarında mesuliyet yüklü olan 
insanlar, hiçbir zaman, bugün karşılaştıkları kadar hayati ve o nisbette 
zor vazifeler almaya mecbur olmamışlardır. 

Cihan, sergisinin memleketim için ayırdığı bugünde, bütün Türkiye 
Amerika'yı derin alâka ve sıcak sempati ile düşünüyor. Yurttaşlarımın 
duygularını aksettirdiğime emin olarak söylüyorum: Büyük Amerika 
milletine, Türkiye cümhuriyeti vatandaşlarının en muhabbetli selâmla - 
rmı yollarım. 


MARE 1737 Cilt: XM 
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Direktör. M. FUAD KÖPRÜLÜ 


HALKEVLERİ YEDİNCİ YILDÖNÜMÜ 
MÜNASEBETİYLE 


Dr. REFİK SAYDAM 


Cümhuriyet Halk Partisi Umumi Reis Vekili 
Başbakan Dr. Refik Saydam 'ın Halkev- 
leri'nin yedinci yıldönümü ve 158 Halkevi'nin açı- 
lışı töreninde Ankara Halkevi'nde söylemiş oldu- 
Zu değerli nutkunu aynen sahifelerimize alıyoruz: 


“ Çok sayın dinleyicilerim; 


İnkılâbımızın güzel ve faydalı başarılarından biri de Halkevleri'nin 
açılmış ve işletilmiş olmasıdır. 


Bugün, bu güzel yüce başarının yedinci yıldönümünü kutluyoruz. 


Bütün varlığımızı yeni bir hayat ve yeni bir istikamete götüren Kema- 
list inkılâbın, milletin benliğine sindirilmesi için C. H. Partisi'nin 1931 de 
toplanan üçüncü büyük kongresinde kurulmaları kararlaştırılan Halkevleri- 
nin gereken hazırlıklar yapıldıktan sonra 1932 de 14 tanesi açılabilmişti. 
Her yıl vilâyetlerimizin ve mahalli parti ve örgütlerimizin gayret ve yar. 
dımlarıyle yenileri, ve bu saatte de 158 tanesi daha açılmak suretiyle bugün 
Halkevleri'mizin sayısı 367 yi buluyor. 

Bu saatte, memleketin her bucağında açılmış Halkevleri'mizin 7 nci 
yıldönümlerini kutlarken, ayni zamanda da yeni açılan Halkevleri'mizin ça- 
lışma sahasına girmiş olmalarını zevk ve sevinçle tes'it ediyoruz. 

Zaten bütün Türkiye yıllardanberi büyük bir Halkevi manzarası arze- 
der. Milli Şef İsmet İnöünü, en büyük vazifeyi üzerine aldığı ilk günleri 
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köylünün ve halkın arasında geçirmekle, memleketin her köşesine yeniden 
bir Halkevi manzarası vermiş oldular. 

: Halkevleri'nde vazife alan, aldığı vazifenin şerefi kadar mesuliyetini 
idrâk etmiş olan idealist arkadaşlara buradan, memleket ve millet huzurun- 
da, teşekkür ve takdirlerimizi sunmayı bir borç bilirim. 

Halkevi'nde, başkanlıktan köyde muayene yapmaya varıncıya kadar 
hepsi birbirinden şerefli ve aziz hizmetlere canla başla koşan ve bunları 
gündelik işi kadar önemli tutan inkılâpçı Türk münevverlerini gıpte ve 
hürmetle selâmlayoruz. 

Herhangi bir uyanık ve aydın insanın, yalnız, gündelik işini, resmi işini 
görmekle vatani ve milli vazifesinin bitmeyeceğini iyice bilmesini, Halk . 
evi'nde çalışmanın bir vatanperverlik vazifesi olduğunu da hatırlamasını 
isterim. 

Yeni açılmakta olan Halkevleri'ne, açılmış olanların en muvaffakıyet- 
lileri arasına tezelden ulaşmalarını dilerim. Bu muvaffakıyetin, etrafma 
beş on ülkülü arkadaş toplayıp muhitinde ilk alâkayı kuvvetle uyandırarak 
samimiyetle devam ettirecek her başkana ve yönkurula mutlaka müessir ola- 
cağına eminiz, 


Arkadaşlar ; 


922 senesinde Şefimiz İsmet İnönü'nün gene böyle bir vesile ile bize 
verdiği bir direktifi de bilhassa söylemeden geçemem : 

“ Halkevleri, C. H. Partisi'nin kendi prensipleri ne olduğunu ve bu 
prensiplerin memlekette nasıl tatbik edildiğini hergün halkımıza söylemek 
için de başlı başına bir merkezdir. C. H. Partisi'nin prensiplerini hergün 
söylemek, nasıl tatbik edildiğinden hergün mualümat vermek lâzımdır. 
Cümhuriyetçi, inkrlâpçı, lâik, devletçi politikasının, bu memleketin halinde 
inkiaşfı, emniyet temin eden, geleceğine en büyük kudreti ve en yüksek iti. 
barı temin edecek olan bir program olduğuna samimi olarak inanmış olan 
bizler bu prensipleri ve mânalarını yalnız samimi bir hisle bizi dinleyecek 
olanların hepsine anlatabileceğimiz iddiasındayız. ,, 


İşte arkadaşlar, Halkevi sayılarının artması, ve bu suretle memleketin 
daha birçok köşelerinde inkılâbımızın prensip ve hamlelerini yayacak kül. 
tür merkezlerinin vücut bulması, bizi nekadar sevindirecek bir hâdise ise, 
bunların her yıl daha verimli, Türk cemiyetine daha feyizli hizmetler yap- 
mak fırsat ve imkânlarını bulmaları da asla gözümüzden kaçmayan bir key - 
fiyettir. 

Bu bakımdandır ki kemiyetle keyfiyeti daima beraber ve ayni ehemmi. 
yetle düşünüyoruz. Ve açılmışların tekemmülüne hususi bir dikkat ve emek 
sarfediyoruz. 
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Herhangi bir sebeple durgun görünen bir Halkevi bile, muhitine “Halk- 
evi,, adıyle bir müessesenin mevcut olduğuna ve orada halka gitmek ve 
halkla kaynaşmak için inanlı ve ülkülü yurttaşlar bulunduğuna işaret veren 
bir timsâldir. 

Bu suretle, nüve atılmakta, hareket uyandırılmakta, muhit hazırlan - 
makta, eserin dikkat ve şefkatle inkişafına sıra gelmektedir : Rejim ve 
Parti, inan ve kültürümüzü yaymak ve benimsemek için en güzel çareyi el. 
de tutmakta ve bundan memleketimizin hiçbir köşesini mahrum etmemek 
niyet ve azmini bugün 158 Halkevi'ni daha açmakla isbat eylemektedir. 

Memeleketin, Halkevleri gibi en önemli kültür kurumlarının yıldöntü. 
mü vesilesiyle, şimdi, yurdun münevver kütlesi huzurunda bulunmakla bah. 


tıyarım. 
Bu haz verici toplantıdan istifade ederek içtimai ve ferdi hayatımız ba. 


kımından en ehemmiyet verdiğiimz bir noktayı tebarüz ettirmek isterim : 


Sayın arkadaşlar; 


Türk cemiyetinin, hele son asırlar içinde geri zihniyetler ve fena ida - 
reler yüzünden uğradığı ağır felâketler hepimizce malümdur. Bir kısmımız 
bunları gözlerimizle görmek bedbahtlığına uğradık. Yeni yetişen mesut ne. 
siller de bunları, büyüklerinden duyarak veya kitaplardan okuyarak öğre - 
niyorlar. 

İnkıraz uçurumunun kenarına gelmiş iken Türk milleti bünyesindeki 
yaşama ve yükselme kudreti, bilhassa emsâlsiz kahramanlığı ile silkinip 
kurtuldu. Bu kurtuluşun büyük dehâsı, Ebedi Şefimiz ATATÜRK'ün adını 
burada saygı ile anarım. 


ATATÜRK devrinin binbir eseri arasında, herbiri bir devri kapayıp 
bir devri açan birçok inkrlâplar vardır ki; bunların hepsine birden biz “Türk 


inkılâbı ,, adını veriyoruz. 


Hatırlamamız lâzımdır ki, bu inkılâptan önce, 150.200 senedenberi 


göze çarpan teşebbüs ve gayretlere rağmen ilerlemesine engel birçok mâni. 
alar bir Ortaçağ cemiyeti manzarası veren ve bütün cihanca bu gözle görü- 
len Türkiye, ancak bu inkılâp hamlelerinden sonra milli, modern bir devlet 
ve cemiyet olma yoluna girmiştir. 

İlerleyen medeniyet âlemi içinde Türkiye, ancak yurttaşların kafasına, 
vicdana, enerjisine, hürriyet ve inkişaf imkânlarını veren bu inkılâp zih- 
niyeti ve neticeleri sayesinde hakiki yüksek mevkiini bulacaktır. 

Asırlarca çekilmiş felâket ve idbar devirlerini bu millet, yurttaşların 
ölçüye sığmayacak kan selleriyle silip götürmüştür. 

İnkılâpçı vasfımızın mânası da şudur : Hem yaptığımız inkılâpları göz 
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bebeğimiz gibi daima koruyacağız, hem de Türk cemiyetini medeniyette en 
yüksek seviyeye erdirmek için gerekirse başka inkılâpları yapmakta da te. 
reddüt etmeyeceğiz. Bu inkrlâplar bizim için o kadar hayatidir ki, 
önemini büyük Milli Şefimiz İNÖNÜ'nün şu sözlerinden daha ku 
de edecek söz söylemekte güçlük çekerim : 


bunların 
vvetle ifa. 


“ Türk milletini az zamanda büyük bir medeniyet seviyesine yükselt - 
Türk milletine en kısa yoldan temiz cemiyet hayatının feyizli terakki 
yollarını açmış olan inkılâplar kalb ve vicdanımızın en aziz varlıklarıdır. ,, 


miş, 


Arkadaşlar ; | 
Halkevleri'nin son yedi senelik inkişafını gözden geçirirsek, karşısın- 
da bulunduğumuz manzara şudur : 


Milletimizin ileri hamlelerindeki hız, bu Halkevleri'mizi de gelecek 
seneye kadar ne vüsatçe, ne de sayıca ihtiyaca kâfi gelmeyecek hale getire. 
cektir. Biz, bundan çok memnunuz. Bu içtimai hayatımızın daima ilerledi- 
ğini genişlediğini, ilme, fenne, sanata karşı Türk vatandaşının nekadar rağ. 
bet gösterdiğini ifade eden bir hakikattir, 


Bunun için inkılâp eserlerimiz safına yeniden katılan ve adları elleri 
dizdeki büroşürlerde yazılı bulunan yeni Halkevleri'miz de eskileri ile bera. 
ber hiç eskimeyen ve eksilmeyen azimleri ve muvaffakıyetleri ile millet 
İçin, memleket için kutlu olsunlar, yararlı olsunlar, verimli olsunlar. 


Ellerinizdeki broşürler, ayni zamanda sizlere Halkevleri'nin maksat ve 


mânasını, geçen yıllar içindeki hizmetlerini gösterir ve ispat eder mahiyet- , 


tedir. Bilgili, inanlı çalışmalarıyle bizi memnun eden Ankara Halkevi'nin 
içindesiniz. Bu merasimden sonra Ev içinde yapacağınız bir dolaşma sizi 
Halkevi fikrine ve maksadına derhal ısındırmağa, alacağınız izahat sizi gö- 
nüllü ve heyecanlı bir Halkevli yapmağa kâfi gelecektir. 


Buradan, bir daha bütün memleket münevverlerine sesleniyorum : 
Ülkülü, uyanık, aydın arkadaşlar, 


Memleket ve millet hizmetine nekadar hazır, hattâ susamış olduğunuzu 
biliyoruz. Belki ilk düşünüşte en güzel imkân aklınıza gelmez. Size en doğru 
ve yüce fahri hizmet parolasını veriyorum: Halkevleri ile ilgileniniz. Bir- 
birimizin bilgilerinden, tecrübelerinden istifade ederek süratle kalkınma - 
nın en feyizli kaynağı olan Halkevleri'miz'hem yetişmenize hem de yetiş - 
tirmenize imkânlar hazırlamak için kurulmuşlardır. 

Daima muvaffakıyet dilerim. ,, 


A L K E V L E R 


HALKEVLERİ” MİZ 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


HALKEVİ, YENİ TÜRKİYE HAYATININ 
BAŞLI BAŞINA BİR UNSURU, BAŞLI BA - 
ŞINA BİR REMZİDİR, 


İNÖNÜ 


19 Şubatta kuruluşlarının yedinci yıldönümünü kutluladığımız Halk . 
evlerimizin sayısı, artık dört yüze yaklaşıyor | Yurdun dört bucağına ya- 
yılmış dört yüz ülkü ve bilgi kaynağı... Her yaşta, her seviyede bütün vatan. 
daşları, aralarında hiçbir fark gözetmeksizin sinesinde toplayan, doğruluk, 
iyilik ve güzellik idealine samimi bir inanla ve derin bir feragatle koşan 
bu müesseseler, daha şimdiden, inkılâp Türkiye'sinin sağlam temellerinden 
biri olarak gösterilebilir. Türk demokrasisinin bugünkü ve yarınki inkişa - 
fında, Halkevleri'mizin gittikçe daha müessir bir âmil olacağını, bugünden, 
emniyetle söyleyebiliriz. 

Bugün Cümhuriyet Halk Partisi'nin -ana yasamıza da girmiş olan. bü- 
yük siyasi umdelerine müvazi olarak, muhtelif içtimai sahalarda, fikir ve 
sanat sahasında kuvvetle yürüyen Halkevleri'miz, memleketin çok büyük 
ihtiyaçlarına tekabül etmektedir : Halkevi, herşeyden evvel, yurtsever, 
ülkülü bütün vatandaşların toplanacağı bir yerdir; asırlardanberi topluluk 
hayatından mahrum kalmış insanların birbiriyle tanışması ve memleketin 
türlü meseleleri hakkında konuşması bile, başlı başına, büyük bir kazançtır. 
Bilhassa böyle bir müessese herkesin kolaylıkla istifade edebileceği bir kü- 
tüphaneyi, bir okuma odasını, spor saloununu ihtiva ederse, konferanslar, 
konserler tertip ederse büsbütün canlı, feyizli olur; bulunduğu muhiti can- 
landırır; birçok meselelerde halkı tenvir eder; gençlik için bir çalışma, bir 
inkişaf vesilesi olur. Kendi köşesine çekilmiş insanlar, içtimai hayatın iz - 
yizlerinden mahrum kalan fertler, umumiyetle bedbin, memleket rr lâ. 
kayıt, menfi ruhlu olurlar. Fakat ayni insanlar, Halkevleri'nde birleşmek, 
müşterek çalışmak zevkini tattıktan sonra, bütün o marazi hallerden kurt 
lurlar; cemiyetin çalışkan, idealist, fedakâr uzuvları haline gelirler. i 

Halkevleri'nin yine bukadar büyük diğer bir hizmetleri de, muhtelif 
seviyede ve muhtelif mesleklere mensup insanları birbirine tanıtması, fikir 
mübadeleleri yapmalarına imkân vermesi, ve bilhassa halk ile münevver &i- 
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nıf arasındaki boşlukları doldurmak imkânlarını hazırlamasıdır. Milli vah. 
detin, diğer bir tâbir ile ülkü birliğinin tahakkuk etmesi için, Halkevleri . 
nin yaptığı bu hizmetin ne esaslı bir âmil olduğu, izaha lüzum göstermeye - 
cek kadar açıktır. Türk inkılâbını ve bunun halkçı mahiyetini geniş halk 
kitlelerine anlatmak, halkın bilgi ve zevk seviyelerini yükseltmek, gençliğe 
çalışkanlık ve fedakârlık örnekleri göstererek onun ahlâki yükselişini te - 
min etmek, muhitte umumi bir çalışma ve fazilet havası yaratmak gibi milli 
işlerde, hangi müessese Halkevleri kadar müessir olabilir ? 

Cümhuriyet Halk Partisi ve hükümet, bukadar büyük milli vazifeleri 
olan bu kültür müesseselerini çoğaltmak, kuvvetlendirmek, maddi ve manevi 
her türlü vasıtalarla teçhiz etmek için bütün kuvvvetiyle çalışıyor. Fakat, 
sevgili Başvekilimizin 19 Şubat merasimindeki nutuklarında kuvvetle tas . 
rih edildiği gibi, bu hususta en büyük vazife, memleketin münevverlerine 
düşüyor : resmi veya hususi vazife saatları dışında kalan zamanının bir kıs. 
mını milli vazifelerin ifasına tahsis etmek, her idealist insan için vicdan 
borcudur. Kendi bilgisinden, tecrübesinden başkalarını kabil olduğu kadar 
geniş mikyasta faydalandırmak ve bunu hiçbir menfaat beklemeden ve yal- 
nız milli vazifesini yapan insanların duyabileceği yüksek ve asil hazzı duy- 
mak için yapmak ne güzel bir şeydir ! 

Biz, Türk münevverlerinin, Türk halkına mahsus ahlâki faziletlere ma. 
lik olduğuna inananlardanız; ve bunun içindir ki, Başvekilimiz'in pek haklı 
ve pek nazikâne olan “ vazife başıma ! ,, dâvetinin büyük bir tehaliikle karşı. 
lanacağını, ve münevverlerimizin Halkevleri'nde faziletle, feragatle, şuurla 
çalışmalarının gittikçe daha genişleyeceğini, daha kuvvetleneceğini, daha 
verimli olacağını ümit ediyoruz. 


HALKEVLERİ'MİZ 
NAFİ ATUF KANSU 


Halkevleri sayısı, 1932 de ilk açılanlarına her yıl mahalli Parti teşki. 
lâtının gördükleri ihtiyaç ve gösterdikleri istekle yenileri katılmak sure - 
tiyle bu yıl 367 ye çıkmış bulunmaktadır. 

Her yıl sayıları artan bu Halkevleri'nin Türk cemiyeti içinde mahiyet- 
leri ve vazifeleri nedir ? Bunu gerek talimatnamesindeki esaslardan, ge - 
rek Parti Şefleri'nin müteaddit nutuklarıyle bu kurumlara gösterdikleri he- 
deflerden ve gerekse bu Evler'in bugüne kadar elde ettikleri çalışma neti. 
celerinden istifade ederek tebarüz ettirmekte fayda görürüm. 

Halkevi herşeyden önce kültürel bir teşekküldür. Bu teşekkülün fikir 
nüvesini C. H. Partisi'nin altı umdesiyle geniş ölçüde bir kalkınma ve iler - 
leme plânı ihtiva eden programı teşkil etmektedir. 

Parti'nin vasıfları yalnız politik prensipleri ifade etmez. Türk milleti. 
nin asırlık tecrübelerden sonra bağlanmaya karar verdiği bu prensiplerde 
istikbalinin ve istiklâlinin bütün mukadderatı mündemiçtir. Bu sebepledir 
ki bu altı vasıf Teşkilâtı Esasiye Kanunu'muza da girmiş ve böylece bütün 
milletin malı olmuş bulunmaktadır. 

Her fikir gibi, C. H. Partisi'nin istinat ettiği fikirler manzumesinin de 
konuşula konuşula, işlene işlene sosyal hayatın nesiclerine yerleşeceğinde 
şüphe yoktur. Bir yerde kurulmuş ve kurulmasına karar verilmiş bir Halk- 
evi demek, işte orada, politik olduğu kadar sosyal ve kültürel olan bu umde. 
leri geniş icaplarıyle anlamaya, konuşmaya, derinleştirmeye ve yapmaya 
karar vermiş, beş, on, yirmi... yurttaşın bir toplantı ve hareket nüvesini ya- 
ratmak demektir. ji 

Halkevleri hakkında bu asgari anlayışın önemi vardır. Fikir, insan di. 
mağının mahsulüdür. Kültür vasatları da gene insan dimağlarıdır. Aksiyon 
fikirlerin temessülünden sonra başlar. En eski medeniyet devirlerinde, fi - 
kir ve imanların meydanlarda, dıvar diplerinde, revak altlarında, sokak or. 
talarında... söylene söylene yayıldıklarını biliyoruz. Medeniyet ilerledikçe 
bu mekânlara daha elverişlileri katıldı Telkin ve neşir tekniklerinde 
hayli tekâmül oldu. Fakat bir unsur var ki kudret ve dirliğiyle hepsine üs - 
tün olarak değişmez kaldı : Wikrin kudret ve câzibesi. 

Bu asgari anlayıştan sonra Halkevi, gözümüzde daha birçok unsurlarla 
tecelli eder : İyi bir bina, zengin bir kütüphane, iyice hazırlanmış jimnas. 
tik salonu, sahne, mahallinin etnografik eserleriyle dolu bir müze ve bun - 
lara eklenecek daha birçok şeyler. 

Bu medeni icap ve levazımla takviye edildiği takdirde, elbette tesir ve 
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yayılma bakımından fikrin çâzibe 


ve kudreti artar. Ana esas ile onun bes . 
lenme ve yayılma imkânlarını a 


yrı ayrı önemleriyle mütalea etmekle bera. 
ber, bu imkânları yaratmaya nekadar ihtiyaç varsa, esası daima ön plânda 
tutmak o kadar zaruridir. 


Halkevleri'miz, ilk açıldıkları sıralarda dinleyici bulabilmek için kon. 
ansın yanına bir piyes veya müzik parçası da eklemeye lüzum görüyor - 
lardı, Bugün birçok Halkevleri'miz, artık böyle bir tertibe lüzum görmüyor- 


larsa bunun sebebini, oralarda fikir dinlemeye alışkın bir kitlenin vücuda 
getirilmiş olmasına atfetmek lâzımdır. 


Halkevi sahneleri, elbette Türk mill 
cak, kadının sahneye çıkışının, ve alel 


olan Halkevi sahnesinin gayretiyle amatörler elinde yer yer muvaffak oldu. 
gunu da söylemek zevkli bir kadirşinaslık olur, 

Memleketin her köşesinde sayıları 500 ile 10.000 arasında kitaplarıyle 
Halkevi kütüphaneleri bir varlıktır. Birçok zamanlar tek gazetenin nimet 


sayıldığı yerlerde kitap sayısı her yıl artan bir kütüphanenin ne büyük bir 
hazine olduğu takdir edilmelidir. 


Bu çeşitten izahlar uzun uzadıya sıralanabilir. Esasen ÜLKÜ'nün bu 


sayısına konulmuş bazı rakamlar Halkevleri çalışmalarının bir kı 
termektedir. Tek tek Halkevi alınınca 
gibi, hiç çalışamamış olanları da göze 
lerinin başında, çalışı 


smını gös. 
» içlerinde çok iyi çalışanları olduğu 
çarpıyor ; çalışanlarda çalışma faktör. 
ıayı bilen elemanların mevcudiyeti gelmektedir. 
Halkevleri talimatnamesi; “ her Halkevi talimatın ana hatları içinde 
kendi çalışma programını kendi düzenler ,, demekle mahalli elemanların te- 
şebbüs ve gayretine güvenini ifade etmiş bulunuyor. İş güç sahibi halkın 
inanarak ve kendiliğinden bir emek har 
bir çalışma metodunun önemi büyüktür. 

En iyi kitap, okurlarını bulunca belli olur. En feyizli irşat merkezi de, 
mürşidin olgunluğu ve kitlenin ona itimadıyle teşekkül eder. 

Halk terbiyesi gibi büyük ve nazik bir meselede, ve şidd 
yan bir yetiştirme politikasında, hakiki fikir ve zevk mürşitleriyle müreb - 
bilerini bulup meydana çıkarmak, onların feyizleriyle halkın yükselme iŞ. 
tiyaklarını baş başa koymak belli başlı bir iştir. İşte Halkevleri'nin asla 
küçümsenemeyecek bir rolü daha ! 


Kaldı ki Halkevleri'miz faaliyeti programına dahil her türlü sahalarda 
hayli faydalı işler de görmüşlerdir, 


cayarak yetişmesi mevzuunda böyle 


ete baş vurma- 


HALKEVLERİ ve TARİH 


HALKEVLERİ'MİZDE 
TARİHİ ARAŞTIRMALAR NASIL YAPILMALIDIR? 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


Halkevleri'mizin muhtelif faaliyet sahaları arasında, tarihi araştırma - 
ların oldukça geniş bir yer tuttuğunu, gerek Halkevleri dergilerindeki a z 
rihi yazılardan, gerek yine Halkevleri tarafından eee len ie kitap 
ve risalelerden anlayoruz. Milli şuurun kuvvetle inkişaf ettiği böyle bir > 
virde, milli tarihe ve mahalli tarihe ait alâkanın e gayet yo. 
dir. Türkiye'de, eskidenberi, münevver sınıf arasında tarih kültürü e 2 
yok değildi; ancak, tamamiyle Ortazaman ananelerine bağlı kalan, bugünkü 
tarih telâkh'leriyle ve metodlarıyle taban tabana zıt olan 2 eski iza anla- 
yışın artık değişmesi lâzımdır. Tarih ile böyle eski tarzda alâkalanmış insan. 
lar arasında, eski Arap, Fars, Osmanlı metinlerini az okuyup anla - 
yanlar, eski kaynakları azçok bilenler mevcuttu. Bugün tarih araştırmaları 
yapmak isteyen gençler, eskilerin bu bilgilerinden kabil olduğu kadar fay. 
dolanmalı, eski yazıları okumak ve eski metinleri anlamak e onlar 
kadar bilgi ve tecrübe sahibi olmağa çalışmalıdırlar. İşte, ancak böyle ar 
bir hazırlanma devresinden sonradır ki, ciddi araştırmalara başlamak nn 
hasıl olabilir. Bugün Halkevleri dergilerinden birçoğunda sık sık tesadüf 
ettiğimiz “yanlış okunmuş, anlaşılmamış eski ai hazırlıksız e 
araştırmaların netice vermeyeceğini gösteren acı Mmisâllerdir. e böyle 
ciddi bir filolojik hazırlık devresi geçirdikten sonra, tarihin ae çalış- 
ma usullerini öğrenmek ve onları tatbik için gayret etmek men 

Şimdiye kadar gerek Halkevleri meçcmualarında makale e gerek 
ayrı ayrı kitap ve risale tarzında neşrolunan tarihi araştırmaları ii 5? 
çirecek olursak, şu neticelere varırız : dergilerdeki faaliyet ya şer im vr 
keme sicillerinden çıkarılmış bazı vesikaların, ya mahalli bazı kitabelerin, 
yahut tesadüf edilen herhangi yazma bir eserden gılkarrlmış bazı lar 
neşrine münhasır kalmaktadır. Pek nadir bazı istisnaları bir ia ia 
olursak, bu araştırmalardan pek çoğunun usulsüz, bilgisiz yapıld ari a- 
rında bazan mevzu itibarıyle çok mühimleri bulunmakla beraber, ilmi 
lere uygun bir şekilde yapılmadığı cihetle bunlardan hiçbir ge imkânı 
bulunmadığını teessürle görüyoruz. Bazı tercümelere, yahut öteden ağ 
toplanmış bazı malümatın bir araya getirilmesiyle meydana çıkan Compila - 
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tion mahiyetinde yazılara gelince, bunlar da ekseriyetle çok âtinasız, dik - 
katsiz yazıldığı cihetle, okuyanlara sağlam, esaslı malümat verecek mahi t 
yette şeyler değildir. Hele umumi mahiyette olarak yazılan bazı mahalli ta. 
rihlere gelince, bunların hiç olmazsa yüzde doksanı faydasız emeklerden 
ibarettir : bunları yazanların çoğu ecnebi dillerdeki mehazlardan istifade 
edemedikleri cihetle, ellerine geçirebildikleri türkçe kitaplardan ve kıy - 
metleri çok şüpheli tercümelerden edinebildikleri malümat ile ve ansiklope. 
dilerden çıkarılan basit şeylerle iktifa etmek mecburiyetinde kalıyorlar; 
Ch. Texier'ninçok eskimiş kitabı, türkçe tercümesi bulunduğu cihetle, 
başlıca mehazı teşkil ediyor. Hitit, Yunan, Roma, Bizans devirleri hakkım- 
da böylece eski, kıymetsiz eserlerden edinilmiş malümatı tekrarlayan bu ki. 
taplar, Selçuk ve Osmanlı devirleri hakkında da gayet sathi ve iptidai ma- 
lâmatı ihtiva ederler, Nihayet, bazı mimari âbideleri ile bazı kitabelerden 
sonra, oradan yetişmiş meşhur adamların tercemei halleri ile bu kitaplar ta. 
mamlanır. Tarih usulüne ,lamamiyle yabancı ve mevzuları hakkında pekâz 
ve sathi bilgi sahibi kimseler tarafından -bazan oldukça zahmet ve gayret 
sarfolunarak. vücuda getirilen bu gibi eserler, ilmi bir kıymeti haiz olama- 
yacakları gibi, geniş münevverler tabakasını mahalli tarih hakkında aydın- 
latmak bakımından yâni bir vulgarisation eseri olmak itibarıyle 
şartlardan mahrumdurlar. Bütün bu kusurlardan başka, tertip v 
rıyle, yâni basım tekniği bakımından da çok geridirler. 

Maddi ve manevi birçok mahrumiyetler karşısında, sırf memleket sev- 
gisiyle, öğrenmek ve öğretmek maksadıyle bu faydasız zahmetlere katlanan 
idealist insanların, ve bunları bastırmak için oldukça büyük maddi fedakâr. 
lıklara katlanan Halkevleri'nin bu faaliyetini takdirle, hürmetle karşılama- 
mak imkânsızdır. Fakat, usulsüz ve plânsız yapıldığı cihetle çok defa fayda. 
sız kalan bu mesaiyi muntazam bir plânla, ilmin bugünkü terakkilerine uy- 
gun ve metodik bir şekilde yapmak daha doğru değil midir ? Çalışmak, ara. 
mak, her yokluğa rağmen bir varlık göstermek isteyen bu idealist araştırı « 
cılarin mesaisini her mânasıyle verimli bir şekle sokmak kabil değil midir ? 


Biz bunun hattâ kolaylıkla kabil olduğuma inananlardanız. Ve işte bu satır. 
lar, sırf bu maksatla yazılıyor. 


de icap eden 
e baskı itiba. 


* 

Halkevleri'mizin tarih sahasındaki çalışmaları, umumi olarak düşünür- 
sek, mahiyet itibarıyle birbirinden tamamen farklı iki istikamette olmak 
icap eder : 

I. — Milli ve mahalli tarih hakkında, hattâ umumiyetle tarih hakkında 
mütehassıslar, âlimler tarafından meydana konulmuş hakikatları, vulgarisa. 
tion ve compilation mahiyetinde yazılarla, tercümelerle, hülâsalarla veya 
konferanslarla geniş halk kitlesine, münevverlere, gençlere yaymak. Gerek 
Avrupa'da gerek memleketimizde bu mvzulara ait intişar eden kıymetli ve 
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itimada lâyık eserlerden istifade edilmek suretiyle bu vazife ROY ifa 
olunabilir. Bu hususta dikkat edilecek bir mesele varsa, o da, sathi, değersiz, 
yanlış eserlerle ciddi ilim eserlerini birbirinden çe pia Ve bü da o ka- 
dar müşkil birşey değildir. Halikevleri'miz bu vazifelerini daha ziyade kon- 
feranslar tertibi suretile muvaffakıyetle yapabilirler. 

II. — Halkevleri'miz, bilhassa mahalli tarih hakkında, kendi hili - 
rinde yapacakları araştırmalarla yeni yeni birçok vesikalar de edebil ğ 
ve bunları ilmi şartlara uygun olarak neşretmek suretiyle eğ lila biz 
yük hizmetlerde bulunabilirler. Meselâ Anadolu'nun Byk hattâ bazan kü- 
çük merkezlerinde elyazmalarımndan mürekkep umumi Tuipadiei ei, yahut 
hususi kolleksiyonlar vardır; bazı eski ailelerde, bazı meraklı kimselerdi 
birtakım yazma kitaplara tesadüf olunur. Bunları VE ederek ugün Av- 
rupa'da yazma kitapların tavsifi hususunda riayet edilen Mayayyet kederler 
göre- tavsif etmek lâzımdır. ÜLKÜ'de buna ait küçük bir makale ve bir iki 
nümune neşredeceğiz. 


Yine bunun gibi, bazı hususi ellerde resmi vesikalara, fermanlara, be — 
ratlara, vakfiyelere tesadüf olunur. Tarih bakımından bazan çok büyük 
ehemmiyeti olan bu vesikalar da, kabil Onla satın almarak, kabil Glee, 
fotogratya ile istinsah olunarak, buna da ma yoksa bu çeşit sa mi 
kıyle okumağa muktedir birisi hattâ birkaç kişi tarafından kopye ve kontro 
edilerek Halkevi şubesi arşivinde muhafaza edilmelidir. Aslı bu suretle muz 
hafaza edilen vesika, neşredilmek istenilirse, bu cins ğe na be 
riayet edilen ilmi usullere tamamiyle riayet olunmalıdır. Türk fari Encü- 
meni Mecmuası, Türkiyat Mecmuası gibi bütün Halkevleri kütüphanele - 
rinde bulunması zaruri eserlerde, onlara benzer vesikaların emi 
beratların, vakfiyelerin. nasıl neşri icap ettiğini gösterebilecek le 
tesadüf olunabilir. ÜLKÜ'nün gelecek sayılarında bu gibi neşriyat için ne 
gibi metodolojik prensiplere riayet edilmesi lâzımgeldiğini vazıh bir şekilde 
gösteren yazılar bulunacaktır. 


Tarih tetkikleri için en mühim menbalardan biri de kitabelerdir. Halk. 
evleri'nin tarih şubeleri, herşeyden evvel, kendi ye m a kitabelerim 
estampaj'larını almak suretiyle bir kitabeler arşivi vücuda Eeirmelid 
Bunun nasıl yapılabileceğini öğrenmek için merhum Ha , il Edhem'in 
Tarih.i Osmani Encümeni Mecmuası'nın birinci cildinde kitabeler nasıl kay- 
dedilir ? adlı küçük makalesinden çok istifade olunabilir. Burada, bu z - 
susta riayet edilecek usuller en ameli bir şekilde gösterilmiştir. Bu > 
riayet şartıyle toplanacak ve neşredilecek kitabeler, Anadolu ari iğ 
leri için en mühim bir kaynak teşkil edecektir. Bimdiye Kadar, gere A 
pa'da gerek memleketimizde neşredilen Anadolu vr ya a # 
şehir ve kasabalarda mevcut olanlardır. Halbuki bazr eski köylerde, 
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eski mezarlıklarda da pek mühim ki 
kuvvetlidir. 


Bütün bunlardan sonra, mahalli tarih için en mühim vesikalar, şer'i 
mahkeme sicilleridir. Anadolu'nun herhangi merkezinde bu gibi sicil def . 
terlerine tesadiif edilirse, oranın mahalli tarihini aydınlatacak belli başlı 
vesikalar mevcut demek olur. Bunların ilmi usullerle yâni inanılabilecek bir 
şekilde tab'ı, tarihi araştırmalar için birinci derecede mühimdir. Maamafih, 
tesadüfi olarak seçilmiş, yalan yanlış okunmuş, tertip hatalarıyle yalan yan- 
lış tab'olunmuş vesikalarm hiçbir işe yaramayacağını, bunun bir gösteriş . 
ten, lüzumsuz bir zahmet ve külfetten ibaret olacağını aslâ unutmamalıdır. 

İşte kısaca kaydettiğimiz bu mülâhazalar, Halkevleri'mizdeki tarih ko- 
mitaları tarafından tatbik edildiği takdirde, 


bu husustaki çalışmaların az 
zamanda milli tarihi aydınlatmak hususunda büyük neticeler vereceği mu - 


hakkaktır. Gerçi şimdiye kadar da birtakım Halkevleri'mizin bu hususta 
faydalı işler gördükleri muhakkaktır : Meselâ İsparta Halkevi'nin çıkar - 
dığı ÜN mecmuası, yeni çıkmağa başlayan Çorumlu dergisi, Bursa Halkevi. 
nin Uludağ mecmuası, Konya Halkevi'nin Konya dergisi bu sırada sayılabi- 
lir. Sonra, Balıkesir Halkevi'nin neşrettiği XVII ve XVILİ inci yüz yıllarda 
Balıkesir şehir hayatı ile Balıkesir ve civarında Yürük ve Türkmenler adlı iki 
risaleyi, Halkevleri'mizin tarihi neşriyatı arasında en faydalılarından say - 
mak hiç te yanlış değildir. Fakat yukarıki mülâhazalarımız kısmen bu der- 
gilerin bazı yazılarına'da tatbik olunabilir. 

Son bir mülâhaza olarak şunu da ilâve edelim : Bazan mahalli matbaa. 
ların kâfi vasıtalara malik olmaması da, 


tabelere tesadüf olunması ihtimali pek 


tam mânasıyle ilmi neşriyat yapa - 
bilmek imkânını ortadan kaldırıyor. Bu gibi yerlerdeki Halkevleri, ilmi ma. 
hiyette eserlerini. biraz daha fazla fedakârlığa katlanarak. İstanbul ve An. 
kara gibi büyük merkezlerde bastırmaktan çekinmemelidirler, İlmi faali . 
yette kemiyet değil sadece keyfiyet aranır; kıymetsiz on eseri fena bir şe - 
kilde bastırmaktan ise, bir tek ciddi eseri mükemmel bir tarzda ortaya koy- 
mak elbette daha doğrudur. Halkevleri'mizin, kısa ve umumi bir surette ar. 
zettiğimiz bu meseleler hakkındaki düşüncelerini, dileklerini öğrendikten 
sonra, bunlara ayrı ayrı tekrar temas etmekten ve fikirilerimizi daha etraflı 
bir şekilde izahtan geri durmayacağız. 


GÜZE EF S A N' A“ T.A K 


HALKEVLERİ ve GÜZEL SANATLAR 


FERİD CELÂL GÜVEN 


Güzel sanatların cemiyet içindeki terbiyeci rolünü, Türk inkılâbı ve 
inkılâbın büyük şefleri, bize bütün açıklığıyle izah etmişler ve bu husustaki 
direktiflerini vermişlerdir. 


Ebedi Şef ATATÜRK'ün cümhuriyetin onuncu yılında, Milli Şefimiz 
İsmet İNÖNÜ'nün bilhassa Halkevleri'nin yıldönümlerinde irat buyurduk. 
ları nutuklar, inkılâbın güzel sanatlara karşı derin vecdini göstermektedir. 


Dünyada hiçbir fikir ve inkılâp hareketi yoktur ki, yürüyüşünde, istık- 
rarında güzel sanatların hamlesinden uzak kalabilsin. 


Yalnız bugünkü değil; ilk insan bile, en basit vasıtalarla iç hayatını gü- 
zel sanatların heyecanına bağlamak ihtiyacını duymuştu. 


Eski cemiyetin, çürümüş, işe yaramaz bir hale gelmiş olan pa taraf. 
larını ayıklamak yeni cemiyeti yaratımak için ortaya konulmuş yar oki 
büyüktür. Bu büyük dâvaları kitlenin içinde daima hareketli, verim ir 
şekilde yerleştirebilmek için, telkin vasıtalarına maylataçız. bu vasıta 
neler olabileceğini araştırmağa lüzum yok. En müessir çare ve vasıta gü - 
zel sanatlardır. 


Bu hususta Milli Şefimizin güzel sanatlar hakkındaki bütün düşünce 
ve sözlerini şöyle hülâsa edebiliriz : İnkılâbın besin bünyesini ili 
büyütecek, inkılâbı makşadına yetiştirecek, inkılâbın maksadındaki ir 
kitleler üzerinde müessir kılacak yegâne manevi kuvvet, güzel sanatlardır. 


İnsanlar, fikirlerin, inkılâpların bütün vecdini dalma güzel 0 Hai 
aramışlar, büyükler fikirlerini ve inkılâplarını daima güzel sanat vasıtasıyle 
kitlelere iblâğ etmişlerdir. e d 

Ses ek çizgi, vezin, talâkat insan ruhlarının en kuvvetli mürebbisi 
olmuştur. 2» j 

Bil bakımdan Halkevleri, üzerlerine çok mühim vazifeler e 
Başka cemiyetlerin asırlarca önce ehemmiyetini takdir ederek meydana ge- 
tirdikleri bu işlere, sarfedeceğimiz emekler büyük olacaktır. Sia al 

Tiyatro, her zamanın telâkkisine göre bir mekteptir, musıki SE m > 
her devire göre bir terbiye vasıtasıdır, resim, heykel, her asırda insanlar 
mürşitlik yapmıştır. 
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Şimdi Halkevleri bu vasıtaları hem vücuda getirecek, hem de bu vasıta- 
larla inkılâbın asıl isteklerini yeni Türk cemiyetine telkin edecektir. Bu işte 
hamlemiz zerre kadar ihmâle gelemez. 

Fakat; burada bir şartı Halkevleri daima ve başta olarak gözönünde 
tutmalıdırlar, güzel sanat hareketleri, bir programın, bir direktifin istediği 
birşeyi cetveldeki yerine kaydetmek maksadıyle gelişi güzel bir faaliyet 
telâkki olunmamalıdır. 

Resimi, heykeli, mustkiyi sevdireceğim, telkin vasrtası olarak kullana- 
cağım diyene bunları beceriksiz bir şekilde kitlenin gözü önüne çıkarmak, 
arzu olunan maksadı daha doğmadan öldürebilir. 

Bilhassa güzel sanatın telkin ve terbiye vasıtası olabilmesi kemiyyetin. 
den ziyade keyfiyete dayanir. Müz'iç bir musıki, rengi ve çizgisi ahenksiz, 
bozuk bir resim, çarpık bir heykel insanı tedavi yerine, hasta ve asabi bir 
hale sokar. Bunun için Halkevleri bu sahadaki çalışmalarında nekadar has. 
sasiyet ve dikkat gösterirlerse muvaffakıyetleri o derece büyük olur, Mâ . 
dam ki vazifelerimiz iki başlıdır, hem sanatkâr yetiştirecek ve hem de sanat- 
severliği meydana getireceğiz, hakiki sanatı meydana koymalıyız. 

Bu kolay bir dâva değildir. Halkevleri'nin üzerlerine aldıkları muh . 
telif işlerin içinde en güçü güzel sanat dâvasıdır. 


Türk milletinin hem güzel sanat kabiliyeti ve hem de güzel sanatı sev- 
me kabiliyeti büyüktür, onun bu vasıflarını tarihi eserlerinde bütün ihti . 
şamiyle görmekteyiz. Dâva güç olmakla beraber muvaffakıyet güç değildir, 
yalnız metodulu, bilgili, dikkatlı ve devamlı çalışmak lâzımdır. 


Eline herhangi bir sazı alan, biraz fırça ile, çamurla oynayan, azacık taş 
yontmasını bilen sanatkâr değildir. Sanatkâr olabilmek için çok çalışmak, 
çok yorulmak, işin bütün ciddiyetini kavramak, bilhassa umumi bir kültür 
sahibi olmak şarttır. 


Sanatkâr deyince bizim gözümüzün önüne mükemmel bir insan Vasfı 
gelir, incelmiş, her türlü malümatı tekâmül etmiş, bir insan. 

Yukarda, güzel sanat hareketlerinde Halkevleri'nin rolleri çok mühim 
ve esaslı demiştik, Milli Şefimiz bu ehemmiyeti en veciz bir şekilde bize 
izah buyuruyorlar : 


“ Güzel sanatlar, Halkevleri'nin belli başlı iştigal ettiği esaslı bir mev. 
zudur. Halkevleri, vatanda güzel sanatlara muhabbeti, güzel sanatlardan va- 
tandaşın terbiyesi için, vatandaşın azminin kuvvetlendirilmesi için nasıl is. 
tifade edileceğini telkin eden bir toplantı yeri olmasıdır. 

Güzel sanatlar yalnız yüksek bir insan cemiyetinin temeli olan ince ve 
güzel hisleri terbiye eden vasıta değildir. En sert iradeleri de yetiştirmeğe 
vasıta başlıca bir münebbih, başlıca bir yürütücüdür. 


HALKEVLERİ'MİZ ve GÜZEL SANATLAR 


Çetin bir mücadele hayatında uğraşacak unsurların yüreklerinde kuv - 
vet, neşe, hayat ve azim bulmaları, muvaffak olabilmeleri için, hem Diş» 
Jangıç noktası, hem devam vasıtası, hem neticeye ermenin tesirli tılsımı gü. 
zel sanatlardır. 

Halkevleri, güzel sanatları yalnız kendi cemiyetlerine ruh veren va - 
srta olarak değil, vatandaşları terbiye eden, onları çalışmağa hırslandıran, 
onları vatanı güzelleştirmek ve çiçeklendirmek için daha çok iştiha ile teç- 
hiz eden başlıca bir terbiye vasıtası saymalıdırlar ,,. â 

Milli Şef'in bu direktifi, bu izahları Halkevleri'nin güzel sanat dâva - 
sında üzerlerine alacakları vazifelerin değerini tebarüz ettiriyorlar. Dâva - 
nın ehemmiyetini bu cümleler kadar hiçbir şey izah edemez. 

Halkevleri'ne düşen, bütün gayret ve hamlelerle bu direktifi biran evvel 
istenildiği gibi yerine getirmektir, çünkü inkılâbın bünyesi bu harekete 
çok muhtaçtır. 


HALKEVLERİ İÇİN 
ŞEVKET AZİZ KANSU 


Türk demokrasisi bu vatan çocukların ve tehlikeyi duyan bir milletin 
yarattığı jeni'nin eseridir. Bu demokrasinin doğuş ve oluşuna bizler yâni 
Türk vatandaşları iştirâk ediyoruz. O, muayyen bir tabiat dekoru ve mes 
nedi üzerinde yaşayan Türk . insan'larının enerjilerinin, ruhiyetlerinin ha- 
yat ve medeniyet telâkkilerinin mahsulü olmuş ve olacaktır. Binaenaleyh 
Türk demokrasisi birkere daha “ doğuşuna daima iştirâk ettiğimiz dünya 
ve âlemimiz ,, olarak kabul edilmelidir. 

Her sosyal varlık bir fert gibi yarattığı hayat imkânlarının esiridir. 
Zengin ve bereketli hayat imkânları yaratan her sosyal varlık velüt bir fert 
gibi yüksek bir kıymet olarak tezahür eder. 

Sosyal varlıklarda hayat imkânları hayat ve medeniyet telâkkilerine 
bağlanırlar. Ve bu itibarladır ki, hayat imkânlarının keşfine müncer olan 
hayat ve medeniyet telâkkileri “ şahsiyet ,, dediğimiz ve “ hiçbir zaman in. 
kâr olunamaz realite ,, lere istinat ederler. Şahsiyetler hayat ve medeniyet 
telâkkilerini ilim, felsefe ve sanat yollarından ve bu ölmez kaynaklardan 
içerek yaratırlar. 

Biz bu şahsiyetleri filosof ve sanatkâr olarak görüyoruz. Filhakika, 
Nietzsche derki: “ Sağ ve canlı milletler niçin felsefeye muhtaçtır. 
lar ve felsefeyi ne maksatla kullanmışlardır ? Felsefenin kıymeti malümat 
sahasında değil fakat hayat sahasındadır. Yaşamak arzusu, felsefeyi, yüksek 
bir varlık şeklini realize etmek için kullanır. Medeniyet ancak bir sanat veya 
bir sanat eserine verilen esaslı bir alâka ve ehemmiyetle kaimdir ,,. 

Filosof ve şairler herşeyden evvel sanatkârdırlar, onların rolleri bü - 
yük ve bekaya müstahak olan şeyi bir tarafa çekmek ve muhafaza etmektir. 
Bir medeniyetin ebedi vasıflarını meydana çıkarmaktır. Irkın jenisine hâs 
kalitelerin inkişafını ve hayatı kolaylaştırmak, şifa verici, sağlam hakiki 
kıymetleri örslemek ve perçinlemek onların vazifesidir. Ve hattâ onun için. 
dirki Nietzsche filosofları, medeniyet tabipleri olarak görmek iste - 
mişti, Filosof ve sanatkâr güzel hayat imkânları yaratarak bir milletin tekâ. 
mülü üzerine tesir ederler ve etmeye de mecburdurlar. 

Türk demokrasi ruhunun, moral enerjiler sahibi ve kaynağı şahsiyetleri 
yetiştirmeye, onları teşvik ve himayeye matuf bir kültür siyaseti Halkev - 
leri'nde kendisini göstermektedir. Bugün şehirlerde yaşayan 3 milyonun 
değil, fakat bütün vatanın şimdi 17, fakat yarın 20, 25, 40 milyon olacak 
Türk vatandaşlarının hayat ve medeniyet telâkkilerini işleyecek unsurların 
mesnetleri bu kültür müesseseleri olabilirler, Sanat ve felsefenin hayat te. 
lâkkilerinde ve bundan dolayı da hayat imkânları keşfinde oynadığı mües. 
sir rolün ehemmiyeti kavrandığı takdirde 17 milyona söyleyecek sanatın, 
düşündürecek ve düşünceyi irade ve işe kalbedecek felsefenin Halklaşdırıl. 
ması yolunda Halkevleri'nin hizmeti çok büyük olacaktır. 
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SOŞYAL YARDIM SAHASINDA 


HALKEVLERİ'NİN KOLAYCA BAŞARABİLECEKLERİ 
ÇOK ÖNEMLİ BİR İŞ* 


N. ÇAVUŞOĞLU ve SAİT AYDOSLU 


Sosyal yardım sahasında Halkevleri'nin hergün artmaktat bulunduğu - 
nu gördüğümüz başarılar iftiharla kaydedilmeğe değer. Halkevleri'nin bir- 
çok kolları, her çeşit halk tabakalarına insani, bedii, içtimai ve iktisadi ba - 
kımlardan ne gibi yardımlar yapmak mümkünse bunları yapmak için koş - 
maktan ve uğraşmaktan şimdiye kadar hiçbir yorgunluk göstermiş değiller- 
dir. Bilâkis bu sahadaki heves ve gayretlerinin gittikçe arttığını müşahede 
etmekteyiz. 

Biz de bu yazıda ve bundan sonrakilerde sosyal yardımın mahiyeti, sa- 
hası, ve bu çerçeve içerisinde muvaffakıyetle baş vurulabilecek pratik ted - 
birler ve vasıtalar hakkındaki düşündüklerimizi Halkevleri'nin tetkik ve 
istifadelerine sunmağı faydalı bulduk. 

* 

İlk önce sosyal yardım meseleleri üzerinde bir giriş yapmak lüzumur- 

nu duyuyoruz. 
Sosyal yardım : 
1) Sosyal ijiyen ( hıfzıssıhha ) yardım, ve 

2) Sosyal ekonomi yardımı diye iki esaslı istikamette yürütülebilir. 
Bunların her ikisi de tatbikatta birbiriyle ekseriya beraber yürürler ve şu 
şekilleri arzederler : 

1) Doğrudan doğruya iane şeklindeki yardımlar, 

2) Yardım edilecekler arasında yardımlaşma teşkilâtı ( secours mutu - 
els ) vücuda getirilmesine rehberlik etmek suretiyle yapılacak yardımlar, 

3) Bu iki şeklin ayni zamanda tatbiki suretiyle yardımlar, 

4) Yukarıda yazılı olanlardan başka tarzlardaki yardımlar, 


* 


İçtimai yardımlar bir yürek zâfına kapılmakla değil, his ve mantığın 
müvazeneli bir surette hükmünü yapması iledir, ki camia menfaatlarına da- 
ha uygun ve neticeten daha içtimai olurlar. Bu bakımdan meselâ yardıma 
muhtaç yuttaşları : 


Pi Tafsilat için bu yazının muharrirleri Halkevi'nin emirlerine âmadedir. 
17 
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1) Yardım seviyesinde biraz daha idamei hayat edecek olanlar, 

2) Yapılacak içtimai yardım ile milli varlık içindeki başarma gücü der- 
hal bir canlılık alacak olanlar diye iki kısma ayırsaydık, bunlardan ikinci 
kısma yapılacak yardımların elbette daha yerine masruf ve daha içtimai ola- 
cağında şüphe yoktur. 

İçtimai yardımların, perakende, dağınık ve bu suretle tesirleri mahdut 
ve kifayetsiz olmaktan kurtulabilmek için böyle plânlı bir şuur ile idare 
edilmesi icap eder. Evvelâ milli başarma gücü ve camia menfaatı, ondan 
sonra münferit merhamet tecellileri... İşte takip edilecek prensip ve sıra 
bu olmalıdır. 

* 

Sosyal ekonomik yardımların hangi ve ne vaziyetteki yurttaşlara baş - 
kalarından önce yapılması lâzımgeleceği yukarıdaki mülâhazalardan anla - 
şılmaktadır. 

Bunu pratik bir surette anlatabilmek için meselâ Ankara'daki yardıma 
muhtaç yurttaşları bir gözden geçirelim. 

Köylüler, işçiler ( daimi işçi ve kampanya işçileri ), fakir mektepliler, 
kimsesiz kadınlar ve yoksul çocuklar; bizden herhangi bir surette bazı kü- 
çük yardımlar bekleyen yurttaşların ilk kafilesi olarak karşımıza çıkmakta- 
dırlar. Bunlardan kimsesiz kadın ve çocukları, bazı hayırseven yurttaşların 
bu maksatla meydana getirdikleri teşkilâttan azçok yardım görmekte olduk- 
larından, Halkevleri'nin şimdilik yalnız bu iki sınıf yardıma muhtaç yurt - 
taşlardan hariçte kalanlarını mevzu olarak ele almaları yardımın kesif ve 
müessir olmasına hizmet eder. 

Ankara Halkevi'nin fakir mektepliler için yatakhane ve yemekhane aç- 
mak gibi hayırlı teşebbüsleri esasen birkaç sene evvelinden başlar. Onun 
için bu şekil himaye görenleri de bir tarafa bırakarak bu yazıda doğrudan 
doğruya ve yalnız köylü ve kampanya işçileriyle meşgul olacağız. 

* 

Ankara'ya yılın dört mevsiminde toplu ve perakende köylüler gelerek 
ya köylerinden getirdikleri ürünleri satıp muhtaç oldukları bazı şeyleri 
Ankara piyasasından satın alırlar, ya sırf bu kabil ihtiyaçlarını tedarik için 
gelirler, veyahut ta resmi dairelerle ilgili bazı işlerini takip ederler. Bu 
yurttaşların Ankara Belediye sınırlarına girdikten itibaren ne suretle ha - 
reket ettikleri, nerelerde barındıkları, karmlarını nasıl doyurdukları, ne şe- 
kilde alış veriş ettikleri, ne türlü müşkillerle karşılaştıkları ve kendilerine 
ne yolda en faydalı yardımlarda bulunulabileceği başlı başına bir sosyolo- 
jik ve ekonomik mevzudur. 

Bu mevzu, etraflı ilmi müşahedelerle esaslı bir surette tetkik edilme- 
dikçe, köylü yurttaşlarımıza karşı yapacağımız içtimai yardımları plânlaş - 
tırmaya, bunların ehemmiyet ve müstaceliyet sıralarını tesbit etmeye, bu su- 
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retle yardımın kuvvet ve gayret israfı Gimp tesirli ve seri neticeli bir 
hale gelmesine imkân olamaz. Biz de bu ciheti ayrı ve iy başıma bir ye b 
zıda tetkik etmek istiyoruz. Bunun gibi Ankara'daki daimi işçi zümresini 
de ayrıca tetkik edeceğiz. 
* 
Gelelim Kampanya işçilerine : 


Yılın yalnız bazı mevsimlerinde yapılıp diğer Eeeyslelerde yapılma - 
yan her çeşit ziraat, sanayi, nakliyat ve ticaret lerine; Kampanya işi ,, de- 
nir. Meselâ açık havada yapılan inşaat işleri, yalmız. ii mevsimlerde yar 
pılan nakliyat işleri birer kampanya işi olduğu gibi, plâjcılık, kır kahveci - 
liği gibi işler de bu nevidendir. liği 

İşte kampanya işçisi bu kabil işlerde çalışan işçilere HMiE 

Günden güne büyümekte ve genişlemekte olan Ankara maral yaf mev- 
simleri birçok resmi ve hususi binalar, yollar, parklar, bahçeler... ilâ. yapıl- 
maktadır ve daha birçok seneler bu işler yapılacaktır. Rin 

Yazın inşaat mevsiminde Ankara'ya gelen köylü Kampanya işçilerinin 
nekadar olduğunu biliyor musunuz ? Bu adether yıl aZÇOk değişmekle be- 
raber, meselâ önümüzdeki inşaat mevsiminde, Devlet daireleri, Nafıa Hv » 
leri Kooperatifi, mektepler, parklar ve hususi iş işasında çalışmak 
üzere, tahminen (10.000 köylü işçinin Ankara'ya gelmesi lir sip 

Bunların bir kısmı yorganları sırtında, birçoğu pri onsuz, gelip 
“ hemşeri iş var mı ? , diyerek Ankara Tr günlerce a VE 
geceyi kırlarda aç ve sefil geçirecekler ve belki de gelen geçenin çe Ri 
tine iltica ederek dileneceklerdir. Bundan başka Laz bir işe öğr en 
önce gerekse iş bulduktan sonra insani ihtiyaçları ile sokak Şi telvis 
etmek ve şehrin sıhhatını bu suretle ihlâl etmek a ire soran 
larınca; aralarına uygunsuz kimselerin karışması ve şehrin ay i v 
etmesi ihtimali ile de zabıta memurlarınca haklı olarak yapılacak yle ie: 
hedef olacaklardır. Ayrıca, “ seni işe koyacağım ” ann di işde 
iken de pahalı giyecek ve yiyecek satmak suretiyle ellerindeki b giri 
soymak isteyen muhtekirlerin pençeleri de bu aşan Yirmi ir 

Çalışarak geçimlerini namuskârane kazanmak ve köylerine üç! 7 7 a z 
para götürerek istihsâl kabiliyetlerini yükseltmek isteyen bu iz EİN 
yurttaşlara rehberlik etmek ve yol göstermek gi 7 yapılaca yarı iş 

billassa ikitlevi şümulü gözönüne getirince, içtimai yardımların en içti 
maisi ve en faydalısı olacaktır ! 


Rehberlik etmek ve yol göstermek.. Bu, kahraman Halkevi e a 
nin yapmak istedikleri ve kolayca yapabileceklerine şüphe A ii ii 
tir. Bu işle Halkevleri'nin içtimai yardım, köycülük, temsil ve hattâ sp 
kolları ilgilidir. O halde nasıl ?. 
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Bu, sadece bir teşkilât işidir. Yukarıdaki izahattan dahi anlaşılacağı 
veçhile : 

1) Gelenlerin nasıl karşılanacağı, daha doğrusu, gelenlerin bizi nasıl 
bulacağını teşkilâtlandırmak; 

2) Bunları barındıracak, 

3) Karınlarını ucuza doyuracak, 

4) Sıhhi tesisat vücuda getirecek, 

5) Sıhhi muayenenin kolayca yapılmasını temin edecek, 

6) Asayiş bakımından kolayca nezaret ve mürakabeye imkân verecek, 

7) İş zamanları haricinde temsil, konferans, oyun ve spor gibi toplu ve 
faydalı vakit geçirmeyi programlaştıracak, 

8) Derhal işe yerleştirebilecek, 

9) Ondan sonra da kanuni haklarının mürakabe ve takibini kolaylaştı- 
racak bir“TEŞKİLÂT,lâizm |! 


Bu, güç birşey değildir. Çalışacakları yerlere kolayca gidip gelmeyi 
mümkin kılacak olan, meselâ Maltepe arkasındaki “ Abdipaşa ,, çiftliğinin 
bulunduğu yer gibi akar suyu bulunan bir sahada veya buna benzer bir iki 
yerde çadırlı ordugâhlar tesis etmek suretiyle Nisan ayında işe başlanır. 
Ordugâhın kurulması için lâzımgelen çadırların ve mutbak eşyasının (kazan, 
karavana gibi ) tedarikinde Kızılay'ın dahi yardımı temin edilebilir. 

Ordugâhlara, ordugâh kumandanı ve bölük emini gibi memurlar, müte- 
kait zabitler ve talebeler arasından az bir maaşla tedarik edilebilir. Bunlar- 
dan başka aşçı ve yamakları da lâzımdır. 

Temizlik ve nöbet işleri münavebe ile bizzat işçiler tarafından yapılır. 
Çünkü onların birçoğu zaten askerlik yapmış ve ordugâh hayatı yaşamıştır. 
Alelâde zamanlarda birçok polis memurunu işgal eden bu işçiler, ordugâh- 
lara konacak bir iki kişilik polis noktaları ile nezaret altında bulundurulur 
ve asayiş temin edilebilir. 

Halkevli tabipler ve işçilerin çalıştıkları büyücek işyerlerinin doktor - 
ları günlük sıhhi muaeynelerini yaparlar ve icap eden sıhhi tedbirleri mü - 
navebe ile alırlar. 


Halkevleri'nin karşısında, tenvir, irşat, temsil ve spor faaliyetleri 
için toplu bir kitle vücuda gelir. Bu suretle italyanca ( Dopolavoro ) keli - 
mesiyle ifade edilen ( iş harici ) zamanlarının faydalı ve eğlenceli bir su - 
rette kullanılmasına dahi imkân hasıl olur. Bu, öyle bir hayırlı teşkilât olo- 
caktır, ki bundan herkes yalnız minnet ve memnuniyet duyacaktır ! 


Bir hesap örneği 


Ordugâhı ( 1.000 ) biner kişilik kümelere ayıracak olursak, icap eden 
malzeme ve memurlara ait masraf ve gelir bütçesi aşağr yukarı şöyle olur : 
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A — MALZEME 
1) 10 ar kişiye bir çadır hesabiyle 100 çadır, 
2) 2 Kazan, 
3) 10 ar kişiye bir karavana hesabiyle 100 karavana veya her 
bir işçi için birer çinko kap, 
4) 5 Kazma, 5 kürek ve 10 süpürge. Nr 

B — MEMURLAR 4 Ücret (aylık) 
1) Bir küme Kamp Komutanı 50 lira 
oyn Bölük Emini e 
3) ,, Aşçı 
4) İki aşçı yamağı vie 15 lira ke 3 
5) İki nöbetçi (her gün işçilerden iki işçi nöbetçi 
in ) 2 X 60 kr. 86 

j 176 

Gelir ( 6 aylık bir sezoniçin ): | 
1) Her işçiden bir defaya mahsus olmak üzere 5 kr. kaydiye 
ücreti ( bir mevsim zarfında köylerine gidenlerin yerine 
gelenler de dahil olmak üzere, aynı kümeye 2- 3000. kişi 
kaydedileceğine ) 5 X2 - 3.000 hira... 


100-150 
2) Günde 1 kuruş ordugâh ücreti 1X1.000 
— 10lira ayda 10X30 — 300 ve 6G aylık mevsim 


U 
zarlında 1.800 


Yekün 1.900-1.95U 
Masraf yekünu ( 6 aylık bir sezon için ): 
1) Memur ücretleri ayda 176, 6 ayda 1764-6— 1.056 


i pe İli GE el aş 844-894 
Malzeme masrafı: karşılığı takriben 8 


Yekün 1.900-1.950 


i k meselesine gelince : 

e O AA surette sabah, akşam iki öğün grek ye 
ve ekmekleri dahil olduğu halde, bir işçinin günlük Yerimi 10-12 e 
maletmek güç değildir, ve bu, birçok yerlerde yapılan eeezlere yi - 
muştur. Meselâ ikinci nevi ekmeğin kilosunu 5 kuruşa Hlepmok, emmi 
toplu ve daimi müstehlik kalabalığı mevzuubahs oldukça, hiç te gayri kabi 
bereli 10 kuruş yiyecek ve 1 kuruş ta yatı malı ödeyekitie ed 
60 kuruş alan bir işçinin elinde, köyüne götüme üzereykğe gün kü ai 
ruş kalmış olur. Bu çalışkan yurttaşlarımız, yiyecek satan muhtekirler 
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elinden kurtarılmış olacağı gibi, çalıştığı müddetçe tam gıda almak sure - 
tiyle sıhhatları ve başarma güçleri de muhafaza edilmiş olur. İşte böylece 
içtimai yardımların en içtimaİsi ve en semerelisi yapılmış olur. 

İşlerin yürütümü 


Halkevleri'nin ilgili komitelerinin murahhaslarından mürekkep bir ko- 
misyon, işlerin yürütümüne ait teferruatı Şu sıra ile tertip eder : 

1 — Kızılay, vilâyet ve belediye ile temas edip çadır ve kazan tedariki, 
ordugâh yerleri, emniyet ve sıhhat tedbirleri üzerinde mutabık kalmak; 

2 — Civar kaza ve vilâyetlerden gelecek köylü işçilerin doğrudan doğ- 
ruya bu ordugâhlara müracaatla barınacak yer, ucuz yiyecek ve çalışacak iş. 
bulabileceklerini ilân etmek; 

3 — Vazifeleri, Nisandan başlamak ve altı ilâ yedi ay devam etmek 
Üzere icap eden memurları angaje etmek; — 

4 — Ordugâh Dahili Talimatnamesi ile mübayaa şekil, kayıt ve kontro- 
lunu tanzim eden talimatnameleri hazırlamak ( mübayaaların bir Halkevi 
Kontrol Komitesi'nin nezaret ve mürakabesi altında ordugâh komutanları 
ve bölük eminleri tarafından yapılması muvafık olur. ) ; 

5 — İşçi isteyenlerin, bunu ordugâh komutanlık 
mesi icap edeceğini işyerlerine ilân etmek ve 
işçi piyasası haline getirmek; 

6 — Büyücek işyerlerindeki müteahhitlerin, İş Kanunu mucibince, tu- 
tacakları hekimler ile Halkevi âzasından gönüllü hekimlerin ordugâhların 
sıhhat işleri için münavebe ile tavzif edilmelerini bir esasa bağlanmak; 

7— Pazar günlerine mahsus spor müsabakaları ( meselâ; güreş müsa - 
bakaları ), temsiller, milli oyunlar ve konferanslar için bir program tanzim 
etmek ( bu hususta Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü'nün müzaharet ve 
mütaleasından da istifade etmek çok muvafık olur. ); 

8 — Bu işi, müteakip senelerde de devam ettirebilmek için Halkevleri- 
ne bağlı bir malzeme deposu tedarik etmek ve yukarıda malzeme karşılığı 
olarak konulacak paradan elde kalanı ile lüzum görülecek şeyleri de satın 
alıp hazır bulundurmak.. ( İşçilerin kapkacağı da çalışılmayan mevsimlerde 
bu depoda saklanır. vE 

9 — Arzu eden işçilere ve aileleri efradına giyecek, kitap ve sair muh- 
taç oldukları şeyleri toptan ve ucuz bir surette tedarik etmek, 


Hulâsa 4 


talep et - 


âahları bir er 


Tek elin başaramadığı işler; bir topluluk ve camia halinde teşkilâtlan- 
dırılınca, en geniş ölçüde dahi olsalar, kolaylaşıverir. Emekten ve güçten 
tasarruf edilir. Çalışmalarımızın tesirleri, plânlaştırılıp teksif edilebilir,. 
- ve önümüze hudutsuz imkân sahaları açılır. 


O 


HALKEVLERİ ,. MEMLEKET SPORU 
NÜZHET ABBAS 


Bu senenin haziranında esaslı olarak işe başlayacak ve ie terbiyesi 
işlerini memleket mikyasında ele alacak olan Beden Terbiyesi Genel ei 
törlüğü'nün ilk işi sporu mektep içi ve mektep dışı olarak Vi b - 
du. Bu karar prensip noktasından hiç te itiraz götürmez mahiyettedir. Si 
kü dünyanın her yerinde bu böyledir. Bu kararın arkasında gizli diğer bir 
işaret de vardır ki o da Genel Direktörlüğün işe, esasından ira azmin- 
de olduğudur. Bir işi esasından halletmek için dünyaca kabul edilen pren - 
siple hilinde ele almak bir mecburiyettir. ie 

a Yi beden terbiyesini yaymak, kalaca” ve vücutca salam bir 
nesil yaratmak için birtakım şartların bir e ay ide li 
dır. Bu şartlardan birincisi memleket içinde bütün rl beden Nr ça 
sinin fikir terbiyesinden ayrı birşey olmadığını, daha doğrusu bu yz Hi 
yenin birbirinden ayırdedilmez bir vahdet olduğunu bilmesidir. Bu ise başlı 

aşı ir irşat işidir. İş 

BLM yaymakta ikinci şart LT elemanı meselesidir. Bu 
iş için geniş bir tedris kadrosuna ihtiyaç vardır. iv ; 
: imei şart olarak açık ve kapalı saha meselesi gelir. Malzeme işi ai 
tali derecede bir ihtiyaçtır. Fakat çocukların beden terbiyesine li ; 
yimde olmaları yine çok mühim bir meseledir. Bunu malzeme işine ilâv 
edecek olursak kendimizi yine ehemmiyetli bir iş karşısında Bine e 

Bu saydığımız şartları itiraf etmeliyiz ki memleketimizde bugün iç 

ol bol bulamayacağız. | 
a iğ Mies seferberliğinde bunlardan daha az er Pe 
yan diğer mülâhazalar da gözden uzak batmak kin ii vx ml 
gıda alıp almadıkları meselesi. Meselâ e il vi Bi Sl 
teplerde çocuklara günde iki üç bardak bedava süt dağıtıma e yp EN 
sebep, muntazam bir beden terbiyesi programında a ei g 
almanın doğurabileceği mahzurların nazarı rr, erip ia s 3 a 

Kuvvetli ve hastalıksız ana ve babadan doğma, irsi tt ii rar j 
çocukken iyi bakılmış ve emdirilmiş bulunması e de be e a 
yesi bakımından ehemmiyetle tetkike değer ela re birer EET ai il 
den terbiyesinden istenilen neticeleri alabilmek bu nokta mi Tuğ 
ferruata kadar araştırılması ve gençlerin senede iki defa me Biz 
halde bir defa tepeden tırnağa kadar muayeneden pi peer e sal 
Birkaç kısa paragrafa sığdırdığımız şu şartlar itiraf edilmelidir 
23 
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şarılmak için büyük himmet, para ve kadroya ihtiyaç hissettirecektir. Şu - 
raya da işaret edelim ki paranın bu işte oynayacağı rol diğer şartlara; 
himmet, ihtisas bilgisi, tedris kadrosu gibi çok 


Aşa 


yüklenmiş olan Beden Terbiyesi Genel Direktö 
bur olacağı güç başarılar vardır. 


riyle meşgul olacağı 
Bu işlerin senelerdenberi uy 
katmak lâzımdır. K 


yetinde 


gittiğini de hesaba 

dilerine ayakta durmak kabili- 

-bazı istisnalariyle- muhakkak, Böy - 

esi ve spor işlerimizin hakiki durumunu kısaca 


Bu işlerin bir de istikbalde alması lâzımgelen durumunu gözden geçire- 
lim : Beden terbiyesi ve spor işlerinin merkezi sıkletini başlıca üç teşekkül 
üzerinde görüyoruz : 1) Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü; 2) Maarif 
Vekâleti; 3) Halkevlerimiz.. 

Mevzuumızı daha ziyade mektep dışı sporuna hasrettiğimiz için Maarif 
Vekâleti'nin faaliyetini burada incelemeyeceğiz. Şu halde mekt 


tep dışı spo- 
runu kalkındırmak Genel Direktörlük ile Halkevleri'ne düşen bir vazife 
olarak kalıyor. 


vleri'mizin eskidenberi üzerine al - 
Terbiyesi Genel Direktörlüğü'nün 
esaslı surette tetkike değer bir meseledir, 
n ana hatlarını çizmeden evvel beden terbiyesi ile spor arasın- 

da kısa bir mukayese yapmayı da faydalı buluyorum. 

Beden terbiyesi tıpkı kafa terbiyesi gibi bazan ifası belki de güç bir va- 
zife ise; spor tam bunun aksidir. Spor, vücuda lüzumlu faaliyeti zevk, eğ- 
lence ve alâka ile, bunun bir vazife olduğunu hissetmeden temin yoludur. 
Bunun içindir ki sporlar bukadar revaçtadırlar. Ve gençe spor yaptırmakta 
bunun için nisbeten daha kolaydır. 


Spor işlerinde umumi olarak ki herşeyden evvel mem- 
lekette a 


amayacağımız sporları ayırdederek 
asına göre taksim etmeliyiz. Bu tak- 
, karakteristiklerine, göreneğine ve 

ra alınmalıdır. Bir zamanlar bütün 
e kuş avına yahut ta atla tilki avına 
dut bir zümre hariç, cazibesini kay - 
olmayan ve tatbiki büyük külfetleri 


te Bed 


Fa 
Lu 
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icabettiren sporlara kaçmak emek ve azmin Açhalde iktisadi bir kullanışı 
değil, israfıdır. Bunun için spor işinde bu noktayı gözden uzak İDE 
Şi — Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü'nün Halkeyleri spor ire eği 
tine spor kitabı ve spor neşriyatı bakımından bütün ibtiyaçalara tekabül 
edecek derecede yardımı dokunacaktır. Genel Direktörlük bu işe esastan 
başlamış olduğundan Halkevleri, Genel Direktörlük'ten bu neşriyattan 
Hi ikevleri'nin ihtiyacı nisbetinde fazla bastırmak dileğinde bulunursa me- 
ye RA işlerinde Halkevleri ile Genel Direktörlük iş- 
bölümü yapmalı ve bu vazifeyi aralarında yarı yarıya ipayetmelidirler. Spor 
propaganda işlerinde radyodan şimdiye kadar hiç istilade edilmeyor. Ara- 
sıra yapılan neşriyata büyük bir kıymet vermek kabil değildir. mii 
3 — Spor muallimi ve antrenörü yetiştirmek için e Direktörlüğün 
açacağı kurslara Halkevleri de seçecekleri istidatlı gençleri lego 
Spor muallimsiz ve antrenörsüz ilerleyemez. DDOREN kendi başına gi ağ 
ceye kadar yükselir. Bundan sonrasını antrenör ve sık bömnei Pe benimi iyi 
Ül izi sayısı bu son günlerde 367 ye çıktı. la ee mizde hiç 
olmazsa şimdilik 367 spor muallimi, antrenörü, monitörü, eğitmeni, ne der- 
seniz deyiniz, spordan iyi anlar adama ihtiyaç var demektir. Bu kadar ada- 
mın m herhalde birkaç senelik iştir. Hemen başlanırsa daha çabuk 


4 — Saha meselesi, bence lüks stadlardan ziyade oyun oynanabilecek, 
. ay - : . ,. min 
miz oyun yerleri meselesidir. Halkevlerimiz'in memlekete 367 saha te 


; belki de sırf himmetle temin olunabilecektir. Her yerde bir Halkevi 

bulunması, velev orada başka sahalar da mevcut olsa, pie yele 
üzerinde durulacak mahiyettedir. Mevcut sahaların cumartesi ve pazar gün- 
leri sırf müsabakalara hasredildiğini ve büyük şehirlerde bile ke imi 
da bir nisbetinde saha bulunmadığını düşünecek olursak, saha GE 
spor durumumuz üzerinde oynadığı Papnemiyetli rolü kolayca takdir ede - 
riz. Bu yandan at var, meydan yok vaziyetindeyiz.. ri . 

5 — Beden terbiyesini ve sporu memleket gençliğine anlatmak ve sev- 
dirmek hususunda Genel Direktörlük ile Halkevleri arasında anlaşma yapı- 
larak konferanslar tertibi de büyük faydalar verecektir. 

Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü ile e arasında beden 
terbiyesi kanununun müsaadesi nisbetindeki işbirliğinin ana hatlarını yu- 
karıda saydık. 

Kanunun 14 üncü maddesinde; “ Halkevleri kendi iple a ye 
zu edenlere kapalı veya açık salonlarda Beden Terbiyesi Genel ii - 
lüğü ile müşterek olarak tertip edilecek programlara göre jimnastik, iskrim, 


1 
DE 
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güreş, yürüyüş, salon oyunları ve milli rakıslar gibi beden terbiyesi hare - 
ketleri yaptırılabilir ,, deniliyor. 

Şayet bu madde ile Halkevleri'nin memleket sporuna iştirâk hisseleri 
yukarıda sayılan beden hareketlerine ve sporlara inhisar ettirilmiş bulunu - 
yorsa Halkevleri spor sahasında sadece bu şubelere kuvvet vermek vaziye- 
tindedirler. Kanun maddesinde kapalı salon oyunlarından kastedilen mâ - 
nayı biraz mübhem buluyoruz. Meselâ basketbol, voleybol da bir kapalı sa - 
lon sporudur. Bunların da tavzihi lâzımdır. 

Memlekette çok tutulmuş ve sevilmiş sporlardan güreş, voleybol, bas- 
ketbol gibi oyunları yaymak başlı başına bir şube addolunsa yeridir. Kanun- 
daki yürüyüş tâbirinin yanında bir de koşu görmek kabildir. Çünkü yürü - 
yen adama koşmayacaksın denemez. Koşu ise en faydalı sporlardan biridir. 

Jimnastik, iskrim, güreş, yürüyüş, salon oyunları ve milli rakıslara in- 
hisar edecek beden terbiyesi ve spor faaliyetlerini Halkevleri bakımından 
memleket gençliğine en faydalı bir şekilde yaymak ve yaptırmak yolundaki 
bir incelemeyi bu yazıya sığdırmak kabil değildir. 

Bugün için sadece güreşi ele alacağız. Güreş Türk'ün milli sporudur ve 
bu sporun bizde yuvası Türk köyüdür. Bizde şehirliden az güreşçi çıkar. 
Bu itibarla köyle en yakından temasta bulunan Halkevleri bu sporu yükselt- 
mek için şimdiki durumda en emin ve ilgili vasıta olabilir. 

Bizde köy düğünlerinde güreş eksik olmaz. Eksik olduğu yerlerde bu- 
nu yapmak lâzımdır. 

İlk iş 367 Halkevi'nde imkâna göre büyük küçük bir güreş salonu ve 
minderi vücuda getirmektir. Bundan sonra güreşe teşvik gelir. Daha sonra 
da güreşten anlar kimselerin bu işe bakmaları; yerine göre antrenör mese - 
lesi düşünülebilir, 

Esasen bu sporda şehirden köye değil, köyden şehire doğru bir yayı- 
lış mevzurbahistir. Bunun için işe köyden başlamak ayni zamanda tabii bir 
akıştır; gayri tabii bir zorlayış değil.. 

Güreşi yayımda bir kolaylık ta azbir para mukabilinde güreş öğretmeni 
temin edilebilmesi imkânlarıdır. Eski güreşçilerden birçoğunun bu işe seve 
seve talip olacaklarını şüphesiz addediyoruz. 

Biz şahsımız hesab:na sporda en ileri teknik diye birşey tanımayız. 
Hele güreşte zorun oyunu bozduğuna inanırız. Onun için şimdilik antrenör- 
leri en ince tekniklisinden seçeceğiz diye vakıt kaybetmeden hemen işe baş- 
lamalıyız. 

Halkevleri'nin güreş sporunu yaymak ve yükseltmek için ilk iş olarak 
yapacakları bunlardır. 

Teşvik müsabakalarını, mıntakalar arasında temasları, temsili ve milli 
müsabakaları -şayet bu hak Halkevi'ne verilmiş ise- bundan sonra düşü « 
nülecek işler arasında görmekteyiz. 


K Ö Y C Ü b Ü K 


HALKELERİ KÖYCÜLÜGÜNÜN DAHA VERİMLİ OLMASI HAKKINDA 
DÜŞÜNCELER 


NUSRET KÖYMEN 


Köylü ve şehirli psikolojisi 

Köylü ile şehirli arasında çok derin bir psikoloji farkı vardır. Boyu 
“ seziş ,, le hareket eder ve söyler, şehirli “ düşünüş ,, le hareket eder ve BOY: 
ler. Bu itibarla şehirli ve köylünün dilleri, kelimeler birbirine Vu DU 
ayrıdır; o dereceye kadar ki şehirle hiç teması olmayan bir köyün köylü - 
süyle köyle teması olmamış bir şehirlinin ilk konuşmada birbirlerini anla - 
maları imkâna yakındır. 


Bu psikoloji farkının sebeplerini ayrı bir yazıya li ML 

Bu farkı gidermenin imkânı yoktur. Yapılacak şey köycünün bu ciheti 
daima gözönünde tutarak ve bu farkı daima tetkik ederek bir > köylü ile te- 
mas şahsiyeti ,, edinmesidir. Bir de köycü köylünün Diy vi a 
ten parçalanarak içine nüfuz imkânı verdiği zamanlardan telkin için istifade 
etmelidir. Bu zamanlar köylünün şehirde bulunduğu zamanlardır. a 

Bununla verimsizliğin ikinci sebebine geliyoruz: Köylünün şehirliye 
kapalı olması, muhitinin kendisine verdiği itiyatlar v ettiği MEŞE 
lelerle köyünde o kadar kapalı bir şahsiyete ve dolu bir hayata maliktir ki 
aradaki psikoloji farkı da hesaba alınarsa köycü onunla faydalı bir lr 
yapamaz. Köylünün bu gibi ahvalde kullandığı sathi bir şahsiyeti, bir “ muh- 
tar şahsiyeti ,, vardır ki sadece “ kafa sallar ,,. 


Köylü hanı 
Şehire gelen köylü ise kendi muhitinden, muhitinin verdiği itiyat ve 
meşgalelerden ayrılmıştır. Şehrin kendisi için anlaşılamaz pa RR 
olan hayatı içinde şahsiyeti muvakkaten parçalanmıştır. m 
kimsesiz hisseder. İşleri ve dertleri vardır. Nereye baş vuracağını bilmemek 
tedir. Nasıl geçireceğini bilmediği birçok boş vaktı vardır. di eş 
karşısına çıkacak bir “ köycü ”, hele köyünde görerek alıştığı bir köycü 
olursa onun için yakın ve büyük bir dost, bir sığınaktır. , 
Şehire gelen köylünün barımacağı yer de yoktur. Han adı ya yerler 
onun maddi ve manevi sıhhatı için iyi bir barınak değildir. pi bi ban- 
larda bir de yatmak için dahi ayırabilecekleri para yoktur. Genç köylülerin 
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bir kısmı şehrin bir fuhuş mahallesi varsa orada evlere girmeye paraları ol- 
madığı için kapalı deliklerinden içerileri gözetleyerek yılışık yılışık dola- 
şırlar. Birçok köylüler omuzları kalkık ve elleri cebinde pazar yerlerinde 
maksatsız dolaşarak veya kahvelerin sisleşmiş dumanı içinde sessiz ve hare- 
ketsiz oturarak vakıt öldürmeye çalışırlar. Ellerine para geçerse rakı içer 
ve firengi alırlar. 

Şehinde köylü için bir barınak, bir “ köylü hanı ,, yapmak köylüyü bu 
vaziyetten kurtaracağı gibi köycünün köylü ile en müsait şartlar altında 


temasını da mümkin kılacak, köycünün köylünün dertlerine çare bulmasına 
imkân verecektir. 

“ Köylü hanı ,, para bulmak imkânı varsa doğrudan doğruya Halkevi 
tarafından yapılabilir. Bunu hususi idareye de yaptırmak mümkindir. Bir 
bina yapmak imkânı bulunmazsa elverişli bir bina kiralanabilir. Bu da olma- 
dığı takdirde mevcut hanlarla anlaşılarak dahi çalışmak mümkindir. Bu 
hanlarda köylü ile dostluk tesis eden köycüler bilâhare bu köylülerin köy- 
lerinde de çok daha candan bir karşılama görecekler ve köy çalışmalarının 
verilmini! arttmtabileceklerdir. 


Köy merkezi 


Halkevi köycülerinin köy çalışmalarının verimini arttıracak üçüncü 
tedbir, köycünün köylü ihtiyaçları arasından şehir vasıfları ve imkânları 
bakımından kolayca tatmin edebileceği şey seçmesidir. Bu çalışma iki yol- 
dan olabilir : 1) Köy merkezi, 2) Köy sanat kolları yollarıyle. 

Köy merkezine “ Köy ortası ,, adı verilebilir. “ Orta ,, müşterekliği ifa- 
de eden çok güzel bir kelimedir; “ ortak kelimesi ile » “ orta malı ,, tâbiri 
bundan gelir. Köy merkezinden maksat şudur : Her köylünün destere, ke- 
ser, çekiç, rende, kerpeten, keski, merdiven; mala, badana İırçasar ve saire 
gibi şeylere arada sırada ihtiyacı vardır. Bunları bilmediği veya bulamadığı 
için çirkin ve haraplaşmakta olan bir evde oturur, bazi âletlerle kolayca ya- 
pılabilecek işleri yapmayı ya hiç düşünmez veya çok zahmetle yapar. 

Köycüler bir köy ziyaretlerinde köye en faydalı olabilecek böyle bir- 
kaç âleti alarak götürürler. Köyde bunlarla birtakım işler yaparak nasıl kul- 
lanılacağını gösterirler. Sonra bunları köyün demirbaşına geçirerek muh - 
tarın mesuliyeti altında, kaybolan veya kırılanlar köy bütçesinden birine 
konmak şartıyle köy odasına bırakırlar. Bu köye ziyaretlerini sıklaştırarak 
bu âletlerin kullanılmasını arttırır ve yeni âletler getirirler. 

Köye teknik kültürü sokacağı için merkezin en mühim işi orta malı 
âletler temini olmakla beraber başka işleri de vardır. Köyün suyu yoksa 
merkeze su getirmek ve bir çeşme yapmak lâzımdır. Merkezde duşlu bir ha- 
mam, muayene ve tedavi odası, büyük bir toplantı odası, kütüphane gibi te- 
sisat, hattâ bir de dükkân ve bir bahçe bulunmalıdır. 
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Köy merkezi köy odası gibi ufak bir nüve etrafında başlanarak tedri - 
cen büyültülebilir. 


Köy sanat kolları 
Köyün büyük bir ihtiyacı da sanat kültürünün yükselmesidir. Köyler 
iki türlü sanatlaşabilir : 1) İhtiyaç sanatlaşması, 2) İhtisas sanatlaşması, 
ihtiyaç sanatlaşması mahalli ihtiyaçları tatmin, ihtisas sanatlaşması da 
halli hususiyetlerin verdiği imkânlarla dışarı satılacak eşya imâli demektir. 
Halkevleri'nde kurulabilecek sanat kolları işi her iki bakımdan da ele 
almalıdır. 
Köy sanat kolları ihtiyaç veya ihtisas sanatlarına göre ayrı ayrı a 
kül etmelidir. Bu kollarda şehirdeki sanatkârrlardan istifade olunabilir. a 
Köy sanat kollarının öğreteceği veya ilerleteceği-sanatlarla 7 vede 
surette bir sanayileşme, makinalaşma kültürüne gireceği gibi kendi Mae 
larını ucuz temin ve hususiyetlerini değerlendirme yollarını da öğrene - 
cektir. E 
Halkevleri'nin yıldönümü ve yeni Halkevleri'nin açılması e > 
tiyle ameli köycülük çalışmalarına toplu bir bakış vermek için yazdığım bu 
yazıyı burada kesiyorum. 3 ee 
İleriki yazılarda bu makalede kısaca ortaya koyduğum “ köylü ve şe - 
hirli psikolojisi ”, “ köylü hanı ”, “ köy merkezi ”, ve “ köy sanat kolları ,, 
İhyevzulamını ayrı ayrı ele alacağım. e i 
Halkevleri'nin aziz köycüleri, Halkevleri'nin yeni yılında SesSİZ ve 
feragatlı çalışmalarınızda sizlere daha büyük başarılar dileyerek hepinizi 
sevgi ile selâmlarım. 


SEVDİĞİM GÜNEŞ 


Güneşi seviyorum : bakamadığım için, 
Kalbimi onun kadar yakamadığım için, 
Sonsuz mesafelere çıkamadığım için, 
Sonsuz mesafeler ki : rüyalarım ondadır, 


Sabahları denize altın pullar giydirir, 
Akşamları dağlara eteğini değdirir, 

Bu güzellik içinde dik başımı eğdirir, 
Eğilen dik başım ki : hülyalarım ondadır. 


CEYHUN A. KANSU 


KOŞMA 


Aşk acısın ben de tattım, 
Sevmek bir yükmüş bir yükmüş, 
Ne vefasız yâre çattım, 

Çilem büyükmüş, büyükmüş.. 


Fırsat bulsam diz çökerim, 
Yalvarır, boynum bükerim, 
Gece, gündüz yaş dökerim, 
Çilem büyükmüş, büyükmüş. 


Ömrüm geçti; gülemedim, 
Gözüm yaşın silemedim, 
Suçum nedir bilemedim, 
Çilem büyükmüş, büyükmüş.. 


LÜTFİ GÖKIRMAK 


De, e Si > 


HALKEVLERİ'NİN ÇALIŞMASINA DAİR 
ZİYAEDDİN FAHRİ 


Geçen hafta içinde Hakevleri'nin yıldönümü kutlulandı. Her sene Ana- 
dolu'nun muhtelif şehir ve kasabalarında biraz daha fazla Halkevi açıldığı 
memnuniyetle görülüyor. Bu yıl mevcut 209 Halkevi'ne 158 Halkevi daha 
katıldı. Eğer bu artma, nisbetini muhafaza ederse ileride bütün kasabaları- 
mız ve nahiyelerimiz, birer Halkevi'ne kavuşmuş olacaklardır. 

Halkevleri'nin faaliyet tarzı hakkında şurada burada neşredilen yazı- 
lar, bu meseleyi kâfi derecede aydınlatmıştır. Fakat asıl mesele, birkaç ya- 
zıcının nazari ve mücerret fikirlerini beyan etmelerine vesile hazırlamaktan 
ziyade, fiiliyatta ve “iş ,, sahasında ideal bir Halkevi'nin nümunesini tahak- 
kuk ettirmektedir. Onun için bir taraftan her yıl yeniden açılan Halkevleri- 
nin sayıları ve isimleri önünde sevinirken, diğer taraftan Halkevleri'ni âdeta 
birbiriyle rekabet ettirircesine müsabakaya sokmak, Halkevleri'nin münev- 
ver ve halk ikiliğini ve ayrılığını ortadan kaldıracak mesailerini alkışla - 
mak lâzımdır. 

Bugünkü Halkevleri, mazisi oldukça uzun olan eski Türk ocakları ile 
1928 de Ankara ve bazı Anadolu şehirlerinde teşekkül etmiş olan Halk Bil- 
gisi Dernekleri 'ni kaynaştırma suretiyle vücude gelmiştir. Bunlardan Türk 
Ocakları 'nın terbiye ve irşat vazifesini, yeni Halkevleri elinden geldiği ka- 
dar yapmaya çalışıyor. Fakat 1928 de teşekkül eden, sonradan Halk- 
evleri açılırken faaliyetlerini Halkevleri'ne devreden “ Halk Bilgisi Der - 
nekleri ,, nin hedef edindiği mesainin lâzımgelen ehemmiyetle takip edildiği 
tam bir sarahatle ileri sürülemez. Her nekadar “ Halk Bilgisi Dernekleri ,,- 
nin en faaliyetli şubesini teşkil eden “ İstanbul Halk Bilgisi Derneği ,, nin, 
İstanbul Halkevi'nin himayesi altında muntazam bir surette çalışmakta de- 
vam ettiği görülüyor ise de bunun beklenen geniş ve sistemli mesaiye nümu- 
ne teşkil ettiği söylenemez. 

İşte Halkevleri'nin kuruluş yıldönümünün kutlulandığı bir zamanda 
ben bu mesele üzerinde düşündüklerimi anlatmayı faydalı buluyorum. 

Filhakika Halkevleri'nin : 1) terbiye, irşat ve tenvirden ibaret ameli 
gayeleri yanında, birde 2) araştırma, milli kültür servetlerini ortaya atma; 
bunlara müstenit hernevi ilmi tetkikata yol açma ve zemin hazırlamadan 
ibaret hedefleri vardır. Anadolu'nun muhtelif şehirlerinde neşredilen Halk- 
evi mecmualarından bir kısmının, bizim üzerinde düşünmek istediğimiz bu 
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ikinci nevi hedefleri pek iyi idrâk ettiklerini inkâr edemeyiz. Bununla be- 
raber bu idrâkin yalnız dar bir edebi araştırmaya inhisar ettiğini görüyoruz. 
Memleketimizde tarihçiliğin ve sathi bir edebiyat folklorculuğunun lüzu - 
mundan fazla görüldüğünü gösteren bu müşahadeden memnun olmadığı - 
mızı söylemek istemeyoruz. Yalnız demek istediğimiz şu ki tarihi araştır - 
malar yapmak zihniyetini, folklorik tetkikler vücuda getirmek temayülünü, 
memleket şe“niyetinin daha derin, bugünkü hayat cemiyet meseleleri âdesesi 
ile mühim olan daha başka sahalarında işletmek lâzımdır. 


Bu sahalar nedir ? 


Bu suretle üzerinde düşünmek, daha doğrusu kariileri düşündürtmek 
istediğim noktaya gelmiş oluyorum. 


II 


Anadolu'nun iktisadi realitesini bilmek lüzumu, bugün her günden zi- 
yade ehemmiyet kazanmıştır. Memleketin iktisadi hayatına ilişen muhtelif 
istatistikleri, resmi bir devlet dairesi tanzim ve neşrediyor, bunlar neşredi- 
ledursun, toprakaltı hazinelerimizi yine birkaç devlet şebekesi yoklamak - 
tadır, bunlar da yoklanıladursun. Arasıra resmi tetkik heyetlerinin şurada, 
burada tetkik gezintileri yaptıklarını işidiyoruz, bunlar da devam ededur - 
sun. Fakat 'istatistiklerin alâkadar olamayacakları, resmi heyetlerin ekse - 
riya devamsız ve salâhiyetsiz tetkiklerinin el süremeyecekleri birçok me - 
seleler, hiçbir idari emel ve gaye görmeksizin, hiçbir menfaat beklemeksizin 
müşahade eden, tâbir caizse âdetleri “ Allahiçin ! ,, araştırmalar yapan genç 
Türk müdekkiklerini beklemektedir. Bu meselelerden bir kısmının “ köy - 
cülük ,, ismi altında bazıları tarafından takip edildiğini görmekten memnun 
olmak lâzımdır. Fakat bir “ baş ,, tarafından tanzim edilmiş plândan mah - 
rum oldukları için tesirsiz ve ehemmiyetsiz kalıyorlar. Onun için Türkiye- 
nin iktisadi realitesine herhangi bir şekilde temas eden araştırmalar hiç ya- 
pılmamış gibi, ortadan kaybolmakta ve takip edilmemektedirler. 


Bence Halkevleri'nin ilmi faaliyetleri, herşeyden önce, iktisadi şe'ni - 
yeti bütün unsurları ile gözlerimizin önüne yaymalıdır. Bunun için Halk - 
evleri'nin merkezi tarafından bugünkü idari taksimatımıza göre yapılacak 
mufassal vilâyet, hattâ kasaba haritaları ele alınabilir. Her Halkevi, kendi- 
sinin veya vilâyetinin bu haritasını salonuna asacak, haritanın gösterdiği 
kasaba, nahiye ve köyleri birer birer taramağa başlayacaktır. Bu tarama 
ameliyesinde hangi noktalar mühimdir ? 1928 de “ Halk Bilgisi Derneği ,,- 
nin hazırlamış olduğu bir “ Rehber ,, de, ne gibi noktaların üzerinde durmak 
lâzımgeldiğini, Dernek ?*in iktisatcı âzasından biri muhtasar, fakat sistemli 
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olarak göstermiş idi (11. Üniversitemize getirilen ecnebi hocalardan Prof. 
Rüstov'un, tatilde Anadolu'ya dağıtılan taşralı talebeye bazı “ sorgu va- 
rakaları ,, verdiğini ve bunlara göre araştırmalar yaptırdığını işidiyoruz. 
Fakat bu meseleyi daha etraflı kavrayan bir sosyoloji cereyanının bizdeki 
varlığını neden unutuyoruz ? Filhakika on beş sene kadar evvel intişar et- 
miş olan “ Mesleki içtimai ,, mecmuası, bu yolda çok hayırlı bir adım atmış 
idi. Mecmuanmn sahibi Mehmed Ali Şevki, bu mesaisine sessiz ve 
mütevazı olarak devam etmektedir (21. Bu arada “ Halk Biligisi Derneği ,, 
namına neşredilmiş olan bir raporu da hatırlayoruz (31. Bütün bu hareket - 
ler, kanaatımızca, Türkiye'nin pek muhtaç olduğu bir işin lüzumuna delâlet 
eden vesikalardır. Bir vesile ile geçenlerde ileri sürdüğüm bir mütaleayı 
buraya kaydediyorum : “ Monografik usül tatbik edenleri bir araya getirip 
her türlü siyasi ihtiraslardan ve fantezilerden uzak kalarak, gürültüsüz, şan- 
tajsız, fakat plânlı ve programlı bir ( Anadolu'yu tarama ) cereyanı vücuda 
getiremez miyiz ? Yahut devlet böyle bir faaliyeti tahrik veya teşvik ede- 
mez mi ? (41). 


Il 


İşte Halkevleri'nin kuruluş yıldönümünü kaydederken temas etmek is- 
tediğimiz meselenin hazırlayıcı esaslarını zaten muhitimizde böylece bul- 
muş oluyoruz. Demek oluyor ki ( Anadolu'yu tarama ) cereyanı, sadece bir 
fantezi değildir. Dağınık teşebbüsler bu işin lüzumunu göstermektedir. 
Halkevleri'nin merkezi bu dağınıklığın önüne geçebilir ve bütün araştırma 
kuvvetlerini bir noktaya teksif edebilir. 

Böyle bir teksif ameliyesine başlamadan evvel yukarıda işaret ettiğim 
memleket haritalarından hareket etmek lâzımdır (51. Düşündüklerimi mü- 
şahhas surette anlatabilmek için şark vilâyetlerimizden meselâ Muş'u ele 
alalım : Yaptığımız haritalar içinde (Muş Halkevi'nin tesir çevresine dahil 
kasaba, nahiye ve köyleri gösteren harita, Halkevi'nin çalışan unsurlarının 
elinde işlenecektir. Bu işlemede dikkat edilecek iki umumi nokta şudur : 

I— Nahiye ve köylerin sayısını tesbit etmek, 

2 — Bu köyler hakkındaki monografilerin nekadar sene içinde bitirile- 
bileceğini tahmin eylemek. Böyle bir tesbit ve tahminden sonra “ Halkevi ,,- 


(1) Halk Bilgisi Toplayıcılarına Reh- 
ber; İstanbul, İktisat Matbaası, 1928, 
sahife : 23, İktisadi folklor hakkında 
izah, İsmail Hüsrev. 

(21 Mesleki içtimai, çıkaran Meh - 
met Ali Şevki, Mülkiye - Siyasi 

limler mecmuasının son nüshalarında da 
Mehmet Ali Şevki'nin köy mo - 
nografilerini bulmak mümkindir. Son za- 
manlarda İnsan mecmuasının da bu me- 


selelere alâka gösterdiğine şahit olu - 
yoruz. i 

(31 Rapor - Abdülkadir, 1930, 
Türk Halk Bilgisi Derneği neşriyatın - 
dan. 

141 İŞ Mecmuası, sayı 17 : İstanbul 
köylerinden birinde yapılan tetkik, s: 32. 

15) Bu fikri 1928 de lisani tetkikat 
maksadıyle de ortaya atmıştım : Halk - 
bilgisi Mecmuası, C. 1, 1928. 
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nin reisi, şehrin valisi, büyük memurları, muallimleri.. ilâ değişebilirler. Bu 
ferdi tebeddüllerden “ Ev ,, in mesaisi, birçok yerlerde ekser zamanlar gö - 
rüldüğü gibi, haleldar olmayacaktır. Çünkü ortada “ Ev,, in bir tarama ve 
araştırma plânı vardır: Her yeni gelen kendisini bu plâna bağlı hisseder. 
Yoksa, bizde çok defalar vaki olduğu gibi, “ Ev,, , yeni gelenlerin muhitten 
ve realiteden habersiz olarak ileri sürdükleri fantezilerin esiri olmayacaktır. 

Misâl aldığımız şehrin “ Halkevi ,, ni takip edelim : Farzolunsun ki 
1939 - 1944 yılları zarfında Muş Halkevi, çok değil, on köyün veya nahiyenin 
etraflı ve mümkin olduğu kadar ilmi bir araştırmasını vücuda getirsin. Köy- 
ler arasındaki münasebetleri kolayca anlamak için bu beş köy, bir semtte 
birbirlerine yakın, komşu köylerden seçilmelidir. Bu köylerden herbirine 
ait olan araştırma dosyasına : 

1 — Köyün kaç baştan ibaret bulunduğu, 

2 — Köyün kaç evden müteşekkil olduğu, 

3 — Kadın ve erkek nüfusun ne şekilde tevezzü' ettiği, kaba taslak geçi- 
rildikten sonra : 

4 — Köyün “ madde ,, sine, toprağına, toprak üstü ve toprakaltı istihsâl 
maddelerine, 

5 — Bu istihsâl maddelerinden bir “ servet ,, istihsâl etmek isteyenle - 
rin kullandıkları âletlere, 

6 — Servet istihsâlinde sarfedilen “ emek ,, in tekbaşına ve topluca ya- 
pılan şekillerine, - 

7 — Toprak mülkiyetinin köy halkı arasındaki dağılış nisbetine, “ ağa- 
lık taslama ,, nın fazla toprak ve gayri menkul mülkiyeti ile olan alâkasına, 

8 — Köyde eşya mübadelesinin “ ayni,, mi, yoksa “nakdi, mi, yâni 
trampanın mı, yoksa “ para ile değiş dokuş,,n mu ayrı ayrı veya birlikte bu- 
lunduğuna, 

9 — Yakın kasaba ve şehirlerden hangisi ile münasebette bulunduğuna, 
bu münasebetin cereyan ettiği yollara ve nakil vasıtalarına, 

10 — Şehir ve köy arasında mübadele edilen eşyanın çeşitlerine, mümkin 
ise miktarlarına... ilâ, ait malümat kaydedilmelidir. 

Şüphesiz ki köyün iktisadi realitesi, Marx veya Le Play'ın 
tâbiriyle “ alt yapı ,, sı etrafındaki sorgular bunlardan ibaret değildir. Hele 
“ üst yapı ,, etrafında sayısız meseleler vardır, maksadımız meselenin ma - 
hiyetine sadece işarettir. Halkevleri için böyle muntazam, sistemli bir me- 
sai fikri kararlaştırıldığı takdirde, mütehassısları tarafından ameli kıymeti 
haiz “ rehber ,, lerin hazırlanması lüzumu aşikârdır. 

Misâlimizi takip edelim : Muş Halkevi'nin dosyasında bu on köyün 
işaret ettiğimiz şekilde yapılmış monografilerinin bulunduğu farzolunsun, 
sonra bu monografilerin © dinamik ,, kısımlarına, hareket halinde, nüfus ar- 
tışı veya azalışı, istihsâl vasıtalarının şu veya bu şekle girmesi... gibi hal - 
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lerde bulunan köyün istihalelerine ait malümat ta dosyaya geçirilmekte de- 
vam edilsin. Bundan ne çıkacak, diyeceksiniz değil mi ? Misâlimizi takip 
ederek bundan çıkacak neticelere işaret eyleyelim : 5 

Memleketin orta veya yüksek ilim müesseselerinde iktisat veya içtimai- 
yat tedris eden, içtimai ilimleri okutan veya okuyan uzuvlar, nazariyeleri 
değilse bile, misâlleri Almanya'nın Ren mıntakasından, Fransa'nın Sen Hha- 
valisinden.. ilâ getirmeyeceklerdir. İktisat okuyan veya okutan kimse, kendi- 
sine ekmek ve para temin eden memleketin iktisadi realitesine karşı alâka 
duymağa başlayacak, folklorik malzeme yerli âlimler tarafından işlenecektir. 

Faraziyemize misâl teşkil eden Muş vilâyetine herhangi bir gün yeni 
gelen vali veya herhangi bir büyük memur, ait olduğu sahada idari ve ameli 
işleri dolayısıyle hemen muhtaç olduğu malümatı, şehrin Halkevi kütüpha- 
nesinde basılmış veya basılmamış olarak bulunan monografik dosyadan edi- 
necek, ona göre kendisinden sonra devam 'edecek, hayırlı bir “ iş,, yapmak 
isteyorsa bu “iş,,e, fanteziden, gelişi güzelden değil, “ düşünce ,, ve “ bilgi,, 
yolu ile gidecektir. | m 

İşin dahası var : Memleket realitesini bildiren bu “ parça -monografi 5 
lerin birgün “ bütün - monografi ,, halinde toplandığını, erkânıharp e) - 
talarına benzer bir iktisadi ve içtimai Anadolu haritasının vücuda getiril - 
diğini tasavvur edelim : o zaman devlet merkezinde yeşil masa başında a 
ran herhangi bir devlet adamı, bilhassa vazır-kanun, artık Avru PAYI tercüme 
ve nakil oyununa nihayet verecek, kanundan muhayyel bir realite tasarla - 
mak 'yerine realiteden sağlam bir kanun çıkarmak işini başaracaktır. 

Bence Halkevleri'ni, isimlerine lâyık bir müessese haline getirmek ve 
böyle görmek isteyenler, her yıldönümünde, benim ye dağınık Ey 
işaret ettiğim neviden basit, fakat neticeleri itibariyle mühim meseleler Üze— 
rinde nazarı dikkati celbetmelidir. 


Halkevleri” 


nin Folklor çalışmaları için yaptıkları ve yapabilecekleri 


ŞLER HAKKINDA NOTLAR 


PERTEV N. BORATAV 


Bugün sayısı 367 olan ve bunla 


a 


ler elde etmemesi imkânsızdı. Fi 
ruldukları tarihten itibaren, kö 


rdan 32 si, fikirlerinin ve çalışmalarının 
naşiri mecmualara sahip bulunan Ha 


Ikevleri'nin Türk folklor çalışmalarına 
lâkayıt kalması ve bu çalışmalara ka 


IŞI gösterdiği alâkadan müsmir netice- 
ilhakika, bu zarureti gören Halkevleri, ku - 


ycülük veya Dil-Tarih-Edebiyat kolları va- 
sıtasıyle, folklor çalışmalarına bol bol yaz 


veriyorlar, ve mecmualarında da, 


sık sık folkloru alâkadar eden neşriyata rastlayoruz (11. Fakat folklorla, ve 


daha hususi olarak halk edebiyatıyle alâka 


ni celbedecek vaka, 
olmamasıdır. Bu da 


dar kimselerin ilk nazarı dikkati- 


bütün bu çalışmaların hiçbir metodlu kontrola (21 tâbi 
bu faaliyetlerin organize edilmemesinden doğuyor. 


Ben, üzerinde uğraştığım bir mevzua ait misâl alayım : bir halk hikâye- 


sinin, herhangi bir yerdeki bir varyantını, 
bir gündelik gazetede “ tarihten sahifeler 
tayin bir tarihi hikâye gibi. neşretmek kâfi midir ? Hayır. 


gündelik gazetede çıkmış bir “ 


yalnız bir hikâye halinde -tıpkr 
,, başlığı altında yazılmış lâalet - 
Ben, nasıl bir 


tarih sahifesi ,, ni ( gündelik gazetede çık - 


tığı için değil, takdim edildiği şekilden dolayı ), tarihi bir etüt için mehaz 


———.. 


(11 Bu neşriyatın tam bir bibliyograf- 
yasını, Dil - Tarih - Coğrafya Fakülte - 
sinden iki talebem tanzim etmek işini ü- 
zerlerine aldılar. Yakında tamamlanacak 
olan bu bibliyografyalar, ÜLKÜ”de neş- 
rolunacaktır. Bütün Halkevleri mecmua- 
larındaki folklor ve halk edebiyatı tet- 
kik ve notlarının bu sistematik fihris - 
tinden, son senelerde memlekette folk- 
lor mevzuunun nekadar büyük bir alâka 
uyandırdığı, ve Halkevleri'nin bu alâka- 
da nekadar büyük hissesi olduğu görü - 
lecektir, 

(21 Sade folkloru değil, bütün saha - 
lara ait neşriyatı alâkadar eden, basit bir 
usul noksanına işaret etmek isterim : 
Halkevleri mecmualarını takip edenler, 
maalesef şunun farkına varıyorlar ki, bu 
mecmuaların hâlâ birçoğu, memleket 


münevverlerine yazılarından istifade im- 
kânını verecek basit bir mecmua tekniği- 
ne lâkayıttırlar: Yâni, mecmua kolleksi- 
yonlarında herhangi bir mevzua ait, veya 
herhangi bir muharrire ait bir yazıyı bul- 
mak isteyen kimsenin müracaat edeceği 
senelik veya altı aylık bir fihrist tanzim 
etmeyorlar. Her Halkevi mecmuası, me- 
selâ ÜLKÜ'yü nümune ittihaz ederek 
(C yâni muharrir adlarına ve mevzularına 
göre ) senelik veya altı aylık cilt fihrist- 
leri tanzim etmeyi ihmâl etmemelidir. 
Hattâ daha fazlasını istememe müsaade 
edilsin, mecmualarını bir kat daha kıy- 
metlendirmek isteyorlarsa, bugün onla- 
rın başında bulunanlar, en yakın bir za- 
manda, bu tarafı noksan kalmış ciltlerin 
de fihristlerini tanzim ettirmelidirler. 
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olarak kullanamazsam, veyahut herhangi bir hükmü vermek için ağ 
in vesika ,, olarak istifade edemezsem, bir küçük El şehrinin e 
evi mecmuasında çıkmış herhangi bir “ halk masalı,, veya yakala al 
sına karşı da, bir halk edebiyatı tetkiki yaptığım e ayni im i Gi 
: halk edebiyatı olması, meto 
ti alırım. Mevzuun folklor veya ii a 
ii vie Şifahi kaynaklardan toplanmış malümat e e ii vr 
lanlar kadar, tevsık edilmek mecburiyetini 3 
kaynaklardan toplanmış o teyei e 
iri j iti da, ihmâlkârlık ve lâubalili 
Şifahi rivayetlerin tesbiti hususunda, dei e 
tiği mü lışmalarında herhangi bir terakk 
tiği müddetçe folklor ça i e 
i den dahi korkmağa m 
dursun, bunların çıkmaza girmesin i SN e 
ni öneli i ikâyesini tesbit eden kimse, hikâyenin, 
gimiz misâle dönelim : bir halk hikâyesini ebiteden iye 
e ve öğrendiği; başkaları tarafından bilinip bilinmediği a kei a 
> ite mütaammim olup olmadığı - hakkında, velhasıl hikâyeyi Dai emi 
< . uv. ..,.. . . r neş € e 
i i bütün izahatı, metinle beraber, 
öyleyenlerin, ona ait verebileceği ii Gia 
male ei Bu şekilde tevsik edilmemiş halk yeri aa 
sullerini, mecmua müdürleri “ folklor malzemesi ,, olarak değil, Mei 
nevine en hikâye, şiir, vecize, vesaire.. başlığı altında neşretmekle 
büyük isabet ederler. bü r 
Elimizde, memleketin her tarafına kol salmış bir teşkilât me 
teşkilâtı- ve bu teşkilâtın propaganda ve neşriyat organları vip edi 
ları iyi kullanacak olursak, sarfettiğimiz enerji ve Pa mi e 
sinde -hattâ metodlarımızı iyi kontrol edersek bu e çe Ş 
neticeler elde etmemiz mümkin olacaktır. Aşağıda ileriki. bir e im 
taslağına malzeme olmak üzere, bu husustaki e ll gi in 
inci ini idrâk eden Halkevleri'nin kültür ailesini : 
sıralamayı, yedinci senesini idrâ ki i la 
eden e kk bir fayda vereceği kanaatıyle, vazife biliyorum 


Teşkilat veğteşkilâtın işlemesi yl 

; a) Teşkilât: Halkevleri içinde müstakil bir eli mm 
ayrı bir isim vermek zaruri değildir: emir er ila LP 
Koluyle iştirâk halinde, faaliyetlerinin bir kısmını en kaleli göz- 
Yalnız, folklor çalışmalarının edebiyat, tarih ve dille sı m ilc yeri 
önünde tutulmakla beraber, onlardan m eğri A mi ee 
leri. da unutulmamalıdır; bilhassa tetkik ire i vee eri 
nırsa bunun lüzumu daha iyi anlaşılır. Ben, en el pibaşeli 
sine maruz kalan iki mevzu üzerinde düz isterim : ipi eli 
“balk edebiyatı- mahsulleriyle, sazşairleri veya ii ici nete ayri 
âşık edebiyatı. arasındaki farkı, bunların EN eki Gi kai 
unutmamak lâzımdır: Âşıklar, veya zümre şairlerinin Lİ ii zil A 
yat tarihinin tenkidi neşir metodu caridir; halbuki halk edebiy: ün AE 
küler, maniler, masallar, ilâ, menşeleri ne olursa olsun- her vary ? 
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tini esas ittihaz eden, ve herhangi bir, metin tenki 
şeklin tesbitini istemeyen metod takip olunur. 


b) Teşkilâtın işlemesi : Folklor çalışmaları için 
mesaisi ve eserleri malüm, (meselâ doktor, hâkim, idare âmirleri, ilk mektep 
muallimi ) kimselerin bulunduğu yerler müstesna. folklor ve halk edebiyatı 


malümatını ve metodlarını, yüksek tahsillerinde, tabii olarak iktisap etmiş, 


ve o ane kadar bu mevzularda herhangi bir çalışma yapmamış olsalar dahi, 


az bir gayretle kendilerini faaliyet gösterebilecek hale sokması mümkin olan 
orta tedrisat muallimlerinin bulundukları şehirlerdeki Halkevleri merkez 
olmalıdır; diğer şehir ve kasabalardaki Halkevleri, bu çalışmalar mevzuu - 
bahis olduğu zaman, bu merkezlere bağlı olarak işlemelidir. Bu merkezler - 
deki folklor faaliyetlerini idare edecek en iyi unsurlar, şüphesiz, 
felsefe, tarih, coğrafya ve edebiyat muallimleridir. Şu halde, merke 
amitelerde, folklor tetkikleri vazifesini üzerine alacak olan bu ki 
pılacak anketleri idare, veya, kendi kendine yapılmış hususi -bilâ vasıta- 
anketleri toplayıp tasnif, ve bunlardan, yapılacak neşriyatı intihap ve tan - 
zim etmek ile mükellef olacaklardır. Bu ilk çalışma merkezlerinin mesaisini 
kontrol ve tanzim işini, üniversitelerin, konservatuar ve müzelerin bulun - 
duğu merkezlerin Halkevleri'ne bağlamak, bu suretle bütün £ 
bir kontrol altında tutmak da zaruri olur. 


sosyoloji, 
zdeki ko- 
mseler, ya -. 


aaliyeti, ilmi 
Folklor malzemesi 


1) Malzemenin toplanması işi : Folklor ham malzemesini, aşağıda 
“ Kütüphane ,, bahsi üzerinde duracağım tahriri metinlerle, halktan 
dan doğruya toplanmış hikâyeler, masallar, 
gibi halk edebiyatı metinleri, 
şeklinde toplanmış, itikatlar, 


doğru- 
şarkılar, türküler, darbrmeseller 
veyahut ta muayyen suallere alınan cevaplar 
ananeler, müesseseler, âlât, edevât ve ev teşkilâ. 
ü, merasimler ve ritlere ait umumiyetle halk kültürünü anlamak için lâzımge- 
len malümat teşkil eder. Bu malümat anketler vasıtasıyle elde edilir. Folk- 
lor anketlerini ya folklorcu bizzat kendisi yapar; o zaman nihayet muayyen 
bir mıntakada, ve muayyen mevzularda 


-en fazla meşgul olduğu mevzularda. 
kalması icap eder; veyahut ta, ken 


disi müdür vaziyetinde kalır, ve yardım. 
crları vasıtasıyle daha geniş mikyasta anketler yaptırır. İşte, aşağıda üze - 
rinde izahat vereceğimiz folklor arşivlerini bilhassa bu anketler neticesinde 
elde edilen malzemeler teşkil edecektir, Halkevleri'nin, bilhassa böyle an - 
ketleri yaptırabilecek kadar folklorcu unsurların bulunduğu merkezlerin, 
yapacakları en mühim iş, folklor anketleri yaptınmak olacaktır. Anketi 


yaptıracak olanın, kendisinin bu anketin ne şekilde yapılacağına dair ma - 
Tümatı olması kâfi değildir. Göndereceği sual listeleri de çok defa, 
istediği şekilde yapılmasını temine kâfi gelmez. Anketçiler hakkında, on - 
ların bu işi hakkıyle başaracaklarına dair müsbet kanaatımız olmadan on . 


anketin 


di yoluyle yapılmış asıl 


-bu sahada metodlu. 
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; : Simiz, folklor hakkın- 
; i eliyiz. Anketçilerden isteyeceğimiz, p : 
keti tevdi etmemeliyiz. An 5 ELE 
ri ei sarih olması, bize malümatı sadakatle tesbit e li 5 
a fik T ç , ; b 
ii a  eleridir Onları daha evvel, matbu folklor A e, 
ve . a i tü ç 
alalı tamamlayacak kitaplarla teçhiz MM e. İk 
i simdi anketlerini memleket içinde en w m AŞİ ln 
muallimleri, bilhassa köy muallimleridir. Birçoğu, >, folklor faali 
m , 3 ç — 
iler heves etmiş, hattâ birçok kıymetli malzeme iki e Bi 
ol ra >, > a seks un — 
fo iz kendi emekleriyle zenginleştirmek için ikyma ği ME 
ye ivetini, hem kendileri için müsm iradi 
i meslekdaşların faaliyetini, AN klor için yapabile- 
e 3 EL R faydalı hale sokmak, Halkevleri nin eni e Ta en 
Ml. en büyüğü olur. Bunun için de, ilk yapılaca eri e 
e a sahip, fakat muntazam işleyen -az fakat temiz Iş Ç 
me , 
kilâ aktır. geldii ahilinde, 
EE mütevaliyen birbirine verecekleri es * kii 
er Gi 
yahut ta, hususi mesailer halinde toplanan e rl ri organ- 
1 değildir Hattâ buna imkân da yoktur. Neşriyat -tlat elLİDİRK VEYE 
ra ek analar veya kitaplar vasıtasiyle- nin tiye 
e mahiyetteki tahlili hülâsalarına mai ni Ee için de, 
ği ; i ivlerde -maddi : 
birinci gruptaki merkezlerdeki arşiv iş 1 meselâ Halk- 
mi Ear müzelerinin nüvesini teşkil ğe 1 ni toplanacaktır. 
leri'nin, bu türlü eşya için ayıracağı yn kai iğihide tanzim ve 
ii folklor tetkiklerinin istifadesine imkân verecek Ş€ 
Işi 
i nmak icap eder. SİN 2 Si ufak mik. 
AAA edi tetkikleri merkezinin meydana a temeli ma. 
it ekaii gt teşkili bence memleketin ileriki ER cim dallanacak 
Ya 7 rşivler, ileride memleket için: m 
iyetinde mühim bir iştir. Bu arş an gaye ittihaz edeceği, 
Er bilal öleli iltihak edilmese bile, onların pa N sidir inle 
> ötede edeceği kaynaklar olacaklardır. Folklor arşivleri, kütüpha. 
ya 1stl 5 e diş : ta yazma 
içi ve kültür tetkikleri için, devlet arşivlerinin meet hesendi bir 
lerinin vazifesini göreceklerdir. Folklor arşivleri deri işi materyalın 
neleri *1-1005 iden arşıv 
Dp P bu ikinci nevi ş De 
i meselesinden farkı, ii ik birinciler 
a nup, yalnız tanzim ve tasnifini beklediği, ee 
mevcut bulu ş yek ii duğudur. 
in bir de materyallerin toplanması A Avrupa'da 
ir di Su üzer Iklor müstakil bir di ği R 
lüm olduğu üzere, fo z e p . Bununla be 
ir a daha az bir zamandır mevcudiyet yi sayısız münte- 
vi Le yepyeni ilim Avrupa'da çok süratli inkişaf etti, ve say 
erir mio kara, 1932 ). 
Türkçemizde, maalesef bu türlü Bilesin - Folklor (fran- 
Gidi sö büyük yekün A a - terieilineği ÜLKÜ enhiieleriie 
ğ ği i ikabili ih- : ca basılacaktır. o 4. 
ğıdaki kitap ve neşriyat gayrı a çıkmaktadır; ayrıc ai mü 
e ME eğ GEAR Folklor, halk edebiyatı ve edebiya 
1928; 2 a 


z i kaleler : Pertev 
e xi i; nasebetlerine dair ma :2-8. 

Ti a M2 Ş YE NR alk Boratav, İnsan mecmuası, Say! 
1928 ); Geziyi ; 


, 


tüphanaler teşkil edecek kadardı 

#0 tardır, Hoffmann Krayer”i 
al a e LR m senesinden elin Ki v in 
> ipli di bei ora ait kitap ve mecmualar ; içinde bu İade 
sindeki mecmualarda çekiş e rim se 
akran da &loru alâkadar edecek mahi een 
El a ee ( Volks kundliche Siber e 
in ar mebzul neşriyatın mevcudiyetinden aker 


Fakat Avrupa memleketlerinde fol 

ME geçmeden farkettiler ki, mah 

PE en Yü edemez. Folklor, tabii ilimler gibi 

sı istemektedir. Bu sahada lâb isi büyi 

rn tetkiki mahiyetindedir, | e 
daima yenilenmek ica 


klor çalışmaları i 

e ç yapan müesseseler 
iyeti ve metodları icabı folklor araştırma, 
“ lâboratuvar »ime < 
büyük anketler ve b 

, d unla- 
Bu anketler ise, çok geniş sahaları içine almak 


için, hem de umumiyetle halk 
kültür mahsulleri üzerinde d 
sıki için de, en iyi çare, bizz 


için bir misâl vermekle iktifa edeceğim 
v Estonya'da: ( Tartu ) Dar : 

süsü folklor tetkiklerinin me 

demik Folklor Cemiyeti 

him kısmı 1927 de kurulm 


» 


vi şekkül etmek itibariyl, 

e : Filhakika, bu arşivin nüvelerini Yann ibi 
Tr 

ei zi Jako Wi Hurt'un 1839 ile 1907 senel 
ş .000 sahifelik kolleksiyonu, ikincisi (M 

arasında vücut bulmu | | 


ki bir maziye malik 
iki büyük kolleksiyondan 
eri arasında meydana gel- 
F. Eisen'in 1857 ile 1934 


rşivin devam ettirdiği top - 
seneleri arasında arşive getirdiği 


HALKEVLERİ'NİN FOLKLOR ÇALIŞMALARI 41 


malzemenin miktarı 114.000 sahifedir. 1936 senesi sonlarında arşivin muh - 
tevası takriben ( arşiv kurulmadan evvel, muhtelif yerlerdeki kolleksiyon - 
ların muhtevası, ceman 250.000 sahife idi ) 490.000 sahifeyi bulmuştur. 
Toplanan malzeme, muhtelif mevzulara göre, sistematik şekilde tasnif edil- 
mekte ve fihristleri tanzim olunmaktadır. Arşive devlet cüz'i bir yardımda 
bulunur ( senede 8 bin kuron ); memur kadrosu da çok küçüktür: Arşivin 
yalnız 5 memuru wardır. İyi organize edilmiş işlerinin çoğu fahri işçiler ve 
bilhassa talebe tarafından yapılmaktadır (41. 


Kütüphâne 


3) Türk folklorunun ve edebiyatınm, muhtelif devirlerde, halk 
arasında tesbit edilmiş maddelerini ihtiva eden yazma mecmualar 
ve çöneklerle, Halkevi'nin merkezini teşkil ettiği mıntaka dahilinde yapı - 
lan neşriyattan ( gazete, mecmua, kitap ) kesilmiş veya kopya edilmiş, folk- 
lora ait yazıları -makale, etüd, not, veya metin şeklinde- ihtiva edecek bir 
kütüphanenin teşkili, arşivi tamamlayacak mahiyette bir iştir. Bilhassa yaz- 
ma cönklerin ve mecmuaların toplanması meselesi, bizim halk edebiyatını, 
daha umumi olarak folkloru, ve bir dereceye kadar edebiyat tarihini tetkik. 
lerimiz için süratle hallolunması icap eden bir meseledir. Benim kanaatımca, 
bu yazma vesikalar ancak hep bir araya toplandıktan sonra bunlardan hak - 
kıyle istifade olunabilir: o zaman ancak, bugüne kadar yapıldığı gibi, daima 
tashihi icap eden, daima yeni ilâveleri icap ettiren, ve nihayet kontrol ve 
tevsık için en ufak bir imkân bırakmayan neşriyatın önü alınmış olacaktır. 
Filhakika bugün, meselâ, bende mevcut bir cönkteki metinleri ben neşret - 
tiğim zaman, bu neşir, ben mutlak surette -metine ait her noktayı. doğru 
hallettiğime göre bir kıymeti haizdir. Eğer hatalarım olduyse, meslekdaş - 
larımdan hiç kimse, bu hususları kontrol etmek imkânına sahip değildir; 
Zira cönk, herkesin istifade edebileceği bir kütüphanede, bir arşivde değil 
bende bulunmaktadır. Kaldı ki, cönkler gibi, metinleri daima birçok tağyi- 
rata uğramış kaynaklarda, bir tek nüshanın -yukarıda işaret ettiğim gibi- 
hiçbir kıymeti yoktur: edebiyat tarihini alâkadar eden metinler için tenkidi 
bir metin neşrini, folklor ve halk edebiyatını ilgilendirenler için, rivayet ve 
varyantların mukayesesi imkânını ise, bize ancak, bu yazma mecmua Ve 
.cönklerin bir araya toplanması temin edecektir. Binaenaleyh, Halkevleri 
-hiç olmazsa mühim merkezlerinde. bu hususa, ellerinden gelen gayreti sarf 


(41 Bu malümatı 1937 senesinde yalnız memleketlerindeki folklor teşkilâtları ve 
ilk 2 sayısı çıkmış olan, Beynelmilel çalışmalarına ait yazılardan bir kısmını 
Folklor Kurumu'nun organı FOLK mec Fevzye Abdullah ÜLK nün 52- 
-muasından aldım. Bu mecuadaki, Avrupa 62 nci sayılarında icmâl etti. 
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etmeli, her vasıta ile ( satınalma, hediye şeklinde kabul etme gibi ) hususi 
ellerdeki cönkleri ve mecmuaları, bir kütüphane halinde toplamalı, bu cönk- 
lerin sistematik fihristlerini yaptırmalı ve bu fihristleri neşretmelidirler. 


Son birkaç söz 


Yukarıdanberi bir plân halinde tasarladığım fikirler, mufassal ve mu- 
azzam bir teşkilât plânı gibi gözümüzü korkutacak mahiyette değildir; fa- 
kat umumiyetle, teşkilâttan, ve saireden bahsolunduğu zaman, akla derhal 
müdil faaliyetler, komitalar, sonu gelmeyen toplantılar, ve münakaşalar 
gelir. Kanaatıma göre, herhangi bir çalışma sahasında, çalışma mevzuu ve 
çalışmak ihtiyacını taşıyan unsurlar bulunmadığı zaman ortaya atılan fikir- 
ler ve plânlar, bu nevidendir; ve bunlar akamete uğramağa mahkümdur. 
Hakkıyle işleyen teşkilât ise, basitten müdile doğru gitmiş olandır; yâni 
ihtiyaçların tazyikıyle, kendiliğinden -daha doğrusu ihtiyacı en kuvvetli 
duyup teşkilâtlndırma lüzumuna kani olan kimselerin teşvikiyle ve gayet 
tabii ve zahmetsiz teşebbüsleriyle. meydana gelen teşkilâttır. Halkevleri - 
nin faaliyette bulunduğu muhitlerde, folklor çalışmalarına, hiçbir mecburi- 
yet ve mükellefiyetleri olmadan kendilerini hasretmiş kimselerin mebzul 
olarak görülmesi, ihtiyacın en iyi alâmetleridir. İş yalnız, dediğim gibi, zo- 
raki ve sun'i merasimden âri bir işbirliğinin teessüsüne kalıyor. 


Bu işlerle uğraşanların, bilhassa, mevzuumuzu teşkil eden Halkevleri - 
nin merkez olabilecek yerlerdeki folklor faaliyetine veçhe verecek mevkide 
olanların, herşeyden evvel, birkaç nokta üzerinde durup düşünmeleri, ve iş 
birliği yapacakları arkadaşlarını bu noktalar üzerinde düşünmeye sevket » 
meleri icap eder. 


1) Şahıslar için dahi artık, şahsi ve münferit cehidlerin kâfi gelmediği, 
şahısın menfaatinin dahi, ancak kollektif mesai içinde en yüksek derecede 
tatmin olunabileceğini kabul etmeliyiz. Meselâ bir folklor malzemesi kol «- 
leksiyonuna -cönkler, yazmalar, veya hususi şekilde topladığı materyaller- 
sahip bir şahıs, yalnız elindeki malzeme ile kaldığı müddetçe, bundan ne 
kendisine, ne de muhitine herhangi bir fayda veremeyecektir. Ve böylece, 
birbirinden ayrı 50 kolleksiyon farzedelim; verdikleri kazanç hiç mesabe - 
sindedir. 50 kolleksiyonun gelmesiyle husule gelmiş bir arşiv ise, hem o 50 
mevkiin her birine, eskisine nazaran 50 misli -enaz. fazla şey temin ede - 
cektir, Çünkü herbiri, kendisininkinden başka 49 kaynaktan istifade ede - 
cektir hem de 50 kişilik muhitin dışında da, bu kaynaklardan istifade ede - 
cek kimseler bulunacaktır. 


2) Kollektif mesai, işbirliği, ferdin kıymetini sıfıra indirmeyi icabet- 
tirmez. Yine müşahhas misâli alayım : Eğer biz, “ferdi menfaatlere kıymet 
vermemelidir,, prensibiyle hareket ederek, çalıştığımız mıntakada folklor iş- 
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leriyle uğraşan kimselerin ellerindeki malzemeyi v o 3 NE Koyar 
sak, yâni onu toplamak için o kadar emek sarEetmniş yun ve 
mesaisinin derecesini tamamen silersek, Yapakağımız arşive ona ait ufacı 
bir kayıt bırakmazsak, veya daha ileri gidip, arşivi âtıl bir halde, 
malzeme veren de dahil olmak üzere hiç kimsenin ei etmesine va 
bırakmayacak bir halde tasnifsiz, gayri muntazam bir km e 
liği fikrini yanlış anladığımızı ispat eder, ve bütün faaliyeti -hattâ azda olsa 
bir faydası dokunabilecek şahsi faaliyeti de- akamete uğratmış oluruz. 


Yukarıda bir tek misâlini verdiğim Avrupa folklor erşiyleriniü hepsi - 
nin nüvelerini şahsi kolleksiyonlar teşkil eder; ve herbiri, ilmi kıymetinin 
derecesi ne olursa olsun, uzun yıllar boyunca ferdi emekleriyle kendilerini 
meydana getirmiş olan sahiplerinin adlarını taşırlar. 
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YOLUNDAKİ ÇALIŞMALARI 


YAŞAR NABİ 


< Şubat günü Ankara Halkevi'nde sayın Başvekilimiz'in yeniden açı- 
lışmi ilân ettiği 158 Ewle birlikte sayıları 367 gibi ehemmiyetli bir yeküna 
baliğ olan Halkevleri'miz, Ebedi Şef'in yüksek direktifleriyle kendilerine 
çizilmiş olan yolda hergün biraz daha artan bir muvaffakıyet ve gayretle 
yürümektedirler. 

En uzak köşelerine varıncaya kadar bütün yurdu şümullü dairesine alan 
ve halkımızın bedence ve zihince inkişafmı, yeni ideallere intibakını, fikri 
ve içtimai kalkınmasını temin maksadiyle tesis edilmiş olan Halkevleri'miz, 
herbiri diğerinden daha az kıymet ve ehemmiyette olmayan dokuz ayrı şube 
üzerinde faaliyette bulunmaktadır. Diğer sekiz şubenin çalışmaları üzerinde 
kıymetli fikirlerini belirtmeyi arkadaşlara bırakarak ben bu yazımda sadece 
Dil, Tarih ve Edebiyat sahalarını içine alan kolun çalışma tarz ve imkânları 
üzerinde düşüncelerimi kısaca tesbitle iktifa etmek isteyorum. 

.Halkevleri'miz, kuruluşlarındanberi, şüphesiz ki her sahada olduğu gibi 
bu kolda da kültür hayatımıza değerli azımsanamayacak hizmetlerde bulun- 
muşlardır. Halkevleri'miz sayesinde Dil, Folklor ve Tarih malzemesinin 
derlenmesi yolundaki çalışmalar çok genişledi. Mahalli tarih ve folklora, 
halk şairlerine dair birçok eserler gene Halkevleri'nin mesaisi ve himmeti 
sayesinde meydana getirilip neşredildi. Evler tarafından çıkarılan mecmua- 
larda Dil, Tarih ve Edebiyat mevzularına diğerlerinden üstün bir ehemmi- 
yet verilerek, halkın zihni inkişafına ve bedii zevkinin yükselmesine hiz - 
met edildi. Halkevleri'mizin bu sahada yurda faydalı olabilmek için eldeki 
eleman ve imkânlar nisbetinde gayretten ve faaliyetten geri durmadıkların - 
dan şüphe etmeyoruz. Ancak gene şüphesizdir ki maksat ve gayeler üzerin- 
de şuurlu bir anlayış ve henüz varlık için takip edilecek azimli ve sistemli 
bir metod iyi niyete müstenit gayretleri çok daha verimli kılmaya yaraya- 
bilir. Bu itibarledir ki bahsimize mevzu olan kolun herbiri başlı başına bir 
faaliyet sahası olan üç bölümünü bu bakımdan sırasiyle gözden geçirmek 
faydasız olmaz sanırım. 

* 
Halkevleri'mizin dokuz kolundan birincisini teşkil eden “Dil, 
Edebiyat ve Tarih ,, koluna bu “ Dil » sahası şüphesiz ki gelişi güzel değil, 
44 
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sarih bir maksatla ilâve edilmiştir. Demek oluyor ki bu kol mensupları dili- 
miz üzerinde faaliyette bulunmak vazifesiyle mükelleftirler. Fakat bu faa- 
liyetin ne şekilde ve ne istikamette yapılması lâzımgeldiği hususunda bir 
tereddüdün mevcudiyetini, Halkevleri'nin çalışmaları arasında bu kısmın en 
ziyade ihmâle uğrayanı olmasından farkedebiliriz. 

Dil, elbette ki büyük bir ihtisas sahasıdır. Fakat bu, yurdun en ücrâ bir 
köşesindeki Ew'in bile bu sahada elinden geleni yapmasına bir engel teşkil 
edemez. 

Dil bahsinde Halkevleri'mizin çalışma imkânlarını beraberce araştıra - 
biliriz : 

1) Türk Dili Tetkik Cemiyeti'nin en faydalı eserlerinden biri olan Ta- 
rama dergisi'nin memleket ölçüsünde bir Dil tahriri'nin neticesi olduğu her. 
kesin malümudur. Fakat Tarama dergisi'nin bugün yurdun her yanında ko- 
nuşulan dilimizin bütün kelime ve tâbirlerini içinde cemetmiş olduğunu id- 
dia edebilir miyiz ? Madem ki bu eserin faydalı olduğuna inanıyoruz, şu 
halde onu az zamanda vücuda getirmiş olan çalışma tarzını daha temkinli, 
daha sistemli bir tarzda devam ettirmek daima faydalı olabilir. Tarama der- 
gisinde mevcut olmayan veya başka mânada kullanılan kelimelerin kullanı- 
lış tarzları ve mânalariyle birlikte derlenmesi çok hayırlı bir iş olacaktır. 
Halkevileri'miz dil işlerine alâkalı unsurları vasıtasıyle bunları peyderpey 
tesbit ederek Ev arşivinde bir dil malzemesi deposu vücuda getirmelidir. 
Bu malzeme, faydalanılmak üzere birer fiş halinde ve toplu bir halde Dil 
Cemiyeti'ne gönderilebileceği gibi, Halkevi'nce broşürler halinde neşri de 
faydalı olabilir. Fakat bir muhitte derlenmesi faydalı olacak dil malzemesi 
yalnız kelimelerden ibaret değildir. Gramer, şive, telâffuz, aksan, sentaks 
hususundaki aykırılık ve hususiyetler de gene böyle peyderpey derlenerek 
ilmi çalışmalara mehaz ve kaynak hizmetini görmek üzere neşredilmelidir. 
Bu pasif bir çalışmadır. 

2) Gene dil bahsinde bir de aktif çalışma veçhesi gösterebiliriz ki o da 
Halkevi'nin, kendi muhitinde güzel türkçemizi öğretme ve yayma uğrunda 
sarfedeceği gayretlerdir. Bu gayretler : 

a) Ya esasen türkçe konuşan halkın lehçesini merkez lehçesine doğru 
sevketmeye, zenginleştirmeye matuf olur. Bunun için de şivesi ve konuş - 
ması düzgün arkadaşların halkın hoşlanacağı mevzularda onunla sık sık mü- . 
sahabelerde bulunmasını temin etmek faydalı bir vasıta olarak zikredilebi- 
lir. Bu suretle bir yandan faydalı bahislerle halkın zihni inkişafına hizmet 
edilirken, bir yandan da, farkında olmadan dilini düzeltmek ve zenginleş - 
tirmek hususunda verimli neticeler alınabilir. Ev radyosunun mümkin mer- 
tebe fazla halk tarafından dinlenmesini temin de ayni maksatla tavsiye olu. 
nabilir. 

b) Ana dili türkçe olmayan veya türkçeyi bildikleri halde aileleri ara - 
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sında türkçeden başka bir dille konuşmak itiyadını terkedemeyen vatandaş- 
larla yakından ve devamlı surette meşgul olmak. Bu vazife, yalnız kurslar 
şubesine bırakılmamalı, Dil, Tarih ve Edebiyat Kolu tarafından, Kütüphane 
ve Kurslar Koluyle sıkı bir işbirliği yapılarak daha müessir bir surette tat- 
bik edilmelidir. 

* 

Tarih sahasında Halkevleri'miz bize verimli ve ciddi çalışmanın çok 
güzel ve iftihara değer örneklerini vermişlerdir. Halkevleri neşriyatı ara - 
sında faaliyette bulundukları vilâyet, kaza veya şehrin tarihine, tarihi vesi- 
kalarına ve âbidelerine dair kitap ve risaleler, Halkevi mecmualarında neş- 
redilen makaleler ehemmiyetli bir yeküna varır. Bu yolda daha hızlı ve daha 
sistemli bir çalışmanın daima meşkür hizmetlerini göreceğimiz pek tabiidir. 
Türk tarihi, etraflı bir şekilde yazılmak için henüz pek büyük gayretlere ve 
uzun zamana ihtiyaç gösteren bir mevzudur. Halkevleri'mize bu tarihi doğ- 
rudan doğruya yazmaktan ziyade onu yazacak olan ilim adamlarının istifa- 
desi için malzeme toplamak ve hazırlamak vazifesi düşer. 

Umumi kütüphanelerde, devlete ve evkafa ait arşivlerde Türk tarihini 
aydınlatmaya yarayacak henüz el sürülmemiş yığınlarla vesikalar yatmakta- 
dır. Bunların ilmi bir metodla gözden geçirilerek tarihi malümat bakımın - 
dan bir kıymet ifade edenlerin aynen ve hiç tahrif edilmeden kopya edile - 
rek bu suretle elde edilecek malzmenin neşri çok faydalı bir çalışma yolu - 
dur. Fakat yazılı tarihi vesikalar bunlardan ibaret değildir. Âbidelerin ve 
mezar taşlarının üzerinde tarih bakımından öyle ehemmiyetli yazılar vardır 
ki gün geçtikçe zamanın tahripçi eliyle yıpranmakta, silinmekte ve kaybol - 
maktadır. Bunları da tıpkı diğerleri gibi ya muhtelif suretlerle ve fotograf- 
ları kalıpları alınarak veya okunmayan yerleri boş bırakılmak suretiyle oku- 
nabilenlerin yazıları aynen kopya edilerek tesbit edilmeleri ayni derecede 
kıymetli bir çalşma sahasıdır. 

Mahalli âbideler hakkında elde edilebilen malümatın, eski veya hâlâ 
yaşayan örf ve âdetlerin, tarihi ve göndalogigue rivayetlerin tesbiti ve neşri 
de gene bu kolda çalışan arkadaşlar için faydalı birer çalışma mevzuudur. 

Halkevleri âzası arasında yalnız malzeme toplamakla kalmayarak bu 
malzemeden ilmi bir şekilde istifade ederek ortaya mahallin tarihini tenvir 
edecek mahiyette kıymetli eserler koyabilecek kabiliytte arkadaşların bu 
kabiliyet ve çalışmalarını desteklemek ve müsbet bir neticeye varması için 
teşvik etmek Halkevleri'nin ihmâl etmediği ve etmeyeceği semereli bir 
alâkadır. 


Tarihi âbidelerin tesbiti, bunların korunması için tedbirler alınması ve 
alâkadar dairelerin ikazı, umumiyetle halka tarihi eserin kıymet ve ehem - 
miyetini vererek onlara karşı alâka ve sevgi uyandıran müsbet bir propa - 
gandanın idamesi sayesinde aynen maziden tesellüm ettiğimiz gibi istikbale 
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devretmekle mükellef olduğumuz Ata yadigârlarının muhafazası hususunda 
lüzumlu bir faaliyettir. Bunun yanında Türk'ün mazisini altı asır evvelki 
küçük bir kabileden başlatarak yalnız Osmanlı türklerine hasretmek isteyen 
dar görüşlü eski tarih anlayışının yerine, çok daha ilmi ve geniş olan yeni 
tarih görüşümüzü halk tabakaları arasında yaymaya ve bu suretle vatandaş- 
ların milliyetçilik hislerini kuvvetlendirmeye çalışmak Halkevi'nin koynun- 
da vazife alan her münevver vatandaş için iftihar edici bir vazifedir. 
* 

Edebiyat hususunda Halkevleri'mizin faaliyet imkânlarını iki esaslı 
kısma ayırabiliriz : 1) Halktan alma. 2) Halka verme. 

1 — Halktan alma derken bütün folklor çalışmalarını kastediyoruz. 
Halk edebiyatının, en küçük bir kırıntısının bile kaybolmasına razı olmayan 
titiz bir alâka ile tesbiti milletimze borçlu olduğumuz en faydalı hizmetler- 
den biridir. Folklor yalnız edebiyatan ibaret değildir. Bütün güzel sanatlar, 
örf ve âdetler bu tâbirin şümulü dairesine girer. Edebi sahada tesbit edile - 
cek malzeme : 

a) Bütün manzum sözler ( koşma, mâni, ağıt, destan, türkü, v. s. ), 

b) Ata sözleri ve klişe haline gelmiş tâbirler, 

c) Masallar, efsâneler, hikâyelerdir. , 

Bu derleme esnasında bilhassa dikkat edilecek iki nokta vardır. Birin - 
cisi, hakiki halk edebiyatıyle taşrada oturmuş ve edebi eserler bırakmış yarı 
münevverlerin mahsullerini birbirine karıştırmamaktır. Bu tefrik yapılma- 
dığı için çok defa bir eski tahrirat kâtibinin veya şair bozmasının karalama- 
larıyle mecmua sahifelerinin doldurulması suretiyle beyhude emek harcan- 
dığı kötü örnekler verildiğini görmekteyiz. Hakiki halk edebiyatı, onunla 
biraz tanışıklığı olana kendini derhal hissettirir ve yarı münevver edebiya » 
tiyle karıştırılmasına imkân vermez. Bu sahada gösterilecek faaliyelerden 
tam randıman alabilmek için bu hususa bilhassa ehemmiyet verilmesi icap 
eder. İkincisi, halk edebiyatı metinlerinin alkın ağzından aynen çıktığı gibi 
ve hattâ telâffuz hususiyetlerine varıncaya kadar büyük bir sadakatla tesbit 
edilmesidir. Bazı toplayıcıların yaptıkları gibi vezin veya kafiye sakatlık - 
larını tashihe, hoşa gitmeyen kelimeleri değiştirmeye kalkmak bütün gay - 
retlerin hebâ olması demektir. Bu itibarla metinden inhirafa asla cevaz 
verilemez. 

2 — Bir de Halkevleri'nin edebiyat vadisinde “ Halka verme ,, diye ta- 
rif edebileceğimiz ikinci bir çalışma sahası vardır ki, burada da halkın edebi 
zevkıni artırmak, anlayış seviyesini yükseltmek ve ona hakiki edebiyatı sev- 
mek itiyadını aşılamak gibi çok faydalı gayretler göstermek mümkindir. 

Türk halkı güzelliğe susamış ve her güzelliği anlamaya ve sevmeye 1s- 
tidatlı bir millettir. Onda güzellik duygusunu inkişaf ettirmek için yapıla - 
cak hiçbir gayretin boşa gitmeyeceğine emin olabiliriz. Fakat bu sahada fii. 
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len neler yapabiliriz ? Evvelâ edebiyat, Halkevleri'nde veri 


iz lecek k - 
ranslar için en elverişli a) 


iyatın mâna ve mahiyeti- 


Kitap okumaya 
, böylelikle edebiyatla kulak - 


Halkevleri'mizin, yukarıda saydığımız faaliyetleri gösterebilmek ve 


ardan en iyi randımanı alabilmek için muhitlerinde mevcut bütün kıy- 
metli edebiyatçıları ve edebi 


yat heveslilerini çatıları altında toplamaya bil- 
hassa ehemmiyet vermesi temenniye şayandır. 


———m—— 


GAZNELİ MAHMUT 


GAZNE DEVLETİNİN MENŞEİ VE KARAKTERİ MESELESİNE DAİR 


A. Y. YAKUBOVSKİY 


II 


Bundan dolayıdır ki işsiz, yurtsuz ve ekmek parçasından mahrum ahali 
kitlesine karşı, ahali sınıflarına karşı bedhahlığı ile meşbu bulu - 
nan onuncu aşır şark müellifleri içerisinde, meselâ meşhur coğ - 
rafyacc Maksudide: “ Merv ahalisinin ahlaksızlığı aşikâr, kar - 
gaşalıkları meşhur, kazançları pekâz, ekserisi sadaka ile yaşayor ,, 
gibi bir ifade tarzına tesadüf edilmektedir |1). İşte bu arazisiz 
ve yurtsuz-barksız kimselerden türeme “ din mücahit ,, leri, gazilerin “ gö- 
nüllü ,, kıtalarını teşkil etmekte idiler. Eğer, devlet ziraat mıntakaları hat- 


larında göçebelerle tutuştuğu mücadelesinde bunlardan istifade edebilirse, 
yahut bunların kıtalarını, gaziler için bol ve zengin ganaim perspektivini 
bahşeden, herhangi bir uzak sefere, gazavata, yâni dinsizlere karşı muhare- 
beye sevkederse, bu takdirde mesele iyi ve müsbet bir şekilde halledilmiş 
olurdu. Yoksa, bu gaziler devlet dahilinde asayişi bozanlar sırasına katılıp 
kardeş muharebelerinin “ yakıcısı ,, yahut ta sekiz-onuncu asırların birçok 
misâllerine şahit olduğu köylü isyanlarının rehberleri, başçıları kesilirdi. 
Kardeş yahut dahili muharebelerde gazilerin rolleri pek büyük idi. Bunu 
teyid eden misâllerden biri olmak üzere yalnız “ Saffariler ,, devletinin te - 
şekkülü meselesiyle alelâde bakırcı esnafından yetişme oYakub-İbn- 
Lays'ın yükseliş keyfiyetini hatırlamamız kâfidir. V. V. Bartold, 
“ Türkestan ,, adlı eserinde |2) onbirinci asrın altmışıncı yıllarında 
Orta ve Ön Asya'nın muazzam sahasında teşekkül etmiş olan bu nevine 
mahsus “demokratik,, devletin kuruluşunda, bu kabil “gönüllü,, lerin - mü- 
tavvua'nın (31) oynadığı rolü ve iştirâkini iyi bir surette göstermiştir. Bu 
surettle, herhangi bir hükümetin kendileriyle hesaplaşmamasına imkân ol- 
mayan gaziler, yahut mütavvua dokuzuncu-onuncu asır şarkın en büyük kuv 


()B.G.A.TI,S. 331. Akhbar, E. G Brovvne Memorial 
(2) t.n. S. 221 ve devamı. serisi. 1, 1928, farsi metin, 14 ve 
(3) Gardizi, &ifab zainül « saire. 
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veti olmuştur. Bunlar, biraz yukarıda gördüğümüz veçhile, herdayim asa - 
yişi bozmağa kalkışan unsurlarla dolu olan şehirlerde, tecemmü ettikleri 
zaman, şüphesiz Sâmâniler için daha fazla tehlikeli oluyorlardı. Meselâ, 
Samarkand vukuatı meselesinde Sâmâniler hattâ, Rıbat'ın sed kapılarını 
tahrip etmek gibi en zaruri tedbirlere müracaata mecbur kalmışlardır. Zira, 
bunlar ( Sâmâniler ) şehir işçi kitlesinin hükümete karşı tertip ettikleri si- 
lâhlı mücadelelerinde bu sed kapılarından ne suretle ve nasıl istifade ettik- 
lerine birkaç defa şahit olmak imkânında bulunmuşlardır. Herşeyden ev- 
vel bu noktaya dikkat nazarımızı celbeden, onuncu asrın altmışıncı yılla - 
rında Emir Mansur devrinde (961-976) bu sahalarda bulunan İbn-H a u- 
kal'dır (41. Samarkand isyanlarında gazilerin rolleri sonuncu olmamış - 
tır. Bunu, hiç olmazsa, Samarkand'ın dış sedlerinin şimali-şarki köşesinde- 
ki Çapan - ata yamacında kâin ve onuncu asırda mevcut olup vaktiyle “ gö- 
nüllü ,, lerin ( yâni, din mücahitlerinin ) buralarda çokça bulunduğunu 
açıktan açığa gösteren Rıbat-ı Gaziyan (51 köyünün bulunuşundan anlamak 
ve görmek imkânındayız. 


Umumiyetle, Orta Asya'nın parlak halini Sâmâniler devrine irca et » 
mektedirler. Şüphesiz, Sâmâni Devleti'nin sahası fevkalâde geniş, hazinesi 
muazzam ve payıtahtı bulunan Buhara ( şarkın en medeni merkezlerinden 
biri idi ) ilim ve sanat merkezi idi. Devlet idaresi merkeziyetçiliğe doğru 
bir siyaset takip etmekte idi. Ordu ise iyi teçhiz edilmiş, âdeta disiplinli idi. 
Bütün bunlar umuma malüm hakikattır. Lâkin, sınıflar meselesi tahlili ile 
âşina olmayan ve bir dereceye kadar bu sahanın yabancısı kalan V. V. Bar- 
told, bu parlak şark feodal monarşisinin içerisinde, zannedildiği gibi her- 
şeyin sükünetle cereyan etmediğine vaktiyle işaret etmiştir. Onun asıl ha - 
tası bütün dikkatini sınıflar arasındaki mücadeleye ve büyük dihkanların 
Sâmâni hükümetine karşı açtığı mücadelelere ve isyanlara bahşedip, aşağı 
yukarı bu şayanı dikkat devir, şark cemiyetinin bütün sistemini en çok için- 
den kemiren esasa sınıflar arasındaki otezadlar meselesini mesküt 
geçmesidir. Bir taraftan hükümetin yıllık varıdatını (6) teşkil eden 
eden kırk beş milyon dirhemin, enazı ziraat mahsulünün üçte bir 
gelirinden temin edilmesi gibi tatbik edilen ağır “ haraç ,, sistemi, 


(41 B: G. ATI, S. 367. Vaktiyle (5) Buna vaktile V.V. Bartold, 
Samarkand ribatının sedlerinin açılıp Kend « Türkistanın kültür hay E Gi 
kapanan ve ağastan, demirden ine) rihi adlı eserinde, S.29 da ehemmiyet 

ç ii : 
mevcut kapıları, iğtişaşlar yüzünden Mele bye Dak al 
bugün yoktur; as - sultan bunların terceme ettiği KANDİYA MALAYA, 


S,263, V.V, Bartold, bu eseri zikret- 
kaldırılmasını emretmiştir; Bak. V. meden, bu malümatını galiba bura. 


V. Bartold. Turkestan, II, S.90 dan almıştır. 
Turkesta'nın kültür hayatı tarihi (6) V. V. Bartold, Türkestan, 
S. 28 - 29, TI, S. 248, 
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öyle bir şerait doğurmuştur ki, köylü ilk fırsattan istifade ede - 
rek hükümete karşı isyan ediyordu. Maamafih, menfaat zıddiyeti 
daha derin kökler salarak, kendi amansız inkişaf muhitine, şehir 
cemiyetini ve nihayet hâkim sınıf içerisindeki zümreler münasebetini de 
ithâl etmekte idi. 

Dokuzuncu, bilhassa onuncu asır, Orta Asya şehir hayatının en çok in- 
kişafa mazhar olduğu bir devirdir. Bu herkesce malüm olan bir keyfiyettir. 
Biz bu devir Sâmâni Devleti'nin : Buhara, Merv, Belh, Samarkand, Nişabur, 
Rey ve sair şehirlerinde, muhtelif el sanayiine ve canlı bir surette cereyan 
eden mahalli ( şehir ve köy arasındaki mal mübadelelerini ) ve kârvan tica- 
retini görüyoruz. Nihayet, onuncu asrın sonuna doğru, kendi harici teşek - 
külünde topografik bir surette kendi içtimai bünyesini aksettiren ve muay- 
yen şehir muhacir kolonileri tipini temsil eden şark feodal şehirinin kendisi 
dahi tamamiyle teşekkül etmiştir. Hattâ bugün bile, bu kadim mazinin el 
vurulmam:ş bir bakiyesi olan bu tipe, İran'da ve Afganistan'da tesadüf et - 
mek imkânı vardır. 

Bu devir şark şehrinin Karakteristik vasfı, şehir merkezlerinde küçük 
sanatlar mahallesi vücuda getirmesinden ibarettir. Herbir mahalle, muay- 
yen bir istihsâl nevinin birer merkezi mesabesinde idi. Alelâde günlerde bur- 
raları istihsâl hayatı mahalli olduğu halde, pazar ( satış ) günlerinde bilâkis, 
birer canlı ticaret merkezi halini alıyorlardı. Mahalleler bu devirde birbirin- 
den geceleri kapanan kapulu dıvarlarla tecrit edilmişlerdi. Kaynaklarda de- 
İcatla : “ Şu mahallenin kapısı ,, yahut “ şu sokağın kapısı ,, gibi cümlelere 
tesadüf edilmektedir (71. 

Mahalle taksimatı ile müvazi olarak, müstahsil şehir ahalisi de kendi 
dahili “ lonj,, hayatiyle yaşayan ve muayyen bir müstahsiller muhiti vücu- 
da getiren küçük el sanatları ( esnaf ) teşkilâtlarına ayrılmakta idi. Bu ka- 
bil küçük el sanatkârları arasında, mühim kuvvet kaynağını teşkil eden, mü- 
tekabil ittifak münasebetleri de teessüs etmiştir ki, bu kuvvetle herkesten 
fazla hükümet hesaplaşmak mecburiyetinde idi. Bazan, küçük el sanatkâr- 
ları köylülerle beraber isyan çıkardıkları zaman, hükümet bunların şehir 
içerisindeki çok kuvvetli olan teşkilâtları ile de karşılaşmak ıztırarında kal- 
mıştır. Maatteessüf, vaziyetleri hâlâ şimdiye kadar kâfi derecede anlatılma- 
yan küçük el sanatkârları, tabiatiyle şehrin sahipleri mevkiinde bulunma «- 
yerlardı. Sâmâniler devrinde şehrin hakiki sahipleri ve hâkimleri hükümet 
mümessilleri, en başta hanedan âzası, yüksek rütbeli askeri kumandanlar ve 
memurlar, sülâleye mensubiyeti olan dihkanlar, şehirle, herhangi bir şekil- 
deki mülkiyet münasebetiyle alâkalı olan dihkanlar, muazzam şehir vakıf « 


(7) Tavtusi, Asya Yüzesi yazs Bartold, Merv Tarihine, dair 
ması, 280 varak, 197 b; Bak: V. V. Z.V.O0. XIX, S. 136. 
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larına malik bulunan ruhani sınıf mümessilleri ve nihayet mahalli ve tran- 
zit kârvan ticaretini ellerinde bulunduran tüccarlar idiler. Bütün bu ahali 
tabakası, arazi ve binalardan ibaret gayri menkul bir yığın şehir emlâkine de 
sahip idiler. 

Nerşahi, Buhara'daki kendi devri arazi fiatlarının yüksekliğini naklet- 
mektedir. Bir “ çufti - gâhu ,, nun |8) fiatı onun zamanında dört bin dirhem 
olmuştur ki, bu rakam o devir para üzerine yapılan ticaret münasebetinin in- 
kişafında, fevkalâde dikkata şayandır. 


Sanat ve ticaret hükümetin nazarı dikkatini celpten hali kalamazdı. 
Sâmâni Devleti hükümeti tıpkı, hiç te küçük olmayan bir kısım varıdatını 
temin ettiği mahalli pazar ticaretini himaye ettiği gibi, kârvan ticaretini de 
her bir veçhile himaye etmekte idi. Bu devirde pazar ticareti nevinin inti - 
zamına ve nizamına nekadar ehemmiyet verildiğini, muhtasib'lerin, idare 
sisteminde ihraz ettikleri mevkiin ehemmiyetinden dahi görebiliriz. Muh- 
tâsib, hükümetçe küçük el sanatının ve ticaretinin normal cereyanını kont- 
rolla tavzif edilmiş hususi bir şahsiyettir. 


Şehir ticaret muamelâtından hasıl olan büyük varıdat, yalnız hükümet 
hazinesine girmiyordu, onun mühim bir kısmı şehirlerde bir yığın gayri 
menkul emvale malik olan ve yukarıda zikredilen sınıfların istifadesine gi- 
diyordu, Sâmâni Devleti hakikatta bu sınıflara yahut tabakalara dayan - 


makta idi, Maamafih, tekmil dihkanları Sâmâniler tarafını iltizam etmeyor- 
lardı. Bahusus ki, dihkan tabakalarının yahut zümrelerinin hepsi menfaat- 
leriyle şehirle alâkalı olmadıklarından, tabiatiyle küçük el sanatının ve tica- 
retinin muamelât varıdatından da istifade etmeyorlardı. Aşağı yukarı, ipti- 
dai ve halis ( naturel ) istihsalât hayatıyle yaşayan dihkanlardan birçoğu 
şehire karşı tamamiyle bigâne kalarak, Sâmâni Devleti'ne değil yalnız ya- 
bancı hattâ, doğrudan doğruya düşman vaziyetini takınmışlardı. Halbuki, 
hükümetin siyaseti Sâmâni hükümetini merkezleştirmek ve herşeyi mutlak 
kendi emri altında bulundurmak için, küçük el sanatı ticaretini de himaye 
etmek idi. Bu nevi dihkanların enaz hükümetle uyuşabilecekleri nokta, Sâ- 
mâni Devleti'nin merkezleştirme siyaseti ve gayesi idi. V. V. Bartold 
“ Türkestan ,, adlı eserinde, merkezi hükümet için “ trajik ,, olan bu müca- 
delenin bütün safahatına ait bir yığın malzemeyi toplamaya muvaffak ol - 
muştur. Fakat, Sâmâni Hükümeti bu aşikâr dihkan isyanları tehlikesinin 
önünü alabilmek için, hattâ kendi kavi düşmanlarına bile, asileri elde etmek 
gayesiyle, devlet merkezlerinde ve eyaletlerde en yüksek ve iyi idare me - 
muriyetlerini vermekle kendisini tehdit eden tehlikeden bir türlü kurtara- 
mamıştır. Bu bakımdan Saganian sahibi bulunan ( onuncu asrın birinci nıs- 


(8) Cufti - gâu - Bir çift öküzle Sehefer tabı, farisi mtin, S. 99. 
işletilen arazi parçası. Nerşahi, 
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fr) Abü-Ali gibi bir feodal tipinin mevcudiyeti pek karate 
Âsi dihkanları kendi siyasetlerine taraftar yapmak isteyen Sâmâniler en 
mühim eyaletleri olan Horasan'ı onların idaresine terkediyordu. Lâkin ken- 
di kuvvetlerine ve otoriterlerine dayanan dihkanlar, Horasan'da ve onun 
merkezi bulunan Nişabur'da, merkezi hükümete karşı kendi isyan harekâtı 
merkezlerini vücuda getirmeye çalışıyorlardı. Bununla devletin e 
tirme siyasetine karşı hareket edenler, yalnız Reşt, Huttal, Saganian, gibi 
kültürce geride kalmış mıntakalar dihkanları olmamış, Harezmle m 
sahlar hariç olmak üzere ( Sâmâniler devrinde Harezm'de cenubi ve şimali 
gibi iki prenslik; Kyat ve Ürgenç gibi iki payıtaht ve iki Harezm şahı mev- 
cut olmuştur ), İlak, İsficab gibi iktisaden çok kuvvetli bulunan eyaletler 
dihkanları da olmuşlardır. 

Bana kalırsa, şimdiye kadar söylenenler, Sâmâni Devleti'nin ile ha- 
rici parlaklığına rağmen, bir türlü yenmek iktidarında bulunamadığı bu ka- 
bil dahili sınıflar mücadelesi tezadı hastalıklarından ağır bir surette 
olduğunu, açıktan açığa göstermektedir. Hükümet Heri bir sözün 
tam mânasiyle, ölüm düğümü ile ihate edilmekte idi. a e ii 
harekete geçenler, yalnız şehir ve köy halk kitlesi değildi. Eski dihkan a 
tokrasinin mühim bir kısmı da bu harekete iştirâk ediyordu. is. hususi ” 
yeti hesaba katarak, Karahani daha doğrusu İlek Han'lar sülüleei vasI- 
tasiyle, göçebelilerin “ çıplak elleri ,, ile Mavera-ün-nehr'de nasıl 
ellerine geçirdiklerini ve İslâm şarkın en “ muktedir ,, ve engin 
devirdiklerini anlamak imkânı vardır. Onuncu asır sonu ile onbir yil 
başlangıcı Türkler harekâtı, hilâfet zamanındanberi tevarüs edilmiş m 3 
çok köhne kaidelerin yıkılmakta olduğu bir zamanda, şarkın geçirdiği mü- 
him dahili bir krize tesadüf etmiştir. İlekhanlar ve onlarla beraber Emler 
bu kriz esnasında Orta Asya'nın başına gelmesi muhakkak olan an 
icrasında, yalnız sun'i tatbikatçı rolünü oynadılar. Türkler bu harekâta yal- 
nız bazı hususi vasıflar vermekle ( göçebelikten oturak ziraat hayata geç - 
mekle ) onu tâcil etmiş oldular. 

Sâmâni sülâlesi hâkimiyetinin başlangıcından tâ sonuna kadar deva 
eden zaman zarfında, halk kitlesine karşı cereyan eden mücadele bu sülâle 
hükümetinin karakteristik vasfını teşkil etmektedir. Burada ben yalnız ii 
vakayı kaydedeceğim. Eserini onuncu asırda yazmış olan Buhara. tarihçisi 
Nerşahi'nin sözlerine bakılırsa, hakiki Sâmâni Devleti müessisi bulunan 
(91 İsmail Sâmâni, daha hâkimiyetinin ilk yılında Buhars'da (G0 
isyanlarını tenkile mecbur olmuştur. Nerşehi'nin aslında verdiği ma-- 
lümat şöyledir : “ Eşkıyalardan biri, etrafına köylü serserilerden ve sabı- 


(9) Malüm olduğu veçhile, Sa- nın hükümdarı idiler. Fakat, o devir- 
maniler ondan daha evvel Orta Asya- lerde yektâ bir devlet mevcut değildi. 
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kemi e Mi sile toplayarak, Ramat'la Barkat arasındaki sahada 
m vii unlarımı€ yâni asilerin ) Buhara'yı zaptetmek arzu- 
lim y i gösterdi. Bunun. üzerine Emir İsmail, ken- 
Mağ iza ki I bulunan ve ismine izafeten Buhara sokaklarından 
en Hüseyin-İbn-al. 
rek, onu eşkıyalara karşı mücadeleye gönderdi 
rafının mümessilleri (büzürgân ve mihtarân) H 
m 
e e miri karşı mücadeleye girişirler ve onları dağıt- 
a iz Mes — utunu gösteren yahut tasvir eden hakiki vaka ise 
ei m ime pa e 
şmana karşı mücadelesin - 
2 kaim yaş ahaliye müracaatla ricada bulundular. Hilâ “ 
yakal ite göre, ahali mümessilleri kendi maslahat için fakıh- 
nn RR > ER bu #eprngilar şöyle bir cevapta 
e e e ii ler hil eminilerle din yolunda mücadele etmiş 
ER lek de len ele Şimek muhakkak bir vazife olurdu. Fakat, mü- 
kai ene isin olduğundan islâmlara kendilerini n 
e sevketmek dince yasaktır ,, (117. 


Buhara memurlarının ve es- 
.. . * 
üseyin-Ibn-alAlâ'ya 


bulundular : 


: 
ıahvetmek ve 


Işbu malümattan istifade eden V. V. Bartold 
adlı eserinde bu mevzua temas ederken : “Böylece Mia lâkaydisi k 

da meşhur bir sülâlenin sukutu cereyan etmiştir,, (121 dibi İPİRMEMENEİĞM 
pıvi Ni iULUC DULUM. 
e al olmuştur. Maamafih, Sâmâniler'in sukutu üzerine onların iğ 
iç arı eyaletler Türk fatihlerinin ellerine geçmiştir. Daha 
in lk kadar, yâni 1040 yılı Dendankan muharebesinden YL merkezi 
Gazne'de olmak üzere, Orta ve Ön Asya'nın oldukça geniş bir İL da Sa 
dereceye kadar yeni esaslara dayanan eski hilâfet İLE YE intiz ME 

hafazasına teşebbüs edilmiştir. Gaznevi Devleti ancak Sâmânt Hükümeti'n 
e şeraitinden doğabilirdi ve ancak yukarıda e a 
kendisine mahsus bir teşkilât olmakla beraber, pek ama mükmbe EN 
sid gulâmlardan mürekkep Türk. saray matla fiz güdü KL siiri 
AR ahali ln karşı mücadelelerinde Giklaniği that siliyor ş 
e im Ey Giy eş on ve onbirinci asır vak'ayinâmelerinde 
<p — Ge aristokrasisinin mühim bir kısmına karsı 
Be ila mücadelelerinde yalnız kendi Türkler'den mürekkep mü. 

ği gücüne istinat edebilirlerdi. İşte, bazı gulâmın elde Aid ba 
döndürücü mansaplar ve mevkiler buradan geliyordu. o Merhale iz 
serbest bırakılmış vaziyetine geçmek neticesinde, hattâ bazan A 


nihayet “Türkestan,, 


Selçukiler- 


zamının mu- 


5 


il a a 3 hi, Sehefer tabı, han tarafından zaptına dair Hilâl-as 
, S. 79. Sabi'nin Rivayeti, Z 
HV. Rozen, Buhara'nıu Bugra (12) t. LL 8, 281 ire mal 


Alâ'ya müracaat ede- 
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vaziyete girmeden evvel, tamamiyle yeni feodal teşekküllerinin vü- 

cuda geldiklerini görüyoruz (13). Kendi yükselişlerini osırf Sâ - 

mâni sülâlesine medyun bulunan ve satın alman kullardan ibaret: 

olan yeni “ aristokrasi ,, sonuna kadar kendi hâmilerine sadık kalmalı idi.. 

İşler Sâmâniler için iyi cereyan ettiği müddetçe ve ayrı ayrı mümessilleri: 

yeni araziler feth, halk harekâtmı ve yahut merkeze karşı isyan eden dih - 

kanları tenkil ettikçe, gulâmlardan türeme feodaller de, hükümetin sadık 

bendeleri idiler. Fakat, sınıf mücadelelerinden doğan tezadların kaçınılmaz 

gidişatiyle, merkezi hükümetin vaziyeti tamamiyle uçuruma doğru sürük - 

lenecek bir hale gelir gelmez, bu yeni feodaller derhal kendi muhitlerinden 

devlet idaresi başına getirilecek olanın hükümdar olması şartiyle, yeni bir 
devlet ittihadının kurulmasını istihdaf eden kendi müstakil siyasetlerini 

iltizam ediyorlardı. Bu bakımdan Gaznevi Devleti kuruluşunda kimin ilk 

temel taşını vazettiği meselesi, dikkati calip hususi bir misâl olabilirdi. Ben 

burada şark tarihinde ismi meçhul olmayan Alp Teğin.'i kastedi - 

yorum. 

Yukarıda zikrettiğim Nizam-ül- Mülk'ün “ Siyasetnâmesi ,» 
nin Sâmâni sarayına mensup bir gulâmın mesleki çığırına dair olan bahsin- 
de şöyle deniliyor : “ Eğer gulâmın şahsi meziyetleri ve kabiliyetleri her - 
kesçe itiraf edilir ve büyük ve müsbet hareketlerde bulunup, herkesin ve 
devletin takdirkâr teveccühünü kazanırsa, otuzbeş yaşında bile Emirlik 
rütbesiyle taltif ve idaresine muayyen bir eyalet terkedilir. Alp Teğin 
Sâmâni Devleti tarafından terbiye edilmiş bir bende idi. Daha otuzbeş ya « 
şında iken, Horasan sipehsâlârı oldu. Yemininde muhkem, namuslu, cesur 
olup keskin bir zekâya malik idi. Makul nasihatlarda bulunurdu. İnsan sever 
bir zat idi. Askerlere dostça muamele ederdi. Misafirperverliği, dindarlığı 
ve iyi kalpliliği ile meşhur idi. Hülâsaten Sâmâniler'in takdir ettikleri bü- 
tün evsafı haiz idi. Yıllarca Horasan Emiri olup 2700 gulâma ve Türkler'e 
malik idi (141. Eserinin de gösterdiği veçhile Nizam-ü I- Mülk'ün 
Gazneviler'e karşı büyük bir hüsni teveccühü vardı ve onun bu tavsifinde 
mutat idealizasyonu görmemek kabil değildir. Nizam - ül-Mülk'ün 
verdiği malümatın kıymeti, Alp Teğ in in filvaki malik olabileceği va- 
rit olabilen ve fakat kendisi tarafından tasannu edilen karakter vasıflarında 
olmayıp, bilâkis yeni yeni teşekküle mensup bir feodalin açtığı parlak mes- 
lek çığırına dair verdiği hakiki malzemededir. Şu suretle Sâmâniler devrin- 
de, değil yalnız eski dihkan soyuna mensup aristokratlar yahut tavattun et- 
miş Arap aileleri yüksek askeri ve sivil memuriyetleri ihraz ediyorlardı, 


o (8) Nerşahi'de, yüksek gülam Sehefer tabı, farisi metin, 8. 29. 
zümresinin onuncu asır Buhara'sında 141 Ni ül Mülk, Schefer 
bahalı araziler satın aldıklarını gös- l 1 DI yi Sisi 
teren dikkata şayan bir bahis vardır. tabi yarei Meh Ke Yl 
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memurin meratibine mensup feodallerle Türk kölemenleri dahi en büyük 
makamlara kadar yükselebilirlerdi. Hâl icabı olarak memuriyet meratibin »- 
deki yükselişler, arazi mülkiyeti ile her nevi emvali menkule ve gayri men- 
kule taltifi ve ihsaniyle müteradif cereyan etmekte idi. İşte, nitekim ayni 
Nizam-ül-Mülk, Al p Teğin'in maddi vaziyetini şöyle tasvir et- 
mektedir : “ Horasan ve Mavera-ün-nehir dahilinde şahsi mülkü olarak beş 
yüz köye maliktir. Hiçbir şehir yoktur ki, orada onun sarayı, bağları, kâr- 
vansarayı, hamamı ve gelir temin eden birçok gayri menkul emvali ( musta- 
geli ) olmamış olsun. Onun tümen tümen koyunları, yüzbin atı, katırı ve 
develeri vardır. Ve bütün bunlar hep Sâmâni Devleti hâkimiyetindeki saha- 
da idi,, (151. Şüphe yoktur ki, bizim müellifin verdiği bu rakamlar hakiki 
değildir. Lâkin, nekadar da mübaleğalı olursa olsun, parlak bir tercümeihale 
malik olan bu gulâmın elde ettiği servetle bıraktığı tesir, inkâr edilemez. 


Onuncu asır ortalarına doğru, Sâmâni Devleti krizlerinden birini ge - 
çirmekte idi. V.V.Bartol d, bu gibi anlarda askeri partilerin, Türk mu- 
hafız kıtalarının başında duranları vasıtasıyle, aşağı yukarı tekmil devlet u- 
murunu kendi ellerinde (16) toplamaya muvaffak olduklarını göstermiştir. 
Bu zamanlarda birinci rol oynayan A Ip Teğinidi. EmirAbdülMe- 
lik 'in vefatından biraz sonra (961) Sâmâni sarayında Alp Teğin'”'in 
hâkimiyetinden ve her işe müdahale eden elinden kurtulmaya karar veren 
yeni bir fırka vücuda geldi. Buna Alp Te gin isyanla mukabele etti 
O, değil Buhara'ya, Hindistan'ın şimal hudutlarına yakın bulunan Gazne'ye 
karşı sefer tertip etti. Gazne, filhakika ismen Sâmâni Devleti'ne dahil idise, 
hakikatta kendi Emiri vardı. Buraya varmadan evvel Al p Teğin ken- 
di yerine tayin edilmiş olan Horasan valisi ile Belh civarında şiddetle bir 
muharebeye tutuşmak mecburiyetinde kaldı. Muharebeden tam bir muzaf- 
feriyetle çıktı (171. Buradan Alp Teğin Bamlan'a, sonra Kâbile ve 
nihayet Gazneye gitti. Sonuncu şehri o, 962 yılında fethetti. İşte burada o, 
yeni kurmak istediği feodal devletin payıtahtını tesis ederek oturmaya ka- 
rar verdi. Nizam-ül-Mülk Alp Teğin'in programını şöyle 
tasvir etmektedir : “Alp Teğin, Abü Cafer'le işini bitirdikten 


(45) Ayni eser, 8. 101 - 102 Orada: « atlar, katırlar, develer, 


© gümüşten eşya, altun, dinar ve hatta 
(6) V V. Bartold, Türkestan, Eye lira Bunların o hepsini 
zaptettiler. Çadırları, halıları ve Ssai- 
reyi bırakarak gittiler, Şu kâdar, ki 
Belh şehrinin civsr ahalisi bir ay 
zarfında kendilerine lâzım olan eş- 
yayı bu karargâhtan tedarik ettiler, 
Bak: Nizam-ak-Mülk S. 104. 


II, S. 261 ve devamı. 


(17) Mağlup düşman tarafından 
terkedilen karargâh, Nizam al-Mülkce 
İf vkalade şayanı dikkat bir surette 
tasvir edilmiştir, Alp Tegin'in gülâm- 
ları, karargâhı yağmağa atıldı ar. 
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sonra ( bu onun mühim rakibi idi y Hindistan seferini tasarladı. il 
ve bütün mülhakatına mektuplar göndererek ahalinin e al “6 
melerini istedi. Ganaime düşkün, hadsiz ve hesapsız insan sürüsü icabet etti. 
Alp Teğin kendi ordusunu kontrol ettiği mi hep genç 
ve iyi teçhiz edilmiş beş bin piyade ve onbeş bin süvari gibi büyük bir ordu 
buldu (18). 


Rusça'dan çeviren : A. CAFEROĞLU 


(18) Nizam-alkMülk, farsi metin 8. 106 


SÜR YİĞİTİM ATINI 


Sür yiğitim atını, ufuklar morlaşmadan, 
Gurbet bitmez, yol uzar baht ile dalaşmadan, 
Yâr evi seyran olmaz hasreti paylaşmadan, 
Her dağ sana yol verir ateş çıksa taşından.. 


Sür yiğitim atını, zaman arkadan gelir... 

Birgün görmek isteyen ömründen yıllar verir: 
Aşka inanan gönül hasret odunda erir, 

Varsın gözler boğulsun kirpiklerin yaşından... 


Sür yiğitim atını şahlanmasın alkıştan, 
Gözlerin bulunmasın arkanda yan bakıştan, 
İçin sakın ürkmesin önüne çöken kıştan, 
Yaksın güneş alnını,yeller essin başından.. 


Bir yaz gibi yeşerttin çölde gönül dalını, 
Çala çala susturdun hasretin kavalını, 
Mısrâlara söylettin bir ömrün masalını, 
Anlamayan kafanın korkma çatık kaşından.. 


SITKI AKOZAN 


KL OR 


A. VAN GENNEP 
ÜÇÜNCÜ FASIL 


— Başı 72 nci sayıda — 
METODLAR 


Folklor herşeyden evvel müşahede usulünü kullanır; folklorun bizzat 
tarifinden bunu anlamak mümkündür : Filvâki yukarıda söylediğim gibi 
folklor yaşayan ve günlük vâkıalarla meşgul olur. Bundan başka, günlük 
bir vâkıanın mukaddemeleri vardır ki ancak tarihi metod kullanmak sure - 
tiyle tefrik ve temyiz edilebilir; tarihi metod da, vakayii nakleden 
kimselerin şahsiyetlerinin tenkidi, yazılı kaynakların tenkidi, ilâ.. gibi 
muhtelif tâli metodları ihtiva eder. Bu teknik o kadar iyi bir şekilde tedris 
ve o kadar malümdur ki üzerinde ayrıca israr etmek zâit olur. Fakat üzerin- 
de durulması icap eden nokta şudur ki, folklor yalnız tarihi bir bilgi, ve ta- 
rihin bir şubesi değildir. Ancak yavaş yavaş XIX uncu asrın, “ tarih mânisi,, 
adlandırabileceğimiz hastalığından şifa bulmaya başlanıyor; bu hastalıkla 
malül olanlara göre her günlük ve yaşayan şey ancak maziye, geçmiş şeye 
olan nisbeti içinde kıymeti haizdir, ve meşhur bir romanın teminde gördüğü- 
müz veçhile; “ Yaşayanlar ”,“ Ölüler ,, e olan nisbetleriyle hesaba katılırlar. 

Bu ruhi ve metodolojik hastalık o kadar yayılmıştır ki okumuş insan- 
ların pekâzı, bir eşya veya bir fiil karşısında kalınca, o eşyanın veya fiilin 
sadece arkeolojik veya tarihi kıymetini takdir etmekle kalmaktan kendileri- 
ni koruyabiliyorlar. İşte size çok yeni bir vak'a : Dostlarımdan biri küçü- 
cük bir zenci heykeli elde ediyor; görüyor ki heykelcik moderndir ve Av - 
rupa tesirinin izlerini taşımaktadır; bana diyor ki: “Madem ki bu eski birşey 
değil, küçük kızıma oyuncak diye veririm ,,. Ben ona cevap veriyorum : 
“ Hayır, onu ihtimamla saklayın; bu, zamanımıza ait tahavvüllerin, meka - 
nizmasını kavrayabileceğiniz tahavvüllerin vasıtasız görülebilecek bir mi- 
sâlidir; halbuki eski tahavvüllerin mekanizmalarını ancak kıyas veya fara- 
ziye yolıyle yeniden tesis edebiliyoruz. ,, 

Görülüyor ki yaşayan, kabili tahlil, ilme hakikaten mevzu olabilecek 
vâkıa böylece istihfaf ediliyordu. Dostuma ilâveten şunları da söyleyebi - 
lirdim : “ Torunlarınızın çocukları için bu heykelcik “ tarihi ve arkeolojik”, 
binaenaleyh kıymetli bir eşya olacaktır. ,, Fakat, şunu itiraf etmeli ki, teşkil 
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edici unsurları dörtte üç nisbetinde ortadan kalkmış bir maziyi tetkik et - 
mek, bütün mudilliği ve kararsızlığı, sükünsuzluğu ile kendini müşahedeye 
arzeden bir hali tetkik etmekten daha kolaydır. 

Folklorla alâkalanan kimse herşeyden evvel tarihi noktai nazarı terk- 
edip yerine, hayvanları ve nebatları (ki bunlar da kolektif vâkıalardır, zira 
bunlarda fert kendiliğinden bir değişiklik yapamaz ) canlı iken tetkik eden 
hayvanatçıların ve nebatatçıların noktai nazarlarını kabul etmek, binaen - 
aleyh “ tarihi metod ,, un yerine, “ biyolojik metod ,, u koymak icap eder. 

Bu mülâhaza fevkalâde bir ehemmiyeti haizdir, ve tarihçilerin niçin 
uzun zaman folkloru istihfaf ettiklerini ve son asrın en iyi folklorcularının 
niçin tabiiyatçılar, jeologlar, biyoloji âlimleri, ressamlar, umumiyetle san- 
atkârlar veyahut ta, hiç olmazsa, mütebahhiri tavsif eden kabiliyetlerden 
fazla bilâvasıta müşahede kabiliyetine sahip bulunmuş âlimler olduklarını 
izah eder. XIX uncu asırda tarihe, tabii ilimlere nazaran, yâni XVIII inci 
asırda çok yüksek mevkide tutulan tabiat müşahedesine nazaran tebehhüre 
verilen tefevvuk hissesi, bizim ilmimizin terakkisine o kadar mâni olan ar- 
keoloji manisini de izah eder. 

Fransa'nın herhangi bir köyünde, memlekete yabancı kimseleri gezin - 
tileri esnasında takip ediniz. Bir parçacık tahsilleri var mı, muhakkak kili- 
seyi ziyaret etmeye ve eski evler aramaya gidecekler, kapı ve pençerelerin 
üzerlerinde kakmalı ve oymalı taşlar önünde hayran hayran duracaklar ve 
her yerde “ antika mobilyalar ,, arayacaklardır. Köy halkını müşahede ve 
tetkik etmek, onların bugünkü örf ve âdetleri hakkında malümat toplamak, 
şimdi ağacı nasıl işlediklerini, evlerini nasıl döşediklerini, köyde abanoz iş- 
çileri veya sanatkârane işler yapan demirciler olup olmadığını soruşturup 
araştırmak, mahalli rakıslarda, bir evliya ziyaretinde, bir vaftiz âyininde 
seyirci olarak hazır bulunmak ak:llarına bile gelmeyecektir. Belki bundan 
Britanya gibi edebiyat ve seyahat merakının moda haline soktuğu yerleri is- 
tisna edebiliriz. Hülâsa, memlekette gezintiler yapanlar ölü olan şeyi ara - 
yorlar, bugün yapılan, canlı olan şeyi istihfaf ediyorlar, ve eskiden, bu taş- 
ların ve ağaçların oyulup işlendiği vakitlerde, bu işleme ve oyma işlerinin, 
daha tahsilli muasırlarının tıpkı bugün vâki olduğu gibi, bol bol istihfaf et- 
tikleri şe'ni, hakiki insanlar tarafından meydana getirildiğinden şüphe bile 
etmeyorlar. 


Folklorun nasıl bir -tâbir caizse- “ ruhi tebdili istikamet ,, bir “dönüş, e 
lüzum gösterdiğini anlatabildiğimi umuyorum, Bu müşahede olunan “ hâli 
hazır ,, 1, hattâ, bir “ hâli hazır ,, gibi değil, bir istikbalin rüşeymi gibi te » 
lâkki etmek icap eder. Folklor, işte, kendi gayeleri yolunda, mukaddemlerin 
tetkiki kendisi için zaruri olduğu zaman tarihi usulü kabul ettiği içindir ki, 
içinde bulunulan anda yapılmış müşahedeyi “ananevi zincir ,, ( tâbir H. 
Husson'undur) tesmiye edilebilecek seriye ithâl ediyor; biliyor ki bu zincire 
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yeni ufak zincirler inzimam etmektedir. Holilorsin bastığı intiba li 
aleyh, şudur : müşahede olunan vâkıa rüşeym e hnkânlapıdıitına p 
mektedir; halbuki tarihi vâkrıa şu intiba bırakır : bu vâkıanın bütün imkân- 
ları çoktan ifade olunmuş, bitmiştir. i 
Bu da bir biyolojist noktai nazardır; eğer onu kabul ve tatbik pe 
usulü bilinirse şekillerin ve faktörlerin ( veyahut ta sebeplerin ) kesreti, 
müz“iç bir hâl veya bir mânia olmak şöyle dursun, zâhiri kargaşalığa, muha- 
keme <i bilgi vasıtaltriyle nizam vermekten ibaret olan yüksek eri zevki 
temin eder. Biliyorum ki sosyolojinin başka şubeleri de ayni Geek isterler 
ve ayni zevki temin ederler ; meselâ modern pa ilen e 
bir araştırması için dahi hal böyledir. Herhangi bis sallaya puleelii ği 
eldivencilik veya camcılığı alın, ve onun şekillerini ve faktörlerini iyii 
etmeğe çalışın: ilk anda nasıl müthiş bir mudillikle karşı karşıya kir w 
ğunuzu göreceksiniz. Fakat burada, umumiyetle, ei kuru ve stati 3 
şekil alır; onu tefsir etmek için ona canlı unsuru ilâve etmek agi u 
da âlimane bir şekilde yapılmış bir monografiye Pierre Hamp'ın, 
“ Marde fraiche ve Vin de Champagne ,, ( taze balık Ve, pampanya şarabı ) 
gibi, bilâvasıta ve haşin tasvirlerini mezcetmekle mümkündür. 
Filhakika iktisat ilminde bu iki statik ve dinamik unsuru mezcedece 
bir âlim, tarif icabı, içtimai hayatın bu iki hususiyeti ile meşgul olan mo : 
dern folklorcuların yaptıkları gibi hareket etmiş olacaktır. Buna karşı eski 
folklorcular bu zarureti hissetmeyorlar ve, antika ve merak ıylmdreicr eşya 
kolleksiyoncularının izini lüzumundan fazla takip ediyörlürdı. Bu il 
dir ki, Britanyalı olduğu halde Paul S€b ibi ot, kendi Rin e e i 
bir terkip eseri tahsis etmemiş, keza memleketi halkının tam DE tasvirin 
vermemiştir; belki Luzel ve başkalarıyle beraber masallar, eisamelci top - 
lamak ii küçük, şayanı dikkat vâkralara işaret etmekle Ka ; diğer ta- 
raftan ise, L e Goffic ve başkalarıda biyolojik müşahedenin sıkı hi 
siddetli metodunu tatbik etmemişlerdir. Erişilmesi icap eden Bi 
kaç İngiliz, Alman ve İtalyan folklorcusu İM Di da sayısı çok Di m 
daha çok yaklaşabilmişlerdir: Bilhassa: Ri cha ZE And Miz e Ve a 
faele Corso bunlar arasında en çok temayüz İLİM i Yi 
Şüphesiz, günlük vâkıaları müşahede ederken ez en Mei üze- 
sil ,, tamamen tasvir etmek güçtür, zira içtimai vâkralar, tâbir si sa” 
tıh değil, hacimdirler; her içtimai vâkıa birbirinden 1) ŞayasıZ, a 
birbirine tâbi, bununla beraber heyeti umumiyesi hususileşmiş El 
teşkil eden vecihlerle kendini arzettiğine göre, onlara mücessem hendeseyi 
i k lâzımdır. di 
Sie göm üzerinde israrla durmak bizi uzağa götürecek, bütün mi 
jiye şâmil umumi bir nazariye koymamız icap edecektir. a a ei 
ların çoğu iyi müşahitler değildir; hemen hemen hepsi tarihi metodu 


62 ÜLKÜ, MART 1939 


Eveluğik metodu sahasına nakletmekle iktifa etmişlerdir; biyolojik metodu 
Gibi etmemişler, keza, herhangi bir “ kollektivite ,, nin sinesinde şahsen 
bilâvasita ve uzun, devamlı müşahedeler de yapmamışlardır. Onun lim 
4 bütün bütün sosyolojinin yeni baştan yapılması icap ettiği söylenebilir 
Lisaniyatçılar bize daha yakındırlar; onlar bilirler ki, umumi olsun Hüsust 
olsun, her lisan daimi bir şekil değiştirme halindedir. Onun içindir ki birçok 
lisaniyatçıların folklorla uğraştıkları, ve birçok folklorcuların da enez 
umumi cereyanlarından haberdar oldukları, hattâ çok defa diyalektolojide 
C lehçeler bilgisinde ) mütehassıs oldukları görülmektedir. Pratik olarak 
biraz mahalli şiveleri bilmeden ve hususiyle lisani meselelerle temasa gelme 
den eyaletlende anketler yapmak güç olur. Bu zaruret, yukarda zikrettiğimiz 
melez bir disiplini, “ kelimeler ve eşya ,, nın tetkikine ait disiplinin doğma- 
sını mucip olmuştur; “ Wörter und Sachen ,, adıyle Meringer tara- 
fından ortaya çıkarılan bu disiplin hiç olmazsa, bir yandan bize bazı tefer- 
sale; kıymet takdirine yarayacak tâli unsurlar getirirken, diğer 
e da lisaniyatçıların görüşlerini genişletmek hususunda fayda temin 
Fakat, umumi problemlerin tetkikinde, başka bir metodolojik âlete, yâ- 
ni mukayese usulü ne de ihtiyacımız vardır. Bir vakitler, dinlerin Glebi - 
yatların ilâh.. tetkikinde “ tarihçiler ,, le “ mukayese usulü tarafı K com - 
paratistes” ler ) arasında oldukça şiddetli mücadeleler oldu. Mukayeseciler 
hez yerde zafer kazandılar; bu zaruri ve tabii idi; zira tabiat ilimleri her de- 
virde mukayeseci olmuşlardır, ve hattâ, ayni kategoriden vâkrıaları kendi 
cevherlerine göre mukayese edip te, mahallileşmelerine göre mukayese et- 
mekten imtina etmek gülünç görünüyor. Bir hayvanatçı, Akdeniz balıkla - 
riyle Bengale Körfezi balıklarını mukayese edince ona kimse itiraz etmez 
Halbuki biz folklorcular için bir Britanya halk masaliyle, bir Polinezi z 
halk masalını, veyahut Romalılar'ın yapmak âdetleri olan bir dini e 
ile, Meksikalılar'ın bir dini takdimesini mukayese etmek kabahat sayılıyor- 
du. Şunu kaydetmek lâzımdır ki bu nazari mânia ve müskilât başka iliiler. 
de de tamamiyle tasfiye edilmiş değildir, ve İranlılar'ın veya Çinlilerin 
psikolojilerine ait terkibi eserler meydana getirilmiş değildir ve bütün 
psikoloji ilmimiz birkaç bin Orta Avrupalı ( veya Şimali Amerikalı -ki ne- 
ei itibariyle aynidir ) üzerinde yapılan tetkiklerin üstüne bina edilmiştir 
LE Wye” Bruhl Fransa'da psikolojinin bu sahasını mukayese usuli le 
genişletmek tecrübesini ilk yapan âlimdir; fakat o da bu işi normi em 
Orta Avrupalı'yı muhafaza etmek suretiyle yapmıştır. / 4 
İmdi, bu sahada da, folklor yeni ve mühim vesikalar getiriyor. Köylü- 
lerin psikolojisi ilmi olarak yapılmış değildir. Mahalli ( teiondlidie yiz 
Measilarda birçok malümat bulunuyor, fakat bunlar, “ pathologigue (marazi) 
olmadığı hallerde, istisnâi bir temayül ve karakterdedirler; yâni istisnai 
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halleri tetkik etmeğe mütemayildirler. “ Britanyalı ruhu ,, veya “ bask ru - 
hu ,, hakkında söylenen şey çok azdır; bunlar, “ mistik Britanyalı ,, gibi 
klâsik olmuş birkaç tip hesabına, ve bunlar kadar şayanı dikkat hususiyet- 
leri haiz diğer ruhi tipler ve bu tiplerin tâli tahavvülleri ( variyasyonları ) 
zararına olmak üzere, mütemadiyen tekrar olunan tasvir ve tahlillerdir. 
Folklorun “bu hususi sahası hâlâ hemen hemen bâkir duruyor; ve ümit edi- 
yorum ki bu küçük kitap bir araştırma hareketinin uyanmasına yardım ede- 
cektir. Nice üniversite ve lise muallimleri, nice ilk mektep muallimleri, 
doktörlar, hâli vakti yerinde mülk sahipleri vardır ki, artık psikolojinin 
sıkı ve ciddi metodlarına göre, kendilerini çerçeveleyen köy halkının “ ruh,, 
unu, hem de roman gayesi veya herhangi bir tesir gayesi gözetmeksizin, tet- 
kik edebilecekler, ve nihayet bir “ Fransızların psikolojisi ,, üzerine doğru 
ve mükemmel bir eserin temelini teşkil edecek malzemeyi toplayabilecek- 
lerdir. 

Bu muhtelif metodların kullanılması sadece birtakım bilgileri değil, 
ayni zamanda bir “ takt ”, bir “ el alışkınlığı ”. bir “ meleke ,, ve bir dereceye 
kadar, muayyen bir fıtri kabiliyet ister. İyi müşahede etmek için, peşinen 
neyi müşahede edeceğini bilmek, binaenaleyh araştırmanın mevzuu olan me- 
sele üzerinde muayyen bir miktarda umumi bilgilere sahip olmak, tasfiye 
edilmiş olan nazariyeler ve hâlen cari olan nazariyeler hangileridir? -bu so- 
nunculârı, yeni keşiflerin tesiri altında değişmiş görmeyi de hesaba katmak 
şartiyle- bilmek lâzımdır. 

Tabii ilimler ve fizik - kimya için doğru olan, biyolojik bir ilm olduğu 
nisbette folklor için de doğrudur. Keza şuna da dikkat etmek gerektir: rast- 
gele vâkraları değil, ayni kategoriden olan vâkıaları mukayese etmelidir. 
Nihayet, köylülere sorulan sualler, sadece onlarda bir ruhi muhalefet uyan- 
dırmayacak tarzda değil, ayni zamanda yanlış veya dolaşık bir cevap telkin 
etmeyecek şekilde sorulmalıdır. 

Köylüler, kendilerine, başka bir içtimai muhite mensup gibi görünen 
veya kendilerinden daha tahsilli hissettikleri şahıslara karşı bir nevi sıkıl- 
ganlık duyarlar; onlara örflerine ve âdetlerine dair sual sorulduğu zaman, 
kendileriyle alay edilmek istenmesinden korkarlar. Bazan, menfaatlara 
bağlı nuanslı bir his de müdahale eder: Ben “ kabyle ,, lere ( şimali Afri - 
ka'da ) ait toprak işleri üzerinde tetkikler yapmak hususunda çok güçlük 
çektim, çünkü şeyhler ve çömlekçiler beni, yeni vergilere elverişli eşya ve 

sanayi arayan bir maliye müfettişi sandılar. Fransa'nın içinde bu türlü mâ- 
nialar daha azdır; bununla beraber evlerin içini ziyaret etmek, halk kap ka- 
caklarını tetkik etmek ve köy yapılarının plânlarını tanzim etmek herzaman 
kolay değildir. 

Maamafih, bütün folklor anketleri için kıymeti olan bir vasıta vardır : 
Bu da, başka yerlerde nasıl yapıldığını anlatmak, ve malümat toplanan köy- 
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de de bunun böyle olup olmadığını sormaktır. Meselâ: Savoie'da, haşeratın 
gelmesine mâni olmak için hububat ambarına kurumuş bir kurbağa derisi 
asıldığı söylenir, ve orada, bu maksatla ne yapıldığı sorulur. Ve yahut, bir- 
kaç halk şarkısı çağırmaya başlanır, çok geçmeden köylüler de, size kendi 
şarkılarını söylerler. Muhtelif memeleketlerdeki evlenme merasimleri tas- 
vir edilir, hazır bulunanlar kendi memleketlerinde yapılması âdet olanları 
size tasvir ederler... 

Şüphesiz ki, folklor malzemeleri toplamak, bir nebatat veya taş, 

. kolleksiyonu yapmaktan daha zordur; fakat buna girişmenin bir tarzı var - 
dır ki, bu ilim sevildiği, köy hayatı da sevildiği takdirde, kısaca, ilmi çalış- 
maya, içtimai ve fikri mâniaları ortadan kaldıran sempati, ve XVIII inci 
asırda söylendiği veçhile “ humanit& — insanlık ,, a katıldığı takdirde mu- 
vaffak olur. 

En iyi anket, bilâvasıta ankettir; fakat bu takdirde büyük bir sahayı 
dolaşmak mümkün olmaz. O zaman bilâvasıta anket usulünün yerini sual 
varakalarr ( fişleri ) na tutturmak icap eder. “ Revue des Traditions popü - 
laires ,, in ve başka muhtelif ilim cemiyetlerinin neşrettikleri umumiyetle 
fazla girift, karışıktır. Tecrübe bana göstermiştir ki en iyi sual vak'ası, ga- 
yet kısa ve sadece iki veya üçü geçmeyen, fakat iyi tasrih tavzih edilmiş me- 
seleye hasredilmiş olandır. Vâkraları acele ve çok miktarda tetkik etmek - 
tense, metodlu şekilde ağır ilerlemek, meselâ, evlenme merasimlerinden işe 
girişmek, ve onları derin bir şekilde tetkik etmek; başka istikametlerde, me- 
selâ nakil vasıtalarını, yahut, tenvir vasıtalarını, veya evliya ve azizlerin 
heykellerini ve onların makamlarına yapılan ziyaretleri, veyahut ta sihir - 
bazlara ait itikatları.. ayni şekilde, inceden inceye tetkik etmek daha iyi 
olur. Bir sual varakası kısa, ve bilhassa vâzıh oldu mu, doğru cevaplar elde 
etmek ihtimalleri daha çoktur. 

Hattâ menfi cevaplar dahi mühimdir: Bunlar çok defa, daha eski me- 
tinler mevcudiyettlerini tasdik ettikleri halde, filân veya falan âdet veya 
itikadın kaybolduğunu ispat ederler. O zaman, bu kayboluşun sebep ve 
âmillerini araştırmak muvafık olur, ki bu da umumi ve mukayeseli medeni- 
yetler ilminin mühim bir unsurudur. Bu sahada da henüz yapılması icap 
eden bir sürü keşifler vardır. 

Nihayet, toplanan vâkıaları bir harita üzerine nakletmek muvafık olur. 
Ben, Savoie eyaletinin 630 nahiyesinden 400 ü hakkında malümat topladım: 
Bu malümatın harita üzerine nakli bana “ tevezzü mıntakaları , nı tefrik et- 
mek imkânını verdi, ki bu mıntakaların vaziyettleri, şimdiye kadar akla gel- 
meyen birçok problemleri düsturlaştırmak neticesine götürüyor. Folklorda 
harita usulü ( “ Cartographigue ,, metodu ) nün tatbiki çok yenidir : Ben 
eminim ki, meselâ Britanya'da bu usül beklenilmedik neticeler verecektir. 

Fransızçadan çev : PERTEV N. BORATAV 


maden 


EL MADA ĞI 


S..A. K. 


13 Temmuz 1925 de Bâlâ'dan atla Elmadağı'ndaki köylere çık - 
tım. Elmadağı'nı, hayatı, tabiatı, bahtıyarlığı yazacağım. Bu sahifelerimi 
sakla. Hayatın, ruhun ihtiyaçlarını çiziyor.. Başımın üstünde derin gös Ni 
Sabahleyin yola çıktım. Altı saatta dağın şahıkasına yakın Teke Köylne 
vardım. Bana bir difteri vakasını haber vermişlerdi. Yeşil, pınarlı, serin, 
hayat ve şetaret kaynayan bir köy. Kafamda Rousseau var ! Nouvelle He - 
loise'in bazı satırları, canlı tablolar gibi gözümün önünde yaşayor. Tabiat, 
tabiat bahtıyarlığı esirgemeyor. Canlı ve yaşanacak bahtıyarlık var ! Dağ 
insanları sâde ve misafirsever adamlar. Çınar altında kaynayan bir pınarın 
başındayım. içtim, içtim.. Dağ ve yayla havası insanı serhoş ediyor. Yor - 
gunluğumu, çoraktaki güneşin kızgınlığını unutuyorum. Tabiat güzel tet- 
kik ve müşahede levhaları sermiş. Peri minareleri, peri a yatak- 
ları, kopmuş kayalar. Yalçın, sert, iradeyi kamçılayan, isa dimdik tutan 
yalçın kayalar... Dağın şahıkasından Ankara küme şeklinde durgun yatıyor. 
Dumanlı ! Toprak buralarda, dağ silsilesinde çok yerde kırmızı.. Ekinler 
daha yeni sararacak.. Bol ekin var... j 

İnsanlara içim açıldı. Dinledim, söylüyorlar. Zengin tabiat ortasında 
fakir köylüler.. Heryerde berrak ve bol kumlu yataklardan fısıldayan, çağ- 
layan sular akıyor. Su bol.. Köyde bir gece kaldım. Sabahleyin ae e - 
tım. Buradan Beynam'a ineceğim. Sonra dağ içinde Tohumlar'a gideceğim. 
4 saatta Beynam'a indim. Hayatımda gözlerim ve kafam bu serin ve bahtı - 
yar levhaları silinmiş görmeyecek.. Üzüm bağları arasından, inek ve yn 
sürüleri arasından yavaş yürüyorum. Burada da ekinler zengin ve bol Dağ- 
da yaylayan ve otlayan alacalı sürüler. İçim kaynayor. Tebmati öpüyorum ! 
Ve düşünüyorum, sâkin ve sâde bir hayatı.. At üzerinde, ağaç dallarından 
kayısı koparıp yiyorum.. Altımda su akıyor. Dik yakıayını ve yarlardanı ge- 
çiyorum. Yamaçlarda birkaç ev yeşillik ve ağaçlık içine sokulmuş.. Değir - 
men suyu gürüldeyerek akıyor.. z 

Tohumlar'da müstesna dakikalar yaşadım. Burasını çok beğendim. Ge. 
niş bir vâdi, kırmızı toprak.. Yeşil bir deniz gibi üzüm bağları. e BU - 
bol akıyor. Köy ağaçlar içindedir. Uzakta tepelerin arkasında Elmalı'nın 55 
hikası duruyor. Baktım, baktım. Anadolu'yu tanımak lâzım. tabi - 
atı, varlığı ve bahtıyarlığı tanımak lâzım. Köy doktorluğu, köy hocalığı, 
mürşidliği, mürebbiliği ... insanlığı düşünüyorum, duyuyorum. Bah - 
tıyar hoca, bahtıyar doktor, bahtıyar insan diyorum. Gençleri memle- 
ketin bahtıyar uclarına göndermek lâzım. Hayatı dolu bir kâseden bolca on- 
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lara içirmek ve onları kandırmak lâzım. Bahtıyarlık tabiattadır. Tabiat her 
zaman bahtıyar. Pınardan içilen bir bardak berrak su bile bahtıyarlık şa - 
rabıdır. 

Ben köy doktorluğunu düşündüm. Köy hocalığını düşündüm. Dağların 
göğsüne kaçacağım. İnsan gibi yaşamak.. Dünyada tek bir hakikat yaşayor : 
Tabiat. Bu zaten yaşayan hakikattır.. Biz onu zorla sürüklemek isteyoruz. 
Fakat yine biz ona esiriz. Biz hakikatı sürüklemek isteyoruz, o bize kahkaha 
ile gülüyor. Kasabaya gece at üzerinde dönerken yıldızların doğuşunu seyir 
ede ede böyle düşündüm. 


UÜ K 


HALKEVLERİ”'NDE MUSIKİ 
M. R. KÖSEMİHAL 


“ Halkevleri'nin musıki faaliyetlerini tanzim yolları ,, hakkında 
ÜLKÜ'nün sorusuna şu yazımla cevap veriyorum, ve kendi düşüncelerimi 
diğer meslekdaşların düşünceleri karşısına çıkarıp iyi bir mukayeseye böy- 
lece imkân hazırlanmış olmasından dolayı memnuniyet duyuyorum. “ Mü - 
Zik ve Sanat Hareketleri ,, mecmuasındaki yazılarımdan bilhassa bir tane - 
sinde “ Halkevleri'nde musıki ve org ,, mevzuu dahilinde çok şeyler söyle 
miş, muhtelif en eski yazılarımda bile bu meseleye dokunmuş, galiba iki yıl 
evvelki bir ÜLKÜ'de yazımı Halkevleri'ndeki koro kültü meselesine hasret. 
miş, Cümhuriyetin XV inci yıldönümü münasebetiyle yine ÜLKÜ ve Yeni 
Türk mecmuasında çıkan yazılarımda Halkevi Konservatuarları meselesini 
ele almıştım. Galiba iki sene evvel A. Adnan Saygın 'ın Halkevleri- 
nin musıki teşkilâtına ait bir raporu ÜLKÜ'de neşredilmişti. V. s... şöyle bir 
safızamı yoklayınca mesele üzerinde çok düşünülmüş olduğunu, çıkmış ya- 
zıların zengin bir bibliyografyası bulunduğunu hatırladım. Halkevleri mer- 
kezi bu yazıların hepsini toplatıp bir kitap haline getirtse çok iyi ederdi 
diye de düşündüm. Filhakika, meselenin iyi bir programını çizebilmek için 
böyle bir peşin tetebbüe, yarım işlerin ve boşuna emeklerin neticelerini 
açıkça sayıp döken bir tarihçenin tesbitine ihtiyaç vardır kanaatındayım. 
En küçük işleri bile içeri alan istatistiklerden fayda hasıl olmuyor. 

Bize en yakın memleketler olarak Bulgaristan'da ve Yugoslavya'da çe. 
şit kulüplere bağlı musıki cemiyetlerinin faaliyetlerini düşünmek bile Halk. 
evleri musıki işlerinin esaslı bir organizasyona ( para himmetine, ihtisasa, 
programa ve tek merkezli teftiş ve idareye Y bağlanmasından doğacak fay- 
daları tahmine kifayet eder. 

Protestan memleketler gibi kiliselerindeki halk toplantılarında en ne- 
zih koro, orkestra ve org musıkileri ile en ciddi polifoni terbiyesi veren 
memleketlerde bile ayrıca binbir müzik cemiyetleriyle sanat kültürü ve - 
rilmeye çalışılıyor. Camilerinde polifonik musıki terbiyesi verilmek âdeti 
ve ananesi yer alamayacak olan memleketimizde büyük halkın kulak terbi 
yesi ile tek başına uğraşmak mecburiyetinde bulunan Halkevleri'mize'ne 
ağır bir vazifenin mesuliyeti düştüğü kolay anlaşılır. İş ağırdır. 

I. — Musıki, güzel sanatların en masraflı, çünkü organizasyonu en do- 
laşrk olanıdır. İlk madde olarak Halkevleri'nin merkez idaresi sanat işlerine 
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ayıracağı külliyetli paranın lâakal beşte üçünü yalnız musrki için harcamayı 
prensip itibariyle kabul etmelidir, ki buna henüz alışılamadı. Şeflere aylık, 


koristlere prova başında para, nota ve çalğı paraları, v. s... 

TI. — Her şehirin Halkevi kendi musıki teşkilâtını kurmak için yalnız 
kendi muhitinde artist ve öğretici geçinen bir iki iş başı ile iktifa ederse 
meselâ İzmir Halkevi'nin çıkaracağı iş ile Diyarıbakır Halkevi'nin çıkara- 
cağı iş arasında daha uzun yıllar için seviye tecanüsü meydana gelmez, geri 
seviyeli çalışmaların ise terbiyevi hiçbir değeri bulunamaz. Şu halde, ikinci 
madde olarak, hiç olmazsa doğu ve batı büyük şehirlerimizin Halkevleri'n - 
deki musıki çalışmaları arasında ayni bir yüksek seviyenin muhafazası te - 
min olunmalı, bunun için de her merkez -kendinde yoksa- diğer şehirlerden, 
Türk bulunmadığı takdirde ise ecnebilerden, mutlaka şu dört koldan birer 
iyi musıkici temin etmelidir : çok usta bir piyanist, çok usta bir kemancı, 
tahta ağız çalgılarından iyi anlayan bir musrkacı, bir de bakır ağız çalgıla - 
rından iyi anlayan musıkacı. 

Eline temiz para 150 liradan aşağı aylık geçecek, bundan aşağı bir üc - 
ret İçin kontrat imzalamağa razı olacak musıkici iyi iş göremez. 150 ye razı 
olacak kimsenin değeri de iyi tahkik olunmalıdır: pratik düşünelim. 

Bu öğreticiler icabında hem iyi ders verebilecek, hem konsere çıkabi - 
lecek ve baş tutacak kuvvette olmalıdırlar, Piyanist hem solist, hem refa - 
katcı, hem koro şefi olabilecektir. Öyle piyanistler vardır ki iyi çalarlar, 
fakat refakat edemezler. 

Kontratlarda ve nizamnamede her öğreticinin işi iyi tasrih edilmelidir: 
bu işin tertibi bile başlı başına bir mesele ve sanattır, 

III. — İlk iki madde daha baştan bir Halkevleri musıki işleri baş mü .. 
dürlüğü ve müfettişliği ihdasındaki lüzum ve ehemmiyeti meydana kor. 
Tatbik oluncak programı, tedris sistemini, £ora/ler albümünü bu merkez ha- 
zırlatıp bastırır, dağıtır, tatbikatı kontrol eder.. 

IV. — Halkevleri'nde şimdiye kadar yapılan musıki işleri müsamereci- 
lik çerçevesini yalnız İstanbul ve Ankara Evleri'nde “ nadiren ,, aştı. 

Müzikli müsamereler tertibi de gerçi lâzımdır, fakat gaye bu olamaz. 
Müsamere tâbirinden şunu anlayorum: meselâ eli yüzü düzgün kız çocuk - 
lara renkli kâğıtlardan sanatlı elbiseler giydirilerek büsbütün sevimli bir 

hale getirilirler; elektrikli ziya oyunları altında, hafif bir iki müzik refa - 
katıyle, şairane dekorlar ortasında bu çocuklara iyi hazırlanmış hareketler, 
şairane tablolar yaptırılır; hoş bir şeyler meydana gelir. Toplanan seyirciler 
eğlenceli bir iki saat geçirirler. Masraf da olmaz. Böyle şeylere “art Hagr&- 
ment ,, denir ki musıki kültürü ve asıl sanat terbiyesi ile hiçbir alâkası ol . 
mayan işlerdir. 

Halkevleri, musıki gayesi olarak, miniminileri ciddi ve klâsik bir mu- 
sıki tahsiline meccanen başlatacak birer konservatuar nüvesi kurmağı ilk 
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terbiyevi iş olarak ele almalıdır.. İstanbul gibi konservatuarı mevcut bir 


şehirde bile, topografya ve yol şartlarının dağınıklığı dolayısıyle, Kadıköy, 
Üsküdar, Aksaray gibi muhtelif yerler Halkevleri'nin böyle birer semt mu- . 
sıki okulu açmaları lüzumundan gerek yine bu sahifelerde, gerekse Oluş 
mecmuasındaki son yazılarımda sebepleriyle bahsettim. okulların adı 
doğrudan doğruya “ konservatuar ,, olur; bütçesine şehir e yar - 
dım edebilir: devam edecek çocuklar Evin müsamere ve e işti - 
râke kayıt ve şartsız mecbur edilmemelidirler; onlar sadece küçük talebeler 
olarak çalışırlar: kart talebelerden fayda beklemeyin; | 
Avrupa ve hele Amerika'da org aynı zamanda lâik bir çalgı ei sine - 
tel ve okul salonlarına bile koca orglar yerleştiriliyor; dini olmayan 


r da üzerinde çalınıyor. Başlı başına bir orkestra, hattâ orkestradan daha 
k bir örkestta, Solo olarak çalar, koroya, solistlere refakat eder; poli - 
foninin bütün esrarını sindire sindire verir. Milli havaları da Seli a vu 
miş halleriyle çalabilirler... İstanbul ve İzmir kiliselerinden sonra . lâik 
konserleri için İstanbul Amerikan Kolleji'ne de bir tanesi konan bu iie Bız 
olmazsa başlıca Halkevleri'miz için bir sanat hazinesi OY. Gerçi büyük 
bir org yasati kırk bin liraya alınıyor, fakat konserleri tek bir ii tara- 
İİ idare edileceği için sonradan onun aylığından başka bir masrafı 
yoktur. 
i İstanbul Robert Kolleji'nin bundan tamam 25 sene hd kurulan mu - 
azzam orgunu Bay Estens ismindeki üstad idare ediyor; boş ar 
rinde Kollej'in musrki ve koro öğretmenliğini de kendimi yapıyor. Gi e 
organist bir ay Ankara Halkevi orgunda, bir ay e keyi orgun 
ay İstanbul Halkevi orgunda, v. S,, konserler ini m gibi, emre m 
birkaç âlet mevcut olduktan sonra aynı zat piyanist gençlerimizden bir açı- 
nı da kontrat mucibince az zamanda organistliğe alıştırabilir. Org ipi küm 
çok mühimdir : koro kültü bu âletin terbiye ve yardımına ey köklü 
bir şekilde tutunmuş olur; Avrupa musrki tekniğinin temeli eme , 

i — Halkevi, musıki folkloru vâdisinde ( fonograf ve sinema makine. 
leri yardımıyle olmak üzere ) tek merkezden idare olunacak Gere ii rl 
mak, bunlarla beynelmilel alâka temin edecek Kuy ve metoduna mi si e 
ya bağlı arşivler kurup yayınlar yapmak, işe şimdiden başlamak vazifesiy 
Gi in işlerimiz .konservatuar, opera, konserler gibi ii a 
hep verimli bir organizasyon çağına doğru adım attı. Gemi gi ie Şe 
baş makamlar alıştı. Halkevleri bu elbirliğinde sanıldığından daha fazla yar- 
dımcı olacaktır ve ona göre vaziyet alınmalıdır. di 

Müteferri programlara geçmeğe yerim*kalmadı. Nekadar masra a ne 
gibi esas gayelere ve ne kuvvette bir meslek ihtisasına ihtiyaç bulunduğunu 
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e kg ettim. Esasen teferruatı bir komis 
oğr : a d 

pi ta ği i şartla ki böyle bir komisyonda salâhiyetle iş görebil 

aşların sayısı üç beşi ge Si dei yi ie 

seçme Eği yi 'çemeyeceği üçin bö hsi e 

d çmekte, birbirine zihniyetçe zıt kafaları bir ara ; ti v ei ekmiş 

e dikkatli davranılmalıdır. rg k maddesin- 

Mesleğimi 4 
<gimiz plâna ve paraya muhtaçtır. Sesler arasındaki esrarlı bir ri 


yaziye ve ıntızamdan ibaret olan musıki kurumla ve Ş er kımın da 
i pi arı 1 1 1 ba dan 


| Selâm havaları çalacak bandoları, 
takımları henüz Abdülmecit sarayı Ta 


ve fantezi musıki işleri görmek devres 
Yeni mu: 


yonun tespit etmeşi 


fantezi dans havalarını geveleyecek 

nzimat'la beraber kurmuştu; irticali 
basi — ini meşrutiyetten çok evvel irdi 

Zi . e olarak ayni irticali şeyleri ihya edemeyiz. İlk em 

1 komşularımızı bir hamlede geçmek gibi mesuliyetli bi a 

g r yarış. 


kalkınması ile mükellefi 
efiz. Halkevleri iyi iyi 5 ; 
Ea ri ıyı musıkiyi yurdun dört bir tarafına 


A 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 
mi » sl <p balm rim > 
Prof. A. MEZ 


— Başı 72 nci sayıda — 


İbn al.Mutazz Bağdat'ta isyan etmiş olan zencilerin icra 
ettikleri gayri insani fezahatlerden altında “ ölümden evvel kazık - 
lanma fiilinin ,, icra edildiğini söylüyor (1281. Cezaların enağırı cena- 
zenin yakılması idi; çünkü bu ceza ruhun mahvolması demekti.. Tahribin 
bu son derecesi şununla zahir oluyordu ki cesedi yakılan bir adam için 
para tediye edilemiyordu (129). 312/924 tarihinde saray derununda ya - 
kalanmış olan bir casus idam edildikten sonra çarmıha gerildi, üstüne kene- 
vir ve stübeçten bir örtü örtüldükten ve neft sürüldükten sonra yakıl. 
dı (130). 392 /1001 senesinde şahsına kin beslenilen bir memur öldürüldü, 
cesedi halk tarafından mezarından o çıkarıldıktan sonra yakıldı (131). 
Bildğime göre o zamanki M üslümanlar (otarafından hiçbir kimse 
diri diri yakılmış değildir (1321. Yüzmek fiili yalnız Afrikalı Fatimi'lerde 
vardı. Garpte pek çok tahribat yapmış olan bir asi yalnız Biskrah'da üçyüz 
bin hurma ağacını sökmüştü ; 341 /952 senesinde yakalanınca diri diri yüzül- 
dü, içi saman ile doldurulan derisi teşhir edildi (1331. Memleketin Fatimi- 
lerden olan fatihi Cavhar'r çok yormuş olan bir çete reisi hapishanede 
kendisini öldürmüştü; öldükten sonra derisi hapishanede yüzülmüş ve Ka- 
hire ile eski Kahire arasında teşhir edilmişti (1341. Fatimilerden al- Mu- 
“zzde Şamlı zahit bir adamı muhalefetkârane sözler söylediğinden dolayı 
kırbaçlatmış ve diri diri derisini yüzdürmüştü. Bir yahudi olan yüzücü ise 
merhametinden bıçağı hemen adamın kalbine sokmuştu- Bu bir efsâne olup 


(128) Diwân 1, 129. hakikaten (o yakdırıyordu. ( Belâd. 
(129) Bugün böyle olduğu gibi s. 96.) —Yunanlılar'da kan bedelinin 


eski zamanda da böyle idi, bak, Abü- 
bekir'in âsi araplara karşı olan şart- 
ları; “ sizden ganimet aldığımız şey- 
leri muhafaza ediyoruz. Siz ise bizden 
ganimet aldıklarınızı geri veriyo'- 
sunuz. 

Bizim ölülerimiz için kan bedeli 
ödüyorsunuz, sizin Ölüleriniz ise 
ateşte bulunacaklardır. (Belâdori 
Futüh s. 95). O zamanlar islam 
kumandanı duşmanlarının cesetlerini 


ilgası cesetleri yakma âdetinin git- 
tikçe çoğalması ile alâkadardır. 

(130) Misk., V, 208. 

(131) Wuz., s. 471. 

(182) Hâlife al- Mu'tadid'i şübhe 
altında bırakan böyle bir intikam 
fili hakkında tek bir hikâye vardır: 
Jâg Irşâd VI, 494 tf. 

(133) Kit. al - 'uyün IV, 252 £. 

(134) Jahjâ ibn Sa'id, fol. 100a, 
Magrizi, Chitat 413, 
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bizim al-Mu'zz'den bildiklerimizle taban tabana zıttır (1351. Magrizi 
Mısır'dan hayâl mahsulü verdiği birtakım malümatta mücrimin başına 
gübre böceği koyarak üstüne de ateş kırmızısı renginde bir örtü 
koymak suretiyle yapılan işkencenin Mâlik en. Nâsir'in zamanında 
çok sevildiğini söylüyor ki böcekler bir saat zarfında mücrimin beynini de- 
lerek onu öldürüyorlarmış 1136). Herhalde kadınlardan kurtulmak istediği 
zaman kadınlardan birtakımını sandıklar içine çivileyerek Nil nehrine salı- 
veren mecnunların tahta geçmelerine ancak Mısır'da tahammül gösterile - 
biliyordu (1371. Mamafih Mısırlıların aleyhlerine olmak üzere bazı ibret 
makamında icra edilen zulüm ve itisaf masallarını bilhassa hıristiyanlar uy- 
duruyorlardı. Bu cümleden olarak bu delinin Kudüs Patriki Orest 'i 
müthiş işkencelerle öldürmüş olduğunu söylemektedirler. Kilise mukaddes 
Orest'in namını şehit olarak mayıs ayında tebcil ederlerse de bu zatın 
İstanbul'da öldüğünü onun hıristiyan asırdaşı Jahyâ İbn Said üç 
yerde temin etmektedir (1381. 

Bağdat'da taht etrafındaki mücadeleler de zulüm ve itisaftan uzak geç- 
meyordu; başlıca dini ürkeklikle tahrik edilen bu mücadelelerde Halifenin 
kanı akıtılıyordu (1391. Fakat bunlar tektük vakalar halinde olduktan baş. 
ka bu hususta nakledilen en eski rivayetler de dahi halkın muhayyilesi bir. 
likte çalışıyordu. 255/869 tarihinde Halife al- Mu'tazz azledildi. He- 
men onu müteakip dünyaya gelen Mas'üdi onun ölümü etrafında muh- 
telif noktaj nazarların mevcut olduğunu yazıyor; bazılarına göre Halife ta- 
bii bir ölümle hapishanede ölmüş, bazılarına göre ise açlıkttan terk-i hayat 
etmiştir. Bir üçüncü noktai nazar, Halife'nin sıcaktan kaynayan bir hamam- 
da boğulduğunu ve nihayet dördüncü bir mütalea da bu hamamda buzda 
dondurulmuş su içirilerek karaciğeri ile bağırsaklarının çatladığını kabul 
etmektedir (1401. Daha sonra olan Abülfidâ 'ya gelince; Halife'nin diri 
diri dıvara sokulduğunu söylüyor (1411. Onun halefinin ölümü hakkında 
daha vahşiyane muamele yapıldığı bildiriliyor : bu zat hançer darbesiyle öldü. 
rülmüş veya boğulmuş veyahut ta halı ve yastık altında boğdurulmuştur. Ö. 
lünceye kadar yumurtalıkları burulmuş veya iki tahta arasına sokulduktan 
sonra iplerle sarılmış olan tahtalar Halife ölünceye kadar sıkı sıkıya çekil- 
mek suretiyle bu ölümün vaki olmuş bulunduğunu da rivayet ederler (142). 
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Daha sonra gelen İbn al-Athir da 296/909 da öldürülmüş olan Halife 
İbnal-Mu'tazz 'dan bahsederken yumurtalıkları sıkılmak suretiyle 
öldürüldüğünü |143) hikâye ediyor; halbuki daha eski kaynakların hiç birisi 
bu malümattan haberdar değillerdir. 

4./10. uncu asırda Bizans teamülüne tevfikan tâc ve tahıt gözleyenlerin, 
emellerinin tahakkuku imkânını kaldırmak için gözleri köredilmeye başlan. 
dı. Sıra itibarıyle bunların birincisi azledilmiş olan Halife Çâhir 'dir ki 
adamları yeminlerinden halâs etmekten ve kadı ve adli kâtipler karşısında 
istifadan imtina ettiği için bu âkıbete uğramıştı ( 322/934 ) (1441. Bu Ha. 
life'yi sabiilerden Ahmed ibn Abühasan nâr.ı beyza haline geti- 
rilmiş bir tırnakla kör etmişti (1451. İkincizat al- Muttagi idi; Türk 
muhafız kıtaları kumandanı tarafından köredilmişti; kumandan gözleri ya- 
ralanan Halife'nin ve kadınlarının feryadını bastırmak için tanbur çaldır - 
mıştı ( sene 333/944 ) (146). Buyiler tarihinde 400/1000 senesinde gözleri 
köretmek pek makbul bir hareket oldu; halbuki daha evvel yâni 357/967 se- 
nesinde Halifelerden biri tehlikeli bir Abbasi hükümdarının, 366/976 sene - 
sinde de Buyiler'den bir sultan, mevkiinden azlettiği vezirinin yalnız bur. 
nunu kestirmişti (1471. Bu muamelede Bizans mektebi marifetlerindendi. 


Asmak suretiyle idam mutad değildi; böyle yalnız bir tek vak'ayı 450 /- 
1058 den biliyorum (1431. Zehirleme suretiyle idam da binlerce sene evvele 
ait eski bir teamülden beklenilen rolü oynayamayordu.. Bugünkü şarkta 
fantezinin işe karıştığını düşünen bir kimse nakil ve hikâye edilen pekâz 
vak'anın yarısını tarh ve tenzil edecektir, İşte bunlardan bir vak'a : Pişmiş 
yumurta ile zehirleme en eski ve o devirde muasır kaynaklarda seksenini bol 
bol bulmuş olan bir ölüm kurbanının şahsi şüphesi olarak tasvir edilmekte 
(1497 ve buna mukabil sonraki kaynaklarda hakikat olarak gösterilmekte - 
dir (150); halbuki en iyi kaynaklara dayanan Kit - al - 'ujün ölüme sebep 
olarak ishali ileri sürmektedir (151). Halife ( 169-170/785-786) a I-dâdi 
zamanında cereyan eden ilk zehirleme vak'alarından birinde şöyle denili - 
yor : “ Fakat başka türlü de hikâye edilmektedir ,, (1521. Halife al-Mu- 
“tadid'in ölümü münasebetiyle vaki olan dedikoduyu muasır Mas'üdi 
şöyle hikâye eylemektedir : Ölümünü İbn Bulbul 'un zehirine atfe- 
diyorlardı, bazıları, Wasif'a karşı çıkardığı seferin yorgunluğuna Ha- 
life'nin vücudunun tahammül edemediğini, diğer bir kısımları ise cariyele- 


1185) İon al - Chauzi, 111 a. 
(126) Ohitat 1, 426. 
1187) Jahja ibn Said, tol. 193 


(188) Sehlumberger, Epopde. 


byz 11's.208 

(139) Bizce lüzumsuz görünen birçok 
zulümler başlıca bu ürkeklikten ileri 
gelmiştir. Marco Polo (II, 5) 


büyük hanın Nayan”'ı bir halıya 
sardıktan sonra ölünceye kadar sağa so- 
la y marladığını anlatıyor, “ çünkü gü - 
neşe ırşı ve yere akıtmak istemediği 
kendi kanından bulunuyordu. ,, 

(1401 Mas. VIII, 4 

(1417 Annalen, sene 255, 

(1421 Mas. VIII, 11. 


(1431 VIII, 13. 

(144) TahjâibnSa'id 86a; Mısk 
V,456; İbnal-Athir VIIIL,2ZIı1. 

(145) Ujunal-hadâ'ig IV, fol. 
142 a. 

(1461 Mas. VITI, 351; Elias Nisib. 212 
Thâbitibn Sinân'a göre. 

((47)İbn al-Athir VIII,431 ve 


497; Tâa. İrşâdV,349. 7 
(148les-Subki, Tabagât 11, 293. 


(149) Amedroz, Wuz: das.19. 
(1501 Meselâ Zubdat al - fikrah, Pa - 
ris, 193. 


(1511) 107a. 
(1521 Mas, VI, 266. 
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rinden birininonu terini sildiği bir mendil ile zehirlediğini söyledikleri 
gibi daha birçok rivayetler de ağızlarda dolaşıyordu |153). 


Nisbeten en fazla zehir Buchâri sülâlesi tarihinde kullanılmış oldu - 
gunu daha sonra gelen Mirchond söylüyor. Maamafih daha eski ha - 


berlerle eyice mukayese edilince herhalde zehir dozunun pek ziyade indiril- 
mesi lâzım gelecektir. 


Mu'tadid ile al- Çâhir'in hükümdarlar arasında pek zalim: 
mizaçta oldukları rivayet edilir. Evvelkisi hakkında hikâye edildiğine göre, 
bu zat kurbanlarının ağız, burun ve kulaklarını tıkadıktan sonra bir körük 
ile damarlarına, bir tulum gibi şişinceye kadar hava kabarcığı sıkarmış ki 
bunu müteakip ta şakak damarları açılınca hava kan ile beraber ıslık gibi 
ses vererek dışarıya çıkarmış (1541. Hakikate daha yakın olduğu kadar za- 
ten sair hususlarda da mekrüh olan şahsiyetine daha çok yakışan vakalar 
al- Çâhir tarafından ika* edilmiştir. Bu hükümdar huzurunda iki kişiyi 
kuyuya attıktan sonra kuyunun kenarına elleriyle sarılarak yalvarmakta 
olan bir tanesinin ellerini balta ile kesmişti (155). Feld marşal Münis'in 
sukutunda evvelâ Jalba g ım oğlunun başını balta ile kestirdikten sonra 
babasına göndermişti ve babası oğlunun başını öpücüklere boğmuştu; on - 
dan sonra Jalbag'ında başı kesilerek her iki kesik baş Münis'e gön. 
derildi ve Münisde Halife'nin önünde bir abdesthanede koyun boğazla . 
nır gibi boğazlandı. Üç kafa da köşkün büyük meydanında halka gösterildi 
ve tahnit edildikten sonra başların muhafaza edildiği ve pek eskidenberi 
sarayda bulunan oda ( chizânat er . rw'âs ) ya nakledildi (1561. Sonradan 
gelen İbnal-Athir”'in tekolan rivayetine göre Halifeye bu hareke - 
tinde yardım etmiş olan askerler bu yardımlarından dolayı müteessir olmuş- 
lardı (1571. Çâhir tahta temellük iddia eden bir Abbasi prensini diri 
diri dıvar içine sokan tek hükümdar idi (158). Emir “Adudeddaulah 
(vefatı 372/982 ) kendisine gammazlık ettmiş olan veziri ile muavinini fil- 


lere çiğnetmiştir |1591 ki bu zamanlarda bu nevi ölüm cezasına ait tek mi - 
sâli teşkil eder. 


İşkenceli bir ölümü beklemenin haricinde hayatını ihtiyarı ile bitiren: 
ölüm vak'ası bütün bu devir esnasında yalnız iki defa hikâye edilmektedir. 
Sâmâni vezirlerinden birinin oğlu olan bir kâtip 


-ki aynı zamanda ısırıcı bir 
keccavdı. kuvvei hicviyesinden dolayı herke 


sin çekinmesini mucip oluyordu, 


(1531 Prair. dor VILL, 211. 11581 Misk. V, 421; İbn al- Ca- 
(154) Mas. VII, 116, 160. uzi 45 a; Zubdatal- fikrah, Paris, fol. 
11551 Misk. V. 446, 225b; İbn al-Athir VILI, 193, 
(156) Thâbitibn Sinân'a göre (1591 Misk, VI, 481, 517. “Adud ed- 

Misk. V. 423, 


: i daulah 'de evvelâ harp filleri kullan - 
(157) İbn al-Athir VII, 194, mıştı ( Misk. VI, 464 ). 
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fakir düşerek kendi hayatına son verdi (160). İkinci vek'a ME mi 
İbn Ga ssân hastalığından ve yabancı bir köleye e e y 
Kalwâdâ'da suya atılarak boğuldu. Bu zat bir hıristtlyan idi |J1 ie geyim 
Daha 100/700 senesinde Halife esirlerin li boyun halkalariyle 
kence edilmemelerini emrettmişti (162). H li ün © r-R a n d MEM 7 
nm şeriatçıları esirlerin hazineden rt'am ve ilbas edilmeleri ye 
kâm olarak ortaya koymuşlardı; bir esire her ay 10 Wim m si 
ediyordu. Hattâ yaş ve cinsiyete göre farklı olan e Wi edi b > 
buna mukabil zincirli olarak sokaklarda dolaşıp a EA yi 
ti (1637. Halife ( 279-289/892-902 ) al. u'tad id in mücymiiz > 
dat hapishanelerindeki mahbusların iaşeleri, su ve sair Dee pi 
her ay 1500 dinar ayrılmıştı (1641. Bu mahbusların ya İN Gi kp 
lini pantalon bağı (Jikak) örgüsü teşkil ediyor ki bugün bile Bağdat şehri 
ü at örgüsüdür. 
i a pantalon askısı örmeyi öğreniyorum ,, iy Gl iy 
asrın başında vezir hergün mahbusları ziyaret eden ye onlara iŞ ağ ML 
pishane “doktorlarını ısmarlayordu |166)J. Mısır'da ise NR nr evr 
hapishaneler iltizama veriliyordu ii para mari m yl e 
hükümet tarafından iltizama verilen gu A 
ish i iltizame alan şahıs her bir esirden ayda altı dirhem alıyor : 
a girerken mahbus tarafından tediye e e ei 
pek kısa bir zaman için dahi tevkif edilmiş olsa, bir daha geriye 
iyordu (1671. Fed 
i Ni hasenat için ayırdıkları paraya şer'an ei Ml 
had tayin edilmişti: bir Müslüman YAS kii ii Bela mn sabri 
ridatının değil Y bu hususa sarfedecekti | N 2 
vi ve Heine maksatlarla ii ie e al 
ara alınmıştı. Herat'da zengin bir âlim ( vet 3 
ay e ki mutad kıymetin bir buçuk misli vE Malay 
idi. “ Fakirin eline bir kâğıt tutuşturduğum zaman içinde gümüş 7 
bulunduğunu zannederek sevinir; kâğıdı açup ta ma m ir a 2 
rünce sevinci iki kat olduğu gibi bu altının diğerlerinden daha Di iş 
mette olduğunu görünce de sevincine bir had tayin olunamaz, 5 vi vie 
zamanda âlim olan zengin bir tacir ( vefatı 351/962 ) diğer birâ a 
tap göndermiş ve her iki yaprakta bir altın sikke koymuştu (1701. Bağ 


611 # a il e m Diesiba Bip Oifti, 6. 193. 
(161) Abulgâsim, s. 83. ek Ten 
ij 5:8, (03, (1671 Maarizi, » £ 
1163) kii Ck "s5. (168) Meselâ Kaşf el - mahcüb, 5. 315. 
(1641 Wuz.,s.21 (1691 İbn al - Cauzi, 128 a; es - 
.'. . . a TI 
1651 İbn al - Mutazz, Bai- Subki TI, i 
Gir Man ed. Schwaliy, s. 571; LO ese Subki 11, 222. 
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e ri reçel ve şekerlemelerden bahseden meşhur bir halk vaizine er 
esi günü beşyüz tane peksimet göndermişti ki herbirinin ici i i 
sikke bulunuyordu HEZiT.. K ig 4 kile 


Şair < âhizah ( vefatı 324/936 ) çok büyük sıkıntı içinde bulunu - 
yordu; evi bomboştu. Kendisini ziyaret eden bir memur lüzumu olan birçok 
eşyayı birlikte getirmişti: halılar, birtakım edevat ve levazım inler 
köleler.. Bütün gece şairle sohbet ettikten sonra şaire 2000 diler, ve di 
Evden dışarıya çıkınca da misafiri olduğu dostuna ; “ Evine dikkat et içi i 
dekilerin hepsi sana aittir !,, (1721 diye vesâyada bulundu. Bir kâtihin ie 
validesi her akşam bir okka ekmeği başı ucuna koyduktan sonra ertesi ” i 
bah sadaka olarak fukaraye dağıtmasına oğlunu alıştırmıştı. Oğlu betin 


ömrünce bu itiyadını muhafaza etti 1 i 
nz tiy afaza etti (1731. Hurmaları ile meşhur olan Kir- 
mân'da yere düşen hurmaları 


ai toplamayıp fukaraya bırakmak âdeti yeretmiş- 


öyle ki kuvvetli rüzeârla i i i i 
düşmüş oluyordu ,, (1741. aç e e “e ise 
Üz sı ti edilen hediyeler müna - 
ssbetiyie de müşkilpesendane incelikler nazara çarpardı. Bir limon saksısı 
göndermek münasip olmazdı; çünkü dıştan güzel olmasına mukabil içten 
eği olduğu için meşum bir alâmet ifade ederdi. Ekseriya mâşuka bir Le 
gönderirdi ki: “O elmanın içinde akrebin kıskacı gibi kadının dişi beresi bu 
lunurdu ,, (1751. Bu Roma dünyasının âdetleri arasında bulunuyordu (176). 
Ve yahut bir şair kıymettar bir örtüye ibdâ ettiği mısrâlarını işlettikten 
sonra onu sevdiği muganniyeye hediye ederdi MZ7İ kral 


Peygamber yetim olduğu için yetimelere bilhassa şefkatini dökerdi; fa- 
ri onları yetimhanelere doldurmazdı. İsfehan'da bu cümleden olmak pi 
bir âbit zat her cuma yetimleri evine götürür ve orada onların başlarına 
merhem sürerdi (1781. Buna mukabil hastahanalere ait vakıflar vücuda ge- 
tirmek sırf dünya umuruna ait işlerdendi; sofular doktorluğa ait ihtimam- 
larla meşgul olmak isttemezlerdi. Hastahanelere verilen isim ( Bimâristân ) 
İrani asıldan olup kur'an dilinden gelmiş değildir. İslâmiyet'te ilk hastaha- 
neyi inşa ettirenzatın al- Walid ibn “Abdelmelik imişki bütün 
Hâliteler içinde bu zat enaz sofulukla iştihar etmiş idi (179). Ruhu sonra 
mü'minlikten çok uzak bulunan Bermekiler bir hastahane tesis etmiş - 
lerdi ki bunun başına bir Hintli doktor geçirilmişti (180). Tâhir marüf 
mektubunda oğluna şu tavsiyede bulunuyor : “ Hasta mü'minlere binalar 


(171lİbnal-Cuzi,fol. 56a i 
, fol, z gantiae, s. 277. 
(1721 İbn al-Cauzi, fol. 56a. eee deer 117a 


(1731 Wuz., s. 64. 
(174) İbn Haugal, 6.224. (176) AbüNu'aim 16la. 


(175) İbnal-Mutazz 1, 68, 73. 11791 Maarizi: Chit 11, 409. 
(1761 v. Gleichen - Russwurm, Ele - (1801 Fihrist, s. 245. 
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inşa ettir, içine idareciler koy ki hastalara baksınlar ve onların hastalıkları- 
nı tedavi için de doktorlar tayin et ,, (181). 

Ahmed ibn Tülün 259/873 senesinde Mısır'da ilk büyük has - 
tahaneyi inşa ettirdi. Bu hastahane bir erkek ve bir de kadın hamamını ih - 
tiva ediyordu ki bu hamamlar sırf fakir ahaliye tahsis edilmişti; hiçbir as - 
ker, ne de saray hizmetkârı orada tedavi edilmedi. Bu hastahaneye hasta gi. 
rerken elbiseleri ve parası müdür tarafından hıfzedilirdi; hasta salıverilme- 
den evvel son yiyecek olarak bir tavuk ile bir ekmek alırdı. Hükümdar has - 
tahane için 60.000 dinar sarfetti ve her cuma günü hastahaneyi ziyaret etti 
(1821. Ahmed kezalik sarayının camii için tesis ettiği eczanede her cu- 
ma hastaları parasız tedavi eden bir doktor bulundururdu (183). Hastahane- 
de bir de timarhane bölüğü vardı; halbuki Bağdat'ta büyük bir hususi timar- 
hane mevcuttu ki eski Ezechiel manastırı olan bu bina Wâsit yolunda bir- 
kaç günlük cenupta kâin bulunuyordu (1841. Zincirle kırbaç -birkaç öşür 
sene evveline gelinceye kadar bizde vaki olduğu gibi- böyle bir müessesenin 
esas demirbaşı arasında bulunuyordu (185). Bağdat'ta al- Mu “tadid 
(279-289/892-902 ) zamanında doktorlar, gardiyan, göz hekimleri -ki zama- 
nının yegâne spesyalistleri bunlardı- deli bakıcıları, kapıcı, ekmekçi aylık- 
ları ile yemek ve ilâç parası olmak üzere her ay 450 dinar tahsis edilmişti 
(1861. Hükümet merkezinin hastahane işleri gayri müslimlerin elinde bü - 
yük bir terakki ve tekâmül gösterdi : 304 senesinde Sinan ibnThâ- 
bit “ Bağdat'ın beş hastahanesinin ,, (1871 idaresini eline aldı. Bu meşhur 
doktorun nüfuzu tesiriyle 306/918 senesinde iki hastahane daha açıldı; biri 
bizzat Halife tarafından “ Suriye kapılarında ,, diğeri ise Halife'nin validesi 
tarafından masrafı görülmek üzere şehrin şark kısmında en meşhur inşa 
mahalli olan Yahya pazarında ( Johannismarkt ) ve Dicle kenarında yaptı- 
rılmıştı ve her ikisi de Sinan'ın idaresine verildi. Halife'nin hastaha - 
nesi için her ay 2000, Halife'nin validesine ait açılan hastahanenin idaresi 
için de 600 dinar vakfedildi (1881. Vezir İbn al-Furâtda 311/923 se- 
nesinde Bağdat'ta bir hastahane tesis ve şahsan ayda 200 dinar tahsis etti 
(1891. Sinan'ın teşviki üzerine 329/941 senesinde hâmisi Beckem'de 
üçüncü bir hastahaneyi Dicle'nin garp sahilindeki küçük ve güzel bir tepe 


(181) İbn Taifür ed. Keller, fol. (1871 İbn al- Cauzi, Berlin, fol. 
20 b. 14 a; işte bilhassa iyi bir kaynak; çün - 
(1821 Magrizi, Chitat aş kü Thâbit ibn Sinân kronigin - 
Bir hasmı ise şöyle küfretmektedir : ; <a i ik 
“Hastahane içindeki bütün kaba barbar- den bizzat istifade ee ei m a 
ları ile beraber kıçına as !,, (Kindi kisi Muhawwal - torede Sa'idi idi 
ed. Guest, 5. 217 ).. (fol. 66 a. ). 
(1831 Magrizi, Chitat ll, 267. (1881 İbn al - Çifti, s. 194; İbn 
11841 Ja'gübi, Bibl. Geogr. VII, 321 abü Usaibi'ah 1,s.222; İbnal- 
“Igd TII, 240. Cauzi,Berlin, fol. 16 a. -ona göre aded 
(1851 4g. XVIII,30. 2000 dir-; Abulmahâsin 1l,s.203. 
11861 Wuz.. s. 21. (189) İbnal-Cauzi,Berlin fol.23. 
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üzerinde inşaya başladı (190) ki bu tepede vaktiyle Hârün e 
Di pi mevcuttu. Bu hastahane binası uzun zaman kaldıktan öl 
u d eddaulah o binayı 368/978 senesinde tekrar ele al 
Gükçeyl 371/981 senesinde hekimleri ile, bek içi ) 
Kârları ile ( chuzzân ), kapıcıları ile ( bawwâbin ) 
lâ ), gardiyanları ile ( nâtürin ) birlikte küşat etti 
nede 355/966 senesinde Dicle köprüsünde Mu“iz 
dan küşat edilerek 1000 dinar varidat getiren emlâ 
edildi (1921. Şirâz, İsfahân, Wâsit gibi vilâyet şehi 


açılmış bulunuyordu |193). 


319/931 senesinde Halife al- 


davi etttiği bir hastanın öldüğünü 
Batihah 'ya hâs hekimi 
Icraya mezun kılan bir vesik 


fiyeti bu as 
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Râşid- 
ra ancak 
k bu mür- 
çileri ile ( mu'âliçin ), hizmet- 
idare heyeti ile ( wuka- 
(1911. Başka bir hastaha- 
zeddaulah tarafın- 
k bu işe vakf ve teberrü 
rlerinde de hastahaneler 


Mugtadir' bir doktorun yanlış te- 
haber alınca meslek müfettişi Abü 
Sinan tarafından imtihan edilerek sanatını 


a almamış olan doktorları t ii 
2 j Ş ababeti icradan - 
etmesini emretti. İmtihan edilenlerin adedi, şöhretleri Gir 


fevkıne yükselmiş olanlardan veya hükümet em 
800 kişiyi geçti.. İmtihan azami nezaket şekli 
mişti; “ kendisinden ne elde edebilece 
rum ,, |1947. Bir hükümdarın hususi d 
hükümdarın sıhatını başının bedeli mu 


her bir şüphenin 
rinde kullanılanlardan mada, 
€ olarak şu mealde tevcih edil. 
gimi efendiden işitmek arzu ediyo - 
oktorluğu hizmetinde bulunan zatın 


kabilinde deruhde etmiş ol k 
ırların rivayati içinde münferit vak“ mt 
Çini ak'alard gildi 

nesinde hıristiyan hekim Boch tjeşu' Si 
ni kasten yanlış tedavi etmek şüphesi altında kaldır. 
saraydan kovulmak ile tahkir edildi (1957. 


Halife'nin müteveffa biraderi- 
Ve bu şüphe ile sadece 


Almancadan çev.: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(1901 İbnal-Oifti, s, 193. 
ia iz - Cauzi, fol. 69 a; 

bnal-Athir IX,12; i 
DEM Ri 

(1921 İbn al - Cauzi, fol. 9 

ğ . 98 b 

1193) Mug. 430; İbnal- Cauzi 
Berlin 69 a. Sonuncusu misafirhane (dâr 
al dijiâfah ) tesmiye olunuyordu ve ayni 


zamanda halk yemekhanesi olup bir kıt- 
lık devresinde Beckem tarafından 
kurulmuştu Cİbn al- Cauzi, ayni 
yerde; Oifti, s. 193). Wâsik asıl has- 
taneye ancak 413 tarihinde malik oldu 
(İbn al- Cauzi, fol. 193 b. ) 
(1941 İbnal-Oiftis. 191. 
(1951 Abulmahâsin Il,s. 277. 
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HALKEVLERİ'NİN YEDİNCİ YILDÖNÜMÜ ve 158 HALKEVİ'NİN DAHA 
AÇILIŞI —. HALKEVLERİ'NE TOPLU BİR BAKIŞ —.C, H. PARTİSİ'NİN 
HALKEVLERİ'NDE TERTİP ETTİĞİ İLMİ KONFERANSLAR 


Halkevleri nin yedinci yıldönüm 


Şubatın 19 uncu pazar günü Halk . 
evleri'nin yedinci yıldönümü kutlan - 
dı. Her yıl bu kutlama törenleri yapı - 
lırken memleket birkaç yeni Halkevi. 
ne daha kavuşur. Bunun seyri şöyle 
olmuştur : 1932 yılr Şubatında ilk 
olarak 14 Halkevi açılmıştır. Bu yılın 
Haziraninda; Şubata hazırlıkları yetiş- 
memiş olan 20 Halkevi daha açılmıştır. 
1933 Şubatında birinci yıldönümü tö - 
reni yapılırken 21 Halkevi'ne daha ka- 
vuştuk. 1934 Şubatında ikinci yıldö - 
nümünde 25, (1935 Şubatında üçüncü 
yıldönümünde 23, 1936 Şubatında dör. 
düncü yıldönümünde 33, 1937 Şubatın- 
da beşinci yıldönümünde 31 ve 1938 
Şubatında altıncı yıldönümünde de 39 
Halkevi açılmıştır. Böylece yedinci 
yıl içinde memlekette 209 Halkevi ça- 
lışıyordu. Geçen ay içinde yedinci yıl. 
dönümünü kutlarken 158 Halkevi'ne 
kavuşmuş olduk. Bunlarla Halkevleri 
yekünü 367 yi buldu. 

Görülüyor ki yıllar ilerledikçe Halk: 
evi'ne kavuşan kasabalarımızın da sa- 
yısı artıyor. Her Halkevi, çevresindeki 
köylerde de çalışan bir müessese ol - 
duğundan yurt haritasında yıllar iler. 
ledikçe Halkevi'nin kapladığı saha sür- 
atle genişlemektedir. Bu genişlemenin 
Halkevliler sayısının artışıyle müte - 
nasip olduğu da şüphesizdir. 

Her Halkevi'nde âza sayısının da 
yıllar ilerledikçe arttığı görülmekte - 
dir. Tahsil çağından kurtulup iş ve 
meslek sahasına giren birçok yurttaş - 


lar Halkevi çatısı altında milli vazife - 
sini başarmaktadır. 

Halkevleri'nin yıldönümü, memle - 
ket için, kültürel bir hamle günü olur. 
Kasabalarda halk tören saatında Halk. 
evleri'ne toplanır. Radyo ile verilmiş 
konferansları, konserleri dinler, tem - 
silleri görür. 

Parti şefleri, her zaman Halkevleri. 
nin yıldönümü törenlerine büyük ö - 
nem vermişlerdir. Ankara'da yapılan 
törenlerde Parti U. R. Vekiliolan 
Başbakan veya onun yerine Parti Ge - 
nel Sekreteri bir nutuk söyler. Ekse - 
riya bu nutuk geçen bir yılın çalışma - 
ları için bazı tahlilleri ve yeni yıl için 
direktifleri havidir. O saatta Halkev - 
leri'nde toplanan enaz yüzbin kişi, 
radyo ile, kültürel vazifelerinin yeni 
parolasını alırlar. Matbuatımız da bu 
nutukları bütün memlekete maleder. 

Halkevleri açılışın ilk üç yıldö - 
nümünde Milli Şef İnönü, ÜLKÜ'nün 
kolleksiyonlarındaki değerli nutukları 
söylemişlerdir. Bu nutuklardan kuv - 
vet ve cesaretimizi artıracak asil heye. 
canı almak ve hareketlerimizi tanzim 
yolunda onlardaki fikir ve iradeden 
faydalanmak Halkevliler ve hattâ her- 
kes için bir borçtur. 

Geçen ay yapılan törende Parti U. 
mumi Reis Vekili ve Başbakan Dr. 
Refik Saydam, ÜLK Ü'nün bu sayısın- 
daki nutku söylemiştir. Bu nutukta 
çalışkan ve yararlı Halkevlileri tebrik 
ve yeni yıl için yeni vazifeler verilir. 
ken memlekete de yüksek medeniyet 
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seviyesine çıkmak için gerekirse, baş. 
ka inkılâplar yapılacağı da müjdelen- 
mektedir. 

Bu nutuktan sonra Ankara Halkevi 
dâvetlileri ve Türkiye radyosunun bü. 
tün dinleyicileri mükemmel bir konser 
dinlemiştir. Bu konsere beş Türk san. 
atkârı en güzel eserlerinden birini se - 
çerek iştirâk etmiştir. Yeni Türk kül. 
tür ve zevkinin en güzel mahsulleri o- 
lan bu beş büyük ve güzel beste tak . 
dirle karşılanmıştır. Bundan sonra An. 
kara Halkevi'nde toplanan ressam ve 
heykeltraşların odördüncü sergisini 
Maarif Vekili açmıştır. 

Ankara Halkevi bu yılki törende dâ. 
vetlilerine bütün Halkevleri'nin açıl . 
dıkları gündenberi neşrettikleri kitap, 
dergi, broşürleri geniş bir salonda teş- 
hir etmiştir. On iki büyük cildi tutan 
ÜLKÜ'nün tam kolleksiyonu da bu 
sergide yer almıştır. Yine bu sergiye 
konulan bir levhada da ÜLKÜ için şu 
satırlar vardır : 

“ Her ayın başında çıkarılan ÜLKÜ 
72 nci sayıyı bulmuştur. Bu sayıların 
basılış ve dağılış yekünü 768.500 nüs - 
hadır. 

Şimdiye kadar neşredilen ÜLKÜ”ler 
12 büyük vildde 6016 sayfadır. 

ÜLKÜ'nün ayrıca ilâve olarak ba - 
sıp okuyucularına parasız verdiği ki - 
taplar 8 cilttir. Bunların sahife ye- 
künü 1106 ve baskı yekünü 97.500 'dür,,. 
Halkevleri'ne toplu bir bakış 

İnkrlâbımızı, prensiplerimizi ve ye - 
niliklerimizi halkın ruhuna sindirmek 
ihmalci veya hain saltanat yıllarının 
yüz üstü bıraktığı yurt ve ulus değer- 
lerini işlemek için halk içinde halkla 
beraber çalışan müesseselere ihtiyacı- 
mız olduğunu anlayan Cümhuriyet 
Halk Partisi, Halkevleri'ni 1932 de aç- 
maya başladı. 19 Subat 1932 de mem . 
leketin ancak (14 köşesi Halkevi açma- 
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ya hazır ve elverişli görülmüştü. 14 
yerde bina para ve eleman olduğu gö- 
rülerek harekete geçildi. Oralardaki 
Evler'de hem esaslarının güzelliği, 
doğruluğu ve yerliliği hem de oradaki 
münevverlerin hevesi, azami vatanper. 
verliği ve inkılâpçılığı sayesinde az 
zamanda öyle muvaffakıyetler elde 
edildiği Ebedi Şef Atatürk'ün dediği 
gibi Cümhuriyet Halk Partisi'nin 
Halkevleri'yle bütün yurttaşlara ku . 
cağını açmaya başlaması vatanda sos 
yal ve kültürel bir devrim yapmak yo- 
luna girdi. Her açılış yıldönümü bir 
kuruluş yıldönümü de olmakta birbi - 
rinden geri kalmadı. Ve Halkevleri? - 
nin sayısı gecen sene içinde 209u 
buldu. Bu yıl bütün Türk azim ve ener- 
jisinin yeni baştan bir kat daha şuurlu 
ve zinde Milli Şef İsmet İnönü'nün 
etrafında hep o ebedi izde kenetlen - 
mesini gösterdik. Bucünlerde Halk - 
evlerimizin sayısı 397 yi buluyor. 

Milli Şef 5/7/1934 de “ Halkevleri - 
nin garezsiz ve menfaatsiz bir irfan ve 
medeniyet yurdu olarak ifa ettiği ha - 
yırlı hizmetler, milletin umumi bir te- 
veccühü ile tesvik edilmekte ve me . 
kânlandırılmaktadır. 

Milletin arzusu hattâ bitaraf ve 
yabancı mütehassısların tetkiki, Halk- 
evi faaliyetinin genişletilmesini iste - 
mektedir ,, diyordu. 

İşte bu isabetli görüşün yeni ve 
mükemmel bir tecellisi daha .. 158 
Halkevi'ne daha kavuşuyoruz. 

Halkevleri'nin: yararlığı ve verimi 
gün geçtikçe artıyor. Bunu her yıl ha- 
zırlanan istatistiklere bakarak rakam - 
ların berati sayesinde kalayca anla - 
yabiliriz : 

1933 de 35.858 Halkevci vardı. Bu. 
gün 136.535. 

1933 de Halkevleri'ne gelenlerin sa- 
yısı 1.226.406 idi. 1938 de : 7.942.160 
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1933 de Halkevleri'nin kütüphane - 
lerine 428.274 okuyucu devam etmiştir. 
1938 de okuyucuları : 1.909.910 dur. 


1933 de ancak 915 Halkevi konfe - 
ransı verilebilmişti. 1938 yılı içinde 
Halkevleri'mizde 2727 konferans veril. 
miştir. Dinleyicilerin yekünu 800 bin- 
den fazladır.. Konferans başına 340 
kişi düşüyor ki artan bir rağbetin en 
parlak delili sayılabilir. 


Temsil köylere kadar teşmil edil - 
mektedir; kır sahnelerinde açık hava 
temsilleri veren Halkevleri gittikçe 
artıyor. Köylerde okuma odaları açıl- 
maya köyler için seyyar kütüphaneler 
temin edilmeye başlanmıştır bile. 


Sosyal yardım şubelrei, hem muhi - 
tin içtimai yardım terbiye ve âdetini 
tesis ve inkişaf ettiriyorlar hem de en 
muhtaçlara tez elden yardım etmesi - 
ni, köylere kadar şifa götürmesini bi- 
liyorlar. 

Halkevleri'nin olduğu yerlerde is - 
tidatlar inkişaf ediyor, maddi ve ma - 
nevi ihtiyaçlar belirip tatminine çalı - 
şılıyor. Değerler işleniyor ve meyda- 
na çıkıyor, irfan ışığı karanlıklara iş- 
leyor. Bilgi ve görgü suyu bütün su - 
samışların ağızlarına uzatılmış bulu - 
nuyor. Başkanları ve yönetim kurul - 
ları, muhitlerindeki ülkülü elemanları 
toplayıp kaynaştırmayı bilen, Parti 
teşkilâtı ve mahalli idareleri yardım 
ve alâkalarını hiçbir zaman esirgeme - 
yor. Ankara gibi, İzmir gibi, Balıkesir 
gibi, Manisa gibi, Beyoğlu gibi ve 
Mersin gibi, Diyarbakır gibi: Halk - 
evlerimizin muvaffakıyetleriyle rejim 
adına ve Türk milleti adına öğünebi - 
liriz. 

209 Halkevi'mizin hepsinin de çalış- 
kan verimli olduğunu kimse iddia ede. 
mez. Şukadar var ki, en durgun görü - 


nen Halkevi bile muhitinde bir hareket 
uyandırmış. 


İlerdeki hamelelere ön ayak olmuş, 
hiç olmazsa Halkevi diye halk için 
halkla beraber ve halk içinde çalışmak 
için kurulmuş bir müessese olduğunu 
anltamış bulunmaktadır. 


Böyle herhangi bir muhite düşen 
uyanık ve aydın bir vatandaş kendi 
hizmet ve himmetini bekleyen, kendi 
heves ve azminin tahakkukuna hazır 
bir varlık ve kurum bulacağımı başın- 
dan bilmektedir. 


209 Halkevi'nin bütün hizmetlerini 
bir arada düşünmek, ancak iftihar duy- 
makla neticelenebilir. 


Halkevleri'mizin şimdiye kadar neş- 
rettiği 300 ciltten fazla eserle muhit - 
lerini tanıtmaya ve aydınlatmaya ça - 
lıştığını, bir yıl içinde 40 binden fazla 
yurttaşa şifa verdiğini ve 2 milyona 
yakın okuyucuyu kitapsaraylarında 
topladığını şöylece hatırlamak bile on. 
larm verimlerini ve yararlıklarını gu- 
rurla anmaya kâfi gelir sanırız. 


Halkevleri'ni daha işlek, daha çalış- 
kan yapmak Türk münevverlerinin e- 
lindedir. Mahalli idareler elinden ge- 


,len maddi yardımı yapmakta gecikme- 


yecektir; Parti teşkilâtı Halkevleri'ni 
muvaffak etmeyi vazifelerinin en esas- 
lılarından saymakta devamve israr 
edecektir. 


Halkevileri'ne muvaffak olmak mu- 
kadderdir. 


(Milli Şef “ bütün milletin her sevi- 
yedeki halkın yükselmesine çalışan 
Halkevleri'ne mümkün olan kolaylık - 
ları ve teşvikleri yapmayı vazifemiz - 
den sayıyoruz ,, buyurmuşlardır. 


ÜLKÜ, 
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Halkevleri çalışmalarına ait 7 yılın rakamları bir arada 


Haikevi | Üye sayısı 


2,629 ,629 
3,893 | 45,922 
4,725) 50,273 
5,198 | 69,230 
6,005 | 98,325 
6,215 130,320 


Kitap Okuvucu  İSergi | Köy gezisi 


binen dr ER AMAN | AA ALEZ SAA | ME TE RE ANA 
A A | e ar | GER aa 


59,444 149,949 

97,187 498,274 
106,551 624.727 
132,809 874,656 
129,362 1,590,000 
285,757 1,909,910 


verilen ver len verilen 
sayısı |Kadın ve erkek| Konferans Konser 
İimiünheni ii mim İRİ PLANTAR EEE MEZ 


Temsil Sinema 
m ml ni 2 


kurs eve gelenler 


500,569 
1,226,406 
2,355,322 
4,311,667 
6,642,000 
7,942,160 


79 395 8,392 
146) 1,227 13,198 
179) 1,495 16,000 
267) 1,279 18,314 


Bütceler yekânu (lira) 
534 lira (1934), 486 955 lira (1935), 77 033 lira (1936), 871 533 lira (1937) 


C. H. Partisinin Halkevleri'nde 
tertip ettiği ilmi konferanslar 


Cümhuriyet Halk Partisi, gündelik 
hayatımızda daima müessir olan müs - 
bet bilgileri öğretmek ve yaymak için 
geçen yıl olduğu gibi bu yıl da, Halk- 
evlerinde verilmek üzere bir konferans 
serisi tertip etmiştir. Bu konferanslar 
İstanbul Üniversitesi'yle Ankara Hu . 
kuk ve Tarih . Dil Fakültesi Profesör 
ve Doçentleri tarafından Ankara, A . 
dana, Bursa, Konya, İzmir ve Samsun 
Halkevleri'nde verilecektir. Konfe - 
ranslar iş saatları dışında verilmekte 


olduğundan her yerde memurlar, işçi- 
ler ve talebeler istifade edebilecektir. 

“ Halk kitlesi arasında münevverler 
nekadar çok olursa olsun, eğer bilgisi. 
ni okumak veya dinlemek yolu ile gü. 
nün bilgisi seviyesinde tutmazsa hem 
münevverliğini kaybeder; hem de bil 
gisi ve görgüsü mektep sıralarında öğ. 
rendiklerine münhasır kalacağından 
yarı cahil olur ve irfan hayatında tam 
cahilden daha muzır bir hale gelir ,.. 
Binaenaleyh halkın kültür ve bilgi se- 
viyesini yükseltmek, o inkılâbımızın 
müsbet görüş ve düşünüşünü onlara 


gösterilecek 


ET YI İLE ENEZ 
Ders ve | Bir yıl içinde 


emmi 
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sindirmek vazifesini almış olan Halk - 
evleri; C. H. Partisi'nce tertip edilen 
bu konferanslardan herkesin fazlaca 
istifade etmesi için çalışacaklardır. 

Birçok Halkevleri'nde bu seriler dı. 
şında da birçok değerli konferanslar 
verilmekte olduğunu da hatırlatmalı - 
yız. 

C. H. Partisi geçen yıl yine bu ma - 
hiyette tertip ettiği seri konferansları 
birer broşür halinde tabettirerek bun. 
lardan istifadenin genişlemesini temin 
etmiştir. 

Bu yılın serisi içinde konferans ve. 
receklerle mevzularını aşağıya alıyo - 
ruz 
Ankara Halkevi'nde 

İbrahim Necmi Dilmen: ( Dilin ve 
dillerin orijini üzerine ileri sürülmüş 
lengüistik teorilerinin tatbik, müna - 
kaşası ), Profesör Eberhard : ( Eski 
Çin hakkında malümat ), Doçent Muh. 
lis Ethem: (Türkiye'de devlet iktisa - 
dı ), Doç. Ziyaettin Fahri Fındıklıoğ. 
lu :s ( Türkiye'de içtimai siyaset ve 
tatbikatı ), Doç. Dr. Sadi Irmak : 
( Nitzsche ve fevkalbeşer ), Profesör 
H. Avni Göktürk : ( Evlenmede işle - 
rin durumu ), Doç. Yavuz Abadan : 
( Hakkın iktisab ve istimalini tayin 
eden prensipler ), Harbert Louis, cog- 
rafya Profesörü : ( Glasiye devrinde 
Asya'nın ve bilhassa Anadolu'nun ku. 
rak mıntaka gölleri ), Besim Atalay, 
Farsca Profesör : ( İran'da dil inkılâ. 
bı ), Landsberger, Sumeroloji Profe - 
sör : ( Ras Şamrada yeni keşfedilen 
eski Fenike çivi yazılarının tarihi e - 
hemmiyeti ), Güterboch, Hititoloji 
Profesör : ( Eti kültürü ), L. Raşonyi 
Hungaroloji Profesör : ( Tuna havza. 
sında kavimler ), Walter Ruben Hin - 
delopi Profesör : ( Buddhislik ve Şa- 
manlık ), Vonder Osten, Arkeoloji 
Profesör : ( Dünkü ve bugünkü Ana - 


dolu kültürü veya mazideki Anadolu 
kültürünün bugünkü kültürümüz için 
ehemmiyeti ), Melâhat Özgü : ( Fa. 
ust - insanlığın trajedisi ), O. R. Ba. 
ker : ( İngiliz köyü ), Saffet DDengi : 
ingilizce Doç : ( Shakspeare trajedi - 
si ), Ş. Akkaya, tarih Doç: ( Makya.- 
vellenin tarih telâkkisi ve tarihçilik - 
teki mevkii ), Danyal Bedis, cografya 
Doç : ( Ege'nin iktisadi cografyası ), 
Şükrü Baban : ( Para meseleleri ), 
Profesör M. R. Belgesoy, Hukuk EF. 
Doç : ( Mesuliyet ), Cemal Alagöz, 
cografya Doç : ( Tabiat karşısında in. 
san kudreti, Felemenk polderleri ve 
suya karşı mücadele ), Profesör Ömer 
Celâl Saraç, İktisat F. Dekanı : ( Tür. 
kiye'nin nüfusu ve nüfus meseleleri ), 
Doç. Nusret Körkçüoğlu Fen Fakül - 
tesi : ( İzafiyet nazariyesinin bugün - 
kü hali ), Doç. Refii Şükrü Suvala : 
( Osmanlı İmparatorluğu'nda ve Tür- 
kiye Cümhuriyeti'nde devlet borçları), 
Houille Fransızca Poroefsör : ( Cha - 
teau Briand ), C. Rami Eyüpoğlu Ro. 
manoloji Doç : ( Fransız realizmi ) 
T. Bankoğlu, Türkoloji Doç : ( Türk 
kavimleri ), Pertev Baratav, H. Ede - 
biyatı Doç : ( Türk destanleri tetki - 
kinin bugünkü vaziyeti ve vardığı ne- 
ticeler ), Niyazi Çitakoğlu, cografya 
Doç : Türkiye'de Göçmeinlerin ye - 
tiştirilmesinde cografi noktai nazat » 
lar ), Doç. Dr. Zeki Yalım : ( Saadet 
ülküsü - sağlık ), Fazıl Nazmi Örkün, 
yunanca, lâtince Profesörü : ( Hacı 
Bayram camiine bitişik eski Roma mâ. 
bedinin dıvarlarına nakşedilmiş olan 
İmparator August'ün vasiyetnâmesi 
ismiyle maruf lâtince kitabe hakkın - 
da ), Dr. Süheyl Ünver : ( Selçuk ta. 
babeti ), A. Gaffar Güney rusça mü- 
tercimi : Edebi tercüme ). 
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Adana Halkevi'nde 


Dr. Nihat Tarlan, Metinler Şerhi 
Doçenti : ( Sanat bakımından edebi . 
yatımızın dahili tekâmülü ). Doçent 
Hıfzı Veldet : ( Gayri kabili tedavi 
hastaların öldürülmesine cevaz var 
mıdır ? ), Doçent Kemalettin Birse : 
(Tabiiyet ihtilâfları), Profesör Fah - 
rettin Kerim Gökay ; ( Karakterolo - 
jinin terbiyede yeri ), Doç. Dr. Sadi 
Irmak : ( Spor ve ilim ), Doç. Dr. Zeki 
Yalım ; ( Sıtmadan korunma çareleri), 
Cemal Tukin, Tarih Doç : ( Avrupa 
dökümanlarına nazaran Balkan ittifa - 
Kımın teşekkülü ve bu harbin zuhuru), 
B. Batkal, Tarih Doç : ( Koca Ragıp 
Paşa - Btiylik Fredrich KVTII asır or. 
tasında ), Ş. Altındağ, Tarih Doç : 
(C Türkiye . Prusya münasebetleri 1841 
Boğazlar mukavelesi ). Dekan Baha 
Kantar : ( Ceza hukukumuzda inkılâp 
safhaları ), Profesör Mahmut Esat 
Bozkurt : ( Türk köylü ve işçisinin 
hakları ), Profesör Sabri Şakır : ( Ye- 
wi hukukumuzda kadın ), Profesör E. 


tem Menemencioğlu t ( Cümhuriyette 
vafandag ). 


Bursa Halkevi'nde 


Doç. Nüzhet Toydemir ; ( Dünya - 
nu yapısı ). 


Konya Halkevi'nde 

Dr. Nihat Tarlan : ( Şeyh Galip ha. 
yatı ve şiirleri ), Doç. Yavuz Abadan : 
( Liberalizm ve devletçilik hüriyet ve 


inkılâp ehliyeti ), Doç. Süheyl Ünver: 
C Selçukiler zamanında kaplıcalar ) 
Möller, Almanca Profesör : ( Alman 
folklörü türkçe olarak ), Profesör 
Mahmut Esat Bozkurt : (Türk köylü 
ve işçisinin hakları ), Profesör Süheli 
Derbil : ( Devletçilik ). 


İzmir Halkevi'nde 


Doç. E. Ziya Karal : (İtilâf devlet. 
leri ve İzmir ), Doç. Yavuz Abadan : 
( Fikri haklara dair bazı umumi mü - 
lâhazalar ), Doç. İsmet Alkan : ( Tür. 
kiye'nin iktisadi kalkınmasında işlet. 
melerimizin mevkileri, iktistdi vazife. 
leri ), Doç. Dr. Sadi Irmak : ( Alman 
spor teşkilâtı ), Daniyal Bediz, cog . 
rafya Doç : Ege'nin iktisadi cograf - 
yası ), Profesör Mahmut Esat Bozkurt 
( Türk köylü ve işçisinin hakları Dr 
Profesör M. Ali Bilgişin : ( Türk in. 
kılâbında devletçilik ve ticaret serbes. 
tisi ), Profesör H. Cahit Oğuzoğlu : 
(C Medeni hukukta mezhebin ehem . 
miyeti ). 


Samsun Halkevi'nde 


Doç. Sara Akdik : Nebatlarda his ve 
ahreket ). 


NOT : 

İstanbul'da bulunan Eminönü, Fatih, Bey- 
oğlu, Beşiktaş ve Üsküdar Halkevleri, İs «- 
tanbul Üniversite Profesör ve Doçentleriyle 
diğer âlimlerimizden istifade ederek kon - 
feranslar tertip etmiş olduklarından bura - 
ları yukarıki seri dışında bırakılmıştır. 
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Yedinci yıl dönümü manzarası 


Halkevleri'mizin yedinci yıldönü - 
münü kutladığımız günlerde matbua - 
tımızın sütunları Halkevleri'nin haber. 
leri ve resimleriyle dolup taştı. Parti- 
miz'in Genel Başkan Vekili'nin Anka- 
ra Halkevi'nde söylediği Halkevleri - 
nin yıldönümünü kutlama ve yeni 
Halkevleri'ni açma nutkunda büyük - 
lerimizin Halkevi'ne verdikleri değe - 
rin, Halkevleri'ne besledikleri tevec - 
cühün ve Halkevleri'nden istedikleri 
hizmetlerin en güzel ve veciz ifadesini 
bulduk. izl 

Gazetelerimizin “ Halkevleri ve bü- 
yüklerimiz ,, diye çerçeveler içinde 
neşrettikleri dövizler, bize Halkevi'nin 
mânasını, maksadını ve kıymetini bir 
kere daha belirtti ve hatırlattı. 

Halkevci olmanın şeref ve mesuli - 
yetini bir daha idrâk ettik. 

367 burçta birden dalgalanan altı ok. 
İu bayrağın heyecanlı gönüllüleri, gü- 
zel yurdumuzun ve eşsiz inkılâbımı - 
zın piyoniyeleri olmaya bir daha ah - 
dettik. 

Halkevci olmak her Türk'ün elinde. 
dir ve çalışkan, yararlı Halkevci ol - 
mak artık hakiki bir mazhariyettir. 

Atatürk'ün verdiği hızla kalkınan ve 
İnönü'nün getirdiği şevkle kenetlenen 
Halkevdiler'den olmayanlar, talihleri - 
ne mik ! Bigâneliklerinden u - 
tansınlar ! Artık Halkevci olmak, sa- 
dece Halkevi'ne kayıtlı olmakla biten 
bir iş olmaktan çıkmıştır. Halkevi üye. 
sinden gayret ve hizmet beklenmekte - 
dir. Her Halkevi üyesi, Halkevi'ne 


ÇALIŞMALARI 


kaydolmakla 9 şubeden birinde fay - 
dalı ve yararlı olmaya ahdetmiş, mil . 
letine ve Partisine bu uğurda söz ve 
imza vermiş oluyor. Sözünde durmak, 
Türk'ün tabii hasletidir. 

Memleketin 367 köşesi, oralara yeni 
giden Türk genci için bile, artık gur - 
bet olmaktan çıkmış bulunuyor: Halk. 
evi var; bir aile samimiyeti, bir mek . 
tep zevki, bir cemiyet sıcaklığı, bir 
mâbet kutsiyeti... Orada boş saatlerini 
dolduracak en güzel iş ve eğlence, ora. 
da vicdanını tatmin için en zevkli ve 
şerefli hizmet fırsatları var. 


Durgun Halkevi'nin vebâli 


Kendilerinden bukadar şey bekle - 
nen, gendilerine bukadar alâka ve mu- 
habbet gösterilen Halkevleri'ni artık 
durgun veya sadece gösterişli halde 
tutmak, vicdan ve hamiyet sahibi hir - 
bir Türk'ün omuzlarının taşıyamraya - 
cağı, ruhunun katlanamayacağı bir we- 
bâl olmuştur, 

Halkevleri'nde vazife alanlar, ön 
safa geçenler, imanları ve heyecanları, 
azimleri ve idrâkleriyle bütün yurttaş. 
lara örnek olmak mevkiindedirler, 

Halkevleri'nin bir yıllık bâriz ça - 
lışmaları, 7 nci yıldönümü günü An - 
kara Halkevi'nin dâvetlilerine dağıt. 
lan, gazetelere gönderilen ve bütüm 
Halkevleri'ne sunulan bir broşürde kr. 
saca belirtilmiştir, 

Bu broşürdeki Hsteler ve rakkamlar 
bize gösteriyor ki, Halkevleri inkrlâp 
kadrosundaki yerlerini gittikçe dala 
fazla hak ederek ve genişleterek dol . 
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durmaktadırlar. Halkevleri kendilerin- 
den beklenen ve umulan verimi ve ya. 
rarlığı hakkiyle göstermek yolunda - 
dırlar. 

Çalışkan Halkevleri'nin yüzü suyu 
hürmetine böyle her umumi hesaplaş - 
mada dolayısıyle de olsa yüzü ak çıkan 
durgun Halkevleri'nin vicdan âzap - 
ları bu suretle biraz uyuşmuş olabilir. 
Fakat Halkevleri'nin umumi hizmetin- 
den ve veriminden ziyade her Halkevi. 
nin ayrı ayrı kendi muhitindeki yarar. 
lığı, çalışkanlığı bahse mevzudur. O . 
nun için böyle Halkevleri'nden diğer . 
lerine bakıp gayret ve ibret dersi alma- 
ları beklenir. Birçok defa yazdık, fay- 
dasını görmek kadar hakikatı ifade et. 
mek temayülüne kapılarak bir daha 
tekrarlayoruz : 

.Halkevi'nde hizmetin bina ve bütçe 
ile ancak ikinci derecede kayıt ve alâ. 
kası vardır. Mutlaka birşeyler yapmak, 
muhitinde yenilikler ve güzellikler ya. 
ratmak isteyene, Halkevi'nin işmi bile 
kâfidir. Cümhuriyet Halk Partisi'nin 
kurduğu ve koruduğu bir halk mües - 
sesine mensup olmak, orada faal vazi. 
fe almış bulunmak, yeni, güzel ve doğ. 
ru şeyler yapmak için en güzel fırsat 
ve en güzel teşvik değil de nedir ? 

Bu fırsatı kendisi ve milleti için 
araya vereceklere bir daha nasıl ve ne 
düşünceyle baska bir hizmet ve vazife 
emanet edilebilir ? 

Bereket versin ki, gecen bir yil icin. 
de bütün Halkevciler'in yüzünü ağar - 
tan Halkevleri'nin saysr, bu sütunları 
dolduracak kadar fazladır. 


Başvegil sesleniyor 


Halkevleri'nin kemiyeti ile beraber 
keyfiyeti de beslemek şiarında olan 
merkezin her Halkevi'ni bunlar gibi 
görmek arzusuna ve azmine bütün 
Halkevleri'nin iştirâk etmesi, yeni 
hamleler, programlar, muhitte yeniden 
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teşebbüsler ve kararlarla bu azmi ve 
kararı tahakkuk ettirmeye: geçmesi 
beklenir. Halkevleri'nden aldığımız 
bugünkü neticeden memnunuz. Fakat 
bu netice ile kanaat edeceklerden de . 
giliz. Teşekküllerindeki isabet, teşeb 
büslerindeki güzellik ve verimlerinde. 
ki artış yabancıların bile dikkatlerini 
çeken Halkevleri'mizi gün geçtikçe 
daha gelişmiş, daha inanlı ve heyecan . 
lı, daha programlı ve metodlu görmek 
arzusunu izhar edip geçmek değil, böy- 
le yapmaya çalışmak ta her Türk'ün 
ahdı olmalıdır. 

Bir kültür ve medeniyet seferberliği 
içindeyiz. Halkevleri'ni ileri karakol. 
lar gibi koruyor ve gözetleyoruz. Halk. 
evleri'ndeki kitapları silâhlar ve fi . 
şenkler gibi tek tek önemli sayarak ve 
kollayarak elde tutuyorüz. Halkevleri. 
nin sahnelerinde, salonlarında ve kür- 
sülerinde vazife alanları ilk siperler - 
deki kahramanlar gibi görmekteyiz. 
Bunların arasına karışanlara bu gönül. 
lüler ve ülkülüler ordusunu artırıp 
kuvvetlendirenlere şükran ve minne — 
timiz var, 

Başvekil, ne güzel seslendi : 

“ Uyanık, aydın, ülkülü arkadaşlar ! 

Memleket ve millet hizmetine neka. 
dar hazır hattâ susamış olduğunuzu 
biliyorum. Belki ilk düşünüşte en gü- 
zel imkân aklınıza gelmez. Size en 
doğru ve yüce fahri hizmet parolasını 
veriyorum : Halkevleriile ilgileni - 
Hız 


Beliren değerlere bir bakış 


Yazımızın Halkevleri'nde beliren 
değerler kısmına alınacak isimler, her 
gün biraz daha artıyor, biraz daha de. 
gerleniyor. Yedinci yıldönümümüzü 
kutladığımız gün, bize en güzel beste. 
lerini dinleten beş musıkişinasımızın 
adını da bu arada anmaya hakkımız 
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var. Çünkü onlar, birtakım fikir ve te. 
lâkki bocalamaları ortasında, garplı 
musıkiye bütün şuuru ve sebatıyle sa- 
dık kalmış ve bunu o şubesinin prog - 
ramında bütün vuzuhuyle belirtmiş 
Halkevleri'nden gayretleri için de - 
vamlı bir teşvik görmüşler demektir. 
Sonra bunlardan birkaçı, Ankara Halk 
evinde müzik çalışmalarının başında 
uzun zaman yer alan, feragatlı çalış - 
malariyle bizi güzel neticelere kavuş- 
turan arkadaşlardır. 
Ankara Halkevi'nin dördüncü resim 
ve heykel sergisinde eserlerini teşhir 
eden Halkevi'nin resim kolu üyesi o - 
lan sanatkârlar da Halkevleri'nde be - 
liren değerlerin başında yer almakta - 
dırlar. Halkevi, onları birbiriyle tanış. 
maya, kaynaşmaya, bir arada çalışma- 
ya ve sergi tertip etmeye sevketmiş : 
tir. Halkevi'nin daimi resim sergisine 
halkın alâkasını ve Ankara salonlarını 
yeni ve güzel tablolarla süslemek âde. 
ti kuvvetlendikçe ressamlarımızı daha 
memnun, daha verimli göreceğimize 
imanımız var. , 
Kutlama günü tertip edilen kitap 
sergisinde en küçük kasabalarımızın 
Halkevleri'nin bile adına rastlayorduk. 
Bu kitapların üzerindeki her imza, 
Halkevleri'nin blirttiği, teşvik ettiği, 
işlediği değerler olarak ayrı ayrı övün. 
meyi haketmiş bulunmaktadır. 
Halkevleri açılmamış olsaydı bu e. 
tüdler, yırtık ve soluk defterlerde ka- 
lacak, sandık diplerinde çürüyecek ve. 
yahut hiç de yapılıp meydana gelmeye. 
cekti. 


Ya hele yedinci yıldönümü günü 
memleketin 367 köşesindeki kutlama - 
ları bir düşününüz : Bu kutlamalarda 
söylev veren, şiir okuyan, eser teşhir 
eden, temsilde rol alan, musıki müsa- 
meresi veren ülkülüler alayını gözönü- 
ne getiriniz. Dâvamızın ve imanımızın 
bu feragatlı ve adsız mehmetçiklerini 
minnetle, gıptayle selâmlamak boynu - 
muzun borcu, ruhumuzun zevkıdir. 


Bir Halkevci örneği 


Dün, beni ziyarete gelen kendisi ih- 
tiyar, ruhu genç ve sevgisi dipdiri bir 
Halkevciyi size tanıtmadan yazımı ke. 
semeyeceğim : 

Mersin Halkevi'nin resim kursu 
fahri muallimi Ressam Ali Cemal. Be. 
yaz saçların çerçevelediği çizgili alnı- 
nın altında inanan ve seven insanlara 
mahsus içi çocukluk saffeti, muhay - 
yele enginliği ve çalışma şevki dolu 
gözlerini kırpıştıra kırpıştıra, bana An 
kara Halkevi'nde teşhir etmek için ge- 
tirdiği talebelerinin eserlerinden bah - 
sediyor; onlar elinin altında imiş gibi 
ve canlı şeylermiş gibi okşayan jest - 
lerle anlatıyor, anlatıyordu. Kendisi de 

Ebedi Şef'in askeri üniformalı bir bü. 
yük tablosunu yapmış, nasıl derinden 
duyarak, nasıl vücudu yorgun düşer - 
ken ruhu yılmaz bir şevk ve gayretle 
dolu kalarak uzun uzun çalıştığını hi- 
kâye ediyordu. Onu dinlerken Halk : 
evci olmanın şevk ve gururunu bir da- 


duydum. 
Bee B. K. ÇAĞLAR 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Ansıklopedi 


Matbuat ile alâkasını hiçbir vak - 
yerek hattâ vekilliğinden birkaç a 
son makalesi yevmi gazeteleden birinin sü- 
tunlarında çıkmış bir kalem sahibinin Ma- 
arif Vekâleti makamını ihraz eylemesi, ga- 
zete ve mecmuaları maarif meselelerine 
karşı her zamandan ziyade alâka göstermeğe 
sevketti. Bu neşriyatın yazı mevzuu bul - 
mağa muhtaç gazete unsurlarıyle beyanat 
vermeğe rağbetkâr muharrirleri tatyip ede- 
cek sahalarda kalıp sadece muhayyel aka - 
demilere âza tesbitine inhisar etmemesi, 
müsbet ve muayyen birtakım dâva ve mese- 
lelerin tetkikine ve ihtiyaçların tayin ve te- 
minine masruf olması ise elbette ki temen- 
niye lâyıktır. Ve memleket irfanının yeni 
Maarif Vekili'nden ve onun mensup olduğu 
hükümetten isteyeceği ve istemesi lâzım 
işirin başında da, öyle sanıyorum ki, Ansik- 
lopedi gelir. Bütün beşer malümatını mu - 
ayyen hudutlara gayet dikkatlı ölçüler da- 
hilinde sığdırmak ve en plânlı bir tarzda 
teşrih etmek demek olan ve her türlü fikri 
çalışma için elzem bir vasıta teşkil eden 
AAnsiklopedi'den mahrum bir tek medeni 
millet vardır ki, o da biziz. Eğer eski de - 
virde Emrullah Efendi merhum ile İkdam 
müessesesinin vücuda getiremeğe kalktık - 
ları Muhit-ül-maari”in yalnız bir cildi de- 
gil, yazılamamış ciltleri ile tamamı da çık- 
mış olsaydı, bizim yine bir yeni Ansiklopedi 
vücuda getirmemiz icap ederdi. Zira adın- 
dan, şekil ve nevinden hududlarına, kanun- 
larına ve ruh ve zihniyetine kadar herşeyi 
değişmiş ve bütün kıymet hükümleri tebed- 
dül etmiş bir memlekette, ve buna münzam 
olarak bütün dünya da son yirmi beş sene 
içinde muazzam tebeddülâta uğramışken, 
eski bir Ansiklopedi ile iktifa etmeğe, her- 
seyi eski tahlil ve tarifleriyle kabul etmeğe 
imkân olamazdı. Nitekim, Rusya ve İtalya 
gibi büyük inkilâplar geçiren memleketler 
dahi yeni ansiklopediler vücuda getirmeği 
en mühim ve âcil işlerinden biri saymışlar- 
dır. Birkaç sene evvel çıkan on ciltlik Ha - 
yat Ansiklopedisi ise hem pek muhtasar 
olduğu hem de bahislerinin hendesesi biraz 
Iâubaliyane çizilip ansiklopedik bir mecmua 


mahiyetinden çıkarılmadığı için 

boşluğu doldurduğunu kimse iddin pike 
Bizim sade eserin değil fakat esere alme - 
cak bütün kelimelerin işgal edecekleri yer 
hudutlarının da evvelden tayin edilecekleri 
büyük ve Avrupa'daki emsâli hudutlarına 
sahip bir ansiklopediye mutlak bir ihtiyacı- 
mız vardır. Ve bu, memleketimizde hiçbir 
tabın, hususi hiçbir müessesenin deruhde 
edemeyeceği kadar masraflı ve muazzam 
bir iştir. Afaki ve umumi sözlerle bahse sa- 
dece temas etmiş olmakla kalmak istemedi- 
gim ıçın, işin tatbik ve kuvveden fiile çıka- 
rılış sahasına ait fikir ve düşüncelerimi de 
bildirmek isterim : 

” 1— Maarif Vekâleti'nde dört veya beş 
âzadan mürekkep bir komisoyn Ansiklope- 
di'nin kaç ciltten terekküp edeceğini ve her 
cildin kaçar sahifeyi ihtiva edeceğini, bu 
sahifelerin eb'adı ve harf puntolarının nev- 
iyle beraber tayin eder. 

,2— Bu ilk noktalar tayin edilip tâbir ca- 
izse arazi nisbeti malüm olduktan sonra, 
yine tâbir caizse bu arazide iskân edilecek 
nüfusun, yâni kelime ve maddelerin miktar 
ve adları tesbit olunur. 

3 — Kelime ve maddeler de mezkür ko- 
misyonca tayin ve tesbit edildikten sonra, 
her birinin mensup oldukları ilim şubelerine 
göre ve alfabe sırasıyle listeleri tertip ve 
ihzar edilir. 

4 — Bu Tisteler tertip ve ihzar edildik - 
ten sonra da, ilim nevi itibariyle bunlardaki 
maddeleri yazacak bilgi sahiplerinin liste- 
leri viicuda getirilir. 

( Ve işte şahsan bana henüz nabemevsim 
görünen akademi âzalıkları yerine kalem sa- 
hiplerinden bu sahalarda büyük işler istene- 
bilir. Çünkü lisanın kelimelerini, estetik tâ- 
birleri, Türk edebiyatı tarihiyle cihan ede- 
biyatları tarihlerine girmis bütün isimleri 
Ansiklopediye Türk edip ve muharrirleri 
yazacaklardır ). 

i Dört rakkamla gösterdiğim bütün bu işler 
ilk istihzarattır. Profesörlüğüntin yirmi be- 
şinci yılını tes'ide hazırlandığımız Fuad 
Kö prülü ve Maarif Vekâleti talim ve 
Terbiye Reisi İhsan Sungu ile müs- 
bet ilimlerde ihtisas sahibi iki üç zat bu ilk 
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hazırlanmaları altı ayda ikmal edebilirler. 
Bundan sonra da, kelimeler üzerinde çalış- 
mağa başlayacak zatlar alfabe sırasıyle ya- 
zılması hisselerine düşen kelimeleri yazmak 
işine girişirler ki, onların çalışma mahsul- 
leri de bir yıl sonra elbette ki ilk iki üç cil- 
din malzemesini matbaa yoluna göndermiş 
olur. Zaman geçtikçe mesainin de hızlana- 
cağı kabul edilirse, on on iki yıl sonra Tür- 
kiye de her medeni millet gibi bir büyük 
Ansiklopedi sahibi olur. Böyle bir Ansiklo- 
vedi'ye malik bulunmadıkça bütün fikri ve 
ilmi çalışmalarımız erkânı harbiyeden mah- 
rum asker yığınlarının hedefsiz, intizarısız 
ve plânsız çabalayışlarına benzeyecektir. 
Bundan dolayı da, cümhuriyetin yirmi be - 
ginci yıldönümü münasebetiyle tes'id edile- 
cek eserler ve muvaffakıyetler arasında elli 
ciltlik bir muazzam Türk Ansiklopedisi'nin 
heyeti umumiyesi ve hiç değilse mühim bir 
kısmı bulunursa, bunun vücut bulmasını te- 
min etmiş olanlar milletin şükran ve min - 
nete cidden hak kazanmış, en büyük mem - 
leket dâva ve meselelerinden birini hallet - 
miş olacaklardır. 


Mustafa Raşit Pş, ile imperatoriçe 
Marie Louise 


Avusturya İmperatoru birinci Fran - 
çois'nin kızı ve büyük Napol&on'un 
ikinci zevcesi olan Marie-Louise,ko- 
casının ilk sukutundan itibaren mukaddera- 
tını onun mukadderatından ayırarak Korsi- 
kalı'nın yüz gün süren ikinci saltanatı esna- 
sında da Fransa'ya dönmemiş, Viyana kon- 
feransıyle kendisine kaydihayat şartıyle 
verilen küçücük Parma dukalığına hüküm- 
dar sıfatıyle giderek Avusturya'ya avdetin- 
den itibaren kendisine verilmiş tek gözlü 
bir generalden de Napoleon daha Sentelen 
adasında sürgün ve esir yaşarken kız erkek 
evlât dünyaya getirmeğe başlamıştı. Revue 
des deusc mondes'un 1 Şubat nüshasında, 
kendisinin Parma hükümdarı olarak geçen 
hayatına ait vesaik meyanında ve 13 teş- 
rinievvel 1838 tarihiyle gayri meşrü çocuk- 
larından büyüyüp gelin olmuş kızına Vene- 
dik'ten yazmış olduğu bir mektubu da neş- 
rediyor ki, eski İmperatoriçe bu mektup - 
ta Venedik kurbunda ermenilere ait meşhur 
hars müessesesinde henüz sadrâzam olma - 
yan Mustafa Reşit paşa ve o tarihte 
henüz çocuk bulunan büyük oğulları Cemil 
ve Celâl paşalara tesadüfünü hikâye etmek- 
tedir. Sultan Mahmut daha saltanat ma- 
kamında bulunmakta ve Mustafa Re- 


sit Paşa büyük elçi olarak İngiltere'ye git- 


mektedir- 2 
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“ Öğleden sonra ermenileri görmeğe San 
Lazzaro'ya gittim. Kendileri çok zengin- 
dirler. Ve muhteşem bir müesseseye malik 
bulunuyorlar. Bugün Türkiye sefir-i kebi- 
riyle reis efendi Hariciye Nazırı bulunup 
fevkalâde çirkin fakat fransızcayı pek gü - 
zel konuşur, aynı zamanda büyük bir zekâ 
ve irfana sahip bir adam olan Reşit Paşa'ya 
büyük bir ziyafet vermekteler. Reşit 
Paşa sekiz ilâ on yaşında çirkin ve yara- 
maz iki çocuk olan iki oğluyle beraber 
Londra'ya gidiyor. 

“Çocukların büyüğü Albert'den biraz da- 
ha büyük, biraderi gibi iri karınlı, iri ke- 
merli burnu ve büyük siyah gözlerinin et- 
rafı yanaklarının yarısına kadar çürük gibi. 
Öteki sarışın; parmaklarını burnuna sok- 
maktan ve tırnaklarını yemekten başka bir 
şey bilmiyor. Bilâhare bizi Ferik Paşa ile 
Sultan Mahmud'un portreleri bulu- 
nan bir salona götürdüler. Bu ikinci portre- 
nin altındaki büyük kanapede bütün Türk 
cemiyeti oturmuş bulunuyor ve deniz tut- 
ması gibi az kalısn üzerime fenalık getire- 
cek derecede duman husule getiren bir şe- 
kilde çubuk içiyordu. Gül yağında pişirilmiş 
bir ayva reçeli ile aynı derecede berbat ve 
müstekreh olan bir başka konserve ikram 

ettiler. Rivayete göre fazla şarap içmişler 
ve bunun neticesi Reis Efendi'yi hâlâ hasta 
bırakan müthiş bir hazımsızlık olmuş. Reis 
Efendinin hıristiyanlara karşı pek iyi hare- 
ket ettiği ve bundan dolayı katoliklerin 
kendisine gayet nevazişkâr e muamelelerde 
bulundukları söyleniyor.” 

Marit-Loise'in bu satırları Os - 
manlı tarihine ait hiçbir noktayı tenvir et - 
memekle beraber Tanzimat'ın babası o- 
lan Mustafa Reşit Paşa ile birincisi olduk- 
ça mühim bir şahsiyet iktisap edecek olan 
oğullarının bu şekilde tarif ve tavsif ediliş- 
leri onları bize daha yakın kılmaktadır. Ay- 
nı mecmuanım aynı nüshasında çıkan Cons- 
tans ile Abdülhamit zamanında Türkiye'de 


serlevhalı ve P.- B. Gheusi imzalı bir 
makalede Sultan Hamit zamanının son 
seneleri tasvir ediliyor. Ancak hiç kimseyi 
sivil elbise ile kabul etmediği daima söy- 
lenip yazılmış olan ikinci Abdülhamid'i 
muharririn selâmlık resminden sonra İstan- 
bolin giymiş göstermesi ve bir mülâkat es- 
nasında da bir başvekilin Fransa'daki ma- 
aşını Divan-ı Hümayun tercümanı Münir 
Paşa vasıtasıyle sordurup nezdindeki Fran- 
sa sefiri M. Constans kendisinin baş- 
vekilliğini kabul etse bunun on mislini ver- 
meğe âmade bulunduğunu beyan etmesi 
Gheusi'nin hatıralarında kasdi veya gay- 
ri ihtiyari dağınıklar olduğunu gösteriyor. 
Sultan Hamid in bu yazıda zem değil 
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sena edildiğini de ilâve ettikten sonra şunu 
söylemek isterim ki, memlekette en çok bi- 
linen Fransız lisanıyle yazılmış eserlerde 
olsun bize ve mazimize âit çıkan tetkikler- 
den ve hatırlardan haberdar olamayışımız 
esefe cidden lâyik bir keyfiyettir. Tarih 


Kurumu ile Ankara Tarih Fakültesi'nde bü- 
tün mühim garp neşriyatını bu bakımdan 
takip ve tetkik eden ve bununla mükellef 
ve muvazzaf bulunan zatlar olmalı ve bun- 
ların takip ve tetkiklerinin mahsulleri 
Belleten'de muntazam ve metodik bir şe- 
kilde neşredilmeli değil midir? 


Bir misafir geldi 


Memleketimizin yegâne sahnesi İstanbul 
Şehir Tiyatrosu olmasa ve bu tiyatroda her 
sene ancak bir veya iki telif eser oynanma- 
saydı, bu mevsimde oynanmış ilk telif eser 
olan Bir misafir geldi'den bahsetmeğe 
kendimi belki mecbur görmezdim. Zira, 
müellifin fikren olgunluğunu ve hakiki has- 
sasiyetini haber veren cidden güzel yerle- 
re rağmen bu esere hayran olmuş bulunınu- 


yorum. Uludağ eteklerinde kurdukları ra- 
sathanede yaşayan bir karı koca. Zevce de 
kocasının yaptığı tahsili yapmış ve zevc ü- 
niversitede bulunurken ona asistanlık et- 
miş. Beş sene mesut yaşamışlar. Lâkin ka- 
dın bir müddettenberi müphem, garip, isim- 
siz bir sıkıntı içinde. Kendilerine birden 
baskın yapan üç misafirden biri, sportmen 
bir delikanlı, bu sıkıntıya şekil ve ifade ve- 
riyor. Gençliğinin belki de sonlarına gelen 
kadın, kocasının hürmetli ve şefkatli ağu- 
şunda bulamadığı zevkleri birden karşısına 
çıkan bu genç erkek vasıtasiyle tatmak sev- 
dasına kapılarak yuvasını yıkmağı bile biran 
düşünüyor. Sonra, delikanlıya güvenemedi- 
gi için mi kocasına kıyamadığı için mi pek 
bilmiyoruz, fakat kalıyor. Herşey düzel- 
dikten sonra da, tiyatro tekniğine daha sa- 
hip bir müellifin ya hiç koymıyacağı yahut 
da bu kadar fazla konuşturmayacağı ebedi 
misafir ve karı kocanın liseden hocaları 
Rıyaz, kendisiyle sohbet esnasında — Bu 
evde birşeyler dönüyor ! diyen hizmetçiye 
— Hiç birşey yok. Sade bir misafir geldi, 
cevabını vererek piyesin isim babası olu - 
yor. Şu halde ikinci perdede Rıyaz hocanın 
uzun tiradları ile piyesin hüviyeti ve he- 
defleri niçin değiştiriliyordu ve iyi değil 
fena tarafları alınan garp medeniyetinin bu 
kötü tarafları yüzünden Türk camiasının 
geçirdiği tehlikelere ve gördüğü zararlara 
dair o uzun sözlere nelüzum vardı? Rıyaz 
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hocanın her düşüncesini dinlemeğe muhar- 
rir bizi niçin mahküm ediyor? Çünkü o ti- 
radların ve bu meselelerin mevzula hiçbir 
alâkası yoktu. Ve çünkü bu piyes sade Tür- 
kiye'nin muayyen bir zümresinde kendisini 
gösteren bir derdi değil, fakat tamamen in- 
sani bir vaziyeti tahlil etmeği deruhte et- 
miştir. O kadar ki, dağ başındaki bir rasat- 
haneye çekilmemiş bir karı koca arasında 
da böyle bir fırtına geçebilir, birden yakı- 
nına gelmiş yabancı ve gürbüz erkeğin ko- 
kusuyle herhangi muhit ve memlekete men- 
sup bir ciddi kadının da başı dönebilirdi. 
Bu sahada meselâ meşhur Aimer'yi hatırlı- 
yorum. Bir misafir geldi müellifi Celâ- 
lettin E.zine içtimai tiradları ve snob 
karikatürlerini bir tarafa bırakarak bu 
mevzuu derinleştirmeli; kadın neden dolayı 
kocasından uzaklaşıyor, bu yeni erkek kar- 
şısındaki zâaflarının hudutları nedir ve ona 
gitmeğe ne sebeplerden dolayı cesaret e - 
demedi, bunları göstermeli ve bunları izah 
ve tahlil etmeliydi. 

Piyesten piyesi oynayanlara gelince, Rı- 
yaz rolünde İ. Galip aktör olduğunu hiç 
unutmuyor ve arada bir haylı zarafetsiz 
taklitler yaptıktan sonra birden pek ala- 
franga oluyordu. Müellif bir çift züppenin 
İfrenkçe kelimeleri karşısında şaşırıp kal- 
masını istediği halde kendisi frenkçe keli- 
meleri Parisli edasiyle telâffuz ediyordu. 
Belki sarığını da çıkarmış olan bu eski ede- 
biyat hocasının, üçüncü perdenin sonunda 
ve müellifin tensibiyle, diline persenk 
ettiği perçemli şoföriyle beraber hizmetçi 
kızı bütün gece için azât etmesine ise hiç 
aklım ermedi. H. Kemalile Bedia karı 
koca rolünde idiler. Yuvasının geçirmekte 
olduğu sarsıntıyı epey geç hissedinceye ka- 
dar Kemal pek samimi tebrikleri hakeden 
bir tabiilikle oynadı. Ondan sonra da müel- 
lif diledikçe fevkalâde betbaht, sonra da 
her şeyi unutup fevkalâde bahtiyar oldu. 
Sevdiği delikanlıya telefon ediş sahnesinde 
ve ihtiras, növmidi, korku, arzu, isvan ve fe- 
ragatin biribirine karışan ihtilâçları esna- 
sında Bedia mükemmeldi ve piyesin başın- 
dan sonuna kadar güzide bir kadın halinde 
kalmasını bildi. Sade giydiği ve mütema- 
diyen değiştirdiği çarpıcı tuvaletleri yap - 
tırmağa vakıt ve arzusu kalmamalıydı diye 
düşündüm. Piyesin en işlenmemiş siması i- 
se, gelişi bütün fırtınalara sebebiyet veren 
delikanlı yani Talât'tı. İlk perdede ağız aç- 
madı, ayakta durup farkedilir mi diye dü- 
şünmeden sade zevceyi göz hapsine aldı. İ- 
kinci perdede ise gördük ki on beş gün için- 
de biribirlerine fevkalâde bağlanmışlar. O 
kadar ki, aralarında hic birşey gecmemiş 
olmakla beraber kaçma ve evlenmelâf- 


BİR OKUYUCUNUN 


ları ediyorlar. Fakat müellif kadının bu 
misafire bağlanışının tamamiyle adali ol F 
duğunu, onun demir bazularını sevdiğini 


gene kadının ağzından söylettiğine naza- 
ran, kocayı yani Ke mal?i ihtiyarlatmak, 
biraz çökmüş bir halde göstermek belki de 
daha doğru olurdu. 

Talât'ın yanında ve iki perde müdde- 
tince, biri kadın biri erkek iki züpbe bol 
bol konuştular ve Rıyaz hocanın içtimai 
nutuklarını irat etmesine imkân verdiler. 


Bunlar misafirin arkadaşları idiler ve ka- 
dını sosyete ve erkeği de spor illetlerinin 
müptelâsı bulunuyorlardı. Şaz iye'nin 
ciddi, hisli ve kuvetli şahsiyeti bu kuş be- 
yinli biçare rolüne yakışmıyordu. Spor bu 
dalası zengin ve şık delikanlıyı ise Sami â- 
deta tulumbacı koğuşundan çıkartıp getir- 
mişti. Nevin Bursa'nın dağında değil 
Ayas paşanın en mutena apartımanındaki 
hizmetçiler kadar süslü ve nizamlı idi ve 
Refik Kemal, HüseyinKemal'in 
muavini olan fen adamını âdeta bir hademe 
silikliği içinde gösterdi. 


Bir osmanlı diplomatının ölümü 


Voltaire'in On ikinci Charles'in Ta- 
rihi adlı ve lâyemut kitabında kâh medih ve 
kâh zemmederek bir hayli bahsettiği sadrâ- 
zam Çorlulu Ali Paşa ahfadından esbak Pa- 
ris büyük elçisi Salih Münir Paşa 
vefat etti. Sultan Hamid'e çocuk denecek 
yaşta intisap ederek hemen bütün saltanatı 
müddetince onun en mühim ve mahrem ha- 
rici temaslarına memur edilmiş ve Paris - 
deki sefareti esnasında jön Türkler'le pa - 
dişah arasındaki tavassutları pek te temiz 
sayılmayarak meşrutiyetin ilâniyle azledi- 
lip bir daha, otuz yıl, bir hizmete tayin o - 
lunmamıştı. Ve evvelce de tarih tetebbü - 
leriyle iştigal eylemiş bulunan bu zat, ha - 
yatının bu son senelerinde velüd bir muhar- 
rir kesilmisti ve bu yazılarında görülen ha- 
fıza kuvveti her takdire lâyıktı. Fakat bel- 
ki de birtakım mali sebeplerle yazı yazdı- 
ğından gazete ve mecmualarda birkaç yıl - 
danberi devam eden bu nesriyatında, bircok 
gayri malüm ve mühim noktalara temas ey- 
lemiş olmakla beraber, bahisten bahise at- 
lamış ve kendisinden asıl beklenilmesi icap 
eden ve yazmağa hakikaten salâhiyettar bu- 
lunduğu büyük eseri yazmamıstır ki, o da 
Sultan Hamid'in harici siyaseti adlı eserdi 
ve bu kitabı yazsaydı bütün son asır tarih- 
leri icin #hmâl edilemeyecek menba ve me - 
hazlardan biri olurdu. Kendisinin herhalde 
seksenini mütecaviz olduğu halde vefatıvle 
yazı âlemimiz en ihtiyar muharrirlerinden 
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birini ve istipdat zamanından kalmış diplo- 
matların galiba sonuncusu hayata vedâ et - 
miş oluyor. ! i 


Türk filmine dair 


Son iki ay içinde Musahip Zade 
Celâlin Aynaroz kadısı ve Bir kavuk 
devrildi isimli iki piyesinden yapılmış film- 
leri seyrettim. Türk filmciliğinin inkişafı 
hakkında on yıldan fazla bir zaman evvel 
çıkmış bir yazımda hararetli temenni ve 
tavsiyelerde bulunduğumu hatırlıyorum. Bu 
cihetle, türkçe ile saslendirilmiş macera 
filmlerinden hiç hoşlanamıyorsam da, doğ- 
rudan doğruya ve Türk eserlerinden inti- 
hap edilerek vücuda getirilmiş olan bu iki 
Türk filmini zevkle seyrettim. Aynaroz ka- 
dısı mazimizin şeref vermeyen safhalarını 
tasvir ettiği için memleket haricine çıkma- 
ması hakkında yapılmış münakaşalara ise 
iştirâk etmedim. Sade şunu söylemek iste- 
rim ki, Aynaroz kadısı hakkında söylenilen 
sözler, insanlık meziyet ve faziletinden zi- 
yade ayıp ve kusurla dolu olduğundan her 
film için, istenilirse, ileri sürülebilir. Ve 
filmlerimizi harice satmak suretiyle mem- 
leketimize girecek paranın girmesini ve 
Türk film sanatının inkişafına salâhiyetli 
ve salâhiyetsiz birtakım kalemlerin mâni 
olmaması için, her milli film resmi ve sa- 
lâhiyetli makamlarca tetkik edilerek harice 
çıkarılmasında mahzur olup olmadığı ev- 
velden tayin ve tesbit edilmelidir. Esasen 
filimciliğin bizde resmi mürakabeye tâbi 
olmasını da bir haylı zaman evel Cici berber 
isimli adaptasyonu seyrettikten sonra söy- 
lemiş olduğum için, gu fikri şimdi ve bu ve- 
sile ile bir daha tekrar ederken, Aynaroz 
kadısı hakkındaki itirazlardan ilham almış 
elbette sayılamam. 

Bu noktayı böylece tesbit ettikten sonra 
türk filimciliğinin son iki eseri için ne di- 
yeyim? Film haline getirilmeleri düşünül- 
meden yazılmış olan bu iki piyesin hele İ- 
kincisinde vaka unsuru da zaten azdı. Ve 
bunları maziden alınmış levhalar şeklinde 
ve oynayanların maharetleri sayesinde, ve 
birtakım eski resimlerin karşımızda can - 
lanışlarından duyduğumuz hâzdan dolayı 
sevmiştik. Binaenaleyh, bunlar, film hali - 
ne konulurlarken, belki de mevzulara biraz 
daha inkişaf vermek, mevzuun işaretle ge- 
çen bir kısmını tevsi ve takviye etmek ikti- 
za ederdi. Dikkat edilecek bir diğer nokta 
da mekân icaplarına daha fazla riayet edil- 
mesidir. Meselâ Aynaroz kadısı'nda 
koca şeyhüslâm efendi hazretlerinin ko- 
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nakları küçük ve mütevazi odalarıyle fara- 
za Eyüp kadısının meskenine benzerken 
Bir kavuk devrildi'de padişahın köpekleri- 
nin muhafızı olan müstakbel sadrazam ağa- 
nın Boğaziçi'ndeki yalısı için de bir padi- 
şah sarayı, fakat Tanzimat'tan sonra inşa e- 
dilen Göksu kasrı intihap edilmişti. Mazi 
canlandırılırken de, muasır hayattan alın- 
mış filmler tertip edilirken de böyle nok - 
talara ,sok dikkat etmek icap eder. Bir de 
her iki filmde de oynayanlar tamamen Şe- 


hir tiyatrosu artistleriydi. Türk filmi yeni 


bir sanatkâr yetiştirmeğe de gayret etme - 


lidir. Bir kavuk devrildi'de sadrazamın su- 
kutunu icap ettiren Yeniçeri isyanı levha- 
sının âsi Yeniçerileri ise galiba kırk elliyi 
aşmıyordu. Holivud'un milyonlarını sarfe- 
demeyiz ama nihayet kırk elli figüran daha 
ilâve edip saflarını sıklaştırmak ve manza- 
raya biraz daha hakikat çeşnisi vermek ka- 
bil değil miydi ? 
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Faruk Nafiz Çamlıbel, 
Tatlı Sert ( şiirler ), İstanbul, Kanaat 
Kitabevi ), s: 136, 50 Kuruş. 1938. 


Tatlı Sert, hece ve aruzla aheuk ba- 
kımından kuvvetli şiirler veren; drama- 
tik manzum eserler yazan Yıldız Yağ- 
muru adıyla birde romanı olan Fa- 
ruk Nafiz'in mizâhi mihiyetteki şiir- 
lerinden ibaret ilk kitabıdır. Bu şiir- 
lerin mühim bir kısmı, Akbaba'da 
neşredilen parçalardır. Kitapta, muhar- 
rir tarafınddn yapılmış bir tasnif olma- 
makla beraber ihtiva ettiği nazım şe- 
killeri itibariyle, 7Taiit Sert'i üç kısma 
ayırabiliriz : 

1 —37 inci sahifeler arası,dörtlük- 
lerle yazılmış ve kafiyelenme bakımından 
koşma tarzındaki şiirlerden ibarettir, 
Zelzele başlıklı yedi heceli bir şiir 


müstesna, bu kısımdaki bütün şiirler 
11 lidir. 


38-111 inci sahifeler arasındaki 


şiirler şeklen gazel olmakla beraber, 
7 4 7 vezniyle yazılmıştır. 


Bunu müteakip gelen kısım aruzla 
yazılmış bir Seyahatnâmedir. 112 « 136- 
ncı sahifeler arasını işgal etmektedir. 

Bu mizâhi mısralar, umumiyet iti- 
bariyle edebiyat âlemi etrafında toplan- 
makla beraber, bazen devre uygun yine 
mizahi mahiyetteki nasihatlere, başka- 
larının yükseldikleri halde şairin yerin- 
de saymasına, belediyeye, meb'uslara 


ait mısralara da oldukca geniş bir yer 
verilmiştir.. 


Edebi şahsiyetlerden (Yah - 
ya Kemal, Fazıl Ahmet, Orhan Seyfi, 
Yusuf Ziya, Salih Zeki'den sık sık; Ha- 
san Âli, Ercüment Ekrem, Reşat Nuri, 
İsmail Habip, Hâmit, Ibn-ül-Emin Mah- 
mud Kemal, Mithat Cemal, Halit Fahri, 


Nazım Hikmet, Hüseyin Cahit, Nurullah 
Ataç'tan ara sıra bahsedilmektedir.. 


W O'G RR A F Y A 


MECMUALAR 


Calliya Ahmet İhsan'a 
ait mısralara da oldukca yer verilmiştir.. 
Bunların, umumiyetle çok karakte- 
ristik olmamakla beraber, edebiyatımı- 
zın, bu tarz yazılara susamış olduğu 
bir zamanda, bazıları hoşumuza gidiyor: 


Geldi kış meselesi; bugün gezer 
dururum 

Nerede rast gelirim diye Yah- 
ya Kemal'e? 


Üstat epeyce sustu, yine verir sa- 
ntrım, 


Sekiz on mtera ile âlemi ihtilâle; 


Üstat Yakya Kemali gö- 
rürsen iri yarı. 


Çobanla boy ölçüşen bir kahra- 
man sanırsın 


» 
»* 


Üstak Yahya Kemali ta- 
nıyanlar yakından 

Yılda bir tas su veren bir şadır- 
van diyorlar 


mısraları Yahya Kemali azçok 
karakterize edebiliyor 

Fazıl Ahmet'in meâliB. Meh- 
metEmin gibi, manzum yazdığından, 
perdahı sayesinde, henüz hattı belirmiş 
bir nevcivana benzediğindn bahsedile- 
rek Fazıl Ahmet nurtopu oldu saylav 
olunca deniliyor. 

Orhan Seyfi, Yusuf Ziya, 
dert ortağı olarak anılmakta, Hasan 
Âli Yücel saz ve söz eri gösteril- 
mektedir. Ercümend Ekrem, say- 
lavlık aşkıyle Kerem misâli ateşler püs- 
kürüyor, Reşad Nuri, gazinoda bir 
eli nargile, bir eli fincanda Şatranca 
dalmıştır. İsmail Habib içinde, 

Dostum İsmail Habib çıkar 

bazan karşıma 

Uzun bir konferansa başlar en 

dar zamanda 
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mısraları vardır. 
Büyük Hamid sevimli kibar bir 
ihtiyardır, 
İlk görüşte elini öper baban 
sanırsın, 
Yalnız zaman geçince bıyık büker, 
göz süzer, 
Onu İzzet MeliWten daha 
civan SANITSIN. 


* 
* # 


Sakın soğuk almasın, korkarım, 
yeni geldi 

Muhterem Makmut Kemal 
İbn-ül- Emin Hicaz'dan 


Bilhassa son iki mısra, kürkünü 
sırtından nadiren çıkaran M. Kemal 
için iyi bir buluştur. 

Lokantaya, Midhat Cemâl'den 
önce girmelidir, yoksa, tencerede, sahan- 
da yemek bulamazınızs. Halid Fahri, 
içmeden başı dumandır, Necip Fazıl 
her zaman telâşie heyecanda ve adını 
anmayana dış bileyor. i 

Bazı şahsiye:lere ait bu mısrağlar 
içinde en güzelleri oONazım Hikmet, 
Salih Zeki, Ahmet İhsan, Çallı'ya aittir, 
kitap hakkında hüküm verirken işi- 
mize yarayacağından, bunları aynen 
naklediyorum : 


. Nazmı en fazla alt üst edenin ismi 
Nâzım 


* 
*# 


Bizi kaldırmadığı kalıyor dansa 
yalnız, 
Yoksa ayırt edilmez, Nazım'ın 
şiiri cazdan 
Salih Zeki, bir Yunan esâtiridir 
çıkardı, edebiyatımızda, bu tarz yazıla- 
rın azlığını memnuniyetle karşıla- 
mak lâzım. Şair, eserleinin başında, 
esâtire dair malümat vermesine rağmen, 
yine bunlar anlaşılamıyor, zaten muhar- 
riri, şiir kabiliyeti itibarile zayıf. Bu 
tarz mevzuları ele alınca 
Kendi dinler - yazdığı şi'ri Bay 
Salih Zeki 


Dinledikçe yayılır ağzıyle burnu 
hazdan 


Salih Zeki Aktay'ın görün 
eserlerini 

Neye bilmem ki hâlâ bu yolda 
ısrar eder. 


* 
*»» 


Her gün Olemp dağında dolaşır 
Salih Zeki 
Yüce şair ne yapsak inmez dağ- 
dan diyorlar 
mısraları ona da cidden yaraşıyor. 


Ahmet İhsan,bâzen mizâhen cöm-rt ola- 
rak zikrediliyor, bâzen de doğrudan doğ- 
ruya cimriliğinden bahsolnnuyor. Talii, 
zenginliği,şu mısralar'aiğnelenmektedir: 


Şikâyetim yok benim, sevgili pat- 
ronumdan 

Comertlikte doğrusu Ahmet İh- 
san'a benzer 


La 
* # 


İktisadi program elbet muvaffak 
olur 
Sinekten yağ çıkaran Ahmet 


İhsan bizdedir 


* 
#* 


Belli olmaz kimdedir para iman 
diyorlar 

Şazdır bu kaidedenAhmetiİh- 
san diyorlar 


* 
*» 


Çallı, şaire ekserya içkiyi tedai 
ettiriyor : 

Eğer AhmetRefikleÇallı- 

ya rast gelirsem 

Bilin ki sızmışızdır üçümüz bir 

kenarda 


* 
* # 


Kiminin canı gider içtikçe benim 
gibi 
Kimine de içtikçe Çallı gibi can 
gelir.. 
Bu aldığımız misaller, en muvaf- 
fakiyetli o bulduklarımızdır. Bunlar 
haricindeki mısralar ekserya mevzuu- 

bahs şahsiyeti karakterize edemiyor.. 
Mebusluk... Bu kelimenin geçmediği 

bir şiire, belki de rastlayamıyoruz. 


İki ay içinde ben neler kurdum 
Meclise seçildim, gittim, oturdum 
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Kim söze başlasa hemen el vurdum. 


tarzında ifade edilen kuruntularını 
zikrederek, Hüseyin Rahmü'yi hatır- 
layan şair, 

Seçildi Saylavlığa Hüseyin Rah- 

mi üstat 
Şimdengeri mecliste eksik olmaz 
şetaret 

diyor. 

Kitapdaki şiirlerin içinde, baştan 
başa güzel bir şiire pek rastlayamıyo- 
ruz, Baba öğüdü serlevhalı şiir, hey'eti- 
umumiye itibarile diğerlerine nazaran 
oldukça güzeldir 

Başkası ne derse onu tekrarla, 

Her kapı açılır bu anahtarla. 


*# 
* * 


Dön sanat yolundan gerisin geri 
Siyaset eline seferber ol sen 


* 
** 


Ya birkaç saylavla arkadaşlık yap 
Yahut bir bankada birader ol sen 


mısralarını, Oben kendi hesabıma 
bu nevide kuvvetli buluyorum.. İliiması 
anlatan “Dairede işini gördürmenin 
çaresi * Direktöre yukardan gelecek 
bir selâmdır,, mısraları, eserin ismiyle 
müsemma... 

İstanbul belediyesine taş atılırken 
ekseriya Cıbangir semti gözönüne 
alınmıştır : 


Yer yüzünde fırtına kar ol- 
ması dert değildir. asıl dert Cihan- 
gir'de faslıbahar olmasıdır. Fenâ mı 
Âdem oğlu çamurdan yaratılmış, Ci- 
hangir semtinin de var olması çamur - 
dandır. Yollar ışıksız diye gökkandil 
ge:enlere, bir çukurun gece mezar 
olması yüzde yüz birdir. 

Mutlaka, Evkaf tarafından, her 
sokağın başında bir türbedar olması 
düşünülmektedir. Şair, bir gece Cihan- 
gir'den kazasız geçtim diye, fukaraya 
sadaka dağıtım, 

Oğlum için korkarım ben iki 

ihtimalden : 


Bir burda oturması, bir sanatkâr 
olması. 


diyor.. 


Tramvayların kalabalıklığını iğne- 
leyen mısraların yanında, 


Ortadan gitsen ezer iramvay, 
otomobil 
Saksı düşer başına yürüsen bir 


kenarda 


* 
-* 


Bence şehir mutlaka daha güzel- 
leşirdi 
Belediye değil de sade mimar 
olmasa 


tarzında (o mısralara da çok rastla- 
yoruz ki bunlar aşağı yukarı Cemâl 
Nadir'in karikatürize ettiği mevzula- 
rın mısralar halinde ifadesidir. 
Bunlardan başka, sık sık temas 
edilen diğer bir mevzu vardır, bugünkü 
edebiyatı, yeni nesli iğnelemek. 
Gözlerim, hergün on edip çıkiı- 
ğını gördü, hepsi kendi işine şahese- 
rim diyor, bir şair sağnağına gözüm 
değince “bahçesiz, Dbahçevansız yetişen 
mantar mıdır , derim. 
Kurun muharririne anlatıyor fik- 
rini 
Etmiş gibi şimdiden üstadlara 
galebe : 
Halid Ziya'ya nasıl kulak 
asar bu nesil 


Metelik verir miyiz biz Reşad 
Nuriye be? 


La 
> * 


Bir yana bırakarak hepsi Ya h- 
ya Kemal'i 


Yaleri'yle Prust'u almışlar ezbe- 
rine 


Şiir hakkıudaki bugünkü telâkki- 
lerimizi mi isteyorsunuz : 


Büyük şair onlara derler bugün, 
bilmeye 


Vezin ne, kafiye ne, gramer, imlâ 
nedir ?. 
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İçimizden birisi Vi ktor Hugo 
benim der, 

Şekispir olduğu gün Mazhar 
Osman bizdedir. 


* 
* 


Ne zaman yeni neslin bir şi'rini 
okusam, 

Vezni fazla görünür, kafiye nok- 
san gelir, 


* 
* * 


Bugün saçma sapana şiir denil- 
diğindın 
Şiire şimdengeri saçma sapan 
diyorlar. 


mısraları, bize bugünkü şiir vaziyeti 
mizi, bütün gülünçlüğiyle anlatabilir. 

Hepimiz, kendi hesabımıza, şu iki 
mısraı da benimseyebiliriz 


Gaseteyi okurken aklım başım- 

dan gider, 

Haykırırım; “a dosilar, Mas- 
har Osman nerede S5 


Li 
Li 


Şimdiye kadar üzerinde durduğu- 
muz bu mevzular, bunları ifadeye çalı: 
şan mısralar, kitabın 111 sahifesini teş- 
kil eden perakende şiirlere istinadendir. 

Eserin son kısmını, yukarıda da 


zikrettiğimiz gibi aruzla yazılmış bir 
Seyahatname teşkil etmektedir : 

Bu sâbık ve merhum Maarif Vakili 
Necati Bey zamanında, Erzurum'a yapı- 
lan bir tedkik seyahatinden bâhistir. 


Şeklen mesnevidir, aralarda rubâilere, 
gazellere de rastlıyoruz.. 


Bu kısımda, seyahate iştirâk eden 
B. Halit, Nurettin, Nafi Atuf, Cevat, Fa- 
sim, Cemil karikatürize ve seyahat 
esnasında geçilen yerler, yine mizahi 
olarak tasvir edilmiştir ; (yolculukta 
çekilen mezahim, üzerinde en çok du- 
rulan noktayı teşkil ediyor.. 


* 
LR 


Faruk Nafiz'in ağlı Sert 
adlı kitabındaki şiirlerin ekserisi, mizah 


vadisinde muvsffak olunmuş parçalar 
sayılamaz.. 


Belki, orta kıymetteki herhangi 
bir şiir göze batmayabilir, fakat mizahi 
yazılarda muvaffakiyetsizlik, o parçanın 
derhal souk bir mahiyet almasına se- 
bep oluyor. Maamafih bunların içinde, 
yukarda zikrettiklerimiz gibi bazan ele 
alınan omevzuları, can damarından 
yakalayan ve ifade eden mısraların 
mevcudiyeti de inkâr edilemez. Bu 
yüzdendir ki kitabı, bu tarz mısraları 
bulduğumuz için, elimizden bırakırken 
bir memnuniyetsizlik hissetmiyor, yalnız 
bunları, şairin, mizahi olmayan şiirleri 
derecesinde kuvvetl de bulmuyoruz. 


# 
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BÜTÜN VATANDAŞLARA HITABESİ 


Cümhur Reisi Milli Şef İsmet İnönü, 6 vi 
1939 Pazartesi günü saat onbirde İstanbu 
Üniversitesi balkonundan yalnız le e 
gençliğine değil, bütün memlekete çok ei 
bir nutuk söylemişlerdir. Hâl ve istikbaldel i 
milli vazifeleri öğreten bu nutku Ülkünün 
baş sahifelerine alıyoruz. Onu her zaman 
dikkatle okuyacak ve her okuyuşta ayrı bir 
kuvvet duyacağız. 


İstanbul Üniversitesi'nin kıymetli mensupları; 


İstanbul'a gelişimde beni 


muhabbetle selâmladınız. Bugün de Üniversi- 


şen Fİ le aleni 
te'nin, müesseselerinde yakından gördüğüm memleket ğ ii ek 
i . . . . . / ü i 
TI, bende iyi intibalar bıraktı. Size teşe 
lerle dolu olan çalışmaları, ben Siz Yaka AZ 
söylemek isterim, Bilirsiniz ki cümhuriyet, piri esiği RE Yed 
jimin i ününden itibaren emel edindi. Muhtelif is 
kemmel olmasını, rejimin ilk günün itil e Kani i 
kametlerde samimi gayretlerden sonra üniversitenin bugünkü şekli teessüs 


etmiştir. İlim seviyesinde ve 


tedrisat malzemesinde, İstanbul Üniversite- 


miz'in kıyimetine umumi olarak güvenebiliriz. Cümhuriyet mi ay 
. . 7 ş . a 
Ankara Üniversitesi'ni tedricen meydana getirirken İstanbul Üniversites 
nin eksiklerini de durmadan tamamlamaya ARNE iğ 
ühi üniversite mensul 
Fakat, asıl mühim olan nokta, ünive | > 
üni i arkadaşlarımız, çalışkan: 
içi iği ina Kız ve erkek üniversiteli arkadaş 
için verdiği teminattır. Şer i e 
i â j Türkiye'nin sağlam istikba 
lıkta, idealde, ahlâk ve karakterde, OLAM kl 
dırıcı delil olmak mevkiindedirler. Dikkat ediyor Ee a De 
ziyetlerinden bahsederken zekâ ve istidatlarından, ari daha ziya 


bol bol talebemiz- 
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de mevcut olduğu malümdur. Bugünkü medeniyette asıl lâzım olan ve bir 
iki asırdanberi bilhassa ihmâl ettiğimiz temel ve hassa, muntazam, metodik, 
yorulmak bilmeden çalışmak kabiliyetidir. Onun için üniversitelilerimizin 
çalışkanlığı, benim için çok kıymetli bir hassadır. Hocalardan ve talebeler- 
den bilhassa rica ettiğim nokta da, budur. 


Gene talebenin idealist olması, vatanın istikbali için büyük bir temeldir. 
Bizim idealimiz, vatan ve millet hizmetinde toplanır. Her meslekte yetişen 
üniversiteli için, Türk milletine ve Türk vatanına hizmet edecek faydalı un- 
sur olmak ideali, bütün çalışma hayatına hâkim olmak lâzımdır. Cümhuriyet, 
Türk milletine, milli devleti ve yeni cemiyeti temin etti. Bu iki esas ile Türk 
milleti, insaniyet ailesinde, kıymetli bir varlık vaziyetini almıştır. Bu vazi- 
yet, ancak, temiz idealle yetişen genç nesillerin karakter kuvvetleriyle mu. 
hafaza olunur, yükselebilir. Bilmenizi isterim ki, ahlâk ve karakter sağlam 
olmadıkça, cemiyette, esaslı bir hizmet görmeye imkân yoktur. Cemiyetin 


kudret ve ehemmiyeti, vasati ahlâk ve karakterinin kıymetine, her faktörden 
ziyade bağlıdır. 


Genç Üniversiteliler ; 


Moraliniz ve karakteriniz, büyük Türk milletinin yüreğini ümitlerle 
dolduracak güzel örneklerle kendini göstermektedir. Türkiye'nin istikbali 


üzerine teşhis koymak isteyen yabancılar, tahsil çağında bulunan gençleri- 
mizin ahlâk ve karakterindeki sağlamlıktan ders almalıdırlar. 

Bu toplantıdan istifade ederek İstanbul'daki sayın vatandaşlarıma da 
teşekkür etmek isteyorum. Vatandaşlarım, üç dört gündür, muhabbetli mu- 
hitlerinde beni bahtiyar etmişlerdir. Bir bakışta sade görünen mevzulara te- 
mas ederken istifade edebilmemi temin edecek ciddi bir dikkat ve samimiyet 
göstermişlerdir. Halkımızın her tabakasiyle memleketin her köşesinde doğ- 
rudan doğruya aradığım bu temaslar, benim için çok istifadeli, hattâ çok 
zevkli bir usuldür. 

* 

Küçük, büyük meselelerin benim önümde ortaya dökülmesinde, ve im- 
kân derecesi üzerinde hayalâta kapılmaksızın, millet dertlerinin açıkça mü- 
talea edilmesinde, halk idaresinin büyük nimetini bulurum. Çok defa, konu- 
şulan şeyler, zaten bilinen şeylerdir. Bununla beraber, aynı şeyin muhtelif 
muhitte muhtelif vatandaşlar tarafından söylenmesinde bile bir istifade var. 
dır. Sonra, bazan hiç umulmayan köşelerde, insan, yeni meselelerin vüvudun- 
dan haberdar olur, inanılmayacak kadar ufak tedbirler, millet için büyük 
faydalar temin edecek hizmetlere fırsat verir. Bu uzunca esbabı mucibe ile 
anlatmak isteyorum ki, vatandaşlarımla yakından memleket meselelerini gö- 
rüşmek benim için şuurlu bir zevktir, 
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gili andaşlarım ; | 
e aşi Üniversitesi'nden bütün vatamlaşlarıma bilek siyer 
Memleketimizin, Büyük Millet Megisi ia yeni gezinin Be a gi 
duğu kıymet ve kudret, göz kamaştıracak | İK Yari ! bi yan e Der 
leti, her türlü nifak tesirlerinden uzak ve sâlim bir birli YE Ber e b 
vası içinde kendini göstermektedir. İnsaniyetin Egirdir > 2 5 MO 
cok milletler, ufuktaki hâdiselere, bilhassa kendi içlerin e v> 
t 1. ıstırapla bakıyorlar. Türk milleti, beynelmilel siyasetin y 
een AŞAR hazırlaması ihtimali karşısında, ii kğ 
tan masün ve müteneffir bir halde, PS diS EYER Mi e ke 
için en büyük kuvvet, her silâhtan keskin, &F u besi Ee 
i vvet, kendi evlâtları arasındaki birlik kuvvetidir. Bilhassa, ni ; > 
ir henüz insaniyet ideali için Ge BE ERE e iye 
ında, nüfusları daha az milletlerin başlıca ayan al di Si 
ye kendi aralarındaki nifaksız beraberlik kudretidir. 2 epin 
mizin hali, bu bakımdan çok kuvvetli ve çok ite. , Kırk elli ii Rk 
türlü nifaklarını, türlü tecrübesizliklerini ye felâketlerini Olen ve ilerle 
yaşayarak geçirmiş olgun bir siyaset neslimiz var ki, yeni yetişen pati ii 
mizi, siyasetin zehirlerinden koruyarak, onlara, Fürsiye sefi aleni 
iyi siyasi muaşeretin hem örneğini hem terbiyesini e değ 
Gerek matbuatımızda ve gerek siyaset adamlarımızda gördüğüm y milk 
leğin, istikbal için çok ümit verici olduğunu vatandaşlarımışı önünde zi 
mek, benim için hakiki bir zevk, samimi bir sevinçtir. 


Aziz vatandaşlarım; 


Cümhuriyet Halk Partisi, şimdiden memleketin bütün menfaatlerini ve 
bütün evlâtlarını kucaklayan bir siyasi aile haline geliştir. a 

Vatandaşlar büyük Parti'nin teşkilâtı içinde, Açı türlü hizmet ve in i- 
saf imkânını bulmaktadırlar. Parti'nin bu mahiyeti, istikbalde daha ziyele 
keğdini gösterecektir. Evvelâ, Halkevleri'nde, syenleketin içtimai ve si ği 
el sahalarında, memlekete hizmet etmek için isti vatandaşlandan geniş 
mikyasta hizmet isteyeceğiz. Sonra, Parti teşiilenda a e selim 
terbiyesi ve inkişafı için, vatandaşlarımız, geniş hizmet sahaları si şi ei 
dır. Diyebilirim ki, gelecek intihaplardaki mebus hari zaileei; Hal in 
ve Parti'nin dört senelik faaliyeti esnasında kendi Eeydilerini Kolay si 
göstermiş olacaklardır. Vatandaşlarım, bilirler ki, vi siyasi Eosği izi yl - 
sek idaresi tarafından, müntehiplere, namzet gösterilmesi tabii birşeydir. 
Bizim ananemiz de böyledir. Bununla beraber, mamzetlerin halkla yi 
daha ziyade arttıracağız ve Riyaset Dinvanr'nın takdiriyle sila e 
nın takdirini 'daha. yakından birbiriyle temasa getirecek usülleri şimdide 
tecrübe ve tekâmül ettireceğiz. 
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Aziz vatandaşlarım; 

Halkçı bir idarenin bütün yüksek ve ileri tekâmülleri siyasi hayatımızda 
mütemadiyen tahakkuk ettirilecektir. Milletin mürakabesi, idare üzerinde 
hakiki ve fiili olmadıkça ve böyle olduğuna milletçe kanaat edilmedikçe, 
halk idaresi vardır denilemez. 

Onun için, Büyük Millet Meclisi'nin vazife ifa etmesi en ufak bir tered- 
düde mahâl vermeyecek selâbette olacaktır. Büyük Millet Meclisi, milletin 
dahili ve harici bütün emniyetlerinin hakikaten kudretli ve uyanık teminatı 
olacaktır. Büyük Millet Meclisi, milletin menfaat ve ideallerini hakikaten 
temsil eden bir millet hülâsası vaziyet ve itibarında bulunacaktır. Onun için, 
onun teşekkülünde ve onun çalışmasında hepimizin en temiz gayretlerimiz 
ve emellerimiz mündemiç bulunacaktır. Geçmiş meclisler istiklâl zaferinin 
kazanılmasında ve onbeş senedir iftihar ettiğimiz bütün icraatta, başlıca 
mesnet ve kudret olmuşlardır. Geçmiş Büyük Millet Meclisi'ni, mil- 
letimiz ve tarihimiz hürmetle yâdedecektir. Bizim Büyük Millet Meclisi'nin 

, yeni intihabı vesilesiyle onun vasıflarından ve vazifelerinden yeniden bah- 
setmemizin sebebi, ona millet hayatında yeni bir tekâmül temin ettirmek 
içindir. Şüphe yoktur ki, bugün istikrar bulmuş bir milli varlıktan ve feyizli 
inkrlâplarla teşekkül etmiş yeni cemiyetin emniyet ve huzurundan bahsede- 

. bilmemiz, onbeş senelik Atatürk idaresinin müsbet neticesi olarak 
mümkin olmaktadır. Atatürk'ün ebedi adını hep beraber yüreklerimiz- 
den taşan sevgi ve tâzim hisleriyle yâdedelim, Onun hatırasına karşı sami- 
miyet tezahüratımızla yeryüzü göklere kadar bir daha çınlasın, 

Aziz vatandaşlarım; 

Biz, halk idaresinin, milletimizin bünyesine ve arzusuna en uygun gel. 
diği kanaatindeyiz. Halk idaresinin en nâzik tarafı, bunun anarşiye ve zora 
meydan vermemesini tanzim edebilmektir. Çünkü, gerek anarşi, gerek zor, 
halk idaresinin muhitinde külfetsizce dolaşabilen ve o idareyi kökünden 
tahrip etmeye istidatlı olan hastalıklardır. Bu hastalıklara karşı, yetişmiş. 
vatan evlâtlarının kâfi derecede olgun ve yurt düşünür olmalarıyle ımukave- 
met edilebilir. Büyük Millet Meclisi'nin bünyesinde ve şuurundaki tesanüt 
ve vatanın yüksek emniyetini muhafaza kaygusu, teminatların en başında 
olanıdır. Görüyorsunuz ki, halk idaresinin feyizli hizmetlerini tahakkuk ve 
tekâmül ettirebilmek için de kıymetli şartlar vardır. 

Sevgili vatandaşlarım ; 

Yeni seçim başında, hükümet programının ve icraatının çerçevesi hari- 
cinde olan bir iki noktadan aziz memlekete hitap etmek istedim. Bütün dün- 
yanın dikkatli gözleri önünde, birlik ve beraberlik kütlesi gösteren kudretli 
Türk milleti, kendine ve idaresine itimadını göstermek için yeni bir fırsat 
bulacaktır. Hep beraber bu imtihandan şerefle ve muvaffakıyetle çıkacağı- 

mıza eminim. 


NUTUK'TAN DERSLER 
M. FUAD KÖPRÜLÜ 


6 Mart 1939 sabahı, Milli Şef'in nutkunu, Üniversite meydanında 
coşkun: bir halk ve gençlik kütlesi arasında dinlemek saadetine ben de nail 
oldum: Bunu bilhassa kaydetmekliğim, hiçte sebepsiz değildir : nutuktaki 
çok samimi ve sade cümlelerin ifade ettiği derin, yüksek mâna, orada daha 
iyi, daha açık, daha kuvvetli anlaşılıyordu. 

i Sonra, bir taraftan nutku dinlerken diğer taraftan etrafımdaki insanla- 
rın yüzünden onun nasıl bir tesir bıraktığını âdeta okumağa çalıştım; fakat 
ancak bir noktaya kadar muvaffak olabildim. Çünkü böyle zamanlarda, aynı 
hislere malik ve aynı ideale bağlı insan topluluklarında, kalbten kalbe geçe- 
rek büsbütün kuvvetlenen, umumi, seyyâl bir ruh hasıl oluyor; ve ilem, 
ferdi şahsiyetini muhafaza için nekadar gayret ederse etsin, nihayet çi maliğ 
terek ruhun câzibesine kendini kaptırıyor; cemaatın müşterek şahsiyeti için- 

e eriyip gidiyor. 

7 ie iii S8 £*in istediği birlik, beraberlik, o gün Üniversite meydanını 
dolduran muhtelif halk tabakalarına mensup cemaatta, en açık, en kuvvetli 
şekilde kendini gösteriyordu. 

* 

Reisicümhurumu z'un nutukları, biri bilhassa Üniversite genç- 
liğine diğeri millete hitap eden iki parçadan terekküp ediyordu. BEURER Üni- 
versite gençliği için değil, memleketin bütün münevver sınıfı için esaslı bir 
ders teskil eden ilk kısımda, Milli Şef, birkaç düstur içinde, tutulacak 
yolu v3 bu yolda muvaffakıyetin başlıca şartlarını en kat'i ve en açık bir şe-. 
kilde gösterdi : bizim herşeyden evvel muhtaç olduğumuz şey, uzun zaman- 
lardanberi unutmuş olduğumuz devamlı ve metodik çalışmadır 

Milli Şefimiz budüsturilebize,en büyük bir eksiğimizi, kusuru- 
muzu anlatmış oldu. Bugünkü medeniyet, ister maddi ister manevi Gepele 
rinde, herşeyden evvel devamlı ve metodlu çalışmaların bir neticesidir. Ha- 
yatın binbir tecrübe sahasında, lâboratuarlarda, kütüphanelerde muayyen me- 
seleler üzerinde bütün hayatları müddetince aşk ile, ihtirasla, ii çalı- 
şan, düşünen büyük insanlar olmasaydı, bugünkü medeniyet 4 wlicuda e 
lemezdi.. Bugün önünde hayret ve takdirle eğildiğimiz Badi ve > ü- 
yük eserler, bütün bir ömür müddetince sarfedilen sürekli, metodik çalışma 
ların mahsulüdür. Dünyanın büyük küçük bütün ileri milletlerinde bu cins 
insanlara tesadüf edersiniz. Halbuki bizde, bu türlü devamlı, metodik çalış- 
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malara ömür sarfetmiş adamlar, parmakla gösterilecek kadar azdır. Ve sırf 
bundan dolayıdır ki birçok işlerimizde hâlâ ecnebi mütehassısların yardı- 
mından müstağni kalamayoruz. İşte sevgili Şefimiz Üniversite genç- 
liğinden devamlı ve metodik çalışma isterken, bir taraftan bu acı hakikati 
hatırlattı, diğer taraftan da onun düzeltilmesi çaresini göstermiş oldu. 

Devamlı ve metodik çalışma !.. Bu, hele alışmayanlar için nekadar zor, 
nekadar sıkıcı birşeydir. Derme çatma bilgileri sathi zekâ oyunlarıyle ciddi 
mesa'i mahsulü gibi göstererek, binbir oyunla, düzenle, gösterişle, himaye ve 
iltimas ile lâyık olmadığı mevkilere yiikselmek, Şark'ın eski ve meş'um bir 
âdetidir. Herhangi bir işte, herhangi bir ilim şübesinde mütehassıs olduğuna 
bilmeyenleri inandırmak çok kolaydır; fakat kendi ihtisasını, ilmini asıl mü- 
tehassıslara teslim ettirebilmek, şarlatanlıkla olmaz. Bunun için ancak de- 
vamlı ve metodik bir çalışma lâzımdır; ve bir memleket ancak bu türlü yetiş. 
miş insanlar sayesinde yükselebilir. 

Acaba Şark'ın eski bozuk 'itiyadlarına tamamiyle zıt olan bu yeni itiyadr 
nasıl yaratabileceğiz ? 

Milli Şef nutkunda bununda yolunu gösteriyor : idealizmile, 
yâni vatana, millete hizmet aşkını herşeyin fevkinde tutan hakiki bir milli- 
yetcilik terbiyesini genç nesillere vermek suretiyle ! Ancak böyle bir ter- 
biye alan, böyle bir hava içinde yetişen gençlerdir ki devamlı ve metodik ça- 
lışmanın ağır, yorucu şartlarına kuvvetle, ümitle, feragatle, neş'e ile muka. 
vemet edebilirler ve milletin kendilerinden beklediği büyük vazifeleri yapa- 
bilirler. Ancak böyle bir nesildir ki yeni Türk cemiyetinin kendisinden bek- 
lediği ahlâk ve karakter kuvvetini gösterebilir. 

Türk milleti, uzak ve yakın tarihinde en büyük fedakârlık örnekleri ver- 
miş bir millettir. Onun, bugün üniversite sıralarını doldüran temiz ve idealist: 
gençleri, Halkevleri'nde çalışan münevver çocukları, Milli Şefleri'nin 
kendilerinden istediği bu milli vazifeyi şüphesiz muvaffakıyetle başaracak- 
lardır. 

Milli Şef'in en sarih ve kat'i bir şekilde ifade ettiği bu fikir ve ah- 
lâk inkılâbı, şimdiye kâdar yaptığımız inkılâpların belki en büyüğü ola- 
caktır ! 


ÖJENİK PROBLEMLERİ 


Prof. Dr. Ş-VKET AZİZ KA SU 


— 72 nci sayıdan devam — 


İkizlerin öjenik sahasında önemli bir yer tutması Galton'un meşhur 
tâbiri üzere nurture yâni veraset ile nature yâni muhitin mütekabil tesirle - 
rini anlamak ve araştırmak imkânını verdikleri içindir. İkizler, hayatın bu 
sahada epröv ve kontr eprövlü hakiki bir tecrübesi kabul edilmelidir. Fil- 
hakika birbirlerine benzemeyen ikizler ( çift yumurta ikiz ) ayni olan mu- 
hitlerde yaşamalarına rağmen yâni mesken, aile, gıda, terbiye de müşterek 
oldukları tesbit edilse de fizik ve ruhi karakterleri bakımından ilk yaşların- 
da olduğu gibi tamamen farklı kalırlar. Halbuki, birbirlerine tamamen ben- 
zeyen tek yumurta ikizlerde ise fizik ve ruhi karakterler tamamen aynıdır. 
Bu gibi ikizler çok ayrı muhitlerde yaşamış olsalar da fıtri benzerliklerini 
saklarlar, Çünkü aynı verasetle yoğurulan beden ve dimağları aynı tarzda 
çalışır ve irsi temayüller değişmezler. Çok şayanı dikkattir ki bu son birkaç 
yıl içinde beyin elektrikiyeti ve fizyolojisi ile meşgul olan araştırıcılar tek 
yumurta ikizlerde beyin kışrı üzerinden alınan elektrik traselerinin (Cereb- 
rogramme) tamamen aynı morfoloji gösterdiğini hayretle müşahede ve kayıt 
etmektedirler. 

Öjenik'in gayesi beşer ırklarının çoğalmasına, muhafazasına ve bilhassa 
ıslâhına faydalı olan bilgilerin aranması ve tatbikatıdır. Böyle bir gayeye 
kimsenin muarız olacağı düşünülemez. Müşkilât ancak (bu gayeyi tahak- 
kuk ettirecek vasıtalar meselesinde baş gösteriyor. 

Bu vasıtalar kısaca şunlardır : 

i — İzdivaçtan evvelki tıbbi muayene, 

2 — Kısır etme ( Stârilisation ). 

Nisbeten yeni olan kısır etme ameliyesi öjenik bir müdahale olarak bir. 
denbire tatbik olunmuş değildir. 

Kısır etme bâştan tedavi bakımından tatbik edilmiş ve öne sürülmüş - 
tür. Bu ameliyeden evvel cinsi muamelelerin ihtiyatını cösarienne ameliye- 


“sini kadının lehine kullanılan tedavi vasıtaları olarak görürüz. 1838 de Blun- 


del bir kadında nefirleri kesmekle, cezri bir tarzda kısıretme meselesinde ilk 
adımı atanlardandır. Bu devirde cerrahlık daha anestezi ve antisepsiden 
mahrumdu. 
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1878 de Kocks daha zararsız bir usul kullandı. Nefirlerin rahim içi de- 
liklerini galvano - koter ile kapatıyordu. Metoduna çok itiraz ettiler, Fakat 
kendisi ürmi, asistoli, ileri verem gibi vak'alarda, hamlin kadının hayatma 
malolacağını söylüyordu. 

Hülâsa ilk önceleri vazrh ve kat'i kısır etme sırf tedavi bakımından tat. 
bik olunmuştur. Fakat bundan sonra kısır etmenin istitbabları genişlemiştir. 
On dokuzuncu asrın sonlarında kisıretme tıbbi bir müdahale olmaktan çıka- 
rak Birleşik Amerika'da öjenik bir çare olarak ve arzu edilmeyenlerin ço 
Şalmasına ve dünyaya çocuk getirmelerine mâni bir vasıta olarak kullanıldı. 
Ve bazı defalar kısıretme, bir ceza çaresi olarak nazarı itibara alındı. Niha. 
yet yine kısıretme de ekonomik ve içtimai bir çare olarak ileri sürülmüştür. 

1 — Tedavi gibi kısıretme, tıbbi, velâdi ve akli vak'alarda tatbik olunur. 

A — Verem ve fakir bir ananın çocuk doğurması doğru mudur ? 

B — Tekerrür eden nifası piskozlara musab kadınların hali. 

Velâdethanelerde toplanan istatistklere nazaran 200 velâdette bir ni- 


fasi piskoza tesadüf olunur ve 717 müşahede üzerinde Prof. Rögis : 
122 hamil piskozu 


399 nifasi piskoz 

196 emzirme piskozu 
tesbit eylemiştir. Bu piskozlar çok defa melânkolik efkar, intihar veya ço - 
cuk öldürmeye temayül ile tezahür ederler. 

Vak'aların 94 80 inde bu piskozlar kabili tedavidirler, Fakat bu piskoz. 
lar predispoze eşhasta tezahür eder ve nefasiyetin muhtelif devrelerinin 
tevlit ettiği tekrarlar çok vakidirler. Bu gibi vak'alarda kadınların kısır 
edilmesi tıbban muvafık değil midir ? 

Sefalet asla yalnız kalmaz. Sefaleti izah için daima diğer birşey vardır: 
bazan alkolizma, bazan da akli düşkünlük, Aliyenelerin öjenik bakımından 
kısır edilmesi bahsinde Dr. Heuyer'in prensipleri : Asabi ve akli hasta- 
Irkların veraseti meselesini aydınlatmak bugün kolay bir iş değildir. Bu 
itibarla izdivaç noktasından aşağıdaki noktaları göz önünde bulundurmak 
faydalıdır : 

1 — Birçok asabi ve akli hastalıklar ( paralizi jeneral, tabes, sara ve 
saire ) diğer organik âfetler gibi intani veya semmi, ( Toksik ) bir menşec 
maliktirler. Burada ailelerin masebaklarında aranılacak şey İrengi, tü- 
berküloz, ve alkolizmadır. 

2 — Müşabih verasete malik asabi hastalıkların birçoğu ailevi hastalık- 
lardır ki izdivaca müsait değildirler. 

3 — Müşabih verasete malik bazı akli hastalıklar ( Piskoz manyak dep- 
resif, çizoit haller, paranovayak temayüller ) her vak'aya kabili tatbik karar 
alınmasına müsait değildirler. Herbir vak'ayı ayrı mütalea ve alâkadarları 
kendileri ve çocukları için mümkin tehlikelerden haberdar etmelidir. 
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Fakat sevkı tabii delâletlerinde -ki cürüm ve cinayetlerin kaynağıdır- 
izdivacı menetmekte hiçbir şüphe olamaz. Heuyer'in elde ettiği neticeler, 
akıl hastalıkları musaplarının öjenik bakımından kısır edilmesi noktasında 
bir rehber teşkil edebilir : 

Evvelâ görülüyor ki bütün akıl hastalıkları irsi değildirler ve bütüm 
aliyeneleri sistematik surette kısıretme kabul olunamaz. İzdivaç müşabih 
veraset gösteren ailevi asabi hastalıklarda kat'iyen memnu olmalıdır. Delen- 
kan'ların ve canilerin öjenik kısır edilmesi -ki bunlarda sevki tabii dalâlet- 
leri vardır. kat'idir. Çünkü bu dalâletler ( perversion )' açık olarak irsidir- 
ler. Birleşik Amerika Devletleri'nin bazılarında bu nevi kısıretme cezalı 
mahiyette bir kısıretme Oomakamında kabul olunuyor. Californie'de 1909 
kanumu canilerin kısır edilmesini aşağıdaki şartlar dahilinde kabul eder : 

1 — Kısır edilmeğe mahküm olmak için herbir fertten en aşağı iki ırza 
tecavüz yahut igfal ve üç defada diğer cinayetler için hapis cezasına mah- 
küm edilmiş olması lâzımdır. 

2 — Müebbet hapis cezasına mahküm olan her fert ister mükerrer Gi 
sun veya olmasın daimi bir surette cinsi ve ahlâki bir düşkün olarak görü- 
Türse kısırlaştırılır. 

3 — On yaşından aşağı bir sabinin ırzına tecavüz eden her fert li 
laştırılır. . 

Birleşik Amerika'da kısıretme mecburi ve ihtiyaridir. Meçbüri kısır. 
etme mecnunlarla, bazı anormallerde tatbik olunur, fakat hakikatta yakın 
akraba veya ebeveynin muvafakatı talep olunur. 

İhtiyari kısıretme 

Meselâ tüberküloz gibi cismani hastalıklarda tatbik olunur, Birleşik 
Amerika Devletleri'nin bazılarında kısıretme meşru bir müdahale olduğu 
andan itibaren son yıllara kadar (1929) 10.000 fert öjenik sebeplerden do - 

layı isterilize edilmiştir. 
E.S. Gosney'in tablosu 

Birleşik Amerika'da en sterilisateur devlet Kaliforniya'dır. 1. 1. 1928 

tarihine kadar Kaliforniya'daki kısıretme vak'alarının yekünü 5.820 dri. 


Müessiseler Erkek Kadın Yekün 


1.693 
1.445 
507 
539 
144 
163 
1.323 


3.232 2.588 5.820 


So. Galif. Stade Hospital ( Patton ) 

Stockton Stade Hospital 

Norwalk Stade Hospital 

Napa Stade Hopistal 

Agnews Stade Hospital 

Mondocino Stade Hospital 

Sonoma Stade Home for the Feebleminded: e e » 


Yirmi senedenberi 6000 rakamına yakın bir kısıretme ameliyesini tat - 
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bik etmiş olan Kaliforniya -bugün de Almanya- herhalde beşeri kısıretme- 
nin en iyi iütalea olunduğu bir mıntâkâ olsa gerektir. Bu itibarla E. S. 
Gösney bu mıntakada yaptığı esaslı bir anketin neticelerini bi 
lâsa ediyor : Kaliforniya 
olunmuştur. 


ze şöyle hü - 
'da kısırlaştırma kanunu 26 Nisan 1909 da kabul 
Bu kanun bu eyaletteki umumi altı timarhane ile anormallere 
ait iki müessese direktörlerine akli kusurlarını yahut ta hastalıklarını te- 
varüs edecek çocuklar doğurmağa müsait hastalarını taburcu etmeden evvel 
kısıretme salâhiyetini vermiştir. Kısıretme ameliyesi sağlık müsteşarı ve 
timarhaneler direktörünün emriyle olur. Yakın akraba veya ebeveynin mu- 
vafakatı da mümkin olan her vak'âda talep edilmektedir. 

İşte, 1926 danberi, imanlı bir öjenist olan Gosney bu kanuni kısır- 
etmenin tevlit ettiği -ve ferdi olduğu kadar sosyal. neticeleri bir anketle 
tesbite uğraşmış ve bu hususta para da sarfetmiştir, Bundan başka bu anketci 
ihtiyari kısırlâşmağa tâbi 400 kadın ile 65 erkek müşahedelerini de tetkik et- 
miştir. Gonsey bu geniş anketin neşredilen raporları bu sahadaki bü. 
tün mütehassıslara, fikirlerini almak üzere, göndermiştir. 

1 — Tatbik olunan ameliyeler nelerdir ? 

A — Kadında yumurtalıklar üzerine tatbik olunan radioterapi 
vakkjat kısıretme ). 

B — Erkekte Vosectomie ( lokal anestezi ile Jj 

C — Kadında salpingectomie ( umumi anestezi ile ). 

Vasectomie : Çok basit bir ameliyedir. Esası meni kanallarını bağla.. 
mak ve kesmektir. Ameliye beş dakika devam eder, Vehamet ve ehemmiyet 
itibarıyle bir dişin çıkarılmasiyle kabili kıyastır. Şifa çok seridir. Ve ihti- 
lâtlar hemen hemen istisna teşkil eder. 


(mu- 


Salpingectomie, her iki fallop nefirlerinin tam veya kısmi kat'ı de- 
mektir. Cidlidir, ameliye umumi anesteziyi icabettirir. Ameliyeye tâbi 
olan kadın alelümum bir hafta sonra kalkabilir. Mütehassıs cerrahlar tara - 
fından yapılan bu ameliyede ihtilâtlar nadirdir. Ve ölüm nisbeti pek azdır. 
Bununla beraber vasectomie kâdar zârarsız değildir. Bu vakayı nazarı 
itibara almalıdır. Vsectomie veya Salpenjektomi vasıtasiyle kısır edildik- 
ten sonra erkek ve kadında tenasül ve cinsiyet ne hal alır ? Bu ehemmiyetli 
mesele üzerine Amerikalı anketçiler bize şu cevabı vermektedirler, Diyor- 
lar ki etraflı tetkikatımızın neticesinde bu ameliyeler tenasül guddelerinin 
iç ifrazlarında hiçbir tahavvüle sebebiyet vermiyorlar. Ve birçok vak'alarda 
cinsi iştiha hiçbir değişikliğe maruz kalmayor. Gosne y arzusuyla kısır 
olmuş münevver ve normal, meslek sahibi olan 75 erkeğe birâüal va- 
rakası vermiştir. İkisi müstesna hepsi cevap vermişlerdir, Cevaplarında cinsi 
ve tenasüli hayatlarının hiçbir tahavvüle düçar olmadığını kaydetmişler ve 
hattâ içlerinden bazıları da bu cerrahi müdahaleden sonra tenasüli faaliyet - 
lerinin arttığını bile söylemişlerdir. Bu müşahede garip değildir. Çünkü 
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Steinnach 1920 de Vazektomi ameliyesini uzviyetin gençleşmesi ve te- 
nasüli hayattaki kudretin yeniden avdeti için teklif etmemiş midir ? 


Salpenjektominin tenasüli tesirleri nelerdir ? 


Bu ameliyeye maruz kalan 108 aliyene kadın igiride 70 i tenasüli Fetdm 
larında hiçbir tahavvül olmadığını söylemişlerdir. 8 i ceke çiseşeeinin m re 
az tatmin edildiklerini 22 si de bilâkis ziyadesiyle tatmin edildiklerini ir e 
etmişlerdir. Burada Pisokoza müptelâ olon kadınlar mevzubahs e e 
göre verdikleri cevaplar hakkında ihtiyatkâr davranmak tapintıyie icabe ira 
Bu itibarladır ki anketçiler 3000 Salpenjektomi ameliyesi yapan: 54 cerr. 
ve doktora müşahedelerini sormuşlardır. 35 i bu gepeliycala Kili > sr 
süli hayatta hiçbir tahavvül vücuda getirmediğini ve 5Sibu KESİMİNİN 
nasüli iştihayı azalttığını 7 cerrahta bilâkis cinsi arzunun tezayüdünü kay- 
detmişlerdir. 


Keza kendi arzusuyle kısıredilen 177 kadın da -bunlar akıl itibarıyle 
normal fentlendir- 97 si cinsi hayatlarında hiçbir tahavvül a gelmediği- 
ni, 10 u bir tenakustan, 59 u tezayütten bahsetmişlerdir. 11 i ise cevap ver - 
memişlerdir, 

Kısır edilmesi muvafık olan eşhas kimlerdir ? 

Kaliforniya'da yapılan bu anketin neticesinde ihtiyari ii UMKE, 
alelüumum bedeni malüllerde, mecburi kısır edilme ise gili ve iğe 
tatbik edildiği sarih olarak anlaşılmıştır. Kısıredilen erkeklerin vasati yaş- 
ları 33, kadınların ise 30 dur. Kısırlaşma ameliyesi tatbik edilen erkeklerin 
üçte ikisi bekâr, bilâkis kadınların üçte ikisi evlidirler, Bu fark şu maliki 
izah olunur : Kısıredilen erkeklerin birçoğunu erken. ÇMNIŞLIN kegel eder 
-ki bunlar çok defa dalâleti tenasüliyeye musap; teşebbüs ve cemiyet m, 
gusundan mahrum fertlerdir- binaenaleyh esasen bunları izdivaca Pahisnik 
genç fertler kabul etmek caiz değildir. Bunları kısıretmede hiçbir mâni 
yoktur. 


Akli hastalığn tabiatı 
gipiiysiom. Seal 
6 : / 29,22 
Erken Bunama -Dömence pröcoce ör 5 
Manie döpressive -inhitâtı mani La 
Bünyevi psikopatiler « » - İş ii 
Alkolisma, Tesemmüm, paralisi jeneral - e 
ük 7,51 
Muhtelif 


Kısır edilmiş akıl malüllerinin büyük bir kısmı erken bunama ve man- 


yak depresif kategorisine dahil hastalâr olduğu müşahede pe imdi 
lârin kısır edilmesi öjenik ve sosyal bakımından büyük bir alâkayı muciptir. 
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Fakat bu meselede en büyük müşkil kısıretmeyi âmir ariyasiyonun hangi 
derecede ariyasiyon olduğunu tesbit etmektir, Amerika'da 15-25 yaş arasın. 
da takriben (1054 ariyere kısır edilmiştir. Bulüğdan evvel bu müdahalenin 
çok nazik olduğu aşikârdır. Abdallarm vikaye noktai nazarından kısırlaştı- 
rılması da ehemmiyetli bir meseledir. Kaliforniya anketi kısır edilmiş ari- 
yere kızların müdahaleden evvel onda dokuzunu seksüel cürüm erbabı oldu- 
gunu, halbuki hastahaneden çıktıktan sonra 12 de birinin seksüel cürüm isle- 
diği tesbit edilmiştir. 

İsveçli öjenistler ariyelerin, aptalların ve velâdi sar'alıların izdivaçla- 
rını meneden kanuna göre, bu grup insanların kısırlaştırılmasını teklif 
etmişlerdir. Bu gibi vak'alarda yapılacak kısırlaşma gayri meşru çocukların 
önünü alacaktır, İsveçli müellifler diğer taraftan bazı akli âfetlerin irsi ka- 
rakterini tayinde bazan imkân bulunmadığını ve meselâ sara, sağır ve dil- 
sizlik gibi bazı âfetlerin hâmil ve çocuklukta vukua gelen bir intandan mü- 
tevellit olacağını kaydederler. Binaenaleyh İsveçli müellifler kısıretme ka- 
rarının her bir vak'aya hükmedebilecek evsafta tıbbi bir meclis tarafından 
tayini üzerinde israr etmektedirler. Diğer taraftan ameliyeye düçar 
olacak şahsın ve yahutta mesul vasisinin tahriri muvafakatinin inzi- 
mamını tavsiye etmektedirler. Evlenmiş veya nişanlı olup ta kısırlaşacak 
olan şahsın kendi muvafakatından başka vak'aya göre zevç veya zevcesinin 
veya nişanlıdan diğerinin tahriri muvafakatı lâzımdır. İsviçre'de bazı öje - 
nistler şehvi hezyan — erotik delir, satriyazis gibi vak'alarla mükerrer katli 
mevlüt ile maznun kadınlar da kısıretme ameliyesine taraftardırlar. 

Zayif ruhluların şecereleri üzerine yapılmış olan tetkikler bunlardan 
büyük bir ekseriyetin 5-6 ve hattâ 7 batındanberi akli ( mantal ) kusur hal- 
leri gösterdiklerini ortaya çıkarmışlardır. Diğer taraftan bu fertlerin büyük 

, bir kısmı anlamak hususunda yavaştırlar, Kendilerini kullananlar nazarında 
itibarları azdır ve daha zeki işçiler kadar kazanmağa kadir değildirler. 
Yahutta kazandıkları paraları ne kullanmasını ve ne de saklamasını bilmez- 
ler. Bunlar başkalarının muavenetine muhtaç olan zavallılardır. Bu soya da- 
hil kadınlar da yapacakları işin âkıbetini takdir etmek ve muhafazakâr olmak 
kaygusu o kadar noksandır ki bu genç kadınların kolaylıkla eğlencesine 
meclüp çapkın erkeklerin oyuncağı olmaları işten bile değildir. Halbuki di- 
ger vak'alarda kadında cinsi büyük bir fartı tenebbühiyet müşahede olunur. 
Mâniye yâni cinnete yakm olan bu cinsi fartı tenebbühiyet genç kızların 
cinsi noktai nazardan saldırıcı bir vaziyete inkılâplarını ve çok defa da te- 
miz çocukların üğfalcileri olmalarını mucip olur. Bu evsafa bütün batınlar 
imtidadınca tesadüf olunur. Nasıl ki ailevi tarihi tetkik edilmiş olan sar'a. 
lıların sar'alı bir kütüğe merbut oldukları malümsa yukardaki mesele de 
böyledir. Ana ve baba sar'alı oldukları takdirde çocuklar da sar'alıdır. Şa- 
yet ana ve baba sar'alı değiller de kendileri sar'alı anadan ve babadan tevel- 
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lüt etmişlerse çocuklarının 1/4i sar'alı olacaklardır. Davenport'a 
göre, birçok cinai temayüllerin ve hastalıklara karşı mukavemet - 
sizliklerin ( tüberküloz, kanser ve cinnetin vazifevi eşkâli ) irsi bir menşee 
müncer olduklarını gösterebilmek imkânı vardır. Halbuki cemiyetin bu soy 
kütüklerden gelen fertler için yaptığı sarfiyat muazzam bir miktardır. Nev- 
york şehrinin vergisinin 1/5 i azillerde yaşayan bu talihsizlerin bakılması 
için sarfedilmektedir. Ve bundan başka polis, mahkemeler ve yangın gibi bu 
mesele ile alâkadar olan sarfiyat ve ziyan başkadır. Doktor Rosanoff'un 
tahminine göre Amerika'da halkın takriben 1/3 i bu kütüklerin herhangi 
birisinin yükünü taşımakta ve daimi tezayüt yahutta melezleşme sayesinde 
bu kütüklerin karakteri gittikçe daha fazla olarak yayılmaktadır. Müdekkik. 
ler bu cemiyet harici fertler miktarının seri bir surette tezayüt et- 
tiğini bize söylemektedirler. Modern f#lântorpi ve modern tıp de- 
nilebilir ki böyle cemiyete zararlı ve istenilmeyen kusur ve bozukluk- 
ları (tar ) taşıyan canlı fertleri muhafaza etmekte teşriki mesaj et- 
mekle kalmamışlar, bilâkis bunların : tekessürlerini de kolaylaştır - 
mışlardır. Modern flântropi ve tıp onları evvelce otomatik bir surette orta- 
dan kaldıran kuvvetlerden vikaye etmişlerdir. Buna bir diyeceğimiz yok - 
tur, Fakat onları tabiatın müsaade edeceği nisbette çok çocuk yapacak bir 
vaziyete sokmuşlardır ( bu hal onların dimaği kabiliyetsizliğini gösterir ve 
onlar bu çocukları ortaya çıkarırlarken onların ekmeklerini kazanacakları 
çağa kadar olan yahutta kendilerinden zürriyet verecekleri ana gelinceye 
kadar ailelerine yüklettikleri masrafları hiç nazarı itibara almazlar ). Bu 
halde hangi şıkkı ihtiyar etmek lâzımdır ? Fakir olanı bırakalım ölsün mü ? 
Hayır, bugünkü muasır medeniyetin dini ve insani hissiyatı buna mugayır- 
dir. Fakirlere melce ve gıda ve zayıf ruhlara saadet, mecnunlara himaye 
göstermek ve kanserlileri, veremlileri tedavi etmek lâzımdır. Fakat onların 
espeslerinin tekessürünü menetmek icabeder, 

Bozuk veya zayıf protoplâzmaların tekessür ve tezayüdünü men için iki 
nevi usul vardır : 

I — Bu yolda kendilerine müessir olunabilecekler için terbiye ve ah - 
lâki ve manevi ikna yolu. 

2 — Bu suretle bir netice alınamayacaklar için de devletin müdahalesi. 
Zayıf ruhluları tecrit etmek ve bu suretle vücuda getirilecek zayıf ruhlu - 
lardan mürekkep bir koloninin kendi kendisini tatmine muvaffak olup ola. 
mayacağı tecrübesi daha yapılmamıştır. Bununla beraber bu normal cemi - 
yetten ayrılmış fertler eski devirlerin çiftlik teşekkülleri tarzında organize 
edildikleri takdirde yâni her fert kendi gıdasını ekmek ve kendi elbiselerini 
dokumak, odununu kesmek gibi bir hayat tarzını kabul ettiği takdirde fer - 
din masrafını azaltmaktan başka elde edilecek fazla varidatın diğer lüzumu 
olan maddelerin mübadelesine bile yarayacağı aşikârdır. Bu suretle birtakım 
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zümreler vücuda getirildiği zaman esas gaye zayıf ruhluların burada teza - 
yüdü değil bilâkis zevalidir, Burada bulunan fertlerin zürriyetlerine yahut 
dölvermelerine mâni olunacaktır. Bundan sonra meşhur Amerikalı Antro - 
polojist ve öjenik âlimi Daven port Istıfa yolu ile kültür usullerinin 
bir mukayesesini yapıyor ve diyor ki, kültür kalın kabuklu vahşi üzüm sal- 
kımını, ince kabuklu üzüm salkımına asla istihâle ettiremez. Bir köre renk- 
leri görmek için sarfettirilen mümarese hiçbir neticeye müncer olmaz. Zayıf 
ruhlularm riyazi terbiyeleri onlara hesapçı yahut ta edebiyatçı olmak im - 
kânını bahşetmez, Teçziye ahlâk düşkününü ( Debil moral ) değiştiremez. 

Beşer ırklarının islâhı hakkında modern bazı cemiyetlerin bugün tat - 
bika başladıkları öjenik vasıtalar bir taraftan veraset diğer taraftan da ırk 
mefhumlarına bağlanmaktadır. Bu iki mefhum beşeri jenetik we öjenik ha. 
reketlerinin göreceğimiz üzere esasını teşkil etmektedir. “Bir sinek üzerinde 
yapılan tecrübelerin neticesini, nebatatçıların aslanağzı çiçeği üzerinde yap- 
trkları tecrübelerden aldıkları neticeleri insana tatbikte mezun muyuz ? 
Şüphesiz insan bir oda sineğinden keza tecrübe için kullanılan tavşan ve 
tarla faresi ve fare gibi tecrübe hayvanlarından başka bir türlü organizas - 
yona sahiptir. Şüphesiz insanla diğer canlı varlıklar arasında uçurum inkâr 
edilemez. Bununla beraber fizyolojik hâdiseler hastalığa karşı olan reaksi . 
yonlar normal veya hasta bütün canlı dünya için muayyen esaslar dahilinde 
aynidir. Kromozom dahilinde cereyan eden hâdiselerin, jenlerin- aksiyon 
tarzlarının, istisnasız, bütün hayvanlarda ve nebatlarda ayni muayyen ka- 
nunlara göre vukua geldiği şüphesizdir. 


Külrengi fare ile x beyaz farenin tesalüp mahsulleri şeması (Cuğ&not'ya göre). 
P, Bir külrengi ve bir beyaz fârenin tesalübü Fi. Birinci döl, hepsi - gri- beyaz 
melezler F?, İkinci döl. 1/4 gri ; 1/4 beyaz; 1/2 gri - beyaz. P— kütük, Pedigree. 
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Nihayet insan bütün höcrelerinde ve tenasül höcrelerinde aynı kromo- 
zomlara ve inkisam tarzlarına sahiptir. Veraset esas ve kanunları insan için. 
de caridir. İnsan veraset ilmi muayyen metollariyle umumi veraset ilminden 
doğmuştur. İnsan veraset ilmi için elimizde mevcut olan esaslı tetkik vası - 
tası ikizlerdir. Bugüne kadar tamamiyle . tavsifi olarak çalışmış olan eski 
antropoloji ekolünün biyolojiye döndüğüne şahit oluyoruz. Antropoloji 
metodları bize esasları yaratmış ve yaratmakta devam etmiştir. Bugün artık 
meselâ bir kafanın nasıl göründüğünden ziyade niçin öyle göründüğünü bir 
problem olarak ortaya koyuyoruz. Acaba bu kafada veya diğer şekillerde irsi- 
yetle beraber muhitin de tesini var mı ? Bu tesirin şümulü Dekadardır z e 
bu şeklin inkişafında kaybolmayan veraset nedir ? işte hakiki birilim 
problemi.. 

Irki karakterler irsi karakterlerden başka birşey değildir. Diğer vasıf. 
lar gibi ruhi vasıflar da irsidirler. Yer üzerinde yayılmış olan ve — diye 
adlandırdığımız insan gruplarındaki bedeni ve ruhi karakterler irsidirler. 
Bu hakikatı iki ırkın tesalübünün tetkikiyle üçüncü batında birbirlerinden 
ayrılarak tekrar meydana çıkan âtaların karakterleriyle ve bu karakterlerin 
tetkiki ile ispat edebiliriz. Irk verasettir,,. di 

İnsanlarda bir karakterin niçin muayyen jenerasyonlar atladığını bili- 
yoruz. Buradaki nisbeti dahi tayin edebiliyoruz, keza bugün ana ve babanın 
her ikisi de sıhhatlı oldukları halde sar'alı ve irsen enbesil bir çocuğa nasıl 
olupta sahip olduklarını tayin edebiliyoruz. 198 

Almanya'da isterilâzisasyon kanunu şu esaslara müstenittir: ons et. 
tirilmesi talep edilen fert hakkında doktor yalnız bir teklif yapabilir. Dok. 
tor istediği herhangi bir vak'a için teklif yapamaz. Bilâkis tamamiyle muay- 
yen ve kanunla tesbit edilmiş olan hastalık serisine göre hareket eder. Bu 
seri şudur : 

1 — Anadan doğma aptallık, 

2 — Çizofireni ( erken bunama ), 

3 — Manyak depressif pisikoz, 

4 — İrsi sar'a, 

5 — Huntenkton korası, 

6 — Anadan doğma körlük, 

7 — Anadan doğma sağırlık, 

8 — Velâdi vahim sui teşekküller, 

9 — Alkolisma.. 

Sonra bu vaka mahkemeye gelir. Mahkeme bir hukukçu ve iki doktor- 
dan müteşekkildir. Bu doktorlardan birisinin devlet memuru diğerinin de 
beşer veraseti üzerine hususi tecrübe ve pratiği olması lâzımdır. Doktorlar 
hâkim muavini vaziyetinde değildirler, müstakildirler. Hukukçunun idare- 
sinde çalışmazlar. Bilâkis hukukçunun haklarına sahiptirler. Doktorlar 
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hükümlerini hattâ hukukçunun itirazına rağmen yahut hukukçu ve bir dok. 
torun müşterek itirazına rağmen diğeri hükmü iskat edebilir. Bu meclisin 
yanında yüksek bir meclis vardır. 

Bugün antropoloji jenetiğin ışıklarından tegafül edemez. Beşer ırkla- 
rının tetkiki nasıl olur da hayvan ve nebat ırklarının tetkikinin ayrı bir isti- 
kameti takip edebilir ? Irk farklarının fevzasını biraz nizama sokmak için 
tek çare harici muhitten tamamen müstakil bir mahiyette olan bünyevi ve 
fıtri farkları tayin etmek hülâsa insanları ayırmak jenetik farklara nazaran 
insanları tabii ailelere taksim etmek çaresidir. Bazı insan ırkları arasındaki 
derin manzara farkı kromozomik bünyeden mütevellittir. Bütün ırklar bir. 
birleriyle tesalüp ederler. Bütün renk ve cilt kalınlığı ve kafa şekli farkla - 
rını, jen farklarına irca etmek mümkindir. Beşer nesillerinin nâmütenahi 
imtizaçlarından dolayı dünya üzerinde belki de hakikaten sâf bir ırkın mev- 
cudiyeti çok meşküktür. Ve antropolojist bu itibarla az veya çok mütecanis 
bir jenler benzerliği gösteren fertler kolleksiyonları tetkik etmek zarure - 
tindedir. 

Birçok ırki karakterler birtek jene merbut olarak Mendel kanunlarına 

tab'an intikal ederler, fakat birçok karakterlerin de intikali daha çok mü - 
- rekkeptir. Çünkü müteaddit âmillere tâbidirler. Kanın jenetik farkları ant. 
ropolojisti, bilhassa alâkadar edecek bir mevzudur. Dört kan gurubunun bü 
tün beşer ırklarında mevcudiyeti malümdur, Fakat bunların mühtelif ırk . 
larda aşikâr derecede farklı nisbetlerde bulundukları da malümlur ki bu nis. 
bet serolojik karinenin tayinine medar olur. 

Jenetik metodlarının hayvanların ve nebatların yetiştirilmesinde kul. 
lanıldığını ve bu suretle birçok ırkların ıslâh veya istihsâline muvaffak olun. 
duğunu biliyoruz. İnsan espesi de diğer espeslere tatbik olunan bu usüller- 
den bizzat kendisi için de istifade edebilecek midir ? Hülâsa insan veraset 
ilminden doğan mamulâtı kendisine tatbik edebilir mi ? İşte bu öjenik ilmi- 
nin en esaslı ve zor dâvasıdır. 

Jenetik ilminin keşfiyatından evvel bazı ileri fikirli araştırıcılar insan- 
lık için ıstıfanın iyiliklerinden bahsetmişlerdi. Meşhur Fransız fizyolojisti 
CharlesRichetburstıfayı ilmin en mübrem bir vazifesi telâkki ediyor- 
du. Ve beşer ıstıfasının müstakbel nesillerin yegâne endişe ve cehdini teşkil 
edeceğini âdeta hatıfi olarak haber veriyordu. Bu ıstıfanın iki yüzü vardır. 
Birisi menfidir ki çok fena doğmuş fertlerin tekessürlerinin önüne geçmek, 
diğeri de müsbettir ki o da mesut bir şekilde iyi karakterlerle muttasıf fert- 
lerin tekessürünü kolaylaştırmak, her tarafta, filhakika, kusurluların endi. 
şeyi mucip bir şekilde çoğaldıkları kaydolunmaktadır. Hastahaneler halkı. 
nın her yıl geçtikçe daha kesif olduğu görülmektedir. Meselâ 1929 da İngil- 
tere'de ve Gal eyaletinde 142.387 pansiyoner mevcuttu. Halbuki 1909 da ki 
pansiyonerlerin adedi 128.515 idi. Ayni rakamlar Norveç için 2679 ve 6546. 
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İsveç için 6897 ve 14,731, Prusya için 860.007 ve 98.485, Fransa için 74.404 ve 
85.179 ve Birleşik Amerika için 187.791 ve 280.251 dir. 

İşte bu fena jenlerin istilâsı dağılması karşısında espesin irsi maddesini 
muhafaza ve müdafaa etmemek ve tevellüdatın meşru bir kontrolünü ortaya 
koymamak mümkin midir ? 

İstatistiklere göre aptal çocuklar doğurmuş ve doğurmakta olan anne- 
ler, çocukları orta mekteplere ve liselere gitmeğe haklı çocuk annelerinden, 
vasati olarak iki misli daha fazla olarak doğuruyorlar. Almanya'da bu hâl 
altı yedi sene evveline yâni 1933 senesine kadar böyle idi. 

1912 de Almanya'da işçilerin vasati çocukları bir çift için 5,2, meslek 
erbabı için 2 idi. Müttehit Amerika işçileri için 3,9 entellektüeller için 2,2, 
Kaliforniya'da yazma bilmeyenlerin 4,17, tahsil görmüşlerin 3,88 ve hakiki 
münevverlerin 3,1 dir. Şimali Amerika'da üniversite tahsili görmüş kadın- 
ların 5 60 ı bekâr kalmakta ve Ze 26 sı da evlendikleri halde çocuk yapma - 
maktadır. Fransa için de hemen hemen ayni nisbet vardır. Her yerde kültü. 
rün insanları kısır ettiği tesbit olunuyor. Münevver zümrenin bir nevi müz- 
min bir intiharı karşısında kalınmıyor mu ? 


Netice 


Türk topraklarının adamı bu toprakların üstünde bir değil, yüz değil, 
bin fazlasiyle fışkırmalıdır. Türk nüfusu çabuk üremelidir. Bu üreme tesa. 
düfi olmamalıdır. Bu bio ve sosyo antropolojik dâvayı esaslı bir teknik ve 
plânla idare etmelidir. Dâva büyüktür. 

Yanında ve yakınındakileri sevmekten daha geniş bir sevgi vardır. Bu 
sevgi Nietzsche'nin dediği gibi istikbal aşkıdır. 

Nüfus işinde kemmiyete mukabil keyfiyet çok önemli bir problemdir. 
Bu problem insanlık tarihinin seyrinde birçok defalar ortaya atılmıştır. 
Çünkü bugün sönmüş eski medeniyetlerin dekadansında organik ve entel - 
lektüel anlamda aristojenik seçkin zümrenin kakojenik zümreye mukabil 
azalması çok kuvvetli bir âmil olmuştur. | 

Unutmamalıdır ki uluslar yüksek evlâtlarıyle terakki ederler. Me 
rin dekadansı seçkin ailelerde doğum miktarı vasatinin altına düştüğü vakit 
başlar. kii. “isi ii 
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Bu zamanlarda 300 dirhem Musul'da aşağı tabakadan bir karı kocanın 
senelik ihtiyacını teşkil ediyordu (11. 5 . 7000 dinar ( yâni 50 . 70.000 mark ) 
ise mükemmel bir servetti (21. Babasından kalan servetini muganniyelerle 
yeyip bitirmiş olan memur ailesinden bir genç adam bilâhare başka bir taraf- 
tan 40.000 dirhem miras yeyince akıllanmış ve parasını şu yolda taksim et- 
mişti : 1000 dinarını harap olmuş ve babasından kalmış olan evinin tamirine 
7000 dinarını eve lâzım olan teçhizat, halılar, elbiseler, 3 cariye ve Ssaireye, 
2000 dinar şayanı itimat bir tacire işlemek üzere, 10.000 dinarı evvelden bi- 
linmeyen melhuz hususlara ve nihayet 20.000 dinarı da bir çiftlik satın al- 
maya hasretti ki bu çiftliğin varidatı ile de geçindi (31. 

Sâmarrâ kadısı 3./9. uncu asırdaki Babilonya hanedanı hakkında bizi 
aydınlatmaktadır. “ Sâmarrâ evleri sâbit birşema üzerine inşa edil- 
mişlerdir: üstü kapalı bir medhal bir cadde veya sokaktan geniş dört köşe 
bir avluya çıkmaktadır ki bunun için 2:3 nisbeti mergüptur. Bunun dar 
dıl'ında şu fem (Oşekildeki esas salon köşelerdeki küçük kamaraları ile 
mevcuttur. Bundan başka avlu murabba' şekilde oturulacak ve çalışılacak 
yerlerle çevrilmiştir. Ekser evlerde muhtelif işler görülen mahalleri hâvi 
küçük tâli avlular vardır. Evlerde hamam ve kanalizasyon hiçbir zaman 
eksik olmadığı gibi çeşmeler de nadir değildir.. Arasıra üstü açık sütunlu 
holler ( termah's ) ve hava bacalarını hâvi bodrum oturma mahalleri ( sar- 
dâb ) da mevcuttu.. Bütün evler bir katlıdır. Arazinin düz olmadığı yerler- 
den mahirane istifade edilerek teraslar tertip edilmişir. Bir evin odaları 
mecmuu elliye kadar çıkar. Odaların pençereli olanları da 20 ilâ 50 kutrun- 
da yuvarlak bombe camlarla çevrilmişti |(41. 

Bodrum katındaki yazlık meskenler hakkında daha 4./10. uncu asırda 
Babilonya'ya ait o zamanki kitabiyatta malümat yoktur. Bu zamana ait bir- 
çok hikâyelerden bir tanesi bile bundan bahsetmemektedir (51. Müthiş sı- 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA HAYAT o—o|i5 


caktan bu tarzda korunmak itiyadı Orta Asya'dan gelmektedir ki orada Mi- 
lâdi 981 tarihinde Wang Yen te Uygurlar'ın yazın tahtezzemin meskenlerde 
yaşadıklarını kaydetmiştir (61. Vaktiyle müslümanların sâkin oldukları 
mıntakada ancak Afganistan'ın başşehri olan Zerenc ile İran şehri olan Ar- 
racân'da yazlık meskenlerde cari su tertibatına (sirdâb) malik idiler 171. Da. 
ha 5./11. inci asırda seyyah Nâsir Chosrau,'Arracân'ın zeminin fevkin- 
de olduğu kadar altında da aynı miktar meskenlere malikiyet suretiyle di- 
ğer şehirlerden ayrıldığını görmüştür. Yer altındaki bodrumlarda (sirdâb) 
su akmakta olup yazın pekâlâ oturulabilir (81. Ancak bundan asırlarca sonra 
Magrizi, Mısır'dan bahsederken orada yazın “ Bağdat'ta olduğu gibi top- 
rak altına girmek lâzım gelmediğini ,, söyleyerek Mısır'ı övmektedir (9). 
O zamanın yaz lüksü sirdâb yerine keçe ev ( bait veya gubbat al - câhiz ) idi. 
İran kralları sıcak zamanlarda öğle uykularını aralarına buz konmuş olan 
çift dıvarlı bir odada uyurlardı. Emeviler de aynı itiyatta imişler, fakat 
sonradan Mansür zamanında diğer bir serinleme tertibi kabul edilmiş- 
tir. Yukarıya en kalın bir keçe gerildikten sonra üstünden su akıdılırdı ki 
husule gelen tebahhur serinlik getirindi (10). Evvelâ bir çadır üstüne daha 
sonra da kafesler üstüne aba serilirdi (111. Şiraz'daki 'Adudeddaulah- 
nın köşkünde keçe üzerine uzadılan borular vasıtasıyle daimi surette ıslatı. 
lırdı (121. Bu serinleme tarzının Bağdat'ta pek revaçta olduğu zannedil- 
mektedir; 4./10. uncu asrın başında bir general o havaliye ait askere kayıd 
emrinin ciddi bir sefer için işe yaramayacağı mütaleasında bulunmuştu ; 
çünkü bunlar “ Dicle kenarındaki evlere, şaraba, buza, ıslak keçeye ve şar- 
kıcı kızlara alışkın ,, idiler (131. Bu yazlık evlerde bulunan iki dıvar arasın- 
da muallakta asılı yelpazeler de (ımirwahât el-câhiz) ayrıca serinlik veriyor. 
du; güzel kokular sürülmüş bezler de yelken gibi tavanda asılı duruyorlardı 
(141. Hattâ Dicle üstündeki 'kayıklara da buz ve ıslak keçe alınırdı; bu keçe 
üzerine de renkli bürümcükten (Karâ'is) perdeler asılırdı (151. Yaz gecelerin 
deBağdatlılar dam üstünde uyurlardı (161. Şimalde Âmul'de bilâkis çok yağ- 
mur yağdığından hörgüçvari damlar yapılmak âdetti (171. Yemen'de yazları 


(J Masâri'al-'uşşag, s.159. 

121 Aynı eser, s. 5. 

(3) Kit-al-farac.lI,s.17. 

(41 Sâmarrâ kazıları hakkında ilk mu- 
vakkat rapor olan Sarre ve Herz- 
feld, Berlin 1912, s. 14, 

151 Sirdâb vaktiyle yer altında bulunan 
bir çukurdu. (al -Mugtadir, Mu- 
nis 'e bir çukur kazmıştı, ondan sonra 


“ bir sirdâb'a düştü denilmek âdet olmuş- 
tur; Kit-al-'ujun, Berlin, fol. 113 b. ) me- 
selâ bir saray da, bir ev de demir bir kapı 
ile kapanırdı (“Arib,s.10). Daha al- 
Mansür zamanında biri osirdâbda 
habsedilmişti “ günün beyazını gecenin 


siyahından ayırt edemeyordu ,, ( Mas. 
V1,200). 


(61 TJRAS, 1898, s. 819. 
7lİbn Haugal, s. 299. 


(8led. Schefer metin,s. 91; tercü- 


mesi, $. 250. 

(9| Chitat, I,s.28. y 

(101 Tab. III, 418; Jâg. İrşad VI, 
99 Tâhir zamanına âit manzumede.. P 

(11) Tha'âlibi Lat.al - ma'ârif,s. 
14. 

(121 Mudg.,s. 449. 

(13 De Goeje, Carmathes, s. 218, 
Miskawahi'ye göre. 

(44) Guzüli, Matâli' el-budur 1, .s. 


EN 


65. 4./10. uncu asır için es-Sâri'den 


alınan fıkralarla işhat edilmiştir. 

(151 Şaizari'nin, Camharah'sı, 
Leiden. fol, 199 a; Baihagi, Shwally tabı, 
s. 447. 

(16) Zâbzab denilen hayvanın hikâye- 
sinden anlaşılır ki bu hikâye 304 senesi- 
nin bütün kroniklerinde mevcuttur. Bun- 
dan başka İbn al - Cauzi 18b.v. 
308 senesi Temmuz'unda hava o kadar 
soğudu ki insanlar damlardan aşağı ine- 
rek kışın olduğu gibi yorganlara sarıl- 
dılar ,,. 

(171 İstachri, s.211. 
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dahi evler o kadar serin idi ki öğle uykusunda örtünmek mecburiyeti vardı; 
yatak odasında yatağa girilir ve perdeler örtülürdü. Bunun sebebi is 
içerden tutkal sürülmesindendi. Dam ve dıvar mermerden olduğu için evin 
içi gündüz gibi aydınlık olurdu; hattâ dam için halis mermer kullanıldığı 
zaman içerden mermerin üstünden uçan kuşların gölgeleri görülürdü (181). 
3/9. uncu asrın ortasında büyük binalar için Hirah'tan çıkan yâni bir hele. 
nistik bina şekli kıymet kazanmıştı ki üç kısım cephe teşkil ediyor ve bina- 
nın ortasında ve her iki kanadında ( arapça: kullar, kumm ) birer kapı bulu- 
nuyordu. Halife al-Mutawakkil çilingirlerine üç muazzam kapı ver- 
mişti ki “ bu kapılardan bir süvarı mızrağı ile beraber geçebilirdi “ (191. Bu 
bina tarzı pek rağbet kazandı; herkes alelümum bu hirah tarzında evler inşa 
ettirdiler ,, (201. Sâmarrâ kazılarına ait muvakkat rapora nazaran orta kemer 
yan kemerlere yükseklik ve genişlikçe faik bulunuyordu ki bu kemer helen 
sokaklarıyle zafer taklarından alınmıştı (211. Kırk sene sonra Bağdat'ta ku- 
rulmuş olan “ Tâc ,, köşkünün bu şeklin tevsi' edilmiş bir nümunesi olması 
muhtemeldir; cephesi on mermer sütün üzerine beş kemerden mürekkeptir 
ki bu sütunların beheri beş zürrâ yüksekliğindedir (221.' Mısırdada İbn 
Tulun sarayının ön cephesi yanyana üç kapıya malikti ki bu kapılar yal- 
nız en büyük bayram günlerinde hep birden açılırdı (23). İbn Tulun 
bu bina şekli minaresinin şeklini Şark'tan almış olacaktır. Bağdat'ın şark 
cephesindeki bu köşk mıntakası bütün bir şehir teşkil ediyordu, Dicle'den iti. 
baren 12 kilometre içeriye giriyordu ki bir sür ile çevrilmişti (241. Kibarların 
köşkleri de muhtelif evlerden terekküp ediyordu. Vezir İbn al. Furât 
-ki 300/912 de köşkü için üçyüz bin dinar sarfetmişti- içinde karılarını, kar- 
deşinin kızlarını ve kendi küçük çocuklarını yerleştirmiş olduğu yanındaki 
bahçeli ev için (dâr el-bustân) ayrıca beşyüz bin dinar daha sarfetmişti (257. 
Kapıların arkasındaki en yüksek kısmı |26) idâkâr bir surette kalayla tezyin 
etmişti : 


“ Kalayları peçeleriyle namaz saflarında sıra jile oturan kadınlar gibi 
yükseliyordu ,, (271. 


(241 İstachri; s. 83. 4./10. uncu 


(118 Hâmdânil,s, 196. 
i, Bibi. Gecer. VII, asır sonuna doğru büyük bir kısmı harab 


(191 Ta' güb 
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Halife köşkünü bahçeler, evler, kameriyeler, kubbeler, avlılar teşkil 
ediyordu. Göller ve dereler ise ona hayat veriyorlardı. Halife kabul resmini 
“ Kurşunlu bina ,, da yapıyordu; bu binanın önünden bir dere Dicle'ye akı- 
yordu (281. Avlılar orada toplantı yerlerine malik olan hassa karakollarıma 
göre “ kırklık, altmışlık, doksanlık ,, diye isim alıyorlardı (291. Kubbeler 
diğerleri yanında kemerler diğerleri yanında “ limonluk ,, dâr el-utruccah 
(301 ve eşek kemeri (317 vardı. Hükümdarlar dâr es-selâm'a kadar köşkün 
içine kadar süvarı olarak girerler ve sonra inmeye mecbur olurlardı |321. 
Sonraki kaynaklarda yer altından giden geçitlerden bahsedilmektedir ki bu 
geçtiler köşkleri birbirine bağlarlardı; Nâsir Chosrau ın Fatimi köşk- 
leri de yer altından geçitlerle birbirine merbut - ve evciklerden teşekkül 
ediyordu (331. Köşklerde cereyan eden birçok mufassal hikâyelerde böyle 
gizli ve dolambaçlı yollardan bahsedildiğini işitmediğimize göre herhalde 
bu hususta mübaleğa edilmiştir. 

Adudeddaulah Mugaddesi'nin Şiraz'daki köşkünü banisi- 
nin ölümünden biraz sonra görmüştü. Bu köşkün 360 odası bulunup hüküm- 
darın hergün bir tanesini kullanarak böylece seneyi devrettiğini baş mabe- 
yinciden işitmiş olduğunu iddia ediyor (341. İskenderiye fenerinin 366 odası 
varmış (351. Marek - Brandenburg'taki Edenburg köşkü ise bir senenin gün. 
leri kadar odaya malik imiş (361. 

3./9. uncu asrın sonuna doğru meydan alan bir oyun bir saraydan diğe- 
rine geçti. Edebiyatta sun'iliğe ilk hamle verenlerin yaptıklarına benzer bir 
oyun.. Mısır'da Tulunlılar'ın sarayında bir cıvalı havuz vardı ki 50 zürrâ mu. 
rabba olup köşelerinde yekpare gümüş sütunlar bulunuyordu ve bu sütun- 
lara gümüş halkalar ile ipek kordelâlar bağlanmıştı ve bu kordelâlar hava 
ile şişirilmiş deri bir şilteyi tutuyorlar ve hükümdar da onun üzerinde uyku- 
ya yatıyordu. “ Hükümdarlara hâs fikirlerin en yükseklerinden birisi ! Meh- 
taplı gecelerde ay ışığının cıvanın parlaması ile birleşmesinden hasıl olan 
ne hayrete şayan birşey !,, (371. Bağdat'ta Halife “ modern paviyon ,, da 


(281 Wuz., s. 420. menba'da mevcut ( Jâg.1, 806) olup 
(291 Bunlar 40 veya 90 günde aylık al- İskenderiye feneri örnek tutularak icat 


266, 16. 
(120) Mas. VIII,192f. 

, (211 S. 34, — Bağdat'ın şark tarafında- 
ki banliö İran'a giden büyük caddenin 
şehri terkettiği yerde “ üç kapı ,, ismini 
alır ki bu tesmiye böyle bir binanın mev- 
cudiyetinden ileri gelir. 

(22) Jâgaüt1,809. Bu yerin biraz ka- 
ranlıkça oluşu böylece anlaşılmış oluyor. 
(23 Maarizil,s.315. 


bir halde durmakta olan mahalli gezen 
bir seyyah burasının Şirâz şehri gibi ol- 
duğunu söylemişti ( Ta'rich Bağdâd ed. 
Salmon metin, s. 49 ). 

125) Wuz., s. 179. 

(26) Cauhari s. v. und Abulgâsim, 
s. 36. ! 


(271 İbnal-Mu'tazz. yedi yal- 
dız sarayı. 


dıkları için gruplar böyle adlanırdı. 


(301 Misk. V, 324; Hamzah İsfahâni 


1,s.204; İbnal-Mu'tazz Divân 
1, 138, satır 6 böyle okunmaktadır. 
31)İbn al- Cauzi, fol. 160b. 
İbn al- Mu'tazz I, 138, Z.6da 
“ yüksek kubbe ,, tarihinde maksuttur. 
Eşek tâbiri Halifenin bir merkep üstün- 
de dolambaç yolu tâ tepeye kadar eşek 
sırtında çıkmış olmasından ileri gelmiş 


bulunmaktadır. Herhalde pek eski bir 


&dilmiştir ki bunun hakkında benzer ma- 
lümat (İbn Chordâdbeh, 6s.115.) 
de vardır. 

(321İbnal-Cauzi, s. 160a. 

133) S. 129, 158; keza Magrizi 
Chitat 457. 

(34) Mug. S.449. -3 

(35Iİbn Chordâdbeh, s. 114. 


136) Fontane, beş saray, 8. 96. 
(37 Magrizi Chitatl,365. 
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305/917 senesinde Yunan elçisine kalaydan bir göl göstermişti ki “ Cilâlı 
gümüşten daha güzel ,, olan bu göl 20 - 30 züra büyüklüğünde idi; sınma ör- 
gülü ve işlemeli Mısır keteninden dört tane güzel yelken gerilerek örtül- 
müştü (381). i 

“ Roma'da Ogüst zamanında Mısır bahçeleri denilen moda meydana 
çıkmıştı ki sonra da ingiliz parklarının almış olduğu ehemmiyetle takriben 
ölçülebilirdi ; evi âdeta tabiatın kucağında devam ettiren sıkı mimariye karşı 
bir aksülâmeldi ,, |39J. İspanya hükümdarı Kurtaba'da tenezzüh köşkü 
Zahrah'ı yaptırdığı zaman cıvalı havuz eksik olmadı |(40J. Tulüniler'den 
Chumârawaihi'de bu Mısır ananesini Türkler'in çiçek zevki ile birleş- 
tirmek suretiyle İslâm hükümdarları arasında bahçe yetiştiren ilk hüküm- 
dar mevkiini aldı. Babasının gezinmeyi itiyat edindiği yerlere her türlü çi- 
çek ve ağaç diktirdi; garip aşılar kullandı; meselâ bademleri kayısı ağaçla- 
rına, muhtelif gül nevilerini mavi ve sarı nilöfer çiçeklerine (Lotus) aşıladı. 
Resimler ve kitaplara bakılarak tohumlar ekildi, bahçıvan çiçekleri o suretle 
kesecekti ki bir yaprak diğerinin üstüne yaslanmasın ! Havuzlar, fıskıyeler, 
sun'i pınarlar ve -antik Mısır bahçe üslübunda. köşkler bahçeyi canlandırı. 
yordu. Bahçeyi en çok seven Mısır hükümdarı müteakip asırda bahçeleri. 
nin yollarını bütün Babilonya hasırı ile kaplatmıştı ki antik devirde dahi 
onun kadar inkişaf etmediği “ İngiliz parkını ,, da hatırlatmaktan uzak bulu- 
nuyordu (411. Palmiye kökleri altına batırılmış madeni plâklarla örtülmüş- 
tü iki eski Şark zevki idi ! İran hükümdarları daha evvelce çınar ağaçları al- 
tında resmi kabul yaparlardı ki bu ağaçlar tamamiyle gümüş kaplanmıştı 
(421. Bağdat “modern paviyon ,, unda da böylece kalaylı havuzun etrafına 
400 palmiye dikilmişti ki hepsi de 5 zirrâ mimari yüksekliğinde idi, kökle- 
rinden zirvelerine kadar tekmil yontulmuş Hind tik meşesi ( tektona ) ile 
örtülmüştü ki altına batırılmış madeni halkalarla tutturulmuştu (43). Halife 
Çâhir'in en başlı zevkini portakal bahçesi teşkil ediyordu. Bu bahçenin 
ağaçlarını biraz evvel Hindistan'dan idhâl etmiş olan Basra ve “Omân'dan 
getirmişti (44). Bu zamanlarda Suriye'de şair Sanaubari ile Kuzâ- 
cim bahçe, çiçek ve ağaç zevk ve cazibesini şiirlerinde yükselttiler, bahçe 
yapma imkânları pek o kadar çok değildi : Güller, nergisler, kan kırmızı ge- 
lincikler, beyaz haşhaş çiçeği, menekşeler, yeseminler, nar, nane, karanfiller 
leylâklar,'mersin, sarı papatya ve güller üstünde lotus.. Lâle henüz yüksek 
Asya steplerinden aşağı inmemişti, Fakat gül fidanı ziraatı çok ilerilemişti, 
Nişvâral.muhâdarâh ( vefatı 384/994 ) nefis kokulu koyu siyah bir 


1381 Ta'rich Bağdâd ed. Salmon, s. 53. (42) Magrizi, Chitat 1,316; Abül- 
139) Gleichen- Russwurum, mahâsin Il, 56. z 
Elegantiae, s. 387. (1431 Ta'rich Bağdâd ed. Salmon, 8. 
(401 Abülmahâsin 11,281, 
(41) Magrizi, ChitatiI, 487. 


58 f. 
(44) Mas, VIII, 336. 
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gülü görmüş olduğunu iddia ediyor; bunun gibi Basra'da da yarısı ateş kır- 
mızısı yarısı ise bembeyaz ve bir yaprağın üstündeki çizgileri kamış kalem 
ile çekilmiş gibi güller vardı (451. Palmiyelerin yanında yegâne bahçe ağacı 
servi idi. ! 


Kuvvetli bahçe zevkinin başlamış olduğu Mısır'da bu alâka her zaman 
için en kuvvetli olarak kaldı. 5./11. inci asırda seyyah Nâsir Chosrau 
Kahire'de ticaret bahçelerine tesadüf etmişti ki buralarda stepler içinde he- 
men herhangi bir bahçeye dikilebilecek şekilde üstünde meyvaları bulunan 
ağaçlar satılık bulundurulurdu. Bunu seyyah başka hiçbir yerde görmemiş- 
ti. Zengin bir yahudi damının üstüne gümüş saksılar içinde 300 ağaç diz. 
mişti (46). r 


Bağdat sarayında berrak suyu olan yuvarlak bir gölün ortasında 18 bü- 
yük dallı olup küçük dalları gümüşten olan bir ağaç duruyordu. Bu dallardan 
ufak bir kısmı altundandı, üzerinde, rüzgârda ağaç yapraklarının titrediği 
gibi titreyen renkli yapraklar asılı idi. Küçük dalları üstünde gümüşten 
türlü türlü kuşlar oturmuş cıvıldaşıyorlardı. Bu, 305/917 senesinde Bizans 
elçisinin herşeyden ziyade şaşkınlığını mucip olmuştu (471. Fakat Bizans 
İmparator köşkünde -kayserin tâcı etrafında müteaddit mobilyeler bulunur- 
du; bunun üstüne konmuş olan kuşların öttüklerini Alman Kralı Otto- 
nun elçisi Bişof Luitprand kulakları ile duymuştu. Hattâ Bizans 
İmparatoru ayrıca büyük altın kaplama arslanlara da malikti ki bunlar onun 
tahtını koruyorlardı; resmi kabuller esnasında bunlar zaman zaman ağızla- 
rını açarlar, kükrerler ve kuyrukları ile yere wururlardı. Bundan başka hü. 
kümdarın tahtı bir makina ile salonun tavanına kadar kalkardı (481. Bu 
zevksizlik şark tarzından uzak bulunuyordu. Bağdat'ın ağaçları da muasır 
hükümdar İbn al.Mu'tazz tarafından övülmektedir (49). 


Bağdat'ın evlerinin zemin katında çıkıntıları ve cumbaları mevcut olup 
fena bir merkepsüvar onlara mutlaka çarpardı (50) ve bu çıkıntıların gizli 
köşeler olarak çok fena şöhretleri vardı (511. Şiraz'ın iki hayvanın yanyana 
gidemeyecekleri kadar dar olan caddelerinde daima bu cumbalara çarpar - 
lardı (521. 

Ev kapıları güzel kesimli tahtadan yapılmıştı; bir halka tokmak vazi. 
fesini görürdü (531. Tahta umumiyetle çok kullanılırdı; kibarların evlerin- 


- j i, Husn al-Muhâda- (1491 Divân,1, 138. ş 
iie e oi 7 (501 Kawâşik, “ Kioske”; Abülaâ- 
j , tercüme, s. 160, sim, $.33. 
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1471 Ta'rich Bağdâd ed. Salmon, s. islâm, Leiden, fol. 77 a. 
if, (52) Mug. s. 429. 3 
(481 1. Ebersolt, Le grand palais (53) Hâmdâni, Mad. Beirüt, 5. 
de Constantinople, Paris, 1910, s. 68. 105. 


ÜLKÜ, NİSAN 1959 


de Hind tik meşe ağacı en çok makbul olan kereste idi. Bu suretle evin içi 
Alman köylü odaları gibi hoş ve rahat olsa gerektir. Kahire müzesinde mev- 
cut odalar da aynı tesiri yapıyor. 

Odalar ise boş olup insan şekil, hareket ve esvaplarına büyük tesir ya- 
pıyordu. Halı ve perdelerin resim ve renkleri birbirleriyle rahatça ve serbest 
surette imtizaç edebiliyordu; yegâne mobilye olarak sandıklar (tuchüt) var- 
dı ki içlerinde meselâ elbiseler de muhafaza edilirdi 1541. Dolap hiç bilinme. 
yordu. Yatak yeri de yoktu. Masa sadece yemek için odaya getirilirdi; 3./9. 
uncu asrın kibar evlerinde bunun yerine tabla (onyx) makbul tutuluyordu 
1551. Ayaklı masa ondan sonra çıktı (561. Abülgâsim de kırmızı beyaz Hora. 
san Chalanc kerestesi “karanfil demeti gibi,, suretinde medihedilmektedir. 
Masaların hacimleri tedricen büyüdü. 305/917 senesinde Halife vezire en bü- 
yüğü 50 sıra çevresinde üç masa gönderdiğinden bu masalar için kapıyı ge- 
nişletmek lâzım gelmişti (57). 


Fatimiler'in sarayında keza Chalanc kerestesinden -Hazer denizi kena- 
rındaki Cürcan'da bilhassa işlenirdi |58)- (tajâfir) kullanılırdı (591; Cahiz, 
hertarafta makbul olan Çini takım ve edevatı yanında Kaimâk ( Türk ) ha- 
lanç kerestesini Şark için daha 3./9. uncu asırda senâ etmektedir (601. Mat- 
bah takımı hemen de “ bakır ,, (sufr) tesmiye edilirdi (611. Kahire'de 5./11. 
inci asırda bir kadının beş bin tane bakırdan mamül su kabları vardı ki beh- 
erini ayda bir dirheme kiralardı |621. 


İslâmlar sıcak hamam teşkilâtında Grek . Romen dünyasının güzel mi. 
rasını devam ettirdiler. Eski şark hayatında ise bu teşkilât geniş meydan al- 
mamıştı. İran Şahı Balâş ( Milâdi 484-488 ) sahibi bulunduğu şehirlerde 
umumi hamamlar yaptırttığı için ruhanilerinin öfkesine maruz kalmıştı (631, 
buna da sebep hamamlarda anasır-ı mukaddesenin kutsiyeti ihlâl edilmiş ol- 
ması idi (64). Daha sonra Şah Âmida Çubâd'nm fethinden sonra bir 
umumi hamama giderek büyük bir haz içinde yıkandığından bütün İran şe. 
hirlerinde bu gibi yıkanma teşkilâtı yapılmasını emretti (651. Hattâ bir eski 
Arab müellifi İranlılar'ın İslâmiyet'ten evvel hamam teşkilâtına malik ol- 
madığını söylemektedir (661. Bununla beraber koyu müslümanlar indinde de 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA HAYAT 191 


311/923) peygamberin hamama gidip gitmediğinden emin değildir |671; ko- 
ca karısına hamam için para vermemelidir; çünkü bu suretle karısını müa. 
hezeye şayan bir harekete teşvik etmiş olur (681; Halife 322/934 senesinde 
hamamâmat rümijjeh tâbiriyle Rum hamamlarını kastediyordu (691. Bu Rum 
hamamlarının iç tezyinatı İslâmiyete uygun değildi. Sâmarrâ hamamları 
mermer sıva yerine resimlerle süslenmişti ki Suriye . Helen ahanesinin de- 
vamı ,, idi |70). Mes'üdi efsanevi bir kuş olan “Ankâ'nın hamamlarda 
pek çok tasvir edildiğini söylüyor; bu eski şarka ait bir melektir: bu kuğu 
yüzü insandır, kartal gagası taşır, her bir tarafında dört kanadı, ve pençeli 
iki eli vardır (71). Güya Ali'nin hamamda Kur'an'dan hiçbir âyet okuma- 
dığını onun ağzından rivayet ederler |721. Bağdat'ın yalnız şark kısımında 
3,/9. uncu asırda beşbin hamam mevcut olduğu sayılmıştır |731; 4./10. uncu 
asrın ilk nısfında da bütün Bağdat'ta 100.000 olmasına mukabil (741, asrın 
ikinci nısfında yalnız 5000 hamam mevcut bulunuyormuş (75). Bu zakam 
daima azalmıştır; 6.412 inci asırda hamam miktarı 2000 rakamı ile gösterili- 
yor (761. Bu hamamlar, Küfah ile Basrah arasında bulunan bir kaynaktan 
çıkarılan asfalt ile o suretle sıvanmıştı ki bunların tamamiyle siyah mermer- 
den yapıldıkları zannı hasıl olmuştu (771. Bu hamam humması Suriye'de ol- 
duğu gibi bu derece kuvvetli değildi. Eski Kahire'de 1170 hamam mevcut ol. 
duğunu rivayet ederler; halbuki yeni Kahire'de 685/1286 da yalnız 80 ha- 
mam vardı |78). Hamamda çalışanlar enaz beş kişi idi : Hamam ustası 
(hammâmi), (gajjim), tezekçi (zabbâl) -yâni hamam külhanları başlıca te- 
zekle yakıldığı için bu isim verilmişti-, külhancı (waggâs) ve sakadan terek- 
küp ediyordu (791. 
— Bitmedi — 
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BÖYLE DEMİŞTİ 


BİRGÜN AŞKIN ÇOBANI 


Bir salkım söğüt gibi dallarım değdi yere, 
Gölge saldım sulara göğsümü gere gere .. 
Rengimi yaktı güneş, gene tapmadım aya, 


Böyle solup yeşerdim günleri saya saya.. 
* 


Böyle demişti bana birgün aşkın çobanı, 
Gönül diye birşey yok, sevgi eski bir masâl.. 
Varsın gazeller yazsın bize şehrin ozanı, 


O, bir mavi boncuktur; ister bırak isteral.. 


* 


Hicrân ümütten cömert, ben onunla avundum, 


Gözlerimin yaşından ellere sevinç sundum, . 


SITKI AKOZAN 


> DETL ER SGS YOLO)J 
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NİSAN BALIĞI ÂDETİ NEREDEN GELİYOR ? 


ZİYAEDDİN FAHRİ 


Medeniyet değiştiren halklar, dalma yeni kabul ettikleri medeniyetin 
âdet ve anânelerini de kabul ederler. Bu âdetler ya olduğu gibi kalır, yahut 
halkların eski âdet ve ananelerinin kalıplarına girerler. Eski Cermenler'de 
mevcut olan çamağacı ananesinin hıristiyanlıktan sonra İsâ'nın doğuşunu 
kutlulamak ananesi ile birleşmesi, yahut Orta Asya'daki Türk kavimlerinin 
bir kısım âdetlerinin islâmi medeniyet çerçevesi içinde yaşamakta devam 
etmesi bu hususta akla gelen misâllerden olabilir. 

Bugün bahsetmek istediğim Nisan balığı yapma âdeti, Avrupa'nın eğ- 
lence âdetlerinden biridir ve Mir müddettenberi muhitimize nüfuz etmiştir. 
Bazı Avrupa âdet ve ananelerine nedense Avrupalı'dan ziyade sarıldığımızı 
söyleyenler, Nisan balığı âdetlerini misâl olarak getirebilirler. Beş altı sene 
muhtelif Avrupa şehirlerinde kaldığım için hükmümü verebilirim : Bizde 
Nisanın birini dörtgözle bekleyenlerin, aldatma şekilleri hazırlayanların 
sayısı daha çoktur. 

Fakat birbirimizi hoş şekilde aldatmağa çalışırken buna neden Nisan 
balığı diyor ve neden Nisanın birini bekleyoruz ? Bu isim nereden geliyor 
Neden meselâ Mart güvercini, Şubat öküzü değilde Nisan balığı diyo- 
ruz ? Birçok âdetler varki “neden ? ,,inive“niçin,,ini düşünmeden ken- 
dimizi tâbi tutarız. Nisan balığı yapma âdeti de bunlardan biridir. 

Fakat siz bana : “ — Bırak şunun aslını, diyeceksiniz. Madem ki bizi 
eğlendiriyor, bu yeter. Aslını, kaynağını araştırıp keyfimizi kaçırma !,,Bu, 
doğrudur. Âdetlerin ilk sebepleri ne olursa olsun onların değerleri bugünkü 
canlılıklarındadır. Belki de'eski sebeplerini bilmek, âdetlerin güzelliğini 
giderecektir. ikinin 

Bununla beraber ben memleketimize yeni giren bu eğlence âdetinin kay- 
nağını şöyle bir araştırmaktan kendimi alıkoyamadım. 

Nisanbalığı yapma âdeti nereden geliyor ? 

Tr&vox'ya göre, işin içinde bir kelime değişikliği vardır. Balık mâ- 
nasına olan fransızca “ Piosson ”, hakikatte İsâ'nın cefa çektiğini anlatan 
İncil'in o faslının ismi olan “ Passion ,, dan değişmedir. İsâ, boşuna, Pilate'a, 
Hiârode'a başvurdu. En sonunda çarmıha gerilecekti. Bu iş paskalya bayram- 
larını önleyen Nisan ayına düşer. Bunun için Nisan ayı ele alındı. Bu suretle 
bir taraftan “ Poisson ,, ve “ Passion ,, kelimelerinin benzerliğine ve tarih 
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yakınlığına dayanarak ileri sürülen ihtimâl pek kabul edilecek birşey de- 
gildir. 

İkinci bir 'ihtimale göre, Nisanbalığı ismi iskumruya verilmiştir. Çünkü 
bir zamanlar iskumru yalnız Nisan başlangıcında ele geçiyordu. Hattâ bu da 
güçlükle kabildi. O zaman balıkçılar dostlarına Nisanın ilk günü balık geti- 
receklerini söylerlerdi. Buna herkes sevinirdi. Yavaş yavaş bu sevlindirme 
âdet oldu, lâtife, şaka halini aldı. 

Üçüncü ihtimal Alexandre Dumas tarafından ileri sürülüyor. 
“ Pierrot'nun gençliği ,, ismindeki romanında şu fıkrayı okuyoruz : “ Bbo- 
hemya nazırlarından Renardino kraliçe ile birleşerek krala zehirli bir 
kalkan balığı yedirmek istiyorlar. Fakat işin içinde kraliçenin entrikacıla- 
rından Pierrot aleyhine kurulmuş bir tuzak vardır. Tuzağa Renardino 
icat etmiştir. Bu vakanın şüyu' bulduğu tarih, bir Nisan olduğu için o za- 
mandanberi Nisanbalığr yapmak âdet oldu. 

Fransız halk bilgisi ile uğraşmış olan rahip Tuet, Nisanbalığı âde- 
tini şu şekilde izah ediyor : “ Onüçüncü Louis, Loren prenslerinden 
birini Nancy şatosunda habsetmişti. Prens bütün gardiyanları aldattı ve şa- 
todan kaçtı. Meurthe nehrini yüzerek geçti. Lorenliler, fransızlar ile ( balığı 
muhafaza etmek için Fransızlar'a verdik ! ) şeklinde alay ettiler. O tarihten- 
beri Nisanbalığı yapmak âdet oldu. 

Bir başka tahmin daha : 

Onaltıncı asra kadar yılbaşı Nisan idi. 1561 de dokuzuncu Şarl, se- 
nebaşının İkincikânun ile başlayacağını irade etti. Bu değişliklik o zamanın 
insanlarını hayli şaşırttı. Yılbaşı merasimini bozdu. İkincikânun senebaşı ol- 
mak ile beraber Nisan da bjir nevi yılbaşı olmaktan geri kalmadı. Nisanbalığı 
âdeti bu değişmenin eseridir. 

Fakat neden Nisan birde balık adını takıyoruz ? Çünkü güneş büruç 
mıntakasında balıklar işaretini Nisan ayında terkeder diyorlar. 

İşin içinden çıkamayan başka folklöristler ve âdet içtimaiyatçıları, Ni- 
sanbalığı âdetinin Şark'tan gelme esrarengiz bir âdet olduğunu ileri sürüyor- 
lar ve duraklayorlar. Bu ihtimali gözönünde bulundurursak işe Türk folk- 
loru'da girebilir. İstanbul Halkevi'nin himayesinde çalışan Halk Bilgisi 
Derneği mecmuası, bu hususta bir araştırma yapsa yeridir. 

Nisanbalığı âdetinin menşeini gösteren tahminler işi aydınlatıyorlar 
mı ? Aslâ.. Birçok ciddi âdet ve ananelerimiz gibi bu eğlence şekilleri de 
uzun ve karanlık insan mazisinin dehlizlerinde kayboluyorlar. Nisanbalığı- 
nın esası hakkında âlimlik taslağı yapacak yerde, şimdiye kadar yapılmış 
Nisanbalığı şakalarının bir araya getirilmesi daha faydalı olabilir. Bu aldat- 
ma şekillerinin zenginliği, insan zekâsının olduğu kadar beşeri hamakatın da 
derecelerini gösterecektir. Psikologlar, hattâ sosyologlar vesika olarak bu 
hikâyelere dayanacaklar, insan ruhunun kıvrımlarını tahlil edeceklerdir. 
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Meşhur Nisan balıkları var mıdır ? Buâdet bize ne zaman malüm oldu? 
İlk Nisanbalığı şakasını kim ve nasıl yaptı ? Nasreddin hocası olan bir hal- 
kın komedi zekâsı bu âdet vesilesi ile ne gibi cilveler arzetmiştir ? İşte ge- 
niş bir halk ruhiyatı tetkiki için enteressan bir mevzu... 

* 
Bu vesile ile aklıma gelen meşhur birkaç Nisan balığına işaret edeyim : 

On yıl kadar evvel Paris müzelerinden birinin müdürü Mart sonlarında 
şöyle bir mektup alıyor : “ Madam Pompadura ait bir desimetre âletini mü- 
zenize terketmek istiyorum. Nasıl teslim edebilirim ? ,, Müze müdürü hemen 
teşekkür mektubu gönderiyor, âleti almak için lâzımgelen mülâkat saatını 
tayin ediyor. Fakat zavallı dalğın âlim müzeci düşünmüyor ki ölçü usulü 
1790 da kabul edilmiş muhterem ve nezaketlü Madam Pompadur ise 1764 de 
ölmüştür ! 

Beş altı yıl evvel Ankara'da bir daire erkânından biri 31 Mart akşam 
üzeri geç vakit daire memurlarını yarın için Vekâlete dâvet etti. Mühim bir 
resm.i kabul olacak idi. O gün ise : ii Nisan cuma tatiline düşüyordu. Bütün 
daire erkânı o gün resm-i kabul saatını bekleyordu !.. 

* 

Belki birgün bütün hayvanlar hayvanat tarihine, müstehaseler ilmine 
karışacaktır. Fakat insan yeryüzünde kaldıkça, bu hayvanlardan yalnız bir- 
kaçı, kendisi ile beraber, atasözlerinde, nükte ve şakalarda yaşayacaktır. Bu 
hayvanlardan biri de Nisanbalığr'ndaki balıktır. Her yılın bir gününde, Ni- 
san birinde balık, insanların tahayyül edecekleri bir şekilde zekâ ve hamaka- 
tın karşılıklı oyununa âlet oluyor ! 


o 


HALKEVLERİ'MİZ ve MEMLEKET SPORU 


NÜZHET ABBAS 


— Başı geçen sayıda — 

Geçen yazımızda Halkevleri'mizin spor faaliyetleri arasında güreş hak- 

kındaki fikirlerimizi söylemiştik. Bugün iskrim, jimnastik, yürüyüş, ve Sa- 

lon oyunlarından bahsedeceğiz. Yalnız yine tekrar edelim ki yazılarımızda 

müdafaa ettiğimiz ve ileri sürdüğümüz fikirler şahsi mütalealarımız ve gö- 

rüşlerimizdir. Bunların leh ve aleyhinde söylenecek sözleri de daima irşat 
telâkki ederiz. 


a 


ISKRİM 


Iskrim, vücuda çalâki, harekâta ahenk kadına ve erkeğe servi gibi bir 
tenasüp ve müvazene temin etmek evsafını birleştiren, insanın kafasını şim- 
şek gibi işleten velhasıl spordan ve moral bakımdan beklenen bütün fayda- 
ları bir araya toplayan bir spor olmakla beraber; biz bunu futbol gibi sevi- 
len ve umumi rağbet bulan bir spor derecesinde memlekette yayarız gibi bir 
kanaatle işe girişirsek kendi kendimizi aldatırız. 

Silâh taşımak selâhiyet ve imtiyazına malik şövalyelerin belde kılıç 
gezdikleri devirleri hatırlamak iskrimin tarihine şöyle bir göz atmak için 
kâfidir. Geçen yazımızda söylediğimiz gibi beden terbiyesi ve spor, millet. 
lerin kültür durumu ve medeniyet seviyesi, daha doğrusu fikir terbiyesi ile 
atbaşı yürümüş bir harekettir. Spor ve idman milletlerin içtimai, iktisadi ve 
rejim ideolojilerine göre yürür. Bunun haricindeki gayretler çok zaman 
israf olunan enerjilerdir. 

Bunları söylemekle Halkevleri'mizden iskrimi kaldıralım gibi bir tez 
ileri sürdüğümüz anlaşılmasın. Yalnız şurası da şayanı dikkat bir nokta ol- 
mak üzere kaydedilmeğe değer ki antrenörsüz yapılamayacak sporlardan en 
ileri geleni iskrimdir. Güreş yahut koşmak gibi beşeri ve tabii bir hareket 
olmadığından mutlak bir muallim veya göstericiye ihtiyaç vardır. 

Bizde şimdiye kadar iskrime pekâz kişi rağbet göstermiştir. Bu belki 
de pekâz istisna 'ile bütün dünyada böyledir. Gerçi bir spor olarak beynel- 

milel programlarda ve olimpiyadlarda yeri yok değildir. Fakat nerde olursa 
olsun taraftar ve heveslisinin başka sporlara nazaran az olduğu muhakkak- 
tır. Bunun için Halkevleri'mizin bu sporu şimdilik yalnız büyük merkezler- 
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de yaymaya uğraşması daha doğru olur. Değil memleketteki 367 Halkevi'nde 
ounların yüzde onunda bile iskrim yaptıracak vaziyette değiliz. Daha doğ- 
rusu antrenörsüzlük ve belki de malzeme noksanı bu sporu kaideleri, nizam- 
ları ve icap ettirdiği teknik vesait ve imkânları bir araya getirerek yaptır- 
mak, vereceği semere ile mukayese edilecek olursa külfetin zahmete değme- 
yeceği muhakkaktır. Şimdiye kadar memlekette kaç kişi iskrim yapmıştır ? 
Seneden seneye rağbet artmış mıdır, bu spor kafamıza ve zevkımize uygun 
mudur ? gibi suallere verilecek cevaplar herhalde tatmin edici olmayacak- 
tır. Spor siyasetimizin esasını halk kütlesinde aradığımız için velev birkaç 
müstesna kabiliyette iskrimci yetiştirmek mümkin olsa bile bu, iskrim üze- 
rinde fazla durmamız için bir sebep ve âmil teşkil etmemelidir. Ve bu bilhas- 
sa Halkevleri'miz için böyledir. Buna verilecek gayreti güreşi kuvvetlen- 
dirmek suretiyle iktisat etmiş oluruz. 


JİMNASTİKLER 


Biz jimnastik tâbirinden şümullü bir mâna çıkarıyoruz. Yalnız paralel 
ve barfikste yapılan hareketler telâkki etmeyoruz. Binaenaleyh İsveç, Da- 
nimarka ve Alman jimnastikleri olarak ortada üç sistem mevzurbahistir. 
Bunların kısa bir tarihçelerini faydalı buluyoruz. İsveç usulü Ling'in 
(1776 - 1839) ve Bronting'in (1799 - 1881) icat ettikleri harekâtta katiyet ve 
kumandaya itaat hassalarını temin için icat olunmuştur. Bu sistem o zaman- 
ki İsveç'in içtimai, iktisadi ve idari bünyesine ve ihtiyaçlarına göre tanzim 
edilmiş bir usüldür. 

XIX uncu asırda İsveç'in idare şekli mutlakıyet idaresinden ziyade bir 
asılzadegân sınıfı idaresi manzarasını andırır. Bugün ise İsveç'in bir kralı 
olmakla beraber; bu memleket taçlı demokrasilerden biridir. 

Danimarka sistemine gelince, Buukh'tan miras kalan bu usül esasta İs. 
veçinkinden farklı değildir. Fark teferrüata aittir. 

Almanya'da beden terbiyesi 1778 - 1852 senelerinde yaşayan Frederick 
Jahn'in eseridir. 1820 de Jahn ve onu takip edenlerin kulüpleri kapatılmış, 
biçarenin alman milletini beden terbieysi yoluyle şen şatır, hür, zeki ve te- 
miz ahlâklı bir cemiyet haline kalbetmek emelleri icat ettiği beden terbiyesi 
usüluyle kabil olamamıştı. XIX uncu asırda Stein tarafından vücuda 
getirilen zslâhat da Almanya'da hürriyete doğru serbest bir fikir cereyanı 
uyandıramamış, ağır jimnastikler yine yol almada devam eylemişti. 

Şu kısa izahla bir noktayı aydınlatmak istedik. Eflâtun'dan sonra be- 
den terbiyesi büyük tahavvüller geçirmiş, bu tahavvüller üzerinde de devlet 
idare şekillerinin, rejimelrin rolleri çok büyük ve derin olmuştur. Çok geri- 
ye gitmeye hacet yok; son iki asrın beden terbiye sistemleri tetkik edilecek 
olursa görülür ki beden terbiyesi, fikir creyanlarına tâbi ve bu cereyanların 
âdeta bir mâkesi olmuştur. 
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Beden terbiyesi işlerinde harpsonu cereyanlarını gözönüne geirecek 
olursak şu kanaata vasıl oluruz ki grup halindeki talimler yerine, serbest 
oyunlara ve sporlara doğru bütün milletler baş döndürücü bir süratle gitmiş 
ve gitmekte bulunmuşlardır. Futbol, voleybol, basketbol ilâ.. gibi oyunlar, 
yarı vahşi akvam arasında bile revaç bulmaktadır. Bunlara rağmen jimnas. 
tiklerin vücut için son derece faydalı oldukları inkâr olunamaz bir hakikat- 
tir. Srhhat ve kuvvet için faydalı olduğu gibi jimnastikler diğer sporlar için 
vücudu hazırlama ve elverişli bir duruma getirme bakımından da emsalsiz- 
dir denilebilir. Ancak bu mesele üzerinde iken şunu da söylemek icap eder 
ki atletik sporlar için olduğu kadar diğer bazı oyunlar için suplec'i haleldar 
etmek itibarıyle ifrat derecede jimnastik, sporlar lehine bir avantaj temin 
etmezler. Jimnastiği ifrata vardırmak ise zararlıdır. Hareketlerdeki gayri 
tabiilik, meselâ barfiks, paralel vesair âletler üzerindeki baş aşağı duruşlar 
ve dönüşler vücuda faydalı addolunmuyor. 


Bütün bunları bir araya getirecek olur ve jimnastik âlet ve levazımı- 
nın bahalılığmı, jimnastik salonlarının yoksulluğu ve jimnastik muallim- 
lerimizin de kıtlığını gözönüne getirecek olursak bütün Halkevleri'mizde 
şümullü bir program tatbikının epey güç bir iş olduğunu takdir ederiz. Yal- 
nız, yukarıda saydığımız ve mahzur telâkkisinde hepimizin ayrı ayrı içtihat 
sahibi olabilmemiz imkânı bulunan mahzurlara rağmen Halkevleri'miz za- 
manla jimnastiği bütün Ewlerine yaymayı bir amaç olarak kabul edecek olur. 
sa; 1) muallim, 2) malzeme, 3) salon işini esaslı surette halletmek mecburiye. 
tini göze aldırmalıdır. | 

Bunları da bir hamlede düzene sokmak çok büyük bir fedakârlık demek- 
tir. Onun için iş, senelere taksim edilmiş bir programla daha pratik olur 
fikrindeyim. 


YÜRÜYÜŞ VE GEZİLER 


Halkevleri'miz spor kollarının yürüyüş ve geziler alanında halka yapa- 
bileceği hizmetler sonsuz ve o kadar faydalı neticeler verecektir ki bunlar 
üzerinde biraz uzun izahatı yersiz bulmuyorum. 

Yaya yürüyüşlerin spor bakımından faydaları hemen hemen diyebilirim 
ki bütün sporların fevkındedir. Sağlık ve sıhhat bakımından yürüyüş kadar 
faydalı ve tabii bir spor tasavvur edilemez. Gençlere olduğu kadar orta yaş- 
lrlara hattâ ihtiyarlara bile yürüyüş sporunun hiçbir zararı olamaz. Fakat 
yürüyüş deyince bilhassa Ankara'mızda Özen'in önünden Çankaya'nın etek- 
lerine kadar kısa bir gezintiyi kastetmeyoruz. Bu da faydasız değildir ama 
herhalde ve bilhassa gençler için böyle bir gezintinin lâfı bile olmamalıdır. 

Yürüyüş herşeyden evvel yakada boyun atkısı, elde eldiven, sırtta pal- 
to bir kıyafetle olmaz. Yürüyüş daha faydalı olabilmek için asfalttan da bir- 
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az ayrılmak icap eder. Sade düz yolda yürümek değil, dağ, bayır, inişli, yo- 
kuşlu olmalıdır. Kırlarda taze ve kır havasını teneffüs etmek icap eder. 

Yürüyüş ve gezilerin vücuda olduğu kadar dimağa da faydalı olabil- 
mesi için hergünkü görülen manzaralardan uzaklaşmak lâzımdır. Dimağın 
dinlenmesi, istirahatı ve kendine gelmesi büsbütün değişik bir muhit ve 
manzara sayesinde kabil olur. Bunun için de söylediğim gibi kır gezileri en 
faydalıdır. 

Geziler ve yürüyüşlerde bir maksat da aranırsa daha iyidir. Meselâ fi- 
lân yerden kalkıp falan yere kadar gidilecek, orada biraz kahvealtı edilecek, 
ve daha ileride bir su başında mola verildikten sonra filan yoldan dönülecek 
şeklinde plânlı hareket yürüyüşlerin rağbetini ve heveslisini arttırır. Yürü- 
yüşlerin toplu bir halde olması da çok lüzumludur. Meselâ, yirmişer, otuzar 
kişilik kadınlı erkekli geziler herhalde birkaç kişiye inhisar edecek yürü- 
yüşlerden daha fazla rağbet bulur. Eş dost bir araya gelerek cumartesi ve 
pazar günleri hem vücutlarına çok faydalı bir spor yapmış hem de hoşça 
vakıt geçirmiş olurlar. 

Yürüyüş ve gezilerin intizamlı ve eğlenceli olabilmesi için bunların 
muhakkak surette evvelden hazırlanacak enteresan bir plâna göre tertip 
olunması lâzımdır. Yürüyüşlerde nakil vasıtalarından istifade mevzuubahs 
olmasa bile bütün gün devam edecek gezilerin bir kısmı belki otobüs, tren, 
tramvay vesair vesaitten kısmen istifade suretiyle yapılacağından bunları 
evvelden tertip ederek bütün iştirâk edeceklere münasip surette bildirmek 
gerektir. Hattâ beraberinde alınacak şeylere varıncaya kadar ve bir kaza ve 
herhangi âni bir hastalık ihtimaline mebni geziye iştirâk ve bunları tertip 
edenlerin yanlarında birlik tedbir çantası da bulunmak iktiza eder. 

Çok gezen mi, çok yaşayan mı, çok bilir ? diye bir atalar sözü vardır. 
Bunun nekadar doğru olduğunu burada tekrar ispata hacet yok.. Fakat şunu 
da kısaca ilâve etmiş olalım ki gezilerin faydası yalnız gezenlere değil, gezi- 
len yerlere de dokunur. Bu faydayı birkat daha fazlalaştınmak için geziler 
köylere doğru yapılırsa herhalde daha verimli olurlar. Fakat köylere yapı- 
lacak gezilerde üç şarta muhakkak riayet lâzım : 


1) Köylüye birşeyler götürmek, bunlar, mutlak hediye yahut şekerleme 
nevinden şeyler olmak şart değildir. Küçük bir risale, birkaç gazete de olabi. 
lir. Yarım elma, gönül alma dedikleri gibi. 


2) Köylüye gidilecek günleri haber vererek onlara hazırlık yaptırma- 
mak ve 

3) Köyden şehire en ufak maddi bir fayda ile dönmemek.. 

Yürüyüş hayatta en tabii bir spor olmaktan başka her ferde de lüzum- 
ludur. Harp vesaitinin en mütekâmil olduğu bu asırda bile, harp talihini hâ- 
lâ piyade askerinin çevirmeğe muktedir olduğu iddia olunuyor. Piyadelikte 
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ise esas iş yürüyüştür. Yürüyüşte kabiliyetli ve tahammüllü olmayan piyade 
askerinin kıymetinden birçok şeyler kaybettiği de muhakkak.. 

Bir avcı ve ihtiyat zabiti olmam itibarıyle Türk köylüsünün emsalsiz 
yürüyüş kabiliyetini çok yakından tanırım. Bir köyü sorduğunuz vakıt, Türk 
köylüsünün “ şu sırtın ardında !,, diye eliyle işaret verdiği yer, en aşağı bi- 
zim şehirli ve kasabalının üç saatta zor alacağı bir mesafedir. 

Şehir ve kasaba halkımızı tenbellikten, kahve köşelerinden kurtaracak 
olan yürüyüş ve gezilerde Halkevleri'mizin oynayabilecekleri rol hakikaten 
büyüktür. Ankara'da, İstanbul'da ve büyük şehirlerimizde cumartesi öğle- 
den sonralarını ve bütün pazar günlerini tavla, iskambil vesaire gibi oyunlar 
başında, havasız, dumanlı salonlarda geçiren halkı, dağlara, kırlara ve açık 
havaya alıştırarak onlara sağlık ve sıhhatın ne demek olduğunu öğretecek 
yürüyüş ve geziler için Halkevleri'miz nekadar büyük emek, nekadar büyük 
fedakârlık sarfetse yeridir. Yürüyüş ve gezi sporlarını lâyrki veçhile orga- 
nize edebilmek için ve ihtisas lüzumuna kat'i olarak ihtiyaç vardır. 


SALON OYUNLARI 


Bu tâbir kapalı bir salonda yapılabilecek bilcümle sporları kadrosu da- 
hiline alan bir tâbirdir. Bunlar arasına, basketbol, beden terbiyesi hareket- 
leri, jimnastiklar, voleybol, tenis, yüzme, koşular girmek icap eder. Ancak 
elde mevcut vesaitle kapalı salon oyunlarından hepsini birden tatbik biraz 
güç olacaktır. Meselâ boksta bir salon oyunudur. Fakat bu da iskrim gibi 
antrenörsüz başarılır işlerden değildir. Bu itibarla imkânla mukayyet salon 
oyunlarını inceleyelim : 


Bütün Halkevleri'mizin basketbola elverişli kapalı sahaları olduğunu 
zannetmeyorum. Fakat her nerede imkân müsait ise bu oyunu yaymak çok 
faydalı olur. Aynı zamanda basketbol hava müsait olduğu ve mevsim pek 
soğuk olmadığı zamanlar açık havada da oynanabileceği için bu spora çok 
ehemmiyet vermek gerektir. Bu oyun gençliğe alabildiğine hızını vermek im. 
kânmı bahşettiği ve milli karaktere de uygun olduğu için çok kolay yapıla- 
bilir. Nitekim beş on sene evveline kadar memlekette hiç oynanmadığı halde 
bugün hemen hemen her yerde oynanmakta olduğu da bunu gösterir. Voley- 
bol için de aynı mütaleaları serdedebiliriz. Ucuz, faydalı ve nisbeten kolay 
olduğu için ve fazla yormadan matlüp idmanı temin ettiği için voleybol çok 
faydalıdır. 

Kapalı salon tenisi, kapalı yüzme havuzu bizim için bugünün mülâha- 
zası değildir. Bunları tecrübe mahiyetinde büyük merkezlerde kurabilirsek 
ne âlâ ! Kuramazsak ta mesele yoktur. Elverir ki başarabileceğimiz işleri 
adamakıllı başaralım. 

Milli rakısları spor bakımından hiç tetkik etmediğim için bunlar hak- 
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kında yazacaklarım olsa olsa umumi birkaç sözden ibaret kalır. Onun için de 
hiç yazmamayı tercih ediyorum. 

Eğer Halkevleri'miz geçenki ve bu yazımda mevzuubahs ettiğim spor- 
ları memleket gençliğine ve halkına yaymada ve yaptırmada esaslı bir prog- 
ramla işe girişir ve bu programın tatbikinde ihtiyacı olacağı öğretici elemanı 
tedarikle beş senelik bir plânla öne atılırsa spor sahasında şimdiye kadar ol- 
duğu gibi memleket sporuna büyük mikyasta yardım etmiş olur. 

Esasen kuruluşunda memleketin en büyük ihtyaçlarından biri olan 
gençliğe rehberlik rolü Halkevleri'mizin başaracağı işlerden biri ve belki de 
en büyüğüdür. Yedi yaşına basan Halkevleri'mizin sosyal sahada memlekete 
kazandıracağı müsbet faydalardan spor, diğerlerinden ayırdedilemeyecek 
kadar mühimdir. 

Bizde yedi sene evvel kurulan Halkevleri, İngiltere'de “ Halk merkez- 
leri ,, ismiyle kurulalı daha birbuçuk sene olmadı. Gelecek yazımızda ÜLKÜ 
okuyucularına İngiltere'deki Halk merkezlerinin neler yaptığı ve bu mer- 
kezlerin fonksiyonları hakkında etraflı malümat vereceğiz. 


İKİ KIZ KARDAŞ ve BİR DELİKANLI 


NAHİD SIRRI 
I 


— Ah anne, niçin haber verdiniz ? Bu akşam o burada bulunmamalıydı. 
Bir münasebetsizlik çıkmasından korkuyorum. 

— Çocuk gibi konuşuyorsun, kızım. Senin dediğin şekilde hareket et- 
mek onun zihnine türlü şey sokmak olurdu. Bu toplantı nasıl olsa bir sır ha- 
linde kalmayacak ! Celâl mutlaka başkalarından duyacaktı. O zaman da çok 
fena bir vaziyet hasıl olmayacak mıydı ? 

— Ne gibi fena bir vaziyet ? 

— Ne gibi mi ? Celâl zaten bu adama karşı tavırlarını, muameleni ten- 
kit ediyor. Bu gece Halim Bey burada yemeğe dâvetli iken kendisine haber 
vermemek, kendisini çağırmamak ... düşünsene, bu onu ne fena düşüncelere 
sevkedebilirdi !.. 

— Muhakemen pek doğru, anne. Fakat bir noktayı, esas olan bir noktayı 
hesaba hiç katmayorsun : Celâl'le evlenmemeye ben karar verdim. 

Sacide bu sözleri söyleyerek ayağa kalkmıştı. Fakat annesi -kırlaşmağa 
başlamış koyu kumral saçlı, biraz şişman vücutlu, beyaz tenli ve yeşil gözlü 
bir kadın- oturduğu koltuğu terketmedi. Bu konuşmayı böyle bitirmeye, 
büyük kızının sözlerini ve kararını kabul etmeye razı görünmüyordu. Omuz- 
larını silkerek, sâkin bir sesle dedi ki : 

— Ben bu kararı tasvip etmiyorum ki Sacide .. Hiç, ama hiç tasvip et- 
miyorum .. 

Öteki ağır ağır başını salladı : I 

— Bu kararım maatteessüf zaruri ve kat'idir. 

— Kızım, sana bir daha söyleyeyim : Celâl hiç fena bir koca değil. 
Hattâ pek iyibir koca.. 

— Evet, genç ve yakışıklı... 

— Bir genç kızın tama' edeceği en mühim meziyetlere malik demek. 

— Ben bu iki meziyeti kâfi bulmuyorum. 

— Babanın yeğeni. Elimde büyüdü; âdeta beraber büyüdünüz. Her ha- 
lini de biliyoruz : melek gibi çocuk. Ne kumarı var, ne dostu var, ne içkisi 
var. . 

— Bütün bunlar doğru ve iyi ama, yüz otuz lira da maaşı var. Galiba her 
sene on lira kadar zam görecekmiş | 
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Genç kızın sesi hırçın ve haşindi. Fakat tamamiyle annesinin gözleri - 
nin rengindeki, sade daha çekik gözlerinde hildet yoktu, sadece hüzün var- 
dı. Ve bu, bir garip tezat teşkil ediyordu. Anne hâlâ kendisini mağlüp say - 
madı : 

— Kızım, sana bir daha hatırlatayım : baban elli yaşındadır. Elimize 
ayda iki yüz liradan biraz fazla para geçiyor. 

— Bundan dolayı da işte sürünüyoruz, anne ! 

— Hiç te sürünmüyoruz kızım.. Belki mütevazıane yaşıyoruz.. 

— Yok, hattâ mütevazıane de değil, mükemmel yaşıyoruz. Neyimiz ek- 
sik ? Kavga gürültü, geçen ay telefon bile aldık.. Birbuçuk senedenberi Ye- 
nişehir'in bir apartımanında oturuyoruz. Bundan evvel İsmetpaşa Mahalle- 
si'nde, altı sene oturduğumuz eski ev de pek fena değildi ya ! Odunluğu- 
nun yanındaki çinkolu yeri mükemmel bir hamam değil miydi ? Zaten ona 
da lüzum kalmayordu ki ! Banyolarında bin dua ederek yıkanacak eş dost 
evleri bulmakta ne zaman müşkilât çektik ? Sonra her yaz İstanbul'a gide- 
rek, her hafta bir başka hısım akrabanın başına ekşimek üzere, iki üç ay da 
kalmayor muyuz ? Evet, neyimiz eksik ? Bak, ay başı olduğu için Halim 
Bey'in ikramlarına mukabeleten kendisine nihayet bir akşam yemeği de ve- 
rebileceğiz ! 

Odada bir saniyeden, hattâ belki bir dakikadan fazla bir müddet süküt 
hüküm sürdü. Sacide tekrar konuştuğu zaman sesi artık hırçın değildi. Mah- 
zun, hattâ belki biraz mahcup konuştu : 

— Hayır anne, hayır.. Ben ne senin kadar feragatliyim, ne de faziletkâr. 
Celâl'in bana temin edebileceği hayat beni mutlaka betbaht edecek. Bu zımni 
nişanın bozulması lâzım.. Bu gece serbest olmayı, CelâVin kıskanç gözleriyle 
her hareketimi takip etmemesini bunun için istiyordum. Çünkü serbest ol- 
duğunu, evlenemeyeceğimizi kendisine yarın bildirmek imkânını bu gece 
tam bir serbesti içinde hazırlamak istiyordum ! 

Ankara'da, Yenişehir'in Türe sokağındaki küçük bir apartımanın küçük 
bir dairesinin küçücük salonunda, deminki süküttan daha uzun bir süküt 
hüküm sürdü. Sacide hissetti ki annesi Fıtnat Hanım'ın bu sükütu, artık 
mücadeleden feragat ve kızının kararını kabuldür. Bunu hissettiği andan 
itibaren de Sacide'nin bütün hiddeti geçmişti. Annesinin tâ yanına gelerek 
iskemleye oturdu. Bir elini onun omuzuna koyarak yüzünü yüzüne yaklaş- 
tırdı 3 

— Bu kararı yüreğim parçalanmadan verdiğimi zannetme, anne! -dedi- 
Fakat Celâl'in beni mesut edemeyeceğinden eminim.. 

— Babanla evlendiğimiz zaman onun çok küçük bir maaşı vardı ve bir 
yerden bir para gelirimiz yoktu. Fakat hiçbir gün Allah bize sefalet çek - 
tirmedi.. 

— Bu halimiz sefaletten de acı ! Hiç olmazsa bu akşam ne yiyeceğiz 
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diye düşünmenin kendine mahsus acı bir güzelliği ve karın doyurunca bu ğ 
nun feci bir sevinci olacak ! Halbuki bu mendil büyüklüğündeki yemek 
odasının âdi örtülü sofrasına getirilen iki türlü yemek, üç türlü yemek mü- 
nakaşa ve müzakerelerden sonra onbeş günde bir gittiğimiz Yeni Sinema'nın 
safası.. Sorarım sana anne, bu sinemanın kapısından evlerine, apartımanla-. 
rına lüks otomobillerle giden kadınların benden fazla neleri var ? Hem ben 
bu otomobile Taşhan meydanında sinemadan çıkıp Yenişehir'e gitmek üzere 
binmek istemiyorum. Paris'te, Nis'te Montekarlo'da operadan çıkıp saray 
gibi otele gitmek üzere binmek istiyorum ! 

Şimdi Sacide'nin sesi biraz boğuk ve yüksek çıkıyordu. Ayakta idi ve 
yeşil gözleri de artık mahzun değildi: bu gözleri bir alev yakıyordu. Yaşlı 
kadın dedi ki : 

— Sinemadaki maceralı kadınlar ve kızlar gibi konuşuyorsun Sacide.. 

Sacide başını pençerenin camına dayamıştı. Fakat dar sokağa ve kar 
şıda yapılan apartımana bakmayordu. Belki kurmak istediği istikbali sey- 
retmekle meşguldü. 

— Evet, doğru... Sinema filimlerindeki macera kadınları gibi konu - 
şuyorum. Lâkin vaziyet ayni. Benim de karşıma, bazan onlara olduğu gibi 
fevkalâde bir fırsat çıkmış. Niçin bu fırsatı kaçırayım ? Bir Celâl için, bir 
Celâl'in temin edeceği zavallı hayat için kaçırayım ? Yirmi üç yaşına gel - 
dim. Bu güzelliğim, bu şeklim nekadar zaman devam edecek ? Hayatın hiç- 
bir gururunu, hiçbir ihtişamını tatmayayım mı ? 

— Ben tamamiyle mesut yaşadım, kızım. Hiç ağır tuvaletler giymeden, 
hiç fevkalâde elmaslar takmadan, mükellef konaklarda oturmadan ve Avru- 
pa'larda dolaşmayı hiç hatır ve hayalime getirmeden, sâde babanı sevdiğim 
için ve aşkıma ondan mukabele gördüğüm için mesut olarak yaşadım. 

Sacide omuzlarını hafifçe kaldırdı ve artık cevap vermedi. Fıtnat Ha- 
nım hâlâ koltukta, hareketsiz oturuyordu ve hiçbir ümidi olmadığı halde va- 
ziyetin başka bir cephesine temas etmek, bir de bunu denemek istedi : 

— Halim Bey'in babandan yedi yaş büyük olduğunu da biliyorsun tabii. 

— Evet, yedi yaş büyük. Ama on yaş gence benziyor. 

— Öyle değil ya, öyle olsa bile ellisine pek yaklaşmış bir adama benzi - 
yor demektir. 

Sacide şimdi âdeta müsterih ve hattâ neşeliydi. Bu neşenin acılığı hiç: 
belli olmadan dedi ki : 

— Ne ehemmiyeti var ? Yüzüne hayran hayran bakacak değilim ki £ 
Buna zaten vaktım da olmayacak ! 

— Yazık ! 

— Niçin ? 

— Dünyanın hiçbir manzarası sevilen insanın yüzü kadar güzel ve cana 
yakın değildir de onun için | 


İKİ KIZ KARDAŞ ve BİR DELİKANLI 


Sacide güldü : — Fazla şairane bir cümle bu, anneciğim |! 

Ve annesinden bir mukabele beklemeden, odanın nihayetindeki küçük 
masanın üzerinde birden dile gelen telefona koştu, ahizeyi eline aldı : 

— Buyurunuz... Hayır dışarı çıkmayacağım efendim. Yalınızım efen- 
dim.. Hay hay, teşrif buyurun efendim. Bekliyorum.. Orövvar efendim. 

Ahizeyi yerine koyduktan sonra yanakları biraz kızarmış, döndü. Anne 
kız birbirlerine bakıştılar. Şimdi Fıtnat Hanım da ayakta idi. İlk önce o ko- 
nuşarak acele acele sordu : 

— Niçin yalnızım dedin ? Kim bu gelecek olan ? Halim Beymi ? 

— Evet.. 

.— Akşam yemeğine gelecekti. Niçin şimdi geliyor ? 
— Söyleyeceği pek mühim birşey varmış. 

— Peki, neden yalnızım dedin ? 

— Rahatça konuşabilmek için.. 

— Öyle zannediyorum ki, evinde yalnız bulunan bir genç kızı bir erke- 
ğin ziyaret etmesi hiç doğru değillir. Bunu Halim Bey ya bilmiyor, ya sana 
karşı fazla merasimperver olmaya lüzum görmüyor, yahut ta kendisini artık 
bir dede şeklinde görüyor | 

— Tuhafsınız anne ! Hâlâ eski zamanlardaki gibi düşünüyorsunuz. 
Nerede ise sizin yanınızda ve babamın yanında misafire çıkmaklığıma bile 
muhalefet edeceksiniz | 


Cevap vermek için ikiside hiç zihin sanfetmeden, cevaplar hazır ve 
âdeta meydana çıkmak için sabırsız gibi, ve biraz asabi konuşmuşlardı. Fa- 
kat Fıtnat yeni bir süküttan sonra düşüne düşüne sordu : 

— Söyleyeceği pek mühim birşey varmış, öyle mi ? 

Sacide yavaşça : — Evet, -dedi-. 

— Senden karısı olmanı isterse, cevap vermeden evvel babanın ne diye- 
ceğini de hesap etmeli, belki reddedeceğini düşünmelisin.. 

— Babam makul bir adamdır, reddetmez. Esasen kendisiyle bu mevzu 
üzerinde biraz da anlaşmış bulunuyoruz. 

— Bu hususta baban bana hiçbir şey söylemedi. Celâl'in reddedilmesini 
memnuniyetle mi karşılayor ? Hayret ! 

— Hayır, memnuniyetle değil hüzünle karşılayor ; benim gibi | 

Fıtnat Hanım acı acı gülümsedi : — Senin gibi ! 

Fakat Sacide israr etti : — Evet, benim gibi. Ve bir saniye sonra ilâve 
etti: 

— Henüz vaziyeti kat'i sanmadığı için işi açarak seni üzmek isteme - 
miş, işte bukadar.. 

— Böyle diyelim. Fakat benim reddetmemi hiç hesaba katmıyor mu - 
sun Sacide ? 

— Babam kabul edince sen reddedemezsin | 
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— Buna neden bukadar eminsin ? 

— Kendimi bildim bileli onun bir fikrine, bir kararına muhalefet etti- 
ğini hatırlamayordum da ondan .. 

— Güzel.. Ancak sen kendini bildin bileli de bukadar mühim bir mesele 
karşısında bulunmamıştık. Fakat sana şunu da söyleyeyim ki, şimdi hesap - 
larını yaparken pek mühim bir başka ihtimali de tamamen unutuyorsun. 

— Yâni ? i 

— Evet, ya Halim Bey ( âni bir işim zuhur etti. Hemen bu akşam İstan- 
bul'a, oradan da Avrupa'ya dönmek mecburiyetinde bulunuyorum ) diyerek 
vedâa geliyorsa ? 

— Bunun imkânı yok. Katiyen eminim.. Esasen âni bir korku ile kaç - 
maya kalksa da beni görünce mağlüp olacak, kalacaktır. i 

Fıtnat Hanım bir cevap verecek miydi ? Biraz düşünceli görünüyordu. 
Lâkin onun birşey söylemesine imkân kalmadan birdenbire keskin bir zil 
sesi duyuldu. Ve iki kadın sanki bir insan içeri girmiş ve ilerleyormuş gibi, 
bu çıngırak sesinin kapıdan hücum ederek kendilerine varışını, kendilerini 
sarışını âdeta seyrettiler. Sacide ; — Aman sen görünme anne, diye fısılda- 
dı. Ve anne kapıyı açacak hizmetçiye lâzımgelen tenbihi yapıp kaybolmak 
üzere sessiz dışarı süzüldü. 


II 


Bir iki saniye sonra kapı açılıyor, fakat içeri Halim Bey değil Celâl gi- 
riyordu. Sacide : — Sen misin Celâl ? Sözlerini çok tabii bir edâ ile söy- 
lemeye muvaffak oldu. 

— Evet benim, Galiba birini bekliyordun ? 

Sacide bu suale cevap veremeyerek bizzat kendisi sual sormayı tercih 
etti : 

— Ne o, halinde bir fevkalâdelik var ? 

— Senin de öyle.. Beni görür görmez yüzünün almış olduğu rengi bir 
bilsen. Hem niçin bana bukadar mütehayyir gözlerle bakıyorsun ? Bu apar- 
tımanda, bu odada beni görmeye alışık değil misin ? 

— Sözlerini bir cevaba lâyık bulmuyorum : çünkü ne hayretlere düş - 
tüm, ne de rengim değişti.. 

— Sıkıntın bile yok mu ? 

Sacide küçük salonun içinde gidip geliyordu : 

— Sıkılmış olabilirim, diye söylendi. 

— Bunda da çok haklısın.. Öyle ya, belki başka bir misafir bekliyordun? 

— Belki !.. 

— O halde bu misafirin kim olduğunu tahmin etmek te tabii güç bir iş 
değildir. 


İKİ KIZ KARDAŞ ve BİR DELİKANLI 


— Yine belki !.. 

— Fakat hayret ettim. Nasıl oldu da, kapının önünde bir otomobil dur- 
mamışken gelenin Halim Bey olduğunu sandın ? Sen böyle hatalar yapma- 
malısın ? 

— Apartımanın üçüncü katındayız. Otomobil sesini mutlaka duymak 
içabetmez | 

— Ama artık şimdi kulağın tetikte : Beyefendi hazretlerinin teşrifle- 
rini muhakkak fark edeceksin ! 

.— Ümit etmek isterim ki bu biraz âdi muhavereye onun yanında da 
devam etmezsin Celâl... 

Bu sözler bir koğuluşu çok andırıyordu. Fakat Celâl gitmedi, hattâ 
ayakta iken bir iskemleye oturdu. Ve nekadar asabi olduğu sade ellerinin 
hafif hafif titreyişlerinden belli olarak dedi ki : 

— Vallah zavallı Sacide, kabalığımdan bu asil ve muhterem, ve bahusus 
milyoner zatın yanında geçen gün kimbilir nekadar mahcup oldun ? Beni 
bu akşam yemeğine dâvet ettirmemeliydin ! Ya gelip aranızdaki tatlı mü - 
sahabelere Allah vermesin zehir katarsam, ya bir hâdise çıkarırsam ? Bun- 
ları niçin düşünmedin ? Bundan sonra hayatta daha tedbirli, tâbiri mazur 
gör, daha usta olmalısın | 

Hakaretten yüze yenen bir şamar gibi Sacide kıpkırmızı olmuştu : — 
Ustalık bahsında bana verdiğin notu kırma Celâl.. Annem tenbihim hilâfına 
sana haber vermiş, dedi. 

Celâl hızla iskemleden kalktı ve eline almış bulunduğu bir albümü ma- 
sanın zerine fırlatarak âdeta bağırdı : — Demek bu gece benim bilmemek - 
liğim icabeden esaslı ve kat'? şeyler olacak.. Muvaffakıyetle neticelenmeleri 
benim bulunmama bağlı olan bu oyunların söylemek beyhude, Halim Bey'ie 
oynanacak !.. 

Delikanlı durdu, yutkundu, acı acı güldü : — Yahut Halim Bey'e karşı 
oynanacak !.. 

— Azizim, sende muhakeme denilen şey kalmamış. Tarzı hareketimin 
mesuliyeti senindir. Çünkü mânasız bir kıskançlıkla içtimai mevkii pek 
yüksek olan bir adama karşı çok kaba bir şekilde muamele ediyorsun. Ona 
gösterdiğim pek tabii bir nezakete benim için tahammülü imkânsız mâna - 
lar veriyorsun.. Bunu ona da anlatıyorsun.. İşte bu akşam bulunmamanı is- 
temiş oluşum bundandır !.. 

Celâl ileriledi, ona doğru yürüdü, ve yüzü genç kızın yüzüne çok yakın, 
gözleri gözlerinde, dudaklarında zehir gibi bir tebessüm, geniş omuzlarını 
kaldırdı; boynu kısık ve sesi boğuk, içini tamamen döktü : 

— Haydi canım, çocuk mu kandırıyorsun ? Benim bulunuşumu neden 
istemediğini anlamayacak kadar budala mıyım ben ? Belki de balık daha 
tamamen ağa girmedi. Gireceği belki daha muhakkak değil. Belki yarın yine 
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Celâl'e avdet zarureti hasıl olur. Ona ( ben başkasına varacaktım ama herifin 
buna gönlünü edemedim. Bari yine senin karın olayım ! ) diyerek avdet ede- 
cek değilsin ya ! Bunun için de oynanılacak ve belki becerilemeyecek olan 
komediyayı, yahut daha doğrusu dramı kendisinden gizlemek elbette daha 
muvaffıktır. Ne çare ki bu güzel hesabı, bu mâkül fikri annen patavatsız - 
lığiyle berbat etti ! 

Sacide'nin gözleri şimdi erkeği kinle seyrediyor ve onun tâ yakınında 
bulunan sağlam ve levent vücudunun kokusu ve sıcaklığı benliğini sarsı - 
yordu. Celâl'in kollarına atılmak ve kendisinin olmak ihtirasını, yirmi üç 
yaşındaki kiz hiçbir zaman bukadar kudretle hissetmemişti. Gözleri kinle 
yanarken olgun vücudu bu genç ve güzel erkeğe karşı âşk ve hasretle dolu, 
ürperiyordu. Bu zâaf ve iştiyakı hissetse ve bu zâaf ve iştiyaktan istifade et- 
mek istese, Celâl onu geniş ve kudretli göğsü üstünde habsedebilir, ve bu 
suretle milyoner ve ihtiyar bir Halim Bey'i mağlüp eder, kovdurabilirdi. 
Lâkin o böyle birşey yapmadı, düşünmedi, bilmedi. Ve kinle gözleri yanan 
Sacide'nin cevabını mağlüp dinledi : 

— Adam sende, dediğin gibi balık ağdan kaçarsa dünyada başka Celâl 
Bey yok mu ? Otuzuna pek yaklaştığı halde alacağı kadını ancak yarı tok 
yaşatabilmeye kadir, geniş omuzlu, uzun boylu ve dalgalı saçlı Celâl Bey'ler 
o kadar nadir midirlerki?.. 

Biraz çekilmiş, daha emin ve kudretli olmak için Celâl'den uzaklaşmış 
olduğu halde, dudaklarında donuk bir tebessüm, gözlerinde tezyif, böyle 
sormuştu. Fakat ufak ve sessiz Türe sokağında bir otomobil homurtusu du- 
yuldu. Ve birden yorgun ve mahzun, Celâl : — İşte bu sefer o geldi. Allaha 
ısmarladık, -dedi-, 

Sacide : — Gidiyor musun Celâl, diye fısıldadı. 

— Merak etme, merdivenlerde karşılaşmayız. Yandaki odaya geçiyo - 
rum. Halim Bey buraya girince de hemen çıkıp giderim. Deminki sözlerimi 
afvet.. Nefsime hâkim olamadım. İnşallah mesut olursun, inşallah mesut 
olursun !. 

Dimdik ve sapsarı, Sacide bir cevap vermedi. Odada yalnız kalmasından 
bir saniye sonra da kapının zili çalındı. Sacide aynaya koştu ve bir saniye, 
daha güzel olmak emrini kendi kendine vererek aynaya baktı. Hayatının pek 
mühim bir anında idi, ve böyle mühim anlarda erkekler için zafere varmak 
üzere zeki olmak ve cesur olmak icap ettiği gibi, güzelliğinden başka bir 
kudreti ve silâhı olmayan bir zavallı kız için de imkânın son derecesinde 
güzel olmak gerekti. Ancak buşaıttı... 

— Devam edecek — 


Girip A 


VİYANA ETNOGRAFYA MEKTEBİNE GÖRE 


EKZOGAMİK MÜESSESENİN MAHİYETİ 


ZİYAEDDİN FAHRİ 


Muasır Etnografya mektepleri arasında Viyana mektebi ismi al- 
tında yadedilen istikametin Sehmidt ve Koppers tarafından 
temsil edildiğini İçtimaiyat ve Folklor ımensupları pek iyi bilirler. Aile 
sosyolojisi hakkında yapılmış etnografık tetkikler farasında bu 
mektebin fikirleri bilhassa dikkate değer. Aşağıda Viyana mektebinin, 


Ekzogami denen “dışarıdan evlenme, kanununun mahiyetini nasıl 
anladığını izah edeceğiz. 


I 


“ Viyana Mektebi ,, nin müessisleri olan Schmidt ve Koppers, kendi 
izahlarına girişmeden evvel mevcut telâkkilere işaret ve onları tenkit etmek- 
tedirler. Bilhassa hücum ettikleri İngiliz etnografyacısı Frazer'dir. 

Frazer'e göre başlangıçta sınırsız serbesti ve başıboşluk cinsi 
hayata hâkimdir. Sonra gaiyetçi ( finalist ) bir hareket, bu mutlak serbesti- 
nin zararlarını gösterdiği üçin mevzua olarak kabul edilen toplu - 
luk ikiye bölünmüştür. Bir bölümün âzaları artık kendi aralarında evlenmez- 
ler. Frazer bu mevzuanın doğruluğuna deliller göstermişti. Bunları tekrar - 
layalım : 1) Levira mevcuttur. Bazı halklarda kardeşi ölen kardeşinin karı- 
sını alıyor. 2) Bazı halklarda erkek karısının hemşireleri ile meşru müna - 
sebete girebiliyor. 3) Bazı halklarda karısının ölümünden sonra karısının 
hemşirelerini alıyor. 4) Bazı halklarda koca sağ iken karısı kocasının kar- 
deşleri ile münasebette bulunuyor. Frazer bu delilleri göstermekle ne de - 
mek istiyor ? Demek istediği şu ki bu gibi vakıalar, ilk cemiyetin ikiye bö- 
lünmesinden kalma içtimai müstehaselerdir. Bunlara dayanarak mutlak ser- 
besti ve sonradan ikiye bölünme mevzualarını ispat edebiliriz. 

Fakat bu deliller vasıtasızdır. Tektük misâller ise bize tatmin vermek- 
ten uzaktır. Bunların içinde levira ( L&virat ), her nekadar mevcut ise de s€- 
bepleri kısmen iktisadi, kısmen içten evlenme hâdisesine bağlıdır. Cenup - 
merkez Avusturalya'sındaki bazı vakıalar, meselâ Dieri, Arabana kabilelerin- 
de görülen hâdiseler, zahirde Frazer'i tasdik eder gibi görünür. Meselâ bu 
kabilelerde erkek kendi karısından başka diğer evli kadınlarla münasebet - 
lerde bulunabiliyor. Bundan Frazer nazariyesi lehine istifade edebilir mi ? 
Fakat acele etmeyelim. Bir tarafın bütün erkekleri öbür tarafın bütün kadın- 
ları ile münasebette bulunmuyor ki... Mevcut hâdisenin şartları vardır : 
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1 — Kadının kocası yoksa; 

2 — Kocası muvafakat etmiş ise; 

3 — Kadın muhakkak zaten evli ise; 

İsmini zikrettiğimiz kabileler -ki bu gibi misâller belki başka iptidai 
cemiyetlerde de bulunabilir. de bu şekilde münasebette bulunması caiz görü- 
len kadına Pierrauru derler. Erkekler kendi kararlarından başka ancak bu s1. 
fatı taşıyan kadınlarla münasebette bulunabilirler. Schmidt - Koppers, bu su- 
retle Frazer'in mevzuasını çürüttükten sonra kendileri ile ayni düşüncede 
olan içtimaiyatçıları zikrediyorar : İngiliz sosyoloğu W. Thomas, Alman 
Wundt, İngiliz Westermarck başlangıçta mutlak cinsi serbesti, biraz sonra 
makul sebeplerden ötürü ikiye bölünme telâkkilerinin yanlışlığında ve vakı- 
alara uygunsuzluğunda bizimle beraberdirler (11). 


Başlangıçta cinsi hayatın hiçbir kayde tâbi olmadığı telâkkisi, eğer bir 
vakıa olmuş olsaydı, sonradan zümreyi faydalıdır diye ikiye bölen ve cemi- 
yete zümre ekzogamisi sokan siyasi bir kuvvetin, devletin, aileye tesir etti- 
ğini düşünmek lâzım. Halbuki vaziyet böyle değildir. Esas olan ailedir, dev- 
let bilâhare başkalaşma (Differenzierung) hâdisesinin mahsulü olan bir mü- 
essesedir. Denebilir ki devlet aileye değil, aile devlete müessir olmuştur (21. 
En ilk ve iptidai olması gereken vakıalar mutlak cinsi serbesti-( promiscu- 
it€ ) telâkkisinin bir vehim olduğunu, nekadar maziye gidersek gidelim, şu 
veya bu şarta tâbi bir aile hayatının bulunduğunu göstermektedirler. 

Maamafih ailenin devletten önce bulunması, devletin aynı zamanda bu- 
lunmuş olmasına mâni değildir. Aile varken devlet te mevcuttur. Aile aynı 
zamanda siyasi şefler addedilebilirler. Zaten ailenin içinde devletin istidat 
( Anlagen ) ve tohumları vardır. 

Böylece vakıaların bize gösterdiği ilk aileyi inzibata tâbi bir müessese 
addedince bu inzibatların başında ve hepsine hâkim olanın ekzogami olduğu 
görülür. Gerçekten, iptidai ailenin seciyesi ekzogam olmaktır. Bunun için 
toplanan vakıalara dikkat etmelidir. Wundt, ilk ailenin endogam ( içeriden 
evlenen ) ve monogam ( tek karılı ) olduğunu söylerse de endogami mese - 
lesinde aldandığına şüphe yoktur. Endogam olan aile, tekâmülün biraz son- 
raki halkalarında görülür. Wedda'ya dayanan Wundt aldanmıştır. İçti - 
maiyatçı Sarasin ve Selingmann bu görüşün yanlışlığını meydana koymuş - 
lardır (31. Keza Pygme'lerde endogaminin bulunduğu söyleyenlere de itimat 

edemeyiz. Buna ait bazı münferit hâdiseler olsa bile bunlar siyasi karakter 
taşırlar ve klan içinde tesanüdü arttırmağa vesileğdirler. 


(4lW. Sehmid- W. Kopper Ss, Jesebh Habbel, S£. 148. 
Völkor und Culturen, Krstea Teil, 


Gesellschaft und Wirtschaft der Wöl- ÜR il 
ker, 1924, Regensburg, Verlag von (8) Kz. S£. 151. 
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O halde ekzogami ilk ailenin ana hâdisesidir. Şimdi Schmidt ve Koppers 
bu hâdiseyi izaha başlayacaklardır. 
II 
Önce ekzogami çeşitlerini ayırmalıdır : 
1 — Bazı halklarda totemik klanların ekzogamisi var. 
2 — Bazı halklarda ayni klanda izdivaç sınıfları arasında görülür. 
3 — Bazı halklarda mahalli, muayyen bir yerin sınırı içinde ekzogami 
var. Bunlardan iki evvelkisi üçüncüye nisbetle sonradır. Bu müellifler bu - 
rada Durkheim'ın ve Gökalp'ın aksine olarak totemizmden ileri gelen ekzo. 
gamiyi ilk tanımayorlar. 'Totemizm esasen mevcut ekzogamiyi kuvvetlendi- 
ren tâli bir hâdisedir (41. Bir hayvan, bir nebat veya bir tabiat eşyasını €s - 
rarlı bir menşe' sayan iptidai, toteminin içtimaileştirme kudreti sayesinde 
içtimaileşmiştir. 
ii Bu Ki mahalli ( local ) ekzogamiyi ilk sayan Sehmidt ve Li dl 
klan içindeki evlenme yasağını izaha çalışıyorlar. Ekzogami kelimesini icat 
edip aile içtimaiyatına sokan Mac Lenan, hâdisenin sebebini, kız yn 
öldürmede bulmuştu. Fakat ekzogaminin olduğu cemiyetlerde | yi 
meden eser yoktur. Lâkin bunu izah ederken neden ei enini iza isabul 
etmeyelim ? Ekzogaminin sebebi kan kardeşliğindedir. Haydi diyelim ki ka- 
bul. Fakat neden ? Çünkü kandaşların evlenmesi sıhhate zararlı. Endoga - 
minin cinsi bozduğu ileri sürülmüyor mu ? İki taraftan biri herangi bir 
mareziliğe sahipse bu endogami ile gittikçe çoğalır. Gayet makul görünen, 
daha ziyade asri bir biyoloji telâkkisine dayanan bu izahın ilk e 
doğru olması onun tecrübe edilmesine bağlıdır. Şöyle ki mevzua olara a 
de evlenme yasağı olmayan bir ilk devre düşünmek, o devrede tam ve mut al 
bir cinsi serbesti farzeylemek gerektir. Zaman ile bu serbestinin, endogami. 
nin zararlı olduğu belirecek, ondan sonra klanın sıhhati namına buna yasak 
konacaktır. Böyle bir hal, ancak bizim suri mantığımızın eserdir. Vakralarda 
buna cevap veren hiçbir şey yoktur. ; 
Asıl izah edilmesi lâzım nokta, ikinci derecede ayrılıklara rağmen, bü- 
tün iptidai halklarda ekzogami kaidelerinin yeknasaklığıdır. Bu yasak yek- 
nesaklığının en asgari şekli şudur : 
1 — Çocuklarla ana ve babaları arasında, büyük ana ve babaları arasında, 
bazan manevi, kabullenmiş çocuklarla manevi ana ve babaları arasında; 
2 — Kardeşler arasında; 
3 — İlk derecedeki amca çocukları ( hemana, hem baba tarafından ) 
arasında.. Vi 
Bu yeknesaklık nasıl vücuda gelir ? Denebilir ki en ilk farzedeceği - 
miz ana bir kabilede ekzogami kaidesi vücude geldi, sonra zömadmla bu kabile 
büyüyünce dal, budak salınca kendisi ile beraber ekzogamiyi etrafa yaydı. 
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Böyle bir düşünce de vakıaların izahı olmaktan ziyade kendi suri mantığı - 
mıza tatmin verecektir. Nihayet ekzogamiyi totemizm ile bağlayan Durkheim 
sonraki bir ekzogamiyi izah etmiş oldu. Spencer'e göre savaşlanda kız kaçır- 
mak ekzogamiye meydan vermiş, ganimet malı olan kadınların klan kadınla- 
rından daha gözde oluşu sonra da âdet halinde teessüs etmiştir. Bunun da hâ- 
diselerle ilişiği yoktur. İlk cemiyetler kız kaçırma nedir bilmezlerdi. Wes - 
termarck ve Darwin, çocukluktanberi birbirine alışan insanların evlenmesine 
karşı bir tiksinme hissini ileri sürerler ki bu da tashiha muhtaçtır. 

Scmidt ve Koppers bu telâkki çokluğu içinde en sonuncusunu elverişli 
buluyorlar. Cinsi ruhiyat ile iştigal eden İngiliz ruhiyatcısı Havelock Ellis 
ve İngiliz içtimaiyatcısı A, Erwoley de ilmi tetkikleri ile bu kanaati tashih 
suretiyle kabul etmişlerdir. Onlara göre beraberce büyümüş olanlar arasında 
evlenmeye karşı tiksinme vardır diyemeyiz. Daha ziyade evlenmeğe karşı âşk 
ve heves yoktur. Ellis'in bu düşüncesini, Schmidt - Koppers şu şekilde tadil 
ederek tamamlayorlar : Cinsi temayül çocuklukta mevcut değildir. Olgun - 
luk ile beraber başgösterir. Bu da birden olmayıp yavaş yavaştır. Bu yavaş- 
Irktan dolayı bir arada bulunanlar, cinsi temayülün zuhurünü farkedemez - 
ler. Fakat bir arada yaşamayanlar bu yavaş ve tedrici tekâmülü farkederler. 

Bu tadile rağmen ruhiyatçı nazariyenin noksan bir tarafı kalıyor. El - 
lis'in ve Erwoley'in fikirleri ancak aynı yaş ve nesil içindeki ekzogamileri 
izah edebilir. Fakat yaş ve nesiller başka ise ne diyelim ? Çocuk ile ana ve 
baba arasındaki ekzogami kaidesini bu fikir izah edemez. Gerçi yaşlar farklı 
oldukça cinsiyet duygusunun da o'nisbette karşılıklı olarak zayif hissedile- 
ceğini, bazan hiç hissedilmeyeceği söylenebilir. Buna rağmen mesele tama- 
miyle izah edilmiş olmaz. 
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Schmidt ve Koppers burada asıl kendi telâkkilerini serdetmek fırsatını 
buluyorlar. Onlara göre işin esası ahlâka dayanır. Yaşlı nesil nüfuz ve oto - 
rite sahibidir. Genç ve yetişmekte olan nesil bu otoriteden mahrumdur. Ye- 
tişen nesil serbest, temayüllerine, insiyaklarına istediği gibi cereyan verir. 
Fakat uzviyet ileriledikçe ciddileşirler. Bu ciddileşme demek nefse hâkimi- 
yetin artması demektir. Bu ciddileşme cenup Avusturalya'sında bir ananeye, 
bir merasime, âyine tâbidir. Yaşlı nesil bu nefse hâkimiyeti bir düziye kendi- 
lerine tatbik etmelidirler. Gençler yeni yetişenler onları bir nümune sayma- 
lıdırlar. Olgunların hâkimiyetlerini saydırmaları, yetişenlere nümune olma- 
ları ile kabildir. Hâkimiyetlerini, nüfuzlarını muhafaza etmek isteyen ebe - 
veyn, çocukları ile hassi ( sinnlich ), insiyaki neviden münasebetlere giriş - 
mezler. Hassi münasebet, bir nevi saygısızlığı, otorite zayifliğini doğurur. 
Cinsiyet yasağının ruhunu bu noktada aramalıdır. 
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Fakat çocuklarla ana baba arasındaki yasağı böylece izah etmeyi kabul 
etsek bile kardeşler arasındaki yasağa ne diyelim ? Schmidt - Koppers bu - 
rada Westermack gibi düşünenlerin telâkkisini kabul ediyor : bir arada ya- 
şamaktan dolayı kardeşler arasında cinsi duygu yokluğu karşısındayız. Buna 
bir de ahlâki telâkkiyi ilâve edebiliriz. Çocuk ile ana - baba arasındaki yasa- 
ğın sirayet suretiyle genişlemesi de akla gelir. 

Schmidt - Koppers, nazariyelerinin çok ahlâki ve lüzumundan fazla ide- 
alist olacağı hakkında muhtemel bir itiraza peşinden cevap veriyorlar. Gerçi 
Frazer ve Hartland, iptidai kavimlerde birçok akraba münasebetlerinin bu- 
lunduğunu söylerler. Fakat bunlar doğru değildir. İşidilmiş, ekzantrik şey- 
lerdir. Mevcut olsalar bile kıymetleri skandal olmaktır. Her cemiyette böyle 
vakalar gösterilebilir. Ötetaraftan bu gibi vakıalar hangi tabiat halklarında 
görülüyor ? Bu halklar en iptidai halklar mı, yoksa sonradan iptidaileşmiş 
halklar mı ? Schimdt - Koppers'e göre bu gibi skandalların en iptidai tabiat 
halklarında olabileceği tasarlanamaz. Bunlar olsa olsa, Ratzel'in ifade ettiği 
gibi, birer amelevari sefahettir. Sonra serbest, kayıtsız fiziki münasebetle i 
rin -ki bunlar meselâ Afrika zencilerinde görülüyor- izdivaç ve ekzogami 
müesseseleriyle alâkası olmayacağı aşikârdır. 


IV 


En sonunda müelliflerimiz, idealist nazariyelerini şu mütalâa ile bağlı- 
yorlar: ekzogami içtimai inkişaf için mühim bir rol oynamış bir adini (rez 
gulatif ) oluştur. O olmaksızın beşeri bir ailenin mevcudiyetine hükmetmek 
zor olacak idi. Zaten insan cinsi, onsuz yâni dışarıdan evlenme esası olmaksı- 
zın mağlüp olacaktı. Cinsi inzibatsızlık aynı zamanda fizik ve fiziyoloji ba- 
kımından da insan cinsini mahküm edecekti (51. Ekzogami yasakları saye - 
sinde insan ruhu kendinde idealize etmek kabiliyetini besledi. İdealize et - 
mek, cinsi mevzuu idealleştirmek ise fizik bir kuvvet yaratır. Güzel, iyi ve 
çalışkan bir şekilde cinsi faaliyette bulunmayı temin eder. BU 
( İdealisierung ) bir vehim, bir hayâl değildir. O bir insiyaki mantiktir ki 
ailenin şerefli ve büyük vazifelerinin ifasına yardım eder li sevinç dolu, 
tek bir cinsiyet mevzuuna vakfedilmiş bir hayat yaşatır. Eğer ekzogami ya 
sağı olmasaydı, yalnız cemiyette ilk otorite şekli olan ana - baba otoritesi hiçe 
inmekle kalmazdı, ayni zamanda kültür de teşekkül edemez, anaanenin nakli 
mümkün olmazdı. Hattâ aile kadrosunun büyümesi, başka içtimai şekillerde 
yol açması da ancak dışardan evlenme prensipi sayesinde mike olmuş - 
tur (61. Dar aile çerçevesini, başka bir aileden gelme fert ile büyültme, 
bir muhabbet çerçevesine büyük halk dalgasından bir katre katma, bize in - 


(4) Kz. Sf. 228. 6) Kz. Sf.1 
15) Kz. S£. 157. 
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sanlığa giden yolu göstermiş, kan ve klan birliğinden çıkıp insanlık denizine 
girme için vesile vermiştir (71. 


V 


İşte Viyana Mektebi'nin ekzogami telâkkisi. Bu mektep heyeti umu- 
miyesi itibarıyle realist olmaktan ziyade idealist bir etnografya telâkkisini 
temsil ediyor. Onun hakkında yapılacak tenkit, herşeyden evvel felsefi bir 
tenkit olacaktır : tabiatta, yâni içtimai dünyada böyle bir “ Finalitât - Gai - 
yet ,, var mıdır ? Viyana Mektebi buna evet diyor. Tenkidi daha ziyade de - 
rinleştirmek için diğer ekzogami nazariyelerini, meselâ Lenan, Spencer, 
Durkheim, Gökalp, Frazer.ilâ, gibi etnografyacı ve sosyolog - 
ların düşündüklerini görmek gerektir (81. Toplu tenkit ancak bundan sonra 
mümkin olabilir. 


(7) Müelliflerimiz bir Viyana ço- ganz fremde Person heiraten müs- 
cuk masalının “Baba! sen annemle sen; ,, Sİ. 167, 
evlendin öyle mi? ben öyle yapmaya- (81 Türk İçtimaiyat Mektebinin 
cağım, bir yabancı ile evlenmeliyim!,, telâkkileri de dahil olduğu halde, bu 


meâlinde olan şu parçası ile kitapla- 
rının bu faslını bitiriyorlar: “Du hast 
es gut gehabt, du hast die Mama 


hususta fikir edinmek isteyenler ya- 
kında intişar edecek olan <« Ekzo- 
gami > nazariyeleri isimli eserimi- 


heiraten können, ich aber werde eine ze müracaat edebilirler, 


A R 


SATUK BUGRA HAN MENKIBESİ 
VE TARİHİ' 


M. F. GRENARD 


Dutreüil de Rhins'Hey'eti Seferiyesi hakkındaki eserimin üçüncü cil. 
dinde, evelce bu menkabenin oldukça fena yapılmış ve yanlış olan türkçe 
bir hülâsasını kısaca meydana koymuştum. Kitâbeler Akademisi'ne gönder- 
miş olduğum tam bir elyazması, buğün bana bu menkrbenin daha sarih bir 
rivayetini elde etmek imkânını verdi. Shaw'un, A. Sketch of the turki 
language as spoken in Eastern Turkistan kitâbında birçok parçalarını çı- 
karmak ve tercüme etmek suretiyle neşrettiği, bendeki elyazmasına çok 
benzediğinden, ben bunu hülâsa olarak yazacağım. Bu ondan yalnız bazı 
uslüp teferruatıyla ayrılır ki ne gramer veya lügat, ne de anlam bakımından 
vaziyetini göstermek önemli değildir. Yalnız yerinde, zikredeceğim bir fık- 
rası ehemmiyetlidir. 

1889 da, XVII nci'asrın ikinci yarısında asli bir nüshasından kopya 
edilmiş olan bu elyazması 135 sahife kadardır, ve üç kısma ayrılır. Müellif 
birinci kısımda Abü-Nasır Sâmâni hikâyesini, ikinci kısımda Satuk Bugra- 
nınkini, üçüncü kısımda Satuk Bugra Han'ın haleflerininkini anlatır. Ko- 
laylık bakimından' ve iki: defa ayni'şeyleri tekrarlamamak için, birinci kıs- 
mın hülâsasını ikinci kısmına idhâl ediyorum: : 

“ Allahin" resulü Muhammed; Kanatlı Burak'a binmiş olduğu gece, 
göklerde şanlı peygamber simaları arasında hiç tanımadığı bir şahsiyet gör- 
dü. Peygamber, Cebrail'e bunun hangi peygamber olduğunu sordu ve melek 
ona * “ Bu peygamber değil, siz rıhlet ettikten 333 yıl sonra fani dünyaya 
inecek ve Türkistan'ı dininizin çevresi içine sokacak olan Satuk Bugra 
Han'ın ruhu olduğu ,, cevabını verdi. Muhammed sonsuz bir sevinç duydu 
ve yere indi, hergün dininin müstakbel propagandacısı için dua etti. Türk- 
ler'in yurdunda İslâmiyet ışığını parlatacak olanın ruhunu gözlerile görmek 
için, eshap talepte bulundular. Peygamber onların niyazlarını kabul ederek 
dua etti, ve hemen başlarında Türk takyesi olan silâhlarını giyinmiş kırk atlı 
birlikte selâm vererek yaklaştı. Onlar, Bugra Han ve arkadaşlarının ruh - 
ları idi. Onlar arasında doğru yolda Türk sultanına rehber olimak için Al - 
lah'ın işaret ettiği Abu-Nâsır Sâmâni de bulunuyordu. Allah'ın emrile mu- 


(*JM. F. Grenard, Journal Asia- tigue 1900,cili 15 ten çevrilmiştir. ' 
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ayyen zaman gelince Hoca Abü-Nasır Sâmâni dünyaya geldi. Bu adam, çok 
dindar ve mütevazı, idare |(1| ilminde ve mukaddes şeyleri tanımakta yedi- 
tülâ sahibi idi. İdare edecek eyaletler (21 bulamadığından kâfirler topra - 
ğında hak dini yaymak için ticaretle meşgul olmağa karar verdi. Alış veri- 
şinden dünyalık bir kâr etmekten uzak olarak, o bütün kazançlarını, insan- 
lara rahim sözünü getirenin ona bağladığı Rahim faziletlerini kazanmak 
için, hayır işlerine tahsis etti. Bir gece düşünda peygamberin ona : “ Kalk, 
Türkistan yolunu tut, orada tekin ( prens ) Satuk Bugra Han islâm olmak 
için yalnız seni bekleyor ,, dediğini görüyor. Abü-Nasır sevinmiş olarak, 
derhal oğlu ve üç yüz kişilik bir kervanla yola koyuluyor. 

O zaman Kâşgar Sultanı'nın oğlu Satuk Bugra Han on iki yaşına eriş-- 
mişti. Doğuş günü, şayanı hayret hâdiselerle nazarı dikkati celbetmişti. 
Yer deprendi ve dağ yamaçlarındaki kaynaklar kayboldular; kış olduğu 
halde bahçe ve çayırlar çiçeklerle örtüldü. Büyüye başvuran kâhinler, bu 
çocuğun büyüyünce Muhammed dinini kabul edeceğini anladılar. Onu öl - 
dürmek istediler; fakat annesi, onu Müslüman olacağı zaman öldürmek ica- 
bettiğini söyleyerek, buna karşı geldi. 

On iki yıl sonra genç prens kırk arkadaşıyla birlikte ava çıktı. Bir 
tavşan kaldırıp o kadar bir şiddetle arkasından koştu ki arkadaşlarını göz- 
den kaybetti. O zaman tavşan durdu, bir ihtiyar şeklini alarak prense : 
“ attan in, sana diyecek iki sözüm var !,, dedi. Bu adamı hiç görmeyen ve 
nereden çıktığını bilmeyen prens şaşkın olarak attan indi ve ihtiyarın önü- 
ne oturdu “ oğlum, dedi; yolunu şaşıranları niçin takip ediyorsun ? Eğer 
siz Allah'ın iyi insanları seçerek çizdiği yola girerseniz bu ve öteki dünyada 
bahtıyar olursunuz. Ben size, sizi cehennemin ateşlerinden kurtarmak için 
geldim. ,,; günahkâr ve imansızlara yapılacak olan işkencelerin öyle müthiş 
bir resmini gösterdi, ki prens korktu ve ona, bu dinin hakikatlerini öğret- 
mesini rica etti. Fakat ihtiyar ona “ Allah'ın bunları öğretmekle mükellef 
kaldığı kimseyi hemen göreceksin!,, deyerek kayboldu. Bu esrarengiz ada - 
mın bir melek olduğunu kimse iddia edemez, fakat bunun daima yaşayan, 
görünmez âlemin adamı, İskender'in veziri Hızır'ın kendisi olduğu aşikâr - 
dır. Birkaç gün sonra Satuk Bugra Han, Endican'dan gelen Abü-Nasır Sâ - 
mâniye rastgeldi, bu adamın Hızır'ın ona gelişini haber verdiği kimse oldu- 
ğunu anladı, itaatli bir kalble talimatını aldı. 

Kâşgar hükümdarı ve beş yıl önce Satuk'un annesini almış olan am - 
cası Harün Bugra Han, yeğeninin dinden döndüğünü bildiğinden onu baba- 
larımın dinine çevirmek istediği ve ona bir put mabedinin inşasına, ölüm ce- 
zasi altında iştirâk etmeyi emretti. Niyeti istikametinin sırlarını haber ve- 
ren Abü-Nâsır'ın irşadi dolayısiyla, Satuk memnun oldu ve netice olarak 


LAYER My çikl ialk sb (21 w>Y we EY, 


SATUK BUGRA HAN MENKIBESİ VE TARİHİ 147 


bir câmiin yapılmasını düşünerek tuğlasını put mabedine getirdi. Ertesi 
gece rüyasında Harün'u öldürmeye hazır bir vaziyette yakaladı. Fakat te - 
reddüt etti ve islâm olmasını ihtar ederek onu uykudan uyandırdı. Harün 
reddetti. Satuk'un duası üzerine toprak yarıya kadar açıldı ve Harün diz- 
lerine kadar yere gömüldü. İkinci defa da reddetti ve boğazına kadar top- 
rTağa gömüldü. Üçüncü defa yere battı. Satuk, feçirde kıral idi ve İslâmiyet 
onunla beraber hüküm sürdü. Yeni hükümdar kâfirler için korkunç bir düş- 
uman oldu. Muharebede ağzından ateş çıkarak kâfirleri parçalayor ve kılı - 


“ cını onlar üzerine çektiği vakit kırk adım uzanıyor idi. Doksan altı yaşıma 


vardığı zaman kılıcının dehşeti, Belh'in önünden geçen Amuderya boyla- 
Tina, cenupta Kış Kezek'e, şimalde Karakorum'a kadar, kâfirleri islâm dini- 
ne çevirdi (31. Bir yıl Çin tarafından harp etmek için ata bindi. Allah'ın ina- 
yetiyle İslâmiyeti Turfan'a kadar yaydı. Fakat hasta düşmüş olduğundan 
artık daha uzağa gidemedi. Hastalığı esnasında yukardan aldığı bir emirle 
Kâşgar'a döndü (41. Kâşgar'a girer girmez bu hastalığından 429 (1048) yı- 
lında öldü ve Artuc (51 ta Meşhed denilen yere gömüldü. 

Satuk Bugra Han'ın, Hasan, İsen, Hüseyin ve Yusuf Kadir Han adında 
dört oğlu ve dört kızı vardı. Büyük kızı Nısb Türkân, Hik Mâdhi ile evlen- 
di, ki bundan yalnız bir kızı dünyaya geldi. İkinci kızı Âlâ Nur, bir gece 
İsâ'nın annesi Meryem gibi ona ağzından bir damla ışık (6) süzülen Cebra- 


16) . Yas ne V>ş » sö > Yİ 


8) day gi lab ŞI ölü 
AS dk çan ey Sia 
İZİ pi İL deriz İ3 
İlk İY İE dan İL Gİ 
Kezek, Seistan'ın bir köyüdür, .. 13 
fakat kış kezek bilmiyorum. 

1) a Yelda SG bele kz 
olak. 8 eb di elin Gİ la 
3! diy ob.b çi? j5. yal M3 


ANA İRİ 


sl as il 
,5) 3 — Artiş yol Şimalde, 
Kâşgar civarında bir köydür. Tarihi 
Reşidi'de ( 1541 - 1547 ) de ld yl ya- 
zılmıştır. Abu NasrSâmâni”- 
nin defnedildiği ( 350 “973,, de) yer 
burasıdır. Tarihler, Peygamber'in 
ölümünden itibaren hesap edilmiş 
olmalıdır. 


Bu masal hıristiyan ananesinden daha 
az Avesta ananesini hatırlatır. Avesta 
ananesine göre Doughdo'nun sinesin- 
de bir muhitten bir muhite inen ve 


ilâhi bir hâlenin hüzmesinden doğan 


Zaratuştra, Pourouchâspa ile evleni- 
yer. Ayni vechile Yukarıda Bugra 
Han'nın doğuşundan önce ruhunun 
zuhuru masalı'nın, İlâhi unsur ve 
şahsiyetin mahvolamazlığı, beşgeriyet- 
ten önce : birnevi cin yaratmış olan 
ve devlerle mücadele etmek için bir 
müddet maddi vücudundan, ken 

mevcudiyetinden geçmeği kabul eden 
Avestanın, fravachi ( İrahovi ) 
nazariyesini hatırlatır. Bidayette İran 
âlemi içinde olan Cini Türkistan'da 
zerdüştlük olmasa da Manihaizmin 
propagandacıları, yukarı Ortazaman- 
da, mevcuttu. Böyle yaklaştırmala- 
rın yapılması iyi olmamakla beraber 
bundan netice çıkarmak da doğru de- 
ğildir. Böylece Cuveyn ye ve Yuen 
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ilân ziyaretini: kabul etti. Vakti gelince bir oğul dünyaya getirdi. İstişare ve 
istihare edilen hâkim ve-âlimler, bunun Ali'nin oğlu olduğunu anladı « 
lar ve ona Seyit: Ali Arslan Han adınr verdiler. 


Bir takımları bu masalın hâl ve sebeplerini başka türlü anlatırlar. Der- 
ler ki : “ Alâ Nur, birgün evinin kapısı önünde gözlerini kendine dikip 
bakan bir arslan gördü. Bu görüş onu dehşete düşürdü, ter alnından inci ta- 
neleri gibi akmağa başladı ve bayıldı (71. Mücizevi çocuk yedi yaşına geldiği 
vakit, Alâ Nur, Tuk (8) Bugra Han ile evlendilerdi. Bu izdivaçtan Muham- 
med Arslan, Yusuf Arslan ve Kızıl Arslan adında üç oğlu doğdu. Satuk'un 
üçüncü ikızı Seyit Celâleddin Bağdadi'nin küçük oğlu ile evlendi, bundan 
Seyit Bahaüddin Şâmi'nin Hoca Muhammed Şerif, Baurci ve İşan Hoca, 
Muhammed Şerif adında üç oğlu oldu. Sultan'ın sonuncu kızı Hediye Tür- 
kân, Seyit Celâleddin'in büyük oğlu olan Mir Ziyaeddin ve Mir Seyit Ha - 
şim ve Mir Seyit Celâl'in babası olan Seyit Alâeddin ile evlendi. Böylece 
Satuk Bugra Han ailesile birleşen bu Celâleddin Bağdadi (91, Şah Hasan 
adında bir Alevi'nin oğlu idi. Şah Hasan Şah Hüseyin'in, bu da Muhammed”. 
in sıra ile Abdullah'ın, Fadl'ın, Talib'in ve nihayet Milâdi 818 de ölen seki- 
zinci imam Ali Musa Riza'nın oğlu idi. Celâleddin'in küçük oğlu Bahaeddin 
Taşkend Seyitlerinin aslı olmuştur, halbuki büyük oğlu: Alâeddin, Cun « 
garların metbuiyetinde Kâşgar'ı idare eden ve Hoca Muhammed Yusuf'un 
oğlu olan bizim müellif zamanında Hoca Hidayet-ullah (10) tarafından tem- 
sil edilen Kâşgar Seyitlerinin ecdadıdır. Hoca Muhammed Yusuf'un babası 
Seyit Yusuf, babası 5. Nurullah, babası S. Kasım Kalender, babası 8. Yusuf, 
babası Haşım, bunun da babası Alâeddimn'dir. 


Hasan Bugra Han, Kâşgar hükümdarı olduğundan, Tchouktah Reşid; 


yıllıklarına göre Uygurların ecdadı (7) Malümdur ki Ali: “ Allah'ın 
Buku Han birgün bir dağ üzerine Arslanı ,, olarak adlandırılır. Bu ma- 
düşen bir nurdan doğmuş idi. Cen- sal -bana Bugra: Han'ın birçok ha- 
git Han'ın Ceddi hikâyesi de Zer- lefleri tarafından Arslan adını kıs- 
düşt'ün annesininkine tamamil ye ben- men dindarane izah etmek arzusun- 
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Nouktaâh Reşid ve Cegalu Khelkhalu Maçın (1) 30.000 kişi ile Kâşgar'ı 


muhasaraya geldi. Şehir kıtlığa uğradı. O zaman Hasan Yusuf, Kadir Han 


ve Ali Arslan Han bir çıkış hareketi yaptılar ve Yengi Hısar'a doğru kaçan 
kâfirleri mağlüp ettiler. Ali Arslan, arkalarından atıldı, onlara Urtang Ka- 
ra'da yetişti ve ric'ata mecbur etti, Kendi hizmetine “girmiş olan Oudjet'li 
(121 bir casus anladı ki yalnız namazda olduğu vakit yaralanabilir ; bu esnada 
zavallı bir adam bile onun bir tarafından vurup bir tarafından geçirebilir. 
Bu işi öğrenmiş olan dinsizler Müslümanlar'ı, namaz vaktinde Kur'an'ın 48- 
inci suresini okurken yakaladılar. Ali Arslan idam edildi (131. Karısı Bibi 
Miriam Hanım ve kızları, tehlikeye tutulmuş olduklarından silâha sarıldı - 
lar, kahramanca müdafaa ettiler ve yirmi beş dinsizi cehenneme gönderdiler. 
Fakat kalabalıktan bitkin bit halde olduklarından artık mulkavemetlerinin 
son noktasına gelmişlerdi. Aralarındaki toprak ikiye ayrıldığı vakit onları 
düşmanların gazebinden kurtardı. Bununla beraber bunlar mağlüp ve Kuk- 
yar'a kadar takip edildiler. Kukyar'da, Sultan Hasan'ın bir oğlu, Osman 
Bugra Han helâk oldu, sonra Hotan'a (141 çekildiler. Yarkent şehri bir 
sözle İslâmiyete döndü. Prensler şehri takdis için dua ettiler. Yarkent, bu 
dua sayesinde kıyamet gününe değin yıkılmadan kurtulacaktır. 

Bununla beraber batı ülkelerinden gelen elçiler, Türkistan'dan Hoca 
Abdullah, Taşkent'ten Hoca Ebü Bekir, Türkistan'ın hak dininden ayrıl - 
dığını bildirdiler. Kâşgar prensleri yola koyuldular ve İslâmiyet çevresine 
giren Türkistan şehrine vardılar. Bu mes'ut hâdise tantanalı bir âyinle, Sul- 
tan Hoca Ahmed Yesevi'nin türbesinde kutlandı .. Sonra Taşkent alındı. 
Ertesi yıl Hasan Bugra Han yeniden Türkistan'ı istilâ etti ve babasının mu- 
zaffer harplerini tekrarladı, her tarafta kâfirleri yendi ve islâmın kılıcı, 
Amu ırmağından Kulzum denizi ( Kızıldeniz ) ne değin bütün ülkeleri do- 
laştı. Birçok seneler sonra Kâşgar memleketinin irtidadını öğrenerek, dört 
İmam'ın yardımını niyaz için Yusuf Kadir Han'ı Medayin'de onların yanına 
gönderdi ve kendisi de Kâşgar'ı kuşatmak için hareket etti. Evelâ Tchuktah 


Reşid tarafından idare edilen müşriklere galip gelerek onları Yengi Hısar'a 


(131 Dört İmam da namaz esna: 


zer. Bu masalların menşei de Avesta 


mıdır? Bunda tereddüt etmekte haklı- 
yız. Bununla beraber ben buna inan- 


mağa temayül ediyorum, zira bunlar 
bana ne eski ne de türk-mogol men- 
şeli olarak görünmüyor. Bunun 
menşeinin türk olduğunu düşünenler 
bence bunu isbat etmelidirler. (Türk 
destan ve rivayetlerinde sık sık rast- 
ladığımız bu ışık motifi hakkında top- 
ladığımız materyallarle ufak bir ma- 
kale neşretmek niyetindeyiz, Çeviren). 


dan mülhem görünüyor. ç 

(8) Müellif veya mürettip yanlışı 
olacak, Satuk olmalıdır (Çeviren). 

(9) Bu menkıbeye göre dört 
İmam'ın 1000 yılında Hotan civarın- 
da gehit olması mevzuıbahistir. 

(10) Hidayetullah 1693 yılında 
ölmüştür. Bu eserin tarihini veriyor. 
Bugünün hocaları Hidayetullah'tan ve 
binaenaleyh yukarıki şecere doğru 
ise Satuk Bugra Han'dan inerler ki 
biz bunu bilemiyoruz. 


sil yabyes mesid Gül 

(41J-Elyazmada yal gil 
Tchuktah ile muhalefette bulundu 
v.s... fakat diğer menkıbeler türlü 
kimselerin bahis mevzuu olduğunu 
gösterir. ' Khelhhalu, Maçin Hotan 
hükümdarı idi. 


Tehuktah ve. Nuktah (vaya 


Tehukty, Nukty) bazen hükümdar 
prensler, bazen evvelkinin vezirleri 


gibi gösterilir. Ben bunların Budist 

ruhban sinıfinın reisleri olduğunu 

sanıyorum. İ 
(12) Hotan civarında bir köy: 


sında katledilmişlerdi, tezkere müel- 
leflerinin istifade etmek istedikleri 
eski mahalli bir masal'ın mevcut ol- 
ması muhtemeldir. Böylece Mahab- 
hârata'nın XVIncı (Mânsala Parva) 
türküsünde” Krışna vect halinde bu- 


- dünduğu zaman öldürülmüştür. 


(14) ,3 ez birÇin şehrinden 
buhsedilmiyor. Bu tabir tezkerelerde 
daima Hotanı gösterir ve Çin-ü Ma- 
çin'in bir kısaltmasından başka bir- 
şey değildir. 
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kadar takibetti ve bu şehrin civarında Nouktah Reşid tarafından öldürüldü. 
Bu hâdiseler üzerine İmamlar'dan 24.000 kişi almış olan Yusuf Kadir Han 
Kâşgar'a vardı. Kâfirler, Hotan'a çekildiler. Yusuf onlara hücum etmek için 
40.000 kişi ile oraya gitti. Yirmi dört yıllık (15) bir muhasaradan sonra 
şehri aldı ve Djegalou Khklkhâlou'yu öldürdü. Aldığı bütün ganimeti Han 
Arık - Kâşgar'la Yengi Hısar arası - boylarına götürdü, “dine tahsis ettiği 
Tâzgun (16) köylerini satın aldı, Ali Arslan Han şerefine Kızıl |17| han - 
garını inşa etti ve dinin bu müdafiine yüksek vazifeler verdi. Nihayet müs- 
terihane hüküm sürdüğü payıtahtına girdi ,,. 

Benim elyazmam burada duruyor. Başka yerde anlattığım dört İmam 
hikâyesinin bir hülâsası Shaw'unkiyle ikmâl ediliyor. Kâfirler Hotan hücu- 
munu öğrenmiş olduklarından İmamları katlettiler ve Yusuf bu şehri kat'i 
bir surette inkıyada almak için bir ordu ile geldi ,,. 

Hakiki tarihe bizim Chansons de Geste'den biraz daha yaklaşmış bu - 
lunan bu tezkerede hakikat az bir tağyire uğramadığından böyle bir nokta- 
da şeniyeti bulmak gayet müşkildir. İş o kadar güçtür ki dünyanın bu köşe- 
sinin tarihi Çin ve Müslüman vak'a yaz:cıları tarafından hemen hemen ih- 
mâle uğramıştı. Malümatın fıkdanı, “bilhassa Türk Bugra Hanlar sülâle - 
sinin menşeine çıkabilmek için kat'i bilgilerden fazla muhtaç olacağımız 
IX uncu asırda kendini hissettirir. Mavera-ün-nehr'in hâkimi bulunan ve 
Horasan'da kuvvetlenmek ve yayılmak isteyen Sâmâniler, onların mücade- 
leleriyle tamamen dağılmış bir halde bulunuyorlardı. Onlar şimal ve şarkın 
barbar ve müşriklerile pekâz alâkadar oluyorlardı, ve bunların vak'a yazıcı- 
ları da bunlar gibi bundan alâkasızdılar. Çinliler'e gelince, Tanglar sülâ - 
lesi başlangıcında denemiş oldukları gibi o zaman genişleme kudretini kay- 
betmiş bulunuyorlardı. Şimalde Uygur federasyonu, cenupta Tibet Devleti 
vasıtasile batı memleketleri ( Si-yu Y ile araları kesilmişti. Orta Asya hâki- 
miyetine hak iddia eden, ve imparatorluk haşmetini çok serbest olarak telâk- 
ki eden bu tehlikeli tebaya karşı kendilerini müdafaa etmek, oldukça müşkil. 
di ve onu payıtahta değin de tehdit ediyorlardı. Çin de artık aralarında açık 
bir'yol bırakmayan iki rakıp devletin ötesinde olup biten şeyler üzerinde 
rüyetini kaybetmişti, ve evelki asırda azçok muti tâbileri olan kavimlerin 
mevcudiyetini hatırlatmak için, uzun fasılalarla bir sefir geliyordısa da bu 
pek ender idi. 

Bugra Han'ın menşeine ait meselenin hallini VIII inci asır tarihinde 
aramağa mecbur olduğumun sebebi budur. Hemen izah edeceğimiz veçhile 
bu prensler, Semiretchie ve VIII inci asırda Çinliler'in Tou-kiu dedikleri 
öz Türkler'in elinde bulunan Kâşgar mıntakasında hüküm sürüyorlardı. Al- 


(15) Dört İmam tezkeresine gö- nubunda bir nehir ve kaza. 


re kırk yıl. (17) Yarkent yolu üzerinde, Yen 
(16) Kâşgar'ın 21 kilometre ce- gi Hisar'a 38,5 iri; i 
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taylar'a iltica etmiş olan Hunlar'ın döküntüsü olan Türkler'i burada pek â- 
ciz bir vaziyette görüyoruz. Oradan Turfan ve Kossogoli işgal eden hemcins- 
leri Töles*leri ezmek için 536 da, çıktılar; ve o zaman hemen bütün Mogo- 
listan'ın hâkimi bulunan, Tunguz aslından bir kavim olan oJuan-juan'lara 
karşı neticesi meş'um bir mücadeleyi iltizam ettiler. Bu iki muhasım ara- 
sında ezilmiş bulunan Töles'ler Türkler'e itaat ettiler. Türkler Si-ngan'ın- 
Yuan Wei imparatorlarıyla ittifak etmek için onların zaferinden istifade 
ettiler ve onların yardımı ile 555 te Juan-juan'ların hâkimiyetlerini oradan 
kaldırdılar. Bu imparatorluk birdenbire Amuderya'dan Baykal'a, Kırım'dan 
Sarinehir ağzına kadar genişledi; sonra ikiye ayrıldı: asil olmayan birisile 
evlendiğinden dolayı prensler tarafından uzaklaştırılan hanedanın yaşlı 
kolu Semiretchie ve Cungari de müstakil oldu, Buhara'dan Kumul'a kadar 
Tarım havzasını ve Maveraünnehr'i tâbiiyeti altında bulundurdu. Garp Türk 
leri, dahili idarelerine kuvvetle müdahale eden Çin'in metbuiyetini, hiç ol- 
mazsa 640 danberi kabul etmişlerdi. İdare çok müphem ve kararsızdı. Tâbi şe- 
hirler mükellefiyetlerini az sadakatle ifa ediyorlardı. Hükümdar ailesi prens- 
leri birbirlerile muharebe, mücadele ve mukatele ediyorlardı. Garp kabile- 
leri ekseriya şark kabilelerine karşı muharebe ediyorlardı. 699 da beş şark 
kabilesinden biti olan Türkişler'in reisi ayaklandı, Han'ı öldürdü ve 706 da 
Garp Türkleri'nin on kabilesinin hükümdarı olarak tanındı. İki oğlu arasın- 
da patlayan uyuşmazlık Şark Türkleri'nin müdahalesini celbetti. Bunlar 
Semiretchie'de kazandıkları bir zaferle garpteki yeğenleri üzerinde metbu- 
iyetlerini tesis ettiler. Zaten onlar hemen evelkinden de daha ismi olan bu 
hâkimiyetten nazari olarak asla vazgeçmemişlerdi. Bu hanedan değişmesi 
Türk kavimleri tarihi bakımından hiçbir ehemmiyeti haiz olmadı, ayni mil- 
letin sinesinde bir ailesinin yerine diğerinin geçmesinden başka birşey mev- 
zurbahis değildir. Şark Türk Hanı Kül-Tiğin yeni hanedana hususi bir düş- 
manlık göstermekten uzak olarak kitabesinde tasdik eder ki Türkişler Türk- 
ler'dendir, ve onlara hücum etmiş olmaktan kendisini mazur görür (181. Ba- 


(18) Çinliler bunları 'Di6-l6 me bir kabile), Yap&yovpol ( Sarığ Uy- 
la kaydederler. Bunlar Uygurların . : gur ki bunların bazı kabileleri daha 


aynıdır. Bunlardan bir kısmı Avrupa 
seferlerinde Hunları takip etmişler, ve 
Rusya'nın cenubunda yerleşmişlerdir. 
Bizans yazıcıları, V inci asırda (Pris- 
cus) ve V ıncı asırda Mönender 
bunları ÖLÖYOLYOL ( on Uygur, Uy- 
gurlar'ın iki büyük kısmından birini, 
diğeri Dokuz Uygurlar'ı teşkil eder) . 
Ovtiyopol ( Utiger X241), Raşi- 
deddim'e göre ( On Uygurlar'dan 


sonra Kuknor'nun garbında bulunur), 
Korpwyovxot veya Kovrotyovpet (?) 
adı altında tanıyorlardı. V inci asırda 
Maveraünnehiri fetheden Ephthalit, 
Yeptalit, Hoa veya Ak Hunlâr'la bu 
Töles'leri biribiriyle karıştırmama- 


lıdır. Bunlar yakın akrabadırlar, fa- 
kat Çinliler - bu sonunculara T”i€l€ 
değil Hoa tesmiye ederler. 
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na muhtemel görünüyor ki bir akrabalık bağı yeni prensleri seleflerile bir- 
leştiriyordu. Ne olursa olsun Türkişler'in muvaffakıyetleri çok sürmedi. Su- 
Iu Han Tibetliler'le birleşerek ve Maveraünnehr'de ve 737 ye (191 değin Ta- 
rım havzasında, Çinliler'e karşı muvaffakıyetli seferler yaptı. Arap coğraf- 
yacısı Kodâma, bize Cürcan (Astrabâd yakınında) ı zaptettiğini söylediği 
Türkler'in hanı Sul ( ys ) , un kendisi olması muhtemeldir. Fakat Sarı ve 
Kara Türkişler arasında çıkan iğtişaş ve mücadeleler, mütekabilen bir tekin 
tarafından idare edilmiş olmak, Türkişler'i zaâfa uğrattı. Çinliler bunların 
işlerine karıştılar, Sarı ve Kara Türkiş kabileleri reislerini habsetmek su- 
retiyle birân için asayışı temin ettiler. Araplar Maveraünnehr'e tekrar sal- 
dırmak için bu karışıklıklardan istifade ettiler, 738 de Maveraünnehr'i, 742- 
745 te Feragana'yı, ve 746 da Samarkand'ı zaptettiler. 

Bu esnada Selanga boylarına iltica etmiş olan Töles'ler, 606 danberi 
Tokuz Oğuz ( Wou-hou ) veya Uugur ( Hoei-hö ) adı altında kuvvetli si - 
yasi bir konfederasyon teşkil etmeğe muvaffak olmuşlardı. Tekrar 662 den 
sonra Türkler tarafından kovularak Kansu'nun şimaline çekildiler ve orâda 
payıtahtları Kan-tcheou olmak üzere mühim bir devlet tesis ettiler. 742 de 
Şark Türkleri arasında hasıl olan dahili ihtilâflar, Uygurlar'a kendi ırkının 
eski düşmanlarından öcalmak fırsatını verdi. Yetmiş yıldanberi muhtelif 
tesadüflerle Orta Asya'nın fethini takibeden Tibetliler”le, Türkişler'in ye- 
rini almağa çalışan Türk kabilesi Karluklar, Şark Türk hanına karşı isyan 
etmiş olan diğer Türk kabilesi Pa-si-mi veya Basmiller'le 1201 ittifak ettiler. 
Bunca düşmanlara karşı Türkler mukavemet edemediler ve imparatorluk - 
ları yıkıldı. Uygur hâkimiyeti o zaman Altaylar'la Mançuri ( Chi-Weilerin 
ülkesi ) arasında yayıldı ve bugünkü Mogolistan”la Kan-tcheau, 745 de Bas- 


(19) Türkiş Kagan Türkimiz yerine geçen yumuşak ( & ) yazıda 


budunımız erti, bilmedükin uçun, 
dbizke yangılıkın uçun Kagan ölti 
<Türkeş Han bizlerden, bizim mille- 
timizden 'idi, anlamadan bize karşı 
kusur ederek onların Han'ı öldürül” 
dü,.(Thomsen,inser. del'Ork- 
hon, P. 104; Radlof, Alitürk. In- 
schr, s. 13.). Kagan, çincede müm- 
kin mertebe doğru olarak Ko - Han 
şeklinde geçirilmiş (tranşcription)tir. 
Arab ve İranlılar daha az doğru o- 
larak Khâkân, Kaân şeklinde yazıla- 
rına geçirmişler (trans&cription) dir. 
Bu sonuncu imlâ hakıki teleffuza 
daha yakındır. Hafif bir telaffuzun 


kayboldu. Nihayet en fazla kullanılan 
Khan kelimesi Khakan kelimesinin 
yerine geçti. Ben herkesin bildiği 
Khan'ı kullanmasını müreccah sanı- 
yorum. Fransız. Kırallarına bazen 
reis, roy veya roi denildiği gibi bun- 
larada bazen, Kagan, Hakan, Han 
denildiğini söylemek faydasızdır. 


(20) Malüm olduğu üzere bu ta- 
rihten bir yıl sonra ( arap menbala- 
rında bu tarihte Sulu Kagan Sarı 
Türgişlerin reisi Külçür tarafından 
öldürüldü (Çeviren). 
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miller'in tâbiyetindenberi Urumçu'ya kadar Çungariyi (21) ihtiva ediyor- 
du. Uygurlarla ittifak aktederek Karluk reisleri şeklen kendilerini garbin 
prensleri ilân etmişlerdi. Halbuki müttefiki kendisini Şark'ın -|(221 prensi 
ilân etmişti. Şüphesiz biz Karluklar'ın onbir Uygur kabilesinden dokuz 
köklü kabileyi ve Basmiller'i teşkil ettiğini görüyoruz. Fakat orada yalnız 
Ötiken dağlarında ( Khangay ? ), en uzak şarkta, oturan ve hakikatte Uy-- 
gurlar'a tâbi bulunan Karluklar'ın küçük bir kısmı mevzulbahistir. Lâkin 
Tarbagatay ve Çungarı'nın garbinde yerleşmiş olan halkın ekseriyeti Che- 
hou ( Yabgu ? ) unvanını taşıyan ve Tanglar sarayına muntazaman elçiler 
gönderen müstakil bir başbuğları oldu. Evvelâ müttefiklerile tam bir meha- 
retle iyi münasebetler tesis ederek yaşadı, fakat 756 dan itibaren kuvvetli ol- 
duğunu hissederek ve ilzamlarına artık düçar olmağı istemeyerek onlarla 
bozuştu ve uyuşmaksızın Orta Asya'ya olan ihtirasları Uygurlar'la çarpışan 
Tibetliler tarafına geçtiler. Tibetliler, Çin'de zuhur eden müthiş bir isyanı 
şiddetle müdafaa ettiler, ve Uygurlar kılıçlarını imparatorun hizmetine tev- 
di ettiler. Dost, düşman herkesin Şarkta meşgul olmasından istifade ettiler. 
Daima Sarı ve Kara diye ikiye ayrılmış olan Türkişler üzerine atıldılar, ve 
766 da Çü (23) nehri üzerinde onların yerine yerleştiler. Onlar böylece Tür- 
kişler hâdisesile kesilmiş olan bağı yeniden düğümlemekten başka birşey 
yapmayorlardı, zira onların başbuğları 671 de ölen garp Türkleri hanı Achı- 
na Poutchen'in doğrudan doğruya neslinden geliyordu. Bunun oğlu Hou-Se- 
lo ve torunları, ailenin diğer bir kolu için iktidarı müteakip otuz yıl içerisin- 
de muvaffakıyetle mücadele ediyorlardı. Bizzat Puçeni, kendisi gibi Chiti- 
enmi Khan neslinden gelen Achina Helou tarafından takaddüm ediliyordu. 
Achina Helou yüksek iktidarı zaptetmeden önce ona Tulu Han (646) ın tev- 
cih ettiği Che-hou lâkabile ayni zamanda Karluk ve birçok Türk kabilelerine 
icrayi hükmediyordu, Tang sülâlesi yıllıkları, Achina Hölou gibi yeni bir 
sülâlenin culüsundan bahsetmezler. Bilâkis orada başka bir yerde Karluk 
başbuğlarının Tukyu hükümdar ailesinden çıktığı okunur. Zaten Achina 
(yâni Tchene ) esaslı olarak Türk ırkının efsanevi ceddidir. Bundan ötürü 
Karluk başlarının Türk kanından gelmiş olarak nazarı itibara alınması icabe- 
der. Burası üç Karluk kabilesinin şarkta garpta vaziyete göre tâbi veya müs- 
takil komşuları oldukları tam Türk denilen kabilelerden farklı bulunmala- 
rına mâni teşkil etmez. Bunlar V11 nci asırda Urumçi ( P&-ting ) nin şima- 


i T i : nscp 
Bitehouride, ( An. rine, s.333; Thomsen, 

d dl sö yi 384 de VOrkhon, s. 1923; ve Radolf, 

e e h ii 1. 338 Alttürk inser, 8. 59. “ Basmıl idıkut 

Ee alone RG ugışım buduni). Thomsen ve 

(24) Bitehourie( An. des. Radolf tercümesinden her birine 

Toug ) de, 1. 372, 381, 383 437, 438. göre de Basmıllar Türk'türler. Zaten 


(21) Urumçı yakınında ordugâh otlaklarının durumu da bunu isbat 
kurmuş (An.des Taug,Batchou- eder. 


ÜLKÜ, NİSAN 1939 


li garbisinde kâin Altay'ın garbinde, Şimal-cenup istikametine müteveccih 
Por-koutchen ırmagıyla sulanmış bir bölgeyi işgal ediyorlardı. Bu bölgenin 
İli ülkesi olmadığı muhakkaktır, bu ancak Tarbargatay olabilir. Müteaki - 
ben Karluklar azar azar cenuba doğru yayıldılar, ve nihayet 766 da, gördü- 
gümüz gibi kısmen Semireci'ye taşındılar ve birçok Türk oymaklarını ken- 
dilerine kattılar ve ötekilerini de Uygurlar nezdinde sığınak aramağa mec- 
bur ettiler. İhtimâl o zaman Uygurlar'ın hâkimiyeti garbi Çungarya üzerin- 
den Balkaş'ın şark ucuna ve Kulca'ya kadar uzanıyordu. Bu hâkimiyet bu 
hudutları asla geçmedi, zira biz biliyoruz ki Kopal, Karluk Türkleri Devleti 
içerisinde bulunuyordu. 


— Bitmedi — 


Fransızcadan çev : OSMAN TURAN 


MİLLİ EDEBİYAT DEVRİ ŞİİR SAHASINDA ÂŞIK TARZI 


TE SİRL ERİ 
FEVZİYE ABDULLAH 
I 


Türkler'in, Milâdi VIII inci asırdan itibaren islâmlarla temasa geldik- 
lerini, XI inci asırdan başlayarak islâm medeniyeti tesirinde MüslümanTürk 
devletleri kurduklarını biliyoruz. Türkler, islâm medeniyeti çevresine gir - 
dikten sonra, bu tesir neticesinde maddi ve manevi hayatlarında vücuda ge- 
len değişiklik, -edebiyatlarında da kendini gösterdi; bu suretle islâmi bir 
Türk edebiyatı başlamış oldu. 

Güm günden inkişaf eden, daha ziyade Arap - Acem kültürüyle beslenen 
bir zümrenin bedii zevk ve heyecanlarını tatmin eden bu muayyen zümre 
edebiyatı -Divan edebiyatı. yanında, eski kavmi hususiyetleri yaşatan ede - 
biyatın islâmi bir renk altında devam ve inkişaf etmemesi imkânsızdı. 

İslâmiyetten sonra, bir yüksek sınıf edebiyatının teşekkül ettiğini dü- 
şünerek kullandığımız bu halk edebiyatı tâbiri umumiyetle, telâkkileri muh- 
telif halk zümrelerinin vücuda getirdikleri edebiyatlara, Bektaşi edebiyatı 
gibi dini-sofiyâne zümreler edebiyatlarına, umumiyetle tasavvufi halk ede. 
biyatına ve âşık tarzına şâmildir. 

Âşık tarzı, halk edebiyatının zümreleri arasında en çok mahsul veren, 


en çok sevilen, hattâ yabancı unsurlar edebiyatma bile tesir eden (17 bir 


zümre edebiyatıdır. 

Prof. Dr Fuad Köprülü, Âşık tarzı'nın menşe ve tekâmülü 
hakkında bir tecrübe adını taşıyan makalelerinde âşık edebiyatını, “ bizde 
halkıyat denilen marifet şubesinin şümulü sahasına giren şifahi halk edebi- 
yatı ile, tarihi edebiyatın başlıca tekik mevzuunu teşkil eden klâsik 
hâs edebiyatı arasında üçüncü bir silsilei mahsulât ,, |21 diye tarif ediyor. 

Asıl halk edebiyatıyle klâsik edebiyat arasında mütavassıt bir kategori 
addedeceğimiz bu edebiyat, divan edebiyatının yanında ihmâl edilmekle be- 
raber, yanyana yaşamakta bulunduğu bu edebiyata tesir etmekten de geri 
kalmadı. Bilmukabele, onda da divan edebiyatı tesirleri görüldü. 

Son asırlar zarfında cemiyetin bünyesindeki değişiklikler, edebiyatta 
da kendini gösterdi, divan edebiyatı, yaşayamayacak bir hale geldi. İşte, 


(11) Prof. Dr. Fuad Köprülü, muası,,c. Il, s: 1-30, 1922. 
Türk edebiyatının Ermeni edebiyatı ü (21 Milli Tetebbüler Mecmuası, c. I, 
zerine tesiri, “ Edebiyat Fakültesi Mec- sayı l,s:1,1331. 
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divan edebiyatının zayıfladığı, yıkılmaya yüz tuttuğu devirlerden itibaren, 
halk edebiyatına bir ehemmiyet verilmeye başlandı. İlk defa olarak 1914 te 
yine Prof. Fuad Köprülü, âşık tarzına ait onbir makale neşrettiler. 
İkdam gazetesinin, Mübâhesât.ı lisâniye ve edebiye adını verdikleri sütun- 
larında Sazşairleri umumi başlığı altında dercedilen bu makalelerde, sazşa. 
irleri, âşık tarzı'nın menşe ve mahiyeti, nasıl bir hayat şeklinin ifadesi bu - 
lunduğu, âşık teşkilâtı ve âşık fasılları, sazşairleri hakkında tarihi bilginin 
noksanlığı, bu tarzda şive ve lisan vezin ve şekil gibi meseleler üzerinde 
durdular |3). 

Prof. Fuad Köprülü bu makalelerinden sonra yukarıda bah - 
settiğimiz Milli Tetebbüler Mecmuası'ndaki tetkiklerinde “ her devir ede - 
biyatının tetkikinde muhtelif zümrelerin mahsulâtını ve onlar arasındaki 
daimi hulül ve nüfuzu esbap ve âvamilile ayrı ayrı tetkik ederek şeniyet.i 
bediiyeyi kemal-i sadakatla izah etmek usulü ,,mün lüzumundan bahsediyor. 
du., 

Bu düşüncelerle yazılan Âşık tarzr'nın menşe ve tekâmülü hakkında bir 
tecrübe den anlaşılıyor ki: aşık edebiyatı, her asırda yüksek sınıf üzerinde 


tesirsiz kalmamıştır. Sazşairleri, bilhassa IV. üncü Murad devrinden sonra 


çoğalmışlardı. IV. üncü Murad'ın ve vezirlerinin, müsahiblerinin halk ede- 
biyatına gösterdikleri rağbet, Evliya Çeleb i'nin sazşairlerine karşı 
duyduğu meftuniyet yine Evliya Çelebi'ye istinaden sadırazâm 
İbşir Paşa'nın sadaret alayında mevcudiyetini bildiğimiz Çökürcüler, 
bize, âşık tarzı'nın yüksek sınıf arasında nasıl ehemmiyet kazandığını gös- 
teren misâllerdir. 


Aynı rağbet XVIII inci asırda da devam ediyor. Hattâ dördüncü Meh- 
med'in kadınlarından Afife Sultan bile bu tarzda bir şiir yazıyor. 

Bu tarz, bilhassa Karacaoğlan, Âşık Ömer, Âşık Garip, Gevheri 
gibi büyük şahsiyetler yetiştirdikten sonra, eskiye nazaran daha çok ehem- 
miyet kazanmağa başlayor. 

II. üncü Selim”in, II. nci Mahmud'un musıki âlemlerinde 
bile büyük bir rağbet alıyor. Âşıklar arasında anane kabilinden devam edip 
gelen bilgiye göre, Sultan Mahmud zamanından, Abdülâziz'in saltanatının 


sonlarına kadar âşıkların muntazam teşkilâtları, esnaf loncaları olduğu 
malümdur. 


(31 Prof. Dr. Fuad K öprülü : şekl-i hayatın ifadesidir: 6 Nisan 1914 - 
1. Sazşairleri, İkdam, 21 Mart 1914-1330, 1330 — VW. Malümat-ı tarihiye : 


No. 6147 — 1l. Aşık tarzının menşe ve 
ehemmiyeti : 25 Mart 1914-1330 — TJI. 
Âşık tarzı hangi şekl-i hayatın ifadesi - 
dir: 29 Mart 1914 - 1330. — IV. Âşık tar- 
zı hangi şekl-i hayatın ifadesidir : 30 
Mart 1914 - 1330 — V. Âşık tarzı hangi 


19 Nisan 1914 - 1330 — VIL. Âşık tar- 
zında şive ve lisan: 24 Nisan 1914 - 1330 
— VIII. Âşık tarzında aruz vezni : 8 
Mayıs 1914 - 1330 — IX. Âşık tarzında 
milli vezin ve şekiller; 18 Mayıs 1914 - 
1330. 


, 
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İşte, halk eedbiyatına olan bu rağbetin tesirleriyle, âşık tarzının nü - 
fuzu, münevver sınıf üzerinde divan edebiyatının: teşekkülü devirlerinden 
başlayarak gün günden inkişaf etmiştir. Gerçi divan edebiyatı devrinde, 
âşık tarzındaki şiirler ekseriyetle, bu tarzı tezyif ve tahkir için yazılıyor - 
du; böyle olmakla beraber, samimi olarak âşık tarzında yazılmış şiirler de 
vardır, hece vezniyle bir türkü yazan Nedim gibi. 

Tanzimat devri muharrirlerinde umumiyetle şu fikir hâkimdi: eskiyi 
yıkmak.. Onların, Garp tesiriyle yeni şekiller ve neviler getirirken halk 
edebiyatını ihyâ etmek gayesinde olmadıkları müteaddit misâllerden anla- 
şılıyor.. N 
Bu devirde, Akif, Edhem Pertev ve Münif Paşalar, Namık Kemal ve 
Ziya Paşa, bu tarzın tesirinde kalarak bazan hece vezniyle, dörtlüklerle, şi- 
irler yazdılar. Fakat bunlar, halk edebiyatı tesirlerini ruhta değil, daha zi- 
yade şekilde gösteriyordu. 

Tanzimat devrinde bu tarzda en muvaffakıyetli bir örnek olarak, Ed - 
hem Pertev Paşa'nın Mahmud Nedim Paşa hakkında yazdığı destan- 
daki ( Milli Tetebbüler, s: 31-32 ) : 


Devâdır kan yutma dertli özüme Cilâdir ağlamak yaşlı gözüme, 


Bir nazar eyleyen soluk yüzüme Der ki âşıkların biriyasıdır.. 


dörtlüğü alınabilir. Fakat bu destanda da, tanzimat devrindeki diğer bu 
tarz şiirler gibi duraksız mısralara, yarım kafiyelere rastlanmayordu. 

Âşık tarzı'nın divan ve tanzimat devirlerindeki mevkiini anlatabil - 
mek için, Prof. Fuad Köprülü'ye istinat ederek verdiğimiz bu iza - 
hattan sonra edebiyatı cedide ve milli edebiyat devirlerine geçebiliriz. 

* 


Seıvetifünun devrinde âşık tarzı tesirleri 


Bu devirde yetişen Türk şairleri, eserlerinin taşıdıkları karakter iti - 
bariyle, birbirlerinden, oldukça bariz bir şekilde ayrılırlar. Bir taraftan 
Tevfik Fikret, bazansâde, bazan ağır bir lisanla şiirler yazdı, lisan 
bakımından, onun şiirlerinde bir müvazene pek görülmez,. Aruz, E ikret”- 
in elinde oldukça millileşti, ki Akif'in, daha sonraları Yahya Ke- 
mal'in aruzla ve öz türkçe olarak yazdığı ahenkli şiirler, ilk örneklerini 
Fikret le vermiş demektir. Fikret'in şiirlerinde vezinde, üslüpta, 
ruhta, hattâ şekilde olsun âşık tarzının hususiyetleri görülmez.. O, çocuk - 
lar için yazdığı Şermin adlı kitabında hece veznini kullanmakla beraber, 
bunda, belki o mevzuların hususiyeti, yine o mevzuları ifade için kullanılan 
dil, bu veznin istimalini icap ettirmiştir 

Cenap, esasen halk edebiyatına taraftar değildi; hece vezniyle ya - 
zılmış, bir şiirine bile rastlayamayoruz. O, hece vezninin âhenksizliğini de 
muhtelif vesilelerle söylüyordu; lisanda da, öz türkçe kelimelerin kullanıl- 
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masını hoş bulmayordu; hattâ Servetifünun'da neşrettiği bir makalede 
Ali Canib'e karşı “ ben, Mavera-ün.nehir'de bilmem kaç sene evvel çiğ- 
nenmiş kelimeleri ağzıma almaktan, -ayıp değil a- iğrenirim. Geriye dönme- 
ye aklım ermez. Hattâ hamiyyet hatırı için bile., ,, |41 diyordu. 

Bu tarz düşünen bir şairin, halk edebiyatını okumayacağı, aşık tarzı 
tesirinde örnekler veremeyeceği çok tabiidir. 

Bu devirde, Mehmed Emin de şiirde, kendine hâs, hattâ kendini 
devrindekilerden ayıran bir hususiyet gösterir.. O milli vezinle yazdı, fa- 
kat bu vezin, ekseriya, Türk edebiyatında ötedenberi kullanılan muayyen 
kalıplar değildi.. Onun şiirini, evvelâ âhenk itibariyle yadırgadık.. Mevzu- 
lar, dalma aynı gaye etrafında toplanır : türkçülük, kahramanlık, içtimai 
mahiyette ahlâk dersleri gibi.. Lisan sâde, kullanılan vezin hece olmasına 
rağmen, bu şiirler âşık tarzı şiirlerine katiyen yaklaşmayordu. 

Servetifünuncular'ın tanzimatçılar kadar, Ziya Paşa, Recai zade, ve- 
ya daha evvel Akif, Edhem Pertev, Münif Paşa'lar, Manastırlı Faik ka- 
dar da âşık tarzı tesirinde türküler, destanlar yazamadılar. 

Servetifünun Mecmuası kolleksiyonlarını karıştırınca, bu tarz hak - 
kında ne bir tetkike, ne de bir şiirin neşrine rastlayabiliyoruz. Yalnız Mu- 
harrem imzasını taşıyan bir türkü bu husustaki yegâne parçayı teşkil 
ediyor (51). 

Servetifünun devrinde edebi hayata atılanlardan ancak Riza Tev- 
fik”i alabiliriz. Yalnız Servetifünun devri için değil, son devrin bu tesiri 
benimseyen mümessilleri arasındada, Rıza -Tevfik'i ön safta almak 
doğru olacaktır. Bunun için, esas mevzuumuzu teşkil eden milli edebiyat 
devrinde âşık tarzının tesirleri'ne geçmeden önce, Riza Tevfik üze- 
rinde biraz durmayı faydasız bulmayoruz. 

Şairin Serab-r Ömrüm adını taşıyan ve bir dostu tarafından şiirlerinin 
toplanıp neşriyle meydana gelen eserinin mukaddimesinde, yazmış olduğu 
hususi bir mektubundan alınarak dercedilen kısım, bu hususta zikre değer : 
“asıl milli Türk vezninde, milli Türk şeklinde, İstanbul lehçesiyle, şi - 
vesiyle ve zevkiyle yazılmış olan bu şiirlerin ilk nümuneleri matbuat âle » 
minde intişar etmezden evvel samimi dostlarımın meclisinde marüf ve in - 
dinde makbul idi. Meşrutiyetten evvel basılanları da vardı. Meşrutiyet ilâ- 
nını müteakip birer ikişer neşrolunmaya başladı ve umumun teveccühünü 
kazandı. İlk basılan divanımın Anadolu, ve bilhassa Kozan cihetlerinde bazı 
âşıklar tarafından sazla okunduğunu gazeteler rivayet ettiler ,, (61. 


(4) Sadeddin Nüzhet : Cenap 151 Servetifünun Mecmuası, c. 11, s. 
Şehabeddin. Yeni Şark Basımevi, 1935. 197, 1308. 


(s: 60)... Servetifünun Mecmuası, No: ERE i Mi 
1422, 18 Ağustos. 1335 deki Ali Ca- (61 RızaTevfik: Serâb-r Ömrüm, 


nib'in makalesinden naklen. Kıbrıs - Lefkoşe : 1934, 
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o Bu ifadeye göre, şairin bu yoldaki şiirlerinin Meşrutiyet'ten sonra ba- 
sıldığını düşünürsek, onları milli edebiyat devrine ait göstermek icap edi - 
yor; fakat bunların, Meşrutiyet'ten evvel de malüm olduğu kaydına göre, 
edebiyat cedide çerçevesi dahilinde nazarı itibara alınması belki daha doğru 
olacaktır. 

Serab-ı Ömrüm, koşmalar, divanlar, nefesler ve türkçe şiirler olmak 
üzere dört kısma ayrılmış gibidir. Riza Tevfik'in âşık tarzındaki şi- 
irlerine bilhassa ilk kısımda rastlayoruz, nefesler, daha ziyade Bektaşi ede- 
biyatını alâkadar ettiğinden, mevzuumuz dışına çıkmamak için üzerinde dur- 
mayoruz, bu nefeslerde de esasen Dertli tesiri olduğu gibi, Yunus 
Emre'nin nüfuzu da kuvvetlidir; hattâ, onu takliden yazılmış bir Şiir bile 
vardır : 


Yüce dağlar ardından Deniz aşırü geldim 
Evliyalar yurdundan Selâm tapşurü geldim. 


Ulu bir. şara vardım Dosta armağanım var 
Erenlerin bağından Güller devşürü geldim. 
Bozbulanık bir çaydım i Aşk iline baş vurdum 
Çalkanıp sefa buldum Süzülüp duru geldim. 

Yunus'un toprağına Vardım yüzüm sürmeye 


Sildim gönül pasını Yunuben arı geldim. 


Cüşe geldim çağlarım i Âşık oldum ağlarım 


Canda coşan esrarı Döküp taşurü geldim. 


Rıza Tevfik Allah'tan Ayrılma ol dergâhtan ; 
Ben kurtuldum günahtan Eğriydim doğru geldim. 


Cs: 54.55) 

Kitapta, nefes'lerden sonra gelen türkçe şiirler kısmında, âşık tarzı te- 
sirlerine, hiçbir şekilde tesadüf edemiyoruz. Ekserisi aruzla yazılan bu 
şiirlerin : 

Ne görürsem hazin, melâlâver Ne görürsem o yâri andırıyor. 
gibi mısrâlarında bazan Hâmid tesiri sezilmekle beraber daha ziyade 
Tevfik Fikret'e benzeyiş bilhassa aşki mahiyetteki şiirlerde bariz - 
dir, Bu iki şairin, aruzu kullanış tarzları, her ikisinde de his ve hayâllerin 
pek derin olmayışı, yakınlık noktalarını teşkil eder. Bilhassa Issız Geceler- 
deki : 
Düşürür zihnimi endişeye sevdâ-yi leyâl O mehâbetli karanlıkları ben çok severim 

gibi, Fikret'in ruhu gömülü olan mısrâları, daha birçok şiirlerinde bu- 
labiliriz. 

Bizim burada üzerinde duracağımız, onun âşık tarzı tesirindeki şiirle- 
ridir ki bunları bilhassa koşmalar ve divanlarda görüyoruz. 
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Koşmalar, kitabın birinci kısmını teşkil eden on parçadan ibarettir. 
Dörtlüklerle yazılan, kafiyelenme itibariyle birinci dörtlük baba veyaaaaa 
olan, diğer dörtlüklerde son mısrâlar a, ilk üç mısrâ ise kendi aralarında ka- 
fiyeli bulunan bu şekilde, hece vezninin 6--5 ve 8 li ölçüleri kullanılmakta- 
dır. Daha ziyade ferdi hislerin iafdesinde kullanılan koşmalar âşık tarzının 
en mebzul bir şeklidir. 

Riza Tevfik'in koşmaları 6-5 vezniyle yazılmıştır. Bunlar, 
mevzu, kafiyelenme tarzıyle de koşmaya uyar. Fakat, ruh itibariyle, bu koş- 
maların bazıları, halk tesirinden biraz uzaktır. Bunlar ne halk edebiyatı, ne 
de münevver - sınıf edebiyatı vasıflarını tamamen taşıyorlar. Her iki zümre 
şiirlerinin de hususiyetlerinin imtizacından ibarettir. Bu şiirleri, bu iki 
zümreden hangisine idhâl etsek, hata yapmış olacağımızı sanıyorum, Göz 
âşinalığı, Hummay-i aşk, Enaiyet.i aşk, Gel daha yakın gel başlığını taşıyan 
bu şiirleri, halk şiiri ile münevver - sınıf şiiri arasında mütavassıt olarak al- 
mak en doğru olsa gerektir : 


Değil mi ? bir zaman genç idim şendim, 


Dilberler içinde seni beğendim, 
Gel nazlı sevgilim ! . gel dilpesendim ! 


Bana naklet eski şen hayatımı ! 

dörtlüğünü buna bir misâl olarak gösterebiliriz. Bazı koşmalarında, bir kül 
halinde olmamakla beraber, müfrit bazı dörtlüklerinde teşbihler, kulla - 
nılan kelimeler, kırık dökük kafiyeler ve âhenk bakımından görülen hususi- 
yetler, bu parçaları, âşık edebiyatına oldukça yaklaştırır : 


Seni ilk gördüğüm o gündenberi 
Diyar diyar gezip ben şimdengerü 


Gamla geçirdiğim demleri saydım 


Coşkun sular gibi hep çağlasaydım.. 


Diyar diyar gezmek, coşkun sular gibi çağlamak tâbir ve teşbihlerine 


âşık tarzında çok rastlandığı gibi, şart sığası da bu tarz şiirlerde hemen he- 
men her zaman kullanılır : 


Dosta doğru gider yollarım olsa, 


Kayık oynatacak göllerim olsa, 
Bülbül gihi şakır dillerim olsa, 


İçi dola ördek inen kaz inen. 


Sürsem safayı da kışnan yaz inen.. 


Alçım alçım sürme olsam, 
Al benekli keten olsam 


Yar gözüne sürse beni, 
Yar boynuna sarsa beni.. 

Bence, bu şart sıygasının istimâli, bu tarz şiirlerin taşıdığı samimiyeti, 
lirizmi yaratmakta bir rol oynuyor gibidir. 

Coşkun sular gibi hep çağlasaydım 

mısrada da her bakımdan saydığımız hususiyetler vardır, 

Rıza Tevfik'in koşmalarında Karacaoğlan, divanlarında 
bilhassa Dertli tesiri görülüyor; bu benzeyişi, bazan kafiyenin aynı 
oluşu vücuda getirmektedir; Karacaoğlan 'daki * 
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Maraş'ın arkası dağlar görünür 


Çevresi reyhanlı bağlar görünür. 


gibi mısrâlar (7), Rıza Tevfik'de, 


Karşımda kül rengi dağlar görünür. 


Çiğdem topladığım bağlar görünür 


(5:2) 


tarzında mevcut olmakla beraber, şiirin heyeti umumiyesinde bir yakınlık 


pek yoktur. 


Karacaoğlan 'ınbir koşmasındaki |8)| 


Senin âşıkların gülmez dediler 
Seni bir kez saran ölmez dediler 


Âşık olup senin hüsnün bağına 


Ağlayıp yaşını silmez dediler 
Gerçek mi efendim sormaya geldim. 


Kırmızı güllerin dermeğe geldim. 


gibi mısrâların yanında, Rıza Tevfik'in, Fikre t'in ruhuna ithâf 


ettiği divan'ından aldığımız : 


Dediler ki ıssız kalan türbende 
O bağ-ı cennetin hâkine ben de 


Dediler ki sana emel bağlayan 


Bermurat olumuş ! . ben de bir zaman 


Sarı gonce veren şu dikenlerle 


Vahşi güller açmış görmeye geldim 
Hasretle yüzümü sürmeye geldim. 


Kabrinde diz çöküp birdem ağlayan 


Ağlayıp murada ermeye geldim. 


Taşına bir çelenk örmeye geldim. 
(Cs: 8-9) 


parçalarının, tarz, edâ, üslüp, şekil, kafiyelenme, hattâ teşbihler itiba - 
riyle, birinciden ayrıldığı noktalar yoktur sanıyorum |91. Bu iki şiir, gerçi 
mevzu bakımından farklıdır. Karacaoğlan 'nınkinde hâkim olan bir 
kadın aşkı, Rıza Tevfik 'deki bir arkadaşlık bağıdır, fakat, ikisi de 
bir hasret, bir yokluk acısı etrafında birleşirken, bunu aynı yoldan ifade 
ediyorlar. Serâb-ı Ömrüm'ün önsöz kısmında, Rıza Tevfik'eaitbazı 
şiirlerin Anadolu'da, bilhassa Kozan taraflarında, sazşairleri tarafından 


17) Sadeddin Nüzhet: Karaca- 
oğlan, s: 249, No. 202. 

(81 Sadeddin Nüzhet: Karaca- 
oğlan. s: 139, No.80. Bu tesiri, ayni 
tarzda kafiyelenmeyen şiirlerde de bul- 
mak mümkindir; buna misâl olarak, ayni 
mânada olan : 

Duydum gene gonce güller perişan 

İnıp bahçesine dermek muradım 
mısrâları almabilir (SadeddinNüz- 
het, Karacaoğlan ( s: 157, No. 97). 

(91 YusufZiya : Yeni Türk'de in- 
tişar eden “Halk şairleri ve halk,, başlıklı 
makalesinde buna temas etmişti ( s: 3 
1932): : 

Muharrir, Rıza Tevfik'in yaz - 
dığı bir hicviyedeki : 3 
Gel oğul yirinme felâketine 
Çile çekmeyince mal olur muya ?. 


ile başlayan ve içerisinde : 

Yabani katıra nal plur muya?.. 
Böyle çingenece fal olurmuyai.. 
Bal demekle ağız bal olur muya?.. 


mısrâları bulunan bir manzumesinin Sa-. 
deddinNüzhet'in Halkşairleri adlı 


o eserinde, Gufrani'ye ait bulunan ve 


© Emrini terkeder nehyini tutar, 


Kuru dâva ile kulolurmuyaı.. 


mısrâlarıyle başlayan şiirden, Fikret- 
in mezarı için olan şiirin marüf ( Dedi- 
ler ki... ) dörtlüğünün de Karacaoğlan - 
dan alındığını kaydediyordu. 
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okunduğu kaydediliyordu. Bu belki de, şairin, Karacao glan tesirin- 
de fazla kalmasından, halkın bu şiirleri bu yüzden kendine yakın bul - 
muş olmasındandır. B. Ali Rıza, Cenupta Türkmen oymakları adlı 
eserinde, 


Ağlayan âşıka gülmez dediler 
Yalan mı, gerçek mi sormaya geldim. 


Karacaoğlan gelmez dediler 
Kız seni sevenler ölmez dediler 


dörtlüğünü alarak, orada söylenen türkülerin en meşhurlarından oldu- 
gunu kaydediyor (c:11.s:69). Rıza Tev fik'in, Fikret'in ruhuna 
ithaf ettiği şiirde Karacaoğlan 'ın bu meşhur türküsünün mü, yoksa, 
Pir Sultan Abdal'ın bu tarz bir şiirinin mi daha müessir olduğu pek 
kestirilemez. Tekke hayatına ve edebiyatına âşina olan şair, Karacao ğ- 
lan derecesinde Pir Sultan Abdal'ın da tesirinde kalabilir (101. 


Şairin divan tarzında yazdığı şiirlerde ise bilhassa Derdli tesiri 
hâkimdir. Şive, teşbihlerin kullanılışı, terkipleri koşmalarına nazaran fazla 
ihtiva etmesi itibarıyle bu şiirler Derdli 'ninkilere benzerse de, divan 
ismini taşımalarına rağmen, bu şeklin hususiyetini göstermezler. Divanlar 
aruzla yazılan, koşma tarzında kafiyelenen şiirlerdir, halbuki, RızaTev- 
fik 'teki dinvanlar hecenin 6--5 vezniyle yazılmıştır. Divan adı, şair tara- 
fından verilmiş, indi bir isimden ibarettir. Bunlar her cihetten koşmalardan 
farksızdırlar; ancak, lisan ve teşbihler itibarıyle bir divan edebiyatı çeşnisi 
vardır, belki, bu iki sebepten bu isim verilmiştir. Şairin divan adını verdiği 
bu şiirlerde Derdli tesiri, kendini her bakımdan göstermektedir; buna 
ait birçok misâller gösterilebilir, biz, bu fikrimizi ispat için, birkaç karakte- 
ristik misâl vermekle iktifa edeceğiz. Rıza Tev fik'in: 


Şevk ile onda dem sürenlerdeniz 
Defter-i âmali dürenlerdeniz 


Harabat ehliyiz bu bir âlemdir 
Hesap sorma bizden biz hayli demdir 


dörtlüğü ile başlayan bir kalenderisi vardır (s: 43). Bu kalenderi, şu parça- 
ları ihtiva etmektedir : 


Zevk-i cavidanı bulduk rızada 


Hân-i dil nâşettik bezm-i sefada 
Tir-i kahra göğüs gerenlerdeniz. 


İfâ-yi ahd için vakt-i belâda 


Bu nefs-i hodgâmı çeküpte dâra Gülerek ser verdik ulu serdara 


Bir gamze uğruna didâr-ı yâra Canla başla gönül verenlerdeniz. 


(10) Pir Sultan Abdal'dada : 
Çıktım gök yüzünde sökün eyledim, 
Bunda kul Yusuf'u görmeye geldim, 
Eğildim turaba yüzümü sürdüm, 
Hakkın divanına durmay KE e 


dörtlüğü ile başlayan bir şiir vardır : 
(Prof.Dr. Fuad Köprülü, XVII. 
nci asir Sazşairlerinden Pir Sultan Ab 
dal,s: 45, No. 44). 


dığı 
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Ders alıp cânanın fettan gözünden 
Gizlice bir yoldan -bâtın yüzünden 1- 


Hey Rıza ârifiz derviş nihâdız 
Mest-i lâya'liz gamdan âzâdız 


Şiir meşkeyledik şirin sözünden 


Köbe:i maksfida erenlerdeniz ; 


Alâyık kaydından çözüldük şâdız 
Postu meyhaneye serenlerdeniz. 


Şimdi, Rıza Tevfik 'in, bu şiiri yazarken çok fazla tesirinde kal- 


Harabe kul olduk bezm-i ademde 
Düştük çâre nedir dâme âlemde 


Aşk oduna yanmış ciğer kebabız 
Yapılmış yıkılmış hâne harâbız 


Biz Şirin elinden uşk meyin içtik 
Varlık dağlarını deldik de geçtik 


Ey Derili âlemde biz şâh-ı diliz 


Tarik-ı esrâra ervâh-ı diliz 


Derdli'nin, edebiyat kitaplarına bile geçen meşhur şiirini alalım : 


Abâd olsak da bir olmasak da bir 
Âzad olsak da bir, olmasak da bir 


Hicr ile giryanız dide pürâbız 
Bünyat olsak da bir, olmasak da bir. 


Hak ile bâtılı farkedip seçtik 
Ferhat olsak da bir, olmasak da bir 


Haktan hakikatten âgâh-ı diliz 
İrşat olsak da bir, olmasak da bir (111. 


Bu iki şiirde kafiye bakımından bir benzerlik yok.. Fakat fikirler, üs- 


dir (s:19): 
Âşıkım ! sendeki füsün-ı hüsnün 
Dalgın akşamları andıran hüznün 
Füsünkâr yüzünü gören mest olur, 


Huzurunda cihan putperest olur, 


İnsanlar peşinde gezer serseri, 
Sanırım ki ruhum ezeldenberi 


Her sabah elâdır, her akşam esmer; 
Hâsılı hayranım ! o reng-i dilber 


Sikrine tutuldum ben ey perizat ! 
Afvet kusurumu, bu'aşk-ı nâşat 


Fıtraten meftunum ben bir hayâle 
Bu bir iptilâdır beni bu hâle 


Sebeb-i cevrini söyle, bileyim ! . 


İlhâm-ı aşkından asıl dileğim.: 


Mânası yok sensiz şu kâinatın 
Reddetme ölürüm, öksüz hayatın 


Mateminle şâdım, güzelim inan !. 
Yâdınla döktüğüm dümü'-ı hicrân 
# 


Rıza sevdiğinden hep elem gördü, 
Yaman tali'inden çok sitem gördü 


(1) Talât ve Reşst, ÂşıkiDerdli, 
1928, s: 79. 


lüp, teşbihler, hattâ telmihler ( Ferhad - Şirin ) bile aynıdırlar, Şairin, 
Derdli ile kafiyesi aynı olan şiirleri de yok değildir, buna da bir misâl 
vermek istersek, Serâb-ı Ömrüm'deki Galeyanı aşk şiirini zikretmek kâfi : 


Hem gözüm, hem gönlüm müptelâsıdır 
Mahabbet çağının bir edâsıdır. 


,Senden ayrı düşen dil şikest olur, 
İbâdet hüsnünün temaşâsıdır. 


İn misin, cin misin ? nesin ey peri 
Elâ gözlerinin âşinasıdır. 


Rüyada gördüğüm çiçeğe benzer... 
Kudretin en güzel muammâsıdır. 


Ölmedikçe olmam gamından özat 
Divâne gönlümün son hatasıdır. 


Sende o hakikat ermiş kemale 
Düşüren tab'ımın iktizasıdır. 


Dilden hayâlini nasıl sileyim ? 
Seninle rühumun itilâsıdır. 


Güzellik hep senin muhassenatın 
Bu hasret çekilmez bir belâsıdr. 


Şimdengerü benim her sözüm figan. 
Ezâ-yi ömrümün macerasıdır.. 


Kendini değersiz bildi, kem gördü, 
Lâkin bu, hepsinin en Fenasıdır ! 
(30 Mayıs, 1333, Arnavutköyü ) 


hayatt,“divanı, Bolu Vilâyet matbaası: 
2287 
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Derdli'ninşiiri, Rıza Tevfik'e nazaran daha kısadır, çok ta- 
bii olarak, Rıza Tevfik te Derdli 'ninkilere benzemeyen mısra- 
lar da vardır; yalnız, tesirin kuvveti, bize bu iki şiiri aynı gibi gösteriyor, 
hattâ imzalarına bakmadan okusak, hangisi Rıza Tevfik'in, hangisi 
Derdli'nin ayıramayız; veya, bu iki şiirin bazı dörtlüklerini birbirine 
karıştırarak yazsak, bir değişiklik vücuda getirmiş olmayız (121. Derdi Ez 
nin 3 


Yüzbin aman dedim bir büse aldım Hâsılı ömrümün kan behâsıdır 


mısrâları ile, Rıza Tevfik'in 


Hâsılı hayranım ! o reng-i dilber Kudretin en güzel muammâsıdır. 


beyti arasında ne fark vardır ? Karacaoğlanları, Derdlileri okuyan sazşa - 
irleri, şüphesiz, aynı tarzda olan bu şiirleri de okurlar.. Serâb-ı Ömrüm'ün 
“ ön söz ,, kısmındaki rivayete inanmak lâzımgeliyor. Zaten şairin Bektaşi 
olması, sazşairlerine ait İkdam gazetesinde bazı makaleler neşretmesi de bu 
temayülünü açıkça gösteriyor. 

Bütün bunlardan sonra Rıza Tevfik'in * bende şivesi var Âşık 
sazının *, yahut ekseri sazşairleri gibi onun da * en başa yazılmış medhin 
defterde * Âşıklar bezminde ismin okundu * gibi mısrâlar yazmasını haklı 


buluyoruz. 


Bu tesiri yalnız koşma, divan ve nefes'lerinde aramak doğru olmaz, bu 
tesir hemen her şiirinde kendini gösterecek kadar barizdir. Meselâ Anadolu 
(s: 30 ) şiirindeki : 


Çayırında gürbüz koçlar itişir 


Ormanında türlü kuşlar ötüşür 
Gölgesinde gam dağıtır o iller. 


Tarlasında altın başak yetişir 


(121 Dertli'ninbu şiirinin tamamı şu: dur ( Dertli hayatı ve eseri, s: 84) : 


Yâr neden haz eder neden hoşlanır Bilmem güzel nenin müptelâsı, 
Gönül kâh sönyünür kâh aieşlenir, Ne çare , çekmeli aşk belâsıdır. 


Girdâb-ı mihnette eğlenip kaldım, 


Sefine-i aşkım engine saldım 
Hâsılı ömrümün kan bahasıdır. 


Yüzbin aman dedim bir büse aldım, 


Hiç doymak olur mu bu şirin SÖZE; 


Canlar fedâ olsün âhu veş göze r mubu 
Bilmem o yâr kimin âşinasıdır ? 


Bin tekellüm ettik bakmadı yüze, 
Küme ği 
Dertli vaz gelir mi ol meh cebinden Yahşi haber aldım öz nesebinden 
Verdiği büseler lâl-i lehinden. İftâr-ı vuslâtın diş kirasıdır. 


Edhem Pertev Paşa'nın: 


Bu deli gönlümüz coşkunluğu Vas, Zannım o güzelin müptelâsıdır. 


beyti ve Manastırlı Faikin : 


Aşkın illerini harâp eyleyen Kanlı kılıncının macerasıdır. 


mısrâlariyle başlayan şiirleri de ayni (mahiyettedir. 
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mısraları Acıklı ana ( s: 34.35 ) daki * dumanlar ağıyor nemli topraktan * 


yahut : 


Başımda kargalar dönüp uçuyor 


ği) 
; 


Yürürken vücudum yere güçüyor. 


Bende garip hisler gelip geçiyor 


parçalarında da âşık tarzının ruhu hâkimdir. Bu tesir yalnız ruh itibarıyle 
değil, dil itibarıyle de göze çarpar : 


Rıza düş olalı sen nâzlı yara 


Baht-ı dün elinden bir dola içtim. 


Hey Rıza içinde aşk odu yanar 
Bir onmaz yaran var dinmeyip kanar... 


gibi mısralarda geçen düş olmak, dolu içmek, od, onmak, kelimeleri halk 


diline aittir. 


Rıza Tevfik hakkındaki sözlerimize son verirken, onun bu tarz- 
da en muvaffakıyetli birkaç şiirini neşrediyoruz : 


BİR MEÇHULEYE 


Seni ilk gördüğüm o gündenberi 
Diyar diyar gezip ben şimdengiru 


Devletli başında ey yosma dilber ! 
Nolaydı alnından öpüp ker seher 


Mâtem-i hicrâne saldın Rıza yı 
Ben sana nakledip o macerayı 


Elem-i hasretin gözümden taşar, 
Sitem dide ruhum seninle yaşar 


Dem olur ki yâdın zihnimi çeler 
Ruhumda açılır penbe goiceler 


Sana ey hivefa civan sevgilim ! 
Huzurunda lâkin tutulur dilim 


#1 Rıza Tevfik 'in bu koşması, 
Sadeddin Nüzhet tarafından neş- 
redilen Kuloğlu ve Kâtibi'nin 
şiirlerini muhtevi eserlerde mevcut iki 
şiirle ayni kafiyede olması itibarıyle, 
müşterek tedâileri hâvidir : 


Gönül dürr-i meknün getirir dile 
Aşkın deryasına daldığı zaman. 
(ZKâtibi,s:6,No.3 


Gamla geçirdiğim demleri saydım, 
Coşkun sular gibi hep çağlasaydım. 


Sırma kâküllerin bir taca benzer, 
Saçını ben çözüp ben bağlasaydım. 


Bilmezsin çektiğim cevr-ü ezâyı 
Dizinde ağlasam, ah ağalsaydım. 


HÂLET * 


Zehr-i hicranınla dolduğum zaman 
Ağlayıp sükünet bulduğum zaman. 


İçimi o hain aşkın pençeler, 
Leblerine muştak olduğum zaman. 


Arz-ı hal etmektir tatlı emelim, 
Sihr-i nigâhınla solduğum zaman. 


(1335) 


Bu şiire nazire olarak gösterilen Ku l- 
oğlu 'nun şiiri de : 


Şevkımı arttırır âşkımın demi 
Sevdiğim benimle olduğu zaman. 


mısralarıyle başlamaktadır. 


(s:27, No. 4) 
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Yürü hey bivefa hercai güzel, 
Soldu açılmadan gonce-i emel, 


Sana şerhederken hicrân-ı aşkı 
Büselerle aldım peymân-ı âşkı 


Hüsnüne bukadar niçin övündün ?! 
Ahd-ü peyman ettin sözünden döndün 


SERZENİŞ 


Gönlüm o sevdadan vaz geldi geçti, 
Sonbahara erdik yaz geldi geçti. 


Dizinde okudum destân-ı aşkı 
Unutma arada söz geldi geçti. 


Bir yanar ateştin sinemde; söndün ! 
O da bir hevesmiş tez geldi geçti. 


(1331) 


BİRAN-I ME'YUSİYET 


Ömrümün neşesiz geçti baharı; 
Bir tutsam gerektir yâr-ü ağyârı 


Gönül elindendir feryad-ü zârım, 
Ruhum azât olur belki - mezarım 


Diyorlar ki : “ Rıza, döner bu âlem, 
Benim gözümde fer kalır mı bilmem, 


Neyleyim baharı gülsüz olunca 1**J, 
Gurbet illerinde öksüz olunca. 


Şu nankör aşkımdan ben de bizarım. 
Ayaklar elinda dümdüz olunca... 


Encâmına varır bu devr-i sitem. ,, 
Bu uzan geceler gündüz olunca .. 


(1930 Y 


UCUN KUŞLAR 


Uçun kuşlar uçun doğduğum yere; 
Ormanlar koynunda bir serin dere, 


O çay ağır akar, yorgun mu bilmem ? 
Yaslı gelin gibi mahzun mu bilmem ? 


Orda geçti benim güzel günlerim; 
Destân-ı ömrümü okur dinlerim, 


Uçun kuşlar uçun .. . burda vefa yok; 
Feryadıma karşı aks-i seda yok; 


Hey Rıza kederin başından aşkın; 
Sen de derya gibi daima taşkın, 


O$lIProf. Dr. Fuad Köprülü, 
XVII nci asır Sazşairlerinden PirSul- 

tan Abdal, (İstanbul, Evkaf Matba - 
ası, 1929. s: 25, No.1 : ) daki 


Şimdi dağlarında mor sönbül vardır. 
Dikenler içinde sarı gül vardır... 


Mehtâbı hasta mı, solgun mu bilmem ? 


Yüce dağ başında siyah tül vardır... . 


O demleri anıp şimdi inlerim; 
İçimde oralı bir bülbül vardır... 


Öyle akar sular, öyle hava yok; 
Bu yangın yerinde soğuk kül vardır... 
Bitip tükenmeyor elem-i aşkın; 
Daima çalkanır bir gönül vardır . 


— Bitmedi — 
Viran bahçelerde bülbül öter mi, 


Gönül eğlencesi gül olmayınca.. 


mısrâlarını andırıyor. 


mmm 


NOTLAR ve İK Tİ BASLAR 


ER ARŞ ak mlm <> 


ŞEYH SÂDİ'NİN ABAKA İLE GÖRÜŞMESİ 


1309 da Bombay'da basılmış olan 
bir Sadi külliyatının yirmi doku - 
zuncu sahifesinde Şeyh Sadi'den 
şunu dinleyoruz, Şeyh Sadi di- 
yor ki : 


“ Haç'tan dönüşümde Tebriz'e gel - 
miş idim. Bu şehirde tanıdığım birçok 
fâzıl ve âlim zatları ziyaret fırsatını 
buldum. Aramızdaki pek çok hukuka 
binaen iki kardeş olan vezir Alâeddin 
ve hoca Şemseddin'i dahi ziyaret et - 
mek istiyor idim. Bunları ziyarete git. 
tiğim gün kendilerini yeryüzünün pa- 
dişahı Abaka'nın yanında buldum. 
Münasip bir vakıtta kendilerini ziya - 
ret etmek için o gün oradan çekilmek 
üzere iken bunların ikisi de gelip beni 
birçok iltifatlara mazhar ettiler ve el 


ve ayaklarımı öptüler. Ve Tebriz'e gel . 


miş olduğumdan daha evvel haberdar 
olup ziyaret edemediklerinden dolayı 
mazeret beyan ettiler. 


Hükümdar onların bu hareketlerini 
görerek taaccüp etmiş ve : “ Bunca yıl. 
dır Şemseddin benim hizmetimdedir. 
Ve benim yeryüzünün padişahı oldu - 
ğumu bilir. : Bununla beraber bu zata 
yaptığını gördüğüm bu iltifat ve hür. 
meti benim hakkımda yapmış değil - 
dir.. ,, demişidi. Bunlar; Abaka'nın 
yanına döndükleri vakıt Abaka, be - 
nim kim olduğumu sormuş, bunlar da 
benim kendilerinin ötaları olduğumu 
söylemiş idiler. 

Abaka kendilerine : “ Ben; kaç 
kere sizin âtanızı sormuş ve ölmüş ol. 
duğunu sizden işitmiş idim. Şimdi de 
bu zatin âtanız-olduğunu söylüyorsu - 
nuz ?!..,,demişidi. 


Bunlar; benim kendilerinin şeyh - 
leri ve ataları olduğumu ve marüf 
Şeyh Sadi bulunduğumu söyle - 
mişler ve birkaç gün sonra Abaka- 
nın emriyle beni, arzu etmediğim hal. 
de Abaka 'nın huzuruna götürmüş 
idiler. 

Kendisiyle sohbetten sonra huzu - 
rundan çıkacağım vakıt benden nasi - 
hat istemiş ben de kendisine Şu : 

Sevap ve akabten başka dünyadan 
ahrete bir nesne götürmek mümkin 
değildir. Bugün sen bu iki nesneden 
birini götürmekte muhayyersin... ,, SU- 
retiyle bir masihatte bulundum. 

Abaka, bunu nazmetmemi emret. 
ti, ben de derhal şu : 


oyla 6G ve) web İri 

OE 5 Spil JM> 
e) va e İş 
Dy lela > 3l S0 gen ei 


“Raiyeti görüp gözeden hükümdara 
almakta olduğu haraç helâl olsun, çün- 
kü bu; onun çobanlığına karşı aldığı 
hakkıdır. Eğer o hükümdar halka iyi 
bakmazsa aldığı haraç ona yılanın zeh. 
riolsun ...,, suretinde nâzmettim. 

Abaka bunlardan müteessir ola - 
rak ağladı ve birkaç defa : “ Ben çoban 
mıyım ? !. Değil miyim? !.,, diye 
bana sordu. 

Ben her soruşunda 

“ Eğer çoban isen birinci beyt ye - 
ter, değil isen ikinci beyt !.. ,, diye ce- 
vap verdim. 

Ve ayrılırken kendisine şu beyti 
okudum : i 


167 


ÜLKÜ, NİSAN 1939 


Ask laz “alk ass 


sab gl! S3 «Lu 

— böl yi oi 

Ash ols) kay 

yi de 3) ele 

ash L> ag! slk 
“ Padişah Tanrı'nın gölgesidir. Göl. 
ge de gölge sahibi olan zattan ayrı de. 
gildir. Padişahın kılıcı olmasa ahali 
hayrı kabul etmez. Ve eğer padişahın 
rey ve hareketleri hatalı olursa mem - 

leket selâha yüz tutmaz.. 3 


Bunlardan Abaka pek memnun 
oldu. 


ŞEREFEDDİN YALTKAYA 


Dede Korkut kitabındaki bâzı 
motifler ve kelimelere ait notlar 


Vv 

Çok değerli edebiyat öğretmenleri . 
mizden Orhan Şayık Gök - 
yay Dede Korkut kitabını neşretti. 
Bu münasebetle motumuza küçük bir 
mukaddime ilâve etmek istiyorum. 

1925 te neşrettiğim Kitab-ı Dede Kor- 
kut adlı makalemde (“Türkiyat Mec- 
muası ,, s: 213.219 ) gençlerimizin De- 
de Korkut hikâyelerine ehemmiyet ver 
memelerinden şikâyet etmiş ve şu sa - 
tırları karalamıştım : 

“..,.. Dede Korkud'un neşrinden 
on sene geçtiği halde bu eser hakkın- 
da ciddi bir tetebbü meydana getiril - 
medi. Halbuki Profesör Bartold 
tarafından neşrolunan üç dört hikâye 
bile Rus müsteşrıkleri arasında büyük 
bir tesir icra etmiş, esaslı ve esassız 
birtakım şeyler yazılmasına sebep ol. 
muştu ,,. 

Yeni alfabemizin kabulünden sonra 
yeni nesil için Dede Korkud'umuzun 
büsbütün unutulacağından da kork - 
mağa başlamıştık . Çünkü eski metin - 


leri yeni harflere çevirmek epeyce e- 
mek isteyen bir iştir. 

Dede Korkut hikâyeleri ve buna ben. 
zer nice nice destani hikâyelerimiz el 
dokunmadan meydanda dururken, baş. 
ka milletlerin halk edebiyatına ve bil- 
hassa milli epopelerine XVIII-XIX - 
uncu asırlardakine nazaran daha ziya. 
de ehemmiyet verdiklerini gıbta ve 
hayretle takip etmekteyiz. Garbın en 
yüksek kültürüne malik olan Alman - 
lar'ın bu sahada gösterdikleri gayret 
ve mesai herkesce malümdur. Bu bü - 
yük millet şimdi bütün milli kültür ve 
milli hamleler kaynağı olarak Alman 
ruhunu im'ikâs ettiren milli destanla - 
rını ve başka folklor mahsullerini ta - 
nıyor.,. 

Rejim ve dünyaya bakış itibariyle 
bütün dünya milletlerinden ve bilhassa 
Almanlar'dan büsbütün başka bir âlem 
saydığımız Sovyetler Rusya'sında bile 
Rus milli destanlarma ve folkloruna 
verilen ehemmiyet Almanlarınki kadar 
kuvvetlidir. 

XIX uncu asrın başlarındanberi mil- 
yonlarca nüsha neşredilen İgor alayı 
hakkında destan — Slovo o Polku İgo- 
reve adlı büyük Rus epopesine bugün 
verilen kıymet çarlık Rusya'sında bile 
verilmemişti. Son yıllarda Sovyet Dev- 
let neşriyatı himmetiyle tabedilen re. 
simli İgor alayı destanı nüshası o ka - 
dar sanatkârane basılmıştır, ki nefa . 
seti itibarıyle tabaat sanatının son sö- 
zü telâkki edilmektedir. Rus milli des. 
tanr'üzerinde tetkiklerde bulunan milli 
edebiyat ve tarih profesörlerinin adedi 
bile yüze baliğ oluyor.. 

İgor alayı hakkında destan'ın son ne. 
fis tab'ına dair yazılan heyecanlı 
makaleler Sovyet matbuatında üç se - 
nedenberi devam ediyor. Bu makale - 
lerden öğrendiğimize göre, meşhur e - 
dip Maksim Gorkiy'nin teşeb- 
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büsiyle eserin resimleri milli heyecanı 
çok kuvvetli ifade edebilen sanatkâr 
ressam İvan Golikov'a yaptı - 
rTılmıştır. 

iBu ressam İgor alayı hakkında des . 
tan'ın resimleri, harfleri ve diğer tez- 
yimatıyle tam iki sene uğraşmış ve her 
resmi bir şaheser olmuştur. Bu tab'ı 
bahis mevzuu eden M. Sokolni- 
kov İgor alayı hakkında destanın 
nefis tab'ı başlıklı makalesinde şu sa - 
tırları yazıyor : “ Ressam Golikov 
destanın resimlerinde çok büyük mu- 
vaffakıyet göstermiştir: bu eski Rus 
epopesinde ebedileştirilen halk hare - 
ketinin kudret ve ihtişamını, büyük 
Rus vatanı için Rus ordusunun kud - 
ret, şan, zafer ve gururunu resimleriy- 
le canlandırmıştır ,,(“ Kn. Novs- 
ti”,1938,No.11). 

Milli Rus destanının artistik tab'ına 
ve tabıda milli şevket, gurur ve ihtişa. 
mın büyük bir ressam tarafından can - 
landırılmasına ehemmiyet veren bü - 
yük edip Maksim Gorkiy Rus 
folkloruna da fevkalâde ehemmiyet 
vermiştir. .Piskanov tarafından 
yazılan Maksim Gorkiy ve folklor adlı 
eserde büyük Rus edibinin folklora ait 
fikir ve mütaleaları toplanmıştır, Mü. 
elif Maksim Gorkiy'nin şu 
sözlerini yazıyor : “ Folklor bilmeyen 
muharrir fena muharrirdir. Halk ede- 
biyatında hudutsuz bir.servet saklıdır. 
Hamiyetli muharririn bu servete ma - 
lik olması lâzımdır ,,. 

Rus ediplerinin, âlimlerinin ve dev. 
let adamlarının İgor destanr'na ve folk 
lora verdikleri ehemmiyet gösteriyor 
ki, enmodern ve en sol fikirler taşıyan 
ve bunu tatbikle uğraşanlar bile milli 
heyecan kaynaklarını korumak ve in - 
kişaf ettirmek mecburiyetini hissedi - 
yorlar... 

Bizim Dede Korkud'umuz, Rus edip 


ve âlimlerinin ehemmiyet verdikleri 
İgor destanından gerek edebi ve gerek 
tarihi kıymeti itibarıyle katiyen aşağı 
değildir. İgor destanının XVİTI inci 
asırlarda uydurulan sahte bir epope ol. 
duğunu iddia eden Rus âlimleri ( K a- 
çenovskiy, Belikov, Davi- 
dov, Senkovsküiy gibi ) olmuş- 
tur. Destanın eski bir nüshası bulun - 
maması bu iddiaya sebep olmuştu. Bi. 
zim Dede Korkut hakkında böyle bir 
ufak şüpheye bile mahal yoktur. 
Bununla beraber Korkut hikâyeleri 
bizim sanatkâr eliplerimizden kim- 
senin iltifatına mazhar olmayor. 

Dede Korkud'un toplu olarak yeni 
harflerle neşredilmemesi milli kültür 
müz sahasında derin bir boşluk teşkil 
ediyordu. Bugün, güzel şiirleri ve cid- 
di makaleleriyle tanıdığımız edebiyat 
öğretmeni Orhan Şayik kıymetli 
eseriyle bu boşluğu doldurdu. O, yal. 
nız metni yeni harflere çevirmekle 
kalmamış, Dede Korkud'a dair 77 sa - 
hifelik bir etüd, mükemmel sözlük ve 
ismi hâslar endeksi de ilâve etmiştir. 
Sayın edebiyatçımızı kutlar ve daha 
bu gibi kıymetli eserler vermesini te- 
menni ederiz. 

Bundan sonra neşredeceğim notlar. 
da Kilisli neşrini Kve Orhan Şa- 
yik Gökyay'ın Dede Korkud'unu 
da OŞ kısaltmasiyle göstereceğim. 
(Metnin transkripsiyonunda ve sözlük. 
te bence şüpheli görülen yerlerden de 
sırası geldikçe bu notlarda bahsede - 
ceğim. Şimdi notlarımıza gelelim : 

$ Dede Korkud'un ikinci hikâyesin- 
de söylenen bir rüya Kırgız . Kazak - 
lar'ın Er Sayın destanında söylenen rü 
yaya çok benzemektedir. Herhalde bu 
rüya motifi eski bir Türk epopesinin 
mühim motiflerinden biri olsa gerek - 
tir. Dede Korkut hikâyesinle Salur 
Kazan : a 
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“Bilür misin, karındaşum Kara Gü- 
ne, düşümde ne göründü ? Kara kay - 
gulu vâkıa gördüm.... Döm kara pu. 
sarık ordamung üzerine tökülür gör - 
düm.... Kazgu gibi kara saçum uza. 
nur gördüm. Uzanuben on barmagumı 
kandagördüm....,,( K,25, 0Ş,15 ) 
diyor. 

Kazak - Kırgızlar'ın Er Sayın des. 
tanında Ayu Bike : 

“ Men bugün bir tüş kördüm, 

Cavrunum tola kara şaş 

Cayılın&kı köründü, 

Bederlengen bes tırnak 

Kanga malınkı koründü.. ,, |11. 


( Yâni : Ben bugün bir düş gördüm, en- 
sem (2) dolu kara saç yayılmış göründü, 
cilâli (3) beş tırnağım kana batırılmış gö- 
ründü... ) diyor. Her iki rüyada kara saç 
uzanması ve parmakların kana boyanması 
aynen mevcuttur. 


$ Kırgız - Kazak ve Nogay halk ede- 
biyatında mahbübenin güzelliği tasvir 
edilirken yüzü, üzerine kandamlamış 
kara benzetilir. Dede Korkud'da da 
bir defa bu benzetme geçmektedir : 


“ Yalab yalab yalabıgan ince tonlum 

“ Yer basmayub yüriyen 
“ Kar üzerine kan tammış gibi kızıl 
yangaklum 
“ Koşa badem ( sığmıyan ) dar ağuz. 
Tum 
“ Kalemciler çalduğı kara kaşlum.. 

(K,112, OŞ, 76) 
Er Targın destanında Kırım Hanı - 
nan kızı Ak Cunus, Kart Kocak adlı 
bir kahramanın merhametini celbet - 
mek için söylediği türküde kendisini 
şöyle tavsif ediyor : 


(1J Radloff. Prober der Volkslit. 
der türkischen Stâmme, 111, 203 (alman- 
ca terceme, IlI 243), 

(21 Harfiyen : yağııım ( Rad. 
Nacken diye terceme ediyor. 

(38) Harf. süslü (Rad. glanzenden). 


“ Moldağa barsang kasında 
(Mollaya varırsan yanında ) 
“ Kıyuvlu catkan kalam bar, 
( Kıyılmış buluna kalem var ) 

“ Kalamdı kör dö kasım kör ! 
( Kalemi gör de kaşımı gör ! ) 
“ Kara cerge kar cavar 

( Kara yere kar yağar ) 
“ Kardı kör dö etim kör ! 
(Karı gör de etimi (vücudumu) gör!). 
“ Kar üstünö kan tamar, 

( Kar üstüne kan damlar, ) 

“ Kandı kör dö betim kör ! 
( Kanı gör de yüzüm gör ! ) 

“ Men Kırımnıng içinde 

( Ben Kırım'ın içinde ) 

“ Akça hannıng kızı edim 

( Akça Hannın kızı edim ) 

“ Ata minen anamnıng 

(C Babail ananın ) 

“ Asrandı kazı edim (41. 


( Beslenmiş kazıydim ) 


Karakırgızlar'ın “ Manas ,, destanın. 
da da ayni motif bulunuyor : 
“ Kardan apak eti bar, 


( Kardan apak eti var, ) 
“ Kar üstünö kan tamsa 


“ Kandan kızıl betibar..|51 ;.. 


( Kar üstüne kan damlarsa ) 


$ Dede Korkut hikâyelerinden anla. 
şıldığına göre, Oğuzlar'da güveylik el. 
bise kırmızı kaftan olmuştur : 


“ Adaklusından erginlik bir kırmızı 
kaftan geldi. Beyrek geydi. Yoldaşla. 
rına bu iş hoş gelmedi, saht oldılar. 
Beyrek aydır : “ Neye saht oldunuz?,, 
dedi. Aydılar : “ Neye saht-olmayalım, 
sen kızıl kaftan geyersin, biz ağ kaf . 


(4l Radolff, Proben,1l1, 130; İl 
minskiy neşri, sah. 12. Afa ve ana- 
mın beslenmiş kazıydım cümlesini Dede 
Korkuttaki kaza benzer kızı, gelini... 
(K. 143, 170, OŞ, 99, 117). cümlesiyle mu- 
kayese ediniz. 

(51 Radloff. Proben V. 20. 
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tan geyerüz ,,dediler..,, ( K. 48; OŞ, 
32 ). : 

Kızıl kaftan'ın güveylik alâmeti ol. 
duğunu biz Kazak . Kırgız hikâyele - 
rinde de görüyoruz. Er Sayın desta - 
nında Boz Monay Bey'e karsı isyan 
eden köleleri : 

“ Kızıl çapan kiymedik 

( Kızıl kaftan geymedik ) 

“ Kırınçıl at minbedik 

( Yan bakan ata binmedik ) 

“ Bizdi ulunday körmödü 

( Bize oğlu gibi bakmadı ) 

“ Bölünüp catkan malınan 

( Dökülüp saçılan malından ) 

“ Bizge kalıng bermedi ,, |61. 


( Bize kalın vermedi, evlendirmedi ) 141. 


diye şikâyet ediyorlar. Eski zaman 
Başkurtlar'ında da kızıl çepken gü - 
veylik nişanesi addolunmuştur. 
$ Türk hikâye ve destanlarından 
anlaşıldığına göre, babasının veya kar. 
deşinin düşman tarafından öldürüldü. 
günü veya esir alındığını çocuklara 
söylemezlerdi. Türk destan ve hikâ - 
yelerinin müşterek motiflerinden biri 
de budur. Dede Korkud'da bu motifi 
iki hikâyede buluyoruz. Oğuz alpla . 
rından Uşun Kocaoğlu Egrek 
düşman eline esir düştü. Küçük kar - 
deşi Segreg'e bunu söylemediler. O 
büyüdü. Bir dernekte bulunurken bir 
öksüz oğlanla bir çocuğun kavga et - 
tiğini gördü, Her ikisine birer tokat 
vurdu : “Öksüz oğlanın dili acı olur. 
Biri aydır: amere bizüm öksüzlüğü - 
müz yetmez mi P Hünerün var ise kar. 
taşun Alınca kalesinde esirdir, var anı 
kurtar !,, dedi. 
T6l Radloff, Proben, III, 167 - 168 
“ Bölünüp catkan ... ,, beytini Rad- 
loff Von dem ihm verliekenen Vieh 
gab er uns nicht das Brautgeld diye ter- 
ceme ediyor. Bu beytteki “ Bölün —,, 
kelimesini bülün — okumak ve dökülüp 


saçılan diye terceme etmek daha doğru 
olur. 


Segrek bunlardan kardeşinin var - 
lığını veadını öğrendi (K. 143; OŞ, 
99). 

Kazan Alp'ın düşmanlar elinde esir 
bulunduğunu oğlu .Uruza söyleme. 
mişlerdi. O, bunu bir dernekte duy - 
du ( K.159; OŞ, 110). 

Bu motife Türk hikâye ve destanla- 
rında çok tesadüf olunur. Biz burada 
misâl olarak Kırgızlarda söylenen Kan 
Şentey hikâyesiyle Altaylılar'ın Kaan 
Püdey destanını gösterebiliriz. 


Kan.Şentey hikâyesi Dede Korkud . 
un “ Salur Kazam'ın esir olması ,, hikâ- 
yesine benziyor, Karıs Karaadlı 
alp düşmanlarının eline esir düşerek 
zindana atılıyor. Evde kalan karısı bir 
oğul doğuruyor. Anası oğlana babasına 
dair malümat vermiyor, Oğlan birgün 
bir koca karıdan babasının tutsak ol - 
duğunu anlayor. Oğlan Kan Şentey 
düşmanın memleketine gidiyor ve ba. 
basını kurtarıyor |7). 

Altaylılar'ın Kaan Püdey adlı hikâ. 
yelerinde de ayni motif vardır. Düş - 
man tarafından öldürülen Arıslan adir 
kahramanın oğlu Kaan Püdey'e annesi 
babasız doğduğunu anlatıyor ve inan - 
dırıyor. Bu oğlan çocuklarla oynarken 
her oyunda galip geliyor; çocukların 
elbiselerini soyuyor, çocuklar ona : 
“ Bizim elbiselerimizi soyacak kadar 
kahraman isen neden babanı arama - 
yorsun ? ,, (81 diyorlar. Bu sözlerin 
Dede Korkut ihi'kâyesindeki" öksüz 
oğlanın Sereg'e söylediği sözlerin 
ayni olduğunu görüyoruz. 

ABDÜLKADİR İNAN 


(71 Proben. Til, 253 - 254 ( almanca 
tercemesi, III, 298 ). 

(81 Proben, 1 23 ( almanca tercemesi. 
24 -25):2 
“ Pisting tonıstı soyordo ersing 
“ Andıy yakşı paattır er polzong 
“ Adanıng kiyninen negerek parbadıng ,, 
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MEBUS SEÇİMİ — DÜNYA İÇİNDE TÜRKİYE 


Mebus seçimi 


Milli Şef'in ilk sayfalarımıza aldığı- 
mız, İstanbul Üniversitesi nutkundan 
dokuz gün sonra Martın onbeşinde bü- 
tün yurtta ikinci müntehip seçimine 
başlanmıştır. Üç gün süren bu seçime 
rey verme çağındaki yurttaşların yüz- 
de 77,8 i iştirâk etmiş ve hepside C.H. 
Partisinin gösterdiği nameztlere rey - 
lerini vermişlerdir. 

C. H. P. esaslarına göre hepsi Parti 
namzedi olarak seçilmiş olan ikinci 
müntehipler, yüksek riyaset divanının 
tesbit ettiği namzetleri mebus intihap 
ederler. Milli Şef İsmet İnönü: 
“ Riyaset divanının takdiri ile Parti 
teşkilâtının takdirini daha yakından 
birbiriyle temasa getirecek ,, usüllerle 
tecrübe edileceğini Üniversite'deki nu- 
tuklarında söylemişlerdi. Bu maksatla 
geçen ayın yirmi ikisinde yirmi sekiz 
vilâyette ikinci müntehipler içtimaa 
çağırılmış ve kendi vilâyetlerini tem - 
sil edecekler hakkında istişari reyleri 
alınmıştır. 

Riyaset divanının bu istişarelerden 
sonra tesbit ettiği namzetler ilân edil- 
miş ve hepsi de ayın yirmi altınsında 
bütün memlekette ittifakla seçilmişler- 
dir. Altıncı Büyük Millet Meclisi ge- 
lecek ayın üçünde Ankala'da toplana- 
caktır. 

Mebus seçimi hakkındaki sözleri - 
mize son verirken, Milli Şef İnönü- 
nün, 24-111. 1939da, vatandaşlara 
olan beyannamesini de sütunlarımıza 
naklediyoruz : 


“— Sevgili vatandaşlarım! 


Büyük Millet Meclisini teşkil edecek 
yeni namzetleri huzurunuza takdim ediyo- 


rum. Bu namzetleri intihap ederken bize 
yalnız vazifemizin vicdani ilcası ile vatan- 
daşlarımızın temayülü rehber olmuştur. 

Asil milletimizin büyük Meclis âzaları 
üzerindeki itimadının derecesini anlaya- 
bilmek için, Parti teşkilâtında ve halk ta- 
bakaları arasında çok dikkatli tetkikler 
yaptık; memleketin geniş mıntakalarında 
Partiye mensup ikinci müntehiplerin takdir 
ve tavsiyeleri demek olan istişare reylerine 
müracaat ettik. Kat'i namzetleri yüksek re- 
yinize arzederken vatanın mukadderatına 
dört sene müddetle hâkim olacak mebuslar 
üzerinde milletimizin takdir ve itimadını 
azami derecede toplayabilmiş olduğumuz 
kanaatindeyiz. 

Vatandaşlarım ! 

Millet hizmetindeki vazifelerin iç ve dış 
siyaset âleminde çetin olduğu devirlerde ya- 
şıyoruz. Canlı inkişaf halinde olan büyük 
bir milletin, her istikamette birçok ihtiyaç- 
ları ve meseleleri karşısındayız. Cümhuri- 
yetin vatana temin ettiği emniyet ve imarı, 
geniş olarak ilerletmek istiyoruz. Vatandaş- 
lar arasında huzur ve hürmetin muhafaza - 
sını, vazifelerimizin başında tutuyoruz. 
Cümhuriyet Halk Partisi'nin, memleketin 
bütün çalışkan ve kıymetli evlâtlarını hiz- 
met yoluna sevk etmekteki muvaffakıyeti, 
hergün daha ziyade kendini göstermektedir. 
Nifaksız ve huzur içinde bir çalışma haya- 
tının nimetlerini vatandaşlara temin etmek, 
başlıca emelimizdir. 

Aziz Vatandaşlarım ! 

Harici siyaset sahasının şüpheli ve karı- 
şık bir devrinde bulunduğumuz, uyanık göz- 
lerinizden gizli kalamaz. İnsanlığın büyük 
facialar karşısında kalması ihtimali, her za- 
mandan ziyade artmıştır. İnsanlık ailesinin 
mühim bir uzvu olan Türkiye'nin, ne vazi- 
feler karşısında bulunacağını kat'i olarak 
tesbit etmeye imkân yoktur. Bu ihtimaller 
karsısında ancak kudretli milletler kendi- 
İerini ve insanlığı kurtaracaklardır. Kud- 
retli milletler, muhabbet ve emniyete daya- 
nan bir birlik icinde vatanlarının yüksek 
menfaati için her fedakârlığı yapmaya hazır 
olan imanlı, iradeli milletlerdir. Biz, bu 
milletlerin başında bulunanlardan olduğu- 
muz kanaatini, cesaretle söyleyebiliriz. 
Reylerinizde göstereceğiniz kalbi beraber- 
lik ile itimat. milletimizin kudretine yeni 
bir delil olacaktır. 


Aziz Vatandaşlarım ! 


Cümhuriyet; imar, kültür, endüstri prog- 
ramlarına geniş mikyasta devam edecektir. 
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Fakat bilhassa köylü ve çiftçi halkımızın 
kazancını arttırıp maişet seviyesini yük - 
seltmek, bunun için geniş mikyasta ziraat 
ve ilk tahsil imkânlarını bulmak, başlıca 
emelimiz olacaktır. Bütün idare düzeninin, 
halk içinde, halkın meseleleriyle yoğrulmuş, 
müstakim ve muntazam işleyişinin semere- 
leri; hattâ iktisadi olan verimli tedbirlerin 
başındadır kanaatindeyiz. 

Aziz Vatandaşlarım ! 

Bana ve riyaset etmekle iftihar ettiğim 
Cümhuriyet Halk Paritsi'ne yüksek itima- 
dınızı lâyik görmenizi isterim. Ben ve Bü- 
yük Millet Meclisi âzası arkadaşlarım, iti- 
madınızı, kıymetli bir emanet gibi vicdanı- 
mızın içinde muhafaza edeceğiz. Size, açık 
alınla işlerimizin hesabını vermek, hiç göz 
önünden ayırmadığımız bir borç olacaktır. 
Türk milleti, ilerleyen ve daima yükselen 
bir heybetli varlıktır. İçerdeki ihtiyaclar ve 
sıkıntılar nekadar çok olsa, dışardaki siya- 
set buhranları nekadar karışık ve dolaşık 


- görünürse, bütün bu zor şartların içinden 


Türk milletinin itibar ve refahı artmış ve 
genişlemiş olarak çıkacağına, samimi ve 
kat'i olarak inanıyoruz, güveniyoruz ,,. 


Dünya içinde Türkiye 

Türkiye, geçen ay yaptığı mebus 
seçimi ile milli birliğindeki sağlam- 
lığa yeni ve kuvvetli bir delil daha ilâ- 
ve ederken, dünya işleri daha emniyet- 
siz bir devreye girmiştir. 

Geçen ay Bükreş'te mutat toplantı- 
sını yapan Balkan müzakerelerinde 
Hariciye Vekilimiz Şükrü Saraçoğlu 
da bulunmuş ve dünyanın bu köşesin- 
de sulh ve vifakın aynı samimiyet için- 
de devam ettiği ve edeceği tesbit olun- 
muştur. 

Mart ayının ilk günü Büyük Millet 
Meclisi'ne verilen ve: Haziran'da baş- 
lamak üzere Meclis'in tasvibine arze- 
dilen bütçe de onbeş milyonu aşan bir 
fazlalık bulunmuş ancak, bunun 11,5 
milyonu milli müdafaaya, kalanı da 
kültür, sıhhat ve emniyet işlerine tah- 
sis edilmiştir. 

Türkiye Garp ve Şark'ta ittifakları- 
na samimiyetle bağlı ve bütün millet- 
lerle dostluk havası içinde korunması- 
na ve yükselmesine ait bütün tedbirle- 


rini alarak ilerileyen bir memleket ol- 
duğunu geçen ayın iç ve dış hâdisele- 
rinde de vuzuhla âleme göstermiştir. 

Mart ortalarında memleketimizi zi- 
yaret eden Bulgar Başvekili B. Köse- 
ivanof'un, Ankara'da devlet ve hükü- 
met reisimizle hariciye ve matbuatla 
yaptığı temaslardada bu iki komşu 
memleket arasında bariz bir dostluk 
bulunduğu teyit edilmiştir. 

Ancak Mart'ın ilk haftasında yeni 
Çekoslovakya cümhuriyetinin iki bü- 
yük uzvu olan çeklerle slovaklar ara- 
sında idare tarzlarına ait bir ihtilâf be- 
lirmiş, aradaki bağı sıkmak isteyen 
çeklere karşı slovaklar istiklâllerini is- 
temişlerdir. Almanya'nın müdahalesi 
ve Çek cümhur reisinin dehaleti ile bu 
iki memleket te Alman himayesine gir- 
miş ve Karpatlaraltı Ukranyası da Mia- 
carlar tarafınlan işgal olunmuştur. Bu 
hareketi Münih anlaşmasına mugayir 
telâkki eden garp devletleri bunu asa- 
biyetle karşılamış ve bilhassa cihan ef- 
kârı umumiyesi Alman ve Macar ileri 
hareketinin Romanya'yı tazyik etme- 
sinden endişe duymuştur. İtalyanlar'ın 
aylardanberi Afrika şimalinde fazla 
kuvvet topladıkları haberi üzerindeki 
hassasiyete son hâdiseler de inzimam 
edince Avrupa'nın başlıca memleket - 
lerde birçok ihtiyati tedbirler alındığı 
aşikârdır. Bu arada ayın son haftasın- 
da Mememl mıntakası da Litvanya ta- 
rafından Almanya'ya terkedilmiştir. 
Avrupa devletleri topluca harbı önle- 
miek zaruretini duymuşlardır. Buna ait 
hazırlıkların hangi istikamet ve sürat- 
te inkişaf edeceği henüz vazıh değil- 
dir. 

Bize gelince; bütün bu hâdiseler 
karşısındaki birliğimizi ve çalışma ka- 
biliyetimizi, daha ağır şartlar içinde de 
muhafaza edeceğimize (kani olarak 
vak'aları yakından takip düşmektedir. 
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Halkevleri çalışmalarına toplu bir 
bakı 


Halkevleri, kayıtsız ve şartsız, yur- 
dunu seven, yurdun itilâsını kendi 
yükselişinde sezen ve arayan ahlâk ve 
karakteri düzgün her Türk için daimi 
ve çok geniş bir feyz ocağıdır. Türk- 
lüğün, bütün şümül ve genişliğiyle 
iman ve ülküsünü kafa ve yüreğine 
kazmış olanlar bu kültür kaynakları 
na birer kutsâl mâbed gözü ile bakar- 
lar ve bunda da çok haklıdırlar. 

Asırlarm geriliğini, ihmâlini, ceha- 
letini mekteplerimiz ortadan yoketme- 
Se savaşırken, mektep çağını geçirmiş, 
mekteplerini bitirerek iş hayatına atıl- 
mış olanlarımızın memleket kalkınma- 
sında, kendi kalkınmalarında ve mad- 
di gelişmelerinde ödev almaması her- 
şeyin yarım kalmasına, istenilen ran- 
dımanın alınmamasına büyük bir sebep 
teşkil eder. Atatürk'ün büyük dehâsı, 
Halkevleri'nin temelini atarken işte 
birçok diğer sebep ve âmiller aras" 'a 
bunları da gözönünde bulundurmuş «- 
hedefini ona göre seçmişti. 

Milk Şef İnönü de, Türk yurdu. 
nun ilerleyiş hamlelerinde Halkevleti- 
nin birinci safta vazife alacağını ve 
oralarda çalışanların tam seciyeli, ka- 

rakterli birer yurtsever telâkki oluna- 
cağını sarahatle söylerken, yine bu ga- 
yeyi gözetti. 

Şurası da büyük bir hakikattır ki, 
Cümhuriyet Halk Partisi Halkevleri - 
nin bugüne kadar geçirdiği imtihan - 


larda verdiği randımanı gözönünde 
bulundurarak, bu bilgi ve hayat kay - 
naklarına daha fazla önem vermeğe 
başladı. Aynı zamanda sayısı 367 ye 
varan Halkevleri'mizin çalışma randı- 
manları sade sayılarının değil, senele- 
rin de artışına nisbetle hergün daha 
fazlalaşmakta, hızlanmaktadır. 


Bugün Halkevleri'miz yılda her ko- 
nuda yüzlerce konferanslar, konuşma- 
lar, toplantılar tertip etmekte, yine 
birçok temsiller verilmesine sahne ol- 
maktadır; vatandaşlara kendi dilini 
okumayı, yazmayı, hayata gereken bil- 
gileri, yabancı dilleri öğretmektedir - 
ler. Buralarda birçok vatandaş türlü 
spor ihtiyaçlarını karşılayacak vasıta - 
lar ve alanlar bulmakta, açılan çeşitli 
sergilerde bütün yurttaşlar memleke - 
tin türlü ve güzel sanatlarının ilerleyiş 
ve inkişaf hamlelerinin merhalelerini, 
genişlemesini görmekte ve yeni yeni 
sanatkârlarımız buralarda yetişme sa - 
haları bulmakta ve sayısız yurttaş, 
Halkevleri'nde verilen müzik ders ve 
konserlerinde musıki zevk ve ihtiyaç- 
larını tatmin etmektedirler. Bu kültür 
kaynaklarımızda açılan dikiş, biçki, 
birçok küçük sanat kurslarında halkı- 
mız iş öğrenmekte, hayatını kazanabi- 
lecek imkânlar elde etmektedirler. 

Memleketin sıhhi durumunda, hayır 
işlerimizde Halkevleri'mizin yeptık - 
larını anlatmakla bitirmek kabil değil- 
dir. Şehir, kasaba ve köylerimize kadar 
uzanan Halkevleri'nin (o hayırkâr ve 
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müşfik elleri yüzbinlerce yoksulu, ça- 
resizi tedavi etmiş, barındırmış, ica - 
bında beslemiş, okuyup yazmasına yar- 
dım etmiştir. 


Türk yurdunun ihtiva ettiği eski 
medeniyet izlerini, Türk folklorunu 
aramak, derlemek, korumak yolunda 
Halkevleri'nin yaptığı hizmetler bü - 
yüklüğü nisbetinde kıymetlidir. Cüm- 
huriyet devrine kadar hattâ bizden te- 
lâkki edilmeyen, fakat memleketin bü- 
tün iktisadi ve hayati kuvvetini teşkil 
eden köylerimize Halkevleri'nin mü - 
nevver elleri uzanıyor ve hemen her 
köyümüz yılda birkaç kere Halkevleri- 
mizi aralarında buluyor, onlardan fay- 
dalı öğütler, güzel örnekler alıyor. 
Bugüne kadar Halkevleri'nin neşret - 
tiği dergiler kendi muhitlerinde birer 
kültür âlemi yarattığı gibi, kendileri- 
ni vareden muhitlerinin kalkınmala - 
rında da âmil olmaktadırlar. Bugün 367 
Halkevi'nin kitabevi bütün memleket 
halkına açık tutularak 300.000 kitap ve 
bütün gazetelerin binlerce insan elin- 
den geçmesi temin ediliyor. 


Halkevleri'nin en büyük hususiyet- 
lerinden biri de, üyelerinin hem öğre- 
nici, hem de öğretici olarak aynı safta 
bulunmalarıdır. Bu itibarladır ki, ça - 
lışmalar çok hızlı ve özlü olmaktadır. 


Bir Halkevi çalışma programı 


Bütün Halkevleri'miz normal çalış - 
malarına devam ederken bir yandan da 
yaz için yeni çalışma programları ha- 
zırlamaktadırlar. Bunlardan bir örnek 
olmak üzere Zonguldak Halkevi'nin 
Nisan, Mayıs, Haziran ayları için ha- 
zırladığı üç aylık programını, kısalta- 
rak çalışmalarını tebarüz ettirmeğe ça- 
lışacağız : 


ÇALIŞMALARI 


Konferanslar serisi : 

Dr. Nihat Arkan: 1- Umumi hıfzıs- 
sıhha, 2- Verem, 3- Firengi. 

Sedat Ataman: 1- Belediye ve şehir, 
2- Halkevleri ve halk, 3- İnkılâplar ve 
İnkılâbımız, 4- Tarihte Bursa. 

Sami Barın: 1- İşçi hukuku, 2- Ma- 
den hukuku, 3- Vatandaşın vergi mü - 
kellefiyeti, 4- Kanun hâkimiyeti pren- 
sipi, 5- Milli dâva karşısında münev - 
verin vazifesi. 

Hilmi Uluğ: 1- En büyük milli dâ- 
vamız, 2- Fârabi, 3- Yunus Emre, 4- 
Zekâi dede. 

Akın Karauğuz- 1- Abdülhak Hâmit, 
2- Ziya Gökalp, 3- Mehmet Akif. 

Sadi Varlık: 1- Halk edebiyatı ve ta- 
biat tasvirleri, 2- İstiklâl harbi edebi- 
yatı, 3- Bugünkü edebiyatın ana hatları 
4- Hâmit'in dehâsı ve sanat felsefesi, 
5- AkiPin sanatı ve inkılâba hizmeti. 

Prof. Dr. İbrahim Öktem: 1- Keyif 
veren zehirler ve sıhhatimiz, 2- Nüfus 
dâvamız, 3- Aile ve şehir hıfzıssıhhası, 
4- İnkılâbımızda sağlık işleri. 

Bu konferanslar sık sık tertip ve 
bir hafta evvelden ilân edilcek ve baş- 
kaca haftada bir hukukçular, 15 günde 
bir hekimler toplantılarında ayrıca 
konferanslar verilecek, Fârabi, Zekâi 
dede için iki müzik gecesi, Yunus Em- 
re, Abdülhak Hâmit, Mehmet Akif için 
de üç edebiyat gecesi yapılacaktır. 

Ayda bir müsamere tertip edilerek 
Aynaroz kadısı, Hayrülhalef, Hedef 
piyesleri oynanacaktır. Haftada bir de- 
fa olmak üzere Halkevi sinemasında 
filmler gösterilecektir. 

Talebe ve her isteyenin girebileceği: 
Kimya, riyaziye, müzik, tabiiye, fizik, 
fransızca dersleri açılacaktır. 

Spor programı da şudur: 1- Ayda 
bir futbol maçı, 2- Ayda bir kır koşu- 
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su, 3- Sık sık güreş ekzersis ve müsa- 
bakaları, 4. Sık sık atletik ekzersis mü- 
sabakalar, 5- Sık sık salon jimnastik - 
leri, 6- Sık sık açık hava jimnastik ve 
oyunları, 7- Ayda bir grup halinde gezi 
ve yürüyüşler. 

Bir yılda Merkez, Kilimli, Filyos, 
Beycuma olarak 4 e ayrılmış olan böl- 
geler gezilecek ve her üç ayda, bir böl- 
ge tamamlanacaktır. İlk üç ayda 8 köy 
ziyaret olunacaktır. Programın ana 
hatları: Bayrak çekme töreni, şehirli 
ve köylü kaynaşması, köy işleriyle il- 
gili memurlarla köylü arasında konuş- 
ma, köyü dolaşma, hastalara bakma, 
yoksullara ve okullara yardım, tabiat, 
tarih ve folklor etüdleri, resim, konfe- 
rans, gösterit, müzik, spor, oyun. Bu 
programdan maada üç ay içinde bir de- 
fa bölge merkezinde ve bir defa da şe- 
hirde köylü toplanarak köylü bayramı 
ve köylü günü yapılacak, her köy için 
bir broşür neşredilecektir. 

Yoksullar muayene edilerek parasız 
ilâç verilecektir, muayene, haftanın 6 
günü 18 doktor tarafından yapılacak, 
3 haftada bir devir olmak üzere: kadın, 
çocuk, sinir, diş, röntgen, burun, bo - 
gaz ve kulak, göz, iç ve dış hastalıkları 
muayene edilecektir. 

Ayda bir defa cezaevine gidilecek, 
mahbuslara çamaşır, gazete, kitap, ka- 
lem gibi yardımlar yapılacak, aydın - 
latıcı konuşmalar yapılarak dersler ve- 
rilecektir. 

Kitabevi hergün 10-12, 14-18 ve 20- 
22 ye kadar ve pazar, salı günleri 14 - 
ten itibaren açılacak, 15 günde bir ki- 
tap özü müsabakası yapılacak, ( Kara- 
elams ) dergisinin Ebedi Şef için bir 
nüshası hazırlanacak ve bundan sonra 
aylık çıkarılması düşünülecek, küçük 
eserler neşredilecektir. Fotograf mü - 


sabakası, resim, elişleri sergileri açı - 
lacaktır. 

İşte kısaca bir program ki, muhte - 
viyatı muhiti için canlı bir çalışma vâ- 
detmektedir. 

A G5 


Halkevleri'nde Müzik Esasları 


Cümhuriyet Halk Partisi Halkev - 
leri talimatnamesinin 41 inci madde - 
sinde : ( Halkevleri müzik çalışma ve 
müsamerelerinde beynelmilel modern 
müzikle halk türkülerimiz esas tutu - 
lacak ve beynelmilel müzik teknik ve 
vasıtaları kullanılacaktır. Müzikte ga- 
yemiz, modern beynelmilel müziği ve 
teganni tarzını esas tutmak ve bunu 
tatbik ve temin etmektir ) denildiği 
halde Halkevleri'mizde bu maddenin 
aksine hareket edildiği görülmekte ve 
işidilmektedir. 

Evler'de müzik faaliyetlerinin mün- 
hasıran garp müziğine ve halk müziği- 
mize ait olacağı tam bir sarahatle kay- 
dedilmişken, bazı Evler'de alaturka 
musıki faaliyetleri yapılmaktadır. Bu 
hâl Halkevleri talimatnamesinin 41 in- 
ci maddesine tamamen zıt bir vaziyet 
teşkil etmektedir. Alaturka musıki 
Parti'nin sanat siyaseti çerçevesi dışın. 
da bırakılmış olduğundan Evler'de, is- 
ter cünbüş, ut, kanun... ve saire gibi 
sırf alaturka sazlarla, ister keman, pi- 
yano gibi alafranga sazlarla, ister tefle 
ister değnekle idare edilen her türlü 
alaturka müzik tezahürüne müsaade 
etmemek lâzımdır. 

( Alaturka çalmayoruz, halk musı - 
kisi yapıyoruz ) iddiası, tevil götür - 
mez bir iddiadır. Çünkü hakikatte bu 
sazlarla ve bu ağızlarla halk müziği 
yapmağa imkân yoktur. Halk müziği 


ancak halk sazları ve halk ağzıyle ya- 
pılabilir bir sanattır. Öz halk müziği 
icrası kendi sazını ve ağzını kendi üs- 
lâbunu ister. 

Anadolu seslerinin alaturkacılar e- 
linde ve ağzında bozulmakta ve ala - 
turkalaşmakta olduğu acı bir hakikat- 
tır. 

Alaturka musıki ve Türk halk mü - 
ziği ayrı ayrı ekollerdir. Onların ken- 
dilerine mahsus ayrı hüviyyetleri, ken- 
dilerine mahsus ayrı icra vasıtaları, 
üslübları vardır. Alaturka musıki, ge - 
ride bıraktığımız oryantal medeniyetin 
yükselmiş, tekâmül etmiş bir müesse - 
sesidir. Halk müziğinden ayrı bir su - 
rette teşekkül etmiş, kendine mahsus 
bir estetiği ve edası vardır. Halk mü - 
ziği ise sadedir. Sadeliği içinde çalınıp 
söylenmek mecburiyetindedir. Alatur- 
ka edâ onun sade karakterine, sade ifa- 
desine tamamen zıttır. Bundan dolayı, 
alaturka sazlar ve ağızlarla, sırf halk 
müziği yapıldığı iddiasına inanmamak 
gerektir. 

Halkevleri'nde işidilmeğe cevaz ve- 
rilecek sazlar münhasıran halk müziği 
sazlardır. Cura, bağlama, bozuk, mey- 
dan sazı, kabak, Karadeniz kemençesi, 
davul, zurna, kaval, darbuka, çifte na- 
Zara... gibi halk sazlarıdır. 

Davul zurna, halay ve bar gibi bazı 
milli oyunlarımızın ayrılmaz refakat 
sazlarıdır. Yerli oyunlar oynandığı za- 
man bunları behemehal temin etmek 
mecburiyetindeyiz. Kemanla, cünbüş - 
le zeybek oynamak, halay çekmek doğ- 
ru değildir. Herşey kendi adabıyle ge 
rektir. 

Anadolu seslerine, bir halk mugan - 
nisine alaturka sazlar refakat etmeme- 
lidir. Maya, hoyrat, bozlak, deyişler, di 
van ve destanalar ve saire gibi halk ez- 
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gilerine keman, cünbüş, ut, kanun, ke- 
mençe, ney... gibi alaturka sazlar değil, 
doğrudan doğruya halk sazları refakat 
etmelidir. 

Şarki Anadolu geceleri yapıldığı za- 
man, bu gecelerde, ( Şamil ), ( Kazas- 
ka ).. gibi havalara yer verilmemelidir. 
Aksi takdirde müsamereler varyete 
hilini alır. 

Halk oyunlarını, yerlerinde veya 
hakiki bilenlerinden öğrenmemiş kim- 
seler tarafından ( uydurma ) lar şek- 
linde oynanmasına, halk oyunlarımızın 
karikatürize edilmesine müsaade etme- 
melidir. Zeybek oyununa kalkan öyle 
gençler, mektepliler görüyoruz ki bun- 
lar bu işi katiyen beceremiyorlar, iyi 
öğrenmemişler, ve bu işte istidatsızlık 
gösteriyorlar; bunlara mâni olmalıdır. 
Halk oyunlarını oynamak için hüsni 
niyet kâfi değildir. Onları iyi bilmek 
ve onlara hakiki ifadesini vermek lâ - 
zımdır. 

Halk ezgisini söylemek için, yalnız 
halk sazını iyi çalmak kâfi değildir. 
Saz sahibinin iyi sesi de olmalıdır. O- 
na ya başka iyi bir ses refakat etmeli 
ve yahut, yalnız saz parçaları çalması- 
na müsaade edilmelidir. 

Hülâsa halk sanatına temas edilin- 
ce, onun üzerinde durmalı ve bu işte 
titiz hareket etmelidir. Halkevleri, mü- 
samereleri, bilhassa halk müziği ve o- 
yunlarına ait müsamereler, halka lâ - 
alettayin hoş vakıt geçirtecek vasıta 
değil, halka hakiki bedii ve milli he- 
yecanlar verecek, halkın sanat kültü - 
rüne yarayacak, asıl ve ciddi sanat te- 
zahürleri olmalıdır. 

Radyomuz, alaturka musıki neşriya- 
tıyle kâfi derecede halkımızı eğlendir- 


mektedir. Eğlenmek isteyenler evle - 


rinde, kahvelerde bu musrkiyi dinle - 
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yerek eğlenebilirler, Halkevi kayıtsız 
şartsız eğlence yeri değildir. Orası 
ciddi bir kültür ocağıdır. Halkevleri'n- 
de yapılacak her türlü sanat tezahür - 
leri, Evler'in muhtelif kollarından teş- 
kil edilecek bir murakabe heyeti tara- 
fından murakabe edilmelidir. Böyle 
bir murakabeden geçmeyen hiçbir te - 
zahüre müsaade edilmemelidir. Müzik 
tezahürlerinde ise 41 inci madde dai - 
ma gözönünde tutulmalı ve bu madde 
hilâfında hiçbir tezahüre cevaz veril- 
memelidir. H. B. 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 


Son aylar zarfında, gerek cümhuriyetin 
XV inci yıldönümü, gerek Atatürk'ün 
ölümleri münasebetiyle hususi bir mahi- 
yette çıkan Halkevleri dergilerimizin, 
aşağı yukarı hepsi ayni mevzu etrafında 
toplanmış olduklarından, bu sütunlarımız, 
da, onlardan ayrı ayrı bahsetmedik. 


Belki yukarıda zikrettiğimiz sebeplerle 
geçikmekte olan dergilerimizden, son gün- 
lerde şunları almış bulunuyoruz : 


Başpınar ( Gaziantep ), Bozok ( Yoz - 
gat ), Burdur, ( Burdur ), Çorumlu (Ço- 
rum ), Derme ( Malatya Y5 Erciyeş (Kay- 
seri), Gediz ( Manisa ), Görüşler ( Ada- 
na ), İçel ( Mersin ), Konya ( Konya ), 
Ocak ( Urla ), IV Eylül ( Sıvas ), Ün 
Cİsparta ), Yeni Türk - Halk Bilgisi Ha- 
berleri ( Eminönü ). 


Son zamanlarda sayısı 30 u geçen Halk- 
evleri dergilerinin, azaldığını görüyoruz, 
ki bunu, eğer itinalı çıkartılmak gayesin - 
den ileri geliyorsa, memnuniyetle karşıla- 
malıyız. 


Yukarıda saydığımız onbeş dergiden, 
Başpınar, Bozok, Burdur, Ocak, IV Eylül, 
Ün ve Yeni Türk'ün şubat, Gediz ve Gö- 
rüşler'in mart, İçel, Halk Bilgisi Haber - 
leri, Çorumlu'nun ikincikânun, Kouya'nın 
ise ağustos - eylül sayılarını aldık. Malat- 
ya Halkevi'nin çıkarmakta olduğu Dezme- 
nin ll inci, Erciyeş'in 9 uncu sayısının ise, 
maalesef hansi aylara ait nüshalar olduğu 
kaydedilmemiştir. : 


İlk sayısı çıkan ve taşıdığı ismi Gazi- 
antep'e bir kilometre kadar mesafede bu- 
lunan bir pınardan alan Başpırar, ihtiva 
ettiği mevzular itibariyle bize Gaziantep'i 
pek yaşatamayor; bu yeni defgiye başarı- 
lar dilerken, Halkevleri dergilerimizden, 
bilhassa Çorum'u dergisini örnek ittihaz 
etmesini tavsiye edebiliriz. 


Bir formadan ibaret olan Bozok, bu 
sayısında, 1 sahifesini, Halkevleri'mizin 
yıldönümü başlıklı bir makaleye, 2 sini, 
geçen sayıdan devam olan ve fizik terimle- 
rinden bâhis mülâhazalara,8 ini Berg - 
son'dan bir tercümeye, 2 sini beden ter- 
biyesi hakkındaki mütalealara, lini Fen- 
ni'nin, nereden alındığı kaydedilmeyen 
iki gazelinin neşrine tahsis etmiştir. 


Bu dergide, Başpınarda gördüğümüz 
gibi, Gaziantep'in İslâmlar tarafından fet- 
hine dair bir efsaneye dahi yer verilme - 
yor. Bozok için de, yukarıda verilen mi - 
sâllerden sonra, Halkevleri dergisi karak- 
terini taşıyan bir mecmua sıfatiyle pek 
bakılamaz. 


Burdur, Halkevi'nin evvelce bir iki sa- 
yısını çıkariniş olan Ülker mecmuasının 
yerine çıkmaya başlamıştır; bu dergiye, 
Burdur'a, Burdur Halkevi'nin yeni çıkart- 
maya başladığı bir derginin ilk sayısı gö- 
züyle bakabiliriz. Dergi'nin gayeleri izah 
edilirken Burdur'un “ tarih, coğrafyasını, 
içtimaiyatını, sıhhatını, herşeyi Halkevi 
gayelerine uygun olarak inceleyen bütün 
sesleri, etüdleri dergimize büyük bir is - 
tekle alarak yurda dağıtacağız ,, deniliyor. 
Folklor çalışmalarına bir yol göstermek 
için, “ Halk Bilgisi toplayıcılarına reh.- 
ber ,, den iktibasen Van Genweb'in 
Folklor nam kitabının birinci kısmı meş - 


rediliyor, bunu, mecmuanım, yapacağı neş- 
riyatta ciddi yollardan gideceğini anlat - 
ması bakımından takdir ederken, bu kita- 
bın mühim bir kısmının'mecmuamızda heş- 
redildiğini ve Halk Partisi tarafından, 
Halkevleri folklor ( Halk Bilgisi ) çalış- 
malarına kılavuz olmak üzere basılmakta 
olduğunu ve. bugünlerde, her Halgevi'ne 
gönderileceğini hatırlatırız. Bu sahada 
yazı yazacak arkadaşiara, bu mevzu daha 
yakından tahımak ve incelemek yollarını 
gösterecek olan kitabı tavsiye ederken, 
Burdur'un Ülker'in âkıbetine uğramayaı - 
cağı, ve gayelerini tahakkuk ettireceği 
ümidini, ilk sayısından almış bulunuyoruz. 


Derme'de Kızılın köyü tetkikleri, E v- 
liya Çelebi 'den naklen Arabgir ve 
tarihi, Arabgir halk şairlerinden Ren - 
gi “ye ait faydasız olmayan yazıların ya- 
nında birde M. Erkel -imzasını taşıyan 


HALKEVLERİ 


Alp Arslan efsanesi hikâyesi okuyoruz. Bir 
kısmı basılan bu hikâye merhum Ahmet 
Hikmet'in Alp Arslan masalı dır. 
( Çağlayaniar, İstanbul, Südi Kütüpkane- 
si, s: 7-26 ). 

Başında t#&rihi notlardan diye bir ibare 
var.. Aynen neşredilen bu hikâyede, bazan 
satır başlarına filânda ehemmiyet verılmiş 
değildir. Akmet Hikmet'e ait olan 
ve henüz bir kısmı neşredilen bu hikâye - 
nin, başka bir imzayla ve hiçbir şerh ve- 
rilmeden neşri, dergi hakkında çok tabii 
olarak müsbet bir tesir bırakamaz. 


Dört formadan ibâret olan Çorumlu'nun 
ilk iki forması, hicri Xuncu asırda Çorum- 
dan sonra, XVIII inc: asırda yaşayan ve 
ilmi bir kıymeti haiz gösterilen Mustafa 
Vazıh Çorumludur nanı makaleye, Çorum- 
un 350 yıl evvelki 'e bugünkü mahalle ad- 
larma, halk türküsü derlemelerine ayrıl- 
mıştır; bu son kısımda, 6, 7, 8 numaralı 
halk türküleri, notalarıyle beraber basıl - 
mıştır, yalnız bunlardan birinci türkünün, 
birçok Halkevleri dergilerinde görüldüğü 
üzere, mısrâları yer itibarıyle karışmıştır. 
Sazşairleri'ne ait olmak üzere de Âşık 
Haydar'ın beş parçadan ibaret bir koşması 
neşredilmiştir. Kırşehirli şair İlhami 
başlıklı bir yazıda, adı Kırşehirli Sait 
olan ve İlhami maklası bir şair hak- 
kında, Kırşehir'de bir kitap basıldığı bil - 
dirilmektedir. Çorum'dan toplanmış mâni- 
ierden sonra derginin son iki forması, her 
zaman olduğu gibi vakfiyelerin, sicillerin 
neşrine ayrılmıştır. Bahsettiğimiz nuhte - 
viyatından anlaşıldığı üzere ufak tefek ba- 
zı hataları nazarı itibâre almazsak, Çorum- 
Ju'yu Halkevleri dergilerine -şimdilik- bir 
örnek diye alabiliriz. 


Erciyeşte, Haşim Nezihi tara - 
fından 1897 - 1866 yılları arasında yaşayan 
halk şairi Seyrâni'nin hayatı hakkında 
B. Hâzım'ın Sânihât-ı Seyrâni adlı ki- 
tabına istinaden izahat verilerek şiirleri - 
nin de gelecek sayıdan itibaren neşredile- 
ceği kaydediliyor. 


Urla Halkevi'nin ilk sayısını çıkardığı 
Ocak'ta, ilk makaleyi Türk lisanının eski 
Yunan lisanı üzerinde tesileri teşkil et- 
mektedir. Bu içinden çıkılamaz büyük 
mevzudan sonra, hemen hemen her sahife- 
nin altında bir vecize halinde neşrini gör- 
düğümüz Aristo 'nun, Diyojen 'in 
ve saire... Yunan feylezofları fikirleri- 
nın neşrine yer veriliyor; eğer gaye büyük 
şahsiyetleri tanıtmak ise, evvelâ kendi bü- 
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yüklerimizden işe başlamak daha faydalı ve 
yerinde olsa gerektir. Mecmuanın muhte - 
viyatı, önsöz kısmında söylenen “altı okun 
ateşiyle tutuşacak, ısıtacak ve aydınlata - 
caktır ,, gayelerini nakzediyor. 


Şimdiye kadar onaltı sayısı çıkan Orta- 
yayla, 17 nci sayısından itibaren Sıvas 
Kongresi tarihin olan IV Eylül adını al- 
mıştır. Ortayayla'nın, hiç olmazsa, ilk sa- 
yılardaki mahiyeti almaşıni bekleyoruz. 


Bir zamanlar dergiler arasında en mun- 
tazam olarak çıkan Üm'ün Şubat sayısında 
baş yazı olarak İsparta'nın son bir yıllık 
kültür durumu izah edildikten sonra, ge - 
çen sayılardan devam olan Hicri X uncu 
asırda Hâmidili yazısı vardır. Ayrı . 
ca, kıymetli Türk âlimlerimizden, 16 İkin- 
citeşrin 1938 de ölen Halil Edhem 
Eldem'in hayatından ve eserlerin - 
den bahseden o ciddi bir makale de 
memleketimiz büyüklerini muhite tanıt - 
mak bakımından bir Halkevi dergisi için 
de faydalıdır. Bunlardan başka, anonim 
mirasyedi destanı, başı evvelki sayılarda 
olan ata sözleri de G. harfinden itibaren 
devam etmektedir. 


Burada, mahiyetleriden umumi olarak 
bahsettiğimiz Halkevleri dergilerinin ter- 
tip itibariyle de daha iyi bir şekil almaları 
Icap etmektedir. Makalelerin notları, ek - 


seriya ayni sahifeye değil, bir evvel veya 
sonraki sabifelere bağlanmakta, yazılar 
gayrı muntazam bir mahiyette basılmakta, 


fazla miktarda mürettip hatalarını ihtiva 
etmektedir. Birçok şehirlerimizin matbaa- 
cılık itibariyle nekadar çok geri oldukla- 


rını bilmekle beraber, bu dergilerde çalı - 
şan arkadaşların biraz daha itinaları saye- 


sinde, neşriyatın daha düzğün olması, bu 


suretle, bulundukları yerlerde matbaacı - 
lığın azçok yola gelmesine de yardım ede- 
cekleri muhakkaktır. 


Diğer bir nokta da dergilerin muntazam 
çıkarılamamasıdır. Hiçbir dergi için, mu- 
ayyen bir zamanda çıkartılması mecburi « 
yeti olmadığına göre, Halkevleri, aylık ve- 
ya iki aylık dergiler yerine, kıymetli mal - 
zeme topladıkça, gayri muayyen zamanlar- 
da, neşredilseler belki daha faydalı olacak 
ve muayyen zamanda, muayyen sahife dol- 
durmak ihtiyacı kalkınca, mecmua, daha 
ciddi ve olgun bir hâl almış bulunacaktır. 


Henüz Ağustos - Eylül sayısı çıkan 
Konya dergisindeki yazılar, ekseriya on 
hattâ yirmi sahife süren tefrika olarak ba- 
sılan tarihler veya tarihi yazılardır. Bu 


ÜLKÜ, NİSAN 1939 


tarz yazılarım ayrı birer broşür halinde 
çrkarılması hem okuyanlar, hem de neşre- 
denler için daha kolay ve faydalı olacak - 
tır sanıyoruz. 


Buroşürler 


Yine bu son günlerde, İsparta ve Sam- 
sun Halkevleri'nin çıkarmış oldukları bi - 
rer broşürü de zikretmek lâzımdır. 

İsparta'ya ait broşür, İsparta'nın tarihi 
ve coğrafi durumundan sonra hususi mu - 
hasebe, bayındırlık, kültür, ziraat, orman- 
lar, veteriner, ekonomik durum, milli ban- 


kalar, sağlık işleri, belediyeler, Halkevleri,. 
adliye ve cezaevleri hakkında verilen ma - 
lâmatı canlandıran istatistikleri, resimleri 
hâvidir. 

* 

Aşağı yukarı ayni mahiyette olan ve yine 
15 yıllık çalışmaları ihtiva eden Samsun- 
da, faydalı Halkevi neşriyatı meyanında - 
dır. 


* 
Aydın Halkevi, M. Lütfi Birgen tara- 
fından yazılan, şap hastalığı ve hayvanları 
mızı koruma çareleri adlı broşürcük neş — 
retti, ki bu çok basit bir tarzda yazıldığın- 
dan köylülerimiz için faydadan hali de - 
ğildir. 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Bir yıl dönümü 


İstanbul Üniversitesi, Fuad Köprü- 
lü nün Türk edebiyatı tarihi profesörlüğü- 
nü deruhte eylemesinin yirmi beşinci yılını 
tes'it etti. O, bu mevkie geldiği zaman, 23 
yaşında yâni hoca sıfatıyle kürsüsüne çık- 
tığı dershanenin sıralarında başkalarının, 
herkesin, talebe olarak oturduğu bir yaşta 
bulunuyordu ve üstüne aldığı bu dersin ted- 
ris hayatında, kendisinden sonra hiçbir pro- 
fesör onun yaptığı hizmeti ifa edemeyecek, 
muvaffakıyeti gösteremeyecektir. Çünkü 
Fuad Köprülü budersi deruhte et- 
tiği zaman Türk edebiyatının asırların sine- 
sinde uzayıp giden mazisi hakkında kat'i- 
yetle malüm hemen hiç birşey yoktu ve 
Osmanlı Sarayı'nın eşiğinde vücut bulmuş 
edebiyat hakkında bilinen şeyler de tezkere- 
cilerin bildirdiklerine münhasır gibiydi. Ke- 
mal yaşına pek genç giren Fuad Köp- 
rülü, hemen her saatını okuyup yazmağa 
hasrettiği uzun seneleri bu edebiyatın tari- 
hini hazırlamağa, bu tarihin yazılması için 
elde bulunması lâzım malzemeyi toplamağa 
ve bu işte kendisine yardım edecek ve ken- 
disinden sonra da aynı sahada çalışabilecek 
adamları yetiştirmeğe vakfetti. En eski za- 
manlarından bugüne yakın bir gününe ka- 
dar bütün Türk edebiyatı tarihini onun se- 
lâhiyet ve sebatıyle yazabilecek başka bir 
kimsemiz olmadığı için, Fuad Köprü- 
lü 'nün bu eseri artık biran evvel bitirip 
bize vermesini istemeliyiz. Türk tarihinin 
pek mühim bir kısmı olan edebiyatının tari- 
hini muazzam ve mufassal bir eser halinde 
millete takdim ettiği gün, Fuad Köp- 
rülü hakikaten büyük bir âbideyi dikmis 
olacak, ismini taşıdığı büyük adamları da 
kıskandıracak bir hizmeti vatanıma karşı 
ifa eylemiş bulunacaktır. 


San'atn dair 


Türk edebiyatının en büyük romancısı 
ve Abdülhak Hâmit 'in ölümünden- 
"beri en yüksek şahsiyeti olan Halit Zi- 
ya 'nın bu son eseridir. Kitapta bir tarihe 
tesadüf edilmemekle beraber, üstadın üç 
dört sene evvel neşredildiklerini bildiğimiz 


muhtelif makalelerinden mürekkep, ve her- 
halde birkaç cilt teşkil edecek bir silsilenin 
ilk kitabı.. İçinde son devrelerin birçok me- 
selelerine temas edilen bu makalelerde, H a- 
lit Ziya 'nın zarif üslübü ve bir siyasi 
nota dikkat ve itinasıyle herşeyi söylemekle 
beraber enaz kıracak şekilde bildirmeğe iti- 
nası, aynı zamanda da en yeni imza taşıyan- 
lara kadar her yeni yazıyı okuyup kendile- 
rinde biraz istidat gördüğü kimselere alâka 
ve teveccühü görülmektedir. Ve bu eserin 
intişarını haber vermek münasebetiyle, üs“ 
tadın bir zamanlar gazete sütunlarında ta- 
kip etmiş olduğumuz Saray ve Ötesi serlev- 
halı hatıralarının inkıtaa uğramasından mü- 
tevellit teessür ve endişelerimi söylemek 
isterim. Yer yer âdeta Saint Simon'u 
kıskandıracak güzellikleri ihtiva eden bu 
hatırattan intişar etmeyen aksam meyanın- 
da pek mühim parçalar, ve bu meyanda müö- 
selâ Halit Ziya'nın Mabeyn Başkâtibi 
sıfatiyleve Sultan Resşat'ın selâmını 
hâmilen Selânik'te mahbus bulunduğu köşk- 
te Sultan Hamit 'i ziyaretinin hikâ- 
yesi bulunduğunu söylersem, işaret ettiğim 
teessür ve endişeler için pek yerinde bir se- 
bep göstermiş olurum. 


Bu son aylar içinde -matbuatımızda lâyık 
olduğu alâkayı maalesef celbetmeyen- uzun 
ve mühlik bir hastalık geçirmiş olan üstadın 
iki yıl kadar önce ve pek hazin şartlar için- 
de kaybettiği yetişkin ve kıymetli oğlu hak- 
kındaki hatıralarından mürekkep bir eser 
hazırlamakta olduğunu da ilâve etmek iste- 
yorum. Makber'le Nijad Ekrem'den sonra 
malik olacağımız bu yeni eser, mübdi'leri- 
nin korkunç elem ve felâketleri bahasına 
edebiyatımızın kazanacağı üçüncü şaheseri 
teşkil edecektir. 


Nekroloj 


Memleketimizin bu son zamanlarda kay- 
betmiş olduğu Amasya Tarihi muharriri 
Hüsamettin”'i uzun uzun mevzurbah- 
setmek için yere ve selâhiyete malik olma- 
yışıma teessüf ediyorum, Vatanı olan ve he- 
nüz ziyaretine imkân bulamayışıma müte - 
essir bulunduğum güzel şehrin zengin ma- 
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zisini tetkike tekmil bir ömür vakfetmiş 
olan bu zat, ilk ciltlerini bulmak âdeta im- 
kânsız bir hâl alan eseriyle bütün Anadolu 
tarihi hakkında ihmâli hiçbir zaman kabil 
olmayacak mehazlerden birini vücuda ge- 
tirmiş bulunmaktadır. Hatırasını hürmetle 
anmak ve sağlığında daima da görmediği 
alâka ve takdiri hatırasından olsun esirge- 
memek bir vecibedir. 

Zannediyorum ki ölümü haberi hiçbir ga- 
zetemizde tek satır işgal etmeyen W. B. 
Yeats ise 1923 senesinde Nobel edebiyat 
mükâfatını kazanmış bir İrlandalı idi. 1865- 
te doğmuş bulunduğuna göre yetmişi mü - 
tecaviz olarak vefat etti. Fransa'nın sanat 
tarihiyle beraber başka edebiyatları da en 
iyi bilenlerinden biri olan akademi âzasın- 
dan Louis Gillet'in bu vefat münase- 
betiyle yazdığı makalede dediğine nazaran, 
Yeats, bugün ingiliz diliyle yazan şair- 
lerin en büyüğü, bazılarının nazarında da bir 
asırdanberi gelen en büyük ingiliz şairidir. 
Kendisinin tiyatro sahasında da eserleri var- 
mış ve İngiltere'den ziyade Amerika'da rağ- 
bet gören bu piyeslerin lisanı fevkalâde 
sanatkârane imiş.. İçlerinde fransızcaya ter- 
cüme edilmiş olanlar bulunup bulunmadığı» 
nı maalesef bilmiyorum. 


Fransız matbuatının kronik sahasındaki 
en marüf imzalarından biri olan ve canının 
dilediği gibi muhakeme yürütmekten hiç çe- 
kinmemek şiarı bulunan FernandVan- 
d&rem de hayli yaşlı olduğu halde bu son 
haftalar içinde vefat etti. Kendisinin uzun 
yıllar önce okuduğum La Victime -Kurban- 
isimli ve anasiyle babasının arasındaki ta- 
lâktan sonra ikisinin pek nazlisi olup şimar- 
dıkça şimaran çocuğun macerasını hâvi ro- 
manı, anamla babam arasında kendim beş 
yaşında var yokken vukua gelen talâktan do 
layı birçok şahsi hatıramı canlandırmış ol- 
duğu icin, üzerimde zati değerinden fazla 
bir his bırakmıştı. Kaleminin roman saha- 
sındaki mahsulleri pek fazla olmayan ve za- 
ten çoktanberi sade kronik vadisinde yazan 
Vand&ârem'i âtiyyen unutturmayacak 
eseri belki de yalnız edebiyat hayatına ait 
hatıralarıdır. 


En son günlerde vefat eden L..LE&vy 
Bruhl ise Fransa'nın en büyük feylezof 
ve sosyologlarından biri idi. Tedrisatıyle 
büyük bir tesir icra etmiş ve pek mühim 
eserler vücuda getirmiştir. Çok vasi bir 
ilim ve derin bir zekâ sahibi idi. Bütün içti- 
mai ilimlerde nüfuz ve hizmeti azim olmuş- 
tur. Hayatı, şahsiyeti, eserleri ve tesirleri 
hakkında büyük bir itina, gayret ve vukuf 
mahsulü etüdler vücuda getirilmesi icap 
eder. 


İki Tarih kitabı 


Avrupa'da eskiden herbiri birkaç yılın ta- 
rihine sığmayacak vak'alı gündelik hâdise- 
ler tarzında birbirini velyeder ve Çekosle- 
vakya devletini bir hatıra şekline kalbedi- 
veren bir kudret Romanya'nın ufuklarında 
da bir «âbus şeklinde belirirken, bu kudretin 
temellerini kuran adamla, yâni Prusya kralı 
ikinci Fr&d&ric”le, o kudrete Roman- 
ya'nın mukadderatını bağlamağa çalıştıktan 
sonra gecenlerde esrarlı bir ölümle ortadan 
kalkmış olan adam, yâni Codreano hak- 
kında, ikisi de son zamanlarda cıkan birer 
kitap okudum. İkinci F&âd&ric'e dair 
olan eser, bu en son yıllarda iştihar eden 
Fransız müverrihi PierreGasco tte- 
un kitabıdır ki, gecenlerde bir kelime ile bu 
sütunlarda intişarını haber vermiştim. Fran- 
sız matbuatında büyük akisler bırakan bu e- 
ser okunmağa hakikaten lâyık, güzel bir üs- 
lâba malik ve cidden kuvvetli tahlil ve tas- 
virle doludur ve Avrupa tarihinin âdeta bü- 
tün bir asrını da gözönünde canlandırmakta- 
dır. Almancayı kaba bir dil bulup ırkının en 
büvtük şair ve edibi Goethe'nin tulâüunu 
istihkar ile karsılayan, karısına etmediği 
hakaret bırakmayan. hele ömrünün sonların- 
da hasisliği ve sadeliği. cimriliğin ve süfli- 
liğin en koyu haddine indiren Fredd&ric, 
sevimli bir cehre değildir. Giristiği sonsuz 
harnlar milletine müthis sıkmtılar cektir- 
mis ve atıldığı maceraların Prusva'vı fec$? 
bir Âkrbete düsürmevisi harikulâde talih te- 
sadüflerinin ve bu meyanda Rusya tahtına 
bir müddet icin kendisinin askerliğine âsık 
ve zayıf-ül-âkıl hir bicarenin gecmesinin 
eseri olmustur. Fakat Fr&âddric, ne 
harikulâde bir zekâ, ne korkunc bir azim ve 
inat sahibidir ve avnı zamanda tas yüreği- 
nin ne garip muammaları, ne havsala almaz 
tezatları vardır. Cülüsundaki kücücük Prus- 
ya kırallığını ölümünde en mühim Avrupa 
devletlerinden biri halinde yeğenine devre- 
den bu kıralın en müthiş muharebelerin ha- 
zırlandığı geceleri Racine 'in trajedile- 
rini okumakla geçirmesi ve bunların en mü- 
essir yerlerinde hüngür hüngür ağlayacak 
kadar rakik kalbli oluverişi inanılmaz bir- 
şey değil midir ? Eğerikinci Fr&deric 


“ gelmeseydi Prusya yarı slav ehemmiyetsiz 


bir devlet mevkiini muhafaza edecek, ve bü- 
tün Almanya, mukadderatını Viyana'ya, Vi- 
yana'da hüküm süren Habsbourg ha- 
nedanına bağlayacak, bugünün haritası da 
pek başka bir sima arzedecekti. Avusturya- 
yı bugün adı bile elinden alınmış bir vilâyet 
derekesine düşüren Almanya'nın temelini 
kuran elbette ki Fr&de&ric 'dir ve Al- 
manya'nın şevket-i hâzırasını Fr&deric 
kurmuş. Bismarck tevsi' ve tahkim et- 
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miş ve bir küsuf devresinden sonra bugünkü 
haline de Hitler getirmiştir. Kitapta 
Fr&deric 'le beraber onun babası olan 
birinci OFr&öderic Guillaume da 
gayet canlı hatlarla, belki ilk defa olarak bu 
derecede canlı hatlarla tasvir ediliyor. 
Şimdiye kadar oğlunun dehâsını keşfetmek- 
ten âciz olup ona sadece işkenceler ettiği ve 
dev gibi askerlerini bir kolleksiyoncu haz- 
zıyle seyredip onlara tâlim ettirmekle ömür 
sürdüğü anlatılan bu hükümdarın oğluna ye- 
di yıl Fransa, Avusturya ve Rusya ile cenk- 
leşmek imkânını veren bir kudreti askeri- 
yenin temellerini kurmus olduğu kitaptan 
pek güzel anlaşıldığı gibi ancak kaba bir 
asker zannolunan bu hükümdarın bilfiil ku- 
mandanlığında bulunduğu bir tabura talim 
yaptırmak üzere sediyede taşınarak ve yarı 
ölü bir halde kışlaya gelecek derecede de 
vazifesine âşık olduğu görülmektedir. Gü- 
zel bir dille yazılmış ve hakikaten zengin 
bir vesika malzemesinden istifade edilerek 
vücuda getirilmiş bir eser ki, müellifine 
Fransa'nın yeni müverrihleri arasında ve 
Bainvilleile Madelin 'den sonraki 
safın birinci mevkilerinden birini temin et- 
mekte.. 

Öteki eser geçen aydaki kroniklerimden 
birini kendilerine tahsis etmis olduğum 
Tharaud biraderlerin 1” Envoy& de 
PArchange adlı kitabıdır ve içinde Cod - 
reano 'nun hakikaten bir trajedi mevzuu 
olmağa lâyık hayatı tasvir edilmektedir. 
Tharaud biraderler bütün dünyadaki ya 
hudilerin hayatını ve onların vücut verdik- 
leri meseleleri tetkike eserlerinin büyük hir 
kısmını tahsis etmis oldukları icin. Roman- 
ya'daki yahudi dâvasını bütün yahudileri or- 
tadan kaldırmakla halletmek istemiş ve bu- 
nun için de Romanya'nın mukadderatını bu 
dâvayı bu şekilde halletmek isteyen ve he- 
men hemen halleden Almanya'ya bağlamağa 
çalısmıs olan Codreano 'yu ihmâl ede- 
mezlerdi. Ve kendilerinin aynı zamanda ro- 
mancı ve sanatkâr oluşları, bu çehredeki 
çok romanesk hatlara fevkalâde meclüp ol- 
malarımı zaruri kılmıştır. Romanya'da âdeta 
bir resül çehresiyle halkı yahudilere ve po- 
litikacrlara karşı ayaklandırmağa kalkan ve 
kovu bir milliyet siyaseti takip etmek iste- 
diği halde aslen Romen bile olmayarak 
Lehli bir baba ile bir Alman kadınından 
dünyaya gelen ve kendisine hakaret etmiş 
bir polis müdürünü katledip velveleli bir 
mahkeme neticesinde beraet ettikten sonra 
yüzbinlerce kalpte yer alan, kanlı bir yolda 
yürüye yürüye âdeta Romanya'nın mukad- 
deratını ele geçirmesine remak kalan ve va- 
ziyete hâkim olan kıral tarafından habse 


atılıp mahküm edildikten sonra zındanı de- 
Ziştirilmek üzere otomobille bir ormandan 


geçirilirken resmi tebliğe nazaran firar et- 
meğe teşebbüsü üzerine kurşuna dizilen bu 
Codreano, elbette ki zıyama Roman- 
ya namına matemler edilmesi lâzım bir in- 
san değildi. İki üç şiddet prensipinden 
başka hiçbir siyasi fikri ve bilgisi olmayan 
bu adamın; bu ecnebinin, iktidar mevkiine 
geçerse meş'um olacağı ve memlekette bü- 
yük karışıklıklara, sonsuz buharanlara se- 
bebiyet vereceği muhakkaktı. Ve nihayet, 
yapmak istediği şeylerin güzelliklerine ve 
doğruluklarına katiyetle inanmış olsa bile, 
Codreano 'nun ellerinde fazla kan, daha 
iş başına bile gelmeden fazla kan ve en ya- 
kınlarının da kanı vardı. Müfrit milliyetper- 
verliğiyle bir ecnebi devlete mutlak inkıya- 
dı ise hazin, anlaşılmaz ve pek tehlikeli bir 
tezat teşkil etmeyor değildi. Lâkin, bütün 
bunlara rağmen, Codreano insan ruhun- 
da hırs, kin, inat, haset ve cesaretin en na- 
dir hadlere varışının bir timsalini arzedi- 
yordu, ve bu itibarla, Tharaud birader- 
lerin onun hayatını hikâyeye tahsis ettik - 
leri cilt en heyecanlı bir romanın câzibele- 
rine sahip bulunmaktadır. 


“Yüz karası > 


İstanbul şehir tiyatrosunun dram kısmın- 
dan sonra komedi kısmı da bu senenin ilk 
telif eserini verdi. Bu eseri, şimdiye kadar 
fikir ve hislerini hep cizgiler vasitasıyle 
bildiren bir sanatkâr, ilk defa olarak keli- 
melerle söz söylemek arzusuna düşerek vü- 
cuda getirmiş : Komediyi yazan, kıymetli 
karikatürist Cemal Nadir'dir. Yıl 
lardanberi her akşam bize bir tanesini sey- 
rettirdiği halde sanatından bıktırmayan ve 
bazı resimlerine hakikaten bir hikâyenin 
hattâ bütün bir eserin hudutlarını sığdıran 
Cemal Nadir 'in piyesi de, garip, hoş 
ve biraz da zaruri bir keyfiyet olarak, parça 
parça resimlerden terekküp ediyor, ve bü- 
tün bu resimler, dekorları ve şahıslarıyle 
beraber karikatüirâldir. 

Belki tuhaflığı artırmak üzere kendisi ve 
ahbabı koyu taşralı şiveleriyle konuşan iki 
adamdan biri, Hâzım, oğlunun, Vasfi Rr- 
za'nın soytarılığa merakından ötekine, Beh- 
zad'a, şikâyet etmekte, yanup yakılmakta- 
dır. Kendisini mahalle içinde karagöz oy- 
nattığı icin daha yeni bahcenin bir ağacına 
bağlayıp bağırta bağırta döğmüstür. Ve o 
böyle şikâyt ededursun, bu köteğin sızıları 
keriz vücudunda dinmeden, oğlan yukarı- 

aki odada bu sefer işi ilerletip yükselterek 
Jül Sezar rolünü tekrara başlamıştır ve gü- 
rültüsüne koşup onu rol icabı sarıldığı yor- 
gan çarşafıyle görünce, çıldırmış olduğun- 
dan emin, deli doktoruna götürüyorlar. 
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Muammer'in sevimli ve belki biraz genç 
olarak canlandırdığı ve taşıdığı zırtapozyan 
adını kolay bir tuhaflık bulup sevmediğim 
bu doktor da, meğer, tiyatro ve -devir eski 
devir olduğu için- Manakyan Efendi- 
nin hayranı ve dostu imiş. Delikanlının asla 
mecnun olmadığını teminle onu Manak- 
yan 'a yollamalarında israr ediyor. Bundan 
sonra Vasfi Riza 'yı pek tenha bir ka- 
lem odasının kapı kenarındaki masasında 
yer almış, sonra bu tenha kalem odasında 
bir bayanla başbaşa kalarak bir gönül ma- 
cerasına girişmiş buluyoruz. Bundan dolayı 
kalemden atılıp -bu divane oğlunu evlendi- 
rip uslandırmak hatrına gelmeyişi şayanı 
hayret olan- Hazım'a bu “yüz karası,, 
oğlu teslim ediliyor. Ve aradan seneler geç- 
tikten sonra sırtı kamburlaşmış ve bu gün- 
lere yetişmiş olan Hazım, Sehir Tiyat- 
rosu'nun büyük perdesinde oğlunun adını 
bizimle beraber görüyor, ve bu perde açılıp 
kendisine çelimsiz bir rejisör bir iskemle 
verdiği için, oğlunun yine Jül Sezar rolünü 
prova etmesini seyre başlayor. Tiyatronun 
büyük bir iş olmadığına kanaatı belli ki ber- 
devam ve belli ki oğlunun Jül Sezar olup 
sende mi Brutus ? diye feryat etmesini ilk 
duyuştaki kadar müstehzi ve istihfafkâr lâ- 
hevlelerle seyredecek.. Fakat perde iniyor 
ve Bir Misafir Geldi de öteki sahne pek boş 
olduğu halde bu temsilin tiyatroyu hınca 
hınç dolduran seyircileri cümleten bir tered- 
düt geciriyor, “ ya bitmediyse ! ,, diye bir 
müddet yerlerimizde kalıp bekleyoruz. Bu 


keyfiyet, büyük bir vak'a entriğinden ese- 
rin mahrum bulunduğunu gösterdiği kadar, 
arzettiği canlı, hareketli, eski ve hoş levha- 
larla alâkayı muhafaza etmiş olduğunu gös- 
terir, i 
Temsil de iyi idi. Baba rolünde Hâzım 
sevimli ve ölçülü id). Piyesin en kuvvetli 
rolünü yapan Vasfi Riza için de aynı 
şeyleri söyleyeceğim. Fakat bu kıymetli ar- 
tisti toy delikanlı rollerine daha nekadar 
zaman çıkarabileceğimizi ve onu çıkarma- 
yınca kimi çıkaracağımızı bilmiyorum. 
Hâzım'ın karısı olan şirretce kadıncağız 
rolünde Halide 'nin, son günlere kadar 
dram kısmında yüklendiği Rus prensesliğin- 
den kurtularak nasırlı ayak kabılarını atıp 
arkasız terlik giymiş bir insan kadar rahat- 
ladığı belliydi. Onun oğlunu kaleme gelip 
gece evine çağırtan âşüfte mahalle karısı 
için Bedia fazla güzel, edalı ve süslü 
idi. Pek ehemmiyetsiz rolünde her zaman 
olduğu gibi Behzad en büyük rolü ifa 
ettiği hissini veriyordu. Yemekler hakkında 
saatlarca sohbet edebilecek kudemadan mü- 
meyyiz rolünü oynayan aktör ise gençliğini 
gizleyemeyordu. Ve yangın nârasını duyar 
duymaz tulumbacılara iltihak etmek üzere 
baştan başa lerzeler geçirerek soyunup dö- 
künen kalem efendisiyle dört haremli reji 
memuru Beyram Bey'in karılarının dördü 
birbirini takip etmek üzere görünüşleri, ma- 
ziden alınmış birer levha'oldu. Sâde bu ba- 
yanların daha kapalı kıyafette, âdeta birer 
umacı şeklinde görünmeleri icap ederdi. 
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KİTAPLAR ve MECMUALAR 


Peyami Safa, Türk İnkılâbına 
bakışlar. İstanbul, 1938. 


1938 senesinin Türk kütüphanesine ka- 
zandırdığı kitaplar arasında biri, Türk inkı- 
lâbının ihtiva ettiği içtimai meseleleri tet- 
kik etmek itibariyle bilhassa dikkate değer. 
Filhakika gündelik bir gazetede tefrika e- 
dildikten sonra ayrıca bir kitap halinde in- 
tişar eden Türk İnkılâbına Bakışlar, kendi 
nevi dahilinde nazarı dikkati celbedecek 
mahiyettedir. Bizde pek nadir olan Ecrivain 
eseri tipine güzel bir nümune gibi gösteri- 
lebilecek olan bu eser, ince ve uzun erüdi- 
siyonlara müstenit ilmi bir etüt olmak gibi 
yüksek bir iddia ile değil, sadece “Türk 
İnkılâbı” hâdisesi karşısında her nedense 
“otuz iki dişi kilitli” duran Türk münev- 
verlerini biraz harekete getirmek arzusu ile 
de vücuda getirilmiştir. 

İntişarından bugüne kadar geçen zaman 
içinde esere karşı muhitin pek alâkasız kal- 
madığı anlaşılıyor. Memleket dahilinde tef- 
rikanın birkaç karii, bilhassa Prof. M. 
ŞSekib, memleket haricinde de Yunan mu- 
harrirlerinden Mosehapaulos alâka- 
dar oldular. Bunlardan M. Şekib'in 
düşündükleri, eserin sonuna bir lâhika ha- 
linde ilâve edilmiştir. 

Eserin sahibi olan Peyami Safa 
su şekilde münevverlerimizi Türk me- 
selesi üzerinde düşünmeğe dâvet edi- 
yor : Avrupa bile “ Türk meselesi ” ni biz- 
den çok iyi tanımakta ve tahlil etmektedir. 
Biz ise on beş yıldanberi, muharririn kul- 
landığı ifade ile, otuz iki dişimizi kilitle - 
miş vaziyetteyiz. Bu sahada, bir müddet 
evvel yapılmak istenen “iktisadi” izah da 
cevapsız kaldı. Benim anladığıma göre “do- 
kuzuncu hariciye koğuşu” sahibi, bu cevap- 
sız kalışa razı olmamış, spritüalist bir ci- 
han görüşünün izlerini ihtiva eden bir 
usül ile Türk inkılâbının otuz yıl içindeki 
“dün,, ve “ bugün ,, ünü ihataya çalışmış ve 
“yarın”a ait istikameti de sezmeğe gayret 
eylemiştir. 

Türk İnkılâbına Bakışlar eseri, bize göre 
üçe ayrılabilir: 

I. — İnkılâptan önceki üç cereyanı 
tahlili; 

II. — EBtraflı bir “Türk meselesi”nin 
mevcudiyeti; 


III. — En aktüel siyasi ideolojimiz; 

Her şeyden önce muharririn meseleleri 
“halletmek” istemediğini söyleyelim. Peya- 
mi Safa sadece “Benden başlamak!” diyor. 
Gayesi, pek sönük ve hareketsiz bulduğu 
fikri muhitimizi uyandırmak ve düşündürt- 
mektir. Bu işin zamanı gelmiştir bile. “Da- 
gınık ve bozuk birer mefhum oldukları hal- 
de, düşünce tarihimiz içinde, birçok milli 
zaruretlerin delâletiyle sadeleşerek birer 
kutup sarahatiyle beliren «Şark» ve «Garp» 
tabirlerini eşelemeğe, islâm - hıristiyan an'- 
aneleri ve kültürleri arasındaki ayrılıkları 
ve beraberlikleri tayin etmeğe, iki âlem a- 
rasında sıkışan öz Türk düşüncesinin garp 
kültürünü benimseyebilmesi için taşıdığı 
büyük tarihi istidatları seçmeye başlamak 
zamanı gelmemiş midir?” 

Yukarıda işaret ettiğimiz birinci kısım 
bu maksadı elde etmek için vasıtadır: üç 
cereyan, yani Türk'cülük, İslâmcılık, Garp- 
cılık cereyanları, toplu bir tarihçe içinde 
toplanmakta ve biribirleriyle olan müna - 
sebetleri, benzerlik ve ayrılıkları gösteril- 
mektedir. Bu cereyanların çarpışmasına ni- 
hayet veren inkılâp, iki prensipe, milliyet- 
cilik ve medeniyetcilik esaslarına istinat et- 
mek suretiyle bize on iki çeşit yenilik ge- 
tirdi: Milli prensipten altı, medeni prensip- 
ten de altı hareket doğdu. Bugünkü içtimai 
hayatımız, bu on iki hareketin kadrosu i- 
çindedir. 

# 


İkinci kısım, Ziya Gökalp'in ana- 
necilik ile kaidecilik arasında bulduğu te- 
zadı tekrarla başlıyor. Gerçekten Türk sos- 
yoloğu bir yerde şöyle diyordu: «İstinat 
noktasını anâneci bir millet ruhunda, kaideci 
bir millet de göğdesinde arar. Birincisi ha- 
yatın manâlarını, ikincisi lâfızlarını okur. 
Birincisi tarihi bir hürriyet, ikincisi coğra- 
fi bir esaret içinde yaşar.» 

Peyami Safa, Türk inkılâbının esas- 
lı karakterini an'anecilik ile kaidecilik te- 
zadını halletmekte buluyor ve şöyle düşü - 
nüyor: Kemalizm, İslâm şark ve hıristiyan 
garp an'aneleri arasındaki ihtilâfın artık bir 
vehimden başka birşey olmadığını ortaya 
koydu. Ve milli hayata Avrupa'nın kaidele- 
rini soktu. Fakat siyasi aksiyonun bize te- 
min ettiği bu netice tahlil edilmemiş, olup 
karşımızda büyük bir istifham işareti halin- 
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de duruyor: Kaidelerin menbaı olan garp 
medeniyeti bir anane mahsulü müdür? Bu 
an'aneyi yaşamış olmaksızın o an'aneye gi- 
remez miyiz? Bu am'ane nedir? Garp ne, 
şark ne? Sözün kısası bir sürü sorgular ki 
Türk mütefekkirinden cevap bekliyor. Pe- 
yami Safa, kendi üzerine düşen vazifeyi 
yapmak için bu sorgulardan bir kaçı üze- 
rinde sistemli bir takım mütalealar serdet- 
miştir. Mütalealarının bir kısmı “Avrupa 
nedir”, bir kısmı da “Şark nedir?” sualle- 
rine aittir. Muharrire göre Avrupa, Yunan, 
hıristiyanlık ve Roma'dan ibaret üç ayaklı 
bir sehpa üzerinde duruyor: Yunan'dan ze- 
kâ nizamını, Roma'dan siyasi ve hukuki di- 
siplini, hıristiyanlıktan iç derinliğini almış- 
tır.Bilhassa sehpanın bu üçüncü ayağı mü- 
himdir: “İki bin senedenberi Avrupalı, on- 
dan evvel bir düzlük halinde kaybettiği ru- 
hunu bir derinlik halinde kazanmıştır: Hı- 
ristiyanlık duygusunun kudreti buradadır. 
Modern insana kıyas edilirse hıristiyanlık- 
tan evvelki adam çocuk gibi kalır. İsa'dan 
sonra Avrupa satıhlardan hacimlere geçmiş 
gibidir. İster Passzal, ister Shakes- 
peare,ister Goethe,ister Bach,ister 
Michel-Ange,isterNewton,kim o- 
lursa olsun, Avrupa'da akidesi bakımından 
en az hıristiyan insan bile en çoğu kadar 
derindir.” 

Şarka gelince muharrir Uzak Şark ile İs- 
lâm şark'ı biribirinden ayırdıktan sonra bu 
son ikinciyi Avrupa'ya en yakın Şark olarak 
karşılayor: Çünkü o, Avrupa'yı Avrupa ya- 
pan üç tesire yabancı değildir. O halde 
neden İslâm şark Avrupa'dan geridir? “İle- 
ri bir ,, Avrupa kafasından çıktığı halde geri 
bir Asya kafasında karar kılmasının sebebi, 
tekâmül etmiş Greko - Lâtin kültüründen 
uzaklaşarak iptidai kalmış Brahma - Buda 
kültürüyle temasını artırmasındadır. ,, 

Demek oluyor ki sebep formolojiktir: 
Roma'nın Kudüs yerine geçmesi, hıristi - 
yanlığın Yunan - Lâtin kültürü sahalarında 
yerleşmesi, bir kelime ile stepten siteye 
kalabalık nüfuslu ve çok çeşitli kavimleriri 
bulunduğu bir coğrafya parçası üzerine in- 
tikal etmesi. Muharrire göre bu morfolojik 
sebep garpta cemiyeti sistemleştirirken fi- 
kir hayatını da riyazileştirmiştir. Şark ise 
bu sebeplerin tesirinden uzak kaldı. Bu mü- 
şahede ve mülâhazadan muharririn çıkar- 
dığı ameli netice bizde de nüfus kesafeti i- 
le büyük şehir havasına olan lüzumdur. 

* 

Eserin pek aktüel olan üçüncü kısmından 
bahsetmeğe lüzunı görmüyoruz. Esasen bu 
kısım, içinde yaşadığımız günlerin siyasi i- 
deolojisine hasredilmiş olduğu için hakkın- 
da muhtelif sebeplerden dolayı ne tahlili, 


ne de tenkidi hiç birşey söylenemez. Bize 
göre birinci ve ikinci kısımlar mühimdir. 
Bilhassa ikinci kısım memleket meseleleri 
üzerinde düşünmek istiyenlere çok geniş 
ve renkli ufuklar gösteriyor. Bu ufkun sat- 
hı üzerinde muharririn belirtmeğe çalıştığı 
meseleler hakkında düşündüklerimden şim- 
dilik bir ikisini burada kaydetmek isterim. 

Türk İnkılâbına Bakışlar sahibinin mak- 
sadı “Türkcülük, islâmcılık, garpcılık” ce - 
reyanlarının bir tarihini veya tarihçesini 
çizmek değil, sadece onbeş yıl önceki in- 
kılâp hareketini izaha bir mukaddime ha- 
zırlamaktır. Buna rağmen her üç cereyanın, 
hüküm vermeğe yarıyacak etraflı bir tetki- 
ki, erudition'u yapılmış değildir. Muharrir 
böyle bir “allâmelik”den uzak kalmak iste- 
diğini ileri sürüp ve yalnızca inkılâptan ön- 
ceki üçlü hareketin tepeden görünme bir 
tablosunu çizmek istediğini iddia edebilir. 
Böyle bir iddiayı kabule hazırız. Yalnız şu 
var ki tarihe geçmiş olan yakın bir “dün”ün 
iyice anlaşılmaması, “bugün”e ait hükümle- 
rimize tesir eder. Hükümlerimizin isabetli 
ve sağlam olması için tarihi mutaların iyi- 
ce kalburlanması lâzımdır. 


Bu lüzumu, Türk İnkılâbına Bakışlar'ın 
bilhassa bir noktası karşısında daha çok va- 
zih bir şekilde görüyoruz. Muharrire göre 
inkılâbın iki kökten gelme 12 hareketi, “de- 
vamlı - Continu” bir yürüyüşün eseri değil 
gibi görünüyor. Halbuki tarihin tam bir 
tahlili ve objektif bir süzgeçten gecçirilişi, 
1838 - 1908 - 1938 arasındaki dinamik dev- 
relerin bir “devamlılık, süreklilik - Conti- 
unit&” bağı ile biribirine bağlı olduğunu 
gösterebilir, Meselâ felsefi bir tez olmak, 
hiç bir siyasi mâna taşımamak üzere milli- 
yet ve medeniyet prensiplerinden mülhem 
12 hareketin belki bu devamlılıktan doğdu- 
gun uiddia etme kmümkündür. Halbuki tah- 
lil ettiğimiz eserin okuyucusu bu devamlı- 
lık hissine sahip olamıyor. Lâkin, yukarıda 
dediğimiz gibi, ya muharrir kendi felsefi 
görüşünün bilâkis “süreksizlik (,fasılalık- 
Discontinuit&” olduğunu ileri sürerse! Her 
halde bu noktada üzerinde durulması lâ- 
zım, hemen kestirilmesi güç bir felsefi me- 
selenin bulunduğu inkâr edilemez. Türk ta- 
rihini nson çağı üzerinde tarih felsefesi ya- 
paca kolanlara muharrir çok bereketli bir 


saha arzetmektedir. 
Lİ 


Fakat Türk İnkilâbına Bakışların birinci 
kısmından geri kalmıyacak şekilde bereketli 
tarafı, ikinci kısımdadır. Eser sahibinin de 
bu kısma ehemiyet verdiği, kullandığı li- 
sandan ve gösterdiği heyecandan anlaşılıyor. 
Göğdeleri üzerinde “kelle” değil, “baş” ta- 
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şıyan ve binaenaleyh “Türk meselesi” üze- 
rinde düşünmek mecburiyetinde olanlar, bu- 
rada birçok ipuçları, düşünme mevzuları 
bulacaklardır. Peyami Safa, bu mev- 
zuları bulup ortaya koymakta muvaffak ol- 
muştur. Fakat bu muvaffakiyetteki isabet 
ve maharetin, varılan neticelerde ve veri - 
len hükümlerde de bulunduğunu zannetmi- 
yorum. Zaten muharrir de eserini okuyan- 
ların mutlaka kendisi ile birleşmesini arzu 
etmiyor. “Benden yana başlamak!” diyen 
eser sahibi, verdiği hükümlerin tetkik ve 
tenkidini görmekten mütevellit bir memnu- 
niyeti daha peşinden ihsas eder görünmek- 
tedir. 


Evelâ Avrupa nedir? Sorgusu etrafında- 
ki cevabı araştıralım. Buradaki “Avrupa”- 
nın bize tesir eden Avrupa olduğunu tasrih 
etmek lâzımdır. Yunan tesirini bir tarafa 
bırakırsak, bu “Avrupa”nın, bilhassa “Türk 
meselesi”nin doğduğu XIX uncu ve XX .nci 
asırlar Avrupa'sının Roma'ya ve hıristiyan- 
lığa rağmen vücuda geldiğini ileri süremez 
miyim? On dokuzuncu asrın “Kodlaştırma - 
Codification ,, cereyanında Roma tesir- 
leri aramak çok müspet netice vermeyecek- 
tir. Hele Türkiye'nin adapte ettiği medeni 
kanun yüzde beş on denecek kadar “Roma- 
lı”dır. Avrupa'nın hukuki mekanizmasında 
Roma müessir olmuş olsa bile, devamı iti- 
bariyle Romalılıktan gittikçe ayrılma cere- 
yanına şahit oluyoruz. Cermen hukuki an'a- 
nelerinin yalnız Cermen ve Anglo - Sakson 
memleketlerde değil, Lâtin memleketlerde 
de, yeni cemiyet şartlarının da tesiriyle 
daha ziyade intişar ettiği muhakkaktır. 
Benimsemeğe ve millileştirmeğe çalıştığı- 
mız İsviçre kanununu tanzim eden Hu - 
bert, bu kanunu, Cermen hukukunu vücu- 
da getiren örf ve âdetlerin tesiri altında ka- 
lan İsviçre kantonlarının “ananevi” huku- 
kundan çıkarıp formüllemiştir. Âmme hu- 


kukuna ait müesseselerde de aynı şekilde 


“Roma”dan sıyrılma ve uzaklaşma görülür. 
Alman Sosyal - Demokrasisi, bugünkü Nas- 
yonal - Sosyalistlerin iş başına gelmeden 
önce, asıl demokrasinin Avrupa'ya Cermen- 
lerle geldiğini, Bismark'ınve Hitler- 
in Alman siyasi birliğini vücuda getirmele- 
rinden evvelki küçük Alman devletlerinin 
bu demokrasiden istifade eylediğini iddia 
ediyorlardı. Garibi şu ki Nasyonal - Sosya- 
lizm de aynı iddiayı benimsemekte, “F ü h- 
rer prensipi”nin, Roma tesirine maruz 
kalmamış olan ilk Cermenler'in içtimai hu- 
kukundan çıkarıldığını ileri sürmektedir. 
Yazılı hiçbir kanun-ı esasisi olmayan ve 
ört, âdet ve anâneye dayanan ingiliz hukuk 


sistemi kadar, on sekizinci asrın rasyonalist 
hukuk felsefesinden, “içtimai mukavele, fik- 
rinden müteessir olan fransız inkılâbında 
ve bugünkü Fransa'nın hukuki nizamında 
da Roma'nın izlerini bulmak için lüzumun- 
dan fazla mütebahhir olmak lâzımdır. 


Lİ 


Hıristiyanlığa gelince, onun da Avrupa 
medeniyetinin teşekkülündeki rolü haylı 
söz götürür bir meseledir. On altıncı asır- 
dan sonraki Avrupa — ki bizim görüşü- 
müzce asıl Avrupa bu zaman başlar — hı- 
ristiyanlıktan kopa kopa vücuda geldi. Yal- 
nız Şu var ki hıristiyanlık, içtimai şeraitin 
tesiriyle, belki de doktrinindeki unsurlar 
derünileşmesini bildi ve harici sartlara in- 
tibak etti. Bu intibakın en mükemmel ve 
kurnaz nimunesini, hıristiyanlığa rağmen 
vukua gelen fransız inkılâbından sonra Ro- 
ma'daki baspapas XIII. Ld&on'un Fran- 
sa'daki kardinallere gönderdiği mektuptan 
aldığım şu satırlarda görülür: “Her ne ka- 
dar siyasi kudret daima Allah'ın elinde ise 
de bundan ulühiyetin, bu siyasi kudretin el- 
den ele geçiş tarzlarını da tayin ettiği neti- 
cesini çıkarmayınız ! ,. Pozitivist feylesof 
Ausgüste Comte'u bile havrete düsü- 
ren bu mükemmel, kurnaz teşkilât, bugün 
bazı Alman mütefekkirlerince hayli hırpa- 
lanmakta, hukuk ve âmme hukuku sahala - 
rında nasıl Roma'dan ayrılma var ise, aynı 
şekilde dini hayat itibariyle de hıristiyan- 
Wktan kopma temayiilil görülmektedir. (Bk. 
ş mecmuası, sene 1936, savı 1: Şimal dini). 
Bununla beraber Peyami Safa'dan ayrılarak 
hıristiyanlığın Avrupa'daki tesirini kabul 
etmediğimiz zannedilmesin. Su kadar var 
ki, başlangıçtaki tesiri ne olursa olsun bu- 
günkü Avrupa, hıristiyanlığa rağmen mev- 
cuttur. Sonra hıristiyanlığın Avrupa'ya gel- 
mesinden önceki Avrupa olmasaydı, hıris- 
tiyanlık bugünkü manevi kuvvetini elde ede- 
meyvecekti, Nitekim sarktaki hıristiyan mın- 
takaların meselâ Habesistan'ın taşlaşmış 
hırsitiyanlığı ile Avrupa'nın dinamik hıris- 
tiyanlığı arasında nekadar büyük fark var- 
dır! Bu farkı yapan âmil karsısında Avru- 
pa'daki hıristiyanlık ayak uydurmuş, içti - 
mai kıymetleri nisbi surette mütekâmil ve 
mütehalif olan bir coğrafya parçasında git- 
tikce zarnri olarak manevileşmiş, bugünkü 
derin itikatlar sistemini kazanmıştır. Ziya 
Gökalp'in kullandığı ve Peyami Safa'nın 
da tenkit etmek icin ele aldığı kelimelerle 
diyebiliriz ki Roma'dan ve hıristiyanlıktan 
gelen ilk tesirler bidayette hep “kaide” sa- 
hasında kaldı ve tedricen Roma'dan ve hı- 
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ristiyanlıktan önceki kavmi ve halki an'ane- 
lerle kaynaştı ve an'anelşti. Noel ağacının 
pek eski bir cermen âdeti ile alâkadar iken 
Avrupa'ya gelen hıristiyanlık ile birleşmesi 
bu an'aneleşmenin tezahürlerinden biridir. 
Demek istediğimiz şu ki bu kaynaşma ve 
anâneleşme haricinde bugünkü Avrupa'da 
müstakil bir Roma ve müstakil bir hıristi- 
yanlık tesiri aranamaz. Peyami Safa 
bu noktayı kabul etmeyor değil. Nitekim 
hıristiyanlığın Avrupa'da çeşitli kavim- 
ler ve halklar bulunduğunu, siteye yer- 
leştiğini ve bu sayede asıl bünyesini kazan- 
dığını söylüyor. Fakat bundan sonra, günü- 
müzün Avrupa'sını da yoğurduğunu ilâve e- 
diyor. Ben şahsen bunun böyle olduğunu 
zannetmiyorum. Dini rengi haiz güzel sa- 
natların muhtelif sahalarındaki şaheserler 
bizi şaşırtmasın. Belki Strasburg katedralı, 
Bach neşidesiilâ.. hıristiyanlıksız doğ- 
mayacaklardı. Fakat aynı hıristiyanlık ne- 
den Şark'ta bu neviden katedrallar, neşide- 
ler vücuda getiremedi. Buna mukabil bir de 
hıristiyanlığın durdurduğu ve mâni olduğu 
her nevi cereyanların, fikir hareketlerinin 
istatistiği elimizde olsa bundan çıkacak ne- 
tice, hiç de hıristiyanlık lehine olmayacak- 
tır. 

Bununla beraber bu söylediklerimizde ri- 
yazi bir katiyet bulunduğunu iddia, maksa- 
dımızdan çok uzaktır. Söylemek istediğimiz 
nokta şu ki burada, memleket meseleleri ü- 
zerine eğilip onları düşünme zevkini tatmış 


olan münevverler, hayli zengin ve bereket- 
li mevzuların ipucunu bulacaklardır. P e- 
yamiSafa 'yi bu ipucunu, Türk münev- 
verlerine göstermiş olmak itibarıyle tebrik 
ye takdir etmek lâzımdır. 

Ea Z. F. 


Mustafa Nihat Özön, Na- 
mık Kemal ve İbret gazetesi ; 306 sahi- 
fe, 100 kuruş, İstanbul, Remzi Kitap- 
evi, 1938, 


Bazı fotograflarla beraber, önsöz kısmı 
ve fihrist buhariç 306 sahifeden ibaret olan 
eser, Namık Kemal'in, ölümünün 50- 
nci yıldönümü münasebetiyle çıkarılmıştır ; 
evvelâ Kemal'in İstanbul'a gelişinden, 
saniyen İbret gâzetesindeki yazılarından 
bahsetmek üzere iki kısma ayırabileceğimiz 
bu eserin, mukaddimesinin bazı kısımları, 
evelce Kalem imecmuasında intişar etmişti 
(sayı : 7, Birincikânun 1938, sayı : 8, İkin- 
ci kânun 1939 ). 

Mukaddimede zikredildiği üzere, muhar - 


rir, Kemal 'in hayatının en alâka verici 
devresi olarak İbret gazetesini çıkardığı 


devreyi alıyor : “ Dokuz aydan biraz fazla | 


süren bu gazete devresi, Kemal'in bü- 
tün hayatını karakterize eden bazı fikirleri 
tebarüz ettirmesi bakımından çok ekhemmi- 
yetli telâkki edilecek şekildedir ,,.. 

Bir mukaddimeden sonra Kamel İstanbul- 
da başlığı altında, bu mevzu etrafında iza- 
hat verilmektedir : 

Kemal'in İstanbul'a dönüş tarihi hak- 
kında kat'i birsey söylenememekle beraber, 
“ Zaptiye Nazırı Hüsnü Paşa'nın ona 
İstanbul'a avdetinde bir mahzur bulunma- 
dığı imasını hâvi mektubun tarihi bu dönüş 
işinin 1870 Ağustos - Teşrin arasında oldu- 
Zuna şimdilik hükmettire ,, bileceği kayde- 
diliyor. . 

Bu mektubun tarihi denilen nedir, mek- 
tup, muharrir tarafından görülmüş müdür, 
yukarıda zikredilen Ağustos - Teşrin ayları 
arasında Kemal'in İstanbul'a dönüşü ne- 
ye istinadendir ? Buraları meşkük bırakıl- 
mıstır, 

Üzerinde durulan ikinci bir nokta, K e- 
mal'in “ bu dönüşten sonra nasıl bir vazi- 
yet aldı ,, ğı meselesidir. Bundan bahseden 
eserlerde bir süküt olduğu, ve “ Avrupa'dan 
dönüşünden sonra İbret gazetesini çıkarttı- 
rıp Diyojem'e yazı yazdı ,, Sını kaydettikleri 
söylenmekle beraber, bunların hangi eser- 
ler olduğu da yine zikredilmeyor.. Yalnız 
bu münasebetle Diyojen gazetesinin cıkışı 
hakkında izahat verilmektedir. 

1870. 24 İkinciteşrin'de crkarılmaya bas- 
lanan Diyojen gazetesinin muharrirleri hak- 
kında, malümatımız olmadığı gibi, Kemal- 
in imzasını hâvi makaleler 1871 den başla- 
dığına göre, evvelki imzasız makaleler ara- 
menda yazısı olup olmadığınıu kestirile 
sı yeceği söylenilmektedir. 


Yine muharrire göre, Kemal'in Avru- 
pa'dan döndükten sonra boş durmadığı mu- 
hakkaktır. Fakat, ölümüne, 1870 Eylülüne 
kadar sadareti muhafaza eden AliPasa- 
nın, idarede bulunması, Namık Kemal- 
in serbest yazamayacağına bir sebep ola- 
rak hatıra getirilebilir. Ahmet Mid - 
hat Efendi'nin Menfâ adlı eserinde “Na- 
mık Kemal'in bu sırada bir klik teşkil 
ettiği, bazı gençler etrafında toplandığı ve 
onlarla şifahi münakaşaları olduğunu bazı 
fıkralardan anlayoruz ,,, Cümlenin gelişi çok 
vazıh olmadığı gibi, bu fıkraların neler 
olduğu, o eserin hangi sahifelerinden alın- 
dıkları zikredilse ve bunun, ne münase- 
betle 1870 yıllarında olduğunun tahmin edil- 
diği daha açıkça kaydedilse idi, verilen ma- 
lüâmat, yalnız muharrice değil, bizce de vü- 
zuh kesbedebilirdi ( s:2 ). 5 

Bundan sonra Diyojem'deki bazı makale- 
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ler ve münakaşalara temas ediliyor, ki bun- 
ların Namk Kemal ”le bir ilişiği na- 
zarı itibara alınmış değildir. 

Mahmud Nedim Paşa'nın sadrâ- 
zamlığı ( Eylül 1871 — Temmuz 1872) yıl- 
ları arasında devletin umumi vaziyeti göz- 
den geçirilerek Diyojen gazetesi etrafında- 
ki izahat devam ediyor; Kemal 'den, 
Ali Paşa'nın ölümü münasebetiyle onun 
Diyojem'e yâni “ bu gazeteye yazı yazdığı 
muhtelif rivayetlerle tevsık edilmiştir ,, de- 
nilerek bahsediliyorse de, bu rivayetlere ait 
vesikaların neler olduğu yine mesküt ge- 
çilmiştir. 

Kitabın 12 sahifesini alan yukarıda zik- 
rettiğimiz fikirlerden sonra, esas mevzuu 
teşkil eden İbret gazetesine geçilmiştir : 

İbret gazetesi ( 13 Haziran — 9 Temmuz 
1872 ) başlığı altında, İbret gazetesinin A- 
leksan Sarafyan tarafından 1870 Ma- 
yıs'ında çıkarılıp, Haziran 23 de bir ay tatil- 
den sonra tekrar çıkmaya başladise de, de- 
vam edemeyerek 1871, Nisan 27 de İbret 
nümâ-yi “âlem adıyla mizahi bir mahiyet al- 
dıktan sonra, ikinci sayısında tekrar tatil 
cezasına uğradığından, bu tatilden sonra 53 
sayı kadar neşredilerek nihayet 1872 Şubat- 
ımda Ahmet Midhat tarafından ilti- 
zam olunarak siyasi bir gündelik şeklinde 
çıkarılmaya başlandı ,, ğı söylenerek, tekrar 
kapatılarak “ sahibinin bir ay müddetle si- 
yasi gazete çıkarmak hakkından mahrum 
edilmiş bulunduğu ilâve ediliyor, ki Ke- 
mal ve arkadaşları İbret 'i bundan sonra 
1872, Haziran 13 te çıkarmaya başlayorlar. 
Kitabın (17-22) nci sahifeleri, bu gazeteler- 
de yazı yazan Nuri ve Reşat Beyler'in ma- 
kalelerinden bahse; 23-27 inci sahifeleri a- 
rası da faassüp meselesi ve Hakayık-ül- 
vekayi' münakaşasr'na, ayrılmıştır. Bu mü- 
nakaşalar, Kemal'in İbret'de yazdığı 
makaleler münasebetiyledir,ki Mustafa 
Nihad, bunlarıdaha mufassal olarak Oluş 
mecmuasında Türk edebiyatında münakaşa- 
Jar başlığı altında neşretmekte, bu münase- 
betle Kemal'in de bu tarz yazılarından 
bahsolunmaktadır ( sayı : 1,2,3,4, 5,6,8, 
9,10). 

Bu mukaddimeden sonra kitabın en mü- 
him kısmı olan (s: 1-275) İbret,deki maka- 
leler geliyor. I numaralı yazı; İbret'in çı- 
karılması hakkındaki Resat, Kemal, 
Mahir, Tevfik, Nuri imzasını tası- 
yan izahtır. Bundansonrada; Kemal'in 
makaleleri neşredilmektedir. 

Bunlar. muharririnin önsöz de zikrettiği 
üzere “ İbret'deki yazıların hepsi değildir; 
dörtte biri kadardır. Yazıların bazıları daha 
Kemal'in sağlığında secme yazı kitapla- 
rına alınıp sonra hemen her devirde ayni 
çeşit kitapların tekrar tekrar yaytığı âdeta 


GRAF YA 


harc-ı âlem.olmuş yazılardır. Bir kısmı ise 
hiçbir kitapta tekrarlanmamıştır. ,, İbret- 
deki makalelerin hepsinin alınmamasına se- 
bep -zikredilmemekle beraber- belki de mu- 
harririn tam bir kolleksiyon elde etmek im- 
kânı bulamayışıdır. 

Yazıldıkları tarih sırasına göre, tertip 
edilen bu makalelerin, bazılarının başında, 
Mustafa Nihad, yazıldıkları devirler 
hakkında hülâsaten malümat vermekle, bun- 
ların mahiyetlerini, yazılış sebeplerini ay - 
dınlatmış oluyor : 34 adedi bulan bu ma- 
kaleler sırasiyle şunlardan ibarettir : 


1 — İstikbal, 2— Bir mülâhaza, 3— İbret, 
4— Bir mülâhaza, 5— Hukuk, 6— Mülâha- 
za, /7— Avrupa Şark-ı bilmez, 8— Nüfus, 
9— İttihad-ı İslâm, 10— Bir hâtıra, 11— 
İmtizac-ı akvâm, 12— Maârif, 13— Meye - 
lân-ı âlem, 14— Hukuk-ı umumiye, 15— 
Garez marazdır ( Mithat Paşa'nın İstanbul'a 
dönüşü ve Sadrâzamlığı — Diyojen gazete- 
sinin yeniden çıkması — Matbuat nizamnâ- 
mesı — Kemal Gelibolu'da ), 16— İfâde-i 
merâm, 17— Bâzı mülâhazat : Devlet ve 
Millet, 18— Reji, 19— Meğer Hakayık hâlâ 
çıkıyor imiş, 20— İdârece muhtaç olduğu- 
muz tâdilât, 21— Sebeb-i kaht-ı recâl, 22— 
Efkâr-ı umumiye, 23— Terâkki, 24— Rum- 
eli demiryolunun Akdeniz'le olan münâsebâ- 
tına dair bâzı mütâlâat, 25— Aile, Kemalin 
Gelibolu'dan dönüşü, 26— Medeniyet, 27— 
Türkçe matbüat, 26— Moda; 29—, 30—., 
31—, 32—, 33— İfâde-i merâm, 34— Va- 
tan, 

Makalelerin neşrinde terkiplerle âtıf, “ve,, 
leri yazılış itibarıyle birbirinden ayrılma- 
dığından, daha doğrusu kelimeye bitisik 
olarak yazıldığından, anlaşılmak hususunda 
bize güçlük veriyorlar. 


Muharrir, kitabının sonunda bâzı kaide- 
ler başlığı altında izâfet ve sıfat terkibin- 
den bahsediyorse da, metinde bunlar, imlâ 
itibarıyle gözönüne alınmış değildir. Bâzr 
kaideler arasında âne, i, ment, var, in, lâ, 
bi, nâ gibi eklentilere dair izahat verilmiş- 
tir; yalnız şunu itiraf lâzımdır, ki bu tarz 
metinlerin anlaşılabilmesi için, bu gibi bâzı 
kaideler'in lüzumunu redde imkân olmadığı 
bugün muhakkak olmakla beraber, yukarıda 
zikredilen beş altı kaide de kâfi değildir. 
Bilhassa arapça ve acemcedeki cemi' eklen- 
tilerini ilâ... ön safta almak lâzımdı. 

Kitabın sonunda 843 kelimeden ibaret bir 
lügatçe vardır; burada makalelerde gecen 
bütün lügatlar veya bugün enaz kullanılan- 
ları alınmış değildir. Meselâ : lügatceye 
alınmayan nâbite (s: 185), enhâr (s: 76) gi- 
bi... kelimelerin yanında, zikredilen âsab, 
fetvâ, ahd, âşıkane, asır kelimeleri çok da- 
ha müstâmeldir. Lügatçeye bâzan terkipler- 
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de alınmakla beraber, yine yazılış itibarıyle, 
eklentiler gözönünde bulundurulmamıştır. 
Hüsn-i niyet kelimesi hüsnü niyet tarzında 
yazılınca, mânası kayboluyor. 

Eser hakkında, şimdiye kadar söyledikle- 
rimizi şu tarzda hülâsa edebiliriz : Kita- 
bın aşağı yukarı iki formasını teşkil eden 
mukaddime kısmı, tertip itibarıyle oldukça 
dağınık olduğu gibi, verilen bilginin nelere 
istinaden olduğu mübhem bırakılmış veya 
mehazları kaydedilmemiş olmakla, bizi eser- 
den daha müsbet bir şekilde istifadeden u- 
zaklaştirıyor. Bunlardan birincinin, yâni 
eserin tertip iaibarıyle dağınık olmasının 
sebebi olarak, not halinde ilâvesi daha mü- 
nasip olan teferrüat kısmının esas mevzu 
dahilinde yer almasıdır. 

Tertip edilen lügatçe, noksan olmakla be- 
raber, metinlerde geçen ekseri kelimeleri 
muhtevi olduğundan, faydadan hali değildir. 

Eserin, asıl kısmını, metinler vücuda 
getirmektedir. Bu makaleler, Kemal'in 

bret'deki yazılarının dörtte biri kadarı da 
olsa, kütüphanelere veya muntazam kollek- 
siyonlara malik olmadığımız bu zamanda, 
Büyük Vatan Şairi'nin,. hemen hemen en 
mühim yazılarının bir kısmını olsun top- 
luca elde etmek fırsatını verdiğinden, çok 
faydalıdır. Mustafa Nihad 'ın mesai- 
sini, bilhassa bu bakımdan faydalı buluyor, 
bu mahiyette yeni eserlerini bekleyoruz. 


Hayrettin Karan, Kara Meh. 
met, Birinci kitap, Recep Ulusoğlu 
Basımevi, Ankara, 1938, 385 sahife; 
100 kuruş. 


Bazı gazetelerde makaleler yazan Hay- 
rettin Karan'ın, Kara Mehmet ilk 
matbu eseridir. 

Muharririn, Kara Mehmet ismi altında, 
“ Umumiharb'ın başlangıcından bugüne ge- 
linceye kadar yaşadığımız çeyrek asırlık 
milli tarihimiz ,, i nazmen ifade etmek ga- 
yesinde olduğunu Bir izah'tan anlayoruz. 

“Vak'aların aslındaki sâdeliğe hiç birşey 
ilâve edilmeksizin gelmiş geçmiş hâdiseleri 
ve bütün kahramanlık menkıbelerini olduğu 
gibi, tarih sırasıyle tam ve hakikat olarak 
baştan başa nihayete kadar mevzuun kahra- 
manı olan Kara Mehmet'in ağzından 


dinleyeceği ,, miz bu manzum hikâyeler, üç 
ciltte toplanacaktır. 

Bunlardan birinci kitap Çanakkale'den, 
Atatürk'ün Samsun'a çıktığı 19 Mayıs 
1919 yılına kadar olan kahramanlık vak'ala- 
rını ihtiva ediyor. : 

İkinci kitap, Garpta Milli Savaş'ın filen 
başladığı yıllardan itibaren, Erzurum Kong- 


resini, Büyük Millet Meclisi'nin Ankara'da 
toplanmasını ihtiva edecektir.. © Diğer ta- 
raftan da Birinci ve İkinci İnönü ve Sakar- 
ya meydan mukarebeleri devam ediyor. 
Mehmet, bu savaşlarda kahramanlıklar 
yaralıyor. Mehmet'in anası Ayşe 
bacı da bu savaşlara iştirâk ederek Dum- 


İupınar meydan muharebesinde bir top mer- 
misiyle yaralanıyor ,,. “ Vatan istiklâle ka- 
vuştuktan sonra Kara Mehmet ak- 
yüzle köyüne; anası da yarasının sancısıyle 
evine dönüyor ,,. 

Lozan Muahedesinin akdi ile başlayan 
üçüncü kitapta, Cümhuriyetin ilânını ve K a- 


ra Mehmet ile Emine'nin evlendiklerini 
okuyacağız. “Kara MehmetileEmi- 
ne'nin işleri bitmiş değildir. Onlar bir ta- 
raftan büyük Türk inkılâbının tekâmül sey- 
rini takip ve dünle bugünü mukayese eder- 
lerken; diğer taraftan da karı koca başbaşa 
vererek yetiştirdikleri vatansever çocukla- 
rını Türk milletinin büyük istikbaline ha- 
zırlamak ve esaret altındaki kardeşlerinin 
kurtarılması çarelerini düşünmekle meş- 
guldürler,,. 

Hayrettin Karan, kendisine bu 
kitabı yazdırtan sebepleri, bu kitabı niçin 
yazdım ? başlığı altında bize izah ediyor; 
ki bunlar şu esas fikirlerde toplanmakta- 
dır : 


“ Türkler, dünyanın en asil, en cömert, 
en vatansever ve en kahraman insanlarıdır”, 
“ çocukluğumuzda hepimiz de masal dinler 
ve hikâye okurduk”, Hikâye kitaplarının 
“ milli ve medeni duyguları ruhi bünyemize 


yerleştirmek için en kuvvetli bir telkin va- 
sıtası olduğunda hiç şüphe yoktur ,, . 

Çocuklarımıza muahyyel, hayatımızın a- 
kislerini taşımayan bazı masallar ve hikâ- 
yeler yerine, milli vak'alarımızı yaşatan ma- 
sallar ve hikâyeler meydana getirmenin, on- 
lar üzerinde yapacağı müsbet ve manen 
kuvvetlendirici tesirleri düşünen muharrir, 
Kara Mehmet'i, bu gayenin tahakkuku 
için meydana getirmiş bulunuyor. 

Ona, bu eseri vücuda getirten en mühim 
vak'a Montrö zaferini müteakip, köylerde 
dolaşırken, halkın, Şak İsmail gibi vak'alara 
yer verdiği hâlde Çanakkale, Dumlupınar ve 
Galiçya gibi milli vak'alara dair masallara, 
hikâyelere malik olmamasıdır. 

Hayrettin Karan'ın, eserini bu 
milli ihtiyacın tatminini düşünerek meydana 
getirdiği anlaşılıyor. 

Muharrir, asıl mevzularıma girmeden ön- 
ce, bizde mevcut hikâye ve masallardan ge - 
lişi güzel bahsediyor, ki bunlar Âşık Kerem, 
Battal, Ferhad-ü Şirin, Arzu ile Kanber, 
Leylâ Mecnun, Kan kalesi vesairedir.. 
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Bundan sonra Çanakkale'den 19 Mayıs 
1919 a kadar geçen kahramanlık vak'alarını 
hülâsa eden esere, HayrettinKaran- 
ın, aradaki izahatı muhtevi mensur parçalar 
hariç tutulursa, manzum hikâyesine giri- 
yoruz : 


1915... Çanakkale harbi devam ediyor... 


Mehmet bir rüya görüyor : 

Kardeşiyle babası, birer al ata binmişler, 
kalabalık bir alayın önünde, parıldayan altın 
gümüş üzengileriyle ilerleyorlar; bir aralık 


onları kaybediyor, sonra geniş bir kapıdan 
girerek onları buluyor; burası öyle bir yer- 
dir ki : 


Dıvarları çiniden, kemerleri necf taşı; 


Kanatları anberden, bilmem hangi usta- 

başı; 

Oya gibi işlemiş gece gündüz tamam yüz 

yıl 

İnceliği bu işte var bir kere tasavvur kıl: 
Bir bahçe ki burası eni boyu belli değil 


Kasırlara verilmiş ayrı ayrı birçok şekil. 

Bu müzeyyen yerde, zevk eğlence sürülü- 
yor; buradakiler, vatan uğrunda can veren- 
lerdir, buranın sahibi Tanrı'dır, ve ya- 
kında, bu yerin kapılerının açılacağını K a- 
ra Mehmet'e söylüyorlar. Vatanı, bir 
Ata 'nın himmetiyle gülşen olacaktır. 


Haydi kuzum haydi git vatan senden hiz- 
i met bekler. 
Gelecektir başına bin musibet bir de reh- 
ber. 
diyorlar. 

Kara Mehmet 'inkinden sonra, ana- 

sının bir rüyâsını okuyoruz ; 
Harba giden oğlu Hasan 'ın evlendi- 


gi, kocasının da orada bulunduğunu, kendi- 
sini dâvet ettiklerini görüyor. Ve bu 
rüyâyı, oğlunun ve kocasının şehit olduğuna 
yoruyorlar. Mehmet, anasına teselli ve- 
riyor. 

Mehmet, sefere gidiyor. 1915 te baş- 
layan bu kahramanlık vak'alarına, birinci 
kitaba, Mustafa kemal, Samsun'a çıkarken 


başlıklı bir şiirle nihayet veriliyor. 


, Mesnevi tarzında yazılan ve birbirini ta- 
kip eden, heyeti umumiye itibariyle bir kül 
teşkil eden bu uzun hikâyelerde nâzım tek- 


niği itibarıyle sık sık hecesi eksik, bazan hiç 
kafiyesiz mısralara da rastlayoruz; bunları 
bir tarafa bırakalım... 


Hayrettin Karan'ın, çocuklarımıza 
milli hisleri telkin gayesiyle tertip ettiği bu 
hikâyeleri, zevkle takip ediyor, gayesinin 
tahakkuk edeceğine inanıyoruz. 

Bilhassa çocuklarımızın seve seve okuya- 
cakları bu kitabın, ikinci ve üçüncü ciltle- 
rini, 19 Mayıs 1919 dan sonraki canlı kahra- 
manlık vak'alarımızın da hikâyeleşmiş şek- 


lini oObekleyor, çocuk edebiyatımızdaki 
bir boşluğu doldurması itibariyle, Hay- 
rettin Karan'ı tebrik ediyoruz. 


KANAAT KİTABEVİ NEŞRİYATI 


Faik Sabri Duran, Akde- 
niz'de Bir Yaz Seyahatı, İstanbul, 
Kanaat Kitabevi, 189 sahife, 157 
resim, 100 kuruş, 1938. 


Kanaat Kitabevi'nin neşrine başla" 
dığı “seyahat yazıları kütüphanesi seri- 
si, nin ilk sayısını teşkileden 4£deniz'de 
Bir Yas Seyahati adlı eser, kitabı ya- 
zan FaikSabri Duran'ın bizzat 
yaptığı bir seyahatın intibalarıdır. 

Müellif bu eserinde Malta, Napoli, 
Marsilya, Nis, Ceneve, Roma ve daha 
birçok Akdeniz şehirleri hakkında ma- 
lümat vermektedir, 


Jül Vern (çeviren Fehmi 


Baldaş), Esrarlı Ada, İstanbul, 
Kanaat Kitabevi, 202 sahife, 50 ku- 
ruş, 1938. 


Jül Vern'in'bütünsdünyaca ta- 
nınmış ve bütün dillere tercüme edilmiş 
olan ölmez eserlerinden Esrarlı Ada 
adlı seyahat ve macera (oromani 
Fehmi Bal-daş tarafından dili- 
mize çevrilmiş ve bu eserin birinci cil- 
dini teşkil eden Hava Kahramanları, 


Kanaat Kitabevi tarafından neşredil- 
mekte olan Ankara Kütüphanesi . seri- 
sinin beşinci kitabı olarak basılmıştır. 
Tab'ına da bu seriyi teşkil eden diğer 
kitaplar gibi son derece itina edilen 
bu eseri bilhassa genç mekteplilere 
tavsiye ederiz. 
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Salih Murat Uzdilek, Fen 
Bilgisinin Faydaları, İstanbul Ka- 
naat Kitabevi, 180 sahife, 50 kuruş, 
1938. 


Fizik Profesörü Salih Murat 
Uzdilekin Fen Bilgisinin Fayda - 
ları adlı eseri Kanaat Kitabevi 
tarafından neşredilmekte olan “ Ankara 
Kütüphanesi , serisinin altıncı kitabı 
olarak çıkmıştır. 

Son zamanlarda gerek tercüme ge- 
rek telif birçok edebi eserler arasında 
bilhassa herkese hitaben bir fen kita- 
bının da intişar etmiş olması memnu- 
niyetle karşılanmaya değer. 

Esas itibariyle gençler için yazıl- 
mış olan ve onları görecekleri derslere 
hazırlamak ve fenne ait bilgilerini art- 
tırmak gayesini takibeden bu eser mek- 
tepten uzun zaman evvel ayrılmış olan 
ve fen harikalarını takibetmek isteyen- 
lere de yardım eder. 

Bilhassa elektrik tatbikatıyle rad- 
yo, televizyon, tayyare ve saire gibi en 
yeni keşiflere geniş bir yer ayıran bu 
eseri herkese tavsiye ederiz. 


Valter (çeviren: Fehmi 
Baldaş), Kandit, Kanaat Kita- 
bevi, 142 sahife, 50 kuruş, 1938. 


Volter'in bu şaheserinin şimdi- 
ye kadar dilimize tercüme edilmemiş 
olması milli kütüphanemiz için bir boş- 
luktu. Kanaat Kitabevi son zamanlarda 
neşretmekte olduğu Ankara Kütüphane- 
si serisine bunu da ilâve etmiş olmakla 
neşir mesaisinde çok yerinde bir iş 


görmüş oldu. Eseri genç muharrleri- 
mizden Fehmi Baldaş muvaffa- 
kiyetle tercüme etmiştir. 

Volter, bu eserinde Lelhs 
niz'in Optimizm felsefesini yere vur- 
mak gayretiyle alaylı zekâ oyunaları 
yapmış ve eserin kahramanlarını, «Yedi 
sene muharebeleri»ne, Lizbon zelzelesine, 
Enkizisyon mezalimine ve nihayet Para- 
guay'ın amansız Jezuitler'ine karıştır- 
dıktan ve birçok korkunç hastalıklar 
ve sefaletlerle boğuşturduktan sonra 


Türkiye'de birleştirmiş ve onlara hayat- 


ta muvaffakiyetin sırrını bir türkün 
dilinden söylemiştir. İnsan iradesinin 


“fevkında bir kuvvet olamayacağını da 


isbat eden bu eseri bütün gençlerimize 
tavsiye ederiz. 


Klaviyo, Timur Devrinde 
Kadis'ten Semerkant'a Seyahat, İs. 
tanbul, Kanaat Kitabevi, 141 sahife, 


.50 kuruş, 1938. 


Timur nezdinde İspanya elçisi o- 


-larak giden Klaviyon, bu seyahat- 


namesinde Timur devrinde türk âlemi- 


“nin azamet ve ikbalini ve türk mede- 
“niyetinin ihtişamını bitaraf bir müşahit 


gözüyle tasvir etmektedir, 

Kanaat Kitabevi'nin neşretmekte 
olduğu Ankara Kütüphanesi serisinin 
9 ve 10 uncu sayılarını teşkil eden bu 
eser iki kısımdır. Her iki kısmıda 
çıkmıştır. 

Timur devriTtürk medeniyetinin 
şahidi olan bu eser, tarihi bir vesika 
olmakla beraber, zevkle okunabilecek 
temiz bir uslübla yazılmış bir seyahat 
kitabıdır. 


İmtiyaz sahibi : Fevziye Abdullah; Umum neşriyatı idare eden : De Kerim 
İncedayı. Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 


İ 6SMAN FERİT SAĞLAMIN | 


TÜRK TARİFİ i KURUMU'NA 
ARMA ĞANIDIR 


İNÖNÜ, 


ISMET 


İ ŞEF 


Ankara Halkevi'nde 24, 4. 1939 tarihinde toplanan 


MILL 


“ Halkevleri Danışma Komitesi .nin 


içtimaında yeni çalışmalar için direktifler verirlerken, 


Sayı: 75 MAYIS 1939 Cilt: XI 


HAlI KEVI ERİ DERGİSİ 
Direktör: M. FUAD KÖPRÜLÜ > 
ox SiyPirektör; M. FUAD, KÖPRÜ 


2.8 NİSAN 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


23 Nisan, Türk inkılâbı tarihinin unutulmaz büyük günlerinden bi- 
ridir. Elinden silâhları alınmış, yurdu istilâ edilmiş, yalnız düşmanlarının 
değil kendi hükümetinin de ihânetine uğramış bir millet, kendi mukad- 
deratını doğrudan doğruya kendi eline almaktan başka bir kurtuluş yolu 
olmadığına karar verdi; ve bu kararın neticesi olarak 23 Nisan 1920 de 
Ankara'da Birinci Türkiye Büyük Millet Meclisi Toplandı. Türk demok- 


rasisi tarhinde bugün bir dönüm günü, bir zafer günüdür. Şimdi ber yıl 


bu 23 Nisan gününü kutlarken, milli hâkimiyetin, bir millet için tek kur- 
tuluş ve yükseliş çaresi olduğunu, ondokuz senedenberi gördüğümüz sa- 
yısız muvaffakıyetlerle daha iyi anlayoruz. Ve her yıl geçtikçe, bu haki- 
kati çocuklarımıza yeni yeni delillerle daha açık, daha kuvvetli olarak 


anlatabileceğimize şüphe yoktur. 


Milli hâkimiyet bayramımızı bir çocuk bayramı olarak tes“it etme- 
mizde milli terbiye bakımından büyük ve derin bir mâna vardır : Biz, 
Türk çocuğuna, daha şu'urunun ilk inkişaf yıllarmdan başlayarak bir de- 
mokrasi terbiyesi vermek, onu, gelecekteki büyük vazifeleri için şimdi- 


den hazırlamak istiyoruz. Bunun için yalnız beden terbiyesi ve kafa ter- 


biyesi değil, ruh terbiyesi de ilk plânda düşündüğümüz bir meseledir. 

Yarın memleketin mukadderatını eline alacak olan Türk çocuğu, bugün 

Türk demokrasisinin temiz ve asil havasını teneffüs ederek bu ruh ile 

yetişmekte ve böylece yarın kendisini bekleyen büyük vazife ve mesuli- 

yeti gün geçtikçe daha iyi duymakta ve anlamaktadır. Türk halkçılığı, 
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yarınki Türk nesli için sadece zihni bir mefhum değil, ruhi bir hakikat 
olacaktır. 


Milli hâkimiyet bayramımızı haklı bir gurur ile kil iğmiz şu SE 
lerde, bütün dünya ve bilhassa Avrupa milletleri, air bir ipe e 
yor. Sinirleri sağlam olmayan, türlü ideolojiler e ruhi birlikler mi 
kaybetmiş milletlerin bu imtihanda liye iy ei >; 
den ibret verici bir manzara arzetmektedir. A er 1, m 
nın bu en buhranlı devrinde gösterdiği vakar, sükünet ve Ni ; e 
mai ve siyasi bünyemizin ne sağlam esaslara ay yi mz; 
cihana bir defa daha isbat etmiş oluyor. Türk BEİ a yi ar Eği 
beri talihin tatlı acı binbir cilvesini görmüş, kia ve a e. 
kuvvetini daima muhafaza etmiş, istiklâlini Şe büyük ti 1 7 > > 
kabil olsa bile bir an kaybetmemiş, Kale yirkiarde 5 emi 

fendi olarak yaşamıştır. Bugün, tarihi söle illeri mg çi 
rg ün tabii bir neticesi olarak yarattığı milli a e b 
Sn abi e f'inin etrafında şu'ur ve imanla birleşmiş e ilen ei 
istikbâline, sarsılmaz bir emniyetle bakarken, bu mes'ut vaziyeti hazı 


irini isan” şükranla hatırla- 
layan büyük günlerden birini, 23 Nisan'ı da gurur ve $ 


maktadır. 


dikleri nutuklarla Halkevlilere ana direktifler vermişlerdir 


MİLLİ ŞEFTEN HALKEVLERİNE DİREKTİFLER 


Yurtta Halkevleri'nin sayısı 367 yi bulmuştur. Geçen yıl bu miktar 209 
iken kayıtlı âzanın yekünu da 136.635 idi. Ancak Halkevleri'ne geçen yıl 
yalnız okumak için 1.909.910, konser, temsil, konferans, sineam, sergi gibi 
toplantılarda bulunmak için de 7.942.160 kişi geldiğine göre, Halkevleri ken- 
di kadrosunun on katını aşan bir vatandaş kütlesiyle temas halinde demek- 
tir. Yeniden açılan 158 Halkevi gerek kadroyu ve gerek temas mubitini şüp- 
hesiz yarıdan çok fazla bir nisbette arttırmış olacaktır. 

Halkevleri'nde geçen yıl 2727 
ders verilmiş, 1760 sinema gösteri 
kamların da içinde bulunduğu 


konferans, 1420 konser, 1703 temsil, 18314 
İmiş, 1279 köy gezisi yapılmıştır. Bu ra- 
muz yılda hayli yükselmiş olacağı şüphesizdir. 
Yıllar; Halkevi çalışmalarına katılan insan sayısını bu nisbetlerde art- 
tırdığı gibi vazifelerini de çoğaltmaktadır. Bilgi seviyesi hergün biraz daha 
yükselen yeni Türkiye'de toplu çalışmaları daha esaslı ve ileri bir şekilde 
plânlamak lâzımdır. Cümhuriyet Halk Partisi, bu vazifeyi Ankara'da kur- 
duğu Halkevleri tanışma komitesine vermiştir, Epey bir zamandanberi top- 
lantılarını yapmakta olan bu komitenin Ankara Halkevi?ndeki 24 Mart 1938 
tarihli içtimaıı Milli Şef İsmet İnönü huzurlarıyle şereflendir - 
mişlerdir. 

Yüce Şef verilen izahatı derin bir alâka 


ile dinleyip mütalea ederek 
komiteye, Halkevleri için alınacak yeni te 


dbirlere ait çok esaslı direktifler 

vermişlerdir. İki saat süren bu çalışmaların, kendile 

yük verimler beklediği Halkevleri için 

şerefli olduğunu izaha hacet yoktur. 
Sayın İnönü geçenay İstanbul Ünive 

lara hitap ederken : “ evvelâ, Halkevleri” 

sahalarında, memlekete hizmet etmek içi 


yasta hizmet isteyeceğiz |, demişlerdi. 


rinden memleketin bü- 
çok faydalı ve Halkevliler için de oçk 


rsitesi'nden bütün vatandaş- 
nde, memleketin içtimai ve kültürel 
nistidatlı vatandaşlardan geniş mik- 


Milli Şef, geçen yıllarda Halkevleri'nin açılış törenlerinde söyle- 


. Tanışma komi- 


tesindeki çalışmaların mevzuu olan bu direktifleri bütün Halkevlilere bir 


daha tekrarlamak yerindedir. 


Halkevleri'nin ilk açıldığı 1933 Şubat nutkundan : 
“ Halkevi'ni, adı üstünde olduğu gibi, halkın külfetsizce ve yüksek ga- 
yeler için daima toplanmasını temin eden bir yer addetmek, yalnız bukadarı 


dahi, bunun büyük bir milli müessese olduğunu anlmak için kâfidir ,,. 
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“ Halkevleri vatandaşların külfetsiz toplamacakları yer olduğu gibi, va- 


tandaşların memleket ve millet işlerini, bilhassa milletin yüksek kültür işle- 


rini, düşündükleri gibi, zahmetsiz konuşabilecekleri hir yerdir ,,. 


“ Halkevleri'nde milli ve içtimai hayatın temelleri terbiye suretinde, 
tedris suretinde, konuşma suretinde mütemadiyen kurulmalıdır; bunu ilti- 


zam ediyoruz ,,. 


“ Halkevleri'nde güzel san'atlar için memleketin en derin alâkasını uyan- 
dırmayı ve güzel san'atlara olan muhabbeti milletin içinde her tabakaya, her 
vesile ile yayıp öğretmeyi maksatlarımızın başında sayıyoruz. 

Cemiyetimiz ilim ve fenne istinat eden, güzel sanatlara meclüp olan, 
milliyetçi, ilerleyici bir cemiyettir, böyle olmalıdır ,,. 


1934 Şubat ikinci yıl nutkundan : 
“ Arkadaşlar; halkevi yeni Türkiye hayatının başlı başına bir unsuru, 


başlı başına bir remzidir. Yeni nesil, açık havada, spor meydanında ve dam 
altında Halkevi'nde toplanıyor. Ancak böyle bir nesildir ki, beden kuvveti, 
fikir kuvveti ve iman kuvvetiyle yeni Türkiye'nin istikbâlini kuruyor, yeni 
zamanın bütün sert dileklerine cevap vermeğe hazırlanıyor ,,. 

“ Arkadaşlar, vatanperverliği, Halkevleri'nin terbiye etmek için belli 
başlı uğraşacakları, dikkat edecekleri ve takip edecekleri bir mevzu addet- 
meliyiz. Addetmeliyiz ve her vesile ile anlatmalıyız. Zamanın vesaiti neka- 
dar ilerlerse ilerlesin, memleketlerin zenginlikleri nekadar çoğalırsa çoğal- 
sın, bir memleketin emniyeti için başlıca vasıta, esaslı vasıta ve tek vasıta 
evlâtlarının vatanperverliği ve fedakârlığıdır. 

“ Halkevleri tekemmül ettikçe bir mektebin lâboratuarı gibi sade vasıta- 
ları toplayarak vatandaşlara müspet ilimlerin tatbikatını göstermelidirler. 


1935 Şubat üçüncü yıl nutkundan : 

“ Halkevleri sosyal büyük bir ödevi üzerlerine almışlardır. Bu ödev va- 
tandaşların toplanıp gerek ilim alanında ve gerek sosyal bakımdan birlikte 
konuşabilmek âdetine alışmalarıdır. Bu bizim ötedenberi büyük bir ihtiyacı- 
mızdır ,,. 

“ Halkevleri siyasi bir müessese değildir. Sosyal ve kültürel kurumlar- 
dır. Onun için memleketin bütün ışıklı evlâtları bu toplantılarda bulunarak 
zevklenmeli ve Halkevi'ne hizmet etmeği yurda karşı bir ödev telâkki eyle- 
melidir. Memur olsun, serbest meslek erbabı olsun, herkes Halkevleri'nde 
en temiz bir aile toplantısı gibi bulunmağı kendisi için istenilir bir iş say- 
malıdır ,,. 


ANADOLU MEKTEBİNDEN BİR HATIRA 
Ş. A..Ki 


Hasta koğuşlarından çıktıktan ve çok defa formöllü ölülerle saatlarca 
başbaşa kaldıktan sonra, gülerek şöyle derdik : — Mektepten ayrılmak lâ- 
zım. İnsanlara doğru, tabiata doğru koşalım. Sen ve ben insanlara, hür insan- 
lara ve muztariblere söyleyeceğiz... 

* 

Ufkumuzda bizi bekleyen, yolumuzda bizi teşyi eden nekadar asil ve ge- 
niş ruhlarla tanıştık.. 

Talihimiz yolumuzu çizdi. O insanların, körpe ve temiz yavruların özle- 
diği kusursuz bir mürebbi, bense, lâboratuvarla ve iskeletle, ölü ve hasta in- 
sanla, inilti ve göz yaşlarıyle âşina bir adam oldum. 

*& 

Fakat bahar çiçekleriyle örtülü yeşil yolumda beni daima “menfi ,, den 
“ müsbet ,, e “marazi , den “ normal ,, e çeken kudretli bir miknatis vardı. 
Ve birgün hiç unutamayacağım bâkir bir heyecanla “ Anadolu mekteb ,, ini 
uzak fakat çok cazib bir ufukta seyrettim. O zamana kadar “ âşk ,, dediğimiz 
muavazayı ruhunda bulamayan genç bu bambaşka bir aşkla serhoş oldu. Ar- 
tık saatlarımı bu mektep dolduruyordu. Birgün “ Anadolu Mekteb ,, inin 
muhayyel zairi oldum ve mürebbi dostuma mektebin hayatını yazdım.. 


* 

“ Bâdei bulug ,, ruh buhranları seciyemde ne derin hatlar işlemek isti- 
yordu. Taze bir yağmur seli gibi çağlayarak akıyordum. Beni bu ateşli ve 
sıtmalı halimle ilk defa, kucaklayan ve alnımdan sessizce öpen “ İnsanların 
geniş denizi ,, oldu. “ İnsaniyetçi genç ,, artık ben bu idim. “ Tabiata ve in- 
sanlara doğru ,, benim için mevcut olan dünya bu cümlede yaşayordu. 

Hayat kaynayışını, ilk gençliğin heyecan ve ihtiyaçlarını bu dünya 
nasıl “ tâviz ,, ediyordu bilmeyorum, fakat bu taze ve bereketli duygularla 
merhaleden merhaleye, ruhun susuzluğunu gideren, çeşmeden çeşmeye at- 
ladım. E 

İşte birgün bu çeşmelerden akan sularla kandıktan sonra : İnsaniyetçi 
genç Anadolu mektebini yaşamağa gönül verdi... 


* 
Dostuma hep şöyle derdim : Bizim için hiç “ öğle vaktı ,, gelmeyecek 


mi ? Birgün olsun insanların güller ve çiçeklerle örtülü, tatlı meyvalarla do- 


du sofrasında gülerek, kardaşça yemeyecek miyiz ? Göke ve toprağa niçin ya- 
kın değiliz ? İnsanları birbirlerinden ayıran kanlı “ büyü ,, leri hangi güzel 
şarkılar ve hangi ahenktar rakıslarla öldüreceğiz ? 
Bütün dünyada çarmıha gerilmiş “ İsâ ,, yı görmüyor musun ? 
* 
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Bu merhaledeki çeşmenin suyundan nekadar zaman avuç avuç, kana ka- 
na içtik ? Çünküokadartatlıidi... 

Fakat herşeye rağmen “ beden ,, ve “ruh ,, un irtifa tedavisini haykı- 
ran bir “ dağ yolcusu ,, dostumu bağ bozumu mevsiminde olgun ve sararmış 
üzümlerden bir salkım yerken ansızın ziyaret etti. Bu garib yolcuya dair 
hatıralarımı nakletmeyorum. Yalnız Anadolu mektebinin tarihinde oynadığı 
rolü kaydediyorum. 

İlk sözleri nasıl olmuş bilmiyorum. Yalnız, mürebbi dostuma ayrılırken 
şöyle söylemiş olduğumu iyice hatırlayorum : 

“ Hür olarak yükselmek istiyorsun, ruhunda yıldızlara karşı bir iştiyak 
var. Fakat “ fena ,, dediğin sevkktabiilerin de senin gibi hürriyet iştiyakıyle 
kıvranıyorlar. 

Ben insanları bulutların yüksekliğinden, yıldırımdan dilimle yalamak 
istiyorum. 

Dünya birgün bir şifa yurdu olacak. Fakat baksana daha şimdiden yeni 
şifakâr bir kokunun dünyaya yayıldığı, yeni bir ümidin dünyayı sardığı du- 
yulmayor mu ? 

En sâkin ve sessiz sözlerden fırtınalar doğar. 

Bazısı için inziva hir hastanın firarıdır. Bazısı için de hastanın önün — 
den kaçmaktır. 

Niçin ormana gitmeyorsun ? Niçin toprağı kazmayorsun ? Denizde 
birçok yeşil adalar yok mu ? 

e 

Öğleden sonradayız. Artık “ güneş ,, bizi yakmayor. Kızgın güneşin ay- 
dınlattığı yollarda yürümeden evvel dağ yolcusuyle beraber nekadar karan- 
lık dehlizlerden geçmeğe mecbur kaldık.. 

Bu uzun ve yorucu “ nekahet ,, en sonra Anadolu mektebi fikrini Türk 
memleketinin ruh ve kültür güzidelerine hediye ediyoruz. Türk toprakla- 
rında ruh ve beden itibariyle yeni ve kuvvetli, olgun bir “ nesil ,, yetişsin 
istiyoruz, öjenik ve biyo-antropolojik esaslardan mülhem olacak yeni bir 
terbiye sistemi, yeni bir mektep, yeni bir kültür ocağı yaratmak ! 

Menfi tecrübelerden müsbet tecrübelere doğru, “ kuyu ,, lardan berrak 
gökdeki yıldızlara doğru akan yepyeni, açık, canlı ve bereketli bir terbiye 
cereyanını görmek. 

Uzviyet ve ruh mefhumlarının kısır telâkkilerine mukabil hayattan te- 
lâkkiler yaratarak “ yeni kıymet ,, lerle büyüyen Türk nesli.. 

Anadolu mektebi ruhundaki mücadelelerden sonra, nekahet devresine 
atlayanların koşacakları en serin bir pınardır. 

Tabiat ve uzviyet kanunlarına yeni kıymetler menşurundan bakarak in- 
kişaf eden bir terbiye sistemi Anadolu'da, yeşil vahaları andıran, mümtaz 
insan kümeleri doğursun, bunu istiyoruz. Bu kümelerden yeni bir Türk nesli 
yaradılsın, bunu özledik.. 


S A N A T 


16 — 18 İNCİ ASIRLARDA SARAYLARDAKİ SAN,AT VE SANATKÂRLAR 
OSMANLILAR'IN AVRUPA SANATI İÇİN OLAN EHEMMİYETİ 


HEİNRİCH GLÜCK 


16 - 18 inci asırlar arasındaki devrenin bütün siyasi hayatını kucak- 
layan ve Avrupa'nın harsi mukadderatına karışmış bulunan bir âmil sanat 
tarihinde gözden uzak tutulmaktadır. Yüksek sanat inkişafına mazhar Os- 
manlı saltanatı.. Türklük'ün Avrupa için ifade ettiği tehlikeyi gözönüne 
alanlar, Türkiye ile biz Avrupalılar arasında derin bir uçurum ve hattâ çok 
büyük kültür farkları mevcut olduğu itiyadını yaratmış oldukları için bu- 
gün dahi bu iki kültür dairelerini mühim surette birbirine bağlayan kuvvet- 
lerin mahiyetini gösteren zebanzet tarihi telâkkiye nüfuz edilememiştir. Ha- 
kikatte ise uçurum yalnız-din farklarında değil, belki anasıl kültür nevile- 
lerindedir. Aradaki ihtilâf ise bu iki kültürün asla yükseklik derecesinde 
değil, belki telâkkisindedir ve bu kültür telâkkileri arasındaki farkların, 
her iki sanat dairesini ayrı ayrı yollara götürebilecek mahiyette iki ayrı 
sanat telâkkisinin halik arasında yerleşmiş olduğu zannını doğurmaması lâ- 
zımdır. Burada asıl mevzuumuz daha ziyade o asırlardaki sanat inkişafları- 
nın başlıca âmili olmuş olan saraya mensup yüksek tabakalar arasında mev- 
cut kültürel bir mübadeledir ki bu mübadele de bu inkişaf fikri etrafında 
yabancı şekillerin de iktibas edilmiş olmasına pekâz ehemmiyet verilmiştir. 

Her iki kültür dairesini tetkik edecek olursak gerek Osmanlı ve gerek 
Avrupa sanat dairelerinde saray nüfuzunun birbirlerinden tamamiyle müs- 
takil olarak büsbütün ayrı hususiyetler halinde meydana geldiği anlaşıldığı 
gibi bu hususiyetler de saltanata yakışan satvet ve gösteriş icaplarına uya- 
rak mevcut kuvvetlerin kâmilen bir araya toplanmasında ve münferit kuv- 
vetleri taht-ı hükme alması noktasında tecelli etmiştir. Dünya ve ahret umu- 
runa ait nüfuz ve kudreti bir elde toplamak hususunda garptan çok daha: 
fazla kudretli olan Sultan sarayının bu vaziyeti bir tarafa bırakılacak olursa 
her iki sanat dairesinde birçok hususlarda gösterdikleri uygunluk mahiyet 
yakınlığı bakımından o kadar dar bir çerçeve içinde vaki olmuştur ki bu 
sanatların birbirinden tamamiyle müstakil olarak meydana gelmeleri pek: 
varit görülemez. Herhalde şu cihet daha çok düşünülebilir ki o zamanlarda 
saraylar milletlerarası mübadeleler için birer merkez teşkil eden bugünkü 
büyük şehirlerimizin yaptıkları rolleri yapmışlardı. 

Avrupa hükümdarlarının musıki sanatkârları ile şair ve âlimleri etraf- 
larına toplamaları haddizatinde şark saraylarında vaki olanın ayni olmakla 
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beraber bu sanatkârlarla şair ve âlimlerin hükümdarlarına karşı münasebet- 
larinin nevi bakımından da Avrupa ile İslâm saraylarında birçok noktalarda 
bir benzerlik vardır. Evvelâ bu devrin Avrupa saraylarındaki sanatkârlarını 
tetkik edelim. Bunlar herşeyden evvel sanatlarını serbestçe yapabilen ve iş 
sahipleri tarafından rastgele seçilmiş olan serbest sanatkârlar değildiler; 
hükümdarın emir ve iradesine boyun eğmiş olan bu sanatkârlar çok defa 
sanatlarını muayyen bir istikamete çevirmek mecburiyetinde kalmışlardı. 
Çok defa yarattıkları eserlerin üstünde hükümdarın ismi hâkkedilmiş ol- 
duğu halde sanatkârın imzası ya tamamiyle ikinci plânda zikredilir veyahut 
da hiç zikredilmezdi. Bu keyfiyet mevzuıbahsimiz biner sevin sonlarına 
doğru başka zamanlarda pek karakteristik olan umanistliğe hâs ve dindar 
bir telâkkiye mazhar olan şahsiyet prensibine olan aykırılığı ile bilhassa dik- 
kati çekmektedir. Sanatkâr doğrudan doğruya işine sahip ve hâkim olma - 
yan bit güzide vaziyetindedir; sanat, onun şahsi hatıraları ile tecrübelerinin 
duygulu mahsulü olmaktan çok daha fazla bir meharet, şüphesiz ince bir me- 
karet olarak takdir edilmekte olup ameli maksat ve faydaları da temin et- 
mek suretiyle harp makinaları inşaatı, kanal tesisatı, istihkâmlar vücuda 
getirilmesi ve muvakkat zafer taklarının kurulması gibi işlerde, tıpkı bir 
binanın tesisinde veya bir levhanın yapılışında olduğu tarzda bir kıymet ka- 
zanmakta idi. Sanatkâr çok defa herşeyden evvel teknik bilgi ve sarfettiği 
teknik mesaideki kudreti bakımından saray hizmetine alınıyordu. Onun fa- 
aliyeti “ sanat, sanat için ,, dir nazariyesine hiç uymayıp bu faaliyet hiç ol- 
mazsa sanatkârın vereceği hediyeleri hazırlamak, hükümdarın şahsını ve 
mubhitini parlak mizansenlerle süslemek ve bunların hepsinden daha az ehem- 
miyetli olamayarak onun siyasi malıiyette müzakere ve vekâletine dayanmak 
suretiyle hükümdarın kader ve itibarını yükseltmek gibi gizli bir gayeyi 
istihdaf ederdi. 

Bugünün zihniyetiyle asıl sanat eserinde ifade kudretinin hasr ve tah- 
didi gibi görülen bu hâl, sanat eserinin vücuda gelmesinde büsbütün başka 
bir zihniyet ile telâfi edilmektedir. Bu zihniyet sanatkârın şahsi duygusunu 
ön safa almayarak, belki eserini icat ( invention ) fikri, ibdâ ve teknik - san- 
atın öne alınması suretiyle meydana koymayı temin etmektedir ki bu her 
iki hususta üniversele, sanatkârın şahsiyetinin üstüne yükselmesine doğru 
bir temayülü mucip olur; zira bunun böyle oluşu, hislerimizi her defasında 
yeniden cezp ve teshir ederek ruhta yorgunluk husulüne mâni olması için 
hükümdarların daima yeni ve daima şaşırtıcı tesirler yapan hususiyetleri 
arzu etmelerindendi ki sanatkâr fantezisinin dar çerçevesi dışına çıkıp yeni 
ve taze ilhamlar toplamadığı takdirde muhayyilesi muhakkak ki tükene- 
cekti. Dünya artık eskisi gibi kâfi derecede genişliğe malik olmadığı gibi 
16 ncı asırdan itibaren de seyahat kitaplarının gittikçe ve süratle çoğalması, 
görüp tanımak ihtiyacına karşı içten gelen şiddetli arzuya delâlet etmek- 
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tedir. Fischer ve Erlachs'in Versuch einer historischen Archi - 
tektur adlı yabancı sanatın muhtelif sahalarına sanatkârın toplu bir bakışta 
bulunması için âdeta mektup bir şahit mahiyetinde olup burada tarihi alâ- 
kaları birbirine bağlamak hususunda ötedenberi alıştığımız konstrüksiyon 
tarzından sarf-ı nazarla daha ziyade ekzotik ve büsbütün daha başka cihet- 
lere gidilerek böylece şaşırtıcı bir tesir husule getirmek istenmekte ve sanat 
eserleri böylece inkişafları, rasyonel bir tasnife tâbi tutulması ve özkültür 
ile olan münasebet dereceleri asla düşünülmeden bu eserlerin harikulâde - 


liğine işaretle bu yolda idrâk edilmekte ve başlı başına kıymetlendiril - 
mektedir. 


Bahsettiğimiz bu şeyler garp sanat âlemince kâfi derecede bilinmekte 
olduğundan daha etraflı delillere pek te lüzum olmasa gerektir. Şimdi bun- 
ların Osmanlı saraylarında aldığı şekillere gelelim. Garp ile Şark'ın müna- 
sebetlerine ait imkânları izaha girişmeden önce Avrupa ile olan muvazenet 
hususuna girişmek icap ediyor. Osmanlı sarayında da sanatkâr herşeyden 
evvel hükümdarın emirlerini yerine getirmekle mükellef bir memurdur; 
yalnız büyük binaların inşasını derühte etmekle kalmayarak resmi binaların 
muhafaza ve tamiri işlerini de üzerine almıştır; hattâ yaptığı hizmetlere 
ait olmak üzere bayagıca yapılan töhmetlere de mârüz tutulmaktan vâreste 
kalamamıştır (11. Sanatkârın faaliyeti, sanatı takdir bakımından kıymetlen- 
dirilmez, belki çok defa saratkâra sanatının dışındaki sahalardan büsbütün 
başka olarak devlet memurluğu, saray unvanları vermek suretiyle mükâfat- 
landırılır. Misâl olarak Mimar Mehmet Ağa'ya imâl ettiği bir kürsü için 
Bewab'lık verildiğini, Sultana hediye olarak takdim edilen bir diğer eser 


için İstanbul Mahkemesi'nde Mahzarbaşı'lığa ve sonra da Diyarbakır'da Mu- 
sellimliğe ve en nihayet saray mimarlığına tayin edildiğini zikredebiliriz. 
Süleymaniye yapısında Sinan'a çıraklık etmiş olan Yetimbaba Efendi, 
camiin inşasından sonra bina emini tayin edilmişti |2)1. Sinan da Van 


ve Bugdan seferlerindeki hizmetlerine mukabil ayni suretle mükâfatlandı- 
rılıyor ve müteaddit gemilerle bir köprü inşasından dolayı evvelâ fahri ola- 
rak askeri rütbelerle taltif edildikten sonra Saray Mimari unvanını kazanı- 
yordu (31. Bu hizmetlerin sanatkârane hizmetler olmaktan ziyade teknik 
mahiyette eserlere ait olduğu ve Yeniçeri teşkilâtına mensup olan Sinan 
ve Mehmet Ağa'nın herşeyden evvel asker oldukları ve yalnız ananeye 
tebaan ayrı bir hürfet öğrenmiş oldukları burada gözönünde tutulmalıdır. 
Maahaza, bilhassa Türkler idari hususları elinde tutan makamlarla mesleki 
meşgaleyi kat'i surette ayırmamışlardır; çünkü resmi memuriyet işleri dai- 


(1) Kiel'deki şark Semineri tarafından (21 Celâl Esat, Constantinople, 
neşredilen türkçe vesikaların almanca de Byzance â Stambul, Paris 1909 (Les 
tercümeleri, 1920 defter 4, No. 51; def- (oOEtudesd'arta Vetranger, s. 265 £., 178. 
ter 5, No. 77. (31 Ayni eser, s. 253. 
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ma birinci plânda gelmekte ve resmi hizmet nevi her ne olursa olsun kat'i 
ehemmiyet mutlak surette onda bulunmaktadır. 


Demek ki sanatkârın burada da her hususta hükümdara hizmete hazır 
bir yardımcı vaziyetinde olduğu resmi memuriyet tevcihinden de anlaşıl- 
maktadır; bu hâl ayni zamanda Avrupa'da sanatkârın, şahsiyetlere karşı 
beslenen umanist külte uygun olan serbest mevkii karşısında garip görün- 
mekte olup bu umanist telâkki bir taraftan hükümdar Papa İkinci Julius- 
un Michelangelos ile münasebetlerinde birtakım ihtilâfları mucip 
olduğu gibi diğer taraftanda Leonardo gibi cihanşümul bir büyüklüğe 
mazhar olmuş olan şahısların yetişmesinde âmil olmuş bulunmaktadır. San- 
atkârlara resmi memuriyetler tevcih edilmesinin neticesi olmak üzere sanat 
kitabelerinde daima eserleri yaptırtanların isimleri bulunmasına mukabil 
sanatkârın ismine pek nadir olarak bu eserler üstünde tesadüf edilmekte - 
dir (4) ki bu hâl Avrupa'da da moda idi; maamafih bundan Osmanlılar'ın 
sanatkârları takdir etmedikleri mânasını çıkarmayalım. Bilhassa bu hâl, şiir 
sanatı, kaligrafi ve musıki gibi daha ziyade maddeye bağlı olmayan sanatlar 
için evleviyetle variddir; şiirde ve kaligrafide vaziyet şudur : Eseri kita- 
belerde hâkkedilmiş olan şair, müellifi olduğu eserinde çok defa öğünmek 
fırsatını bulduğu gibi hattat ta eserinin altına tabii olarak imzasını koyar. 
Bu sanatkârların şahıslarına ayrıca ne büyük bir kıymet verildiğini şununla 
anlamalıdır ki Birinci Sultan Mehmet zamanında bir İran sefaret heyetinin 
kabulü münasebetiyle Türk şairleriyle bestekâr ve hattatların eserlerinin 
misafirler tarafından İran sanatkârlarınınkilerle hemâyâr tutulmasına her- 


mmm. 


şeyden fazla ehemmiyet verilmekte idi (51. Diğer sanatlara gelince; sanat- 
kârın şahsında işçi ön plânda geliyor ve bu işçileri daha ziyade binâ ve san- 
atkârane hürfet istikametinde ehemmiyet kazanıyordu; beykeltraşçılıkla 


ressamlığın serbest sanatlar halinde inkişafına, İslâmiyet hükümlerine uy- 
madığı için hiç ehemmiyet verilmeyor ve yahut ta pekâz ehemmiyet verili- 


yordu. Bununla beraber eseri tamamlayan sanatkâra onun bânisi tarafından 
gösterilen itibar ve teveccühü bir tarafa bırakırsak (6) -zaten bu itibar san- 


atla alâkası bulunmayan herhangi bir resmi memurun fevkıne çıkacak bir 
ehemmiyeti haiz değildir- sanatkârın resmi vazifesinin haricine taşan bir 
kıymet ve ehemmiyete yükselten bir takdir ve itibara mutlaka mazhar olmuş 
olması lâzım gelmektedir; hiç değilse bunu biz büyük Sinan'ın mezar 
taşında mahkük yazıdan anlayabiliriz. Sinan cennetâsâ camilerle 
su bendlerinin yapıcısı sıfatıyle ebediyet çeşmesini dünya yüzüne akıtan 


(4) Hammer 'deki bina kitabele - (61 Meselâ Piri Ağa Camiinin açılma 
rine bak, İstanbul ve Boğaziçi, Pest töreninde Galata Voyvodası, mimar, 
1822 ( tercümeleri ile beraber ). imam ve camiin dini müstahdemleri ay- 

ni suretle temayüz etmişlerdi, bak : 

(5I Hammer, Osmanlı tarihi, 1834 Hammer, Osmanlı tarihi c. IV, 
- 36, Bd.IV,s. 204. s. 249. 
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ölmez bir hızır gibi gösterilmektedir (71. Sanatkârların mezarında m 


eşgul- 
ken, oradan geçmekt 


j e olan halka mensup yolcuların civarındaki Süleymaniye 
mimarı sıfatıyle bu büyük şahsiyetin ruhunu tâziz etmelerinden 
ona karşı gösterilen bu yüksek takdir ve hürmet hissinin bugün hâlâ yaşa- 
makta olduğunu anladım. 


camiinin 


Şu noktayı gözönünde tutmak lâzım : Sanat ve hürfet Osmanlılar'da 
katiyen ayrı ayrı mefhumlar değildi. Sanat bir nevi hürfet olarak öğrenili- 
yordu. Yüksek bir hurfet olarak öğrenilen bu sanat için hususi tedris teşki- 
lâtı mevcuttu ki âdeta garbın sanat mektepleri mahiyetinde yiiksek ve fikri 
bir tekâmülü temin ediyor ve asıl ma'işeti temin eden mesleki meşgale ya- 
nında serbest ve ikinci derecede bir meslek olarak icra edilebiliyordu. Ha- 
seki bahçe mektebi malümdur: Burada -evvelce de zikredildiği gibi- Yeniçeri 
teşkilâtına mensup olanlar bu maksatla yetiştirilirdi. Sinan mimar ola- 
rak, Mehmet Ağa ile selefi Dalgıç Ahmet Ağa yine mimar ve sedefçi ola- 
rak burada yetiştiler (8); İznik ( Nicöa ) dede Birinci Selim zamanın- 
dan itibaren mevcut olan meşhur çinicilik mektebi Avrupa saraylarının in- 
hisara alınan porselen fabrikalarına aşağı yukarı uygun bir mahiyette 
idi (9). Hükümdarlar da böyle bir tâli meslek seçerlerdi: şair ve musıkişinas- 
lardan başka bu hükümdarlar arasında ciltci ( Üçüncü Mustafa ) (101, ve 
tornacı ( İkinci Beyazıt ) (117 vardı. Rivayete nazaran Üçüncü Ahmet, Bab-ı 
Hümayun önündeki meşhur çeşmenin (127 plânını ve Birinci Mahmut ise 
Nur-ı osmaniye camiinin plânını yapmıştı (13). Buhâl 16 ncı asırdanberi 
Avrupa saraylarında mer'i usüle de uygundu; garp hükümdarları da küçük 
bir hurfet öğrenmek mecburiyetinde veya dar mânasiyle sanatkârane faali- 
yette bulunuyorlardı. 

Osmanlılar'da teknik - hürfet ile sanat arasındaki hududun cüz”i oluşu 
haddizatında plâstik sanatların hiç değilse prensip bakımından mevcut ol- 
maması ve bütün faaliyetin mimari - hırefi zenaata hasredilmesi ile izah edil- 
mektedir; halbuki bu hâl Avrupa'da rönesansın ikinci yüksek devresinde 
umanist sanat mefhumunun kuvvetli surette inkişafından sonra -ki uma 
nizm, sanatı İlâhi bir,mevhibe telâkki etmekte idi- dikkati celbetmiş ve san- 
atkârın sarayla olan alâkası Ortazaman'ın esnaf teşkilâtı karşısında esaslı 
bir fark ifade etmediği zaman ve en müsait halde Ortazaman'a rücü mahiye- 
tinde telâkki edilmekte bulunmuştu. Avrupa'da da saray hizmetinde bulunan 
Benvenuto Cellini ve Giovanni da. Bologna ile diğer sanatkârlarda da 


(7) Celâl Esat, Constantinople, (i1l Ayni eser, I, s. 623. 
S. 245 f. > 3 (1ZI Celâl Esat, ayniesers.219; 
(8) Celâl Esat, Constantinople, cenup cephesindeki kitabede vezir-i'â - 
6. 178. zam Mohamed'i binanın inşası 


ii hususlarını idare eden zat olarak zik - 
(91 G. Jacob, İslâml,s. 67. retmektedir. 


(10) Hammer, Osmanlı tarihi, IV, (13) Bak : Celâl Esat, ayni e- 
s. 649, ser, s. 180. 
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tatbiki sanaat eserleri serbest heykeltraşa galebe çalmaktadır; maa- 
mafih bu sanatkârlar da çok defa kuyumculuktan yetişmişlerdir. Fakat bu, 
sadece sanaata ait teknikin inkişafı olmayıp ayni zamanda Milâdi dev- 
reye ait Avrupa sanatının tatbiki olmayan kısımlarına da karakterini veren 
ve Ortazaman'ın hurfetkârlığı karşısında ezcümle maksada uygun ve istimale 
elverişli oluşun ikinci plâna atılması suretiyle ne de olsa bir dereceye kadar 
bizatihi sanat gayesini bahşeden, maddeye müteallik teknik inceliklerin hük- 
münü göstermesi demektir (müzeyyen dolaplar, ziynetli kadehler v. s.) (141. 
Bu nevi eserler çok defa ameli bir fayda gözetmekten bilhassa uzak olup sa- 
dece hususi hediyeler için vücuda getirilmişlerdir. 

Sanat eserinin bozulmamak üzere ebedileştirilmesini düşünen rönesans 
zihniyetine mukabil bu eserlerin muvakkat ve muayyen bir zaman için vü- 
cuda getirildikten sonra tahrip edilmesi veya imâlde muvakkat bir teshir 
maksadı gözetilmesi keyfiyeti de Avrupa için daha az dikkate şayan değildir. 
Gerek Avrupalılar'ın ve gerekse Osmanlılar'ın resmi ziyafetlerde (İslâmlar- 
dâ daha evvel ) kullanılan şeker bahçeleri, şekerlemelerden mamül tabla - 
lar 115) tenvirat ve fişenkler (16), süslü çadırlarla çiçekli her nevi masnuat, 
zafer takları ( Osmanlılar'da ) ve düğünler için yapılmış muazzam eb'adda 
sun'i palmiyeler ve düğün meş'aleleri (171 gibi ziyafet ve düğünlerde deb- 
debe ve ihtişamı yükseltmek maksatlarını gözeten tertibat nevinden sun'i 


mahsuller bu cümleden olarak zikrolunabilir. Sanat eserinin yalnız bir de- 
faya mahsus olarak vücuda getirilmesi ve devamına kıymet verilmemesi gibi 
göçebe hayattan miras kalan zihniyet biran düşünülecek olursa fevkalâde 


bir sanatkârlıkla dikkat ve itina mahsulü vücut bulan eserlerin muvakkat 
mahiyette olarak Türkler tarafından yapılması -ki bilhassa rönesans zihni- 


(141 Bak : Schlosser, Kunst - ile beraber bu nevi şekerden yapılmış 
und Wunderkammer der Sp&trenais - osana'at eserleri Avrupa'da da sevildi 
sance, 8. 95 İ. (bak : EO. von Lippmann, 


(151 Bu cümleden olarak 1087 de şe- 
kerlemeden vücuda getirilen çok süslü 
tabla bazliği halife Mustadi nez- 
dinde bir Avrupa sefaret heyetinin hay- 
retini mucip olmuştu. ( Reinhardt, 
Kulturgeschte der Nuzpflanzen, s. 442), 
Osmanlılar'da bu nevi şeker bahçeleri 
tesisi Hammer 'de ( tarih, IV, s. 
184 ) verilen malümat ile gözönüne 
getirilmekte olup bu tertibe göre ma- 
rangozlar, çilingir, nakkaş, cildci ve $e- 
kerlemeciler 10 çadır içinde böyle bir 
eseri bir düğün münasebetiyle Üçüncü 
Ahmet zamanında vücuda getirmişler - 
di. Kahve ve sair mükeyyefat bilhassa 
Türkler tarafından Venedik, Felemenk 
yolu ile veya doğrudan doğruya Fran- 
sa'ya ( Katharina von o Medici ) ithâl 
edilmiş olan şekerin Avrupa'ya girmesi 


Geschichte des Zuckers, 189; W.Son- 
bart, Luxus u Kapitalismus, s. 117 
f.). Bu muvakkat malzeme yerine por- 
selen ve kuyumcu işleri daha sonra 
meydana gelmiştir. 

(161 Tenvirat İstanbul'da 1588 de 
senenin mübarek gecelerinde daimi te- 
sisat olarak kabul edilmiş ve Ahmet III. 
zamanında bilhassa pek zengin ve par- 
lak olarak yapılmıştır. Profan bayram- 
larda fişenk ve tenvirat oyunları ve 
meşhur kandil eğlenceleri daha evvel- 
den yapılmakta idi ( bak : Hammer 
tarihi II, s. 562 ), halbuki bu tenvirat 
Avrupa'da belki de Venedik yoluyla 
( Venedik geceleri ) ancak 17 ve 18 inci 
asırlarda kullanılmıştır. 

(171 Bak : Hammer, ayni eser, 
11, 769; III, 305, 678; IV, 184. 
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yeti bakımından sanat eserinin ebedi bir kıymeti olmasına karşı âdeta ika* 
edilmiş bir cürüm görünür- keyfiyeti pek kolayca anlaşılabilir. i 

Nihayet yabancı sanat mahsullerinden istifade etmek suretiyle sanat 
eserlerinin zenginleştirilmesi belki hiçbir yerde Osmanlılar'da olduğu ka- 
dar kuvvetli ve beynelmilel bir muhitin nüfuzu altında tessüs etmiş değil- 
dir. Osmanlılar'ın Küçük Asya'daki selefleri Selçukiler İran, Arap ve Orta 
Asya sanatkârlarını bir araya toplamak suretiyle mümkin olabilen en çeşitli 
elemanları terkip edebilmişlerse (18) ilk Osmanlılar'da takip ettikleri ayni 
yolda yalnız İslâm kuvvetleri ile kalmayarak Bizans kuvvetlerinden de isti- 
fade ettikten başka yüksek inkişaf devirlerinde İtalya ve Fransa'dan da Av- 
rupalı sanatkârları celbetmişler ve ayrıca Şarki Asya kültür malzemesinin 
İran üzerinden nakline de yardım etmişlerdir. Bu suretle meydana gelen 
beynelmilel mübadelenin bir kültür dairesinin diğer kültür dairesinin tekâ- 
mül seyrini tazyik etmesi şeklinde -çünkü bunun husulü için muhtelif mil- 
letlerin fertlerinin müdahaleleri lâzım gelirdi- olmadığı şüphesiz olup bilâ- 
kis istifade edilen münferit sanatkârlar ianesiyle yabancı elemanlara vukuf 
hasıl olmuş ve bu hale uygun olarak ta tekâmül tarihini harekete getiren 
âmiller olmaktan ziyade fer'i âmiller halinde takdir edilen ve böyle olmakla 
beraber o zamanın kültürüne ve sanatına ait fikirlerin anlaşılması için pek 
büyük ehemmiyeti olan tamamiyle muayyen ferdi unsurların kabulü şeklin- 
de vukua gelmiştir. Ve binaenaleyh Osmanlı elemanlarının Avrupa tarafın- 
dan alındığı zaman da keyfiyet bu mânada anlaşılmalıdır. Şu noktayı daima 
gözönünde tutmak gerektir ki bu fer'i âmiller azçok bu mahiyetiyle idrâk 
edilerek hissedilmiş ve sırf sanatkârane hareketlerin haricinde olarak lüks 
için zenci kullanmak gibi birtakım âdetlerde ve ekzotik olan herşeye karşı 
fazla alâkada ifadesini bulan Avrupa'daki garabetperestliğe karşı Osmanlı 
devletinin duyduğu temayül de bu devletin fevkalâde ve beynelmilel vazi - 
yeti neticesinde modaya uygun herhangi bir zevksizlikten tamamen uzak 
tabii şartlara dayanmıştı. 


* 

Ortazaman'da bütün ehemmiyetiyle İslâmiyet'in gittiği yolda devam eden 
sanat sahalarından birisi de bahçe sanatıdır. Açılan kanallar, su ouynları, çeş- 
meler, budanmış çalılıklar, kaskatlı tesisat fikri -Fransa'da bu hususu takvi- 
ye eden yerli anane de ayrıca tesir etmiş olabilir-en eski şark ananelerine ka- 
dar geriye gider ki İslâmlar bu ananeyi Sicilya (Palermo, Generalife v. Ss.) 
yoluyle nakle yardım etmişlerdir. Bu anane o kadar kuvvetli bir halde yaşadı 
ki antik teorileri ihtiva eden Alberti'nin eserlerine rağmen bütün rönesans 
devrinde tesirini göstermekten geri kalmadı (191. Yüksek inkişafa mazhar 


(181 Bak : Sarre, Reisein Klein- Kunsthandwerk, 1920, s. 19 f., 28. 
asien, 1896, s. 63; Glück, Tür - (191 Bak : Gothein, Geschichte 
kişche Dekorationskunst, in; Kunst und des Gartenkunst, 1914, bd. I, S. 219 ff. 
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olmuş olan ikinci rörenesans devresinde bahçecilik İtalya'da geniş mikyasta 
inkişaf etti ve bu inkişaf sahifeler üstünden intikal eden Plinius'un bahçe 
sanatı ile gerek esasta ve gerekse hususi elemanları dahilinde pekaz alâka- 
dar bulunuyordu. İtalya'da ehemmiyetini çoktan kaybetmiş olan su tertibatı 
vasıtasiyle yapılan bahçe oyunları (20) tekrar kiymet kazandılar. Napolüli 
veliahat Alfonso'nun, Poggio Reale villâsındaki mükemmel teçhizatlı su 
oyunlarına ait sanatkârane plânı çizdiği rivayet edilmektedir. Su yollarına 
ait hususların İspanyalı Alfons tarafından memleketinden getirildiğine 
dair Goth&in'in beslediği zan şüphesiz akla pek yakındır. Maamafih burada 
bilhassa bu noktada bu sanatın İstanbul'dan ilham edilmiş olması ihtimali de 
diğer bir imkân olarak mevcuttur. Plânın tertibi kendisine atfolunan Lo -- 
renzo ise o zamanın padişahı Üçüncü Murad tarafından bilhassa çok takdir 
edildiği için Sultan onunla sıkı münasebet besleyordu. 

Türkler'de bahçe sanatı bilhassa bu zamanlarda inkişafının en yüksek 
noktasında bulunuyordu. Gerek kitaplardaki tavsif (211 ve gerek hükümdar 
bahçeleri için (227 süs nebatlarının yığın yığın ısmarlanması o zamanlar 
İtalya'da ancak inkişafının başlangıcında bulunan lüks bahçenin bilhassa 
orada on altıncı ve müteakip asırlardaki Avrupa hükümdarlarının büyük 
parklarının bütün vasıflarını gösterdiğini ispat ediyor. Bilhassa fıskıyeler, 
havuz ve su tesisatı ile âbidevi hıyabanlarla çiçek tarhlarının orada eski 
İran ananelerinden (23) alınarak devam ettirildiği görülmektedir. Maama- 
fih tektük âmiller de rönesanstan sonra yeniden şarka müracaat olunduğu 
ihtimalini uyandırmaktadır. Parklarda büyük yaşlı ağaçlar üstüne konmuş 
olan meskenlere filvaki Avrupa'da -eski şark âdetlerine doğru geriye git - 
mekle beraber- bütün Ortazaman'da tesadüf edilirse de (241 bu andan itiba- 
ren bilhassa hususi bir tercih ile kullanılmışa benzeyor. Osmanlılar'ın bu ya- 
yışlarını tekit maksadıyla elimde maltüm hiçbir delil olmamakla beraber (251 
böyle bir delili bu ağaç üstündeki meskenlerle bir dereceye kadar alâkadar 
olan diğer bir içtimai tesiste yâni 16 ncı asrın altmışıncı senesinden itibaren 
Avrupa'da zuhur eden savme'a Ermitage'lerde buluyoruz (261. Bu ağaçlar üs- 
tüne çekilmenin hakiki maksadı daha ziyade dünyaya ait bir zevk olsa da 
münzevi bir mahalle çekilmek ve bu “uzletkâhta küçük bir mâbet teşkil etmek 
fikri ile heyeti umumiyeye haricen dini bir cilâ verilmek te istenmiştir; fa- 


(201 Gothein ayni eser, İ, s. 222, (231 Gothein, ayni eseri, 1, s. 
230. i, o 168 İf; . Chardin ve Sarröye göre re - 
(211 Jacob, Ouelenbeitrâge Z. simleri ile. 


Gesch. İslâm. Bauwerke. İkinci Beya- 
zıt Hastanesinin Evliya Ç elebi 
tarafından tasvir edilmesi ( Der İslâm, 
III, 1912,s.365£.). 

(221 Türkçe vesikaların almanca ter- 
cümesi: Kiel Şark Semineri tarafından 
neşredilmiştir. Defter 4, No. 47, Defter 
5, No. 80. 


(241 Ayni eserde, s. 150f., 263 f, 

(251 Ph. W. Schulz, Die Per - 
sisch İslamicse Miniaturenmaleri, taf, 
Taşi. Sarre  kolleksiyonundan 
nakledilmiştir; buradaki İran minya - 
türlerine bakınız. 

(26) Gothein, aynieser. Il, s. 
30 f. 
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kat burada dikkate şayan ve garip görülen şey şark için tabii bir keyfiyet- 
tir. İlk zamana kadar gerilere giden bu şarka mahsus keşişlik âdetini bir ta- 
rafa bırakırsak bu fikrin serbest tabiatın güzelliği fikri ile hususi surette 
irtibatı -nitekim ayni şeyi Avrupa'nın sun'i savme'alarında diğer müilessele- 
rin ciddi taksimatının zıddına olarak elde etmek istemeleri gibi- köklerini 
Sung zamanında Çin'de bulmuş gibi görünüyor (271. İran burada daha diğer 
birçok ahvalde olduğu gibi şüphesiz iktibas edici vaziyette (28) olup kır 
manzarası bakımından güzel olan mahalleri mezarlık ve tavafgâh olarak kut- 
sileştirmek veya bilâkis dini mevkileri parkvari çevirmek âdeti ise bugüne 
kadar Türkiye'de umumi olmuştur. Meseleyi bu bakımdan görecek olursak 
bu Avrupa keşiş zaviyelerinin, iktibas edilen yabancı kültür malzemesinin, 
heyecan uyandırmaya susamış saray sanatkârları tarafından garip surette 
karikatürize edilmiş bir şekli olduğu görülür. 17 nci ve 18 inci asırlardaki 
büyük Avrupa park tesisatının daimi teferrüatı dahilinde bulunan kuşhane- 
ler, hayvan bahçeleri ile portakallar evvelâ İtalya'nın rönesans hükümdar- 
ları tarafından tesis edilmiştir (291. Böyle olmakla beraber bizzat İtalya'da 
bunlar şarktan iktibas olunmuş şeylerdir. Semerkant'daki Timur bahçeleri 
hayvan parklarıyla meşhurdur (307 ve 1167 senesinde Bağdat Sultanı nez - 
dine gönderilmiş olan Aiman sefaret heyeti garip hayvan ve kuşların ba - 
rındırıldığı kafesleri hayranlıkla seyretmişti (31). 
— Bitmedi — 


Almancadan çev. : CEMAL KÖPRÜLÜ 


1271 Bak : “© Philosophenlandschaf- o Renaissance, II, s. 10 #£, 
ten ,, der Sungzeit. (30l Vambe&ry, Geschichte Bucha- 
(281 Binbir gece de buna ait kâfi şe- oras und Transozeaniens 1, s. 225. 
vahid vardır. (31) Raumer, Gesch,d. Hohens- 
(291 Burckhardt, Kultur der taufen,11,s.245 (Gothein,1,s.201). 
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HAYATI ve ESERLER 


ÖLÜMÜNÜN YÜZ ON İKİNCİ YILDÖNÜMÜ MÜNASEBETİYLE 
CEVAT MEMDUH ALTAR 


Beethoven'in ölümünün 112 nci yıldönümü, bize yalnız bir musı- 
kışinası değil; müzik sanatının ilk büyük inkılâbcısını o hatırlatır. 
Beethoven kendine kadar gelen herşeyi yıkan ve kendinden sonraki 
devre yıkılmaz âbideler bırakan bir sanat dehâsıdır. Beethoven den 
bahsetmek, müzikte ifade prensipinin kaynağına gitmek demektir. Beet- 
hoven problemini halle çalışmak; kendini, evvelâ onunla başlayan yep- 
yeni bir sanat ideolojisinin cereyanına terketmek demektir. Beethoven; 
“ıpkı Bach'ın ve Hândel'in kendi zamanlarında oldukları gibi- tam 
bir oluşun sembolidir. Bach ile Hândel XVII nciasır sanatınıileri gö- 
türdüler. Beethoven XVII inci asır sanatını en son kemale ulaştırmış 
ve kendisinden sonra gelen romantik sanat ise; bambaşka bir gaye ve ideal- 
den doğmuştu. 
| Klâsik felsefenin, hayati kıymetleri bir varlık ve bir mevcudiyet içinde 
mütalea etmesi yanında, klâsik müzik, bir oluşun ve bir developmanın ifade- 
sidir. Bu takdirde karşı karşıya konan iki muhtelif temin müteakip işleniş- 
ieri, bu developmanın hakiki bünyesidir. Buna mukabil, hayati kıymetleri 
sırf maziye atfeden romantik felsefe, bütün bu kıymetleri hep geriye bakan 
bir kehanete bağlar. Binaenaleyh romantik sanat, developmanı değil müte- 
vali bir seyri tercih eder. Müzikte tamamiyle Bach ın şahsına raci' olan 
preklâsik devir, günün birinde klâsik sanata müncer olmuştur. Bununla be- 
raber Bach'ın ilk temlerini, muasırlarının temlerinden tefrik etmek müm- 
kin değildir. Bunlara yalnız zamanın temleri denebilir. Halbuki Bach 'ın 
müteakip temleri, halikını derhal ihsas eder ve bunlara individüel temler 
nazarıyle bakılır. Bu bariz farkı klâsik devrin ilk ve son sanatkârları ara- 
sında da görmek mümkindir. Hattâ klâsik devrin sonları, kendine hâs tema- 
tik işlemelerle ve takriben Beethoven'in Eroica senfonisiyle başlar. Bu 
devirde eserin sıklet merkezi sırf tem developmanlarına inhisar eder. 

Orta Avrupalı müzisiyenin en bariz vasfı, klâsik veya romantik bir san- 
atkâr olmaktan ziyade tam bir mutasavvuf olmasıdır. Esasen tasavvuf, Orta 
Avrupa müzik idealizminin tipik bir âlem telâkkisidir. İşte Beethoven 
de musıkide tam mânasiyle böyle ideal bir telâkkinin mümessilidir ve mu- 
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sıkisi herşeyden evvel ahlâki bir temel üzerine müessestir. Şayan-ı hayret- 
tir ki bizi Pythagor'a kadar götüren bu nevi görüş ve kanaatlar, günün bi- 
rinde Leibniz, Schelling v ve Schopenhauer'ın sistemlerinde de tekerrür et- 
miştir. 


Beethoven 'le beraber, maziden gelen bütün tradisyonlar susmuş 
ve müziğe ilk defa olarak poetik unsur hâkim olmuştur. Bu itibarla Beet- 
hoven”'e müzik tarihinde ilk ses şairi nazarıyle bakılabilir. Sanatta mu- 
ayyen bir mefhumu hülâsa edebilen bir ibda'a, her türlü şüphe ve tereddüdü 
önleyen hakiki bir halâs nazarıyle bakılabildiğine göre, bu halâs, bilhassa 
musıkide ender anlarda tezahür eder. Bundan dolaydır ki ancak Wagner 
gibi birkaç kompozitör, eserlerinde bu keyfiyeti muhayyileye en münasip 
bir şekilde yaklaştırmak maksadıyle, ona optik bir mahiyet de vermek mec- 
buriyetinde kalmışlar ve bu itibarla opera gibi mevzulu sanat formunu ter- 
cih etmişlerdir. Halbuki Beethoven, herhangi bir optik tezahüre ya- 
naşmağa lüzum bile hissetmeden, ve tam bir mutlak ifade içinde eserlerine 
halâsı müessir kılmıştır. Binaenaleyh Beethoven, muhayyeleye vasıta- 
sız hitap eden ve felsefi kanaatını individüel mefhumlarla empoze eden bir 
sanatkârdır. 

Mozart'a gelince: Bumüzik dehâsı, bütün bu endişelerden uzak 
kalarak, müzikal ide haricinde bir ide aramamış, bilâkis ideye, “ müzik için 
müzik ,, esası bakımından bir vücut vermiştir. Kat'i bir düstura bağlanmaları 
mümkin olmayan bütün bu mülâhazaları, sadece “ metafizik hülyâlar ,, diye 
tavsif etmek doğru ise de, muhtelif şekillerde tefsire mütehammii olan bu 
nevi mülâhazaların yalnız birşeyi değiştirmesine imkân yoktur ki o da mu- 
sıkinin bizatihi tesiridir ! 

Beethoven, tefekkür kabiliyetini tamamiyle metafizik bir hizmete 
hasretmiş ve daima ulühiyeti, hürriyeti ve ebediyeti terennüm etmiştir. İlk 
defa Beethoven eliyle açılan bu yol; Brahms, Bruckner, Ber- 
lioz, Liszt ve Richard Straus gibi sanatkârların elinde zamanı- 
mıza kadar temadi etti. 


Beynelmilel dâhilerin birçoğu gibi, Beethoven de basit bir aile- 
nin çocuğudur. 

XVII nci asırda Belçika köylerinde bu adı taşıyan aileler pek çoktu. 
Şayan-ı hayrettir ki: Beethoven adını taşıyanların, umumiyetle şarap 
ticaretiyle, terzilik ve ufak tefek sanatlarla meşgul oldukları görülür. Bu 
ailelerin bir diğer hususiyeti de çok çoçuklu oluşlarıdır. Tetkik mevzuu » 
muzu teşkil eden büyük bestekâr Beethoven'in ceddi ise, Anvers'de 
terzilikle iştiğal eden Heinrich Adelard van Beethoven - 
dir. Bununoğlu L. v. Beethoven ki; mevzuumuzun kahramanı olan 
L. V. Beethovenin büyük babasıdır, iyi bir tenör sese malik olduğun- 
dan mugannilikle Loewen'e gitmiş ve 1731 senesine kadar orada kalmıştı. 
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İşte Beethoven ailesinin ilk müzisyen ferdi de bu zattır. Bir müddet 
sonra ayni zatı ayda 400 gulden gibi, mühim bir maaşla Bonn'da görürüz. L. 
v. Beethoven, Bonn'da21 yaşındaiken Maria Josepha Poll 
adlı genç bir kadınla evlendi. Bu izdivaçtan mühim bir kısmı erken ölen bir- 
çok çocuk dünyaya geldi. Bu çocuklardan biri de, büyük üstad Beetho- 
ven'in babasıilan Johann v. Beethoven idi. 


Bonn'daki Beethoven ailesinin ilk müzisyen ferdi olanveBeet- 
hoven'in büyük babası L. v. Beethoven, çok hürmet edilen bir zat idi. 
Basireti ve madünuna karşı gösterdiği hüsnü muamele ile tanınmıştı. Mes- 
leğinde şef dorkestriliğe kadar yükseldi. Maalesef karısı kendine lâyik bir 
kadın değildi. Nitekim içkiye inhimâk ettiği için manastıra kapatıldı. Büyük 
kompozitör Beethoven'in babası Johann yalnız jimnaze devam 
etmişti. Musıki mesleğine vaktından evvel sülükü, onu tahsile devamdan 
menetti. 12 yaşında sopran teganni etmiş, 16 yaşında saraya musıkışi - 
nas olmuştu. Johann iyi bir müzisyen olmakla beraber tıpkı validesi 
gibi genç yaşında içkiye inhimâk etmişti. Bu zat saray hademelerinden biri- 
nin dul kalan refikasıyle evlendi. Büyük üstad Beethoven 'inannesi olan 
bu kadın, namusuyle ve bilhassa ev işlerindeki titizliğiyle tanınmıştı. Hattâ 
bu kadının; kocasının içki borçları müstesna olmak üzere, bütün borçlarını 
vakıt ve zamanında tediye etmesi keyfiyeti, Beethoven biyografilerinde 
zikredilmektedir. Maria, 1787 senesinde 40 yaşında iken veremden vefat 
etti. Beethoven biyografı Hermann Abert, Beethoven ailesine evvelâ 
Bonn'da Ren kanı karışması keyfiyetini, Beethoven'in şahsı için bir 
fal-ı hayir telâkki etmekte ve sanatkârdaki flamana kaçan tonun ve ağır 
mizacın, valide tarafından intikal eden Ren kanıyle tahfif edilmiş olduğunu 
ileri sürmektedir. 


Beethoven'in doğum tarihi kat'i olarak belli değildir. Yalnız 1770 
senesi Kânunuevvel'inin 17 nci günü vaftiz edildiği malümdur. O zaman, 
yeni doğan çocukların 24 saat zarfında vaftiz edilmeleri âdet olduğuna göre, 
Beethoven'in 16 Kânunuevvel'de doğmuş olması muhtemeldir. Beet- 
koven Bonn'da ilk müzik dersini babasından aldıktan sonra; Neefe 
adlı, zamanının oldukça tanınmış bir müzik hocasına talebe oldu. Leipzig- 
de Hiller'in elinde yetişmiş olan bu zat, Bach'ın sıkı kontrpuvan sti- 
linin hakiki mümessili idi. Neefe, genç Beethoven'i o zaman 
tamamiyle modern bir istikamet olan Manheim stilinden uzaklaştırmak is- 
teyor ve önüne ders materyeli olarak mütemadiyen Bach'ın eserlerini yı- 
gıyordu. Bununla beraber Neefe gayesine varamamış vebuhâl Beet- 
hoven'i Manheimlılara daha çok yaklaştırmıştı. 


Genç Beethoven 'deki büyük dehâyı, evvelâ zamanın beynelmilel 
bir bestekârı olan Haydn, Londra seyahatı esnasında Bon'a uğradığı 
zaman keşfetmiş ve onu, zamanın en mühim sanat merkezi olan Viyana'da 
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tahsil etmeye teşvik etmişti. Nitekim genç Beethoven 1787 senesinde 
ve henüz 17 yaşında iken binbir müşkilât içinde Viyana'ya ilk seyahatını 
yapmış ve orada Haydn 'dan ders almağa başlamıştı. Çok küçük yaş- 
larda kompozisiyona başlamış olan genç Beethoven'in, Viyana'daki 
ilk ve muvakkat ikameti esnasında bile bütün mesaisini, piyano virtüozluğu- 
na olduğu kadar bestekârlığa da hasrettiği görülür. Bir ae e Ein 
dönen Beethoven, pederinin vefatı üzerine, ailenin bütün ma izevimi 
bizzat temin etmek mecburiyetinde kalmıştı. Fakat bir ia 2 sonra Viya- 
na'ya dönen genç sanatkâr, artık hayatının sonuna kadar, hattâ vatanı olan 
Bonn'u bir kere daha görmeden Viyana'da yerleşti. 


Beethoven faaliyetini, esas itibariyle üç priyoda ayırmak icap eder. 
Bunlardan birincisi 1800 senesine kadar devam eden bir devredir ki: buarda 
ön plânı piyano eserleri işgal eder. İkinci priyod: Samatkârın üçüncü senfo- 
nisinden 8 inci senfoniye kadar, yâni takriben 1804 senesinden 1812 senesine 
kadar devam eden bir devirdir. Üçüncü ibda' periyodu ise, 1817 senesinden 
ölüm yılı olan 1827 senesine kadar devam eder. Beethoven in bilhassa 
son iki devir içinde vücuda getirdiği kompozisyonlar, estetik bakımından 


tamamiyle individüel şaheserlerdir. 

Musıkiyi bir lisan telâkki ettiğimiz takdirde, bu dilin her zaman câzip 
ifade etmeyeceğini de kabul etmek zaruridir. İşte Beet hoven bu ba- 
kımdan, eserlerinde çok sert ve şiddetli bir ifadeye malikti. Beet hoven 
insan ruhuna bütün heybetile müessir olur ve bu tesir, tıpkı bir dağın ete- 
ğinde duran bir insanın, dağa baktıkça kendisinin nekadar küçük Dişi 
olduğunu sezmesine benzer. Bundan dolayıdır ki, sanatta yalnız güzeilik  . 
yanlara, Beethoven 'in birçok eserleri kapalı kalır. Nitekim Beethoven 'in 
ölüm maskesine bakıldığı zaman, bütün bu hakikatler kendiliğinden tezahür 
eder. Sanatkârın yüzü Apollonvari bir güzellik ve tenasübden çok uzaktır. 
Bu yüz bilâkis muhite bütün dehşetiyle çatan ve dostlarının çök .Kere bizzat 
sanatkârdan işittikleri gibi; “ talih ve kaderi mutlaka yeneceğim ! ,, diye 
haykıran bir mâna ifade eder. Bununla beraber, sanatkârın çoömüsimiz seneler: 
rindenberi, binbir mihnet, meşekkat ve yoksuzluk içinde edindiği bu hâlet-i 
ruhiye, onu hiçbir zaman yeise düşürmemiş, fakat tamamiyle yüzüne akset- 
mişti. 

Diğer taraftan Beethoven'in 1820 senesindeberi her iki Kulağıma 
3riz olan hastalık mütemadiyen artmış ve mesleği bakımından kendisine 
en lüzumlu olan duyma hissini tedricen kaybeden sanatkâr, günün birinde 
tamamiyle sağır olmuştu. Şüphesiz bu büyük felâket. Bee a OYeR i büs- 
bütün sarsmış ve onun halet-i ruhiyesi üzerine bütün dehşetiyle müessir ol: 
muştu. Binaenaleyh gençlik kompozisyonlarından en son eril kadar, san- 
stkârı mütemadiyen çok sert bir kaderle pençeleşir görürüz. 
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Beethoven musıki sanatının ilk şairi olduğuna bizzat kani idi. Bi- 
naenaleyh sanatkâr bu sıfatla, musıkışinasların yalnız sosyal mevkilerini 
yükseltmekle kalmamış, müzik sanatına müstesna bir mevki de bahşetmişti. 
Hattâ estetiğin, hakiki sanat ibdâ'larının bir defaya hattâ bir âna bağlı ol- 
duğu prensipi, Beethoven'le başlar. Daha evvelleri ise sanat eserleri- 
ne basit bir elişi nazarıyle bakılmakta idi. 


Beethoven'in kompazisyonları, kendisinden daha evvelki beste- 


kârlara nazaran kemiyyet itibarıyle çok azdır. Fakat eserlerinin, fazla kom- 
poze eden diğer bestekârların eserlerinin katkat fevkınde oluşu; estetikteki, 
hakiki sanat ibda'ının bir âna bağlı olduğu prensipine göre yaradılmış olma- 
larından ileri gelmektedir. Beethoven, eserlerinde büyüklüğü ve heybeti 
bakımından muasırlarını tamamiyle gölgede bırakmıştır. Beethoven 'le 
arasındaki geniş mesafeyi gözönüne almadan, onunla boy ölçmeğe cesaret 
edenler pek çabuk unutuldular. İşte bundan dolayıdır ki Beethoven le 
beraber; çok eser yazmak prensipi de ortadan kalktı. Nitekim Beetho- 
ven'in, çok eser yazmak tarafını iltizam ettiği takdirde, Haydn ve Mo- 
zart 'la boy ölçüşemeyeçeği de muhakkaktı. Esasen Beethoven dehâ- 
sının, Haydn'laMozart'da ekseriya tesadüf edildiği gibi, müptedi işi 
yapmağa tahammülü de yoktur. Diğer taraftan devrin modern bir sanat isti- 
kameti olan yeni Manheim sitili, çocukluk çağını geride bırakmış ve birden- 
bire başlayan bu yeni devir, daima tam ve olgun eserlere ihtiyaç göstermişti. 

Bu itibarladır ki 13 yaşında iken Bonn'da bestelediği eserlerden sonra 
tam on sene süküt eden Beethoven; Viyana'da ilk bestelediği eserin 
üzerine (Op. 1) işaretini koymak suretiyle, daha evvelki kompozisyonlarını 


birânda inkâr etmiştir. Bu hâdise, sanatkârın ibda' işlerinde ne derece müş- 


kilpesent olduğunu göstermesi bakımından da şayan-ı dikkattir. 


Beethoven, 1787 senesinde Bonn asilzadelerinin yardımıyle yap- 
tığı birinci Viyana seyahatından sonra, ilk fırsatta yine Viyana'ya dönmek 
ve Haydn ile Mozart 'dan derse devam etmek fikrinden sarf-ı 
nazar edememiştir. Esasen Viyana'daki ilk ikameti esnasında Mozart”i 
tanımış ve ondan birkaç ders almıştı. Yeni Manheim sitilinden bir türlü 
kendini alamayan genç Beethoven 'in, Viyana'da yine Bach'la ve 
Bach'ın fülgeriyle derse başladığı hayretle müşahede edilir. Fakat eski ve 


standart eserleri daima ders materyeli olarak tercih eden Beethoven, 


en genç yaşlarda bile, yeni müziğin neye muhtaç olduğunu takdir etmiş ve 
yazılarının birinde : “ Bugün artık ötedenberi devam etmekte olan forma 
başka bir poetik unsurun katılması zaruridir ,, demiştir. Esasen Beet- 
hoven'in ilk eserleri ile ikinci ibda' periyodundan itibaren yazdığı eser- 
ler mukayese edilecek olursa, sanatkârın; Haydn'la Mozart'ın fevkı- 
na çıkmak için uzun müddet nefsiyle mücadele ettiği ve bütün kuvvet ve 
kudretini bu yolda teksif etmek mecburiyetinde kaldığı görülür. 
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Beethoven 'in muhtıra defterleriyle, sağırlığından dolayı kullan- 
dığı muhavere defterleri ve nihayet müsvedde defterleri; bize sanatkârın 
bütün eserlerinin ne şekilde kuvveden fiile geldikleri hakkında kâfi dere- 


cede izahat vermektedir. Beethoven'in kompozisyolarının, muaz - 


zam ve organik kanunlara müncer olan fikir ve idrâk mahsülleri olduğuna 
hiç şüphe yoktur. Hattâ bu eserlerin bu yolda ibda'ları, sanki daha evvelden 
takdir edilmiş gibidir ki, bu vaziyet karşısında hâlik, mahlükunun doğuş ve 
ölüşünde âdeta medhaldar olmayan, bir üçüncü şahıs mesabesinde kalır. Çok 
müşkilpesent olan Beethoven, eserlerini bizzat kritik edebilmek bah- 
tıyarlığına imalikti. Üzerinde mütemadi tashihler yapılmış müsveddeler, 
Berlin ve Viyana devlet arşivlerinde itinâ ile muhafaza edilmektedir. Ancak 


bu sayede, sanatkârın dehâsı muazzam işleri başarabilmiştir. Beethoven 


hiçbir vakıt meslekdaşlarından daha az yazmamış ve çok ağır hareket eden 
ibda' damarları, ancak uzun müddet beraberinde taşıdığı, fakat tamamiyle 
olgunlaştırdığı şeyleri harice akıtmıştır. . 


Beethoven'in büyüklüğü bilhassa enstrümantâl eserlerinde tezahür 
eder. Enstrümantâl sahada herhangi bir âleti veya bir ansamblı tercih mese- 
iesinde sanatkâr tamamiyle serbest hareket etmiştir. Bu takdirde ilk defa 
Manheimlılar'da görülen karşılıklı iki tem münasebeti, Beethoven 'de 
yüksek bir sitile müncer olmuş ve böylelikle Rousseau'nun develop - 
man nazariyesi bu eserlerde son ve kat'i zaferini tes'it etmiştir. Binaenaleyh 
sanatkâr, tem ve tematik işleme prensipine mutlak bir bağlılıkla, enstrüman- 
4âl sahada en mühim eserlerini orkestra için yazmış ve böylelikle sanat dün- 
yasına dokuz mühim senfoni hediye etmiştir. 

Beethoven, ekseriya ikiden fazla temi ihtiva eden Haydn ve 
Mozart kuvartetleri yoluyla, kendine hâs piyano sonatlarına ve oradan- 
da senfoniye ve oda müziğine intikal etmiş ve kendisinde yavaş yavaş beli- 
ren yepyeni bir âlem telâkkisi, sonat farmuna büsbütün başka bir estetik 
bahşetmiştir. Sanatkârın eserlerinin teknik ve estetik mahiyetlerini tetkike 
gelince : Bu ciheti bazı eserler üzerinde tahlil ve müşahede etmek mümkin- 
dir. Bu takdirde Beethoven'in piyano eserleri içinde mehtap So- 
natı bize esaslı bir misâl olabilir. Bu sonat, sanatkârın 1802 sene « 
sinde intişar eden iki sonatından biridir. Beethoven'in; talebesi 
Kontes Ciulietta Ciucciardi'ye ithaf ettiği bu eserin üzerine, 
Çuasi una fantasia yâni “ tamamiyle bir fantezi gibi ,, ibaresi konmuştur. 
Bilhassa bu sonatın ; kalbi temayülleri itibariyle çok ateşli bir hayata malik 
olan Beethoven'in âdeta tercümeihâli olduğuna şüphe edilemez. EHse- 
rin; Beethoven tarafından dostu Wegeler'e, “sihirkârkız,, diye 
tavsif edilen Kontes Ciucciardi ye ithaf edildiğine bakılırsa, ne gibi 
bir hâlet-i ruhiye içinde kompoze edildiği derhal anlaşılır. Beethoven- 
le Kontes hakikaten sevişmişler, ve hayatının sonuna kadar evlenemeyen 
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Beethoven 'e, ilk defa kendisiyle evlenmeyi ihsas eden de yine bu kız 
olmuştur. Hattâ sanatkâr tarafından kime hitap edildiği gizlenerek yazılan 
üç kısımlık bir âşk mektubunda, meçhul sevgili diye anılanve Beetho- 
ven biyografları tarafından bugüne kadar keşfedilemeyen kadının; Kon- 
tes Ciucciardi olduğu zannedilmişti. Fakat yapılan derin tetkiklere 
rağmen bu sır hâlâ çözülememiştir. 

Beethoven Ciucciardi'ye evvelâ sol majör rondosunu ithaf 
etmiş ve sonra bu eseri geri alarak mehtab sonatının üzerine Kontes'in 
adını ve ithaf satırlarını yazmıştı. Bu sonat baştan aşağı “ Sihirkâr kız ,,ın 
Beethoven'le olan trajik macerasından doğan bir mefhum üzerine ku- 
rulmuştur. 


Eser baş taraftaki Adagio'dan sonra çok derin ve ihtiraslarla dolu bir 
fanteziye kalbolur. Müteakiben gülen bir Allegretto'yu, insanı sarsan şey- 
tani bir Presto Agitato takip eder. Beethoven 'in, bu sonatın adagio 
kısmını bir çardak altında yazdığı rivayet edildiği için, bidayette Viyana- 
hlar esere Laubensonate yâni çardak sonatı adını vermişler, fakat bilâhare 
Berlinli müzik münekkidi Resllstab tarafından esere verilen Mondsc- 
heinsonate yâni mehtap sonatı adı umumileşmiş ve sonat, zamanımıza kadar 
bu isimle anılmıştır. Hakikaten eserin mühim bir kısmına parlak ve mehtaplr 
bir gece mizaci hâkim olmakla beraber, son derece karanlık bulutlarla örtülü 
olan presto kısmı ise, arasıra bütün şiddetiyle çakan şimşeklerle aydınlanır. 

Şimdi de sanatkârın oda müziği kompozisyonlarından birini, meselâ Re- 
majör triyosunu tetkik edelim. Bu triyo, sanatkârın, oda musıkisinde 
birdenbire başlayan felsefi ve bedii değişikliklerini ihtiva etmesi bakı- 
mından çok mühimdir. Eser, Beethoven'in 1808 senesinde Viyana'da 
yazdığı iki piyano triyosunden biridir. Bu kompozisyonlar 38 ya - 
Şint idrak eden Beethoven tarafından; senelerdenberi çok sıkı temas 
ettiği ve hattâ bir aralık beraber oturduğu Kontes EHrdö dy için yazıl- 
pera rim 23 yaşında olan Kontes hasta olmasına rağınen çok iyi piyano 
çalıyordu. eehoven, Kontes Erdöd ile hirk e ibir 
hayat geçirmiş ve bu iki triyoyu ona ithaf Be Di . iki e e 
atkârda oda müziği sahasında başlayan bariz birz individüalitenin şahidi . 
dir. Bunlardan remajör triyosu enerjik bir Allegro vivace e can brio ile baş- 
lar ve burada şiddetli yükselişler ile, yumuşak melodi hatları birbirini takip 
eder. Gitgide yükselen motiflerin husüle getirdiği developman sert bir ri- 
tim içinde seyreder ve röperizde yine ana melodiye dönülür. Eserin ikinci 
kısmı olan Allegro Assai e espressivo cümlesinin çok muzlim akseden refa- 
kat partisinden ise, sanki ruhlar tarafından mırıldanan esrarengiz suallerle 
tatminkâr cevaplar işidilir. Esasen kompozisyonun bu kısmındaki esrar de 
müphemiyet; esere “ ruhlar triyosu ,, adının verilmesini mucip olmuştur. 
Final ise, basit bir developmanın içinde seyreden câzip bir sonat cümlesi 
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formu dahilinde vücuda getirilmiştir. Buradaki developman, ilk kısmın canlı 
temlerini, parlak olmaktan ziyade vuzuhla aksettirir. Eserin en sonunda, 
yâni Coda kısmında ise, piyanoda her iki ele takism edilen dörtlük notların 
vücuda getirdiği nârin modülasyonlara, yaylı sazların, çon ince piçikatola- 
riyle refakat eden, harikulâde güzel bir piyano pasajıyle karşılaşılır. 


Şimdi sanatkârın enstrümantâl sahada ibda' ettiği en mühim eseri 
olan dokuzuncu senfonisini tetkik edelim. Bu eşsiz eser bizi, Beetlloven- 
in insanlık hakkındaki düşüncelerine, daha doğrusu sanatkârı karan- 
lık hayatında bile daima nikbiniye sevkeden insan sevgisine yak - 
laştırır. Esasen Beethoven 'deki dini temayüllerin, her türlü ka- 
nun ve seremoniden uzak hakiki bir insan sevgisinden başka bir - 
sey olmadığı da aşikârdır. Binaenaleyh Beethoven, ozaman bü- 
tün dünyanın, hattâ taht işgal eden birçok hiikümdarların ağzından, Phi- 
lantropie kelimesinin düşmediği bir zamanda, tamamiyle insanlık sevgisini 
tebarüz ettirecek bir senfoni yazmayı düşünüyordu. Hattâ her türlü bedbi- 
niden uzaklaşarak, yaşamak arzu ve sevgisini kabul eden ve cemiyeti halâsa 
götürebilcek yegâne çarenin, sempatilerin en yükseği olan insan sevgisi ol- 
duğunu terennüm eden bu muazzam senfoni ; sanatkârın kafasını gençlik se- 
nelerindenberi işgal ediyordu. Nitekim Beethoven'in 1811 den 1818 
senesine kadar kullandığı müsvedde defterleri sıra ile karıştırılırsa, bu sen- 
foninin muhtelif kısımları için hazırlanmış başka başka plânlara tesadüf 
edilir. 1818 den 1822 senesine kadar tam beş sene, bu senfoni ile hiç meşgul 
olmadığı yine müsvedde defterlerinden anlaşılan sanatkârın, evvelâ 1820 ta- 
rihli müsvedde defterinde, bu işi yine ele aldığı ve senfoninin Adagio kısmı- 
nın yavaş yavaş doğmak üzere olduğu görülür ve hattâ ayni defterde şu dik- 
kate şayan satırlara da tesadüf edilir : “ Senfoni Allemand, ihtimal variyas- 
yoluna -neş'e, sen ey ilâhi kıvılcım, Elysium'un kızı korosunu müteakip- 
sonra giriş, yahut ta variyasyonsuz.. Senfoninin sonu Türk müziği ve koro 
ile,,. İşte bu plân bizim için çok enteresandır. Bir kere tamamiyle enstrüman- 
tâl bir form olan senfonik müziğe bir koro, yâni teganni partileri de ilâ- 
vesini evvelâ Beethoven düşünmüş, tatbik etmiş ve eserdeki müzikal 
mefhumu müsait bir teganni teksti ile yükseltmek ve bu suretle insani 
ideleri bir kat daha takviye etmek maksadıyle, senelerce aradığı ideal metni, 
şair Schiller'in“an die Freude,, yâni “ neş'eye ,, adlı ilâhisinde bulmuş- 
tu. NitekimSch iller'e göre “ neş'e ,,; beşeri bir câzibeden doğan insan 
sevgisi ile bu sevginin sevinç halindeki tezahüründen başka birşey değildir. 

Saniyen ayni plânda, senfoninin sonu için tasavvur edilen “ Türk müziğine,, 
gelince: bu fikrin de; o zaman bütün Avrupa'da ve Avrupa ordularında 
mutlak bir zafer sayhası telâkki edilne Yeniçeri müziği ve ansamblından 
mülhem olduğuna şüphe etmemek lâzımgelir. Fakat sanatkâr; bu senfoni- 
nin başından sonuna kadar bütün kısımlarında, insanlığın felâketlerini ve 
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mücadelesini program halinde ttebarüz ettirdikten sonra, beşeri iradenin, 
mukadder zannedilen en büyük felâketleri bile önliyebileceğini remzetmek 
ve bunun, insanlığın kat'i bir- zaferi olduğunu anlatmak için, eserin sonuna 
büsbütün başka bir ifade vasıtası aramış ve nihayet Schiller'in meşhur 
“neş'eye,, ilâhisini muazzam bir koro için bestelemek tarafını iltizam et- 
mişti. Bundan maada Beethove n, hayatı müddetince mukaddes bir ki- 
tab gibi seve seve okuduğu Eflâtun'un “ Devlet veya Cümhuriyet ,, adlı 
eserindeki ideal zümre tiplerini de bu koroya iltihak eden solistlerle sem- 
bolize etmiştir. Bu son kısmın koro melodisi o kadar sade ve o kadar basit 
bir üslüpla bestelenmiştir ki : bunu “insanlığın şarkısı,, telâkki etmek te müm 
kindir. Sanatkârın 1817 senesinde başladığı bu muazzam senfoni, 1821 sene- 
sinde tamamlanarak evvelâ Mayıs 1824 te çalındı, ve 1826 senesinde Prüsya 
Kıralı Üçüncü Friderich Wilhelm'e ithaf edilmek suretiyle tab'edildi. San- 
atkâr vokal müzik sahasında da bazı eserler ibda' etmekle beraber, me- 
saisini en ziyade enstrümantâl müziğe teksif ettiği için, teganni tekniğinden 
uzak kalmıştır. Gençliğindenberi çok sevdiği şair Goethe 'den bazışiir- 
ler bestelemişse de, bütün bu eserler, sanatkârın enstrümantâl eserleri yanın- 
da üvey evlât gibi kalmışlardır. BinaenaleyhBeethoven, sırf enstrü- 
mantâl müzikle olan fazla ünsiyetinden dolayıdır ki: Vokal eserlerinin he- 
men ekserisinde hançereyi bir âlet gibi kullandı. 

Sanatkâr, 1803 te başlayıp 1805 senesinde tamamladığı Leonore - 
Fidelio adlı ilk ve son operasında bile, teganni partilerinde ayni suretle ha- 
reket etmiş ve eserin heyeti umumiyesine gayri ihtiyari enstrümantâl bir ka- 
rakter hâkim olmuşutr. Bu keyfiyeti, Fidelio operasına yazdığı ayrı ayr: 
beş uvertür ile de isbat etmek mümkindir. Beethov en 'in en son vokal 
eseri olan Missa Sölemmis'e gelince : hemen bütün Avrupa hükümdarlarının 
himaye ve maddi yardımlarıyla vücuda gelen ve ilk defa 1824 senesinde 
temsil edilen bu muazzam mesin, Beethoven'in en mükemmeli bir vokal 
eseri olduğu inkâr edilemez; Sanatkâr bu eserinde, o zamana kadar bütün 
bestekârlar tarafından sırf dini gaye ittihaz etmek suretiyle vücuda getiri- 
len mes tarzını, her türlü hıristiyani zihniyet ve akideden uzaklaştırmış 
ve hattâ Missa Solemnisi, tamamiyle dünyevi bir mes mahiyetinde kom- 
poze etmiştir. 


Beethoven'in sanatkârlığı kadar insanlık ve ahlâk tarafları da 
kuvvetli idi. Çocukluk senelerindenberi mârüz kaldığı yoksuzluk, mihnet 
ve felâketler yetişmeyormuş gibi, günün birinde işitme hissinden de tama- 
miyle mahrum kalışı, sanatkâra çok büyük ıztırap vermiş ve bu büyük dert, 
Beethoven'in bilhassa ünsiyet hislerini mütezarrir etmişti. Sırf bu fe- 
lâketi dolayısiyle cemiyeti terkederek kendi içine, hattâ tabiata iltica etme- 
ye mecbur kalan sanatkâr, çok kere haksız yere gurur ve hotkâmlıkla itham 
edilmiştir. Şayan-ı hayrettir ki, sağırlığın verdiği ıztırapla cemiyetten vakıt 
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vakıt uzaklaşmak mecburiyetinde kalan Beethoven, en yüksek eser- 
lerini, yine sağırlığı esnasında ibda* etti. Bundan maada işitme hissinden 
mahrum olma keyfiyetinin, bilhassa bir musikişinasın hâlet-i ruhiyesi üze- 
rinde yapacağı aksülâmel düşünülürse, Beethoven karakterinde sık 
sık tesadüf edilen sertlik ve huşünet tamamiyle mazur görülür. 

Yaşadığı zamanın icabına göre, şahsı ve sanatı en ziyade asıl- 
zadeler tarafından takdir edilen Becthove n, saraya karşı daima 
lâkayt kalmış ve her fırsatta saray halkıyla istihza etmiştir. Esasen ha- 
line, etvarına ve yaşayış tarzına göre tabiatın hırçin bir çocuğu olduğuna 
şüphe edilemeyen Beethoven'in, hiçbir seremoniye boyun eğmesine de 
imkân yoktu. Hattâ sanatkâr, saray havasına fazla meclüp olan Waimarlı 
şair Goethe ile 1812 senesinde Bohemya'da Teplitz'de yaptığı ilk mü- 
lâkatta, bu mizacını pek sert bir surette izhar etmiş ve kendisinin, halk tara- 
fından fazla selâmlandığından şikâyet eden Goethe'ye: “ Pek aldırış 
etmeyin ekselâns, belki de beni selâmlayorlar ! , demiş ve şairi bir hayli 
müteessir etmişti. Nitekim senelerce eserleriyle yekdiğerini gıyaben seven ve 
sayan bu iki dâhi; ilk mülâkatı müteakip birbirlerinden oldukça kırgın ay- 
rıldılar. Hattâ Goethe; Teplitz'dendostu Zelter'e gönderdiği bir 
mektupta, Beethoven 'i şöyle anlatıyordu : “ Beethoven'i tanı- 
dım, kabiliyetine hayran oldum. Maalesef zaptedilemeyen bir şehsiyet; hattâ 
haksızlığı dünyayı şayanı nefret görmesinde değil de, onu hem kendine hem 
de başkalarına zehir etmesindedir. : İşitme hissini kaybetmesinden dolayı 
sanatkâr hakikaten şayan-ı afv ve merhamettir ,,. 

Beethoven'e gelince: O da, saray muhitine fazla ehemmiyet ve- 
ren Goethe 'yi Teplitz'de muhtelif vesilelerle haylice hırpaladıktan 
sonra, Leipzig'de tabı" Breitkopf 'a yazdığı bir mektupta şairi şöyle 
çekiştiriyordu : “Goethe, saray havasından bir şaire hiç te yakışmaya- 
cak bir surette hoşlanıyor. Milletin en büyük hocası olması icap eden şairin, 
saray şa'şaa'sı haricindeki herşeyi unutabilmesi karşısında, benim harekâtım- 
daki gülünçlükten nekadar bahsedilse yine çok değildir ,,. 


Beethoven'i en ziyade müztarip eden şey, tamamiyle sağır oluşu 
idi. Buna rağmen sanatkâr; muhitin alâkasını daima kendine çeken kuv- 
vetli bir câzibeye malikti. Nitekim Goethe 'ye derin bir aşk ile bağlı olan 
Bettina, 1810 senesinde Beethoven'ni Viyana'da ilk defa ziyaret 
ettikten sonra Goethe 'ye yazdığı uzun bir mektupta : “ Sana şimdi 
anlatmak istediğim Beethoven'dir ki : onun yanında dünyayı da seni 
de unuttum ,, diyordu. 

Bu mülâkatı müteakip, ayni sene içinde Beethoven tarafından 
bu hassas kadına gönderilen mektuptaki şu satırlar, sanatkârın sağırlığın- 
dan mütevellit elem ve ıztırabını şöyle anlatmaktadır : “ Siz, bütün hüsn-i 
niyete rağmen, kulakları tıkamak mecburiyeti olan bu mânasız dünyadan 
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büsbütün başka bir âleme mensupsunuz. Bizzat sefilim bir de şikâyet edi- 
yorum ! -Beni, gözlerinizdeki şefkat ve kulaklarınızdaki dirayetinizle şüp- 
hesiz afvedersiniz ! - Hiç olmazsa kulaklarınız işittiği müddetçe, riyayı 
olsun anlar ya.. Yazık ne yazık ki, benim kulaklarım, insanlarla herhangi sa- 
mimi irtibatı kolayca temin etmeme mâni bir dıvardır.. -Birlikte sohbet daha 
doğrusu muhabere ettiğimiz birkaç gün, bence nekadar kıymetli günlerdir; 
üzerlerinde sizin -canlı sevimli, çok sevimli- cevaplarınız duran bütün kü- 
çük kâğıtları sakladım. O halde bu pek seri geçen mülâkatın, en mühim kıs- 
mının yazılı kalmasını da kulaklarıma müteşekkirim ,,. 

İşte sanatkâr 57 senelik bir ömrün bütün felâket ve acılarını böyle sü- 
rüklemiş ve yalnız sanatının kendisine bahşettiği manevi hazzın tesiriledir 
ki: hayatına bizzat nihayet vermekten imtina etmiştir. Sanatkâr bu ciheti, 
ağır bir hastalığı müteakip kaleme aldığı Heiligenstadt vasiyetnâmesinde 
de aynen zikretmekte ve kendisine yaşamak cesaretini yalnız sanatının ver- 
diğini açıkça söylemektedir. 

Beethoven tab'an ve mizacen çok sert ve haşin olmasına rağmen, 
fakirlere ve yoksuzlara karşı gayet merhametli ve müşfik idi. Nefsini daima 
ihmâl eder, ancak başkalarının işi için koşmaktan didinmekten zevk alırdı. 
Hayatının son senelerinde, kulaklarına âriz olan hastalığın büsbütün şiddet- 
İenmesinden müteessiren, hep yalnız kalmayı tercih eden sanatkâr, kendisi- 
ni arayanlar tarafından kolaylıkla bulunamamasını temin için, icabında bir- 


birinden uzak mahallelerde iki hattâ üç muhtelif ikametgâh tutmak mecbu- 
riyetinde kalmıştı. 


Beethoven, hayatının son senelerinde, rahatsızlığının birdenbire 
istiska hastalığına çevirmesi dolayısiyle yaklaşan tehlikeyi hissediyordu. 
1827 senesinde kendisine müteaddit operasyonlar yapılmış, vucudundan bir 
hayli su alınmıştı. Fakat herşeye rağmen su ciğerlerini de istilâ etmişti. 
Doktorların ciddi ihtimamına rağmen, sanatkâr ümitsiz bir halde yatağa 
düştü. 23 Mart'ta vasiyetnâmesine birkaç satır daha ilâve etmek isteyen 
Beethoven'in elleri artık yazamaz olmuştu. Ayni gün yatağının başın- 
da dostlarından Schindler ve Breunin g 'in de bulunduğu bir sı- 
rada lâtince şu meşhur ibareyi söyleyebildi : “ Plaudite amici comedia finita 
est ,, ( el çırpın dostlar komedi batti !). 

Ölüm sekeratı böylece ayın 26 sına kadar devam etti. Vefatı ânında 
yanında bulunan Hüttenbrener hâdiseyi şöyle anlatmaktadır : 

“ Öğleden sonra saat üçten beşe kadar kendinden geçmiş bir surette 
ölümle mücadele ettikten sonra, şiddetli bir gök gürültüsiyle düşen yıldırım 
odayı bütün parlaklığıyle aydınlattı. Bu beklenilmeyen korkunç tabiat hâ- 
disesini müteakip gözlerini açan Beethoven, sağ elini yukarı kaldırıp 
yumruğunu sıktı, çok ciddi ve tehditkâr bir çehre ile gözlerini birkaç saniye 
havaya dikti. 


BEETHOVEN HAYATI ve ESERLERİ 


Eİ tekrar yatağın üzerine düştüğü zaman, gözleri yarısına kadar kapanmıştı. 
Sağ elim başının altında, sol elim göğsünün üstünde idi. Artık ne nefes alı- 
yor, ne de kalbi çarpıyordu ,,. 

Hayatının ve eserlerinin ufak bir müsveddesini yapmağa çalış - 
tığım bu büyük dâhi hakkında, bir asırdanberi ciltlerle kitaplar yazılmış ve 
sayısız makaleler intişar etmiştir. Beethoven'in, zamanında bütün sanat 
âlemini sarsan vefatı hâdisesinden sonra tam 112 yıl geçmiş bulunuyor. Bu- 
nunla beraber, musıki tarihinin bu büyük dehâyı ebediyen sahifelerinde taşı- 
yacağı muhakkaktır. Beethoven sanatı sahasında yapılacak yeni araş- 
tırma ve tetkiklerin, beşeriyetin müteakip asırlarına da feyizli semereler ve- 
receğine eminim.. 


o 


KÜLTÜR TEORİLER HAKKINDA 
Profi. Dr. ŞEVKET AZİZ KANSU 


Kültür teorileri ve münakaşaları hakkında ÜLKÜ okuyucularına ve 
talebelerime bazı notları, Paris Antropoloji Mektebi'nde Etnoloji Profesörü 
olan Dr. George Montandon'dan naklederek vereceğim. Dr. 
Montandon, 1934 yılında ologönöse Culturelle veya traitö d'ethnologie 
Culturelle adı altında etnolojik ve etnografik vâklaları terkip eden esaslı 
bir eser neşretmiştir. Dr. Montandon fizik antropoloji ve kültürel 
antropoloji sahalarında bazı yeni teorilerle dikkatı çekmiştir. Filhakika mü- 
ellif insan ırkları ve kaynakları ve insan kültürleri hakkında klâsik telâkki- 
lerden uzaklaşarak insan ırklarının ve insan kültürlerinin olojenismasını ka- 
bul etmektedir. Bizce Montandon 'un orijinal etüdü : musıki âletleri- 
nin jenealojisi ve medeniyet çevre veya sahalarıdır. Müellif burada musıki 
âletlerinin Orta Asya menşeini ve kültürlerin bu kaynakla olan münasebet- 
lerini tetkik etmiştir. ( La göndalogie des intruments de musigue et les 
cylcles de civilisation. Gönâve, Muse& ethnographigue. 1919. ). 


I 


Halk dilinde medeniyet (civitisation) barbar veya vahşi diye anılan diğer 
zümrelerin haline nazaran çok yüksek bir vaziyette bulunan kavimlerin ha- 
line verilen isimdir. Fakat halk dilinde bu vahşi veya barbar tâbirleri müte- 
radif olarak kabul ediliyorlarsa da eski Etno-sosyolojik mektepler bu son 
iki tâbiri birbirinden dikkatle ayırd ediyorlardı. İştikak bakımından vahşi- 
ler ( Sauvage ) ormanlarda, kanunsuz ve sabit yurttan mahrum olarak yaşa- 
yan yâni sosyal merhalenin en aşağısında bulunan insanlardır ( lâtince silva, 
orman demektir ). Barbarlar ise eski Yunan ve Romalılar derecesinde me- 
deni olmayan zümrelerdir ( yunanca barbaros, yabancı demektir ). Ve insa- 
nın medeni hale gelmeden evvel, vahşet ve sonra barbarlık merhalelerinden 
geçtiği kabul ediliyordu. Tekâmül genel tezi ile tezat halinde bunlumayan 
bu hüküm yanlış bir hüküm değildir. Yalnız vahşiler tâbirinin neye delâlet 
ettiği üzerinde anlaşmak gerektir. Hakikatte bu tâbir ile insanlığın aşağı 
Etno-sosyal merhaleleri kastediliyorsa, Etimolojik mânasında ve medeni- 
yetten tamamen nasipsiz vahşilerin mevcut olmadığını ve insanlığın tarihi 
devrinde de mevcudiyetini kabule imkân bulunmadığını bilmek icap eder. 

Medeniyet hali, medeniyet yokluğu, medeniyetsizlik zıttı ve mukabili 
demek değildir; rüşeymi embryonnaire medeniyet halinden tam medeniyet 
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haline doğru giden bir merhaleler serisi vardır. Bugün modern bir Etnograf 
için medeniyet tâbiri, halkın telâkkisine nazaran daha çok geniş ve şâmil bir 
mahiyet taşır. Bu iki türlü mâna belki de medeniyet kelimesinin tekâmül 
doktrininden çok daha eski olmasından doğuyor. Hakikatte tekâmül dok- 
trini XIX uncu asrın ortalarına aittir. Ve tekâmül fikri organik, somatik 
sahadan atlayarak Etnoloji'nin diğer sahalarına intikal ettiği zaman, beşer 
zümreleri arasında mevcudiyeti kabul olunan kapalı bölmeler telâkkisini, 
müterakki değişme telâkkisi takip etti ve ancak o zaman barbarlarda ve hat- 
tâ vahşilerde medeniyetin tohum halinde bulunduğu düşüncesi açık bir su- 
rette ortaya atıldı. Halk mânasındaki munhasır medeniyet tâbirini, etnogra- 
fik mânadaki geniş medeniyet tâbirinden ayırdetmek için, medeniyet ve 
kültür kelimeleri kullanıldı. Fakat bu iki tâbir de gelişi güzel ve hattâ mü- 
ellifine göre birbirine zıt olarak, hemdar ve hemde geniş mânadaki me- 
deniyet mefhumlarını ifade için kullanılmaktadır. Halbuki Montando- 
na göre medeniyet tâbiri hem insanın tezahürlerinin topunu birden ifade 
için -kelimenin etnografik mânası- hem de medeniyetin en yüksek şeklini 
-mutad mânası- ifade için kullanılmalıdır. Medeniyetin en yüksek şekli de 
müellife göre bilhassa medeniyet yâni modern garp medeniyetidir. Kültür 
tâbiri ise, medeniyetin zaman ve mekân içindeki hususi şekillerine inhisar 
etmelidir. 

Medeniyetin yâni beşeri mahsullerin heyeti umumiyesinin mütaleası 
tahlili bakımdan olduğuna göre Etnografya'nın, takribi bakımdan olduğu- 
na göre ise Kültürel Etnoloji'nin gayesidir. Kültürel Etnoloji'yi maddi mah- 
sullerin mütaleası olan Ergoloji ile ruhi mahsullerin mütaleası olan Animo- 
loji ve nihayet bu maddi ve ruhi mahsüllerin sosyetede kullanılmasını 
mütalea eden sosyoloji olarak üç gruba tefrik etmek kabildir. 


Etnografik Etüdlerin kısa tarihi 


Etnografya tetkikinin mâna ve mahiyeti çok yavaş ve peyderpey kav- 
ranmıştır. Bu tetkikte dört safha tefrik kabildir. Bu safhaların üçünde me- 
deniyete taallük eden müşahedeleri, müstakil ve medeniyet vâkıaları olduk- 
ları için toplanmış olarak değil fakat diğer malümat şubelerinde dağınık bir 
surette buluruz. Ancak dördüncü safha esnasındadır ki medeniyet tetkiki, 
muhtelif usülleri dahilinde, istiklâlini kazanmıştır. 

Birinci safha İsâ'dan önce 500 üncü yıl ile İsâ'dan sonraki 500 üncü yıla 
kadar devam eder. Yâni görülüyor ki bu safha eski Yunan - Roma tarihine 
tekabül eder. Bu devirde medeniyet tarihi doğrudan doğruya tarihcilerin 
inhisarındadır. Tarihçi - Etnograflar arasında Yunanlılar'dan Heöredote'u 
( İsâ'dan evvel 5 inci asır ) ve Strabon'u ( İsâ'dan evvel 1 inci asır ) saymak 
lâzımdır. Sirabon'un herşeyden önce, bir cografyacı olduğunu da unutma- 
malıdır. Romalılar bakımından bu devrin en sayılı muharrirleri Cfsar ( İsâ- 
dan evvel 1 inci asır ) ve Tacite'dir ( İsâdan sonra I inci asır ). Bu müellif- 
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lerin bahsettikleri bütün kavimlerin hemen hepsi Akdeniz havzasına, Orta 
Avrupa'ya ( Cermanya ) ve Ön Asya'ya aittirler. Bu kavimler ei ime 
gan'ın verdiği tarife göre kabataslak barbar, Vierkandt ve Deniker'in anla- 
dıkları mânada da yarı - medeni kavimler addolunuyorlardı. 

İkinci safha İsâ'dan sonra 500 ile 1800 yıl arasındadır. Bu devirde me- 
deniyet tetkiki bilhassa coğrafyacıların elindedir. Bu safha iki Gi MN 
lır : a) İsâ'dan sonra 500 ile 1500 yıl arasındaki epok Oran? eri ü 
eder. Bu esnada meçhul kültürlerin meydana çıkarılması İsâ ii i dari 
siyonerlerine aittir. Bu epokta keşfedilen kavimler şarki BE e ii 
ve şarki Asya'ya aittir. Bu epokta Venedikli tacir Haco Polo, ei 
tan tarikiyle Pekin'e gitmiş ve bu havali hakkında malümat Kl ( EE 
üncü asır ). Bu safhanın ikinci b) epoku İsâ'dan sonra 1500 ile 1 y 
kadar devam eder. Ve modern tarihin ilk kısmına tekabül DA SN 

Bu devir, büyük coğrafik keşifler devridir. Bu esnada Afrika LP 
sahilleri meydana çıkarıldı. Amerika ve Okyanosya Oğrepildi, O De 
devirden itibaren iptidai veya vahşi ki ile İML ŞU el 

irişilmişti in bi intizamsız 
e arka e ebe li kültür sınırlarıyle çevrele- 


relerinin ırkı 
mek hatası görülür. ES 
Üçüncü safha XIX uncu asıra tekabül eder. Bu safhada birçok telâkkiler 


ortaya atılmıştır. Fakat medeniyetin Etnografya bakımından yeri 
kuvvetinden kaybetmiş görülür. Bu mütalea artık bir müddet fizik antrop 
lojinin yolundan yürüyecekitr. 
Dördüncü safha, bugünkü sa m ; Zi ki 
rafik tetkiklerin istiklâlini görüyoruz. Yâni iii balam kik 
i üisti ültürel bakımlardan te 
i ( Somatik ), Lengüistik ve Kültüre i 
eee Bununla beraber bu üç bakımdan tetkikler arasında genel ra 
bıta ve münasebetler tesis etmek imkânsız da değildir. 


fhadır ki XX nci asra tekabül eder. Etnog- 


XIX uncu asırda hüküm süren belli başlı telâkkiler 


ime vE > lm BET 
Beşer terakkisinin merhalelerini ölçmek için, Be ze si bi a 
i ara 
üyü i da Danimarkalı arkeologlar 
üyük taksim XIX uncu asır ei 
al olan taksimdir. Bu taksim o zamanlar çok Xi Xa genç olan ir 
torya ilminin keşiflerine dayanıyordu. Bu taksime a ein bei 
iyetidö g irmistir : Yontulmuş taş, Cilalı , Tunç ve 
ü medeniyet dört çag geçirmişti : va b ni 
DEE sim Bununla beraber bu çağlarda medeniyet herbir bin is hin 
emir ç e ç da p lee 
aldığı tezahüra münhasır kalmış demek değildir. Meselâ Taş çağında € 
i i ter teşkil eder. 
lek ( Poterie ) esaslı bir karak Şili ğ rr 
ra See bi Tunç çağından evvel bir Bakır çağının aeAŞ a 
dei ri iti j tu gıni 1 
tık anlaşılmıştır. Sonra yeni paleolitik denilen yi le SE5 SE 
Mi i ılâ gı zındır. 
d virleri, eski paleolitik çağından ziyade Cilâlı taş çağına ya 
€ A iş x 4 4 


çö 
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taraftan bütün bu çağların başlangıcı olarak, medeniyetin fecrinde bir odun 
çağından bahsetmek imkânı vardır. 

Demir, Tunç-Bakır, Cilâlıtaş çağları, herbiri, eğer takriben 3000 yıl kadar 
devam etmiş iseler Yontulmuştaş ve Odun çağları ise en aşağı yüzlerce bin 
yıl sürmüşlerdir. Daramânadaki vahşet çağının hayvanlık safhasını takip etti 
gini kabul etmek lâzımdır. Bu hayvanlık çağında insanın atası tamamen bir 
hayvan gibi idi. Vahşet çağının bir zümreleşmek, tabi maddelerin ilk defa 
olarak kullanılması ile karakterize olması lâzımdır. Bu hâl Prehominide'lerin 
yâni insana yakın mahlükların eseridir. Bu mahlükların tipi Australopitek 
(Pitekantrop ) olabilir. İlk Hominide'ler yâni Prehominide'lerden sonra 
gelen ve Hominien ( Rodesiya, Neandertal adamları ) nin selefleri olan 
Antropiem'ler ( kafa kapasiteleri Antropoid maymunla insan arasında ), in- 
san medeniyeti yolunda.ilk adımları attılar. Ateşin keşfini Antropiem'lere 
atfetmek kabildir. Ateş maddi medeniyetin ilk hakiki alâmetidir. ( Sinan- 
trop ateş yakmasını biliyordu ) Keza Yontulmuştaş çağının ilk merhaleleri- 
ni de Sinantrop gibi Antropien'lere maletmek lâzımdır. 


Fakat tekâmül fikri yayıldıkça medeniyetin inkişafı hakkında da birçok 
telâkkiler meydana çıkıyordu. Bu telâkkileri Etnografik, Sosyolojik, Psiko- 
lojik, Ekonomik veya Mesolojik prensiplerden mülhem olduklarına göre 
birçok gruplara ayırmak kabildir. Şüphesiz böyle bir taksim şematik mahi- 
yettedir. Çünkü bazı telâkkiler muhtelittirler. Bundan başka bu telâkkilerin 
bazıları tamamen tasnif gayesindedirler. Medeniyet şekillerini ve bu şekil- 
leri tatbik eden kavimleri sırf benzemeyişleri veya benzeyişlerine nazaran 
ayırırlar veya zümrelendirirler. Halbuki bir kültürel şeklin diğer bir kül- 
türel şekle nazaran olan Genetik rabıtalarını aslâ nazarı itibara almazlar. 
Bununla beraber, bütün bu telâkkiler üniform bir inkişaf prensipine bağla- 
nıyorlar ve bir kelime ile heyeti umumiyesiyle insanlığın her yerde ayni 
bir merhaleden hareket ettiğini ve her yerde ayni merhaleleri takip eyledi- 
ğini, bazı kavimlerin medeniyet yolunda sadece geri kaldıklarını, halbuki 
diğer bazılarının bu yolda çok ileri gittiklerini kabul ederler. 


Sosyolojik telâkkiler 


Sosyolojik telâkkiler sosyetelerin organizasyonu üzerine istnat eder- 
ler. Bu çok geniş olan mesnet birbirlerinden çok farklı tasniflerin doğması» 
na sebep olur. İlk sosyologlardan Le Play kavimleri ( kavimlere ırklar di- 
yordu ki -ırk tâbiri bedeni karakterlere inhisar ettiğine göre- yanlıştır ) ba- 
sit ve mürekkep veya aglomere kavimler diye ayırıyordu. Basit kavimler 
yurtlarının hüda-yı nabit mahsülleriyle yaşayanlardı. Bu kavimlerin bütün 
âzaları hemen hemen müsavi idiler. Bu kavimler pederşahi Patriarcale aile 
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tabiatında çobanları bir tek varisli kütük aile tabiatında ( famille souche ) 
su avuçlarını p€cheur ve istikrarsız aile tabiatında kara avuçlarını chasseur 
ihtiva ediyordu. 

Herbert Spencer insanlığı basit, basit - mürekkep, çift - mürekkep ve 
üçlü - mürekkep sosyeteler olarak ayırdığı gibi bunları da bir şefin mevcu- 
diyeti veya yokluğu ve bu şefin mahiyetine göre tâli olarak taksim ediyordu. 
Fransız sosyoloji mektebinin başı Durkheim de 4 sınıf tefrik ediyor, fakat 
Spencer'in taksimini teferrüatta düzeltiyordu. Durkheim evvelâ yalnız 
fertlerden mürekkep basit sosyeteleri ayırıyordu. Bunlara horde Csürü ) 
adını veriyordu. Sürülerin ilk bir topluluğu olan Clan'da basit sosyete çevre- 
sine dahildi. Bundan sonra sosyeteleri klanların veya daha çok kullanılan 
bir tâbirle #ribwlerin toplanmasından mütevellit polysegmentaire yâni çok 
kısımlı basit sosyetelere, sonra Tribwlerin konfederasyonun'dan mütevellit 
. mürekkep polysegmentaire sosyetelere ve nihayet mukaddem şekillerin hep- 
sini birbirine girift olarak ihtiva eden muzâ'af mürekkep polisegmanter sos- 
yetelere ayırıyordu. Görülüyor ki Spencer ve Durkheim'in telâkkileri sos- 
yetelerin terkib ( composition ) derecesine dayanır. Bu telâkkilere yapıla- 
cak en büyük tenkit karışık olmalarından başka bazı kavimleri, muayyen bir 
kadro içinde, kendilerinden aşikâr olarak aşağı bulundukları halde yüksek 
bir seviyede tutmak veya bunun aksini yapmaktır. 


Panetnografik telâkkiler 


Beşer jenisinin mütevali keşiflerine istinat eden telâkkiler Etnografik 
telâkkiler olarak kabul edilmelidirler. Bu telâkkilerin en meşhurları Marxist 
Ekol tarafından da kabul edilen Lewis Morgan telâkkisidir. Hayvanlıktan 
itibaren insanlık Morgan'a nazaran 9 periyordan geçmiştir : 

Eski, orta ve yeni vahşet, eski, orta ve yeni barbarlık, eski, orta ve yeni 
medeniyet.. Dokuz periyod da aşağıdaki keşiflerle karakterizedir : 

1) Dil, 2) ateş, balta ve mızrak, 3) ok ve yay, 4) çanak çömlek, 5) hay- 
vanları ehlileştirmek ve çobanlık, ziraat, sulama, şahsi mülk sahibi olmak 
fikri, 6) demirin yâni gıda ile doğrudan doğruya rabıtalı olmayan ilk mad- 
denin keşfi, 7) yazı, 8) top barutu, pusla, kâğıt, matbaacılık ve arzın değil de 
güneşin kâinatımızın merkezi olduğunu keşf, 9) buhar, elektrik ve tekâmül 
mefhumu. — Devam edecek — 
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II 
— Başı 74 üncü sayıda — | 


— Buyurun Beyefendi, dündenberi nasılsınız efendim ? 

— Teşekkür ederim. Ya siz, siz Sacide Hanım ? 

— Mersi.. Fakat böyle ansızın bu telefon, bu geliş.. Merak içinde kal- 
dım.. İsabet ki demin şehire inen annemle kardeşime refakat etmemişim. 
Şöyle buyurun, şu sevdiğiniz koltuğa.. 

Halim Bey'i gündüzleri gelip akşam yemeğini verdikten sonra giden 
hizmetçi küçük salona getirince, genç kızla ihtiyar erkek bu şekilde ko - 
nuşmağa başlamışlardı. Ve Sacide buz gibi olmuş avuçlarına tırnaklarımı 
heyecandan batırırken kendisine birden gelen korkuyu kendi nefsinden de 
gizlemeye çalışıyor, başlayan bu konuşmayı azami meharet ve kudretle 
idare etmek için hiçbir heyecana kapılmamaya, hiçbir zâafa düşmemeye 
cehdediyordu. Annesinin deminki sözü birden bütün benliğine hâkim ol- 
muştu. “ Ya âni bir işim zuhur etti. Hemen bu akşam İstanbula, oradan da 
Avrupa'ya dönmek mecburiyetinde bulunuyorum. ,, diyerek vedâa geldi - 
se ? Evet, böyle olamaz mıydı ? Demin annesine “ bunun imkânr yok.. 
Katiyen eminim. Esasen âni bir korku ile kaçmaya kalksa da beni görünce 
mağlüp olacak, kalacaktır. , demişti. Şimdi kendisini bukadar kudretli his 
edemiyordu. Fakat bereket ki Halim Bey kaçmak için, vedâ için gelme - 
mişti. Bu çabuk anlaşıldı. Çok nâzik ve süslü cümlelerle konuşarak ihtiyar 
erkek ona aşkımı söyledi. Kendisini babasından istemeye karar vermiş bu- 
lunduğunu, lâkin bunu yapmadan evvel reyini almaya geldiğini bildirdi. 
Ve ihtiyarlığından dolayı reddedilmekten çok korktuğunu, çok tereddüt 
etmiş olduğunu, nihayet karar verip bu cesareti gösterebilişine kendi de 
hayret ettiğini anlattı. Şimdi sâkin, bahtıyar, CelâVi birdenbire tamamen 
unutmuş, Sacide dinliyordu. Ve servetini kendisine takdime gelen ihtiyara 
cevap verirken duyduğu kendi sesini, bir yabancının sesi gibi ve ilk defa 
duyulan bir ses gibi dinledi. Kendi sesini bukadar emin, bukadar sâkin, bu 
kadar hâkim hiç duymamıştı. 

— Bu pek mânasız bir korku olmuş. Çok çocukça muhakemeler yap - 
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mışsınız: aramızda fazla genç olan ben değilim, sizsiniz. Sanki siz yetmiş 
yaşındasınız ve ben on beş yaşındayım gibi düşünüyor ve konuşuyorsunuz. 
Benim de nihayet yirmi üçünü bitirmek üzere bulunduğumu bilmiyor mu - 
sunuz ? Büyük analarımızın zamanında bu yaştaki kızlara çoktan evde kal- 
dı derlermiş ! 

— Ricamı kabul ettiğinizden, reddetmediğinizden dolayı birgün sizi 
pişman etmemek için bütün kuvvetimle çalışacağım, emin olunuz. Her ar- 
zunuz bir emir olacaktır Sacide Hanım. Yerine gelmemiş hiçbir arzunuz ve 
hevesiniz kalmayacaktır. 

İkisi de ayakta, ontadaki yuvarlak masanın iki tarafında idiler. Sacide 
aynı emin ve hâkim sesle mukabele etti : z 

— Bu kararı verirken birgün pişman olmak imkân ve ibtlmetini aslâ 
düşünmedim ve böyle bir ihtimali kabul etmem. Fakat sizin pişman olabile- 
ceğinize de aslâ ihtimal vermiyorum. Çünkü bütün zevcelik vazifelerimi 
kusursuz bir dikkat ve itina ile yerine getireceğim. 

Şimdi Halim Bey'in yüzünde, bu uzun, tamamen matruş, zayıf ve çok 
derin birkaç çizgi taşıyan yüzünde, bu yüzü hiç gençleştirip güzelleştirme-- 
yen bir sevinç ve heyecan vardı. Ve ihtiyar erkek masanın karşı tarafındaki 
yerini terkederek genç kıza yaklaşıyordu. Sacide ona elini uzattı : — Zan- 
nederim ki artık şimdilik birşeyimiz kalmadı, -dedi-. 

Fakat Halim “ Sacide.. Sacide ,, diye mırıldanarak onu kendine çekmek, 
onu kollarına almak istedi. Ve genç kız vücuduna birdendolan isyanın kuv- 
vetine mütehayyir, hafifçe çekilerek sade saçlarını uzattı. Yaşlı adamın 
kansız ve kalın dudaklarıma ancak koyu kumral saçlarını öptürdü. Sonra, 
daha çekilerek, elini uzattı ve ihtiyarın kollarına alınmamış olmak sevin - 
ciyle nâzik, yumuşak, âdeta sıcak, sordu ; 

— Akşama yine görüşeceğiz, değil mi Halim Bey ? 

— Evet, akşama görüşeceğiz. Fakat saat sekiz şimdi bana bir asır kadar 
uzak görünüyor.. 

— Sekiz geç değil mi ? O vakıt öteki dâvetlilerimiz de gelmiş olurlar. 
Siz yedide gelirseniz kararlaştırdığımız bu meseleyi annem ve babamla da 
konuşursunuz.. 

Şimdiden nişanlanmış sayrlabilirlerdi. Ve ihtiyar nişanlısını dışarı çı- 
karıp ona bastoniyle pardesü ve şapkasını bizzat verdikten ve apartıman 
kapısını bizzat açtıktan sonra döndü, küçük salona avdet etti. Ve Halim 
daha binanın dar merdivenlerini inerken genç kız Celâl'in etajer üzerinde 
duran resmini aldı. Bu resim henüz resmi bir nişanlı fotoğrafı olmadığı 
için delikanlı, üzerindeki ithafı Sacide'nin babası ve kendisinin dayısı olan 
Mahmut Bey'e hitaben yazmıştı. Dudaklarında bir tebessüm veya bir takal- 
lus belirmeden, gözlerinde hiçbir ışık veya yaş görünmeden Sacide bu res- 
mi almıştı, bu resme baktı ve âni bir'kararla birden onu yırtarak yere fırlattı. 
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Tam bu anda aşağıdan kalkan ve hemen uzaklaşan bir otomobil sesi duyul- 
du: Halim Bey oteline dönüyordu. Ve aynı zamanda kapı açılarak yüzü 
kendi yüzüne hayli benzemekle beraber saçları ve gözleri siyaha yakın renk- 
lerde ve bahusus onun kusursuz ve levent endamından mahrum, tıknaz ve 
kısaca boylu bir genç kız içeri girdi. Sacide'nin tâ yanına kadar geldi ve 
öyle konuştu : 

— Ne oldu ? Ne dedi ? Annem soruyor. 

— Nerde kendi de seni yolluyor ? 

— Odasında, âdeta hasta, çocuk gibi ağlıyor. 

Sacide cevap vermedi. Öteki genç kız tekrar sordu : 

— Ne oldu abla ? Halim Bey neye gelmiş ? 

— Sacide yine cevap vermedi ve bir eliyle yırtıp yerlere attığı resmin 
parçalarını işaret etti. 

Kızkardeşi eğilip bu resim parçalarını toplamadan : — A, Celâl'in res- 
mi, -dedi-. Kim yırttı bunu ? Kendi mi yırttı ? Kavganız ieesilen duyu- 
luyordu.. 

— Ben şimdi kendim yırttım. Anneme de söyle: bu akşam Halim Bey 
yedide tekrar gelerek beni kendilerinden isteyecek. 

Öteki genç kız : — Çok fena hareket ediyorsun abla, -dedi-. 

— Rica ederim Macide, nasihatlerine hiç muhtaç değilim. Doğru veya 
yanlış, bu tamamen bana ait bir meseledir. Biraz evvel annemle de münaka- 
şasını yaptık, tekrarına lüzum yok.. Karısı olmamı Halim Bey benden rica 
etti. Ben de esas itibarıyle kabul ediyorum. 

— Esas itibarıyle mi ? Esas itibariyle kabulün mânasını anlayama - 
dım. Yâni annemle babam razı olurlarsa mı varacaksın ? 

— Cevabımdan bu mâna çıkabilir. Fakat annemle babamın rızalarından 
başka şeyler de düşünerek bir kayıt koymuş olabilirim. 

— Anlayamadım. 


— Düşün : bulabilirsin ! 


— Bulmaya çalışayım öyle ise.. Meselâ bir pazarlığa mı girişilecek ? 
Nikâh kıyılırken talâk şartlarının tesbiti gibi.. Herhangi bir sebeple olursa 
olsun ayrmılırsa zengin kalmanın temini gibi.. Daha nikâh günü zevce na- 
mına külliyetli bir paranın bankaya yatırılması gibi. İnsan iki kere dul kal- 
mış, iki kere kendisi karılarından ayrılmış, yâni dört kere evlenmiş, baba - 
sından da on yaş kadar büyük bir adamla mali müzakerelere girişmeden ev- 
vel, büyük mali menfaatler temin etmeden evvel evlenmez ya ! Bu büyük 
bir çiftlik satar gibi, yahut mühim iradlar satın alır gibi uzun ve hararetli 
müzakerelere muhtaç bir mesele ! 

Sacide karşısındaki genç kızı uzun uzun süzdü ; — Yüzüme bakan göz- 
lerinde nefret eden ve hakaret eden bir mâna var, -dedi-. 
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— Kardeşimsin ve büyüğümsün; nefret de edemem, hakaret de.. Fakat 
meranun olacağımı ve takdir edeceğimi sandınsa bil ki çok aldanmışsın.. 

Macide o kadar ciddi vakurdu ki, kendisini tahkir edilmeye müstahak 
hisseden ve tahkir edildiğinden de şüphe etmeyen Sacide, zaten hiçbir za--- 
man fazla sevmemiş olduğu bu kardeşi incitmek, kırmak ve kabilse betbaht 
etmek ihtiyacını hissetti. Soğuk ve müstehzi bir sesle dedi ki : 

— doğrusu ne yapacağımı şaşırdım. Kiminle evlenmeye karar versem 
çatkın ve hiddetli bir çehre ile karşıma dikiliyorsun ! 

Macide birden sarsılmıştı : 

— Ne demek istedin abla ? 

— Bunu düşünüp bul.. Biraz evvel pek çok şey keşfettin ya | 

— Bunu bulmaya zekâm müsait değil.. 

— Açık konuştum ya, daha da açık söyleyeyim : Celâl'le düne kadar 
resmen nişanlanmak üzere idik. Böyle nutuklar irat etmeyordun ama, her- 
gün renkten renge giriyordun.. Bugün Halim Bey'e varmak kararını veri - 
yorum. Bir peygamber ciddiyetiyle, azametiyle nasihatlere kalkıyorsun... 
İşte sevinsene, bu suretle Celâl serbest oluyor, Celâl hür oluyor.. Teşebbüs 
et, belki muvaffak olursun. Talihini dene bir kere | 

Macide'nin yüzü bir kâğıt gibi beyaz olmuştu : — Tavsiyene teşekkür 
ederim, fakat böyle bir hiyetim yok, -dedi-. 

Sacide boğuk bir kahkaha fırlattı : 

— Canım vaktiyle pek niyetlenmiştin ama beceremedin.. O şimdi çok 
müteessir ve muztariptir. Sırf benden intikam almak için, yahut benim ya- 
kınımda olmak için seni istemesi de mümkindir. Bu fırsatı kaçırma, teşeb - 
büs et, hattâ lâzımsa rica et, yalvar ! 

Macide kapıya kadar gitmişti. Benzi hâlâ kâğıt gibi, fakat sâkin ve 
ciddi, cevap verdi : — Sacide, yanlış düşünüyor, sade yanlış değil, hem de 
çirkin düşünüyorsun.. Senin artıklarına burada talip yok. Celâl isterse el - 
bette başkasını bulur. Dünyada senden ve benden başka kocaya varacak kız 
yok değil ya ! 

Ve Sacide'nin birşey söylemek istediğini farkederek eliyle susmasını 
işaret etti : 

— Hayır, hayır; hiçbir şey söyleme ! Eğer aramızda herşeyin mânen 
bittiğini istemeyorsen böyle birşeyi bir daha hiç tekrar etme |! 

Sacide'nin deminki mütehâkkim ve yırtıcı hali kalmamıştı. İçinden 
düşmüş ve yenilmişti. Ve böyle iken en acı sözleri şimdi söyleyerek bu söz- 
lerle kuvvet bulmaya, zâafmı, zavallılığını gizlemeye çalıştı : 

— Yüzünde bir damla kan yok.. Celâl'i ne çok seviyorsun Macide.. 


Ayakta duracak halin kalmamış vallahi.. Madamki onu ele geçirmeye ümi- 
din yok, bari şu resmin parçalarını götür de birbirlerine yapıştır. Bakıp ba- 


kıp avunursun ! 
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Macide birden ablasına doğru yürüdü. Kaşları kalkıktı, alnında çizgi- 
ler vardı ve yüzü âdeta kızarmıştı : — Seviyorsam sana ne ? .dedi- Farzet 
ki seviyorum.. Bununla alelhusus şu saatinde . -istihza ile kelimeler üze . 
rinde ağır ağır durarak tekrar etti- evet şu saatinde, şu mesut saatinde ni. 
çin meşgul oluyorsun ? Annem odasında haber bekliyor, müjde bekliyor. 
Yanına gitsene ! 

Sacide oracığa, demin Halim Bey'i oturtmuş olduğu koltuğa çöktü. 
Yorgun bir sesle cevap verdi : — Gitmeme lüzum yok, müjdeyi sana ver - 
dim.. Saat yedide gelip beni kendilerinden isteyecek.. Şimdi de beni yalnız 
bırak, Allah aşkına git ! 

Macide gidiyordu. Sacide âdeta bağırdı : — Bu resmin parçalarını da 
götür. Görmeyeyim onları, görmeyeyim onları.. 

Şimdi ağlayordu. Yaşlar ağır ağır, iki yanağından aşağı inmeye başla . 
mıştı. Kalbinde birden rikkat ve merhametle Macide ablasını sarmak iste - 
di : — Sacide, niçin ağlayorsun ? Ağlayorsun da bu işi niçin yapıyorsun ? 

Sacide'nin gözlerinden hâlâ yaşlar dökülüyordu ve genç kız onları ne 
silmeye, ne de durdurmaya çalışmadan başını salladı : 

— Sen anlayamazsın, ben de anlatamam. Bırak beni, bırak beni.. Gece 
Halim Bey'in karşısına çıkacağım.. Yeni nişanlanmış bir kızın hayatındaki 
en güzel günü yaşayacağım. 

Uzun, acı bir kahkaha ile güldü. Artık ağlamayan yeşil güzel gözler 
Macide'nin yuvarlak ve etli yüzünde dolaştılar. Bu genç kız bir rakibe ol - 
masa başını onun omuzuna koyup uzun uzun ağlar ve sükün bulmayı o 
omuzda bekleyebilirdi. Fakat bu omuzu öyle samimi ve sıcak farzedemeye- 
zek, birden yine hırçın söylendi : 

— Gözlerimin kırmızı olmaması lâzım, omuzlarımın düşük olmaması 
dâzım, gülüp söylemem lâzım.. Bırak beni, bırak beni ! 

Macide şimdi yavaşça çıkıyordu. Koltuğa gömülü, başı ellerinin için- 
de ablası yine mırıldandı : — Saat yediye çok bir zaman yok: Bırakın beni ! 


IV 


Sacide yıllardanberi kendisini seven Celâl'le resmen nişanlanmağa, 
onun karısı olmağa bir türlü karar veremezken tesadüfler karşısına Halim 
Beyi çıkarmışlardı. Bu, babası ve dedesi vezaret pâyesini ihraz etmiş bir eski 
Şüray-ı Devlet âzası idi ve dedesi büyük annesinden evvel Sultan Mehmud 
kerimelerinden birinin kızıyle, yâni bir Hanım sultanla evlenmiş bulunduğu 
için -bu Hanım sultan izdivacından dört ay sonra vefat eylediği halde işin 
fazla derinleştirilmesine kimsenin lüzum görmeyeceğinden emin- hemen 
daima yaşadığı Avrupa'da kendisine hep Prens dedirtir, fakat Sultan Ha- 
mid'in son zamanlarında bir miras meselesi için gittiği Mısır'dan Paris'e 
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geçtiği ve hürriyet bu esnada ilân edilmiş bulunduğu için de memlekete her 
avdetinde siyasi mühim bir rol oynamış bir eski hürriyetperver ve vatanper- 
ver tavırlar takınırdı. Bu hale kendisi de o kadar inanıyordu ki, İttihadcı- 
lar'la İtilâfcılar'ın zamanında büyük mevkilere geçmemiş, büyük elçi ve 
âyan âzası yapılmamış bulunduğuna hayret etmiş ve cümhuriyetin ilânından 
beri de Büyük Millet Meclisi'ne alınmayışına şaşmıştı . . . 

Bu defa Ankara'ya, devlete satmak istediği bazı çiftlik ve madenlere ait 
işlerden dolayı gelmiş olmakla beraber, bu işlerin müzakereleri esnasında 
muhataplarının söz ortasında birdenbire durmalarını ve “ Beyefendi Haz- 
retleri, biz sizin arkadaşlığınıza muhtacız. Uzun senelerdenberi Avrupa'nın 
mühim merkezlerinde kazandığınız vukuf ve nüfuzla rejimimiz için çok 
faydalı olursunuz. Mevcut münhal mebusluklardan birini kabul etmenizi 
istiyoruz. ,, demelerini beklememiş değildi. Ve kaç kere muhatapları sözü 
kestikçe, beklediği bahsin açılacağını umarak, müteheyyiç beklemişti. Gerçi 
mebus olduktan sonra elbette bütün içtima devrelerini Ankara'da geçirecek 
değildi. Fakat her sene birkaç gün gelmek ve sonra türlü hastalık bahane- 
leriyle mezuniyet üstüne mezuniyet koparmak imkânları elde edilebilirdi 


ve yüksek sıfatlarına bu mebusluk unvanını ilâve etmeyi doğrusu çok isti- 
yordu. 


Maamafih Halim Bey'in bu Ankara ikametini bu sefer hemen iki ay ka- 
dar uzatmasının en büyük sebebi, asıl sebebi Ankara Palas'ın bir çayında 
kendisiyle tanıştığı Sacide'yi, tabii pek mantıksız bir hareket olarak görür 
görmez sevmesi olmuştur. Bu seviş o kadar âni ve kuvvetli oldu ki, Halim 
Bey bir tereddüt ve tahayyür devresi geçirdikten sonra evlenmek kararını 
verdi ve genç kızın kendisini, yâni parasını veya parasından dolayı kendisini 
reddetmeyeceğine kanaat getirdikten sonra vaziyeti onunla konuştu ve onun 
muvafakatıyle babasından damadı olmak şerefini istedi. 


Sacide'nin babası Mahmud Bey, içten içe hazin bulmakla beraber teselli 
verecek taraflarını da gördüğü bu izdivaç teklifini reddedemedi, etmedi. 

Nişan pek çabuk yapıldı ve ondan sonra Halim Bey'in verdiği büyük bir 
çeki hâmilen Sacide ile annesi Fıtnat Hanım İstanbul'a hareket ettiler. Mah- 
mud Bey'le ikinci kızı, İstanbul'da yapılacak nikâha gelmek üzere Ankara'- 
da kalmışlardı. Fakat Halim Bey müstakbel zevcesiyle, kendisine bir türlü 
ısınamayan müstakbel kaynanasına refakat ederek ayni trene binmişti. Ve 
paraya karşı o paranın zerresinden istifade edemeyeceklerin göstermeleri 
mutat olan tâzim hissi, Ankara istasyonuna o kadar büyük bir kalabalık sü- 
rüklemiş idi ki, Sacide kendisine getirilen buketlerin ortasında âdeta bir 
Prenses gururu duymuş, dudaklarında mağrur bir tebessümle teşyicilerin 
ellerini sıkmaktan âdeta bileği yorulmuş, parmakları acımıştı. 

Fakat gözleri Celâl'i son dakikaya kadar beyhude yere aramış, bütün bu 
gelenler arasında onu bulamamıştı... 
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Bir ay sonra İstanbul'da evlendiler ve hemen bütün Avrupa ve Amerika 
kibarlarının mutat usülüyle balayını çıkarmak üzere Venedik'e, oradan şi— 
mali İtalya göllerine ve nihayet Paris'e gittiler. 

Sacide'ye karşı duyduğu zâafın büyüklüğünü ve bu zâafın kendisini 
izdivaca sürükleyeceğini anladığı andan itibaren, Halim Bey bu aşk kadar da 
kin duymağa başlamıştı. Ayni zamanda kendi nefsine karşı da büyük bir 
hiddet duyuyordu. Sacide'nin vekâletlerden birinde oldukça büyük bir me- 
mur olmakla beraber Vekil veya Müsteşar olmadığına göre kâtiplerle mü- 
savi saydığı babasını çok basit ve biçare bir adam buluyor, annesini ise âdi 
bir mahalle karısı şeklinde görüyordu.. Kendisini sevmiş olmakla beraber 
Sacide'nin de hiçbir kusuru gözlerinden kaçmayor, onu mânasız, cahil, mua- 
mele bilmez, bütün bilgisi soğuk yapmacıklardan ibaret bir kız addediyordu. 
Hayatına teşrik edeceği bu kızı Paris'deki mağaza vendeuse'lerinden hiçbir 
itibarla yüksek addetmeyordu. Halim Bey bu izdivaca karar vermemek üzere 
nefsiyle mücadele eder ve “ yarın bu berbat şehirden uzaklaşacağım !,,diye 
kendi kendine her akşam kararlar verip bu kararları bir türlü tatbik edemez- 
ken, “ — Şu şeytanın işine bak, beni Ankara'da bir kalem kâtibinin cahil ve 
terbiyesiz kızına âşık etti !,, diye homurdanıp durmuştu. Zira e 
gözlerini bu aşkla hiçbir hülya kaplamamıştı. Gözleri ayni soğuk, hodkâm, 
hiçbir şeyi beğenmez adamın gözleriydi. Ve kalbine gelmiş olan his, aşk, İse 
seyi bir rüya ardından, bu herşeyi güzelleştirip yükselterek gösteren ll 
zeli ve esrarlı duygu değil, lâkin ihtirastı. Halim Bey'in yakında bütün âzası 
ayrılacak ve bütün âzası birden gelen hiçbir sihirle tazelenip canlanmaya- 
cak olan vücudu, ecelin belki mezarını açıp hazırladığı ihtiyar vücudu tama- 
miyle sönüp bitmeden evvel son bir ihtirasla, son olduğu için büsbütün müh 
lik ve yenilmez bir ihtirasla şahlanmış bulunuyordu. Ve Sacide'yi çok daha 
biçare ve hakir bir mahlük addetseydi yine onu bırakamayacak, başını alıp 
gidemeyecekti. 


Bununla beraber, Sacide aleyhinde verdiği hükümlerde müfrit olduğu 
ve hiç değilse bu hükümleri vermenin ona düşmediği de muhakkak bir şeydi. 
Gerçi pek genç bir delikanlı olarak ilk izdivacında Sultan Aziz zamanında. 
nazırlık ve Sultan Hamid zamanında sadrâzamlık eden pek zengin bir vezi- 
rin kızıyle evlenmiş ve karısının kızıl hastalığına tutulup birkaç gün içinde 
vefatına kadar, yâni altı sene devam eden bu izdivaçtan da oğlu Ziya, ken 
disinin getr'leri ve monoklu ve şimdiden saçsız başı ile bir nüshai saniyesi. 
halinde Avrupa'nın zevk şehirlerini dolaşan bu haylâz züppe hasıl olmuştu. 
Fakat bu ilk karısı genç yaşında öldükten sonra Halim Bey iki kere daha 
evlenmiş ve ikinci karısını boşamış, üçüncü karısından ise dul kalmıştı. Ve 
bu ikinci ve üçüncü zevcelerden biri Viyana'da ( Teater ander Vin ) adlı 
meşhur operet tiyatrosunun fakat pek mütevazı rollere çıkan âdeta figü - 
rante denecek bir artisti, diğeri de Paris'in gündüzlerini bazan aç geçirip 
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ceplerindeki son frankları sarfetmek tehlikesini göze aldırarak akşam yeme- 
Sine zengin ecnebilerin devam ettikleri en lüks lokantalarına giden sayısız 
hafifmeşrep kadınlarından biriydi. Çabuk bıkarak ehemmiyetsiz bir tazmi- 
nat verip başından defedebilmiş olduğu ikinci karısının, şimdi eğer halâ 
sağsa, Viyana'da kimbilir ne hazin ve zelil bir hayat sürmekte olduğu ise 
asla hatırına gelmezdi. Zira, Halim Bey'in kendisini rahatsız edebilecek olan 
şeyler, eğer maziye aitseler, unutmakta ve hâle ait bulunuyorlarsa görme- 
mekte büyük bir kabiliyet ve kudreti; senelerle büsbütün artmış bir kabili- 
yet ve kudreti vardı. Ve binaenaleyh yine böyle zalim et ve sinir zââfları 
yüzünden akdedilmiş olan bu iki eski izdivacını tamamiyle reddedip unuta- 
rak sade ilk karısını, eski ve heybetli bir sadrâzamın çok ince, hassas ve ki- 
bar, lâkin hiç te sevmemiş ve ölümüne hiç te yanmamış olduğunu bu talihsiz 
kızını hatırlayor, ve sadrâzamlar Osmanlı Devleti teşrifatında hükümdar 
hanedanları âzaları gibi altes unvanı taşıdıklarından, “ bir altes damadlığın- 
dan kalem kâtibinin damadlığına düştük !,, diye kendi nefsiyle eğleniyordu. 
Bizzat dediği gibi, bu kendisine şeytanın bir oyunu olmuştu. 

Fakat acaba nekadar sürecek, yâni bu izdivacın ömrü ne olacaktı ? Ha- 
lim Bey henüz bunu kestiremeyordu. Altmışı geçen ve artık tamamen soğu- 
muş sandığı vücudunda hem de Bu âdefa acami elin yakabildiği ihtiras ve 
arzu, birgün elbette sönecekti. Sacide'ye karşı kalbinde hürmet, temiz bir 
sevgi olmadığı, böyle birşeyi duymağa kendi kadir bulunmadığı gibi esasen 
de genç kızı böyle bir his ilham etmeye lâyık addetmediği için, bütün zer- 
relerine kadar sarsılıp tutuşmuş olan ihtiyar eti yeniden soğuduğu, genç ka- 
dından bıktığı, onu sarmaktan bugün aldığı zevki duymayacağı gün kendisi- 
ni başından defedecekti.. Vakıa yeni rejimin kabul ettiği medeni kanun ta- 
lâkı eskisinden çok güç ve çok masraflı bir şekle sokmuştu. Fakat, ne de olsa, 
avukatların daima bulabilecekleri bin çare ve imkânı kullanarak bu talâkı 
temin etmek mümkindi ve ehemmiyetli bir tazminat alınca Sacide'nin de 
bu işe yardım edeceğini şüphesiz sayıyordu.. 


Lâkin ya bıkmazsa ? Ya bu ateş sönmezse ? Şu halde, Ankara'nın bü- 
yük iddialarla Palas adı takınmış olan kubbe ve çinileriyle eski medrese kı- 
tıklı otelinin üzengeç çay toplantısında tanıdığı basit genç kız hayatının son 
kadını olacak demekti.. Ve Sacide'ye Avrupa'da hakikaten müreffeh ve bir 
Türk servetiyle temini kabil olan had ve derecede debdebeli bir hayat temin 
etmekle beraber, ona bu hayatı yalnız başına idame edebileceği bir servet 
bağışlamaktan şiddetle tevakki ettiği, dünyanın geçirdiği bütün içtimai ve 
korkunç kasırgalardan korumağa ve hattâ artırmağa muvaffak olduğu ser- 
vetinin müstakil ve münferit sahibi kaldı gı için, Sacide'nin birgün bu hayatı 
teperek kendisi istemezken, kendisi onu muhafaza etmek isterken talâkı is- 
teyeceğine ihtimal vermiyordu.. 

Fakat tıpkı romanlarda ve tiyatrolarda görüldüğü gibi genç kadın kar- 
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şısına birdenbire çıkacak fakir bir delikanlıya âşık olabilir, onunla yaşamak 
için bu altundan zincirlerini kırabilirdi.. Ancak Halim Bey bu ihtimali Sa- 
cide için varit görmüyor, karısının nekadar maddi, hayatın gösteriş kısım- 
larına nekadar esir, zenginliğe ve müreffeh hayata ne feci' şekilde düşkün 
olduğunu çok iyi biliyordu. Lâkin böyle bir aşk duymamakla beraber genç 
kadının et ve sinir zââfları olamaz mıydı ? Etraflarında o kadar genç ve 
güzel erkekler vardı ki ! Fakat servetinin idaresi için günde bir iki mek- 
tup yazıp bir iki telefon etmesi veya telgraf çekip alması kifayet eden Ha- 
lim Bey, Sacide'yi daima yanında bulunduruyor, onun yanından hemen hiç 
ayrılmayordu.. 

Hemen hiç... Bu hiç demek değildi. Ve genç kadının yine hergün bir 
iki saat yalnız kaldığı oluyordu. Ancak hayatın iç sıkacak tarafları ve ihti- 
malleri için kendisini faydasız yere muztarip etmekten hoşlanmayan Halim 
Bey, artık bu şahitsiz ve meçhul saatlarda neler olduğunu düşünüp bulabil- 
mek için kendisini üzmek istemeyor, Sacide'yi kollarına aldıkça duyduğu 
zevki kâfi buluyordu. Bununla iktifa ediyordu... 


V 
: e 

Evlenme kararının bin türlü heyecanı, çeyiz parası, türlü hediyeler ve 
yenilikler, Avrupa'da hergün yüz yeni şey görmek üzere geçen günlerin he- 
yecanı, bütün bu baş döndürücü şeylerin ilk şaşkınlığı geçer geçmez Celâl'i 
unutmadığını, unutamadığını Sacide hayretle ve azapla farketti.. Halim Bey- 
le evlenmeyi kabul ettiği zaman CelâVi kalbinden çıkarıp atmağa ve âdeta 
bomboş bir kalble yaşamağa karar vermişti. Halim Beyi aldatmağa niyeti 
yoktu. Bütün zekâsını onu tamamiyle avucuna almağa, kendisine onu gün- 
den güne daha çok âşık ederek servetini kabil olduğu kadar kendi eline ge- 
çirmeye hasredecek ve bu vaziyette onun elbette gecikmeyecek olan ölümü- 
nü bekleyecekti. Nikâh kâğıtlarının meydana çıktığı gün altmış dört yaşın- 
da olduğu anlaşılan bir adam için yirmi üç yaşında güzel ve sıhkatlı bir 
genç kadının hararetli ve ihtiraslı âşıkı olmak tehlikeli bir vaziyetti. Bildiği, 
duyduğu ve artık önünde görüp seyrettiği hallerden, bu hayatın Halim Beyi 
nihayet on yıl içinde mezara sürükleyeceği kanaatına varmış ve o zaman 
elinde büyük bir servetle yeni kocayı, genç ve güzel kocayı karşılamağa ka- 
rar vermişti.. 

Ve bu müstakbeldeki genç ve güzel kocanın hayali çehresi, Celâl'in hat- 
larını taşımayordu. Onu Celâl on sene evlenmeden belki de beklemezdi. Fa- 
kat beklemiş olsa bile, bugün otuzuna yaklaşan, saçlarında seyrekleşen yer- 
ler ve yüzünde ilk çizgiler peyda olmuş erkek, kendine fazla ihtimam ede- 
meden, mütevazı bir hayatı kazanmak için çalışıp yıpranarak geçecek on se- 
nenin nihayetinde kimbilir ne hale gelecekti ! On sene sonra Sacide'nin 
elinde pek büyük bir servetin silâhiyle alacağı erkek, dün kendisi beş para- 
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sızken reddetmiş olduğu delikanlının yaşlanmış istikbali elbette olamazdı. 

Sacide izdivacının ilk günlerinde, hattâ evlenmeden evvel çizdiği bu is- 
tikbâl plânında vakıa daha mahrem bir kısım ayırmamıştı. Fakat lâfını et- 
memekle beraber benliğinin geri ve gizli kısmında, karşısına çıkıp fevkalâde 
hoşuna gidecek erkeklerle, hiçbirine bağlanmamak şartıyle gönül eğlendir- 
mek ihtimali tamamiyle gayri mevcut da değildi.. Ve şehirden şehire, otel- 
den otele, hiçbir tarafta uzun müddet kalmayarak, hiçbir yerde karar kılıp 
yerleşmeyi bile düşünmeyerek geçen bu kozmopolit hayatta, bu erkekler de- 
gişebilirler, kolayca ve tehlikesizce değiştirilebilirlerdi... 

Bununla beraber, dediğimiz gibi, Celâl vaktiyle almış olduğu yeri işgal 
etmekte devam ettiğini hissettirmekte gecikmedi.. Halim'in uyandıran ve 
tatmin etmeyen, sade daha kudretli derâğuşlar tahayyül ettiren ve onların 
nekadar fevkalâde şeyler olabileceklerini hissettiren buseleri altında genç 
kızlığın kararsızlıklarından ve cehaletlerinden sıyrılınca, CelâV'in olmak ve 
sade onun olmak ihtirası önünde sed çekilmez bir sel halinde Sacide'nin 
benliğini sardı. Ve ihtiyar kocasını elbette sevmeyen genç kadını düşür- 
mekteki kolay ve zevkli oyuna tama'edip her gittikleri yerde etraflarını sa- 
ran delikanlıların teşebbüs ve hareketleri karşısında, genç ve güzel kadın 
hiç değilse avunup eğlenecek yerde bu vaziyetten gittikçe daha çok sıkıl- 
dığını, âdeta muztarip olduğunu ve Celâl'in hatırasının ve hasretinin kendi- 
sine gittikçe daha çok ıztırap vermeye başladığını hiddetle görüyordu: 

Hiddetle görüşü şundandı ki, Celâl'e karşı devam eden ve hattâ artan 
bu zâafı zelil ve hazin birşey sayıyor, bundan dolayı âdeta kendi nefsinden 
utanıyordu. Nasıl Halim Bey kendisine karşı bir hürmet ve kalbten bir bağ- 
lanış ve sevgi duymayarak bir kalem kâtibinin terbiye ve görgüden mahrum 
kızına karşı hissettiği zaâf ve acizden dolayı kendi kendini takip etmiş ve 
sırf etinden ve sinirlerinden gelen bu zaâfa tamamiyle esir olduktan sonra 
da ona karşı ruhan yenilmemiş ise, Sacide de Celâl'e karşı ayni ruh hâleti 
içinde bulunuyordu. Celâl'i uyanmış ve teskin edilmemiş etinin zoruyle ve 
bu etin sükünü için ondan başka hiçbir şeyin kâr etmeyeceğine emniyetle, 
istiiyordu.. Ati hakkında henüz bir karar vermiş değildi. Eğer Ankara'da bir 
kaç gün veya birkaç haftada bu adamdan hevesini almaz, ihtirası sönmezse 
ne olacaktı ? Bunu henüz düşünmüyor ve esasen bir müddet geçince mut- 
laka soğuyacağını umuyordu... 

Avrupa'ya gidişleri yedi ayı bulmuştu ve iki aydır Roma'da bulunuyor- 
lardı. Bir an geldi ki Celâl'le buluşmak ihtirası Sacide de artık yenilmez bir 
mahiyet aldı. O zaman genç kadın annesiyle babasını fevkalâde göreceği 
gelmiş olduğunu söyleyerek bir hafta kalmak üzere Ankara'ya gidilmesi 
ve ondan sonra da birmüddet İstanbul'da kalınması hususunda israra baş- 
Jadı. Halim Bey'e gün geçtikçe daha fazla tahakküme başlamıştı .. Arzusunu 
kabul ettirdi. Türkiye'ye döndüler, — Devam edecek — 


BAŞKA MEMLEKETLERDE BEDEN TERBİYESİ 


e mem 


NÜZHET ABBAS 


Anadan doğma sporcu bir millet olan İngilizler beden terbiyesinin gaye 
ve hedeflerini kafa ve vücut dinçliği, sağlığı ve sağlamlığı şeklinde telâkki 
etmektedirler. 

Bu memleket, halkının kütle halinde büyük nüfus parçaları barındıran 
büyük şehirler sâkinleri olmak itibarıyle beden terbiyesini daha ziyade büyük 
şehirler bakımından mütalea etmek mecburiyetindedir. Bu sebeple beden 
terbiyesi İngiltere'de çok küçük yaşta başlayan ve çok iyi tetkik edilmiş 
esaslara dayanan şartlar altında yapılmaktadır. 

İngilizler'in anlayışına göre beden terbiyesi mefhumu jimnastikler, 
oyunlar, yüzmeler, dansları olduğu kadar her türlü sporlar, serbest oyunlar, 
yaya ve vasıtalı geziler, mektep seyahatları, kampları velhasıl açık havada 
sıhhi yaşama ve hareket yollarını sevilen bir itiyat hâline getiren be- 
deni faaliyetlerini daire-i şümulüne almaktadır. Onlar, bu itiyatların küçük 
yaşta edinilmek lüzumuna kail olduklarından çocukların da kumandalı jim- 
nastiklerden ziyade oyundan hazzettiklerine inandıklarından mekteplerde 
beden terbiyesi idmanlarının asli unsurlarını oyun ve sporların teşkil etme- 
sini iltizam etmektedirler. 

Beden terbiyesi ve sporda ilgi, sevgi ve zevki, İngilizler birinci plânda 
mütalea ediyorlar. Herhangi bir beden hareketinden beklenen fayda ve te- 
sirleri de bu ilgi ve zevk mikyasıyle ölçmektedirler. Seve seve ve kendini 
unutarak yapılan hareketlerin, sporların en çok fayda ve bedeni inkişaf te- 
min ettiğine inanıyorlar. 

Sıkıcı, çocuğa yahut gençe zevk ve eğlence temin etmeyen hareketleri 
ve oyunları daha az faydalı buluyorlar. 

İngilizler'e göre idmandan moral ve fizik iki tesir ve fayda husüle geli- 
yor. Beden terbiyesinin terbiyevi kıymet ve tesirleri herşeyin üstünde tutu- 
iuyor. Çocukta alâka hissi gittikçe neşvü nema halinde bulunduğundan bü- 
yük çocukların beden terbiyelerinin sade ve basit vücut hareketlerinden zi- 
yade spora doğru bir seyir takip etmesini muvafık buluyorlar ve bilhassa 
cem'i sporlara ehemmiyet veriyorlar. Ayni zamanda bütün vücudun ahenktar 
bir tarzda tekemmül ve inkişaf etmesini istiyorlar. Bedeni kusurları tadil ve 
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ıslah edici hareketleri ve sporları da mektepler için esaslı bir şube addedi- 
yorlar. 

İdman, spor, beden hareketleri, yapılan bedeni faaliyet ne olursa olsun 
İngilizler bu işte sistem, usül ve disipline son derece ehemmiyet vermekte- 
dirler. Çocuğun yahut gencin karakterce zayıf olan kıymetlerini ele alarak 
bu kıymetleri yükseltmeğe uğraşıyorlar. Dimağın vücuda değil, vücudun 
müfekireye tâbi ve onun kontrolu altında bulunmasını esas ittihaz edi- 
yorlar. 

Beden terbiyesi esas prensipleri arasında İngilizler dik duruşa çok 
ehemmiyet veriyorlar. Başını yüksek tutan insanın memleket ve cemiyet 
için faydalı bir unsur olduğuna inanıyorlar. Dik duruşun, dik oturuşun fi- 
zik faydaları, çocuğa, gence, büyüğe aşıladığı nefsine itimat faydaları ve bu- 
nun aksi, yâni eğri büğrü oturuş kalkış ve göğsü içeri çekik çarpık bir du- 
ruşun mahzurları üzerinde çok uzun duruyorlar. Filhakika beden terbiyesi- 
nin birinci şartı olarak dik duruşu esas addediyorlar. Bunu temin için kalça 
ve mide âdalesinin idman ve inkişafını temin eden bütün idman ve vücut ha- 
reketlerinin muhakkak surette ihmâl edilmemesini şart koşuyorlar. 

İngilizler'e göre beden terbiyesi umumi şartları şunlardır : 

I — Çocuklara beden terbiyesi gündelik ders programı gibi hergün mec- 
buri olmalıdır. Aksi takdirde matlüp neticeleri elde etmek mümkin olmaz. 

2 — Beden terbiyesi dersleri havanın müsaadesi nisbetinde mutlak ve 
muhakkak surette açık havada yapılmalıdır. 


3 — Beden terbiyesi bina içinde kalınmak mecburiyeti olduğu günler, 
mükellef bir jimnastikhane yok diye ihmâl olunmamalıdır. Çocukların ve 
gençlerin beden terbiyeleri ile alâkadar olan müdürler ve idareciler buna 
“isterlerse bir çare bulabilirler. 

4 — Giyim meselesi de mühim addolunmaktadır. Bilhassa ayak kabıla- 
rın müsait olması şarttır... Elbise de uygun olmalıdır. 

5 — Mümkin olduğu takdirde ılık duş, mümkin olmadığı takdirde, el yüz 
ve ayakların yıkanması şarttır. 


6 — Spor malzemesinin bolluğu ve uygunluğu da esaslı bir noktadır. 
Toptan tutun da hernevi spor ve oyuna elverişli malzeme tedarik olunma- 
lıdır. 

Beden terbiyesinde hıfzıssıhha meselesine İngilizler belki de her mil- 
letten fazla ehemmiyet veriyorlar. Bunun için beden terbiyesi ile birlikte 
sıhhat bilgisinin de öğretilmesini lüzumlu görüyorlar. Çocuktan başlayarak 
bütün memleket gençliğinin sıhhat kaidelerine vakıf ve bu kaidelere göre 
hayat sürmelerini temin için hiçbir gayretten geri durmayorlar. 

Sıhhatta olmayan insanın beden terbiyesinden fayda değil zarar göre- 
ceğini gözönünde tutarak memlekette hastalıklara karşı mücadeleyi son 
haddine vardırmış bulunuyorlar. 
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İyi beslenmek ve enerji sarfına yetecek gıda almanın İngilizler naza- 
rında ehemmiyeti büyüktür. İyi beslenmek sadece bir gıda meselesi telâkki 
olunmuyor. Alınan gıdayı yakmak ve vücuda faydalı şekilde assimile temek 
de gıda kadar ehemmiyetli telâkki olunuyor. Mektep çocuklarının mektep sa- 
atları zarfında iki üç bardak süt içmelerini ( bedava ) temin için kanunlar 
yapmış bulunuyorlar. 

Beden terbiyesinde ve idmanda vücudu büsbütün yorgun bir hale geti- 
rinceye kadar ifrata varmamak ta İngilizler'in kabul ettikleri bir esastır. Bu 
nokta üzerinde bilhassa, ilk ve orta mekteplerde israrla durulmaktadır. Yük- 
sek tahsil çağında ve daha yaşlı bulunanlar için fazla yorgunluk meselesi 
bünyevi kabiliyet ve kuvvet derecesi ile nisbet edilmekte ise de alelümum 
bitkin bir hale gelinceye kadar yorgunluk tevlit eden idmanlar makbul sa- 
yılmamaktadır. 

İngilizler, halkı beden terbiyesi ve spora teşvik için mektep dışı pro- 
pagandadan da hali kalmamaktadırlar. Malüm bir hakikattır ki küçük yaş- 
tanberi mektepte vücudunu işletmeğe, spor yapmaya alışan çocuk büyüyüp 


© gittiği zaman kendine en uygun ve en sevdiği sporu bir itiyat haline getir- 


diği için bundan ihtiyarlıkta bile kolay kolay vaz geçememektedir. Ve İngi- 
lizler'in kadın erkek sporcu bir millet olmalarının esas sebebi de budur. 
Hattâ sporları kumandalı beden hareketlerine tercih etmelerindeki sır ve 
hikmeti de burada aramak icap eder. 

Buna rağmen beden terbiyesini, sporu ve idmanı her sınıf vatandaşın 
erişebileceği bir seviyeye indirmek için son zamanlarında memleketin her 
tarafında açılan halk merkezleri ( bizdeki Halkevleri'ne müşabih bir teşki- 
lât ) ve hayatta seviyesi ne olursa olsun her vatandaşın bir veya birkaç çeşit 
beden hareketi yahut spor yapmasını temin için sarfolunan gayret ve emek 
başka memleketlere nümune olacak bir durumdadır. Halk merkezlerinde her- 
kes kesesine ve zevkine uygun sıhhi bir meşgale bulabilmektedir. 

İngiltere'de 1937 Haziran'ında kabul edilen bir kanunla hükümet beden 
terbiyesi idmanlarına ve spora vasi' mikyasta yardım esasını kabul etmiştir. 
Bu kanunun esabab-ı mucibe lâyihası çok enteresandır. Evvelâ maarif neza- 
retinin mektep çocuklarına verdiği beden terbiyesinin mektep çağından 
sonra da devamı ve bütün vatandaşların idman ve sporla meşgul olabilmesi 
için mevcut şart, vasıta ve imkânların çoğaltılmaması lüzumunda israr olun- 
maktadır. Esasen İngiltere'de mahalli idarelerin beden terbiyesi ve spora 
yardımları daha evvelki kanunlarla taht-ı temine alınmış bulunuyor. Yeni 
kanunla bu yardımın şümulü arttırılmıştır. Lâyihada : 

1 — Beden terbiyesi ve sporun halka bir mecburiyet olarak tahmili de- 
ğil, halkı spora ve idmana ısındırmak yoluyla tâmim edilmesi ve vatandaşın 
muayyen ölçülere göre spor yapması değil, vatandaşta spor ve beden faali- 
yeti ve idmanı terkedilmez bir itiyat halinde yaşatma lüzumu, 
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2 — Yeni projenin memlekette mevcut teşekkül ve teessüsler üzerine 
tatbik ve istinat ettirilmesi ve 

3 — Nihayet beden terbiyesi esasta vücut hareketlerine inhisar ve isti- 
nat etmemekle beraber, idmanın daha ziyade zevkle, eğlenceyle ve hoşça va- 
kıt geçirmek şartıyle yapılanlarına dikkat ve itina ile memlekette daha fazla 
taammüm edeceği hususundaki kanaata binaen jimnastikhanelere de ehem- 
miyet verilmekle beraber oyun sahalarına, yüzme havuzlarına ve bilhassa 
halk merkezlerine daha ziyade ehemmiyet verilmek lüzumu üzerinde israr 
edilmektedir. 


Bunların da memleketin karakterine, bünyesine ve halkın temayülâtına 
en uygun bir şekilde tesbit edilebilmesi için : 

a — Milli istişare heyetleri teşkili esas olarak alınmıştır. İstişare hey- 
etleri, ( bunlar biri İskoçya, diğeri İngiltere için olmak üzere ikidir ) otu- 
zar kişilik kadın ve erkek karışık âzadan mürekkeptir. İstişare heyetine se- 
çilmek için, beden terbiyesi, spor ve mahalli idare işlerinden anlar olmak kâ- 
fidir. İstişare heyetleri vazife ve selâhiyetlerinin bir kısmını veya hepsini 
tâli komitelere vermek hakkına da maliktirler. 

b — Mali komiteler, beden terbiyesi ve spor işlerine hasredilecek para- 
ların sureti sarfına nezaret etmektedirler. 

Gerek milli istişare heyetleri gerekse mali komitelerde maarif ve sıhhat 
nezaretlerinden yetişmiş memurlar istihdam olunmaktadır. 

c — Mahalli komitelere, maarif nezareti ile hususi teşekküller ve tees- 
süslerde çalışan ve beden terbiyesi ve spordan anlar kimseler tayin olunu- 
yorlar. Bunları daha ziyade bölge komiteleri diye tavsif etmek doğrudur. 
Çünkü bir bölge dahilindeki ihtiyaçları tetkik ve istişare heyetleriyle mali 
komiteleri vaziyetten haberdar etmek ve yeni harekete karşı halkta ilgi ve 
sevgi uyandırmak vazifesi bunlara tevdi edilmiş bulunuyor. 


d — İngiltere'de ve İskoçya'da beden terbiyesi kolleji ihdası da lâyi- 


hanın esaslarından birini teşkil etmektedir. Kollej, beden terbiyesi ve 


spor muallimi ve gençliğe bu işlerde liderlik edebilecek eleman yetiştire- 
cek, yalnız bununla kalmayıp beden terbiyesi sahasında araştırmalar, tetkik- 
ler ve esaslı tetebbülere de girişecektir. 

Üniversitelerde birer beden terbiyesi kürsüsü temini de yeni projeye 
dahildir. Bu izahlara şunu da ilâve etmek isterim ki İngiltere'de mahalli 
idare tâbirinden maksat ( bize temsilen söylüyorum ) bir şehrin vekâletler 
ve umum müdürlükelere bağlı bilümum teşekküllerini ifade eder. Bu itibarla 
bir şehirdeki bütün devlet teşkilâtı beden terbiyesi ve spor işlerine yardım 
vazifesiyle mükellef tutulmuşlardır demek oluyor. 

İşte 1937 başında Fitter Britain ( daha sıhhatlı Britanya ) ismiyle baş- 
layan ve bugün bir kanunla bütün memlekete teşmil edilen hareketin çok 
kısa bir tarihçesi.. Görülüyor ki bu şekil İngiltere'nin bünyesine en uygu- 
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nudur. Ve şurasını da açık söylemek icap eder ki bu hareketin arkasında 
gizli milli müdafaa kayguları tamamiyle saklanmış, halka bu işin milli mü- 
dafaa endişeleriyle alâkalı olduğu belli edilmek istenmemiştir. Şekil ne 
olursa olsun İngilizler iyi bir sporcunun fevkalâde iyi ve namuslu bir asker 
olduğuna inanıyorlar demektir. 


Propagandası vasi' bir teşkilâtla idare edilen Fitter Britain hareketi; 
memlekette mektep dışı kalan gençlik kütlesi için bütün beden hareketlerini 
ve sporları yaymaktadır. Birkaç gün evvel elimize geçen enfes bir propa- 
ganda broşüründe sabahları yapılan beden hareketleri, toplu yürüyüşler, 
bısıklet, futbol, hokey, basketbol, jimnastikler, atletizm, halk merkezlerin- 
deki kapalı salon sporları ve oyunları, kros koşuları, tenis, kriket, kürek ve 
yelken, yüzmeler, kampçılık, güreş, golf, skrim, patinaj, plâj eğlenceleri ve 
sporları ve sonunda da daha şen, daha şâtır ve daha dinç iş ve güçleriyle 
meşgul olan vatandaş kütlesini canlandıran tabloların hoşa gitmemesi kabil 
değildir. 


KÖYÜMDEN TÜRKÜLER 
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Bilezikli kollara asılı bakır güğüm, 
Başlarında yemeni, ağzında sakızları, 

Bele kadar saçları örgülü düğüm düğüm, 
Çeşme başında'türkü söylüyor köy kızları : 


Doldu ondört Baharın, 
Evleneceksin yarın.. 
Daha dikilmedi mi 
Gelinlik esbabların ? 


Üç köyün yiğitleri, 

İşte imtihan yeri : 

“ Ben olsam, diye, eri !, 
Tanrı'nısa yalvarın |. 
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Bir sonbahar akşamı, bulutlu ve bulanık. . 


Sürü iniyor dağdan bir su gibi akarak. 
Rüzgâra açık bağrı yüzünden daha yeli 
Çoban türkü söylüyor, kavalı Hepakarak » 


Bir aksam dağ yolunda 
Yıldız gibi belirdin.. 
Ben izine bağlandım, 
Sen başını çevirdin . 


Kabahatım ne bunda ? 
Günah senin boynunda ; 
Benden kaçıyordun da 
Ruyâma neden girdin?.. 


111 


Gergefini işliyor çardağın gölgesinde, . 


Bu bahçenin, bu evin bu kız biricik süsü». 


Bir hıçkırık hali var, rüzgâr gibi, sesinde 


Titriyen dudağından dökülürken türküsü : 


Dağa vurşum gölgesi, 
Bulutla ay, Kezban'ım , 
Sen de omuzlarına 
Saçını yay Kezban'ım . . 


Darılmış söğütlere, 

Sessiz akıyor dere., 
Çoban gitti askere, 
Günleri say Kezban'ım... 


C. MİROĞLU 


GAZNELİ MAHMUT 


GAZNE DEVLETİNİN MENŞEİ ve KARAKTERİ MESELESİNE DAİR 


A. Y. YAKUBOVSKİY 
— 1I1I — 
— Başı 73 üncü sayıda — 


Muhtemeldir ki, Alp Tekin kısa süren bir akın icrasından başka hiçbir 
şeye muvaffak olamadı. Malüm olduğu veçhile, o bundan az sonra ölmüştür. 
Şu takdirde, Türk gulâmlarından türeme bu bahtıyarın siyasi sergüzeştlerle 
karışık işbu vakasında, herşeyden fazla bizi alâkalandıran nokta, AlpTekin'in 
ileri sürdüğü programdır. Fakat, ayni gayeye varmak için, daha müsait şart- 
lar içerisinde bu programın tatbikine ancak Sebük Tekin'in oğlu Mahmut 
muvaffak olmuştur. Bununla beraber, Alp Tekin'in malik olduğu büyük si- 
yasi kabiliyet katiyen inkâr edilemez. Dahili iğtişaşların doğurduğu ve 
halli gayr-i kabil tezadlar dahilinde, eski nizam ve idare usülü üzerine tu- 
tunmak isteyen her bir devlet için, en muvafık ve elverişli adım “'dinsiz- 
lere ,, karşı “ 
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mukaddes harp ”, yâni “ gazavat ” ilân etmek idi. Zira, böyle 
bir harp muazzam ganaim bolluğunu temin edebileceği gibi, dahili nizam- 
dan gayri memnun arazisiz ve hattâ yurtsuz, barksız insanları da oyalaya-- 
bilirdi. Alp Tekin, lâzım olduğu takdirde, kime müracaat edeceğini pekâlâ 
bilirdi. O, herdaim Ön ve Orta Asya'nın her bir sahasında, kendisine lâzım 
olan gazileri veyahut mütavvuun'u ( gönüllü ) tedarik edebilecek faâl S a- 
lâr-ı gaziyan'ı bulabilirdi. Eğer, Alp Tekin yalnız program vücuda 
getirdi ise, hakiki Gazne Devleti, Alp Tekin'in mektebinden yetişme ve 
ayni zamanda gulâm olan Sebük Tekin tarafından kurulmuşutr. oNizam- 
ül-Mülk'e göre : 


“ Vaktiyle ( Alp Tekin > için otuz Türk gulâmı satın alınmıştır. 
“ Bunlardan birisi de Mahmud'un babası Sebük Tekin idi, (11. 
Nizam-ül-Mülk, eserinin birkaç sahifesini bazı masallarla süslenmiş 
olarak Sebük Tekin'in hâl tercümesine hasreylemiştir. Bizim için bu sahife- 
lerde ancak, genç gulâmın kendi hükümdarı tarafından vazedilen esas siyasi 
prensipleri ve tedbirleri iyice kavradığı kabiliyetini gösteren yerler ehem- 
miyeti haizdir. Bu sonuncunun ölümü üzerine, Gazne ve Alp Tekin tarafın- 
dan zaptedilen eyaletler, büyük ihtimalle hep Sâmâniler himayesi altında 


(1) Ayni eser, s. 96. 
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olmak üzere, kendi asıl sahiplerine iade edilmiştir. Bir farkla ki, aşağı yu- 
karı onbeş yıl geçtikten sonra, Gazne ( 997 yılında ) tekrar, Sâmâniler'in 
“ sadık ,, askeri kumandanı ve feodalı bulunan Sebük Tekin tarafından ( bu 
sefer kat'i olarak ) zaptedilmiştir. Artık bundan sonra Sebük Tekin kendi- 
sini Sâmânilerin sadık bendesi unvanıyle dahi hür ve serbest hissedebilirdi. 
Çünkü, bu zamanlarda Sâmânfler o kadar kuvvetten düşmüşlerdi ki, bunlar, 
kendi valilerinin önünde, serbestçe feodal devletler kurmakta olduklarına, 
ancak parmakları arasından bakabilirlerdi ( yâni, aldırmayorlardı ). Tam 
bu sıralarda Sebük Tekin'in sağ kolu oğlu Mahmut idi. 


Mahmud'u kendi siyasetinin bütün mahremiyetine âşina eden Sebük 
Tekin, onu kendisine merbut ve değerli bir muavin olarak yetiştirdi. Filvaki, 
Alp Tekin yalnız program tanzimiyle iktifa etti ise, buna mukabil Sebük 
Tekin de Gaznevi devletinin icabeden bütün esaslarını kurdu. Ve ayni za- 
manda İslâm &debiyatına “ gazavat ,, adıyle şöhret bulan Hindistan'a karşı 
yaptığı akınlarla, bu sahaya karşı da akınların yapılabileceği nümunesini 
vazetmiş oldu. Nihayet, 999 tarihindeki Buhara'nın Bogra Han tarafından 
zaptı ve bundan dolayı meşhur Sâmâni sülâlesinin tamamiyle tahttan atıl- 
ması, Sâmâni sülâlesi için beklenilen feci akibetin husül bulmasından başka 
birşey değildi. V.V. Bartold'a göre ayni yılın ayni ayında, Gazne Devleti- 
nin müstakil hükümdarı olmak üzere Mahmud'un tahta cülüsü parlak mera- 
simle yapılmış oldu. Bundan biraz sonra da Mahmud meşru hükümdar ola- 
rak Halife tarafından tanındı ve ayrıca kendisine : Yemin-ad-daula- 
ya-amin-al-millâ unvanı tevcih edildi (2). 

Onbirinci asrın başlangıcından itibaren İslâm edebiyatında, uzun müd- 
det Gazneli Mahmud hakkında, muktedir, ve kabiliyetli hükümdar nümunesi 
fikri hâkim olmuştur. Bu hususta, biraz yukarıda söylendiği veçhile, en çok 
gayret sarfeden Nizam-ül-Mülk olmuştur. O, açıktan açığa Mahmud'u 
simpatize ve onun prensiplerini ve usüllerini şiddetle propaganda etmekle 
Mahmud'u, kendi düşüncesi bakımından en iyi vasıflarla tavsif etmiş oluyor. 
ki, bunun neticesinde o, her adımda idealize edilmiş bulunuyor. Mahmud'un 
tavsifine Nizam-ül-Mülk şu sözlerle başlıyor : 

©“ Mahmud devlet idaresi sistemine çok iyi vakıftır. Hükümdarlara dair 

“ birçok rivayetler işitmiştir; Adalet sevgisi ile şöhret bulmuş ve umu- 

“mun mazhariyetini mucip olan bütün harekâta riayetkâr kalmıştır,, (31. 

Bu sözler, şüphesiz saraya mensup bir zatın ağzından çıkma sâde bir 
methiye değildir. Bilâkis, bu sözler yarım asırdan daha fazla evvel ölmüş 
olan bir zata aittir. Bu alelâde bir sitayiş değildir. Bilâkis muayyen bir prog- 
rama ve örnek teşkil edebilecek olan bir zata karşı ubudiyettir. İşte, hakikat- 
te şarkın en gaddar despotu sayılan bu zata karşı beslenen idealizasyon ta- 


I21 V. V. Bartold, Turkestan, (31 Nizam-al-Mulk, Schefer tab'ı, 
9 EZ 1. farsi tekst, s. 108, 
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mayülü sırf bundan ileri gelmiştir. Lâkin Mahmud'un akıllı, uzağı gören, 
enerjik ve müteşebbis bir adam olduğunu inkâr etmek imkânı yoktur. Gaz- 
ne'ye hâkim olduktan ve İran'ın ve Türkistan'ın birçok eyaletlerini kendi 
kuvvetli idaresi altına aldıktan sonra Mahmud, bütün fikrini, şarkın feodal 
ve despotik tarz idaresi diye tavsif edilen siyaset tatbikine hasreylemiştir. 
Gazne Devleti'nde tatbik edilen idare sistemi prensipleri, en iyi bir su- 
rTette, defatla ismi yukarıda geçen Nizam-ül-Mülk'ün Siyasetnâme'sinde 
tasvir edilmiştir. Nizam-ül-Mülk diyor ki : 
.© Devlet dahilinde, devlete daima zarar ve ziyan vermeye çalışan ve pa- 
“ dişah huzurunda ısrarla tensikat yapılması lüzumunu ileri sürenler 
“ herdaim mevcuttur. Bu kabil insanlara göre kâinat temiz ve pâktir. 
© Ve burada mukavemet gösterecek olan düşmanlarla rakiplere asla yer 
“ yoktur. Bugün dört yüz bin süvari iaşe edilmektedir. Halbuki herhan- 
“ gi bir mesele zuhurunda ve herhangi bir devlet işinin icrasında bunlar- 
“dan ancak yetmiş bin kişinin bulunması kâfidir. Bundan dolayıdır ki 
“ geride kalanların askeri ücret ile iaşesinin kat'ı lâzımdır. Bu suretle 
“ her yıl bukadar bin dinar iktisat edilmiş olur ve kısa bir zaman zar- 
“ fında devlet hazinesi de dolmuş olur. Bu mevzu etrafında padişahla gö- 
“ rüşürken, bu sözlerin kimlere ait olabileceğini ve intizamsızlıktan ki- 
“min istifade edeceğini anladım. Eğer padişah 400 bin neferin iaşesini 
“ temin edecek olursa, şüphe yoktur'ki Horasan, Mavera-ün-nehir, Kâş- 
“ gâr, Balasagun, Harezm, Niruz, İran, Fars, Suriye, Azerbaycan, Erme- 
“ nistan, Antiohiye ve Kudüs onun idaresi tahtında bulunacaktır. Hattâ 
“ dört yüz bin yerine yedi yüz bin süvarisi olmalıdır. Bu takdirde dev- 
“ let genişler ve Sind, Hind, Türkistan, Çin, Maçin ( cenubi Çin ) ve 
“ Habeşistan'a, Berberi ülkelerine, Roma, Mısır'a, Mağrib'e kadar uza- 
“ nan bütün ülkeler hep hükümdarın idaresi altında bulunacaktır. Ak- 
“ sine olarak, dört yüz bin süvari yerine ancak yetmiş bin efrat bırakı- 
“lırsa, üç yüz otuz bin kişi adının divan cetvelinden silinmesi lâzım 
“ gelecektir. 


“ Herhangi bir sürette açıkta kalacak olan bu üç yüz otuz bin kişi, yaşa- 
“ dığı müddetçe, daima iaşeye ve beslenmeye muhtaç olacaktır. Nihayet, 
“ bunlar hükümete karşı besledikleri itimadı kaybedince, tamamiyle 
“itaattan çıkmış olacaklar ve kalah'a (yâni, uzun keçe külâhlı birisi) 
“ malik birisini bularak, kendilerine sâlâr edinecekler ve devletin 
“ muhtelif eyaletlerine akın icrasına başlayacaklardır. Ve en sonda öyle 
“ müşkilâtlar çıkaracaklardır ki, irsen intikal eden hazine bu işe sarfe- 
“dilerek, tamtakır kalacaktır ,, (4). 


Kendi fikirlerini izah eden Nizam-ül-Mülk, Mahmud'u nümune olarak 


141 Nizam-al-Mulk, farsi tekst, s. 92. o farsi tekst, S. 144. 
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aldığını söylemeyor. Halbuki bu kanaat kendi kendine tezahür etmektedir. 
İşte, Mahmud'un saltanat devrindeki Gazne Devleti'nin dahili ve harici si- 
yasetinin esasını işbu prensipler teşkil eylemiştir. Muazzam ganaim varidatı- 
nı istihdaf eden muharebeler, Mahmud-ı Gaznevi'nin ehemmiyet verdiği ve 
dikkat nazarını celbeden en mühim nokta idi. Onun kanaatine göre; harp yal- 
nız sülâleye şâşâa, kuvvet; muazzam ordu makinesinin iaşe ve ibâtesini te- 
min etmekle ve oldukça faâl sayılan unsurların dikkat nazarını dahili işler- 
den ( yâni, sınıf mücadelesinden ve mübarezesinden ) uzaklaştırmakla kal- 
mayacaktır, ayni zamanda ilk hamlede alelâde kuvvete dayanan hükümet 
prestijini ve otoritesini yükseltecektir. Bu sayede de, hiçbir cezaya tâbi tu- 
tulmadan, askeri seferler teşkili ihtiyacını bertaraf etmek için, tıpkı koyun 
derisini soyar gibi, ekinci - köylüleri soymak imkânı tamamiyle mümkin 
olacaktır. Malüm olduğu veçhile, otuz yıl hâkimiyet süren Mahmud'un dev- 
rine tam on yedi Hindistan seferi isabet etmektedir. Bütün bu seferler hep 
gazavat şiarı ile yapılmıştır. Biraz yukarıda gördüğümüz veçhile, bunların 
hepsi büyük bir itina ile düşünülmüş ve tertip edilmiş programdır ki, Alp 
Tekin onu Sebük Tekin'den tevarüs etmiştir. Mahmud, aşağı yukarı hiçbir 
falso vermeden bu yağmacılık seferlerini muvaffakıyetle yapmıştır. Selef- 
lerinin tecrübelerine dayanarak en çok muhafız kıtası teşkilâtına itina ey- 
lemiştir. Onbirinci asır İran ve Arap muharrirlerinin kaydettikleri veçhile, 
bu kıtalar yalnız Türk gulâmlarından mürekkep olmayıp, Horasanlıları, 
Araplar'ı, Hintliler'i, Deylemitler'i, Gurlar'ı vesair diğer milletleri de içeri- 
sine almıştır (5). Ütbi, ayrıca bunlara Halaçlar'la Afganlılar'ı da kat- 
makla beraber, Türkler'den yalnız Oğuzlar'ı ( Türkmenler'i ) zikretmek- 
tedir J6). 


Mahmud'un muhafız kıtası genç kullardan mürekkep idi. Bu kıtanın 
yukarı tabakasını, yâni kumandanlık mevkilerini, yukarıda bahsi geçen ser- 
best bırakılmış köleler kendi ellerinde bulunduruyorlardı. Sâmâni gulâmları, 
aşağı yukarı hep Türk gençlerinden ibaret idi. Bunların arasında Türkler'le 
beraber diğer kavimler de bulunmakta idi. Ayrıca bir fark daha mevcuttur: 
Bu da Sâmâniler'in Dihkanlar'dan türeme aristokrasi ile aralarında mevcut 
olan mücadelelerine rağmen, kendi ordularında bunlara kumandanlık pâye- 
sini vermekten asla çekinmemeleridir |71. Halbuki, biraz aşağıda göreceği- 
miz veçhile, birçok meseleler dolayısıyle Dihkanlık'la bir türlü müşterek 
dil bulamayan Mahmud, aşağı yukarı Dihkanlar'ı kendi askeri hizmetine al- 
mazdı. Alınması zaruri olduğu zamanlarda ise, bunu büyük bir dikkat ve 


(51 Nizam-al-Mülk, farsi tekst, s. 92. O tinde dihkanların yalnız Sâmani ordu - 

161 Utbi, İlim Akademisi Şarkıyat osunda hizmet ettiklerinden bahsedil - 
Enstitüsü yazmaları, C. 342, varak, 99; (mektedir. Halbuki, Dihkanlar'ın, ancak 
Not. et Ezitr., IV,s. 386. kumandanlık mevkilerini işgal edebi - 

(71 B.G.A.,İ, s. 292; daha fazla ma- o lecekleri, kendi kendine anlaşılmakta - 
lâmatiçinB.G.A.II, s. 343. Asıl me - dır, 
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itina ile yapardı. Mahmud, kendi muhafız kıtasına çok emek serfetmiştir. 
O kendine mensup her bir gulâmın: çevik, cesur, sadık ve intizam görmüş 
bir asker evsafını haiz olabilmesi için, azami derecede emek sarfetmiştir. 
Nizam-ül-Mülk'ün 'eserinde gulâmların değeri hakkında ibretâmiz hikâye- 
ler mevcuttür. Bu hikâyelerin tarihi kıymeti, tabiatıyle hakiki vakalara 
ver vermesinden ibaret olmayıp, devrin hâkim fikir ve zihniyetini teşkil 
a esas normları aksettirmesindedir. Bu hikâyelerin merkez-i sıkletini, gu- 
iâmların şahsi menfaatları için, sâkin ahaliyi yağma etmemeleri düsturu 
teşkil! dimâktedin. Bunun aksine hareket edecek olanlar, ağır cezalara çarpı- 
lyordu. Çünkü, bu kabil hareketler ancak kargaşalığı doğurur me hüküme- 
tin otoritesini düşürür |81. Gülâm, tabiaten tahakküm ve tazyik yapılmak 
için yaratılmıştır. Lâkin bu tahakküm ve tazyik, yalnız hükümetin emriyle 
harplarda, dahilde vergi toplandığı zamanlarda ve asilerin tenkili esnasında, 
istenilmeyen vakaların önünü almak için, mürettep bir plân üzerine yapıl- 
malıdır. 

Mahmud kendi muhafız kıtasının intizamını yüksek dereceye çıkarmaya 
muvaffak oldu. Fakat bu yolda pek çok gayret sarfetmeye mecbur kaldı. 
Hattâ, ilk zamanlarda şiddetli mukavemetle karşılaştı. Onbirinci asır İran 
muharrirlerinden Gardizi'nin bu kabil vakaya misâl olarak naklettiği, Nişa- 
pur gulâmlarının isyanı hâdisesi, pek dikkate şayandır. “ Zainu'l-Akhbar ,, 
adlı eserinde mumaileyh vakayı şöyle tasvir etmektedir : 

“ Mahmud Nişapur'a geldiğinde mahalli gulâmlar isyan ettiler; Mah- 

“mud derhal keyfiyetten haberdar edildi. Gulâmlar korktular. Bazıları 

“ ise firar ettiler. Emir Mahmud: firarileri takip etti, bazılarını öldürdü, 

“ diğerlerini ise esir aldı ,, (91. 


Maamafih, gulâmlardan mürekkep muhafız kıtasının değeri nekadar 
yüksek olursa olsun, yalnız bu kuvvete istinaden, feodal şark muharrirleri- 
nin mufassalan naklettikleri, ve muvaffakiyeti itibariyle başdöndürücü sa- 
yılan “parlak, Hindistan seferlerinin icrasına imkân olmadı. 

i Bu iste Mahmud yardımcı kuvvete müracaata mecbur olmuştur. şi 
kuvvet ist, vaktiyle bahsi geçen, gazilerden yahut m ütavvüa Can (yâni, 
din mücahitlerinden, gönüllülerden ) ibaret idi. Mahmud'un devri hakkında 
yazmış olan : Gardizi, Utbi, Beyhaki, Hamdullah Kaz- 
vini ve diğerleri, gönüllü kıtaların Hindistan seferi esnasında oynadık- 
ları rolleri müttefikan kaydetmektedirler. Mahmud, İran'ın ve Mavera-ün- 
nehir'in her bir eyaletine, kendisine sağlam ve cesur gaziler intihap eden 
adamlar göndermiştir. O bu kuvveti kendi etrafında toplamaktan asla kork- 


(81 Nizam-al-Mülk, farsi tekst, s. 105. o tedir. 
Burada köylünün elinden tavuğunu alan ze 
gulâmlardan birinin Alp Tekin ta- (91 Gardizi, 


Kitab Zainl Akh - 


rafından idam edildiği hikâye eğilmek- bar, E.G. Brown, Memorial, 1,s. 65. 
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e ağ, Çünkü bunlar hiçbir zaman işsiz kalmayıp 

e imei meşgul idiler. Gazilerin Mahmud nezdine gelişlerind 
gayesi ile ya e 

eee ç vakayı naklediyorum. 


mütemadiyen ganimet- 


LARA si 
ün-nehir'in en uzak hududuna kadar 


uzanan sahalardan yirmi bin mütavvua ( Mahmud'un etrafında ) top 


“ lanmıştır ,, (11). 


Gaziler'in, Sâlâr'lar kumandası altında, 
berk iştirâk ettiklerine dair malümata, Beyhâki 'de tesadüf et 
. . : g R 
mekteyiz (121. Bu kuvveti etrafına toplamakla Mahmud, değil yalnız cesur 


mücahi i ğ â Sâmâ 
ahitleri kazanmış olduğunu, hattâ Sâmâniler Hükümeti devrinde sık sık 


vaki olan köylü isyanlarından dahi i i i 
Vee e ahi kendi arkasını temin etmiş olduğunu 


nekadar büyük bir şevkle gaza- 


— Bitmedi — 


Ruscudan çev. A. CAFEROĞLU 
1101 Ayni eser, s. 65 
HN ÜRE vi |? demisler (12) The Tarikh-i Baihâki, “ Bibli- 
lak da e mi yaz- otheca İndica ”, s, 347. 
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FEVZİYE ABDULLAH 
II 


— Başı 74 üncü sayıda — 


Balkanharbı'nın sonunda osmanlıcılık, Umumiharp neticesinde islâm - 
cılık telâkkileri büsbütün iflâs edince, Tanzimat'tanberi, gün günden inkişa- 
İfını gördüğümüz türkçülük cereyanı, çok tabii olarak kendini edebiyatta da 
gösterdi. Bu tesir neticesinde, milli vezine, milli mevzulara, milli lisana 
karşı bir temayül eskiye nazaran daha kuvvetle göze çarpmaya başladı. Bu 
yüzden, milli edebiyat devri denilince, edebiyatta da bir kendine dönüş hâ- 
kimdir.. 

Balkanharbı ve Umumiharp'ın doğurduğu karışıklıklar, edebiyat bakı - 
mından fazla neşriyat yapılmasına bir enğel teşkil ettiği anlaşılıyor.. 1917 de 
Yeni Mecmua'nın, 1918 de Büyük Mecmua'nın neşri, milli bir ruh taşıyan 
eserler yaratan muharrirleri, etrafına toplamış bulunuyordu. Ziya Gök- 
alp, türkçülüğün esaslarını: bu mecmuada anlattı. Fuad Köprülü, 
bilâhare bugünkü edebiyat adıyla neşrettiği milli edebiyata, milli vezine, 
milli edebiyat devrindeki bazı eserlerin tenkitlerine ve bazı münakaşalarına: 
ait makalelerini yine burada yazdı. Halide Edib'in Yeni Turan 
adlı romanı ile Ömer Seyfeddin 'in hikâyelerinin yine aynı mec - 
muada neşredildiğini görüyoruz. Hattâ, bugünkü tanınmış şahsiyetlerin,. 


-edebi hayata atılışlarını araştıracak olursak, mühim bir kısmının, ilk eser - 


lerini burada neşrettiklerini de hatırlamak lâzımdır. 

Milli tesirlerin, her sahada kendini gösterdiği bir devirde, halk edebi- 
yatı da ihmâl edilemezdi.. 

Esasen, halk edebiyatının, bilhassa âşık tarzının kendini en kuvvetle 
gösterdiği milli edebiyat devridir. 

Dede Korkut kitabındaki Deli Dumrul, Derse Han ile oğlu Buğaç.. ve- 
saire gibi hikâyeleri manzum olarak yazan Ziya Gökalp, şiirlerini, 
ekseriya gayelerini telkin için bir vasıta olarak kullanmıştı. Ahlâk, lisan 
gibi mevzular hakkında yazdığı şiirler, bedii bir zevk ve heyecan vermek »- 
ten uzaktır. Altın ışık'taki masallarının arasında tesadüf ettiğimiz bazı 
dörtlüklerde de ruh itibarıyle âşık tarzı tesirleri görülemez. 


ÜLKÜ, MAYIS 1939 


Kızılelina'daki ( Türk yurdu kitapları, No. 3, 1320 ) şiirlerinin çoğu 
dörtlüklerle, 8 ve 64-5 vezniyledir. Kitapta koşmalar Cs: 85-117 ), destanlar 
Cs: 117-146 ) diye ayrılmış iki kısım da vardır. Bunların koşma ve destan 
tarzlarına tamamiyle uygun olmadıklarını görmekle beraber bu tarz bir tas- 
nife -halk şairleri hariç- ilk defa olarak onda rastlayoruz. 

Fakat Yeni Hayat'daki iki ilâhisinde bu tarzın tesirleri derhal göze 
çarpar. Bunlarda bilhassa Yun us Emre tesiri hâkimdir (137 : 


Benim gönlüm kış günü aç Kalan bülbül gibi muhtaç 
Ruhum hasta; sensin ilâç Beni dertten kurtar Tânrım.. 


Ne uzağım, ne yakınım, 


Yüz verilmez bir şaşkınım; 
Ayrılamam alışkınım, 


Dost olalım tekrar Tanrım. 


Ben görmedim sensin bakan 


Bir nur olup kalbe akan 
Yanıyorsam sensin yakan 


Yakan od'da yanar Tanrım. 


Zâhit duyar celâlini 


Veli sezer cemâlini 
Ben isterim visâlini 


Geldim sana dildâr Tanrım. 


Beni koma tâ ademe 


At istersen cehenneme 
Nârında var nurdan şemme 


Ben isterim didâr Tanrım. 


Diğer şiirlerinde ekseriya çok kuru mısrâlar veren Zi ya Gökalp, 
halk edebiyatı tesirinde kalarak yazmaya başlayınca, milli vezin, milli şekil 
âşık tarzına hâs üslübün hususiyetlerinden aldığı coşkunluk, hemen ken - 


dini gösteriyor; buna misâl olarak, şairin, aynı eserinden aldığımız diğer bir 
şiirini kaydedelim : 


>, 


Bir okum ki yoktur yayım 


Ben yerdeyim gökte yayım 
Kanat ver ki fırlayayım 


Kanat sensin yüce Tanrı. 


Kalbim gece, sen bir güneş 


Kışın senden alır ateş 
Yalnızlıkta sen ona eş 


Neşât sensin yüce Tanrı. 


Âşık ağlar cânan diye 


Asker ölür vatan diye, 
Ders okunur irfan diye 


Murat sensin yüce Tanrı. 


Yoksulların koznesisin 


Sen bir şefkat sinesisin 
Öksüzlerin annesisin 


İmdat sensin yüce Tanrı. 


Her yanımda bir uçurum 


Sıratındır benim yolum 
Tut elimden düşüyorum 


Sırat sensin yüce Tarrı. 


Aşkımdandır ezâ bana 


Sen etmedin ceza bana 
Ruhum açtı gazâ bana 


Pusat sensin yüce Tanrı. 


Hem gönlüme göz vermişsin 


Hem didâra söz vermişsin 
Hayat da ver öz vermişsin 


Hayat sensin yüce Tanrı, 


Bu ilâhilerin üslübunda, vezninde, mevzuunda Yunus Emre 


ruhu yaşamaktadır; o kadar ki, Yunus'unbir şiirinden bir dörtlük alıp 
bu şiirlere ilâve etsek, 


GE RE İİ A 2 
1131 Yeni Hayat, Yeni Mecmua neşri yatından, 1918,” 
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Zâhitlere cennet gerek Aşıklara sohbet gerek 
Leylâlara Mecnun gerek ; Bana seni gerek seni 


mısrâlarını okusak, yukarıdaki şiirlerden pek ayıramayız sanıyorum. Yeni 
Hayat'daki sanat adlı şiirinde, 


Aruz sizin olsun hece bizimdir Halkın söylediği türkçe bizimdir. 


diyen şairin bu tarz şiirler yazacağı, bunlarda, içten e ga 
muvaffak olacağı çok tabiidir. Ziya Gökalp, Türkçülüğün esaslarr- 
nda “ vezinde türkçülük ,ü izah ederken|J14|) milli vezin e id 
ninin, her ölçüsünü değil halkın eskidenberi ve sonradan ri m ç 
leri alıyordu.. Bunun için kendi şiirlerini de ekseriya, bilhassa halk şairleri 
tarafından kullanılmakta olan 61-5 veya 8li ile yazdı. ileride, âşık tarzı te- 
sirinde kalan birçok şairlerin hemen hemen bütün şiirlerinde bilhassa bu 
iki veznin kullanıldığını göreceğiz. 


İlk önce, edebi hayata şiir yazmakla da atılan Fuad Köprül u vi 
1908 ( c: 39. s: 991 ) den sonra Servetifünun'da eğe başladığı ilk 
şiirlerinde senbolistlerin, bizden Ahmed Haşim tesiri vardır... Bu 
şiirler bilâhare; belki Ziya Gökalp 'ın tesiriyle mahiyetlerini değiş - 
tirdiler. Bu tahavvülde, o zamanlar gençliğin mürşidi diye tanılan Ziya 
Gökalp 'ın fikirlerini hülâsa eden, sanat şiirindeki : 


“Bodler,, i, “Verlen,, i kesme hâraca 


di ir, “Parnas” tan çık ortaç'a gel ; Semir 
Börşnir,” arma $ Bu yükseliş belki olur bir mi'raç.. 


Sen kendi gücünle tırman yamaca 


mısrâları bir rol oynamış olabilir. 1908 den sonra Melâl-i mesâ, >, 
sonra, Firak-ı ayrılık gibi mevzular etrafında şiirler yazan Fua a öp. 
rülü, 1917 den sonra Yeni Mecimya ve Büyük Mecmua'da meşicttiği yazı- 
larında, hemen hemen daima Orta Asya'yı, eski ozanları, sesi ği KOpuzU, 
eski Türk Hakanları'nı bazan açıktan açığa, bazan senbolik bir tarzda ifade 
etti. Ortaç yolcuları,.Deli ozan, Akıncı türküleri, Hakan, ak bagi kaval 
gibi şiirlerin vezni, 64-5 veya 8 lidir.. O zamanki #iğkalelenine nazaran, çok 
daha sâde bir dille, çoğu âşık tarzının esas ölçüsü olan dörtlüklerle yazılan 
bu şiirlerin bazılarında, bu tarz, ruh itibariyle de kendini ymm İsmi me- 


ivi 


selâ 1917 de yazılan, Yamaçlarda kaval şiirindeki 


Yaz geldi sevda çağıdır Rüzgâr den ei 
il oban kızı 
Git koyunlarını yatır Ormana gel ç e a dili 


veya yine aynı yıl, 1917 de neşredilen Akpınar'daki, 


1141 Türkçülüğün esasları, . Matbuat ve İstihbârat Matbaası, 1339. s: 125-126. 
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Elinde altun desti Kız yolunu kim kesti 
Çiçekler takınsan a, Sevda yelleri : esti. 


I Yeni Mecmua, s: 9 
kıtasında, mânileri hatırlatan bir edâ vardır. 


Yamaçta dolu yoncalar Korkulu önündeki yâr 
Gözlerin yeşile çalar Yok bir ağaç güzel çoban. 


dörtlüğü ile başlayan ve 


Bağlarda şarap yapılır Çıkmaz yollara sapılır 
İçen sevdaya kapılır Nerde bakraç güzel çoban.. 


gibi mısraları ihtiva eden Yamaçlarda kaval ( Yeni Mecmua, s: 11 ) şiiri de 
heyeti umumiye itibarıyle, bu tarzın hususiyetlerini gösteremeyor. 
Fuad Köprülü'nün, Akıncı türküleri başlığını verdiği şiirinde, âşık 
tarzı'nın hususiyetlerini diğerlerine nazaran daha kuvvetli olarak bula- 
biliriz : 


Akşam ezânıydı atlara bindik 


Sürdük dolu dizgüi 
Ay karanlığında ovaya indik Serim ğe eler 


Benzerdik kırk atlı akan sellere. 


Atımız kişnerken sapmıştık sola 


tun Kervan konup gö k 
Yiğit akıncılar uğurlar ola Remi romen ayi 


Nâralar karıştı esen yellere.. 


Gök yüzünde hilâl altun yayımız 


Erenli 4 
eee kili, BADE renler hesabı kırktı Sayımız 


Gönül bir ânkadır düşmez ellere,. 


Ey bu karlı sırttan atlayan yolcu 


Ecel köprüsünün bul 
Bak, varsa akından haber sorucu izden MSİMEOafe ği SR 


Bizden selâm götür uzak ellere.. 
I Yeni Mecmua, s: 917 7 
EN da, Ziya Gökalp'ın şiirlerinde olduğu gibi, yarım kafiye- 
lere, vezni duraksız olarak kullanılmış mısralara, son dörtlükte şairi- 
nin ismini söylemesi gibi hususiyetler bulunmamakla beraber şekil ve ruh 


itibariyle halk edebiyatı tesiri vardır; bu şiir bilhassa destanları andırmak- 
tadır. 


Şiirlerini; Mesâ-i melâl adlı bir kitapta toplayacağını vadeden, fakat 
bastırmayan Fuad Kö prülü'nün halk edebiyatına karşı duyduğu 
kuvvetli temayül, onu nasıl bu saha üzerinde ciddi tetkiklere sevketti, halk 
edebiyatı hakkında ilk tetkikleri yazmak şerefini ona verdi ise, böylece, yaz- 
mış olduğu ilk şiirlerde de kendini azçok göstermekten geri kalamazdı. Bu 
temayül, 13 üncü asırda yaşayan ve bir halk dâhisi olan Nasraddin Ho- 
ca 'nın hikâyelerini, nazme çevirmesinde de görülebilir (157. 


4 1918de, Akagündüz, bilhassa Balkanharbi'ne ait tahassüslerini 
ihtiva eden şiirleri, Bozgun adını verdiği şiir kitabını neşretti (161. Bunlar, 


(15) Nasreddin Hoca, Kanaat Kitab- | 161 B i i 
e , e Kanaat Kitabevi, İstan- 
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hece vezniyle yazılmış şiirlerdi. Kitabın üzerinde Milli - Vatani şiirler kay- 
dı vardı. Mevzular tamamen milli, memleket hayatiyle alâkadardı. Kafkas 
cephesi, şehitler için yazılmış birçok şiirler görülüyordu. Şekillerin mühim 
bir kısmı, dörder mısrâlık kıtalardan ibaret olup, kafiyelenmesi de koşma 
tarzında idi. 


Bülbül susmuş, gül kurumuş bağında.. 
Çağlayanlar kan köpürmüş dağında.. 
L Yeni Mecmua,s:11) 


Kartal basmış ıssız kalmış yuvalar, 
Damlar çökmüş şehit dolmuş ovalar 


gibi bazı mısrâlar, ruh itibarıyle de bize âşık tarzını hatırlatıyordu. Kita- 
bın son kısmı, 119 - 155 inci sahifeler arası da, türkülere ayrılmıştı. Fa- 
kat bunlar, ruh itibariyle öncekiler kadar da âşık tarzı unsurlarını taşıma- 
yorlar, veya bu tesir : 

Nallarından koptu duman fırtına 


Mübarek çöl, geliyorum... gözaydın ! 
IS:1041 


Ben atladım kır atımın sırtına 
Düştüm hain düşmanların ardına 


Kayaları benzer birer elmasa 
Yol ver dağlar ! ben varayım Kafkas'a... 
IS: 1377 


Güneş urmuş karlı dağlar başına 
Kurban olam toprağına taşına 


gibi mahdut dörtlüklere münhasırdı. 

1919 dan, İstiklâlharbi'nden sonra, edebiyat sahasındaki neşriyat yine 
bir müddet durdu. Cümhuriyet'in ilânını müteakip senelerde, bilhassa bir- 
çok şiir mecmuaları basılmağa başlandı.. Bir taraftan da, 1926 Birincikânun- 
da çıkan Hayat mecmuasında bu tarz şiirler neşredildi. 

Milli edebiyat devri'nde şiir, Edebiyatı cedide'de olduğu gibi, birbirle- 
rinden çok bariz farklar gösteren şahsiyetlere maliktir. Bir Mehmed 
Akif, bir Ahmed Haşim ve bir Yahya Kemal yetiştikleri 
devrin diğer şahıslarından ve birbirlerinden ayrı birer şahsiyettirler. Bun- 
larda âşık tarzı tesirleri görülmez.. 

Bunlar haricindeki şairlerimizin hemen hemen hepsi, eserlerinde azçok 
birbirine yakın, müşterek vasıfları taşırlar. Bu müşterek vasıflardan belki 
en barizi, âşık tarzı tesirini kuvvetle hissetmiş ve bunun neticesinde, bu tarz- 
da güzel, muvaffakıyetli örnekler vermiş bulunmalarıdır. 

Bu fikirlerimizi izah için, evvelâ, son devrin, Ali Mümtaz, Ömer Bed- 
reddin, Enis Behiç, Rıfkı Melül, Ekrem Reşid, Şüküfe Nihâl, Halide Nus- 
ret, Kemaleddin Kâmi gibi bu tesiri azçok hisseden şairlerini -henüz bun- 
İar derecesinde şöhret yapmayan bazı şairlerin de bu tarz eserlerini- nazarı 
itibara aldıktan sonra, âşık tarzı tesirlerinde muvaffakıyetli örnekler ver - 
miş olanlar, Orhan Seyfi, Yusuf Ziya, Farük Nafiz, Necip Fazıl, Ahmed 
Kudsi, Sabahaddin Âli üzerinde duracağız.. 

Son olarak, henüz eserlerini neşretmeyen şairlerin, Orhan Şaik, Adsız 
(Nihâl ) ve Nihad Sami Banarlı'dan ise bazı parçalar nakledeğiz.. 
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Ali Mümtaz 'ın 1926 da neşrettiği Bir gemi yelken açtı eserinde - 
(171 ki Çoban ve yolcu şiirinde : 


Silindi gönlümde parıldayan iz Bana sırdaş oldu dumanlı dağlar.. 


mısrâları hariç, şiirlerinde bu tarzın hiçbir tesiri görülmez. Ömer Bed- 
reddin'in Deniz serhoşları kitabındaki (18) : 


Çobanlar bağrımı dağlar da geçer.. 
Engin gurbetlerden çağlar da geçer.. 


Âşıkım dağlara kurulu tahtım 
Günümü yıl eden şu kara baktım ! 


dörtlüğü ile başlayan ve Prof. Fuad Köprülü 'ye ithaf edilmiş olan 
Son dilek şiirinde bu tesir olduğu gibi, aynı eserde nefes başlığını taşıyan 
şiirde de ( s: 18 ) de Bektaşi edebiyatının hususiyetleri, üslüp itibariyle 
Riya Tevfik'in tesiri görülür : 


Vahdet peymanesin dermişiz gönül 


Ezelden çekilip aşk denizine 
Elest meclisinde ermişiz gönül.. 


İnceden inceye vâkıfız dine 


Binlerce âfetin çektik nazını 
Bir melek saçıyle germişiz gönül., 


Aldatıp o felek işvebâzını 
En sonra şu kırık hicran sazını 


Görmedik o yarın geçliği izi, 
Sevda havasına vermişiz gönül.. 


Âştık ta sayısız dağı denizi, 
Hüsün ellerinde biz kendimizi 


Şairin, Yayla dumanı |19)J ndaki, 


Arı nasıl ayrılır Altan rengi balından 
Gül nasıl koparılır Mor dikenli dalından ? 


İçinde kaybolur insanın eşi, 
Yemyeşil dağların hem yas edişi 


kaybolur obalar, çoban ateşi, 
Hem de gülüşüdür yayla dumanı.. 


Önüne katılır gider rüzgârın 
Yeşil ormarların karlı dağların 


Gizler salarını ker şen puarın 
Hulyâsı, düşüdur yayla dumanı.. 


gibi dörtlükler, kitabın ekserisini teşkil etmekte olan milli şekildeki şiirler, 
onun halk edebiyatına temayülünü gösteriyorsa da, bu tesiri tamamiyle be- 
nimsemiş sayılamaz. 

Enis Behiç'in Miras |20J ında yalnız Tuna kıyısında adlı şiir 
(s: 86 ) koşma şeklindedir, ruh itibariyle âşık tarzı hususiyetlerini pek 
göstermez. 


Rıfkı Melül'un İnkıraz'ında mevcut Kerem adlı şiirini (211 kay- 
detmeden geçmek doğru olmasa gerek .. 


(17) Ali Mümtaz, Bir gemi yel- (191 Türkiye Matbaası, s: 1-3. 
ken açtı, İstanbul, Halk Kitabevi, 1926, (20) Enis Behiç, Mirâs. Istan- 
BendGzee bul, İkbâl Kitabevi, 1927, s: 109. 

(181 Ömer Bedreddin, Deniz (21) Rıfk Melül, İnkıraz, An- 
serhoşları, İstanbul, (Necm-i İstikbâl (kara. Hâkimiyet-i Milliye Matbaası. 928 
Matbaası, 1926, s:8. s: 109. 
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Ben boynuma sazım asar giderim 


Mahmüz vurur dizgin kasar giderim 


Âh ederim, âhım göke yükselir 


Aslı Han'dan haber gelmez dert gelir 


Seslenirim.. dağlar verir ses bana 
Kâh düşerim geçit vermez yabana 


Kâh varırım yediveren bağlara 


İlden ile durmaz basar giderim 
Yeller gibi dağlar beller aşarım. 


İçimdeki hasret taşar yücelir, 


Ben bu dertle deniz gibi coşarım.. 


Yol sorarım dâvâr güden çobana 


Geçmek için bir sel olup taşarım.. 


Kâh uyarak gelip geçen rüzgâra 


Kâh çıkarım beli karlı dağlara Sağdan sola soldan sağa uçarım.. 


Ekrem Reşid, Hayâtta neşrettiği (22) Gurbet mânileri şiirinde, 


Sevenler yanar gider, Yâr beni anar gider, 
Kalpleri için için Durmadan kanar gider.. 


Gam, hicranla öpüşür, Sevgi kanla öpüşür, 
Gurbet, kendi koynunda Ağlayanla öpüşür.. 


gibi dörtlükler yazdı. 
Şüküfe Nihâl'in Gayya (231 sında AÂşıksazıyle ismini taşıyan 


şiirin; ancak bazı mısrâlarında, aldığı isme uyan bir hususiyet vardır : 


Öldürdü hasret yaşın, Hangi dağ ardındasın, 
Korkarım eşsiz sanıp Seni eller almasın., 


Doldu taştı kederim, Sensiz ne derbederim, 
Birgün dönüp gelmezsen ; Verem olup giderim.. 

Şairin, ilk eseri olan: Hazan rüzgârları |24) nda böyle bir tesir olma- 
makla beraber, Su |25) da yine Âşıksazıyle serlevhası altında iki şiir var- 
dır. Dörtlüklerle, hece vezniyle yazılmış olan bu iki şiirden birincisi, 
şekilde mâni değildir; 2 ve üncü mısrâ birbirleriyle kafiyelenmiş, 1-3 üncü 
mısrâları serbest bırakılmıştır; ikinci şiirde âşık tarzı hususiyetlerini taşı- 
yan ımısrâlar ise, 


Ne evim ne ocağım Kimsesiz solacağım, 
Farkında olmadılar, Sel gibi geçti çağım.. 


mısrâlarından ibarettir. Şile yolları |26) nda; yine şekil bakımından bu tarz- 
da bir iki şiir varsa da, muharririnin bu tarza pek mütemayil olmadığı an- 
laşılıyor. 

Son devrin, eserlerinin keyfiyeti itibariyle en ileri gelen, kemiyet iti- 


— barıyle çokâz şiirlerine malik olduğumuz, hattâ, bu şiirlerini henüz topluca 


neşretmemiş olan Kemaleddin Kâmi'nin de İrşad adını veidiği bir 
şiirini alacağız. Bu güzel koşma, bana, Gevheriinin bir koşmasını ha - 


1221 Hayat,c. III,s: 60, 1928. (251 Su, Resimliay Basımevi, 933, 
(231 Bürhaneddin Matbaası, İstanbul os: 28. 
1930, s: 42. z 
1241 Hâzan rüzgârları. İstanbul, Sa- (261 Şile yollarr'nda. : Resimliay Ba- 
nayi-i Nefise Basımevi, 1927, sımevi, 1935. 
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tırlattı. Aynı mevzuu kullanan bir halk şairiyle, bir münevver sınıf şâirinin 
birbirlerine nekadar yaklaştıklarını göstermek için, ikisini de aynen yaz- 
mayı faydalı buluyoruz |27) : 


Sevdiğim güvenme güzelliğine 


Senin de saçların târnmâr olar, 
Aldanma, talihin penbe rengine, 


Hayatın bir uzun intizar olur. 


Sevdiğim bir yanda sevilen gülen 


Bir yanda gözünün yaşını silen 
Kimi benim gibi erir derdinden 


Kimi senin kadar bahtıyar olur. 


Sevdiğim her insan doğarken ağlar 


Güllerle. açılır, sularla çağlar, 
Rehgüzârı olur bahçeler, bağlar 


Nihayet isimsiz bir mezar olur. 


Sevdiğim senin de geçer zamanın 


Ne şöhretin kalır, ne hüsn-ü ânın 
Kanunu böyledir kahpe dünyanın 


Dört mevsim içinde bir bahar olur.. 


Halide Nusret'in ilk şiir kitabı olan Geceden taşan dertler 'de, 
halk edebiyatı hususiyetini ancak vezin ve kafiyelenme bakımından taşıyan 
bir iki şiir vardır (281. Edebi kıymet bakımından orta derecede şiirler veren 
Halide Nusret de, diğer arkadaşları gibi bu tesirden uzak kalamadı. 
Kars yollarında'ki tahassüslerini ifade eden Ziganalardan geçerken |29)7 baş- 
lıklı şiirde âşık tarzı'nı oldukça muvaffakıyetle taklit etmiş sayilabilir : 


Söyleyemem derdim pek çok.. 
Beklemeğe takatım yok, 


Dağlar, dağlar, ulu dağlar, 
Geçidi korkulu dağlar, 


Açılı açılıverin, 
Önümden kaçılıverin, 


Yarın ardı bir başka yâr, 
Yüreğimde çarpıntı var, 


Zincirler gibi sarmayın, 
Doğuya kadar varmayın, 


Vadilere akşam indi, 
Kuşlar yuvalara sindi, 


Ayrılık bağrımda sızı, 
Yandı ufkun ilk yıldızı, 


Göz yaşımı rüzgâr sildi, 
Kalbiniz taş mı kesildi ? 


(1271 Fuad Köprülü, Gevheri, 
Hayatı ve Eseri ( istanbul, Yeni Mat- 
baa, 1929, s: 40. No. 51 ) deki şiiri ay- 
nen alıyoruz : 

Elâ gözlüm geçer hübluğun çağı 
İnan bu sözüme inan sevdiğim 
Deldi bağrımı şol gamzenin tigı 
Hilâl kaşın olmuş keman sevdiğim. 


Ahım direk direk çıktı göklere 
Şeydâ bülbül göç eyledi bağlara 
Efganım irişti yine dağlara 
Düştü bu serime duman sevdiğim. 


Dağlar, yol verin, yal verin ! 
Dağlar, yol verin, yol verin 


Vödileri sulu dağlar, 
Dağlar, yol verin, yol yerin ! 


Ovaya saçılıverin, 
Dağlar, yol verin, yol verin 


Seslenip ağlayor sular, 
Dağlar, yol verin, yol verin ! 


Ufukları da yarmayın, 
Dağlar, yol verin, yol verin ! 


Işıklar renkler silindi, 
Dağlar, yol verin, yol verin ! 


Sönüp eksilmeyor hızı, 
Dağlar, yol verin, yol verin 


Bulutlar derdimi bildi, 
Dağlar, yol verin, yol verin ! 


Ah ettikçe karlı dağlar ağlaşır 

Ya hasret hasrete nice kavuşur 
Herkes varıp muradına irişir 

Senin bu zulmünden aman sevdiğim. 


Hüdayi seversen doğrusun söyle 
Bekletir mi güzel âşıkı böyle 
Gevheri kulunu müşerref eyle 

Yok mudur göğsünde iman sevdiğim ? 


1281 Ahmet Halit Kitabevi, 1930. 
(291 Heray Mecmuası, yıll, s: 3,935. 
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Bu husustaki izahatı tamamlamak için, bu devir şairleri arasında, eser 
neteşretmiş olmakla beraber, yeni veya şöhret yapamamış olan bazı şairleri 
de almak lâzımdır. Şimdilik bu şairlerin, âşık tarzı tesirlerindeki şiirlerini 
not halinde yazmakla iktifa edeceğiz (301. ii. 

Şimdiye kadar vermiş olduğumuz izahattan şu neticeleri Gidiniz : 

Milli edebiyat devri'nde, âşık tarzı tesirlerinin, Tanzimat ve Edebiyat 
cedide devirleri'ne nazaran kuvvetlendiğini görüyoruz. Bu GE bu tesi- 
rin ilk örneklerini, Ziya Gökalp'ın Fuad Köprülü'nün kısmen 


Akagündüz'ün şiirlerinde buluyoruz. 
İstiklâl Harbi'nden sonra, hemen hemen her şiir kitabında, bu çeşit par- 
çalara rastlandığını ve aşağı yukarı, bütün şairlerimizin bu tarzda muvaffa- 


kıyetli örnekler verdiğini anlayoruz. 


i ü i dına dönüp 
ullah Sacid, Ülker O geçen günlerim ar ş 
al “Türkiye Matbaası, 1932. s : (o Perişan halime bir bakmayor ki > 

47 d n : Derdim yoktur sanma ağlamaz görüp 
a ei Nideyim, gözümden yaş akmayor ki.. 

verip hasretle soluyor güller, 5 ğ 
pe DemelepBi dertli gönüller, şen rg emye si Mey 
Şakıyıp ötmesin gayri bülbüller, u sonsuz yo i 
Gönü ğ â â Artık onun fidan yapılı eli 
Gönüller ağlarken elhân ne lâzım. GÖEEMLME Miki AL EML öbeği, 

âp cihanda ben bir baykuşum, Viya sam £ 1 i 

siyer! hicran ile doğmuşum. Miroğlu gönlünün söndü neşesi 
Karanlığa uçtu küçücük kuşum, Ne ümidi ve ne e i 
Kuş gibi çırpınan bu can ne lâzım. O, canlara kıyan gurbet kahbesi 
ç Seni kollarından bırakmayor ki... 

b. M. Nureddin Artam. Va- 
rım yokum -1933- Bu kitapta yalnız bir d. Atsız'a pe ida A mta 
şiir (s: 24) de varsağı kelimesi başlık (OTan Henimeirii aa a rga İN X 
olarak kullanılmıştır; şiir varsağı hu- (o baası. 1934. Kitabından bazı parçalar : 


i ini i ktadır. > 
susiyetlerini taşımamaktadı Büldnilei gönde iha de 


; i > - oTanrr'sına ulaşanda 
c. A. Cemil Miroğlu, Yalva anı 

ran dağlar — Yolların sesi neşriyatın- (Gülün aşkından taşan da i 
dan, İstanbul, 1934, Bu kitapta doğru- (Gönül de şenlenemez mi ? 
dan doğruya Koşma başlıklı şiirler var- sna 
dır. Bunlardan ikisini aynen neşretme- in lee a la 

gi : 2 -33 z .. .. 
den geçemeyeceğiz ( s: 29 ) Tier etin Sö 
Ona kutlu denemez mi 


Ayrılık ateşi damarımda kan, CGGösün Lira 


Göz yaşı yüzünmde dizi dizidir 
Andıkça içimi kavurup yakan, > 

ir yâr yüzü bi üzüdür. Köpekle doldu ovalar 
ek e ii, Yüksek yerlerde kurtlar var, 
Öyle ise bize dağ var 


Bağrımda onulmaz bir dert yarası Gönül dağlara yollandı. 


Etrafımı saran gurbet havası 

Ayrılık diyorlar adı pap Py 
iği kefen bezidir ! : 

Boğan İsmine “i Boraca dağ aşmak için 

Miroğlu yalnızlık ölümmüş meğer Ölümle savaşmak için 

Mezara benzeyor gezdiğin her yer Tanrı'ya ulaşmak için 

Saçında beliren beyaz çizgiler Gönül dağlara yollandı.. : 

Gurbetin vurduğu kırbaç izidir. ( Dağlara — s: 23) 
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Milli edebiyat devri'nde, muhtelif şairlerin, vermiş oldukları eserlerde 


muayyen bir hususiyet olarak Âşık tarzı tesirinin hâkim olduğunu, yukarıda 
verdiğimiz misâllere dayanarak, kuvvetle söyleyebiliriz.. 


Bu neticeye vardıktan sonra, artık, Milli edebiyat devri şiir sahasında, 


cağız.. 


Dost bilirsin düşman çıkar 
Kardeş dersin yılan çıkar 
Elbet sonunda kan çıkar 
Dağa çıkma günü geldi.. 


Suyu çamurdan dereler, 
Onarılmayan yaralar 
Daha neler, neler, neler.. 
Dağa çıkma günü geldi.. 
(Dağlar — s:25) 


e. İsmail Safa, Damlalar —İs- 
tanbul, Ülkü Matbaası, bu kitapta, koş- 
malar namı altında 6 şiir vardır ( s : 
35-40 ); bazı parçalarını alıyoruz : 


Bekledim gelmedi gözlerim yaştı 
İkindi güneşi dağları aştı 

Dereler benimle durmadan taştı 
Sevilmiş, sevmişim ne kârı vardı ? 


Yükün acı oldu yüklenme bana 
Kalbine sızılar denkleme geç git 
Hoşluk sorulur mu gönülden yana 
Öfkeni öfkeme ekleme geç git. 


Yalıdan yalıya göç ede &de 
O yârın fikrini eller çeldi de 


Âşık tarzı tesirinde en muvaffakıyetli örnekler veren şairler üzerinde dura- 


— Bitmedi — 


İsmimi kalbinden sildi gitti de 
Beni diyar diyar fırlatma deniz.. 


İf, Fazıl Hüsnü, Havaya çizilen 
dünya — İstanbul, Bozkurt Matbaası, 
1935. Ben kendimi isimli şiirden (s: 82). 
ve Fener'den parçalar alıyoruz : 


Uzanan ovayı değil 

Ben kendimi yitirmişim, 
Günü değil, ayı değil 
Ben kendimi yitirmişim, 


Tanrim yüreğime dolsa 
İçimdeki günah solsa, 
Elimden bir tutan olsa 
Ben kendimi yitirmişim, 


Bekle bahar gele gönül 
Selâm yolla ele gönül, 

Kapılmış bir sele gönül 
Ben kendimi yitirmişim, 


İçim bir gülüstan olur 
Denizlere ulaşırdım 

Bana bir gül takan olsa 
Yanım sıra akan olsa .. 


IS Li & II A R İ 


a ŞA m am, 


ORTAZAMAN TÜRK-İSLÂ 


DÜNYASINDA 
YAŞANAN HAYATA DAİR 


Prof. A. MEZ 


— Başı 7d üncü sayıda — 


Müşrik Araplar'ın İran kıyafeti olarak telâkki ettikleri kemer ve yüksek 
külâh (80) Mansür ( 2./8. asırda ) tarafından kabul edilmişti ki saraya 
mensup bir zat şu sözlerle istihza etmişti : “ Hükümdardan zam bekleyoruz, 
zira bir külâhı giydirdi, o külâh ki adamların kafa tasları üstünde peçe ile 
süslü yahudi çanağı gibi oturuyor |817,,. 

Bu peçeli uzun külâh haçlılar seferleri dolayısiyle kadın kıyafeti ola- 
rak garba gelmiştir (82). Musta'in ( 248-252/862-866 ) zamanında şap- 
kalar tekrar kısaldı; yalnız kadılar uzun kukulâta ( agbâ' ) yı muhafaza etti- 
ler (831. Ayni Musta'in üç karış genişliğindeki bol kollu libâsı kabul 
etmişti &i evvelce yoktu (841. Bu kollar, içinde lâzım olan eşyanın (para, ki- 
tab... gibi (851 ) muhafazasına mahsus cepler teşkil ediyordu: Herhangi bir 
resim çizmek isteyen riyaziyeci kalemini bu kollardan çıkarırdı (861, ban- 
ker çekleri |871, terzi makasını içine koyardı |881, kadı kürsüde alenen oku- 
yacağı yazısını bu kolların içinden çekerdi (891, kâtip istidasını buraya sak- 
lardı (90). Başkalarına mahfazalık vazifesini kundura görürdü; Mu'ta - 


(80 Yacob, Altarab. Beduinen - 
ieben, Ss: 237. 

1811 İçerden değneklerle desteklen - 
mişti, ( Ag. IX. 121; Lubb al - âdâb, 
Berlin, fol. 124 b. ). İlk Emevi hüküm- 
darı zamanında Oandahâr fatihinin ev- 
velâ bu kıyafeti kabul etmiş olduğu söy- 
leniyor. ( Belâdori, s: 434). 

(821 Raşid, bu yeniliğin aleyhinde 
idi; onun karşısında bu yüksek serpuşu 
giymiş olarak terennüm etmek isteyen 
bir şâiri kovmuştu, arab elbisesi içinde 
ve sarık ile gelmek mecburiyetinde kal- 
mıştı (Câhiz, Bajân 1,42 ). Sonra 
Mutasim uzun serpuşu tekrar mo- 
da olarak yeniden tesis etmişti ( Mas. 
VIII, 302 ). 230/845 senesinde Mısır 
ikadısı uzun serpuş taşımak hakkını ken- 
dine hasretti ve onu taşıyan başkaları- 
nın başlarından cebren kaldırttı (Kin- 
di ed. Guest, s: 460) — Fransa'da 
12 nci asırda hâkim bulunmuş olan iki 
kemer acayıb modası (Jac. Faleke 


257 


Geschichte des Geschmackes im Mitte- 
lalter, s: 66. ) da şarktan çıkmıştır. 

1831 Mas. VII, s: 402. 

1841 Mas., ayni eser. 

(851) Jag. İrşâd 1, 254; Bibi. hisp.— 
arab. 111,49. Tauhidi( vefatı 400); 
biri sormuştu : “ İçinizden biri elini 
dostumun yenine kendisine lâzım oldu- 
gu kadar gümüş ve altını alıyor mu ?,, 
onlar “ hayir! ,, deye cevap verdiler : 
“ O halde siz kardeş değilsiniz! ,, fis - 
KE vas - sâdig Constant. 1301, 8 : 
11). yi yi 


1861 Jag. İrşâd 11,49. 

1871 Jap. İrşâdI, 399. 

1881 Mas., VI, 345. 

(891 Magrizi, Chitat, 390. 

(901 Kit - al - farac I, 69. Kollar o 
kadar uzundu ki ancak parmakların ar- 
kasından kesilirdi ( al - Saith , 8 
Samargandi, Bust. al - 'ârifin, 6: 
90). 
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med 'in veziri, hazinenin demirbaş defterini kundurasından çıkardı (911), 
saray erkânı saraydaki yemeklerinden lâzım olan salçayı şişeler içinde ola- 
rak kölelerinin ayak kabları içinde birlikte götürürlerdi (92). 4./10. uncu 
asırların başına ait olmak üzere işidiriz ki alaca elbiseler taşımak zarif ve 
kibar adamlara yaraşmaz, bu kılık köleler ile kadınlara yakışır. Olsa olsa 
erkek bu kıyafeti evin mahrem bir köşesinde kan aldırdığı günlerde veya 
içki zamanında taşıyabilir, yoksa sokakta taşımak bayağılık olur. Asil bir 
erkeğin kıyafeti beyaz olmalı, Teologlar da böyle tavsiye ederler; cennette 
de beyaz libâs giyilir (931. Halbuki Müftü İbn Suraic (Emeviler zamanında) 
Medine sokaklarında renkli elbise ile dolaşır ve bir ipe bağlı bir çekirgeyi 
kâh uçurarak kâh tekrar yere düşürerek sokaklardan geçerdi (947. Kirli ça- 
maşır ile yıkanmış çamaşırı, eski çamaşır ile yeni çamaşırı, keten veya yün 
ile ipeği beraber giymek kabalık telâkki edilidi “en iyi kıyafet birbirine uyan 
elbise aksamını taşımak ile temin olunur (957 ,,, Kocalarından boşanmış olan 
kadınlar da erkekler gibi beyaz giyerlerdi, diğer kadınlar beyaz şalvar müs- 
tesna olarak beyaz giymekten içtinap etmeli idiler ve fakat bunların yalnız 
sun'i boyanmış değil natürel renkler kullanmaları lâzımdı. Sun'i boyalı elbi- 
seler köylü kadınlarla şarkı söyleyen kölelere ait kıyafetlerdi. Şarkta mavi 


renk dullara mahsus ve matem kıyafeti idi (961. İspanya'da ise bu kıyafet 
beyazdı (971. En iyi erkek kıyafeti, katiyen araplıkla alâkası olmayan panta- 
lon idi (987. Üç büyük memur sınıfı da kıyafetleriyle birbirlerinden ayrı- 
lırlardı: “ Yazıcı ,, durrâ'ah (991 denilen göğüs üzerinde kesilmiş bir setre, 
teologlar tailasân (100) ve asker ( gabâ ) denilen kısa İran caketi taşırlardı. 
Bu caket 300/912 de saray kıyafeti idi; mâbede giderken saray erkânı siyah 
caket giyerlerdi. Durrâ'ah giymiş biri camide saray mensuplarına mahsus 
olan mahfile girmek isterken siyahlar giyinmiş kapucular tarafından ne su- 
retle reddedildiğini anlatıyor; çünkü oraya yalnız siyah caketli olanlar 
girebiliyorlardı ve bütün cami mahfillerinde de bu yolda hareket edilmişti. 
Fakat 400/1009 senesinde vaziyetin değiştiğini Chatib ilâve ediyor, 
şimdi yalnız vâızlarla müezzinler siyah kıyafetlidir (1011. Zengin tacir veya 
hususi işleriyle meşgul adam iki gömlek ( gamis )ile bir palto (ridâ)yı 
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pantolon üstüne giyer. Emir ©âhir 320/932 senesinde halifeliğe seçil- 
diği ilân edildiği zaman böyle giyinmişti (1021. Süfi al- Fergâni 
(vefatı 331/943 ) fakir olduğu halde kendini zengin göstermek istediğinden 
keza iki gömlek bir palto, pantalon, kıymetli kundura, bir boyun atkısı takı- 
yor ve eve malik olmadığı halde elinde bir anahtar taşıyordu (103). Arap 
paltosu yerine kaftan da bulunuyordu. 

4./10. uncu asrın başında bir Mısırlı şair bir kış gününde kaftan giymiş 
olduğu halde atla saraya gitmişti (1041. Kaftan, Suriye ediblerinin resmi el- 
bisesi idi (105), Halife al - Mugtadir kaftan lâbis olduğu halde ata 
binmiş ve bu onun ölümünü mucip olmuştu (320/932 ). Kuvvetli yağmurların 
dahi nüfuz etmediği yağmurluklar Çin'den gelirdi (1061. Şair al - Buh- 
turi ( vefatı 284/897 ) bile kendisine böyle bir muşamba ihsan edilmesini 
dileyor (107). Mugaddasi, Yemen'in yağmursuz olduğunu anlatmak 
için orada yağmurluktan hiç bahsedilmediğini hikâye ediyor (1087. Hem ka- 
dınlar (109) hem de erkekler çorap giyerlerdi (1101. Kırmızı ayakkabı giy- 
mek nâzik bir hareket değildir -bunu Yunan kayseri ve Müslüman ahali gi- 
yerlerdi- maamafih moda budalaları Bizans veliahdi gibi sarı ve siyah kun- 
dura kullanırlardı (1111. 


Erkek ve kız çocuklarda kâküllerini bir “N,, şeklinde |112J veya “ ya- 
nağın ateşine pek yaklaştığı için (113) kıvrılan ,, bir akrep şeklinde tarama 
modası pek uzun zaman devam etti. 100 sene evvel Abü Nuwas bumo- 
dayı şiirlerinde terennüm etmişti (114). Şark Gotlar'ı vaktıyle yeşile boya- 
dıkları saçlarıyle cenubi Avrupa'nın insanlarını korkutmuşlardı ve Trak- 
lar da kumral saçlarını maviye boyamışlardı (1151. 


Şarkta da gerek Aarabistan'da ve gerekse İran'da saç boyama âdeti o 
kadar yayılmıştı ki teologlar bunun şer'i civazı hakkında münakaşalar çı- 
karmışlardı. Meselâ Abü Nu'aim ( vefatı 430/1039 ) İsfahan tarihinde 
hâl tercümelerinden bahsettiği kahramanlarının hepsinde de saçlarının bo- 
yalı olup olmadığını doğru olarak bildirmiştir. Kırk sene sırtı yatak görme- 
miş olan bir riyazetçi zâhit bile saçını sakalını tarardı (1161. Maamafih fih- 
rist'in saray mensubu edib al -Munaccim hayatından pek kısa bahset- 
mekle beraber ölünceye kadar boyandığını (117) söylemesine lüzum gördü- 


(921 Adab en - nadim. 15 a. 

(93lal-Saith es-Samargan- 
di, Bust. al -“ârifin, s: 90. 

(941 Tezkirah Hamdünijjah, (Paris, 
fol, 148 a. 

(951 Kit. al - Muvaşşâ ed. Brünnovw, 
s: 124; Tha'âlibi Kit. el - mirvah 
valmuruvvah, Berlin, Petermann, 59, 
fol. 129 b. 

(961 Kit. al - Muvaşşâ, s: 126; Ku- 
şâcim, Divan ed. Beirut, s: 169; Kit. 
al - 'ujun vah - hadâ'ig, Berlin, fol. 209. 


(911 41 - Fachri ed. Ahlwardt, s: 298. (97) al - Tirâz al - Muvaşşâ, s: 202. 


(981 Meselâ Misk. V, 528; Wuz., 176. 
şarâvil'den başka bir cemi almak üzere 
şarâvilât teşkil edilmektedir. ( Mu - 
vaşşâ, s: 126, 15). N 


(991 Meselâ Misk, VI, 308. 

(1001 Tailasân yalnız Şirâz'da umu - 
mi bir libâs idi ki serhoşların ayağına 
dolaşır ve Mugaddasi onu lâbis 
olduğu halde vezir'in karşısına çıka - 


imazdı. 
(1011 Ta'rih Bağdâd, Paris. fol, 15 a. 


(1021 “Arib, s: 182. 

(1031 Abül - mahâsim li, 303. 

(1104) Ibn Sâ“id, Mugrib ed. Tal- 
Iguist, s: 333. 
, 11051 es - Sanaubari, Cam harat ul - 
islâmda ( Şaizari'nin ), Leiden, 
fol. 113 a. 

(1061 Latâ'if el - ma'arif, s: 12. 

(1071 Div, 1. 185. 

(1081 S: 96. 

(1091 Ag. IX, 85. 


(1101 Jat. III, 34 floret ipeginden. 

(1111 Muvaşşâ, s: 125; İbn Chardâd- 
beh, s: 109, 

(1121 İbn al - Mu'tazz 1, 66. 

(113) İbn al - Mu'tazz 1, 70. 

(114) Divân, s: 82. 

(1115) Gebhart, İtalie mystigue; 
Tomaschek, Die Traker. 

(1161 His. Leiden, I fol. 98 a; diğer- 
leri 108 a, 122 a.11, 25b. 

(117) S: 144. 
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güne bakılırsa bü âdetin kibar âleminde büyük bir istisna teşkil ettiği zannö- 
lunür. Sönraki Roma kayserleri zamanının Suh“i zevklerine âitti. Burada 
Arenalarda ergovan Tenginde koyunlar, beyaza boyanmış öküzler, altın ye- 
leli arslanlar cıva kırmızısına boyanmış deve kuşları görünütlerdi |118). 
4./10. uncu asırlarda hiçbir Arap eserinde bu yolda bir malümata tesadüf 
edilmez; bugünkü Bağdat'ta yarısına kadar kırmızıya boyanmış eşekler 
ve hafif penbe renkte boyanmış güvercinlerin yeşil akşam semasına 
doğru uçuştuklarını gördüğüme nazaran bu âdetin eski çağda mevcut olan 
ayni âdet ile alâkadar olduğu görülür. 


Cenaze defnine ait olmak üzere İslâm âdeti ile hiç alâkası olmayan bü- 
yüklerin kendilerine ölmeden evvel “ türbe ,, inşa ettirmeleri âdeti ancak 
4./10. uncu asırda yeniden meydana çıkmıştır; evvelâ al-Mugtadir'in 
validesi -ki “ Yunanlı idi ,,- (119) Burâfah'da, Halife al-Râdi (vefatı 
329/940 ) ayni yerde (120) Mui'zzaddaulah (vefatı 356/966 ) Ku- 
reyiş mezarları üzerinde (1211, Halife Rusâfah al - T&i' de (1221 
türbe yaptırttılar. Bundan başka daha İslâmiyete tamamiyle yabancı olan 
daha birçok âdetler bu arada israr ile devam etmiştir. N evhagerliğe ait âdet- 
ler de her zaman men'edilmeye çalışılmış ise bu yasaklar hiçbir netice ver- 
memiştir. Bu cümleden olarak 250/864 de Mısır'da (1237 elbise parçalamak, 
yüzü siyaha boyamak, saçları kesmek gibi âdetlerle uğraşıyordu, nevhager 
kadınlar hapisediliyordu. 294/907 senesinde keza ayni takibat yapıldı (124); 
al - Hâkim de saçını başını açmış olarak cenazeyi kadınların takip etme- 
lerini, ağlamayı, ulumayı ve nevhager kadınların tamburlarla feryat nâğme- 
leri çıkarmalarını yasak etmişti (1251. Bağdat'ta kadınlar yüzlerini siyaha 
boyadıkları ve saçlarını çözdükleri halde matem feryatları çıkarırlardı (126). 

305/917 de Halife validesinin biraderi öldüğü zaman kendisi için yeşil 
bir paviyon yaptırtmış ve yangın gemisi ile yelkenini Dicle üzerinde tahrip 
ettirmişti (1271. 329/941 senesinde Halife al- Râdi tavaşisi Zirak'ın 
ölümünden o kadar müteessir olmuştu ki birkaç gün için başka bir eve git- 
mişti -ki bu pek çok muhtelif milletlerde çok iyi bilinen bir âdettir- ve ay- 
rice yas alâmeti olmak üzere dörtyüz fıçı ( dinân ) eski şarabı Dicle'ye dök- 
türmüştü (128). Hamadâni hazırladığı bir vasiyetnâmede onun ölü- 
münden sonra yâs tutulmamasını, yanak düğülmemesini, yüz yırtılmamasını, 
saçların yolunmamasını, kapıların siyaha boyanmamasını, eşyanın parçalan- 
mamasını, nebatların yolunmamasını ve hiçbir binanın tahrip edilmemesini 
tenbih etmişti. Vasiyetnâme mucibince Hamadâni üç beyaz mısır bezi 


(118) Gleichen - Russvurm, (1231 Kindi ed. Guest, s: 203 ff. 
Elegantia, s; 461. i 11241 Kindi, s: 266. 
(1191 Abülmahâsim, TI, 203. 1125) Jahjâ b. Said, fol. 115 b. 
yi a gi > imei s: 69a, (1261 Wuz., s: 49. 
m al - Cauzi, fol. 102a. (127) Kit, al - “ujun, Berlin, fol. 187 b. 
11221 Rıdâ Divan, s: 666. ge yerede 
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içine sarılarak gümülecek ve bu bez ne ipek olacak, ne işlemeli, ne de sırmalı 
olacaktı (1291. Bu vasiyete sebep kibarların cenazelerinin İslâm âdetlerine 
hiç uymayan çok mükellef ve lüks içinde kefenlere sarılması ve mumyalan- 
ması olmuştu. 356/967 senesinde Hamâdâniler'den Saifeddaulah öl- 
müştü ; dokuz defa gasledildi, evvelâ hâlis su ile, sonra lotos esansı ile, daha 
sonra sıra ile sandal, Derirah, anber, kâfur, gül suyu ve en sonra da iki defa 
taktir edilmiş su ile.. 50 dinarlık bir dabık kumaşı ile kurulandı, ki bu kumaş 
gasl bittikten sonra gasleden Küfe kadısına ücreti ile beraber verildi. Cezire 
zamgı ( Myrrhe ) ve kâfur ile tahnit edildi, yanaklarına ve boynuna yüz 
mmiskâl gabah, kulaklarına, gözlerine, burnuna ve ensesine 30 miskal kâfur 
konuldu; kefeni bin dinar kıymetinde idi. Tabuta konuldu ve üstüne kâfur 
serpildi (1307. 


374/984 senesinde ölen Halife al- Mu'zz 'in oğlu altmış kefene sa- 
rıldı (131). Mısırlı vezir İbn Killis ( vefatı 380/990 ) in tahniti yüzbin 
dinara mal olmuştu (1321. Nevhagerliğin şer'an cevaz verilen muaddel şekli 
defin esnasında ülema tarafından şu yolda vaki olan nidâdır : “ Allah'ın 
peygamberini müdafaa eden, yalan sözleri kendinden uzak tutan ve Rasul- 
ul-lah'ın menkülâtından haberdar olan kişi ,, |1331 veyahut : “ Kanun ve ce- 
miyeti sevenlerdir ki yalnız afva mazhar olurlar (1347) ,., Teologlar evvelâ 
kendi evlerinde defnedilirlerdi ve ancak senelerce sonra kabristana taşınır- 
lardı (1357. 4./10. uncu asrın ikinci nısfında bugüne kadar devam edegelen 
şiiler'in âdeti ortaya çıktı: ölülerini Necef ve Kerbelâ'ya taşımak (1361. Bu 
da münhasıran daha eski âdetlerden müktebesti; şiiler'den teolog al-O u m- 
mi (vefatı 381/991 ) vaktiyle yahudilerle hıristiyanların ölülerini Filistin'e 
gömmüş olduklarını bildirmektedir (137). 

Cemiyetlere vâki olan dâvetler de retorik sanat icaplarına uygun olmalı 
idi; bu meyanda birçok çirkin ve berbat mazmunlar kullanılırdı (1387. Sâ- 
hib bir dostuna şöyle yazıyordu : “ Ey sahib! Senden başka hiçbir şeyin 
noksan olmadığı bir cemiyette senden gayrisiyle memnun olan var mıdır ?,, 
o cemiyyette nergislerin gözleri açıldı, menekşelerin yanakları kızardı, li- 
monun ocağı güzel kokularını yaydı, portakalların kokuları açıldı, rübab'ın 


11291 Rasâ'il, s: 536 £. 

(1301 İbn Şaddâd, Beriut, fol. 51 a. 
Bu fıkrayı Dr. W. Sarasin'e borçluyum. 
A (1311 İbn Challigân, Wüstenfeld tabı 

1, 23. 

(1321 İbn Tagribirdi, Popper tabı s: 
46. ( Dhahabi'ye göre ). 

(133) es- Subki, Tabagât III, 15. 

(1341 Bibi. his - arab., İbn Başk. I, 
s: 134, Bu âdetin İspanya'da daha çok 
yayılmış olduğu zannolunuyor. 

(1351 Meselâ, İmam al - Haramain 
( es - Subki II, 257 ) uzun seneler baş- 


(kadılık'ta bulunmuş olan “'Abdallâh 
ibn Ma'rüf ( vefatı 381) ( İbn al- 
Cauzi, Berlin, fol. 336 ), İsfarâ'ini ( ve- 
fatı Beğdad'da 406 ) ve 410 de mezar- 
lığa nakledilmiştir. İbn Challigân, Wüs- 
tenfeld tabı I, 35. Mutazili'lerin Baş- 
kadısı Rai'li'Abdalcabbar (ve- 
fatı 410 ) (es - Subki I, 220 ) Ouduri 
( vefatı 420 ) İbn Challigân 1, 38 ). 
(1361 Bu kitabın almanca metni s: 67. 
(1371 Kit. al - “ilâl, Berlin, 8327, fol. 
115 b. İchşid her iki oğlu ile Kudüs'e 
gömüldü ( Kindi Guest tab'ı s: 296 ). 
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dilleri çözüldü, musıki tellerinin hatipleri ayağa kalktılar, kadehlerin ha- 
vası esiyor, ince irfan pazarı açıldı, münadi alkışlanmak üzere ayağa kalktı, 
işret arkadaşlarının yıldızları yükseldiler, anber sema gerildi.. Hayatıma 
kasem ederim ki eğer gelirsen biz semavi cennetteyiz demektir ve sen inci di- 
zisinin en kıymetli parçasısın (1391 ,.. 4./10 uncu asrın başında vezir İbn 
al- Furât hergün sofrasında dokuz hâs müşavir bulundururdu ki bun- 
ların arasında dört tane de hıristiyan vardı. “ Bu müşavirler vezirin yanın- 
da ve karşısında mevki alırlardı; evvelâ herbirinin önüne bir tabla ve üze- 
rinde mevsimin türlü meyvelerinin en güzel parçaları bulunurdu, ortaya da 
büyük bir tabla yerleştirilirdi ki onun da içinde hernevi meyvalar bulundu- 
rulurdu. Bu büyük tabla yalnız gözü neş'elendirmek için konulurdu. Kü- 
çük tablalarin her birinde ayva, şeftali ve armutları kesmek için birer bıçak 
bulunurdu ve süprüntülerini koymak için herbir tablanın camdan bir kabı 
vardı. İştahalar teskin edildikten sonra tablalar kaldırılır, leğen ve ibrik ge- 
tirilir ve eller yıykanırdı. Onu müteakip deri bir örtü üstünde yemek sahan- 
ları gelir bambu değeneğinden bir kapakla örtülü olan bu sahanlar üstüne 
mısır bezi yayılırdı ve etrafında peçeteler vardı, örtü kaldırılınca misafirler 
yemeğe başlarlardı; İbn al-Furât onlarla konuşur, onlara ikram eder 
ve onlara hitap ederdi. İki saat mütemadiyen sahanlar sofraya konur ve sof- 
radan kaldırılırdı. Yemek bitince misafirler yandaki odaya çekilirler, elle- 
rini yıkarlardı ki bu arada uşaklar misafirlerin ellerine su dökerler ve tava- 
şiler de mısır bezi kuşanmış oldukları halde ellerinde gül suyu doldurulmuş 
şişelerle ayakta beklerler misafirlerin ellerini ovalayarak yüzlerini gül suyu 
ile ıslatırlardı (1407. Yemeklerin arka arkaya böyle sofraya getirilmesi key- 
fiyeti bir yenilik olduğu için bütün teferrüatıyle hikâye edilmektedir. Eski 
İslâm âdeti ise bütün yemeklerin birden sofraya konmasını âmirdi ki herkes 
istediği yemekten gönlünce yeyebilirdi (1417. 18 inci asırdada Fransız 
tarzı -bütün yemeklerin sofraya toplu olarak getirilmesi- yerine şimdi Av- 
rupa'da her yerde âdet olan Rus tarzı kaim oldu. Yemekten evvel sofrada el- 
lerin müştereken yıykanması umumi âdet olarak girdi. Mutat olarak bu el 
yiykama ayni leğenden istifade suretiyle vakiydi ki ev sahibi evvelâ işe baş- 
lardı, tâ ki hiç kimse yemeğe ilk başlamak için acele etmekten sıkılmış ol- 
masın (1421. Sofradan kalkınca ellerin yiykanması ise asıl temizlenme için- 
di ki ev sahibi bu yiykanmada en sona kalırdı; bu el yiykamaya ev sahibinin 
solundan başlanarak devredilir ve böylece ev sahibine sıra en sonra gelirdi 


1138) Misâller: Jat. TII, 80 b. ger hikâyeler. 

11391 Jat. 111, 81. (1421 al- Oummi ( vefatı 381), 
1140) Wuz.s: 240. Kit.al - “lâl, Berlin, fol. 112; Kuşâ- 
(141) Mustatraf 1, 149 ve bütündi- cim, Adâben - nedim, Paris, fol. 48 b. 
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11431. Şayet ziyafet müsavi mevkide bulunanlar arasında iz da e 
burada bahsettiğimiz vezirin müşavirlere ziyafetinde olduğu gibi yüksek 
şahsiyet ile kibar misafirleri arasında olursa o zaman kalin yandaki 
odada ellerini yiykamaları âdet olmuştu. Adâb en-nedim yemekten sonra 
hükümdar ve büyüklerin huzurunda yıykanılmamasını “ hadd-i zatnide biz- 
zat kendi elini yiykamanın bile hiç hoşa gitmediği -nerede kaldı ki başkala- 
rının yiykanmaları hoşa gitsin- bir manzaradan ,, onlari korumak için ten- 
bih etmektedir. “ Ev sahibi bazan ayrıca zahmet etmeyip sofrada ellerin yiy- 
kanılmasını rica ederse de bunu çılgınlardan başkası kabul etmez (1441, 
âdet umumi idi. Babilonya'da mevkii aşağı olandan yemekten sonra kalka- 
rak bir kenarda ellerini yiykaması beklenirdi (1451. Afş Bia bunu li 
dığı için Halife'nin teveccühünü kaybetmişti (1461; Mısır da da ki ir ii 
barbar misafirlerini yiykanmak üzere bir odaya sevketmişti (147). Bu ii m 
2./8. inci asrın ikinci nısfında teessüs ettiğini şu hikâye EA ; ; bn 
Da'b, Halife al- Hâdi'nin sofrasında yemek yeyordu; e iz 
kayamadığım yerde yemek yemem !,,Zira al Ha di AR Çi e 
için bulunduğu yerden uzaklaşmayı âdet edinmişti. O Ea bn il 
Halife'nin huzurunda bu işi yapmak müsaadesini aldı (1481. “ Dişlerini ka- 
rıştırmak da yalnız tenhada caizdi (1491,,. 


İbn al-Mu'tzz hoşuna gitmeyen bir sofra arkadaşından bahseder- 
ken “ dişlerini bir çöple daima karıştırır ,, diye Buluyor ig e 
zir yemek esnasında misafirleriyle sohbet etmesi âdeti ile kendi asrını sil 
sil etmektedir. Yemekte konuşulabilinip konuşulamayacağı Bir rey ef 
bir değildi (1511 ve eğer mutlaka konuşmak caiz ise.0 şen May ii 
hatça yemeğini yeyebilmesi için dâvet eden hane emr sözü e e e 
lâzımgelirdi (1521. Hattâ “ Allah'a hamdolsun ,, sözünü ali R yese 
ten sonra caiz görülmezdi; zira bu suretle belki de henüz ei li 
memiş olan diğerlerini sofradan kaldırmaya icbar etmek demek au 
(1531. Câhiz ( vefatı 255/869 ) sofra A ağın seçmek isteyen ii 
miğin içinden iliğini ayıklamayan, sebzenin üstünde A 
kesten evvel saldırmayan ve tavuk ciğerini, tavuk göğsünü, beyin, öbrel 
ve gözleri -bugün dahi Balkanlar'da koyun etinin en sevilen parçasıdır- önü- 


(143lal-Oumini, Kit.al - “ilâl, (1461 Guzüli, Matâli' el - budür 


Berlin fol. 112 b; Kuşâcim, Adâb 
en - nedim, Paris fol. 48 b. Horasanlı 
olan Oummti diğer bir âdeti daha bil- 
diriyor: yemek yendikten sonra kapu- 
nun sağından başlanırdı, ister köle ister 
hür olsun. N 

(144) Kuşâcim en - nedim, fol. 


s: 48b. 
(1451 Baihagi, Schwally tab'ı s: 497; 
Mas. VILJI, 104, 


Ul 167. 4 
11471 İbn al - Athir IX, 85. 
11481 Jâa. İrşâd V1, 105. 
11491 Adâb en - nedim, fol. 48 b. 
(1501 Divân 11, 6. ; © 
(151) Muhtelif nokta-i nazarlar Adâ 
en - nedim 44 b, ff. 4 
(1521 Adâb en - nedim, fol. 45. z 
(153) Tha'âlibi, Kit. ahsan möâ- 
sumi'a, s: 103. 
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ne çekemeyenler atasından seçmelerini tavsiye ediyor (1541. Bundan yüz 
sene sonra şöyle denilmişti : “ Kibar adamlar barsak, adale veya damarları, 
böbrek, işkembe, kıkırdak, hicab-ı hâciz, kırıntı, kesinti, döküntü nevinden 
artıkları ve çorba içindeki kırıntıları yemezler. Sulu yemekleri höpürdete- 
rek gürültü ile içmezler, kemikten iliğini çıkarmaya çalışmazlar, ellerini 
yağlamazlar, çok tuz kullanmazlar, -çünkü onlar için bu en bayağı birşeydir- 
ve sirke içinde yüzmezler. Önlerindeki ekmek parçasını yağlamazlar, önle- 
rinden uzağa tecavüz etmezler, parmaklarını yalamazlar, midelerini tıkabasa 
doldurmazlar, ağızlarına büyük lokmayı almazlar -tâ ki dudakları yağlan- 
masın- iki ayrı parçayı birden ağızlarına sokmazlar ve tuzlu çerez yemezler. 
Bunlar onlarca ayıplanacak kötü şeylerdir; olsa alsa zarif muganniyeler ve 
kibar kadınlar bazan sevgililerinin evinde tuzlu şey yemeyi hor görülen ye- 
meklerin hududu dışına çıkmayı hoş görürlerdi (1557. Herkese tabak veril- 
me âdeti yoktu; yalnız âlim filolog Abü Rijâş (4./10. uncu asrın ikin- 
ci nısfında Basra'da ) ısırmış olduğu et parçasını tekrar umumi sahana koy- 
mak âdetinde olduğu için onun önüne ayrı bir sahan konurdu. Böyle yapıl- 
dığı halde dahi bu zat vezirin misafirlerini sofra örtüsüne burnunu silmek 
veya tükürmek suretiyle dehşete ve nefrete uğaratıyordu |156). 
— Bitmedi — 


Almancadan çev: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(1541 Tha'âlibi, ZDMG VIII, 518, martesi günü koyun kafası yerlerdi 
Ençok cuma günü kurban kesilir veye- ( Mendoz a, Lazarillo de Tormes, 
nirdi ( Câhiz, Kit. al - buchalâ, ve. OReçclam Ss: 31 ) 

Vloten tabı, s: 121 sakatlar ve hele gW ; 
baş'a cumartesi sıra gelirdi; bu sebep- 1155) Kit. al - Muvaşşâ, s: 129£. 
ten İspanya'da islâmlardan sonra da cu- (1561 Jat. TI, 120. 


NOTLAR ve İK Tİ BASLAR 


ANKARA MÜLGA MAHKEMEİ ŞER'İYE SİCİLLE. 
RİNDEN NAKİLLER —. HALICILIK HAKKINDA 
TETKİKLER 


Muhtelif meslekleri ilgilendiren bu 
nakillerdeki türlü bilgileri okuyucu - 
larımız kendi ihtisaslarına köre mü - 
talea ederler. Çünkü yalnız bir kısım 
okuyuculara yarayacağı sanılan her 
parça ibare arasında geçen türlü ıstı- 
fâhlarla başka birtakım meslek sahip - 
lerini de ilgilendireceği şüphesizdir. 
Hattâ bunları devşirenlerin aklından 
geçmeyen birtakım faydaları da taşı - 
dıkları görülecektir. 

Bu nüshaya koyacağımız birkaç hü- 
küm bize bu hususta güzel bir fikir ve- 
rebilir. Bir iki sene ara ile İstanbul - 
dan Ankara'ya gelmiş olan bu iki hü- 
küm de hassa avcılarına dairdir. An - 
cak bu parçalar içinde başkaca coğra- 
fi, mali, iktisadi, içtimai birtakım 1s - 
tilâh ve meselelerin canlı bir surette 
önümüzde hayalimizde kımıldandığını 
görüyoruz. Meselâ birinci surette şu 
tarihsel tâbirler geçmektedir : Çakır- 
cıbaşı, iltizama dahil olmayan yerler, 
ahu pastırması, defter-i cedid-i hakani, 
temessük, ikinci surette daha başka i- 
simler, unvanlar, ıstılâhlar geçmekte, 
bazı kısımlar iki suretteki bazı kelime- 
lerin müradifleri mânaları olduğu gö- 
rülmektedir. Demek böyle beşyüz su- 
ret neşredecek olursak eski tarihi de- 
virlerdeki umumi hayat bize birçok 
gizli kalmış yerlerini açmış olacaktır. 
İkinci suretteki isimler ve terimler 
şunlardır : Çukurcak kazası, Şahinci- 
başı, tekâlif-i önfiye, beylerbeyi, san - 
cakbeyi, subaşı, voyvoda, ümenâ ve zü- 
amâ, erbab-ı timâr, ve ehli-örf taifesi. 


İkinci hükmün icra edildiğini gös - 
teren temessük suretinden ayrıca bil- 
giler ediniyoruz. Her iki hüküm avcı- 
lığa dairdir. Ancak her ikisinde de av- 
cılardan bahsolunurken bunların hassa 
avcıları olduğunu bahse lüzum görül - 
memiştir. Bunların hassa mimarı has - 
sa tabip ve cerrahı gibi hassa vasfını 
aldığı görülmektedir. 

Hasılı bu başlangıcı yapmakla gö - 
çürdüklerimizin yalnız suretleriyle 
iktifa ederek ne izahlara, ne tefsirlere 
lüzum görmediğimizi anlatmak iste - 
dik. Bütün suretleri okuyucularımızla 
birlikte okuyarak kendi meslek ve ih- 
tisasımıza göre okuduklarımızı tahlil 
edeceğiz. Bu baptaki anlayışlarımızı, 
şüphelerimizi ayrıca Ülkü'nün sayfa - 
ları arasında tetkik ve münakaşa ede - 
ceğiz.- , , ml Se 


BİRİNC HÜKÜM SURETİ 


Mukaddimeden sonra 


Ankara ve Kangırı sancaklarında 
vaki olan Kadılar zide fadlühüm tevkı-i 
refi-i hümayun vasıl olıcak malüm ola ki 
kidvetül - emacid-i velayân Çakırcı başı 
zide mecdühu hala ba - der-i saadetime 
mühürlü tezkere gönderüp zikrolunan 
kadılıklarda vaki iltizama dahil olma- 
yan yerlerde emr-i şerif ile ve bila emir 
Vaşak ve Zerdava ve Sansar ve Kurd 
postların ve Ahu pastırmasın bin otuz 
ve bin otuz bir senelerinde cem edüb 
her altı ayda bir asitane-i saadetime 
getürüb teslim eylemeyüp ellerinde te- 


ÜLKÜ, MAYIS 1939 


messsük olmayan sayyadların sayd eyle» 
dikleri vahşilerin postlarını ve ahu 
p 8 n cemedülk getirüb teslim 
e işin Etem Beynam kimesne ta- 
yin olunmuştur deyu bildirüb vech-i 
meşruh üzere cem ve tahsil ettirilmek 
babında emr-i şerifim verilmek yica ey- 
lemekin buyurdum ki hüküm-i gerifim 
vardıkta sâdır olan ferman celilülkadrim 
mucibince amel edüb dahi keazanuzde 
vaki iltizama dahil ve defteri cedid-i 
hakanide kimseye mahasl-ı kayid ol - 
mayan yerlerde emr-i şer ve 
emir ve şak ve zerdava ve Sansar ve 
Kurd postların ve pastırmasin 
ellerinden alub mezbur kuluma miri 
için zabt ve tasarruf ettirüp badehü 
ellerine mamulün bih temessük alıveresin 
hususu mezbure mukayyed 

miriye gadr ve bu bahane ile hilat-i ger'İ 
ve kanun kemseneye zülüm ve tesaddi 


olmasından hazer eyleyesiz ve şöyle 
bilesiz alâme erife itimat kılasız. 


6 Rebiyülevvel 10831 
Bemakam-ı Kostasıtiniye 
Elmahrüse 


İKİNCİ HÜKÜM SURETİ. 


Mukaddimeden sonra 


Engürü'ye ve Çukurcak kadıları zide 
fadluhuma tevki-i refii hümayun vasıl 
olıcak malüm olaki kıdvet-ül emacid 
velekârım Şahincibaşı zidemecdühu Deri- 
saaetüme mühürlü tezkere gönderüb 
zikrolunan kadılıklarda vaki defter-i 
cedid-i hakani'de mukayyed iltizama 
dahil olmayan yerlerden vaşak ye zer- 
dava ve sansar kurd ve ve'ayu 
ve ahu ve sair şikârlar saydeyleyüb 
postların ve ahu bastırmaların asitâne-i 
saadetime götürmeleri Nebi bin İsâ 
ve Recep bin Veli ve Yusuf bin... nam 
kimesneler sayyadlar tayin olunmakla 
her sene saydet ikleri vâhşilerle s- 
ların ve ahu bastırmaların h.. altı ayda 


bir getürüp miri için teslim edüb elle- 
rine mamülün-bih temessük alub bir 
veçhile kusurları ooğiken ve hizmetleri 
mukabelesinde âvarız-ı divaniyeden ve 
sair tekâlif-i örfiyenin küllisinden muaf 
ve müsellemler iken hâlâ olagelmişe 
muhalif ve kanun-ı kadime mugayir 
beylerbeyi, sancakbeyi, ve ummal ve 
züamâ ve erbab-ı timar ve ehl-i örf tai- 
fesi üzerlerine konub müft ve meccanen 
yem ve yemeklerin ve koyun ve kuzu 
ve sair mekülât taleb eylediklerinden 
gayri şikârları için besledikleri bargir- 
lerine ve zağarlarına, ve sair âlât ve 
esbablarına dahl ederler deyu bildirüb. 
olbabta hükm-i hümayun taleb etmeğin 
buyurdum ki hükmr-i çerifim ile vardık- 
ta husus-ı mezbüre mukayyed olub gö- 
ceşin Ülvaki mezkürlar deiteri cedid-i 
hâkanide mukayyed iltizama dahil olma- 
yan yerlerden vaşak ve zerdava ve san- 


sar ve kurd ve dilkü ve ahu ve ayu ve 
sair gikâr saydeyleyüb postların ve 


ahu bastırmsların her? tı ayda bir 
asitane-i saadetime getürüb teslim edüb 
madamaki hizmetinde kusur olmaya 
mezkür tekâlif ile bir ferdin bunları 
rencide ve remide ettirmeyesiz şöyle 
bilesiz alâmet-i şerif itimat kılasız. 
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Bemakam-ı Kostantiniye 
Elmahrüsa 


Temessük sureti 


Veçh-i tahrir-i huruf oldur ki Ewgürü 
ve Çukurcak kadılıklarında emr-i şerifle 
tayin olunan hassa sayyadları Nebi bin 
İsâ ve Receb bin Veli ve Yusuf nam 
kimesneler bin yirmi dokuz senesi içün 
üzerlerine takdir olunan hizmet tezke- 
resi verildi. Taraf-ı âhireden bir ferd 
dahl-ü taaruz eylemeyüb ve sene ve 


vakıt ve zamaniyle hizmetlerinde mücid 
ve mesâ'i olalar. 


Tarih-i mezküre yasıldı. 
Kendi mühüriytle 


HASAN FEHMİ 


NOTLAR VE 


HALICILIK HAKKINDA 
TETKİKLER 


Halı, Türk zevkının, Türk sanatının 
en güzel örnekirinden birini teşkil e- 
der. Müzelerimizde bulunan halılar, 
muhtelif asırlardaki Türk hayat ve 
zevkinin birer canlı şahididirler. Sel- 
çuk ve Osmanlı devrine ait halılarlaki 
motiflerle, renklerdeki ahenk bugün 
en müşkilpesent zevk sahiplerini bile 
tatmin edecek bir haldedirler. 

Bugün bile İsparta halıcılığı yalnız 
Türkiye'de değil bütün dünyada bil - 
hassa Âmerika ve Almanya'da haklı 
bir şöhret kazanmıştır. Bununla bera- 
ber halıcılığımızı yükseltmek ve inki- 
şaf ettirmek için bir taraftan teknik 
tedbirler almak diğer taraftan da ha - 
lılarımız için kataloglar, eserler neş - 
retmek icap eder. Halr meselesi Tür- 
kiye için esaslı bir dâva halindedir. 
İktisadi, bedii ve hattâ içtimai bakım- 
dan bu iş ön safta bulunmaktalır. 

Berlin'de çıkmakta olan Forschun - 
gen und PFortschrette mecımuasının 
XIV üncü yılının 20 haziran 1938 ta - 
rihli sayısında gördüğümüz Berlin 
Devlet Müzeleri Direktörü Dr. Kurt 
Erdmann tarafından yazılan ve 
“ Kahire'nin halı merkezi oluşu ,, baş - 
lıklı makalesini halıcılık tarihimiz 
için mühim gördüğümden aynen ter - 
cüme ediyoruz. j 


Kahire'nin bir halı merkezi olduğu 
iddiasında bulunan bu makalede dik - 
kate değer meselelerle karşılaşacağız. 
Ve görülecektir ki Murad IJI. devrim 
de Kahire'den İstanbul'a halıcı ustaları 
getirtmiş ve Kahire, Şam, Anadolu, 
Buhara, İsfehan ve Ortaasya halıcılı - 
ğın vazı'larından sayılmıştır. Halıcılı- 
ğımızın tarihi seyrini takip için bu ma- 
kalenin ehemmiyetli noktaları aydın - 
Jatmakta olduğu anlaşılacaktır, 


İKTİBASLAR 


Kahire'nir halı merkezi oluşa 
KEŞ m 


Şark halılariyle ilmi tarzda iştigalin 
50 yıllık tarihi vardır. İmâlinde kulla - 
nılan malzeme ve vücuda getirilen âsa- 
rın nadideliği yüzünden, tetkikat güç- 
leşmekte ve işler çoğalmaktadır. Bazı 
suallere belki de henüz cevap buluna - 
mamış; bazılarına sathi cevap veril - 
miş; bazı nadir halı işleri için henüz 
son söz katiyetle kullanılmamıştır. 
Damaskusteppih denilen Şam halıları 
üzerinde görülen hendesi şekillerin 
bugüne kadar hangi orijinden alındığı 
anlaşılamamaktadır. Dünyada bu ka - 
rarı veren üç yer vardır: 1) Berlin'de 
İnce Sanatlar İttihadı 1936 dergisi No. 
67, sayfa 8. 2) Nevyork'ta Metropoli- 
ten Müzesi'nin 2910 dergisi, No. 20, 
sayfa 25/27. 3) Almanya'nın Kiel şeh. 
rinde Şark Semineri dergisi, No: 4. 
sene 1910. Muharriri W. G. Mühlau.. 
Bu halıların resminin çizilmesi ve 
renklerinin veriliş tarzı en büyük hu - 
susiyetidir. Bunlarda tip itibarile Os- 
manlı dekoru, Osmanlı bahar çiçekleri 
ve saray zevkinden ilham alındığı na- 
zara çarpar. Bu halı için muhtelif tah- 
minler yapıldı: 1910 yılında Mısır men 
şeli sanıldı. Sonra bu düşünce 1920 de 
müdekkik Sarre tarafından değiş. 
tirildi. III üncü Sultan Murad'ın em- 
riyle 1585 tarihinde Kahire şehrinden 
11 halı ustası celbedilmişti. Bunların 
İstanbul'a getirilmesiyle daha o za - 
mandan evvel Kahire'de halıcılığın ile- 
ri gitmiş bulunduğu keşfedilir. Kahi- 
re'de yapılan Damaskus adlı halılarda 
görünen istil, İstanbul'la olan sıkı alâ- 
kalarından ileri geldiğine bihakkin 
hükmolunur. Bu kanaat 1924 yılına ka- 
dar devam etmişken 1663 te Kahire'de 
dolaşan Th&venot adında bir Fransız 
seyyahı orada inkişaf etmiş bir Kahire 
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halıcılığına rastlayışı üzerine yazıları 
ve iddiaları bunu biraz sarsmştı. Ni - 
hayet Damaskus adlı halıların Kahire- 
de imâl edildiği ve bilâhare İstanbul - 
da Türk sarayları tarafından celbolu - 
nanlarla nebati ve natürel çiçek ve yol- 
larla karıştırılanların Türkler tarafın- 
dan yapıldığı ve ancak bunlara Kahire. 
liler'in yardımı dokunduğu anlaşıldı. 
1937 de S. Troll Ars Isiâmica dergisi- 
nin 201/203 üncü sayfalarında bu işi 
bir daha kurcaladı. Bunlar o kadar bi- 
ribirine mümasil imişler ki, hepsinin 
aynı ellerden çıktığı fikrini ortaya 
attı. Mısır tezini çürüterek bunların 
garbi Anadolu'da yapıldıkları; ilk - 
önce oradan yayıldıklarını iddia etti, 
Bununla Sultan Murad'ın emrini ve 
seyyah Tih€vemnot'nun fikrini açıkta 
cevapsız bıraktı. Tabiidir ki, bu müna- 
kaşalara halıcılık ilmi daha münasip 
cevap verir. Şimdiye kadar bilinen 4-5 
orijin bu işin esas temel yerleridir. Bu 
yerler için bu makaleyi yazan muhar - 
ririn Ars Islamica mecmuasında mu - 
fassal bir yazısı intişar etmiştir. 

Kahire'de yapılan ilk halı 1474 ta - 
rihlidir. Tebriz'de oturan Venedikli 
Barbaro bu halıya hayran olmuş ve eş- 
lerini Bursa ve Kahire'den getirtmiş - 
ti. 15 ve 16 ıncı asırlarda halıcılıkta 
Kahire ismi geçmiyor. Yalnız “Tape - 
di Turçi,, ve “Tapedi Damaçini,, cins- 
leri altında bu cins halılar ikiye ayrı- 
lıyor. Aynı resimleri havi olan şark 
halılarında da iki nevi gösteriliyor : 
biri Türk halısı, diğeri Şam yâni Da - 
maskus nevi. Demek ki yukarıdanberi 
serdedilen iddialar “ Tapedi Dama - 
çini ,, cinsi altında bir de Şam halısı - 
nın mevcudiyetini ispat eder. “Tapedi 
Damaçini ,, halıları 16 ıncı asrın son - 
larına doğru ortadan kalkarak yerine 
“ Tapedi Cagiarin ,, kaim olur. 

TI, üncü Murad'ın Kahire'den halı 
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ustaları celbettiği seneler mahsulü ola- 
rak halı meraklısı Avrupa'la Lorenzo 
Korrer 1584 te nümuneler dercetmiştir. 
1589 da Avusturya Veliahdı Ferdinand 
“ Alkiyerişe ,, denen bu halılardan top- 
lamıştır. Bu malümatı Gabri yel 
Destre 1599da toplamıştır. 


Kahirn'ein halı merkezi oluşu 
Rİ 


1621 yılında Kahire halılarına “ Cai- 
rin, adı verilmişti. R. Kotgrav dik- 
sionerinde bundan bahsedilir; bazıları 
ayni mefhum için “ Lisl de Hermafro- 
dit ,, tâbrini kullanırlardı. Cairin halı- 
larından bahseden ingilizce bir eser 
vardır; adı şudur : “ Cairin, a Turkie 
karpet such ia one is brought form Cai- 
ro in Egypt ,, 1604 yılında Jan For- 
tye Paris'te birhalı meşheri yapıl - 
masını teklif ettiğinde İranlılar'la, Ka- 
hireli ustaların en mühim taklitleri ya- 
pabileceğini hatırlatıyordu. Kahire ha- 
lıları XVII nci asır müddetince bü - 
tün Avrupa memleketlerinde hüküm 
sürdüğünü gösterir. 1613 te Şarldö 
Burbon; 1933 te Madam Felipo; 
1644 te Fransa'da Suason Belediyesi; 
1664 te Mareşal dö la May eray, 
1677deDr. Fernando dö Va- 
lansuella; yine 1677 de Venedik'te 
Kavalli Sarayı'nda San Vitalive 
1698 de Defya Rahipleri büyük merak- 
lılardan olup, hep bu Kahire halıların- 
dan bahsederler. 1688 de Tablo dü Ko- 
mers dö Marsey namı altında teşhir 
edilen mallar arasında bu halılar gö - 
rülür. 

XVIII inci asırda bu halılardan ba - 
his gitgide azalır; yalnız İspanya Kı- 
ralı 1701, 1747, 1751, 1789 tarihli dergi- 
lerinde yine bunlardan bahsetmekte - 
dir. Lâkin bu devirlerde sair Avrupa 
memleketlerinde artık o neviden bahis 
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geçmemektedir. 1585 senesinde İstan - 
bula Mısır-ül-Kahire'den celbolunan 
11 halıcı ustasının âsarı ve sonradan 
Fransız meraklısı Th&venot'nun 1663 
teki neşriyatı Kahire halılarının dün - 
yaya ün saldığını göstermek için kâfi- 
dir. Bu zatın iddiasını yalnız Avrupa- 
lılar değil; hattâ İstanbul'da Valide 
Câmisi'ndeki tasvirleriyle Evliya Çe - 
lebi de ispat eder. Bu câmi tabanı en 


. muhteşem İran ve Mısır halılariyle 


tezyin edilmiştir. Yine Evliya Çelebi- 
nin tasvirlerinden anlaşılıyor ki, o za- 
man İstanbul'un halıcıları İzmir'den, 
Uşak'tan, Selânik ve Kavala'dan da ne- 
fis halılar celbediyorlardı. Bunlar ara- 
sında İsfehan ve Kahire'den gelenleri 
şöhret bulmuştu. Valide Câmi'inin 
1674 tarihli demirbuş eşya cetvelinde 
ve Osmanlı Sarayı'nın 1680 tarihli cet- 
velinde Mısır halılarının ne büyük rol 
oynadığı sarahatle görülür. 

1700 yılından sonradır ki hasılât kı- 
salıyor. Fakat 1726 da Mısır halı itha- 
lât memleketi oluyor. 1762 de Savaris- 
te Diksyoner Üniversel dö Komers'e 
göre hiçbir Kahire halısı kalmadığı a- 
çıkça yazılıdır. 1701 de İspanya Kıral- 
lığı'nın o devirlerden evvelki kollek - 
siyonunun azaldığı ve önemini kaybet- 
tiği görülür. Demek oluyor ki Kahire 
ustalarının mamulâtı cem'an 1450 ni - 
hayet 1700 parça olarak tahmin olunur. 


Aradan geçen 250 sene içinleki zayratı 
da nazarı dikkate alarak bunların dün- 
yadaki mevcudiyeti hesap olunabilir. 
Bu halılar o kadar kıymetli olmalı idi- 
ler, ki rakipleriyle hem İran'da hem 
Avrupa'da boy ölçüşebilmiş olsunlar. 
Türkiye'de hervakit makbul olan Da - 
maskus mallarına mukabil bir de “Tür- 
kişe Hofmanufaktur ,, Türk Saray İs- 
tili adiyle anılan meşhur bir şark züm- 
resi de vardır. Bunlar için de garbi A- 
nadolu'da bir Saray İmalâthanesi ol - 
duğu resmi vesaike istinat ettirilme - 
mektedir. Halbuki Kahire'de öyle ve- 
sak bulunmuştur ki, hem yerliler, hem 
Avrupalılar tarafından teyit ve tasdik 
olunmaktadır. Bunlar Kahire'nin halı 
merkezi oluşuna dair müteaddit vesi - 
kalardır. Ama İstanbul'a çağırılan 11 
halıcı ustasının ve Evliya Çelebi'nin 
gösterdiği delâile göre orada da Saray 
ihtiyacatı için az miktarda halı imâl 
edildiği ve “ Halıcılar Evi ,, nin mev - 
cudiyeti bunu ispata yeter. Bir iddia- 
ya göre de XVI nzı asırda Kahire'de 
halıcılığın en ileri gittiği sıralarda vü- 
cuda getirilerek garbi Anadolu'ya cel- 
bolunan ve Damaskus orijininden ge - 
len halıların mahal, mevki ve menşe 
itibariyle türkleştirilmediği ne ma - 
lâmdur ? Zira Memlükler zamanından- 
beri “ Damaskusteppichen ,, cinsi şöh- 
retalmıştır... 


H. T. DAĞLIOĞLU 
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ALTINCI BÜYÜK MİLLT MECLİSİ —, YENİ 
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DÜNYA İÇİNDE TÜRKİYE 


Aitıncı Büyük Millet Meciisi 

Nisan'ın üçünde ilk toplantısını ya- 
pan altıncı Büyük Millet Meclisi, bi- 
rinci vazife olarak, memlekette ve ci- 
handa Türk milletinin tabii Reisi ola- 
rak benimsenen İnönü'nü tekrar 
ve ittifakla Cümhur reisliğine seçti. 
Yeni meclis; geçen beş devre içinde 
çetin emeklerle kurulmuş olan hür, 
büyük ve mesut bir Türkiye'nin işle- 
rini eline almıştır. Dünya şartları ne- 
kadar çetin olursa olsun içte yarat- 
tığımız milli birlik ve dışta herkesin 
ayni hisle yurdumuza karşı beslediği 
saygı; yeni meclisi de birçok mu - 
vaffakıyetlere mazhar kılacaktır. Bi - 
rinci Büyük Millet Meclisi'nin kuru- 
luşuyle başlayan milli hâkimiyet re - 
jimi vatanı kurtararak, yeni bir devlet 
kurdu, bir yeni çağ cemiyetinin mad- 
di manevi müesseselerini hazırladı, 
hukukta, kültürde, ekonomide inkı - 
lâplar yaptı. Bu hâkimiyetin yeni mü- 
messili olan altıncı mecliste Ata - 
türk'ün aziz hatırası bulunan bu 
eserleri Milli Şef'in önderliği ile daha 
üstün bir seviyeye götürecektir. 


Yemi Kabine 


Meclis'in yenilenmesi üzerine ana 
yasa hükümlerine göre istifa eden 
Başvekil Dr. Refik Saydam, Cümhur 
reisimiz tarafından tekrar yeni hükü- 
metin teşkiline memur edilmiştir. Kur 
tuluş mücadeleleri devrinde başlayan 
Sıhhat Vekilliği'nde uzun yıllar mu - 
vaffakıyetle çalışan Dr. Refik Say - 
dam'ın; İsmet İnönü'nün Cümhur 


reisliği zamanına tesadüf eden Dahi- 
liye Vekilliği ve C. H. Partisi Genel 
Sekreterliği ile iki aylık Başvekilliği 
esnasında da muvaffak olduğunu Bü- 
yük Millet Meclisi, geçenki tam iti - 
mat reyile teyit eylemiştir. Hükümet 
listesine iki yeni Vekâlet ilâve edil - 
miştir.Bunlardan biri Nafıa Vekâleti- 
nin demir yolları ve posta telgraf 
işleriyle İktisat Vekâleti'nin deniz 
işlerini üzerine alan Muhabere ve Mü- 
nakale Vekâleti diğeri de İktisat Ve- 
kâleti'nin ticari ofaaliyetlerini de- 
rühde eden Ticaret Vekâleti'dir. Böy- 
lece Nafıa Vekâleti'ne yol, yapı, köp- 
rü, ve demir yolları inşaat işleri kal- 
maktadır. İktisat Vekâleti de endüst- 
ri ve maden işleriyle meşğül olacak 
Sümerbank, Etibank gibi müessese - 
ler de oraya bağlı kalacaktır. 
kâleti'nin ticari faaliyetlerini de - 

Memleketin iç vaziyetini ve dışla 
münasebetlerini ovuzuhla ifade eden 
hükümet programı, huzurla erişmek 
kararında olduğumuz (hedefleri de 
göstermektedir. Bu, programda, Ülkü 
okuyucuları, bugünün asil ve azimli 
temayülünü bulacaklarından sütunla- 
rımıza aynen alıyoruz : 


ak Millet Mecisi'nin intihabının ye- 
e esi dolayısıyle kabinenin istifasını 
veisicümhurumuza takdim ettim. Kabul ve 
yeni kabinenin teşkilini tekrar bana tevdi 
buyurdular. Bugün, yeni kabineyi yüksek 
huzurunuza getiriyorum. 

i Kabinenin iş bölümü noktasından eski - 
sine nazaran farkı; Nafra ve İktisat Vekâ- 
letleri'nin ikişer Vekâlet'e ayrılmış olma- 
sıdır. Seneler geçtikçe vazifeleri artan bu 
iki Vekâlet'in, gördükleri âmme hizmetle- 
rine nazaran bir taksime tâbi tutulması ih- 
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#iyacı hissolunuyordu. Bu suretle, şimdiye 
kadar inşa, nakliyat ve muhabere işlerini 
gören Nafra Vekâleti, yalnız inşaatla meş- 
gül bir Vekâlet haline getirilmiş, müna - 
kale ve muhabereye ait olan hizmetlerle İk- 
tisat Vekâletine bağlı deniz nakliyat işleri 
alınarak “ Münakale ve Muhabere Vekâ - 
leti ,, ihdâs olunmuştur. Keza, ticaret ve 
sanayi işlerini gören İktisat Vekâleti, yal- 
nız sanayi ve maadin işleriyle meşgül ol- 
mak üzere bırakılmış, iç ve dış ticarete ait 
vazifeler toplanarak “ Ticaret Vekâlet ,, 
teşkil edilmiştir. Bu veçhile vücuda gelen 
vekâletlerle, idare ve teknik bakımından 
işlerin yürümesinin daha kolay bir hale ko- 
nulduğunu ve Vekillerin de daha yakın - 
dan kendi işlerini takip ve kontrol edebile- 
ceklerini ümit ediyoruz. 

Vekâletler'in iş programında bir deği - 
şiklik yoktur. Kabinenin programında ol- 
duğu gibi, Vekâletler'in iş programında da 
Cümhuriyet Halk Partisi'nin programı 
esastır, 

Cümhuriyet devrinin en muvaffak pren- 
siplerinden biri olan denk bütçe esasına da- 
yanarak hazırlanan 939-940 mali sene büt- 
çesi huzurunuza takdim edilmiş bulunmak- 
tadır. Müzakeresi esnasında gerek şahsen, 
gerek kendileriyle çalışmakla iftihar duy- 
duğum Vekil arkadaşlarımın size vereceği- 
miz izahat bunu gösterecektir, kanaatin - 
deyim. 

Yalnız dahili ve harici vaziyetten bah- 
sedeceğim : 

Dahilde devamlı bir huzur ve sükün bu- 
lunduğunu ve Türk vatandaşının samimi 
beraberlik ve güven havası içinde yaşadı- 
ğını emniyetle söyleyebilirim. Cümhuriyet 
Hükümeti, bu havanın bulanmamasına, 
Türk vatandaşının endişesiz çalışmasına 
ve kazanmasına, huzur içinde faziletli bir 
aile hayatı geçirmesine ve istikbalinden 
emin olmasına bütün kuvvet ve gayretiyle 
çalışmakta devam edecektir. 

Dünya vaziyetinin baş: döndürücü bir 
süratle her ân değişiklikler gösteren inki- 
şafı, harici siyasetimizin her zamankinden 
ziyade müteyakkız olmasını icap ettiriyor. 
Milletleri biribirinin karşısına diken, bir- 
kaç gün gibi kısa zaman içinde devletlerin 
ortadan kalkmasına müncer olan bugünkü 
dünya buhranı, sulha olan kuvvetli merbu- 
tiyetini her zaman ilân ve isbat etmiş bu- 
lunan Cümhuriyet Hükümeti'ni tabiarıyle 
yakından alâkadar etmektedir. 

Fakat bütün bu değişmeler, bu süratli 
ve esaslı inkişaflar yanında, Türkiye'nin 
harici siyaseti bir tebeddül göstermemek- 
tedir. Dostluklarına, ittifaklarına velhasıl 
sözüne ve imzasına sadık olan Türkiye, 
sulhü sevmek ve sulha hizmet etmek yo- 


lundaki azminde ayni iman ile ve ayni iti- 
na ile berdevam bulunmaktadır. 

Bu kargaşalıklar önünde, Cümhuriyet 
Hükümeti'nin büyük, küçük bütün devlet- 
lerle ayni samimiyet ve dürüsti altında 
dostane münasebetlerini idame etmekte bu- 
lunduğunu ve bundan sonra da idameye ça- 
lışacağını size söyleyebilirim. 

Sulha hizmeti, hükümetiniz, bu dürüst 
siyasette buluyor. 

Fikir ve menfaatlerin bukadar şiddetle 
çarpıştığı zamanımızda, Türkiye için ne 
bir fikir cereyanı, ne de herhangi bir men- 
faat hırsı, sulh yolundan inhirafta âmil ol- 
mamaktadır ve olmayacaktır. 

Milletimizin hayat ve refahını tehlikeye 
atabilecek hareketler, hükümteinizden sâ 
dır olmayacaktır. Elverir ki iyi niyetleri- 
miz ve bütün devletlere karşı beslediğimiz 
samimi ve dostane bitaraflık doğrudan doğ- 
ruya veya bilvasıta ihlâl edilmek teşeb - 
büsüne marüz kalmasın. 

Çok tehlikeli, buhranlı ve sık tebeddül 
eden enternasyonal vaziyet içinde harici 
siyasetimizin bu ana hatlarını tebarüz et - 
tirmekle iktifa ediyorum. Yeni vaziyetleri 
umumi sulh menfaati ve Türk âli menfaati 
bakımından daimi bir teyakkuz ve tetkika 
tâbi tutacağız. Ve Büyük Meclis'in müra- 
kabe ve karar hakkını daima zamanında ve 
tam olarak kullanması için lâzım gelen 
ihtimamı dikkatle tatbik edeceğiz. 

Türk vatan ve milletinin, Türkiye Cüm- 
riyetinin marüz kalabileceği vakayie karşı 
zamanında tedbir almak hususunda, Cüm - 
huriyet Hükümeti müteyakkız bulunmak - 


tadır. 

En yüksek hamaset ve sarsılmaz vatan 
sevgisi kaynagı olan büyük Türk ordusuna 
dayanarak her tehlikeyi ve tecavüzü ber - 
taraf edeceğimiz kanaatinde olduğumuzu 
söylemekle iftihar duyarım. 

İşte, arkadaşlar, marüzatım burada biti - 
yor. Sözüme başlarken arzettiğim gibi, 
Cümhuriyet Halk Partisi'nin programına 
sadık ve onun tahakkukuna çalışan arka - 
daşlarınız olmakla bahtıyarız. Sizin gös - 
terdiğiniz yolda ve vereceğiniz direktiflet 
dairesinde milletin refah ve saadetine ça- 
lışmak azmindeyiz. Eğer, bizi bu vasıfla- 
rımızla yüksek maksatlarınıza hizmet ede- 
cek kabiliyette görüyorsanız itimat reyle- 
rinizle taltif, takviye ve işimize devama 
müsaade buyurunuz. i 


Dünya içinde Türkiye 


Milli Şef, Mart'ın yirmi dör - 
dündeki mebus seçimi beyannamesin- 


272 ÜLKÜ, MAYIS 1939 


de “ harici siyaset sahasının şüpheli 
ve karışık bir devrinde bulunduğu - 
muz ,, dan bahsetmişlerdi. Nisan için- 
deki hâdiseler bu hükmü teyidde 
gecikmemiştir. Ayın sekizinde İtal - 
yanlar Arnavutluk'un işgaline başla- 
dılar, mevzii mukavemetlerden sonra 
bütün memleket İtalyan hâkimiyeti 
altına girdi. Ve nihayet Arnavutluk 
tâci İtalya Kıralı'na verildi. Bu hâdi- 
senin Balkanlar'da yaptığı ilk tesir, 
Yunanistan'la Romanya hudutlarının 
İngilizler tarafından temin edilmesi - 
dir. Mart içinde geçen Çekoslovakya 
hâdiseleri de Polonya ile İngiltere 
arasında böyle bir teminat anlaşması- 
nı mümkin kılmıştı. 

Arnavutlukta yerleşen İtalya ile 
yakın temas içinde bulunan Yugos - 
lavya hükümeti, Nisan'ın son hafta - 
ları içinde Venedik'te, Alman ve İtal- 
yan bloku ile iyi komşuluk yapmayı 
kabul etti. Rivayetlere bakılırsa Yu - 
goslavya anti-komintern pakta gire - 
cek ve bir Macar - Arnavut - Yugos- 
lav bloku kurulacaktır. 

Avrupa'da geçen senedenberi şid - 
detlenen silâhlanma yarışının çok 
artmış olması ve 1939 baharında, iki 
devletin ortadan kalkması Amerika'da 
derin akisler yapmıştır. Birleşik A - 
merika cümhurreisi B. Ruzvelt 15 
Nisan'da gönderdiği bir mesajla Al- 
manya ve İtalya'dan adlarını saydığı 


birçok Avrupa devletlerine tecavüz 
etmeyeceklerine dair teminat verme- 
lerini ve siyasi, iktisadi ihtilâflarla 
silâhlanma işinin milletler arası kon- 
feranslarla halledilmesini istemiştir. 
Buna karşılık Almanya'da mesajdaki 
devletlere müracaatla kendilerini teh- 
dide marüz görüp görmediklerini sor- 
muştur. Başta İngiltere, Fransa bir- 
çok devletler Ruzvelt'in mesajına 
muvafakat cevabı vermişlerdir. 


İspanya'da henüz yabancı kıtaların 
bulunması ve. Alman donanmasından 
büyük bir kuvvetin İspanya sahilleri- 
ne gitmesi, herkesin gözünü Cebel-ül- 
târık üzerine çekmiştir. 

Milletler arası (oanlaşmazlık mev- 
zularının çoğalması o silâhlanmanın 
hızını artırmıştır. Fransa Nisan'ın 
yirmi üçünde milli müdafaaya onbeş 
milyon frank daha tahsis ve birçok 
tedbirler almıştır: İngiltere kabinesi 
de nihayet mecburi askerlik hizmeti- 
ni kabul etmiştir. 

Bütün bu hâdiseler ortasında Tür- 
kiye, 25 tarihli C. H. P. Meclis Gru- 
pu'nun tebliğinde de izah edildiği ü- 
zere, umumi sulh gayesi ve Türk âli 
menfaatleri bakımından büyük dev - 
letlerle ve komşularıyle temas halin - 
dedir. Ve Parti umumi heyeti, hükü- 
metin siyasetini ve takip ettiği hare- 
ket hattını ittifakla tasvip etmiştir. 


HALKEVLERİ 


KO S TA 5 7 


mmm amm EE DE Şİ ENNE DEİL 


İHTİFÂLLER HAKKINDA —. HALKEVLERİ ÇALIŞMALARI —. 
C. H. P. NİN TERTİP ETTİĞİ MUSABAKALAR —., RESSAM CEMAL 
BENİMW'İN SERGİSİ —, HALKEVLERİ NEŞRİYATI 


İhtifâller hakkında 


İlim, sanat, edebiyat sahasında mem- 
lekette hizmet yapmış adamları an - 
mak, milli kültürün kurulması ve kuv- 
vetlenmesi bakımından faydalı bir iş 
olduğuna şüphe yoktur. Esasen bir 
milletin kültürünü örenler örasında, 
bu güzidelerin rolleri büyüktür; bu 
güzideler, bir taraftan kendi zevk ve 
jenilerini muhite yayarlarken; bir 
yandan da milli zevkin ve milli vic- 
danın samimi mâkesi olurlar. Bu sa- 
mimiyette nekadar sadık kalırlar ve 
muvaffak olurlarsa, büyüklükleri de 
o kadar itiraz götürmez olur. 


Bunun içindir ki, Türk kültürüne 
muhtelif kollardan hizmet etmiş, bu 
sahalarda eserler bırakmış olanları an- 
mak, tanıtmak ve yaymak vesilesiyle 
Halkevleri'mizin gösterdikleri teza - 
hürleri yerinde buluyoruz. Ancak, 
gördüklerimizden ve işittiklerimizden 
bazı tezahürleri, ya pek zayif veya pek 
tertipsiz bulduğumuz için hatırımıza 
gelen bir iki noktayi belirtmekte fay- 
da görüyoruz. 


İlkönce, bu anma tezahürlerinin 
anılacak zatın şahsiyetiyle uygun bir 
olgunlukta olmasına dikkat etmek lâ- 
zımdır. Zaten, Halkevleri'nde anıla - 
cak şahsiyetlerin mutlaka Türk kül - 
türüne hakiki bir olgunlukla hizmet 
etmiş olması şarttır. Binaenaleyh, 
böyle bir şahsiyet için yapılacak ihti- 
fâlde, yalnız adını anar bir şekilde- 
ki toplantı asla uygun değildir. Onun 


şahsiyetini tebarüz ettirmek üzere cid- 
di tetkikler, eserlerinden selâhiyetle 
bahisler, duyarak ve anlayarak oku - 
malar lâzımdır. Bütün bunları topla- 
yarak, her yıl bir anma günü veya ge- 
cesi yapmaya imkân bulunamazsa beş 
on senede bir defa ve takat onun kül- 
türel şahsiyetini hakikaten tebarüz et- 
tirecek şekilde toplantılar yapmak el- 
bette tercih olunmalıdır. Hele, bir şah- 
siyet için toplantı tertip edilirken, sırf 
kalabalık çekme hevesiyle onun şah- 
siyetinden büsbütün aykırı mevzulara 
temas etmek -kelime biraz ağırdır 
ama yerindedir- ona hakaret sayıla - 
bitir. N. K. 


HALKEVLERİ ÇA LIŞMALARI 


Halkevleri arasında temsil gezileri 


Cümhuriyet Halk Partisi, Halkev - 
leri arasında bir tanışma ve kaynaş - 
ma yaratmak yolunda yeni bir adım 
atılması için bu yıl kisa bir seyahat 
programı yapılmıştır. Geziye çıkacak 
Halkevleri ile gidecekleri yerler şöy- 
le tesbit olunmuştur : 


Halkevi Gideceği yerler 
İzmit Eskişehir - Ankara 
Balıkesir Manisa - İzmir 
İzmir Manisa - Uşak - Afyon 
Adana Gaziantep - Ankara 
Ankara Adana - Mersin 
Sinop Samsun 
Siirt Kendi muhiti 
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Bu faydalı seyahatlerde ilk davra - 
nan İzmit Halkevi oldu. Temsil kolu 
başkanının reisliğinde 47 münevver 
ve ülkülü gençten mürekkep bir hey- 
etle Eskişehir ve Ankara'yı ziyaret 
ederek İzmit'e döndüler. İzmit Halk- 
evlileri her iki şehirde de sade Halk- 
evliler'in değil, bütün halkın sevgi ve 
takdirini kazandılar. Sahneye koyduk- 


Bir çalışma programı örneği 
Halkevleri'nin memleket kültürün - 
deki çalışma mevkiini bihakkin kav - 
ramış olan Halkevliler, yapacakları 
faydalı çalışmaları evvelden inceden 
inceye düşünerek bir program altına 
almakta ve bu çizilmiş yolda yürümek 
için çalışmakta ve muvaffak olmakta- 


Tarih 


21.5.939 
28.5.939 
28.5.939 
3.6.939 
3.6.939 
4.6.5439 
10.6.939 
411.6.939 


HALKEVLERİ 


Günü 


Pazar 
C. Ertesi 
Pazar 


» 
C- Ertesi 
» 
Pazar 
C. Ertesi 
Pazar 


Saat 
20 


20 


ları “ Yedekçi ,, ve “ Aşkın mânası ,, 


piyeslerinde hakkiyle muvaffak ola - 
rak pekçok samimi alkışlar topladılar. 

Ankara Halkevlileri de 24 Nisan'da 
seyahate çıktı ve seyahat 10 gün kadar 
sürecektir. 


Tarihi Gün, 
622.939 Pazar 14 
26.2.939 > 20 
4.3.939 C. Ertesi 19 
5.3.939 Pazar 20 
12.3.939 N 20 
18.3.939 C. Ertesi 20 
193.939 Pazav 20 
25.3.039 C. Ertesi j4 
26.3.939 Pazar 14 
1.4.939 C. Ertesi 20 
2.4.979 Pazar 14 
8.4.939 C. Ertesi 14 
9.4.929 Pazar 
15.4.939 G. Ertesi 
16.4.939 Pazar 
23.4.939 C. Ertesi 
29.4.939 ” 
30.4.939 » 
1.5.939 Pazar 
6.5.639 P. Ertesi 
1.5.9380 C. Ertesi 
7.5.9039 Pazar 
13.5.939 23 
13.5.939 C. Ertesi 
14.5.939 7 
19.5.939 Pazar 
20.5.939 Cuma 
21.5.939 C. Ertesi 


Halkevleri hakkıda 

Aile toplantısı 

Köy seçimleri 

Kömür yapılması hakkın- 
da birkaç söz 

Aile toplantısı 

Köy günü kutlama ve 
konferans 

Kadının cemiyet içindeki 
vazifesi 

Muhtarlık kursu konf. 
Gergeme köyüne yaya 
gezisi 

Aile toplantısı ve temsil 
Atlı spor 

Sıtma hakkında konuşma 
Ağaç bayramı 

Konser ve halk şairleri 
Köy yaya gezisi 
Egemenlik bayramı 
Temsil 

Gençlik ve okullar 


Toprak bayramı 

Çıban ve yaralar hakkın- 
da konferans 

Köy gezisi ve milli oyun- 
lar 


Saat (Yupılacak işler konusu 


Endüstri kalkınma konfe. 


dırlar. Bunlardan bir örnek olmak 
üzere nisbeten küçük bir muhit olan 
Bünyan Halkevi'nin 26. 2. 939 dan 
30. 6. 939 a kadar çalışma programını 
ayrıca koyuyoruz : 

26. 2. 939 dan 30. 6. 939 a kadat 


programını aynen koyuyoruz 


ma 


Konferansı verenin adı 


Kaymakam B. K. Atakul 
”» ”» » 

Avukat Bay Ziya 

C. M.U. Fahrettin Doğu 


Kaymakam B. K. Atakul 


Öğretmen Br. Vasfiye 
Aksay 
Köycülük komitası 


Sıhhiye M. Musa Özyiğen 


Kültür işyarı Ali Rıza 
Fabrika direktörü 

B. Nafız Tuğsal 

Şarbay B. Vahit Karahan 
Dr. Doğan Erbuğ 


» 
» 


” 


11.6.939 
17.6.9380 
17.6.939 
18.6.939 
24.6.939 


Sosyal yardım çalışmaları 


Halkevleri'nin Sosyal Yardım işle - 
rini tanzimde gösterdikleri hassasiyet, 


gayret ve alâka da her türlü takdire 
değmektedir. Bunlardan iki Halkevi - 


GÜNÜ 


Pazar 
Pazartesi 14—i 
Salı giri. 
Çarşamba > 
Perşembe > 
Cuma > 
Cumartesi » 


Âcil vak'alar için günün her saa - 
tinde hastaların müracaatı kabul edi- 


lecektir. 


Yapılacak işler konusu 


MUAYENE SAATLARI 
KAİ Zal hede ene 


10—12 
g- 


> 


» 


» 


> 
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Konferansı verenin adı 


————— 


Konser 

Pehlivan güreşi 

Çocuk hastalıkları 

Futbol cirit oyunları 

Gençlik ve spor bayramı 

Atlı köy gezisi 

Aile toplantısı ve konser 

Elektrik ve radyo konle- 

erin Elektrik mü. Misi Makst 
Tatbikat bakımından ce- 
za hukuku 

Aile bütçesi konferansı 
Futbol maçı 
Meşhut suç kanunu faide- 
leri 5. H. Kâmil Oyman 
Kanunı medeni hüküm- 
lerine göre Türk ailesi- 
nin hukuku 

Çozuk terbiyesi 
Ailatizm 

Temsil 

Havuzda yüzme 

Aile toplantısı 

Köy gezisi 

Bünyanın tarihçesi 


GC. H. Tahir Kuşcuoğlu 


F.B.M. H, 


Hukuk H. Mustafa Akay 


Öğretmen Yusuf Batur 


nin programını aynen koyuyoruz : 
Milâs Halkevi Sosyal Yardım Ko - 


lu'nun meccani muayene ve tedavi için 
hazırladığı günlük program : 


DOKTORUN ADI 


Dr. Servet Akgün 
, Bedri Kalabalık 
> Mustafa Şahin 
, Servet Akgün 
, Bedri Kalabalık 
> Mustafa Şahin 
> ( Boştur ) 


Bodrum Halkevi Sosyal Yardım 
Kolu'nun meccani muayene ve tedavi 
için hazırladığı günlük programı : 
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GÜNÜ 
Pazartesi 
”» 
Çarşamba 


Görülüyor ki, Halkevleri ınemleke- 
tin en başta gelen sıhhat işleriyle çok 


Ressam Ali Cemal Benim'in ve 
talebelerinin sergisi 


“ Ali Cemal, beş senedenberi Mer- 
sin Halkevi'nde resim öğretmektedir. 
Yetiştirdiği talebelerinin eserlerine, 
bir tanede kendisi katarak buraya 
gelmiş, Ankara Halkevi'nde bir sergi 
açmıştır. 


Mermer salonun sade dekoru için- 
de, cana yakın renkleri, canlı ifade- 
leriyle teşhir edilen bu birkaç zekâ - 
nın mütevazi mahsülleri, ömrü boyun- 
ca azâbın çeşitlisini çektiği yüzünden 
okunan resim hocasının tek tesellisi, 
tek mükâfatı olmuştur ,,. 


“ Ressam Cemal, Atatürk'ün 
resmine tam dört sene emek vermiş 
ve hazin bir tesadüf, büyük matemden 
ancak iki ay evvel bitirmiştir. Uzun 
boz kaputunun içinde, her çizgisinden 
o harikulâde iradenin birer zerresi 
fışkıran bir mareşal : Bu mareşal, 
Türk orduları baş kumandanı Ata- 
türk tür 


“ Memleketin bir köşesinde, bir 
Halkevi'miz, türlü işleri arasında çok 
hayırlı bir hizmet görmüştür. Ankara 
Halkevi'miz bunların teşhirine delâ - 
let etmekle büyük bir iyilik etmiştir. 
Fedakâr ve emektar Ali Cemalhler, 
Ali Cemal'lere çalışma zemini olacak 
Halkevleri... Memleketin gizli istidat- 
ları bunu bekliyorlar ,.. 


Dr. ADI 


r. Mümtaz Ataman 
Dağ taburu Dr. Cemal 
Hükümet Dr. Reşat Çarşamba 


yakından ilgilenmekte ve bu bapta 
çok hayırlı işler yapmaktadırlar. 
Ağa e 


C.H. P. NİN TERTİP ETTİĞİ 
MUSABAKALAR 

1 — Küçük memleket Hikâyeleri 
mussbakası ve kazananlar 

C.H. P. Genel Merkezi Halkevi'ne 
mensup genç muharrirler arasında bir 
memleket küçük hikâyeleri müsaba - 
kası tertip etmiştir. 

Hikâyeler, muharrirlerin yaşadık - 
ları muhitin dahilindeki şehir ve köy- 
ler, tabiat, insan, ahlâk, ideâl, âlice - 
naplık, aile muhabbeti, yurtsevrlik, 
sevda hisleri ve evlenme tarzları, iş, 
âdet, tarih, kahramanlık ve anane, ka- 
rakterlerini ve hülâsa olarak bütün 
hususiyetlerini aksettirecekti. 


Bu karakter ve hususiyetler bizzat 
iyi tetkik ve tahlil edilmiş, mahalli 
şartlara ve realitelere uygun olacak ve 
hikâyelerde san'at esas olrak arana - 
caktır. 

Ençok 10 sahifelik olan bu hikâye- 
ler, 1 Şubat'a kadar - her muharririn 
mensup olduğu Halkevi başkanlığı va- 
sıtasiyle C. H. P. Genel Sekreterliği- 
ne gönderilmişti. B. Falih Rıfkı A- 
tay, H. Vedat Fıratlı, Hüseyin Rah- 
mi Gürpınar, Ahmet Kutsi Tecer, 
Mustafa Nihat Özen, Nafi Atuf Kan- 
su, Sadri Ertem, Yaşar Nabi ve Bn. 
Fevziye Abdullah'tan mürekkep jüri 
heyeti bu hikâyeleri raportörler seçe- 
rek tetkik etmiştir. 

1 — Yıkılan Köprü : ( İstanbul E- 
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#minönü Halkevi , dil, tarih ve edebi- 


yat şubesi komite üyelerinden Naki 


Tezel ). 

2 — Hacı Emin'in damadı: ( İzmir 
Halkevi üyelerinden, Karataş orta o- 
kul tarih öğretmeni Kemal Bilbaşar). 

3 — İstanbullu teyze: ( Sinop Halk- 
evi üyelerinden orta okul fransızca 
öğretmeni Sadi Günel ). 

4 — Şevki Çamtepe: ( Ankara Halk- 
evi üyelerinden Azize .Tözen ). 

5“ Kadir Kadir: ( Eskişehir Halk- 
evi üyelerinden Bayan İ. Tayla ). 

6 — Bir bekârın romanı : ( Bursa 
Halkevi köycülük kolundan Rıdvan 
Kipural ). 

7 — Haciz « ( Ankara Halkevi üye- 
lerinden ve Gazi Terbiye Enstitüsü 
talebesi Sabahattin İzbul , 

8 — Toprağa dönüş: (Ankara Halk- 
evi üyelerinden Salim Şengil ). 

9 — Ayşeciğin hatırası : ( Denizli 
Halkevi'nden Emin Tuğal ), 

10 — Soğuk su : ( Ankara Halkevi 
üyelerinden Gazi Terbiye Enstitüsü 
edebiyat: 2 No. 131 Süleyman Kaz - 
maz ). 

Geri kalan hikâyeler neşre değer 
görülmemiştir. 

Büyük hikâyeler 


Büyük memleket hikâyeleri müsa - 
bakasına 7 Halkevi iştirâk etmişti. 
Hikâyeler raportör tarafından incele- 
nerek heyete arzedilmiştir. Birer bi- 
ter gözden geçirilen hikâyelerin şart- 
namede zikredilen matlüp neticeyi 
vermediği görülerek, bu müsabakanın 
bu sene için muteber olmamasına ka- 
rar verilmiştir. 

On küçük hikâyenin sahiplerine yü- 
zer lira mükâfat verilecektir. Bu pa- 
ralar, mensup oldukları Halkevleri 
başkanlıkları vasıtasiyle gönderile - 
<ektir. 


2 — Ankara Halkewindeki Resim 
sergisi 

Parti'mizin memlekette san'at haya- 
tı ve hareketine, bir kalkınma imkânı 
vermek için hazırladığı programın 
tatbikinden olan birinci resim müsa- 
baka sergisi, 23 IV 1939 da, Ankara 
Halkevi'nde saat 16 da, Parti Genel 
Sekreteri Erzurum mebusu doktor 
B. Fikri Tuzer'in bir nutkıyle açıldı. 

Sergide, memleketin on muhelif 
mıntakasına gönderilen on ressamı - 
mızın 116 eseri teşhir edilmektedir. 

Parti'mizin teşebbüsü, bu sahadaki 
san'at hamlesine büyük bir hız ver - 
miştir. İklim, tabiat, tarih bakımla - 
rından ayrı ayrı karakterler ve vasıf- 
lar ifade eden on muhtelif vilâyetimi- 
ze gitmiş olan san'atkârlarımız, müsa- 
bakaya güzel ve enteresan eserler ver- 
mek heyecan ve gayesiyle çalışmışlar, 
bu maksatlarında muvaffak da olmuş- 
lardır. 


Genel Sekreterimiz sergiyi açtıktan 
ve tablolar üzerinde tetkikler yaptık- 
tan sonra, Halkevleri'nin kuruluş bay- 
ramı olan 19 Şubat'ta yine ayni bina- 
da açılmış olan dördüncü Halkevi re- 
sim ve heykel sergisini gezmişlerdir. 

Sergi, açılışının ilk günü olmasına 
rağmen çok büyük bir alâka görmüş 
ve birçok san'atseverler tarafından zi- 
yaret edilmiştir. 

Birinci müsabaka sergisi onbeş gün 
açık kalacaktır. Ayrılan jüri ayni gün- 
de, saat 15 te eserleri ayırmak ve mü- 
kâfatları tesbit etmek üzere toplan - 
mıştır. 

Reisicümhur İsmet İnönü;24 
Mart 1939 pazartesi günü Ankara 
Halkevi'nde toplanan Halkevleri ta - 
nışma komitesinin içtimaında bulun- 
muşlar ve ayrılırken bu resim sergisi- 
ni de gezerek teşhir edilen eserler ü- 
zerinde alâka ile durmuşlar. 
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3 — Piyes mssabakası 


Sayısı her yıl artan Halkevleri'mi - 
zin sahne faaliyetinin halk arasında 
uyandırdığı geniş alâkayı ve umumi - 
yetle sahnenin terbiye, lisan, edebi 
zevk ve konuşma zarafeti bakımından 
yüksek ehemmiyetini gözönünde tu - 
tan C. FI. Partisi, bir piyes müsabakası 
açmıştı. 

Bu müsabakaya 27 eser gelmiştir. 
Yollanan parçaları tetkik etmek üze- 
re Cevdet Kerim İncedayı, Nafi Atuf 
Kansu, Reşat Nuri Güntekin, Bedret- 
tin Tuncel, Dr. Ali Süha Delilbaşı ve 
Muhsin Ertuğrul'dan mürekkep jüri 
26. IV.1939da C.H. P. Genel Sek- 
reteriliği'nde toplanmış ve eserler ü- 
zerinde yapılan tetkikat neticesinde : 
Samsun Halkevi üyelerinden Vedat 
Ürfi Bengü'nün yazdığı Beyaz Bay- 
kuş adlı eser, müsabaka şartlarına gö- 
re 4 üncü derecede görülerek, buna 
(200) lira ve Bursa Halkevi üyelerin- 
den öğretmen Celâl Sıtkı Gürler'in 
Eğitmen, İzmit Halkevi üyelerinden 
Yusuf Nüzhet Unat'ın Para delisi ve 
Mardin Halkevi üyelerinden Sedat 
Yesüge'nin O varken adlı piyesleri de, 
müsabaka şartlarına göre, beşinci de- 
recede görülerek (100) er lira mükâ- 
fat verilmesine karar verilmiştir. 

Bu eserler Cümhuriyet Halk Par - 
tisi'nce bastırılarak Halkevleri'nde 
temsil edilecektir. Müsabaka şartna - 
mesine göre - birinci, ikinci, üçüncü 
derece mükâfatlarını kazanacak eser- 
ler bulunamamıştır. 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 


Dergiler 


Bu ay, Halkevleri dergilerinden, aşağıda 
isimlerini saydığımız dergiler çıktı : 

Başpınar ( Gaziantep ) ikinci (Nisan) 
sayısını; Çorumlu ( Çorum ) 11 inci ( Şu- 


bat ); Dıranaz ( Sinop ) 38 inci ( Mart ); 
Fikirler ( İzmir ) 186 ncı ( Nisan ); Gediz 
C Manisa ) 24 üncü ( Nisan ); İçel ( Mer- 
sin ) 13 üncü ( Şubat ); İnanç ( Denizli ) 
23-25 inci ( Birincikânun - Şubat ); Kay- 
nak ( Balıkesir ) 7 nci ( Şubat ); Konya 
( Konya ) 26-27 nci ( Birinci ve İkinciteş- 
rin ); Uludağ ( Bursa ) 20 nci ( Şubat ); 
Ün ( İsparta ) 60 ıncı ( Mart); Yeni Türk- 
Halk Bilgisi Haberleri ( Eminönü ) 75-76- 
ncı ( Mart - Nisan ); Yeşi! Irmak ( Amas- 
ya ) 6-7 nci ( Şubat - Mart ) sayılarını çı- 
kardılar. 

Dikkat edecek olursak, yukarıda saydı 
gımız dergiler arasında Gaziantep, İzmir, 
Manisa, Eminönü dergilerinin en munta 
zam çıktığını görüyoruz... 

Bu ay çıkan ondört Halkevi dergisin - 
den, bir Halkevi dergisi olmak bakımın 
dan faydalı yazıları ihtiva edenlerden ve 
bu yazıların mahiyetinden kısaca bahsedi- 
yoruz 

Başpınar'da, Bir Halkevi dergisinin hu 
susiyeti başlıklı ilk makalede, Halkevleri 
dergilerinin gayesi, toplu bir şekilde belir- 
tiimiş oluyor. Bunu müteakiben dergide 
(Türk tıp tarihi Arkivi, c. 3, No. 10, 1938, 
ayrı baskı ) dan naklen, Antepli iki hekim 
hakkında izahat veriliyor, ki bunlardan bi- 
ri Hicri 810 da Antep'te doğan Muzaf- 
ferüddin, diğeri ise yine 16 ncı 
asırda yetişmiş Muzafferüddin 
gibi ilmi eserler vermiş olan Malhmut- 

ehemmiyetli gördüğümüz bir 
henüz mukaddimesi neşredilen, Ha- 
kakkındaki bir makaledir : İlim 
isinde eserler veren Hasırcı- 
mat devrinde yaşayan ve 

ie encok şöhret yapan bir 

k, İstan- 


enin devamında, izahat ve- 

ek. istifade edilecek olan 

ci sayısını . çıkaran 

k, ciddi tetkikler 

vereceği ü »ıleden almış bulu- 
nuyoruz. 

Kapak dahil dört formadan ibaret olan, 
ilk iki forması, Corum hakkındaki tetkik- 
lere, ilâveten, kapak dahil iki forması da 
fotograf, sicil ve vesikaların neşrine ayrı- 
lan Çorumlu'da, X uncu asırda Çorum, Ev- 
liya Çelebi'ye göre Çorum, Çorum mânileri, 
Atatürk köşesi, Aşık Haydar köşesi baş - 
lıklı yazıların hepsi geçen sayıdan devanı- 
dır; geçen sayılara ilâveten yeni bulunan 
gümüş paralar başlıklı bir makale de var- 
dır. 

Bu makalede, «. “ Çorum ,, un dök- 
meci bölgesinde Değirmendere köyün - 
de, koyun otlatan bir çobanın 20 adet sik- 
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keyi Halkevi'ne getirdiği ve bunların Halk- 
evi müzesine alındığı söylenerek, hakların- 
da izahat veriliyor : “ Bu paralardan 16 sı 
gümüş akçadır, 1(0u Beyazıtliye, 2 si 
Yavuz Sultan Selim'e aittir ,,, Dördö de, 
Şah İsmail Safevi'ye ait olan bu sikkeler 
hakkında muharrir bize, araya mevzula 
alâkadar olmayan birçok sözler katmadan, 
derli toplu, vesikalarına istinaden kısaca 
ve esaslı bilgi veriyor. EE e 

Çorum halk türkülerinden, Mendil gü - 
zeller, Oyoy adlı üç türkü güfte ve notala- 
rıyle düzgün bir şekilde basılmıştır, bun- 
lar musıki ve tarihi için birer vesikadır - 
lar. 

Atatürk köşesinde Âşık Halil 'in, 
Atatürk için yazılmış güzel bir ağıtı; 
Âşık Haydar köşesinde, bu sazşairi- 
nin beş dörtlükten ibaret bir destanı var - 
dır. Cönklerden derlenen halk şiirleri ara- 
sında hayatı hakkında henüz malümat elde 
edilemeyen, Suyolcu Hafız Elfâz i 'nin 
24 dörtlükten ibaret olan bir şiirinin neş- 
rini görüyoruz. 

Derginin sonunda Halkevi çalışmaları, 
hesap veriyoruz serlevhası altında, hülâsa 
edilmektedir. 

Çorumlu'nun tarih, edebiyat, sanat ve 
saire sahalarında bir Halkevi dergisinin 
yapabileceği işleri, muvaffakıyetle ve cid- 
di bir şekilde başaran ve varlığıyle övü- 
neceğimiz bir Halkevi dergisi örnegi ol- 
duğunu, her nüshamızda söyleyebiliriz. i 

Mersin Halkevi'nin çıkardığı İçel'de ise 
“ İçel'de yaşayan Türk oymaklarının ad- 
ları, oturdukları yerler, âdet ve ananeleri ,, 
hakkındaki makale zikre değer. 

Balıkesir Halkevi'nin çıkarmakta olduğu 
Kaynak, bu sayısıyle altıncı cildini tamam- 
lamış bulunuyor. Dergi, muharrir isimle- 
rine göre alfabetik bir fihristi ihtiva edi- 
yor. Bircok Halkevleri dergilerimizin ih - 
mâl ettikleri bu fihrist meselesine ehem- 
miyet veren Kaynak, bu fihristi, yazı nevi- 
lerine göre de tertip etseydi, daha kulla - 
nılışlı olurdu. ÜLKÜ'nün, her altı cilt so- 
nunda ilâve ettiğimiz fihristi, Halkevleri 
dergilerimiz icin bu hususta fikir almak 
bakımından faydalıdır. 

Bursa Halkevi'nin iki ayda bir çıkardığı 
Uludağ'da Tomsen 'in İnseription 
de POrhun ,, eserinden naklen “ Orhun ,, 
kitabelerinin bir kısmı neşredilmiştir. “Bur- 
sa'nın Türk tababeti tarihinde yeri ,, baş- 
lıklı makalede 18 inci asırda yaşayan Ömer 
Sifâ“i ve Çiçekçi'nin Ebübekir Zade 
Tabip Ali, 1815 te ölen Çörekçi Zade 
İbrahim, 1646 da vefat eden Ağa Za- 
de Naksi Efendi'den ve eserlerinden 
bahsolunuyor. Mecmuada, edebiyata ait 
olmak üzere, Lâmi“i 'nin, Münâzara-'i 
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Sultân-r Bahar adlı -Bursa ve Uludağ için 
yazılmış olan- eserinin bir hülâsası verili- 
yor; hülâsadan evvel, Lâmi'i hakkında 
biraz izahat veriliyorsa da, bunun nereler- 
den alındığı kaydedilmemiştir. 

Kapak dahil 8 formadan ibaret olan der- 
ginin, sonunda 30 sahifesi geçmiş zamanlar- 
da Bursa'ya ait 8 vesikanın ve mahkeme si- 
cillerinin neşrine ayrılmıştır. Diğer Halk- 
evleri dergilerinde de, Çorumlu ve Uludağ 
gibi, sicil ve vesikaların, fotografların neş- 
rine ait bir kısım ayrılınasını bekleyoruz. 

ÜN”ün bu sayısındaki yazıların sıklet 
merkezini, halk edebiyatı tetkikleri ve mal- 
zemesine ait neşriyat teşkil ediyor 
İsparta çevresinden toplanan anonim 
iki mevlüt duası ,, basılıyor. Bu şiirler, 
hece değil, aruzun dört fâilâtün cüz'i ile 
yazılmıştır ve mesnevi şeklindedir, fakat 
aruzun oldukça kusurlu kullanılmasından 
bir halk şairi tarafından söylendiği muhak- 
kak olan bu anonim iki şiirin, mevlüt mev- 
zuu ile hiçbir alâkası yoktur. Bunlar, ta'am 
hakkında söylenmiş şiirlerdir; onun için- 
dir ki serlevha ile metin arasında bir alâka 
yoktur denilebilir. Diğer bir yazıda, Hicri 
1235 - 1390 yılları arasında yaşayan İspar- 
talı halk şairi Feyzi 'nin hayatı hak- 
kında nüfus kayıtlarına ve şiirlerine isti - 
naden verilen izahattan sonra 2 koşması 
neşredilmiştir; bunlardan biri, 


« 


Bunda nedir bilmen esrâr-r Hüdâ 
Bâşıma ne gelse ceküb ağların 


mısrâlarıyle başlayan onbir parçadan; di- 
geri, 


İmtinâ* eyleme gül yüzlü şâhım 
Ölmeyince gönül senden ayrılmaz 


diye başlayan yedi dörtlükten ibaret koş- 
madır. Bu yazının başında, Folklor araş- 
tırmalarından başlığını görüyorsak da, bu 
yazı, halk bilgisine ait olmadığından, ve 
müellifi de malüm olduğundan bu sahaya 
idhâl edilemez.. Ata sözleri (H) harfinde, 
devam etmektedir, bundan sonra gelen ma- 
kale Köylü mirasyedi destanı hakkındadır. 
Bu yazıda. ÜN'ün bundan evvelki sayısın- 
neşredilen bu destanla, ayni destanın, 
sah edilen diğer bir metni mukayes* 
ilerek yeniden basılıyor ve : 


Kulak tut sözüme dinle ahvâli 
Battal sıpa ile eşek nec-oldı 
mısrâlarıyle başlayan meşhur mirasyedi 
destanının, son bende istinaden Sevdâ-'i 
ye ait olduğu kaydediliyor. > 
Yeni Türk'ün bu sayısında M. Ha lit 
Bayri, Gevheri başlıklı yazısında, şairin, 
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şiirleri vasıtasıyle edebi şahsiyeti hakkın- 
da tahlillerde bulunuyor, bu şiirlerin evel- 
ce neşredilmiş veya edilmemiş olduğu kay- 
dedilmemektedir; ayni muharririn, İstan - 
bul sebilleri hakkında bir yazısı vardır. Z. 
Sıtkı Güvemli makalesinde, XVI. 
ncı asır şairlerinden “Atâ“i 'nin eseri 
olan ve İstanbul kütüphanelerinde mevcut 
Şekayik zeyli nüshalarını zikir ve tavsif 
ediyor. Bunlar Süleymaniye Kütüphanesi - 
nde mevcut 8, Üniversite Kütüphanesi'nde 
4, Beyazıt Kütüphanesi'nde 1, Fatih'te 2 
olmak üzere cem'an 15 nüshadır. 

Halk Bilgisi Haberleri'nde Belçika tıbbi 
folkloru geçen sayıdan devamdır. Ali 
Rıza, Gaziantep şairleri makalesinde, 
son.asır şairlerinden Âşık Sarı; XIX 
uncu asır şairlerinden Köskeroğlu, 
Beyoğlu'ndan şifahi rivayetlere 'daya- 
narak bahsile, bunlara ait bir iki şiir de 


neşretmektedir. P.N.Boratav'ın, Ber- 
gama türküleri ile Bey Böyrek hikâyesine 
ait metinler'e dair iki makalesinden başka, 


mecmuada Gaziantep'te doğum ve ölüm 
hakkında bir yazı ve bir de masal vardır. 

Amasya Halkevi dergisi olan Yeşil Ir- 
mak, bu nüshasında, umumiyetle Amasya 
tarihi müverrihi ve 10.2. 1939 da vefat 
eden Hüseyin Hüsameddin Ya- 
şar hakkındaki makalelere yer vermiş - 
tir; dergiyi, bilhassa bu tarz yazılarıyle 
faydalı bulduk. 

Yukarıdanberi, alfabe sırasıyle, hakla - 
rında izahat vermeye çalıştığımız dergiler 
için,. netice olarak, her derginin az- 
çok ehemmiyeti haiz bir iki yazıyı ihtiva 
etmesine rağmen, Halkevleri mecmuaları 
içinde, şimdilik sırasıyle, Çorum, İsparta 
ve Bursa Halkevleri dergilerini ön safta 
almamız lâzım geldiğini söyleyebiliriz. 
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NAHİD 
Neşriyat Kongre 


Maarif Vekâleti Mayıs başında Türkiye- 
nin birinci neşriyat kongresi'ni içtimaa top- 
luyor. Bütün dünyanın sadece ordular top- 
damağa hasr-i gayret ettiği günler içinde 
cn muntazam ve mükemmel ordulardan bi- 
rine sahip bulunan Türkiye'nin fikir ve ir- 
İan sahasındaki oObu güzel teşebbüsü ve 
kongrede müzakere ettirmek ve hepsini 
başarmak için faaliyete geçmek istediği 
işlerin tenevvü ve azameti, hakikaten teb- 
rik ve takdirlere lâyıktır. Memleketin yazı 
ve fikir işleriyle alâkadar bütün teşekkül- 
lerini ve ayrıca birçok münevveri toplaya- 
cak olan bu kongre, 14 madde üzerinde ko- 
nuşup kararlar verecektir. 

ÜLKÜ'nün geçen sayısında mevzu-ıbahs 
etmiş olduğum büyük ve doldurulması el- 
zem eksiğin, ( Ansiklopedi ) noksanının da 
Vekâletçe nazar-ı dikkate alınarak bir an- 
siklopedi vücuda getirilmesi hususunun 14 
madde arasında yer almış bulunduğunu se- 
vinç ve şükranla gördüm. Kongre başka 
hiçbir karara varmayarak sade bunu temin 
etse minnetimize hak kazanacak ve kendi- 
sinden pekçok hizmet beklenen yeni Maa- 
rif Vekili Hasan-Âli Yücel vekâ- 
İeti esnasında münhasıran bu ansiklopedi 
işini kuvveden fiile çıkarabilse Türk irfan 
tarihinde yine çok güzel ve unutulmaz bir 
isim bırakacaktır. 14 madde üzerinde, daha 
doğrusu, biri âzadan gelecek tekliflere ta- 
allük ettiğine göre 13 maddede toplanan 
teklifler ve tasavvurlar üzezindeki bazı dü- 
şüncelerimi serdetmeden önce, bunlar ara- 
sında yer almamış bir nokta hakkında bir 
iki söz söylemek isterim ki, o da her Ve- 
kâlet'in müstakil neşriyatı bulunmasından 
dolayı devlet neşriyatının dağınık ve biraz 
plânsız bir mahiyet arzettiği, bazı mesai- 
nin tekerrür etmekte oluşu, bazan da filân 
makamca daha çok vukuf ve selâhiyetle ya- 
pılabilecek bazı neşriyatm filân makamca 
daha az selâhiyet ve kudretle yapılmakta 
bulunduğudur. Hattâ bir vekâletin neşri- 
yatı da bazan tek makamın idare ve mesu- 
liyetine inhisar etmeyerek müteaddit şube- 
lerin neşriyatta bulundukları vâkidir. 

Bütün devlet inşaatı her Vekâlet'in müs- 
takil inşaat dairelerince yapılırken bunla - 


SIRRI 


rın bilâhare Nafia Vekâleti'nde toplanmış 
oldukları ve her vekâlette bulunan istatis- 
tik umum müdürlüğünde tevhit olunduğu 
gibi bütün neşriyat işlerinin de Maarif Ve- 
kâleti'nde toplanması ve hiç değilse vekâ- 
letlerde kalacak neşriyat dairelerinin tabi", 
neşir ve tevzi işini Maarif Vekâleti'ndeki 
yat idaresine terketmeleri bütün res- 
mi neşriyatın tek bir makamın mürakabe- 
sinden geçmesi üzerinde bilhassa düşünül 
i icap eden bir nokta mahiyetini haiz- 
dir ve kongrenin müzakere edeceği mevat 
arasına girmesi temenniye lâyıkıir. 

13 maddenin teemmül ve iltizam eyle - 
mekte olduğu hususata “gelince; bunların 
cümlesini başarabilmek büyük bir zaman 
ve vasi" teşkilâta, yâni pekçok unsura ve 
pekçok paraya mütevakkıf bir keyfiyet- 
tir. Zira, Maarif Vekâleti, bu maddelerle 
müteaddit irfan kütüphaneleri vücuda ge- 
tirmek işini derühde eylemiş olınaktadır. 
Çünkü bugünkü mühim Garp eserlerinin 
tercümesinden mürekkep bir “kütüphane, 
orta tahsil çağında ve seviyesindekilere 
mahsus telif ve tercüme eserlerden mürek- 
kep bir kütüphane, küçük çocukiara hitap 
eden telif ve tercüme eserlerden mürekkep 
bir kütüphane, halka hitap eden eserlerden 
mürekkep bir kütüphane vücuda getirmek 
azmindedir ve bütün bunları sade kendi ve- 
saitiyle basarabilmesi kabil olsa bile yine 
memlektin hususi neşriyat müesseseleriyle 
teşrik-i mesai hususunu da müzakere ve 
bunun şekillerini tesbit eylemek arzusun- 
dadır. 5 

Bugünün ilim ihtiyaçlarını temin edecek 
mühim Garp eserlerinin tercümesi işi kuv- 
veden fiile çıkması temin edilmeğe başlan- 
muş bir keyfiyet mahiyetini haiz bulunuyor. 
Zira Üniversite ilim ve müracaat kitapla- 
rını tercüme ettiremeğe başlamıştır ve 
bunlar satış endişesinin içine karışmaması 
icap eden ve büyük ve çok titiz bir selâhi- 
yetle yapılması icap eden işler olduğu için, 
eskisi gibi Üniversite'nin nezaret ve temi- 
natı altında yapılmaları en muvafık şekil- 
dir. Fakat bir zamanlar ortaya atılan fikir 
mucibince bu tercümelere talebenin işti - 
râki, müzakeresi dahi hatıra gelemeyecek 
bir garip fikirdir ve hattâ bu eserlerin ta- 
mamiyle olgun ve ehliyeti sabit olmuş 
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kimseler tarafından yapılması ve henüz hiç 
bir eser vermemiş genç doçent ve asistan- 
ların da mesailerini bu işe tahsis etmeme- 
leri müdafaa edilebilecek nokta-i nazardır. 

Oteki dört kütüphane için bugün resmi 
veya hususi kanallardan vücuda getirilmiş 
neler olduğu bir kere tesbit ve tayin edil- 
meli, ondan sonra da neler yazılması icap 
ettiği kararlaştırılmalıdır. Bu yazılacak ve 
tercüme edilecek sahalarda Vekâlet hususi 
tab'ı müesseselerinin sermaye ve İaaliyet- 
lerinden büyük mikyasta müstefit olabilir 
ve bu neşriyat müesseselerinin vücuda ge- 
tirecekleri eserler için kat'i mükemmeliyet 
şartları isteyebilir. Maarif Vekâleti kendi 
arzusuyle ve muvafakatiyle çıkarılacak 
eserlerin beherinden 500 nüsha almağı ka- 
bül ettikten sonra, kitapcıların bütün mü- 
rakabe şartlarını kabul edecekleri muhak- 
kaktır ve şimdi kesretle vâki' olduğu gibi 
ayni kitabı müteaddit müesseselerin terciü- 
me ettirmemesi ve hattâ ayni mevzu üzerin- 
de birkaç selâhiyetin emeğini israf etme- 
mesi için, Vekâlet kitabcıları senede birkaç 
kere toplayarak inüşterek mesai programı 
tanzim etmelidir. Ayni zamanda bu vazi- 
yet kitapçılar için bir de mali ve fikri ba- 
kımdan ehliyet meselesini meydana çıkar- 
makta ve memleketin ilim ve fikir hayatın- 
da âdeta nâzım mevkiinde bulunan hususi 
neşriyat müesseselerinin ne gibi ellerde 
bulunabileceği ve bulunması icaptetiği me- 
selesini de halli lâzım meseleler arasına 
koymaktadır. 


Kongrenin mesai programında yer alan 
yazma ve basma eski eserlerimizin yeniden 
neşri icap edenlerin tesbiti meselesine ge- 
lince, bunun da ana ilim kitapları gibi 
doğrudan doğruya Maarif Vekâletince ya- 
pılmasının mükemmeliyetine insanı daha 
müsterih bırakacak bir keyfiyet teşkil et- 
mekte olduğuna kailim, Bu eski eserlerin, 
arapca ve acemceden tercümesi icap eden- 
ler de dahil, tam bir listesini selâhiyettar 
bir komisyon tesbit etmeli ve yeniden ve 
yahut tekrar basılacak bütün eserler için 
meselâ on senelik bir çalışma programı vü- 
cuda getirmeli, şark ilimlerinde ve ilim ta- 
rikindeki ehemmiyetlerine binaen tercüme 
ettirilecek arap ve acem dillerinde yazılı 
kitaplar da, sayıları günden güne azalan vu- 
kuf sahiplerine biran evvel dağıtılmalıdır. 

Memlekette telif ve tercümeyi teşvik 
edecek mükâfatlar ihdasını prensip olarak 
takdir ve tasvip etmeyecek kimse yoktur. 
Bu mükâfatların bütün bir ömrü refah 
içinde geçirecek mertebelere varmasını 
isteyememekle beraber, âdeta istihfafa ve 
istihzaya benzeyen gülünç rakam dereke - 
sinde olmaması da tabii ki şarttır. Bunların 


kep olması ve mükâfatlardan birinin bir 
edebi, birinin bir içtimai ve üçüncüsünün 
müsbet ilimler çerçevesindeki birer telif 
esere verilmesi, ve son iki mükâfattan bi- 
— bir muvafık tercümeye, diğerinin de 
birkaç ciltten mürekkep büyük bir esere 
veya tab'ında fevkalâde bir nefaset göste- 
rilmiş ve tamamen bir sanat eseri mahiyeti 
almış bir kitaba verilmesi doğru olur. İn- 
tihaplarda isabetin temini için azami selâ- 
hiyet ve azami dikkat ve itina şartlarının 
bulunması lüzumu ise aşikâr bir keyfi - 
yettir. 

Tabı' müesseseleri veya müellifleri tara- 
fından neşredilmiş neşriyatın himayesi bah- 
sine gelince, bu esasen senelerdenberi ya- 
pılagelen birşeydir. Bundan sonra da de- 
vam etmesi doğru olacağını söylerken, 
azami bir dikkatle yapılması ve bu sayede 
de bu himayeyi görmüş olmanın her kitap 
için bir kıymet teminatı halini alması ve 
bu suretle ilân edilmesi lüzumunu ilâve 
edebiliriz. 

Memlekette neşriyat hayatının sönük 
kalmasındaki en büyük âmillerden biri, 
tevziattaki noksan ve tevzi edilmiş ve 
satılmış kitap bedellerini bâyi'lerin gönder- 
mekteki en hafif tâbirle isticalsizlikleri 
olup kongre bu mevzu üzerinde de görüşe- 
cektir. Bizde henüz kitap ve kitapçı köy- 
lere girmediğine ve nahiyelere kadar Maa- 
rif ve Parti teşkilâtı bulunduğuna görel bu 
teşkilâtların kitapçılara ve kitapçılığa hâ- 
mi ve müzahir olması da himaye ve müza- 
heretini ne şekiller altında göstereceği de 
karar altına alınabilir. 

Nesriyatın kıymet ve ehemmiyetlerini 
halk kütlelerine bildirmek, yeni kitaplar - 
dan ahaliyi Haberdar etmek hususunda ga- 
zete ve mecmualara çok büyük bir vazife 
düştüğü aşikârdır. Gazete ve mecmualar 
kitap neşriyalıyle daha fazla alâkadar ol- 
malı, ciddi tetkiklerle vücut bulacak kita- 
biyat sütunları her gazete ve mecmuada 
mevcut olmalıdır. Gazeteler, sinemalar ve 
radyo, kitap ilânı tarifelerinde büyük ten- 
ilâ: kabul edebilirler ve radyo haftada bir 
iki kere yeni Kitaplar hakkında alâkayı 
tahrik edecek mahiyette neşriyat yapa - 
bilir. 

Fakat bütün bu şeyler nihayet birer va- 
sıtadır ve esas gaye halkın kitap alması, 
kitap okumasıdır. Zengin bir tabakanın hiç 
birşeye para vermekten gekinmeyerek sa- 
de kitaba para vermeğe kıymadığı, birta- 
kım çoğu yarı münevverlerin türkçe kitap 
okumağa tenezzül etmedikleri ve nihayet 
büyük bir ekseriyetin de kitaba verecek 
para bulamadığı, bu sahada ileri sürülen 
keyfiyetlerdir. Birçok defalar münakaşa 


her sene verilerek beş mükâfattan mürek- edilen bu hususları tamik etmeyerek, ameli 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


bir noktaya varmak üzere sade $u noktayı 
tayin edelim ki, fakir ve zengin halk beda- 
va olan kitaba rağbet etmekte ve bu şartla 
kitap okumayı tercih eylemektedir. Bina- 
enaleyh devlet okunmasını ve azami nis - 
betlerle yayılmasını iltizam eylediği kitap- 
ları okuyucularının ellerine bedava edin - 
dikleri zannedebilecekleri bir şekilde de 
vermeğe gayret etmelidir. Vaktiyle ve yine 
bu sütunlarda yazmış olduğum bir fıkrada 
da, mektep bitiren gençlere devletin, bitir- 
dikleri mektebin derece ve mahiyetiyle 
mütenasip birer küçük kütüphane hediye 
etmesi nokta-i nazarımı ileri sürmüştüm. 
Şimdi bu fikri tevsi' ederek daha şümullü 
bir şekle koyacağım. Bizde münevverlerin 
ve hattâ sadece okur yazarların azim ve 
kahir ekseriyeti hükümet dairelerinde ve- 
yahut banka ve şirketlerde memur olduk- 
larına göre, aylık ve maaşlardan küçük bir 
parçanın heray bir iki kitapla tediyesi o 
memur ve müstahdem evlerine kitap gir - 
mesi ve o kitapların yüzde doksan ihtimalle 
okunması demek olacaktır. Devlet müteah 
hitlere olan tediyatında da bu usülü tatbik 
ve müteahhitlerin halk kütlelerinden isçi- 
lerle münasebetini nazar-ı dikkate alarak 
bunlara halka mahsus vücuda getirilmiş 
eserleri tercihan tevzi edebilir. 
İşte birinci neşriyat kongresi'nin pek ya- 
ındaki içtimaı münasebetiyle, memleketi- 
mizde kitap seviyesinin yükselmesi, fazla 
miktarda yeni kitap çıkması ve daha ziyade 
kitap okunmasının temini için şahsan hatı- 
rımıza gelen şeyler bunlardır. Memlekette 
neşriyat hayatının inkişafı halinde mevcut 
matbaaların bu faaliyete ne dereceye ka- 
dar cevap verebilecekleri ise ayrı bir me - 
seledir. Mevcut resmi matbaaların daha 
istemli bir tarzda çalıştırılmaları, takviye 
neleri ve hususi tabı' müesseselerinde 
n dağınık sermayelerin teşkilâtlandı- 
nak şartıyle yardım görmeleri bu saha- 
konuşulacak ve karafa bağlanacak iş - 


erdır. 


Resim Sergisinde 


İstanbul'da (D) grubu ressamlarından 
sonra “ Müstakil Ressam ve Heykeltraşlar 
Birliği ,, de bir sergi açtılar, ve bu sergide, 
biri hayatı terketmiş olan 16 sanatkârın 
eserleri var. 16 sanatkâr içinde bir tanesi, 
İsmail Hakkı, seramik ve diğer ev 
eşyası teşhir etmekte olup ancak tek bir 
resim, Turgut Zaim'in resimlerini 
hatırlatan bir köy düğünü resmini sera - 
mikle yapmış bulunuyor. 

Eserleri sergide görülen ve bu görülüş 
insana sonsuz hüzünler veren ulu sanatkâr 


Sermet Ali'dir. Kendisini tanımamış 
ve hiç görmemiştim. Dört resmi teşhir 
ediliyor. Bunlardan “ Nü ,, lerini sevmedim. 
Fakat güzel bir limanı var. Gök yüzün- 
deki bulutu hassaten kesilip oyulmuş kâğıt 
şekillerine fazla benzemekle beraber, bil- 
hassa denizinin yeşili güzel. 

Fakat serginin ençok sevmiş olduğum 
ressamı: Edib Hakkı Köseoğlu - 
dur. Ne güzel ve canlı portreleri ve bu me- 
yanda ressam Ahmet Doğuer 'in her- 
kesin binlerce liralık resim sattığı bir ser- 
gide hiçbir eseri, rağbet görmemiş olsa yü- 
züne gelebilecek hüzün takallüsları ile ya- 
pılmış resmi var. Bu portrelerin belki en 
kuvvetlisi, kansızlıktan kiremit rengi al - 
mış ve çökük yanaklarına boynundaki atkı 
ile hemrenk allıklar sürmüş genç kadını. 
Fakat ben ençok helvacısını ve daha zi- 
yade kucağındaki çocuğu elli yaşında bir 
cüceye benzeyen dilencisini sevdim. Gü - 
zel desenini de beğendim. Fakat Galata 
dilberleri bana pek muvafık bir eser gö- 
rünmedi. ş 

Zeki Kocamemi'nin çok sevdi - 
ğim Rize'ye ait tablosu, oranın denizini de 
ormanlarını da hafızamda güçlükle can - 
lsndırdı. Lâkin güzel bir enteryör ve iyi 
bir kadın portresi vermiş. Yaşlı bir kadın. 
İhtimâl ki başka taraflarda pek görünme- 
mek şartiyle sahibi olduğu küçük odanın 
demir karyolasının yanında, kolları biraz 
kusurlu ve bol entarisinin içinde vücudu 
kuru, oturuyor. Kıyaefetine nazaran da kır 
saclarına itina etmiş. 

Ali Çelebi'nin güzel peyizajları ve 
nefis yeşilleri var. 

İlhami Demirci 'nin iki muvafık 
natürmortunu ve çıplak kadınlarını gör - 
düm. En muvafık eseri ise sarışın bir ka- 
dın portresidir. Onun boynunu kulağına 
bağlayan hat belki biraz kusurlu olmakla 
beraber, içinden ışıklı gibi' beyaz penbe 
ten çok güzel. 

Kemal Zeren sergide ençok eser 
teşhir edenlerden biri. Bir genç adam port- 
resiyle müteaddit peyizajları ve bu meyan- 
da çok sevdiği Ada'ya ait resimleri, bir de, 
biraz tiyatro dekoru hissi vererek önünde 
sahne eşhası tasavvur ettiren Halep'ten bir 
sokağı var. Resimlerinde bazan tabiatle 
hiç münasebet gözetmeyecek kadar renk 
ifratlarına giden bu ressamın bir küçük 
peyzaji ise, gayetle mutedil renk ve tatlı 
ifadesiyle serginin dikkate en lâyik resim- 
lerinden biri olmuş. 

Sabiha Rüştü 'nün bir eli biraz 
rahatsız konmuş olmakla beraber renkleri 
ve ifadesi çok tatlı bir kadın portresi ve 
Paris'e ait peyizajları var. 

Ercümend ?'in bilhassa genç kadın 
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portresi muvafık.. Fakat bu portre aslında 
da bukadar muhteriz, süküti, muti' bir ka- 
dını mi yoksa ressamın  hayâlindeki tipi 
mi gösteriyor ? Ressam kadınla modelini 
gösteren tabloda, modelin bacaklarından 
sarf-ı nazar güzel kısımlar mevcut. 

Ziya Keseroğlu'nun bilhassa bir 
peyızajını beğendimve Saim Özeren- 
in câmi" avlısındaki biraz kasâvet ve çiçek- 
lerinde çiniden bir çeşni buldum. F uad 
İzer 'in ayni şeyleri gösteren üç nâtür- 
mortünden zevk alamadım, Talat'ın tek 
bir eseri, zararsız bir peyizaji var. Fahri 
Ar k unlar 'biri terbiyevi ve vatani kom- 
pozisyon olmak üzere müteaddit eserler 
vermiş. Bunlardan küçücük bir desen cid- 
den hoşuma gitti. 

Mahmut Cuda ile Nusret Su- 
man ise serginin ressam - heykeltraş - 
larını teşkil ediyorlar, Mahmut Cu- 
da'nın Trabzon evini sevdim, fakat lima- 
mına ait resminin Trabzon'u gösterdiğini, 
söylenmeden anlayamadım. Natürmort re- 
simlerinin ikisinde güzel bir kumaş serili, 
ve tonuna mor ve mavi gibi bir cam fazla 
hâkim bulunmakla beraber içinde meyva 
bulunan fincan ve tabak güzel. İki tane de 
kadın başı teşhir ediyor. 

Nusret Suman 'ın bilhassa mu - 
vafık bir Atatürk büstü ve muvafık 
bir kadın heykeli var. Fakat bu son aylarda 
fazla meşgül demek ki verebileceği güzel 
tablolar yerine herhalde kendisine ziyade 
bir zahmet ve ziyade bir heyecana malol- 
mamış küçük desenler yollamakla iktifa 
eylemiş .. 


Süleyman Bahri 


, Onbeş yirmi yıldanberi kalemini kırmış 
bir eski şair ve muharririn, Süle yman 


Bahri 'nin ölümünü, bu ölümden tesa - 
düfen haberdar olan Nurullah Ata ç- 
ım bir frkrasıyle öğrendim. Ve bu ölüm mü- 
nasebetiyle gazetelerde gördüğüm yegâne 
yazı, esasen de galiba yalnız merhametten 
ibaret olan o fıkraya münhasır kaldır. Ga- 
lata Saray'da bana da hocalık etmiş olan 
Süleyman Bahri'nin imzası etra - 
fında esasen hiçbir zaman velveleli bir 
şöhret hatırlamayorum. Fakat ölümünün 
bile birân için olsun yenemediği bu mut- 
lak unutuluş, cidden hazin ve haksızdır. 
Gerçi şair sıfatiyle Süle ymanbBahri 
için bu nuntuluşu biraz da tabii görebiliriz. 
Çünkü şiirlerinde devrinin bütün diğer va- 
sat şairlerinden kendisini ayıracak hususi- 
yetlere tesadüf edilmez. Zaten o da muh- 
telif mecmualarla neşrettiği bu şiirleri bir 
cilt halinde toplamak istememiştir. Fakat 
Hâre ismi ve tekelliümi hikâye ünva- 
niyle çıkardığı bir küçük kitap, ona Türk 
edebiyatı tarihinin son devresinde bir yer 
temin edecek, bu tarihi birtakım tufeyli 
şöhretler sönüp silindikten sonra yazacak 
olanlar Süleyman Bahri 'ye Hâre 
için mutlaka bir küçük mevki verecekler - 
dir. İçinde saadetini izdivaç hudutları ha- 
ricinde aramış ve çılkın bir aşkla sevdiği 
erkeği muhafaza edememiş bir muztarip 
kadın tasvir edilen bu eserin, okuyalı uzun 
yıllar geçtiği halde hafızamda canlı yaşa- 
masını, ençok hocasınm eserini okuyan 
görgüsüz talebenin saf alâkasından kalmış 
bir intiba sanıyordum. Fakat bu son gün- 
lerde ve ölüm haberini aldıktan sonra tek- 
rar oküyarak hem&n ayni teessür ve alâ- 
kayı hissedince, Süleyman Bahri - 
nin bütün kabiliyetine rağmen bu küçük 
eserden başka birşey vermeyerek böyle 
unutulmuş vefatını büsbütün hazin bul - 
dum .. 


B E 


KİTAPLAR ve 


Donald Everett Webster, 
The Turkey of Âtatürk social process 
in the Turkish reformation ( Atatürk 
Türkiyesi, Türk inkılâbında içtimai 


sahalar ), Philadelpiha, 1939. 
#/ i , 


Bu Kitapla elimize Atatürk devrini 
kapayan derli toplu, noksansız bir vesika 
geçmiş oluyor. Müellif mevzuunun bütün 
safhatiyle candan uğraşmıştır ve esas iti - 
bariyle yerli mehazlara dayanıyor. 


Eserin belli başlı bir tezi olmamakla be- 
raber, esas üç kısmı var : a) memleketin 
tarihi; b) inkılâbı hazırlayan devir ve 
c) bugün. Lâkin kitabın en büyük yeni- 
liği, vak'aları sosyolojik bir gözle tetkik 
etmesidir. Prensip itibariyle, Türk inkılâ- 
bının yıkıcı değil, yapıcı olduğunu tebarüz 
ettirmekle beraber, her türlü felsefi (1) 
hükümden sakınıyor. Hattâ, heyeti umu- 
miyesinin kuru ve heyecansız olması, bir 
kusur gibi göze batıyor. Hadd-i zatinde bu, 
tetkikin en kıymetli tarafıdır, çünkü bu Ssu- 
retle her türlü tarafgirane düşüncelerden 
âzade (11, afaki usüllere dayanan bir vesi- 
ka mahiyetini almış oluyor. 

Müellif sık sık istatistiklere müracaat 
etmiş. Bu sahada acınacak nokta, adet ve 
müş'irlerinin ençok 1936 ya kadar uzana- 
bilmesidir. Lâkin bunun haricinde, muhar- 
ririn azami hüsn-i niyeti ve her türlü sem- 
pati hislerinden âzade bulunması eseri hak- 
kında karie hakiki bir emniyet telkin edi- 
yor. Şi 

Mister D. E. Webster, İzmir A- 


merikan Kolleji'nde 1931 den 1934 sene - 


sine kadar içtimaiyat muallimliğinde bu - 
lunmuştur. Arada İzmir Erkek Lisesi'nde, 
1932-33 senesinde hocalık etmiştir. Bina - 
enaleyh, mevzuuna tamamen hâkim olacak 
veziyettedir. Nitekim, en ufak teferruata 
varıncaya kadar, yazılarında hakiki bir vu- 
kuf alâmetleri -görünüyor. Tektük hata - 
lar müstesna (21, lisana ve imlâsına tama- 
men hâkimdir. Malümat toplarken, tenkidi 


(11 Bak: Preface, S.ix. 

(21 Bak : Cümhuriyet Serbest Fırka. 
S.109,s.23; Türk Üniversite. S. 132, 
s. 1; Müfettişi umumiye. S. 141, s. 32. 
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usüllere müracaat ettiği bariz bir şekilde 
görünüyor (31. Binaenaleyh kitap, basit bir 
etüdün fevkındedir. 

Muharrire göre, Türk inkılâbı müsbet 
bir harekettir. Bu, bir ihtilâl hareketinden 
ziyade, bir yapıcılık faaliyeti olmuştur. Bü- 
tün safhaları esnasında, kendisine hâkim 
olan unsur, realistliğidir. Kelime ve mef- 
hum müteaddit defalar kitapta geçiyor 141. 
Hedef hergün biraz daha demokrasiye 
doğru gitmek olmuştür. Bugün Türkiye 
bu gayesine erişmiş sayılabilir (s. 287-288). 

Birinci kısım — İkinci “ Pre - Ottoman 
Anatolia ,, babının en ehemmiyetli kısmı, 
nüfusa taallük eden cihetidir. Romalılar 
devrinde Anadolu'da bugünkü nhüfusumu - 
zun beş misli nüfus yaşıyordu 15). Mese- 
lenin ehemmiyeti açıkça göze çarpıyor. 
Bundan başka birçok büyük medeniyetler 
(Eti, Yunan, Roma, Selçuk, Osmanlı ) bu 
kıtada yer tutmuştur. 


Sonra genç Türkler devrine geçiyoruz 
(s. 23). Bunlar hem milliyetçi olmak, hem 
de Osmanlı kalmak istemişlerdi. Bununla 
beraber, bütün hatalarına rağmen, siyaset- 
leri bir muvaffakıyetsizlik olarak telâkki 
edilmemelidir. Esas itibariyle cümhuriyet 
devrine mübeşşerlik vazifesini görmüşler- 
dir. Müellif daha sonra, Ziya Gök - 
alp 'ın ve türkçülük hareketinin, modern 
Türkiye'yi ne nisbette hazırlamış olduğunu 
uzun uzun izah ediyor ( s. 153-154; 181- 
182). 

Bugünkü Anadolu'ya gelince W-VD, 
bu kıtada oturan halk hali hazırda müte- 
canistir. Yeni nesil büyüdükçe, kadınlara 
nisbeten kâhil erkeklerin adedi çoğalmak- 
tadır ( İstatistikler 1927 nüfus tahririn - 
den hareket ederek yapılmış). Diğer taraf- 


(31 Sıvas Kongresi'nden sonra İstan- 
bul'da toplanan yeni Mebusan Meclisi- 
nin intikat tarihi, tarih IV, s. 44 de 12 
İkincikânun 1919 olarak verilmiş. Ga- 
zi'nin nutkunda ise 19 İkincikânun 
1920 olarak geçiyor. Halbuki hakiki ta- 
rih -müiellife göre- 12 İkincikânun 1920 
dir. Nitekim ayni zikri geçen tarih ki- 
tabının kronoloji kısmında böyledir. 5S. 
81, not 15 e bakınız. 

(41 S. 231 — S.245, s. 41 — 8.252, 
s. 22 — S. 284,5. 45. 

JS.7. 
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tan ananevi tenbellik ve hareketsizlik 
faaliyet haline inkılâp etmektedir. Bu- 
nun için bir “ dinamik kimyanın önder- 
liği ,, kâfi geldi. Bugün halk ve toprak, 
“ sat altun ,, kıymetini arzetmektedir. 
Bu, Atatürk'ün “ simyager ,, liğiyle 
vücuda gelmiştir. Milliyet hisleri de 
onun desteği olmuştur ( s. 69). 

Ikinci kısım — Burada İzmir'in işgali, 
Erzurum - Sivas Kongreleri, İstanbul 
un işgali, Mustafa Kemal'in A- 
nadolu'ya geçişi, milli hükümetin te - 
şekkülü ve nihayet İstiklâl Harbi'nin 
safahatını görüyoruz. Ondan sonra, içti- 
mai, iktisadi ve siyasi inkılâplar başla - 
yor. Rejim o kadar sağlamdır ki, hükü- 
met siyasi mahkümlarını afvetmekte 
bir mahzur görmemiştir (s. 112 ). Tür- 
kiye, bugün ihtilâlci dünyada, siyasi 
mahbus ve sürgünün mevzu-ıbahs olma- 
dığı yegâne memlekettir. 

Rejimin harici siyaset faaliyetleri 
tam bir muvaffakıyetle neticelenmiştir. 

Kitabın en orijinal kısımlarından biri, 
memlekette, muhtelif enmuzeçler alıp 
bunları tetkik etmesidir. Bunların için- 
de bir mütefekkir, bir ilbay, bir fabrika 
direktörü, bir köy muallimi, hapishane- 
ler umum müdürü var. Hepsi idealist, 
dinamik, hüsn-i niyet sahibi ve namus- 
ludur (IX). Sonra, Gazi'nin hayatını 
tetkik ederken, Atatürk'ün politik 
ve sosyal şahsiyetiyle Ziya Gök- 
alp'in politik ve sosyal şabsiyeti ara- 
sında rabıtalar aramaktadır. 

çüncü kısım — Bugünkü Kamelizme 
hasredilmiştir. Burada Kemaliz'min ide- 
lojisini ve muhtelif vasıtalarla tatbika- 
tını görüyoruz. 

Milliyetçilik; evet, lâkin yahudi, ko- 
münist veya sermayedar düşmanlığına 
dayanan menfi milliyetperverlik değil, 
Türk nasyonalizmi, muhteris değildir. 
Halkçılığına gelince, bunun en bariz 
vasfı “. yerli mal ,, olmasıdır. Nihayet 
inkılâpçılığında bir yapıcılık karakteri 
vardır. Esas itibariyle bu, gayeye varıl- 
mak için kullanılan bir siyaset ve usül- 
dür. 

İnkılâpta propagandanın rolü büyük 
olmuştur (s. 181 ). Lâkin, Atatürk- 
ün şahsiyeti burada da esas rolü oyna- 
mıştır. Onsuz muvaffakıyetsizlik mu - 
hakkaktı. .Efkâr-ı umumiyeyi yaratan, 
sevkeden yine Büyük Önder olmuştur. 

Bundan sonra, matbuat faaliyeti geli- 
yor ( istatistikler 1936 ya kadar yapıl- 
mıştır ). Ayrıca müellif, terbiye siste- 
minin tekâmülünü ve halk mektepleri- 
nin faaliyetini uzun uzun teşrih ediyor 
(Cs.219). Bu sahada, mektepler fırka- 


nın fikirlerini aşılamağa geniş mikyasta 
yardım etmiştir ( s. 228). 

Bil ve Tarih Kurumu, sınai faaliyet, 
köy kalkınması, sıhhat işleri ve nihayet 
diğer muhtelif içtimai âmiilere birer 
bap ayrılmış.. Bilhassa köy kalkınması 
bahsinde, müteşebbis valilerimizden bi - 
rinin köylüyü ikna etmek için baş vur- 
duğu psikolojik yollar, inkılâbın tipik 
bir hâdisesini bütün kuvvetiyle göster- 
mesi itibariyle, kitabın, üzerinde durul- 
mağa değer bir parçasını teşkil ediyor 
(Cs. 265-267 ). 


Netice itibariyle gerek siyasi ve ge- 
rekse onun haricindeki faaliyeleri iti- 
bariyle, Kemalizm terakki hamleleri ba- 
şarmıştır. Bu hamleler o kadar ümit e- 
dilmez derecede yüksek mikyasta ol - 
muştur ki, bunu ancak tabiiliğin hari - 
cinde kalan bir kuvvetin -bütün zaman- 
ların değilse bile son asırların en büyük 
Türk'ünün ve belki de bugünkü dünya- 
nın en dinamik şahsiyetinin ( s. 283 )- 
Önderliğine atfetmek mecburiyeti var- 
dır. Bununla beraber, halkın hüsn-i ni- 
yeti ve fikirleri ona çok yardım etmiş- 
tir. Bugün demokrasi ananesi inemle - 
kette tamamen : yerleşmiş  sayılabilir.. 
Atatürk Türkiyesi, cok kısa bir za- 
manda, mücizevi bir inkişafa mazhar 
olmuştur. Ekseri Yakın Şark komşuları 
için bugün âdeta gıpta edilecek bir 
Utopia, kendilerini canlandıran bir mi- 
sâl olarak duruyor. Garbe gelince: Türk 
ler, hâlâ onlar için anlaşılması imkân- 
sız bir muamma olarak kalmaktadır 
(4943), 5 


Tıpkı Büyük Şef gibi, İnönü de 
askerliğinden ziyade, diplomasi sahasın- 
da müvaffakıyet kazanmıştır ( s. 290). 
Kürsiye çıktığı zaman mantıklı, düşün- 
celerinde kat'i ve ihtirassızdır. Bununla 
beraber ilhâmları zengindir ( s. 291 ). 

Hülâsa itibariyle Türkiye, kaybettiği 
büyük bir adamın yerine, hayatının en 
buhranlı değilse bile, çok nazik bir dev- 
resinde diğer büyük bir Reisicümhur'a 
kavuşmakla hakikaten talihli olmuş olu- 
Yor”€s'-231 )3 


Kitabın teknik mimarisi çok sağlam, 
çok zengindir. Mükemmel bibliyograf - 
yası. İndeks'i ve “ Appendice ,, leri ile, 
bugünkü Türkiye hakkında alıncak bü- 
tün malümatı kendisinde toplamış olu- 
yor. Ve nihayet en büyük kıymeti, nev- 


BİBLİY 


inde ilk yazılmış kitap olmasındadır (6). 
Ayrıca, bu sahanın en son ve en yeni ese- 
ridir. 

İstatistiklerine yapılacak itirazlar 17) 
haricinde, dürüstlük ve afakiliğini göz- 
öfünde tutarsak, memleketimizi tanımak 
isteyen Türk ve ecnebilerin okuyabileceği 
en esaslı bir eser olduğunu kabul etmemek 


imkânsız kalır. : 
PEYAMI ERMAN 


Nahid Sırrı, Anadolu'da yol 
notları, İstanbul, Ankara Kütüpha - 
nesi : XXIV. 1939. 134 sahife, 50 ku- 
TUŞ. 

Birçok mecmualarda, bilhassa eskiden, 
Varlık'da, son zamanlarda Yeni Türk'de 
yazılarına rastladığımız B. Nahid Sır- 
rı, şimdiye kadar, Kırmızı ve Siyah, Co- 
l&re de Sultan (fransızca), Sanatkârlar, Es- 
ki Resimler gibi büyük ve küçük hikâye iki- 
tapları, Sönmeyen Ateş, Muharrir adlı iki 
piyes neşretmiştir. Bunlardan edebi tetkik 
olarak Roman; Edebiyat ve Sanat Bahisle- 
ri'ni, tarih ve siyaset sahasında da Tarihi 
Çehreler Etrafında ismini verdiği bir eser 
neşretmiştir. Bahsedeceğimiz Anadolu da 
Yol Notları ise, -şimdilik- son neşredilen 
kitabidir. 

İsminden de anlaşıldığı üzere, seyahat 
edebiyatına idhâl edebileceğimiz Anadolu- 
da yol notları, başlıca yedi merkez etrafın- 
da toplanmaktadır : 

I — Ankara'nın üç nahiyesi : 

a) Küçük Yozgat 

b) Gölbaşı 

c) Bağlın 3 

II — Çankırı ve Kayseri'ye giden yollar 
arası 

Mi — Ankara'nın Haymana ve Polatlı 
kazalarında 

IV — Yozgat 

V — Kayseri'de beş gece 

VI — Adapazarı'nda bir gece 

VII — İzmit'te iki gece.. e 

Anadolu'da yol notları'nın muharririn, 
eserin sonuna ilâve ettiği bir notta da gö- 
rüldüğü gibi “1,2 ve 5 numaralarını taşı- 
yan yazılar Yeni Türk, 3, 4,6 ve 7 numara- 


(61 Bak : Preface, $.vii. da 
(71 Alpendix, C, Note on Türkish 
statistics, 8. 296. . 
larını taşıyan yazılar Varlık mecmuasında 
çıkmıştır ,, Kitaptaki bütün yazılar, ev- 
velce neşredilen notların kitap haline ge- 
tirilmesidir. Yalnız © bu defa cilt hâlinde 
toplarken bazı yerlerini tadil ettim ,, de- 


niliyor. 
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Kitapta her bahsın sonunda notların ya- 
zıldığı yıl kaydedilmektedir, bu tarihler - 
den, 1930 - 1937 seneleri srasında alınan 
notlar olduğu anlaşılıyor. Yainız, şunu 
unutmamalıdır ki, muharrir, bu notları, o 
yerleri gördüğü sıralarda değil, bazan ara- 
dan uzun bir zaman geçtikten sonra kay- 
detmiştir. Bunu, Küçük Yozgat'tan bahse- 
dilirken “ 1929 senesi Ağustos'unda başla- 
nılan inşaat, bu senenin Kânunevveli'ne 
kadar tamamen bitmiş olacakmış ,, itade- 
sinden sonra bahsin sonunda, 1930 tarihi - 
nin kaydedilmesinden anlayoruz (s. 5 ). 

kier bahis, umumiyetle, o yerin coğrafi 
vaziyeti hakkında malümatla başlayor. O- 
raya hangi yollar vesıtasiyle gidildiği ve- 
ya gidilebileceği, o yerin, o ismi neden al- 
dığı, ora halkının enşi, her bahiste 
temas edilen noktalardır. Ayrıca hak - 
kında not verilen yerin, umumi bir tasviri 
de yapılmaktadır. Bu tasvirler yapılırken, 
muharrir, kendinden önce, bu sahalara ait 
olan eserlerdeki malümattan, bazan bahse- 
diyor, bazan doğrudan doğruya bu malü - 
matı aynen ilâve ediyor; bilhassa Evli- 
ya Çelebi 'nin Seyahatnâmesi'nden bu 
münasebetle arasıra nakiller yapılmakta - 
dır. 

Eserini yazarken, yalnız gördüklerini de- 
gil, tarih ve coğrafya veya seyahat kitap - 
larından aldığı notları da kaydediyor. Hat- 
tâ, bazan o yer hakkında yazılan eserlerin 
azçok bir kitabiyatının bile verildiğini gö- 
rüyoruz . 

B. Nahid Sırrı, eserinde o yerin 
halk edebiyatı hakkında malzeme toplamış 
değildir. Yalnız yine Kayseri'den bahseder- 
ken, M. Şükrü'nün Orta Anadolu'da 
bir dolaşma adlı eserinde “ buradan ve bu- 
ralarda duyulan halk masallarından uzun 
uzun bahis ,, edildiğini söylemekle iktifa 
ediyor. Muharrir, bu yerlerde bir iki gün 
kaldığı hattâ bazan yalnız geçtiği çın, 
böyle bir tetkik yapılamazdı. ş 

Yalnız Çankırı ve Kayseri yoliarı ara - 
sında başlıklı kısımda, Keskin kazasının 
evvelce merkezliğini yapmış olanı Bey-oba- 
sr'nda tesbit ettiği ve Karacaoğlana 
ait olduğu söylenilen iki tam koşmayı kay- 
detmektedir. Bu koşmalardan birincisi, üç 
kıt'adan ibaret olan ve : 


Kalk gidelim Balkaman'dan yukarı 

Oturup durana devlet yaramaz. 
mısrâlarıyle başlayan ve üç kıt'a bulunan, 
ikincisi ise : 

Yiğidin iyisin neden bileyim 

Yüzü güleç kendi yaman olmalir. 
mısrâlarıyle başlayan ve 5 kıt'adan teşek- 
kül eden birer koşmadır ( s. 39-40 ). 
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Öyle zannediyorum, ki muharrir eserini 
yazarken, önceden, üzerinde dikkatle dura- 
cağı bazı noktaları tesbit etmiş değildir, 
bu seyahat esnasında mühim gördüğü şey- 
ler üzerinde not olarak bunları neşretmiş- 
tir, Meselâ, kitabın son bahsini teşkil eden, 
İzmit'te iki gece başlıklı kısımda, : orta 
mektebin tarih hocası olan İzzet Bey- 
deki bir eser münasebetiyle şunlar kayde- 
dilmiştir ; j 
.çX Evinde Nikomedya ismini taşıyan mu- 
azzam; bir eser varmış. Tekmil İzmit ta - 
rihi, bu öserde hikâye ediliyormuş: ve tek 
bir nüshası bulunan bu kitaba, dört beşbin 
Jira'verildiği halde, vermeye o razı olma- 
yormuş, tahtelârz yollar kitapta yazılı 
imiş ,, (:s. 129). 4 

Bu Satırları okuyunca, yazma ve nâdir 
bir nüsha olduğunu sanıyoruz. Biraz aşağı- 
da ise, muharririn, İzzet Bey'in. evine gi- 
dişinden bahseden satırları arasında şun- 
İarı okuyoruz ; 

“ Evinde tek nüshalı ve dört beşbin lira 


kıymetli bir Nikomedya tarihi vardır de - 


nen İzzet.Bey, zeki ve nüktedan bir zat. 

İzmit hayatına dair birçok şeyler anlattı 
ve son zamanlarda getirilen ve sık sık se- 
nâsı edilen Çene suyu hakkında o da medik- 
lerde bulundu. Nikomedya tarihi kendisi- 
nin bir hayli senedir, burada orta mektepte 
hocalık ederken hazırladığı birtakım not- 
larmış. .Vilâyetle mutabık kalırsa, İzmit 
kasabası ve İzmit'in merkezi bulunduğu 
Kocaeli vilâyeti hakkında bir eser yazmak 
isteyormuş ,,(s. 131-132). ; 

Nahid Sırrı 'nın evvelâ bize çok 
nadir bir nüsha gibi tasvir ettiği eserin, 
biraz sonra İzmit tarihine ait bir tetkik 
olduğunu okuyunca, .muharririn, eserini 
okutmak için, okuyucuları kitabına bağla- 
mağa uğraştığı, bu yüzden, tahhkiyemsi bir 
.tarzda yazıldığı neticesine de varıyoruz. 

Kitapta, ekseriyd içtimai bazı yaraları - 
mız da gözönüne alınmadan geçilemeyor. 
Ankara'nın üç nahiyesinden Bağlım'a ait 
satırlar arasında bize, nüfusün arttığını 
memnuniyetle kaydederek, bir çocuk tas- 
viri yapıyor : 

“ Fakat nüfusun artmasından sevinirken 
hatırıma ve gözümün önüne demin geçtiği- 
miz sokakların en kirlilerinden birinde bir 
köşeye bırakılmış bir küçük kız geliyor. 
Bilhassa dudağının altındaki bir ufak ya - 
raya rağbet ederek yüzüne o kadar çok si- 
nek üşmüştü ki çocuk artık hiçbirini kov - 
mayordu. Esasen belki de bu sinekleri kov- 
mak lüzumunu kendisine öğretmemişlerdi. 
Neslimizin arttığına sevinirken bir taraf- 


tan da o neslin sağlam yetişip yetişmeye - 
ceğini ve insan ' gibi yaşayıp yaşamayaca- 
ğını da düşünmek gerek ”yollu cümlelere 
sık sık rastlayoruz. 

Muharrir, bir de eserinin “ Çankırı we 
Kayseri yolları arasında , ki notlarında, 
Sulak yurt'dan bahsederken buranın eski 
adının Şeyh Şâmi “olduğunu kaydederek, 
bu münasebetle Evliya Çelebi'den, 
bu yere ait izahatı naklediyor; arada bir 
beyt-te geçiyor ve bu gerek imlâ gerek o- 
kunuş bakımından yanlış olarak kaydedil- 
miştir ve muharrir, esasen hangi sahifeden 
aldığını da, eserinin birçok yerlerinde bunu 
ihmâl etmemekle “beraber, burada kaydet - 
meyi unutmuş bulunuyor. Ayni tarzda H a- 
cı Bektaş'ın Ankara Kütüphanesinde- 
ki manzum vilâyetnâmesinden . naklettiği 
parça da ayni mahiyette kaydedildiğinden 
faydadan hâli görünüyor.. 

Muharrir, bazan teşbih yapmak isteğine 
“düşüyor, kitapta rastladığımız bazı teş - 
bihler, bize hiçbir şeyi ifade etmeyor. E- 
serinin bir yerinde, birinin oturduğu yeri 
şöyle tarif ediyor : Ve 

“ Darülbedâyi'de » “Hamlet oynandıkça 
kıralla kıraliçanımn, yâni Galip Bey'le Şa- 
ziye Hanım'ın oturdukları koltukları andı- 
ran birer iskemlede oturuyordu ,, ( s. 9 VE 
Yahut “ karşımıza koyunlarını güden' bir 
küçük çoban çıktı. Yakup Kadri'nin 
Yaban'ında anlattığı küçük çobanın yüzü 
kadâr bunun yüzü de güzel ve kendisi se- 
“vimliydi ,, (s. 120 ) ifadesinde olduğu gibi, 
bunlar birer teşbihten ziyade telmihtir. 
Fakat, telmibte, benzeyen veya benzeti - 
lenin herkesce çok mârüf olması lâzım 
olduğuna göre, Nahid Sırrı 'nın bu 
tarz cümleleri -çokaz olmakla beraber- bir 
mâna ifade etmeyorlar.. 

Eser bazan bir coğrafya kitabı: kadar 
bilgi veren.vermekle beraber, bizi ümumi - 
yetle, o.yerlerin eski mahiyetleri, hususi- 
yetleri, tabii manzaraları, yaşayış tarzı ilâ.. 
hakkında aydınlatiyor.. Bilhassa, o yerlerin 
isimlerine've halkının oralarda nasıl yer- 
leştiklerine dair verilen izahat, halk ara- 
sındaki bu rivayetlerin tesbiti bakımından 
faydalıdır. 

Anadolu'da: yol notlarr'nı, seyahat edebi- 
yatımıza yeni bir eser olarak ilâve eder - 
ken, bilhassa. Ankara, Yozgat, Kayseri, 
Adapazarı, İzmit'i görmeyen okuyucuları- 
mıza, gözlerinde bu yerleri azçok canlan- 
dıracak olan eseri, tavsiye ediyoruz. 


F.A. 


İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
İncedayı Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 
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samimi reyini millet vekillerinin seçiminde birleştirmek teşebbüsü cesa- 
reti arttıran kat'i ve müsbet bir muvaffakıyetle neticelenmiştir. Parti- 
miz, bu teşebbüsü, memleketin bütün seçimlerinde daha geniş mikyasta 
tatbika çalışacaktır. ii 


Aziz arkadaşlarım! Gü İİ 


Siyaset hayatında tecrübe geçirmiş adamlar olarak, memleketimi- 
zin ihtiyacına ve bünyesine en uygun olan halk idaresi usülünü kemale 
getirmek idealindeyiz. Bu yolda temiz yürekle çalışıyoruz. Bizden sonra 
gelecek vatandaşlara, milletimizin siyasi hayatında ilerlemiş bir seviye 
terketmek, başlıca emelimizdir. 


"İyi bir halk idaresinin siyasi idarede ana prensipleri; her nevi se- 
çimlere halkın samimi olarak iştirâk etmesiyle, hükümetin ve Büyük 
Millet Meclisi'nin faaliyetinde hakiki bir milli mürakabenin şüphe gö - 
türmez bir tarzda bulunması ile hülâsa edebiliriz. Mebus seçiminde ol- 
duğu gibi, Parti intihaplarında ve belediye intihaplarında, yer yer, ansı- 
zın yeni intihaplar yaparak teşkilâtımız üzerinde halkın muhabbet ve 
itimadını daima yoklamak ve kuvvetlendirmek kararındayız. 


Büyük Millet Meclisi'nin faaliyeti, vatandaşlara hakiki bir huzur 
verecek surette feyizli bir tekâmül halindedir. Hükümet işleri, millet 
vekillerinin ciddi bir mürakabesi altında olduğu halde bütün gayretler, 
Cümhuriyet Hükümeti'nin itibar ve muvaffakıyetini arttırmak yoluna 
müteveccihtir. Halkın seçimlere yakın alâkası ve Büyük Millet Mecli- 
si'nde millet haklarının açık mürakabesi ideallerile nifak ve anarşiye 
mahâl vermemek zaruretlerinin beraber yürüyebileceğine inanıyoruz. 
Büyük milletimizin arzusu ve aklı selimi, millet vekillerimizin ve Parti 
teşkilâtımızın yüksek meziyetleri, bize, muhtelif icaplar arasında; âhen- 
gi muhafaza etmek gibi çetin bir vazifeyi kolaylaştırmaktadır. 


Büyük Kurultay'a takdim ettiğimiz nizamname projesinde, Büyük 
Millet Meclisi'nde, Cümhuriyet Halk Partisi'nin bir de müstakil grubunu 
düşündük. Büyük Kurultay'dan vazife alan ve Parti Genel Başkanı'nın 
farksız başkanlığında çalışacak olan intizam ve inzibat içinde, şuurlu 
ve çalışkan, bir müstakil grubun, icra mevkiinde olan millet vekilleri 
ekseriyetine ve hükümetine esaslı bir yardım temin ederken büyük mil- 
letimize de kendi işleri için yeni bir teminat hazırlayacağını ümit edi 
yoruz. * 


Aziz arakdaşlarım! | 
Parti teşkilâtımızın ve Halkevleri'nin, vatanın siyasi, kültürel ve 
içtimai tekâmülünde verimli çalışmalarını, her suretle teşvik ve talep et- 
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mek istiyoruz. Nifakı ve her türlü fenalıkları önleyecek, her türlü iyi- 
likleri yapacak ve öğretecek bir milli mekanizmayı, Parti'mizin faaliye- 
tinde esaslı olarak bulacağımıza kaniiz. Parti teşkilâtımız, önümüzdeki 
devrede, istidatlara yol veren bir genişlikle müsbet faaliyetlerini, mer- 
kezi idarenin daimi teftişine tâbi görecektir. 


.. e iz ! | 


Büyük Kurultay'ın sayın üyeleri! 


Cümhuriyet Hükümeti'nin geçen Kurultay'danberi memlekette ta- 
hakkuk ettirdiği faydalı işleri ve aziz halkımızın resmi müesseselerden 
teminini arzu etiği dilekleri, elinizdeki hülâsalarda teferruatile bula- 
caksınız. Güzel vatanın her sahada geniş mikyasta imâr edilmesi, yük- 
seltilmesi ve kuvvetlendirilmesi, durmak bilmeyen bir gayretle devam 
etmektedir. Birbiriyle maddi ve manevi irtibatı olmayan dağınık par- 
çalardan mürekkep harap bir memleket, en uzak köşeleri arasında bir 
aile efradının irtibatı gibi sıcak bir alâka ile bağlanmış muazzam bir 
kitle olmak yolundadır. Önümüzdeki senelerde, bu çalışmalarımızın 
neticelerini daha parlak olarak göze çarpar bir hale getireceğimize ka. 


. tiyen güveniyoruz. 


Hükümetin icraat programının teferruatile, Büyük Kurultayı yor- 
mak istemem. Fakat bir iki noktayı başlıca mesele olarak Büyük Kurul- 
tay'ın huzuruna arzetmek isterim. 


Önümüzdeki senelerde nüfusumuzun çoğunu teşkil eden köylümü- 
zün, gerek tahsil, gerek geçim husüsünda seviyesini ' yükseltmeyi baş- 
lıca hedef tutacâğız. Bü husüsta elde edeceğimiz neticelere, çok ehem- 
miyet ve kıymet veriyoruz. 


Kati olarak inanıyoruz ki, köylümüzün tahsilini ve maişetini daha 
yüksek bir dereceye vardırdığımız gün, milletimizin her sahada kud - 
reti, bugün güç tasavvur olünacak kadar yüksek ve heybetli olacaktır. 


Aziz arkadaşlarım! 


Memleketimizin müdafaa kudretine ötedenberi verdiğimiz ehem- 
miyet, milletler arası vaziyetlerdeki son inkişaflar dolayısıyle birkat 
daha artmıştır. Bugün insanlık, milletler arasında ciddi bir emniyet buh- 
ranı geçirmektedir. Birçok milletler, beklenmeyen fırtınalara ansızın 
marüz kalmak endişesi içinde huzursuzdurlar. Hâlin en büyük tehlikesi 
budur. Milletler arasındaki bu emniyetsizlik, bugünkü hâliyle devam 
edemez. Bu hâl, ya milletlerin şuursuz bir surette biribirinin boğazına 
atılmalarına sebep olabilir, yahut da, nihayet akli selim galebe ederek, 
milletlerin huzur içinde müşterek bir insanlık hayatı yaşamaları için yol 
bulunabilir. Kurultay'ın samimi dileğini ifade ettiğimi bilerek söyleyo - 
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rum ki biz, milletler arasında emniyetin avdet etmesini temin edecek ça- 
reyi sempati ile selâmlayacağız. 


Bu bahtıyar neticeye varabilmek için, her milletin hakları ve vazife- 
leri olacaktır. Bunların hulüs ile konuşulması lâzımdır. Fakat herşeyden 
mühim olan bir ana prensibin, bütün milletlerin vicdanında sarsılmaz 
olarak yerleşmesi gerektir. O da, nüfusu çok milletler gibi, nüfusu az 
milletlerin de müstakil ve milli bir hayata müstahak olduklarının sami- 
mi olarak kabul edilmesidir. İnsan cemiyetlerinin, büyükleri tarafmdan 
yutulması mukadder olduğu nazariyesini, hiçbir yer için kabul etmiyo- 
ruz, kabul etmiyeceğiz. Benliğine ve şuuruna sahip olan her milletin, 
dokunulmaz müstakil bir devlet olarak yaşaması hakkı, insanlığın sar - 
sılmaz müşterek bir akidesi olarak tesbit olunmak lâzımdır. Bevrelmilel 
münasebetlerimizde, bizim zihniyetimizde bulunan devletlerle müşterek 
prensip ve emniyet dâvası, bizi müşterek cepheye sevketmiştir. Siyasi 
anlaşmalarımızı ve ittifaklarımızı bu zaviyeden görmelidir. 


Balkan Paktı'nı ve Sâ'dâbâd Paktı'nı, bu samimi arzularla kuran- 
lardanız. Bütün Avrupa'yı kaplayan son emniyet buhranı içinde; Türk - 
İngiliz ittifakı, hiçbir tecavüz fikri beslemeyen fakat kendi emniyetleri- 
miz ve müşterek sulh ve insanlık ideali için alınmış bir teahhüttür. Bu 
müşterek sulh ve emniyet idealini takviye edecek diğer teahhütlerden 
de çekinmeyeceğiz. Biz komsularımızla her türlü ihtilâfı hallettik. Sim- 
di, samami olarak onları emniyet içinde bulunmalarile alâkadarız. 
Komsularrmıza gelecek tehlikeleri, bir adım sonra bize gelecek tehlike- 
ler gibi önlemek için iktidarımızda olan tedbirleri alacağız. 


Size memnuniyetle söylemeliyim ki Sovyetler'le münasebetimiz her 
zamandan ziyade sıcaktır ve karsılıklı itimada müstenittir. İki memle - 
ketin birbirinin emniyetine ve saadetine yakm ve ciddi bir alâka ile mer- 
but olduğunu zikretmek, benim için hakiki bir zevktir. 


Fransa ile aramızdaki yakmlığı; bitmek üzere olan tek meselenin, 
yâni prensiplerinde tamamen mutabık kaldığımız Hatay meselesinin hâl- 
linden sonra hiçbir kuvvet bozamayacaktır. İki memleket ve milletin 
menfaatlerini o kadar müşterek görüyoruz. 


Aziz arkadaşlar! 

Milletler arası vaziyetinin bugünkü buhranında, memleketin müda- 
faa vasıtaları, başlıca gözönünde tuttuğumuz bir mesele olduğunu söy- 
lersem, bunu tabii bulursunuz. Cümhuriyet Hükümeti, temiz ideâlleri 
mer'iyette ve itibarda tutabilmek için, Türkiye'nin müdafaa kuvvetinin 
yüksek bir derecede bulunmasının hakiki ehemmiyetini müdriktir. 
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Türkiye; şuurlu ve kuvvetli varlığiyle yalnız kendini korumakla 
kalmayor, insanlık ailesine ve sulh mefküresine ciddi bir hizmet etiğine 
de kani bulunuyor. Bütün temennilerimize rağmen, insanlık yeni bir bo- 
gazlaşma âfetine uğrarsa, Türk milleti; bu mücadelede kendine düşen 
medeniyet ve insaniyet vazifesini kahramanca, hiç tereddüt etmeden ve 
hiçbir dehşetten ürkmeden hakkıyle ve tamamiyle yapacaktır. Türk 
milleti; yüksek ideali ve hayati menfaati kendisiyle beraber olan millet- 
lerle beraber, göz kamaştıracak yeni kahramanlık menkıbeleri yazmak 
için tamamiyle hazır ve kat'i olarak karar vermiş bir haldedir. 


Bugün ihtilâf halinde olan milletlerin hiçbirisinin yaşamak hakkını 
ve yüksek insanlık vazife ve meziyetlerini az takdir etmek hatasına düş- 
müyoruz. Tekrar ederim ki herkes için yer yüzünün nimetlerinden isti- 
€ade edecek bir sulh imkânı samimi temennimizdir. 


Sevgili Arkadaşlarım! 


Yurdu içinde masumane çalışan ve hakları için, mecbur olursa, som 
bir kitle gibi şahlanmaya hazır olan büyük Türk milletinin mümessil- 
lerisiniz. Temsil etmekle iftihar ettiğimiz büyük millet, insanlık ailesi - 
nin asil ve kudretli bir mesnedidir. Kahraman milletimizin varlığı, in- 
sanlık için ölçülmez bir kıymet ve bulunmaz bir nimettir. Bu varlık; mil- 
letlerin farksız olarak biribirlerile insanca geçinmeleri için tesiri ihmâl 
kabul etmez bir teminattır. 


Arkadaşlarım! 


Sade vatandaşlıkta en büyük şerefi duyan cümhuriyetçiler olarak 
milletimizin hizmetlerini iyi ifa etmek aşkı, bütün varlığımıza hâkimdir. 
Parti'mizin aziz andı, vazife icabını en asil bir borç tanımaktır,,. 


BEŞİNCİ KUR TAY IÇİN 


BAŞVEKİLİN HİTABESİ 


Başvekilimiz Dr. Refik Saydam, 28 -W - 1939 
akşamı 20.55 de radyoda Cümhuriyet Halk Partisi 
Beşinci Kurultay'ına dair bir hitabe yapmıştır. Bu 
Çok mühim hitabeyi sütunlarımıza alıyoruz : 


Aziz Yurttaşlarım; 


Cümhuriyet Halk Partisi, yarın Ankara'da Beşinci Büyük Kurultay - 
ını açıyor. Bu hâdise şunu ifade eder : Türk vatanının her bucağından se- 
çilip gönderilen mümessiller, devleti idare edenlerle bir araya gelerek ge- 
çen yıllarda başarılan ve önümüzdeki dört yıl içinde başarılması gerekli 
olan memleket işlerini görüşüp karara bağlayacaklardır. Bu itibarla Kurul- 
tay'ın toplanışı milli hayatımızın en feyizli kaynaklarından birinin faali - 
yete geçmesi demektir. 


Pek iyi hatırlarsınız ki Parti'mizin kongresi bundan yirmi sene evvel 
Sıvas'ta toplanmıştı. O zaman aziz milletimiz, uzun ve yıpratıcı bir harpten 
yeni çıkmış, her türlü müdafaa vasıtaları elinden alınmış ve bütün mâna - 
sıyle perişan bir hale getirilmiş bulunuyordu. Memleketin kalbgâhına ka- 
dar sokulup yerleşmiş olan düşmanlarımızın gözü önünde toplanan bu ilk 
kongremiz; milletimizin sönmez vatan aşkına, temiz ve salâbetli imanına 
ve cihan değerindeki asil kanına güvenerek koca bir husümet âlemine akışı 
aşılmaz bir çelik dağ gibi dışardan gelen ve içimizde türeyen düşmanlara 
karşı vatan topraklarını müdafaaya karar vermişti. O zaman bütün dünya- 
nın hayretlerle karşıladığı bu kararı takip eden yılların, -herbiri beşeriyet 
âleminin asırları kaplayan tarihini mefahirle dolduracak kadar- mehip ve 
muhteşem hâtıraları hâlâ ruhlarımızda bütün zindegisiyle yaşamaktadır. 


b EE 
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Muhterem Yurttaşlarım; 


Sıvas Kongresi'nin kararları, vatanımızı parçalanmaktan korumuş ve 
milletimizi istiklâline kavuşturmuş ise; bunu takip eden kongreler de ayni 
aziz varlıkları bütün cihanda ve insaniyet ailesi içindeki mevkiini kuvvet- 
lendirecek kararlarla temayüz etmiştir. Eğer biz bugün temiz bir hürriyet 
havası teneffüs edebiliyorsak; eğer milletimizin bütün büyük ve müstakil 
milletlerle müsavi haklar dairesinde görüşüp konuştuğunu görmekle gurur 
ve iftihar duyuyorsak; hülâsa, eğer yüksek maneviyatından başka her türlü 
maddi imkânlara sahip kahraman bir ordunun bizi huzur ve emniyet içinde 


- yaşatmakta olduğunu görüyorsak, bütün bu nimetleri biz, o kongrelerin 


isabetli kararlarından doğan büyük icraatına borçlu bulunmaktayız. 


Görüyorsunuz ki, C. H. Partisi'nin, başka memleketlerdeki klâsik par- 
tilere hiç benzemeyen bir hususiyeti vardır. C. H. Partisi, yeni Türk varlığı 


ile beraber doğmuş, beraber büyümüş ve bütün dünyada hayranlık yaratan 
muazzam eseri beraber başarmıştır. C. H. Partisi demek, Türk milleti demek- 


tir ve C. H. Partisi demek, Türk Devleti demektir; bu mefhumlar biribirine 
o.kadar sıkı bir şekilde bağlıdır ki, birini diğerinden ayırmak imkânsızdır ; 


dünyamızı altüst eden siyasi ve içtimai buhranların memleketimizde mâkes 
bulamamasının en büyük sebebi işte budur. Eğer geçmiş zamanlardaki hâ- 
diselerden alınan derslerin istikbalde de milletlere rehberlik edebileceğine 
imân ediyorsak, şimdiye kadar milletimize en büyük iyilikleri temin ettiği- 
ne şüphemiz olmayan bu temiz birliği bütün kuvvetimizle korumaya ve 
kuvvetlendirmeye çalışmak hepimizin milli borcumuz olmak icabeder. 


Muhterem Yurttaşlarım; 


Daima şu noktayı gözönünde bulundurmak lâzımdır : Şimdiye kadar 


başarılan işlere bakıp da artık hedefe vardığımızı ve her işi tamamladığı- 
mızı zannetmeyelim, Önümüzde henüz yürünecek uzun yollar vardır. Fakat; 
arkada bıraktığımız birkaç yıllık bir zaman zarfında, asırlarca uğraşılsa ya- 
pılamayacak işleri başarabildiğimize bakarak ve geçmişin heyecan ve fera- 
gat meşa'alesini önümüze katarak istikbale doğru azim ve cesaretle yürü- 
meye devam edeceğiz. Yurdumuzu; türklüğün, insanlıkla beraber başlayan 
tarihine ve kökleri mazinin karanlıklarına kadar uzanan medeniyetine ya- 
kışır bir memleket haline getirmek; milletimizi şânına lâyik bir saadet ve 
refah seviyesine eriştirmek hepimize terettüp eden bir vazife olduğunu aslâ 
unutmayacağız; bizi bu işte muvaffak edecek en büyük âmil, feragatimiz, 
usanmadan çalışmaklığımız ve hiç sönmeyecek olan milli heyecanımızdır, 


— V— 
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Muhterem ve aziz Yurttaşlarım; 


C. H. Partisi'nin Beşinci Büyük Kurultayı, bir taraftan memleket işle- 
rini müzakere ederken, diğer taraftan kendi programı ve nizamnamesi üze- j 
rinde de tetkikat yapacak ve belki bazı esasları, şimdiye kadar yapılan tec- Gi 2 £ 
rübelere göre, ya ilâve ve yahut tay ve tâdil edecektir. Yaşamak ve tekâmül DESELCEE Sİ 
etmek isteyen her siyasi uzviyet gibi, inkılâpçı olan C. H. Partisi de daima 
s e ,» ye iatikak lid vazifesini daha iyi bir şekilde ifa gdeceğine Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 
kanidir. Hedefimiz; millet ve memleketi maddi ve manevi bakımdan doğ- 
ruluğa, iyiliğe ve güzelliğe kavuşturmaktır. Büyük Kurultay'ın bu seferki 
toplantısında başaracağı işlerin özü de budur. 

Son söz olarak sevgili Yurttaşlarımı selâmlarken, güzel vatanımızın 
büyük ve kahraman evlâdı ve C. H. Partisi'nin yapıcısı ve Ebedi Reisi VE 
Kemal Atatürk'ün yüksek hâtırasını sevgi ve saygı ile tâziz ede - : â>15 gi 7 z 
rim. Ve onun izinde bizi daima ileriye götüren ve daima ai olan Şe- BEDİ > EF ATATURK 
fimiz, Değişmez Başkanımız İsmet İnönü'nü hürmetle selâmlarım. 


19 MAYIS 1919 UN YILDÖNÜMÜ 


Sinop mebusu, Cevdet Kerim İnc e- 
dayı'nın 19 Mayıs 1939 cuma akşamı radyoda 
vermiş olduğu bu konferansı, bilhassa bugünün 
kıymetini tebarüz ettirmesi itibarıyle, sütunla- 


rımıza aynen alıyoruz: 


Her milletin hayat ve hatırasında, istikbali için hareket ve ideâl kay- 
nağı sayılan bazı mukaddes ve milli günleri vardır. Fakat o milletlerin gün- 
lerinin hiçbiri, Türk'ün hayat ve tarihindeki kutsal günleri kadar evrensel 
değildir ve olamamıştır. Bu, o günleri yaratan ulusumuzun üstünlüğünden 
ve büyük hâdiseleri ancak büyük milletlerin yaratabileceğindendir. Şimdi 
hakkında konuşacağım tarihin 19 Mayıs günü, bu günlerden biri ve belki 
en üstünüdür. 

Sayın yurttaşlar ; 

Bugün 19 Mayıs spor ve gençlik bayramı; sabahtanberi aziz yurdun her 
tarafında, sağlamlar, açık alanlarda, hasta ve takatsizler odalarında rahat 
döşeklerinde hep bu büyük günü kutladı. Bu gönülden gelen duygulu tö- 
enler şimdi, bu saatlerde meydanlardan, Cümhuriyet Halk Partisi'nin kur- 

halk üniversiteleri ve Atatürk inkılâbının ve Kemalist rejimin kaynak 


Sabahtanberi mesut, bahtıyar, kuvvetli ve müterakki Türkiye Cümhur- 
riyeti yurdunu dolduran ve sallayan bir uğultu var. Bu uğultu : 

“ Ey varlığımızı yaratan sevgili ATATÜRK ! Senin yerine baş edin- 
diğimiz aziz istiklâl ve inkilâp arkadaşın, sevgili kardeşin İsmet İNÖNÜ- 
mün etrafında tıpkı senin günündeki gibiyiz. Böylece açtığın yolda, kurdu- 
ğun ülküde, gösterdiğin amaçta hiç duramadan yürüyeceğimize and içeriz ,, 
uğultusu... 
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Bütün bir milletin Ebedi Şef ATATÜRK'ün işaretinde ve etrafında 
toplanması sayesinde kurulabilmiş olan yeni Türk BE vet Tteyiz ve sali 
vetiyle tazeleşmiş ve kuvvetleşmiş 17 milyonluk bir milletin gönül ve dilin- 
den çıkan bu haykırış, bastığımız mübarek topraklardan, parlak semamıza 
kadar yükseliyor, oradan tekrar temiz kalb ve vicdanımıza aksediyor : 

“ Ey varlığımızı yaratan sevgili ATATÜRK ! Senin yerine baş edin- 
diğimiz aziz istiklâl ve inkilâp arkadaşın, sevgili kardeşin İsmet İNÖNÜ- 
nün etrafında tıpkı senin günündeki gibiyiz. Böylece açtığın yolda, sömedie; 
ğun ülküde, gösterdiğin amaçta hiç duramadan yürüyeceğimize and içeriz ,, 

Yurttaşlar ; 3 

19 Mayıs ömrü hilkatla başlayan Türk âlem ve hayatında yeni be sat- 
vet ve itilâ başlangıcıdır. Türk genci ise bu yeni devri ebedileştirecek tüken- 
mez ve nihayetsiz bir kuvvet ve tazeleme kaynağıdır. 

Cümhuriyet Halk Partisi ve hükümeti; 19 Mayıs gününü spor ve genç; 
lik bayramı yapmakla bir başlangıcı bir nihayetsizliğe ulaştırmış, kiler 
ruh ve mânasını ve yer yüzünde satvetli bir Türk âlemini dünyanın ömrü 
ile ömürlemek gayesini meydana getirmiştir. 

Tarihi ele alalım: Türk'ün doğuşundan başlayarak bir zamanlar dünyaya 
hâkim olduğu devri hatırlayalım. Sonra on altıncı asırdanberi tedricen geri- 
leye gerileye, küçüle küçüle geçirdiği devirleri düşünelim. Her ikisindeki 
âmilleri birbirine vuralım ve nihayet yer yüzünde varlık diye kalabilmiş 
olan biz garp Türkleri'nin Büyükharp'ten sonra Mondros A 
siyle düştüğü hazin vaziyete gelelim. Bütün bunları bir a sedan sinema 
şeridi gibi kafamızın içinde çevirip gözümüzün önünden geçirelim ve sonra 
bugünkü şerefli ve kuvvetli Türkiye'ye bakalım. i 5 

Dünya kurulduğundanberi zaman zaman ve yer yer belirip Gevir leğen 
yaşamış olan medeniyet ışıkları ve yakın asırlara kadar cihan tarihini dol- 
duran hâdisat Asya kaynağından taşan Türkler tarafından kurulan m 
ve medeniyet silsileleridir. Bırakınız Türk'ün o eski medeniyet ve cihanşü- 
müllük devirlerini ! 

Osmanlı Türkleri adını alan en son kolu ele alalım: İstanbul'u, Afri- 
ka'yı fethettiğimiz ve Avrupa içerlerine yürüdüğümüz zamanlarda lk 
haritası daha henüz lâyikiyle bilinmeyorduu. Bu zamanlar gözönüne getiri- 
lirse en uzak üç asır evveline kadar dünyanın her sahada en ileri bir milleti 
olduğumuz kolayca meydana çıkar. Ne oldu da Türk milletinin bu açık 
bahtı kısa zamanda sür'atle karara karara Mondros adasının önünde ufak 
bir gemiye girecek kadar küçüldü ! si 

Bunun tahlili ve daima gözönünde tutulması yeni Türkiye Cümhuriyeti 
çocuklarının, tarih boyunca bir daha gaflete düşmemeleri için istiklâl ve 
inkılâbımızın iyi korunması için çok gereklidir. ç 

Hepimizce malüm olan sebep ve âmiller altında Osmanlı Imparatorlu- 
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Zu'nda tevakkuf ve inhitat başladığı sıralarda idi ki garp medeniyetinin de 
ilk kıvılcımları belirmeğe başlamış bulunuyordu. Bu devirlerde Avrupalı- 
lar'ın ilerleme ve Osmanlılar'ın gerileme hareketleri tersine istikametlerde 
yürüyerek birbirinden o kadar sür'atle uzadı ki uyandığımız zaman arada 
kapanması güç korkunç bir uçurum hasıl olmuştu. Bu vaziyet karşısında 
işgal ettiğimiz arz parçasının hususiyeti, milletimizin tarihsel kıymet ve 
cevherinin üstünlüğü, intikam, korku ve menfaatler bakımından Avrupa 
Devletleri'nin rekabetli hırsını, Osmanlı İmparatorluğu üzerine şiddetle 
çekmiş bulunuyordu. İşte İmparatorluk bu düşkünlük içinde iken bütün 
dünyayı saran ve sonunda yer yüzünün manzarasını değiştiren Büyükharp 
geldi çattı. Sonunda ne oldu ? Türk millettinin mütemadiyen ibzâl ve israf 
edilen kabiliyet ve fedakârlığına rağmen; tevekkül ve sefahat hayatına da- 
lan, son birkaç asırdanberi her cepheden savletini arttıran Avrupa'nın yok- 
edici istilâ hareketleri önünde ciddi ve kurtarıcı tedbirler yerine tevekkül 
ve mutavaat politikası takip eden ve her darbede bir vatan parçası bir ulusâl 
onür ve hak parçası vererek hayat uzatmağa savaşan, diğer yandan dünyaya 
bedel bir hazine olan bu milleti her türlü ihmâl ve geri zihniyetlerle batır- 
mağa uğraşan biçare ve günahkâr İmparatorluk, bizi Mondros adasının 
önüne yıkıp bıraktı ve Sevr hançeriyle de kendi eliyle canevimizden vurdu. 

Artık, Büyükharb'ın sonu Türk tarihinin de sonu olacağı zannedilmiş 
ve o âkibet güya kendi hatâsı neticesi olarak Türk milletine mukadder ve 
lâyik görülmüştü. Elde kalan Türk yurdu parçalanıp, dağıtılacak Türk mil- 
leti esir ve imhâ edilecekti. 

Vatandaşlar ; bizi bu zalim hükme boyun eğdirmek için, millettin müda- 
faa vasıtaları elinden alınmış, vatanın hudutları, kaleleri ateş çenberiyle 
sarılmış, içinde yer yer hiyanet yangınları ika” edilmiş, milli kaynakalrın 
hepsi kurtulmak için her türlü tedbirler alınmıştı. 

İşte bukadar büyük bir felâket içinde yine, bahtlı ve büyük bir millet 
olmanın saadetiyle karşılaşıyoruz. Esasen Türk'ün mahiyetini takdire beşer 
aklı kifayet edemez. Az zaman sonra yalnız Türkiye'yi değil bütün dünyayı 
ısıtan bir güneş olan Mustafa Kemal! Türk'ün bağrından bir seher 
yıldızı gibi doğmağa başlayor. 

Çanakkale'de yurdu mutlak bir mahvden kurtaran fırka kumandanı 
Mustafa Kemal, şarkta Rus ordularının istilâsını durduran ordu kü- 
mandanı Mustafa Kemal, Suriye'den çekilen Osmanlı İmparator - 
luğu'nun son ordularının felâketini tâdil eden ordular kumandanı Mus- 
tata Kemali 

Hayır; bütün bu büyük sıfatların üstünde şu en büyük vasıfla muttasıf 
olan Mustafa Kemal! 

Çocukluğundanberi milletinin sürüklenmekte olduğu bâdireyi görüp 
yanan; onun yüce tarihini ve her milletten üstün varlıklarıni en iyi bilen 
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mert, kahraman, vefakâr, müteceddit sadece asil bir Türk çocuğu olan 
Mustafa Kemal! | 

Herşeyin bitmiş gibi göründüğü bu felâketli günlerde kuvvet ve vasıta. 
saydığı herşeyden ümidini keserek Şişli'deki evinin odasına kapandı, ba- 
şını iki elinin arasına aldı, birkaç temiz arkadaşını hatırladı. Vicdan ve liya- 
katini, herşeye rağmen nâmağlüp Türk ordusunu, Türk zabitini en kıymetli 
malzeme ve vasıta olarak önüne koydu, büyük milletinde ter-ü taze duran 
bir sırrı ( damarlarındaki asil kanı ) keşfetti. 

O zaman dünyadan üstün bir zenginlikle zenginleşti ve kendi kendine: 
karar verdi : Hareket.. Nereye gidecekti ? 

Fedakâr insanlar emrinde yeryer isyan halinde bulunan milletinin içine 
karışacak ve başına geçecekti. İşte dünyanın en kuvvetli ve galip orduları- 
nın birleşerek her taraftan yurdu istilâya başladıkları günlerde onu pusla- 
sız, köhne, küçük bir tekne ile Karadeniz'in korkunç dalgaları arasında tek 
başına, yapyalnız bir yolcu olarak görüyoruz. 

O, Bandırma vapurunun başına asılı küçük bir petrol lâmbasının aydın- 
lattığı fersiz bir ziya ile, ummânın karanlıkları arasında tek başına yapyal- 
nız kalmış milletini arıyordu. Bu iki hasrettzede 19 Mayıs 1919 günü Sam- 
'sun'da birbirine kavuştu ve Türk âlemi o gün sönmez güneşine kavuştu. O 
güneş ATATÜRK ideali. 

Vatandaşlar; Atatürk, memleketin bir rehbere muhtaç olduğu en 
kritik bir anda meydana çıkmış ve o zaman mağlüp sanılan türklüğü, Avru- 
pa'nın bir uşağı yapmak ihtirâsıyle hareket eden cihan husümetinin elinden, 
ona gideceği yolu göstererek daha o gün kurtarmıştır. 

Esasen Türk tarihi her zaman böyle bunaltılardan sonra bir Şef devrinin 
geldiğini kaydeder. 

Cümhuriyetin, Türk inkılâbının asil gençliği; işte 19 Mayıs budur. 
Senin istikbalin o gün başladığı için 19 Mayıs günü sana bayram yapıldı. 


Büyük milleti daima tazeleyecek olan gençlik ! Felâketle saadetin ay- 
rıldığı bugünün sırrı senin için daima hareket sırrı olacaktır. 

Aziz Türk gençliği; görüyorsun ve bilmelisin ki dünya barometresi- 
nin gösterdiği ileri istikameti görüp takip edemeyen milletler mevcudiyet 
bekieyemezler. Hayat ve tabiat kadar insafsız ve merhametsiz birşey yok- 
tur. Ancak onu yenen milletler ayakta dururlar. Hava nasıl boşluğa hücum 
ederse, bilgi, fen ve marifet, hülâsa medeniyet de böyledir. Her bakımdan 
asrın teçhizatıyle mücehhez olmadıkça yer yüzünde dik durmak, onurlu 
kalmak yoktur. Türk inkılâbı bu zaruret ve icabın mevlüdüdür. 

Malümdur ki zaman zaman beliren yer yüzü mücadeleleri içtinabı kabil 
olmayan bir şeydir. Ancak mücadeleye tam mânasıyle hazır olan milletler, 
bundan içtinabı kabil bir hale sokabilirler. 

Bunun içindir ki Cümhuriyet idaresi; cümhuriyetçi, milliyetçi, inkı - 
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Tâpçı, devletci, halkçı ve lâyik olan Türk gençliğini tam vasıflı yetiştirmeyi 
en üstün işlerden tutmuştur ve yine bunun içindir ki seni mânen ve madde 
ten yetiştirecek her vasıtayı her fedakârlıkla hazırlarken sporu da milli bir 
iş ve millet işi diye vazife olarak sana mal ediyor. Unutma ki tarihin büyük 
znilletleri kuvvetli olan milletlerdir. 


Yurttaşlar; bir an için yirmi senelik hâtıramızı yoklayalım; Mondros 
Mütarekenâmesi, kutsal yurdumuzun düşmanlar tarafından işgali ve korun- 
ma vasıtalarımızın ellerimizden alınışı, hilâfet ve saltanatın hiyaneti, Sevr, 
buna karşı İstiklâl Savaşı, Mudanya Mütarekenâmesi, Lozan Muahedesi, 
saltanat ve hilâfetin yokedilmesi, cümhurluğumuzun kuruluşu, devlet işle- 
rinin din işlerinden kurtarılışı, giyinme, yazı, tarih, dil ve alelümum kültür 
alanındaki değişiklikler ve ilerleyişler, yurt bayındırlığı, ulusal ekonomi 
ve sanayi hareketleri, dünyanın gıpta ettiği ve ürktüğü büyük ve modern 
ordumuz nihayet yirmi sene içinde çelik bir çenberle çevrilmiş sağlam bir 
yurt ve onun üzerinde bugünkü kudretli, ahenkli, mutlu Türk milleti; işte 
yeni Türkiye cümhuriyeti ve Türk inkılâbının mesut neticeleri. 


Aziz vatandaşlar; asırlarca dünyaya bakarak hicran duyan Türkiye 
şimdi, Ebedi Şef Atatürk'ün tayin ve tespit ettiği, Milli Şef İsmet 
İnönü'nün ebedileştirmek ve Kemalleştirmek için ileri doğru hız ver- 
diği ideal etrafında bir vücut gibi şuürla, süratle hedefine koşan ve yepyeni 
bir âlem olan yeni Türkiye bugün dünyaya hicran ve hayret veriyor. O acı 
ve kötü günler asırlık denecek kadar gerilerde ve gittikçe dolup kapanan 
hazin bir uçurum halinde kaldı, bizim şimdi yeni amaçlarımız, yeni ufukla- 
rımız var. Biz yeni âlemin yolcularıyız. 


Vatandaşlar; Atatürk'ün aldığı mirâs kendi ifadesiyle “ uçurumun 
kenarında yıkık bir ülke, türlü düşmanlarla kanlı boğuşmalâr, yıllarca süren 
savaş ”, bize bıraktığı mirâs ise “ içerde ve dışarda saygı ile tanılan yeni 
vatan, yeni sosyete, yeni Devlet ,.. 


Son asır medeniyet âleminde bir hakikat olarak yer alan bu vâkı'a Türk 
inkılâbının eseridir. Biz bu inkılâbı, yalnız büyük milletimizin istiklâli, is- 
tikbali ve yücelmesi için değil ayni zamanda medeniyetin ilerlemesi ve dün- 
ya sulhunun korunması için de esas biliyor ve ilerletiyoruz. 

Bazı tahlillere göre eski Türkiye, dünyanın ana yollarının birleştiği ki- 
lit noktalarda bulunduğu kadar bir inhitat ve inhizam hayatı geçirdiğinden 
cazip varlıklarına tevarüs için kuvvetli milletlerin ihtirasını celp ve tahrik 
ediyor deniyor, binaenaleyh dünyanın sulh ve sükünunu bozan bir mahiyet 
sayılıyordu. Bugünkü Türkiye ise çılgın beşeriyete verdiği işaretle azgın 
ihtirasları durduruyor ve dünya sulhunun koruyuculuğunu yapıyor. 

Bizi şukadar mesahai sathiye üzerinde bukadar sayıda bir millet, maddi 
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mahiyet ve vesaiti şukadar bir cemiyet diye âmâlierbaa kaidelerine uyarak 
hesap edenler tarih boyunca aldanmışlardır ve aldanacaklardır. Biz âli riya- 
ziyat düsturlarıyle ölçülecek, daha doğrusu riyazi hesaba sığmayan bir 
milletiz. 


Bu vesile ile bir hâtıramı arzedeceğim : Garp cephesi ordularının mu- 


zaffer kumandanı İsmet İnönü'nün başkanlığında idare edilen Mu -. 


danya müzakereleri bir zaman geldi ki inkıtaa doğru giden çetin safhalar 
aldı. Bugünlerde işgal orduları baş kumandanlığının erkânı harbiye reisi 
olan İngiliz generali o sırada Mudanya'da bulunan İstiklâlharbi orduları 
erkân-ı harbiye-i umumiye reisi mareşal Fevzi Çakmak 'ı ziyaret etti. Söz 
arası Mudanya Körfezi'ni dolduran İtilâf donanmalarını gösterdi ve bun- 
ların gerisindeki kuvvetli milletleri ve orduları hatırlattı ve bu muazzam: 
kuvvetler karşısında taannüt ve israrınızın mânasını anlayamayoruz demek 
istedi. Mareşal uş cevabı verdi : “ Daha bidayette, ipten üzengi, kırık kasa- 
tura ve sürgülerini ve cephanelerini aldığınız silâhlarla işe başlarken bu 
kuvvetleri nazar-ı dikkate aldık. Tevekkül ile değil hesapla harekete geçtik. 
Onun için muzaffer olduk. Ben de size tek bir kıymet göstereyim : Bu 
muzaffer ordunun dayandığı Büyük Türk milleti ,, dedi ve mükâlemeyi he- 
men kesti, Arkadaşlar, hele bundan sonra bunu bilmeyenlerin vay haline ! 

Vatandaşlar; Atatürk olmasaydı bu millet bugüne eremezdi. ' 

Fakat bu millet de olmasaydı Atatürk birşey yapamazdı. 

Cümhuriyetin aziz gençliği; işte sen böyle inkılâbın çocuğu ve böyle 
milletin evlâdısın. Bu bayram günü spor ve beden terbiyesi hevesi gönlünü 
doldururken vicdan ve dimağını kaplayan Atatürk ideali sönmez heye- 
can ve ateşin olsun ve Milli Şef İnönü'nün : “ Gençler, istikbal için ça- 
lışkanlıkta, idealde, ahlâk ve karakterde Türkiye'nin sağlam istikbalinin en 
inandırıcı delili olmak mevkiindesiniz ,, direktifi de rehberin bulunsun. 

Atatürk; sen 19 Mayıs'ta Samsun'a çıktığın zaman bütün ulusa ses- 
lendin : “ Herşeyimiz duruyor, cihan kuran şerefli maziyi düşünün. Topla- 
malım, kurtaracağız, onlar gibi olacağız. Onlardan üstün olacağız. Damar - 
Jarımızdaki asil kan herşeye yerter ,, dedin ! 

Kalkındık, toplandık, sesine koştuk, kurtulduk, onlar gibi olduk. 

Dünyanın ömrü boyunca her 19 Mayıs gününü tes'it edecek olan Türk 
gençliği senin adına yemin ederken, ilk 7/9 Mayıs'ta Samsun'dan millete 
haykırdığın o mukaddes sesi işitecek ve deyecek ki : sesine koşmuşlar, kur- 
tulmuşlar, onlar gibi olmuşlar, biz de sesine koşuyoruz. Herkesten, her mil- 
letten üstün olacağız deye haykıracak, rahat ol ! 

Rahat ol Atatürk. İnönü'nün etrafında ve başkanlığında bir 
vücut gibi sevgi ve saygıyla toplandık. Emanetin olan inkılâbımızı hızla 
yürütüyoruz. Türk Devleti'ni, Türk cemiyetini ulaşılmaz, dokunulmaz bir 
burç yapmak yolundayız. 


K L o 


HALKEVLERİ'NİN FOLKLOR ÇALIŞMALARI 


PERTEV N. BORATAV 
JI 


ÜLKÜ mecmuasının 73 üncü sayısında, Halkevleri'nin folklor çalış- 
malarına ait bazı fikirlerimi, notlar halinde tesbit etmiştim. Bu makalede 
çalışma programının ana çizgilerini vermeğe çalışacağım : 


Türk Foklor çalışmalarının bugüngü vaziyetine bir bakış. 


Folklor çalışmaları Türkiye'de 1908 den itibaren ferdi çalışmalar ha- 
linde, Cümhuriyetin ilânındanberi de daha sistemli şekilde b olmakla 
beraber henüz organize edilmiş değildir. 1927 de teşkil edilen © Türk Halk 
Bilgisi Derneği ,, bu çalışmaların organize edilmesi lüzumunun şiddetle le 
yulmasının bir neticesi idi. Fakat bu dernek bugün fiilen âtıl vaziyettedir; 
yalnız teessüsünden iki sene sonra çıkmağa başlayan “ Halk Bilgisi. Haber- 
leri ,, adlı organı, İstanbul - Eminönü Halkevi'nin mecmuası olarak intişare 
devam ediyor. Sırf Türk halk edebiyatı ve folklorunu istihdaf eden meğgi- 
yat bugün Türkiye dahilinde bu küçük aylık mecmuaya inhisar etmektedir. 
İstanbul ve Ankara'da, gerek üniversitelere bağlı, gerek onların dışında 
ilmi müesseselerin neşriyat ve faaliyetleri arasında folklora ait çalışmalara 
da rastlanırsa da bu türlü müesseseler nihayet kendi mevzularını alâkadar 
edecek nisbette folklor meselelerine yer vermektedirler : İstanbul Üniversite-- 
sine bağlı Türkiyat Enstitüsü'nün, Türk Dili Kurumu'nun, Maarif Mököleti. 
tarafından neşrolunan “ Tarih, Arkeologya ve Etnografya Pöigisi X 3 
faaliyetleri bu meyanda sayılabilir. Halkevleri'nin mecmua ve kitap Meğri 
yatları ise Ankara Halkevi'nin organı olan ÜLKÜ Mecmuası ve DE gl 
Halkevi'nin yukarıda adı geçen mecmuası istisna edilirse, sistemsiz ve plân- 
sız, veya çok defa yanlış metodlarla yapılmaktadır. 


Üniversiteler ve Folklor çalışmaları 


İstanbul Üniversitesi'nde henüz folklor çalışmalarını tanzim ve tedris 
edecek bir kürsi veya teşkilât yoktur. Ankara Tarih - Dil - Coğrafya Fakül- 
tesi”ne 1937-1938 ders yılı sonlarında Türk halk edebiyatı dersi kondu: Bu, 
folklor çalışmalarında üniversitelerden beklenen iş birliğinin başlangıcını 
bize haber veren ilk hayırlı adımdır. 

Bütün memleket mikyasında folklor çalışmaları hiç şüphesiz üniver - 
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sitenin ders ve tatbikat plânına giremez. Böyle vâsi' mikyasta çalışmaları 
ileride memlekette teşekkül edecek “ Folklor Kurumları ,, üzerlerine ala- 
caklardır. Üniversite belki : 1) memleketin muhtelif sahalarına teşmil ve 
aralarında organize edilmiş folklor araştırmalarının en mühim ve umumi 
neticelerini talebesine hülâsa ve izah eder; 2) bu türlü hususi kurumların 
çalışmalarını, tedrisatı, neşriyatı ve teşkilâtı vasıtasıyle, yol, metod göster- 
mek, ve model olmak suretiyle, tanzim eder. 

Aşağıda ana çizgileriyle tesbite çalışacağım çalışma programı çok umu- 
mi, ve en küçüğünden, en büyüğüne kadar, her folklor teşkilâtında müşte- 
reken bulunması zaruri olan maddeleri ihtiva ettiğinden hem üniversitele- 
rimizin, hem de Halkevleri'mizin, müstakbel teşkilâtları için ileri sürülmüş 
mülâhazalar olarak kabul olunabilir. 

I.— Folklor Arşivi. — Bundan evvelki makalemizde üzerinde bir nebze 
durduğumuz anketler vasıtasiyle elde olunan malzeme bu arşivin esasını 
teşkil edecektir. Üniversitelerde bu anketler, talebenin tatilde yapacakları 
vazifeler şeklini alabilir. Fakat arşiv yalnız anketlerin getireceği şeylere 
inhisar etmeyecektir; muhtevasını şu şekilde gösterebiliriz : 


A. — Folklor anketleri vasıtasiyle, şifahi kaynaklardan toplanmış mal- 
zemeler. 

B. — Gazete ve mecmualardan toplanmış ( kesilmiş veya kopya edil - 
miş ) malzemeler. ? 

C. — Yazma kitap ve mecmualardan kopya edilmiş veya fotografı alın- 
mış metinler. 

D. — Matbu' kitaplardan kopya edilmiş metinler. 

E, — Vesait mevcut olduğu takdirde, fonograf plâklarıyle tesbit edil- 
miş malzemeler. 

F. — Maddi kültür mahsüllerinin fotograflar, krokileri, resimleri. 

Arşivin tasnifi şu şekilde yapılacaktır : 

1 — Malzeme kolleksiyonlarının sahiplerine göre, 

2 — Mevzularına göre, 

3 — Bazı folklorik maddeler için de alfabetik sıraya göre. 

II. — Yazma mecmualar ve cönkler kütüphanesi. — Bir taraftan Türk 
folklorunu, ve hususi olarak halk edebiyatını, diğer taraftan da edebiyat 
tarihini alâkadar eden yazma mecmuaların ve cönklerin, muhtevaları ne gibi 
hususiyetler gösterdiklerini, ve nasıl bir metodla kullanılmaları icap etti- 
gini geçen makalemde mevzu-ıbahs etmiş ve bunların, bir kütüphane halin- 
de toplanmasının lüzumu üzerinde durmuştum. 

Yazma mecmualar ve cönkler kütüphanesi, her türlü vasıtalarla ele ge- 
çirilecek nüshaları şöyle bir tasnife tâbi tutacaktır : 

A. — Yazma nüshaların tasnifi : 

1) Hediye edilen cönkler, Bunlar hediye edenlerin isimlerine ögre kol- 
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leksiyonlar halinde tasnif edilecektir. Kolleksiyonlara hediye edenlerin isim 
lerini vermek ve onlara istedikleri zaman -neşir ve tetkik hususunda- kol- 
leksiyonlarından istifade imkân ve hakkını bırakmak, böyle bir kütüpha - 
neye kolleksiyonlarını hediye etmek isteyeceklerin adedini çoğaltacaktır 
kanaatindeyim. 


2) Satın alınan cönk ve mecmualar. 

3) Maarif Vekâleti'ne bağlı kütüphanlerden devren alınacak cönk ve 
mecmualar ( Bugün Maarif Vekâleti'nin emrinde bulunan kütüphanelerde, 
katalogları yapılmadığı için istifade edilemez halde duran cönk ve mecmua- 
ların, iyi organize edilmiş Halkevleri veya üniversite folklor şubelerinin 
kütüphanelerine devri hiç şüphesiz, çok daha faydalı olur; bu ise, herşey- 
den evvel bu türlü folklor müesseselerinin, iyi işler hale gelmesiyle müm- 
kindir. Ondan sonra iş Maarif Vekâleti'yle Halkevleri'nin ve üniversitelerin 
anlaşmalarına kalır ). 

B. — Yazma nüshaların muhtevasının tasnifi : 

1) Bütün cönk ve mecmualar mümkin olduğu kadar mufassal olarak ka- 
taloge edilecek, hususi kolleksiyon halinde olanlar kolleksiyonlar içinde, 
diğerleri de ayrıca numaralar alacaktır. 

2) Cönklerin muhtevası tedricen fişlere geçirilerek folklor arşivine 
( yukarıda, I. C. deki malzeme arasına ) girecektir. 

3) Cönklerden fişlere geçecek malzeme arasındaki, edebiyat tarihini 
alâkadar eden ferdi mahsüller; sazşairlerine, mutasavvıf halk şairlerine, 
adı malüm halk hikâyecilerine, ilâ... ait ayrı bir arşivi, “ Türk sazşairleri ve 
zümre edebiyatı arşivi,, ni teşkil edecektir. Bu malzeme şairlerin, muharrir- 
lerin adlarına göre tasnif edilecektir. 


II. — Halk kitapları kütüphanesi 


Bu kütüphaneyi masal, şiir, destan, hikâye, ilâhi, dua kitapları, tâbirnâ- 
meler, fal kitapları, türkü ve şarkı kitapları, Ahmediye, Muhammediye, 
Mevlüt ve benzerleri gibi, halk arasında çok okunan, bundan dolayı ayrı 
neşriyat kolleksiyonları halirde, ve ayrı tabı' tekniğiyle basılan kitaplar 
teşkil edecektir. Bu kitapların tabı'ları arasında daima çok miktarda farklar 
mevcut olduğu ve bu farklar çok defa sadece hata neticesi değil, zaman ve 
muhite uyma endişesiyle yapılmış tadilât mahiyetini gösterdiği için bun - 
İarın bütün tabı'ları -en eski taş basmalardan, lâtin harfleriyle yapılmış en 
yeni tabı'larına kadar- toplanacak ve 1) isimlerine göre, 2) varsa muhar- 
rirlerin adlarına göre, 3) mevzularına göre, 4) musahhih ve nâşirlerinin 
adlarına göre kataloge edilip numaralanacaktır. 

Bu türlü eserlerin eski taş basmalarının çoğunun artık eski kitapçılar- 
da - meselâ İstanbul'daki Sahaflar'da - mevcutları tükenmiş olduğu, ve 
yavaş yavaş kâmilen piyasadan çekilmeğe mahküm olduğu düşünülürse, 
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bunların hususi ellerden toplanması işinin taşra Halkevleri'ne düştüğü daha 
iyi anlaşılır. 


IV. — Yazmalar kütüphanesi 


Madde III e giren kitapların birçok yazma nüshaları da mevcuttur. 
Ekseri bu çeşit basmaların kaynakları bu yazma nüshalardır. Madde III. de 
sayılan mevzulara ait yazmalardan hususi ellerde ve kitpçılarda bulunabile- 
cekler toplanıp bir “ yazmalar kütüphanesi ,, teşkil edilecektir. Bunlardan 
Kültür Bakanlığı'na bağlı umumi kütüphanelerde olanların da bu kütüp- 
haneye devrettirilmesi de ayrıca düşünülebilir. 

Yukarıda 4 maddede topladığımız faaliyetin, bütün Halkevleri'nde tat- 
biki şüphesiz bugün derhal istenemez. Folklor 'çalışmalarının mükemmel ve 
müsmir şekilde işlemesi için, herşeyden evvel sağlam ve doğru metodlara 
sahip elemanlara ihtiyaç vardır. Onun için bu programın tatbikini adetce 
mahdut büyük Halkevi merkezlerine inhisar ettirmek bir zarurettir ; böy - 
lece, gerek geçen makalemizde, gerek yazımızda mevzu-ıbahs ettiğimiz muh- 
telif folklor faaliyetlerinin elde ettikleri mahsüllerin, 1) üniversitelerde, 
2) belli başlı kültür merkezlerinin: meselâ, İstanbul, Ankara, İzmir, Adana, 
Bursa, Balıkesir, Sıvas, Erzurum, Edirne, Trabzon, Samsun, Kastamonu gi- 
bi, muhtaç olduğu elemanları bulabilecek şehirlerin Halkevleri'nde, esas 
hatlarıyle vardiğimiz programa göre tasnif edilmesi en pratik yol olur. 


K T S A 


ÇALIŞAN TÜRK KADINININ BİRİKTİRME KABİLİYETİ 
HAKKINDA 


Dr. K. ÖMER ÇAĞLAR 


Her yıl bir miktar artan ulusal biriktirmenin daha esaslı bir şekilde 
çoğalmasını temin edebilmek için halkta biriktirme terbiyesinin inkişaf et- 
tirilmesi lüzumu aşikârdır. Ancak noksanlar nerededir,, bunu anlamak ve 
bilmek için bazı etüdler yapmak zarureti vardır. Ben, bir tasarruf sandığı- 
nın başında bulunan bir vatandaş olarak 1936, 1937 ve 1938 senelerinde çalı- 
şan Türk kadınının tasarruf kabiliyeti hakkında ufak bir araştırma yaptım. 
Kullanılan materiâl geniş olmamakla beraber, memleketimizde ilk defa ya- 
pılmış bir tecrübe olmak ve bilhassa çalışan kadınlar arasında tetkik edil - 
miş bulunmak itibariyle ihmâl edilecek bir mevzu değildir. 

1936 senesinde tasarruf sandığında 12 kadın âza vardı. 1937 de bu ka - 
dınlardan ikisi sandığı terkederek yerlerine yenilerini de dahil olmak şarııy- 
le 19 kişi aldı. 1938 senesinde de birkaçı değişmek şartıyle 18 kadın üzerin- 
deki müşahedeler tesbit edilmiştir. Yekün itibariyle üç sene içinde tasar - 
ruf müşahedesine alınan kadın adedi 24 olup bunlarm 14 ü genç kız, beşi 
evli, beşi de duldur. 

Kadınların hepsi memur olmakla beraber tahsil seviyeleri şöyle idi : 

6 kişi yüksek tahsil, 

18 kişi orta tahsil, 

1 kişi ilk tahsil görmüştü. 

Kazanç bakımından ise kadınları şu gruplara ayırmak kabildir : 

14 kişi ayda 60 liraya kadar kazananlar, 

8 kişi ayda 60 - 100 liraya kadar kazananlar, 

2 kişi ayda 100 liradan fazla alanlar. 

Kadınların dahil oldukları bu tasarruf sandığı hem biriktirme ve hem 
de ödünç para verme işini görmektedir. Bu itibarla buraya evvelâ kadınla - 
rın her yıl tasarruf ettikleri parayı ( Türk lirası olarak ) yazalım : 

1936 1937 (1938 

Yekün olarak tasarruf 132 561 704 

Tasarruf eden kadın adedi (12) (19) (18) 

Ufak bir aile muhiti içinde bulunan bu kadınların teşvik neticesinde 
İbriktirme kabiliyetinin arttığı ve bunun üç sene gibi kısa bir zamanda 3,5 
misline çıktığı görülüyor. 

Mevzurbahis kadınlar bir taraftan maaşlarından kesilen parayı birik - 
tirirken, diğer taraftan açılan krediden de istifade etmekte idiler. Bu kre- 
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diden istifade meselesi çok mühimdir. Etüde dahil olan 24 kadından yalnız 
beşi borçlanmamıştır. Diğerlerinin üç seneye ait ödünç cetvelleri aşağıya 
yazılmıştır : 
1936 1937 1938 

İkrazat kanunu 201 992 1082 

( Kadın adedi ) (5) (15) (12) 

Tasarrufla ödünç arasındaki m 

münasebet ( nakıs olarak ) — 69 — 431 — 378 


Bu rakamlar birbiriyle mukayese edilirse görülür ki kadınlar tasarruf- 
larının hemen dörtte bir - yarısı kadar fazlasiyle ödünç almışlar ve bu pa - 
rayı sarfetmişlerdir. Alman kredi maaşlarından muntazam taksitlerle ke - 
sildiği için bittabi bunu ödemişlerdir. Ancak içlerinde açılan kredi ile bütçe 
müvazenesini bozmuş olanlar görüldü ki bunlar da tasarruf sandığındaki 
hesaplarını tasfiye suretiyle borçlarını ödediler ve tasarruf kurumu ile 
alâkalarını kestiler. Sandıktan bu suretle ayrılmak mecburiyetini duyan - 
ların adedi beştir. Bu beş kişinin hesabını yakından tetkik edersek ayrılma 
sebeplerinin fazla borçlanmadan yâni tasarrufla denk olmayacak derecede 
para istikraz etmelerinden ileri geldiği bariz bir şekilde ortaya çıkar : 
Şahıs Borçlandığı miktar Biriktirdiği miktar Açık 
No. 1 176 lira 25 lira 
No.2 375 lira 115 lira 
No. 3 182 lira 128 lira 
No. 4 76 lira 26 lira 
No. 5 25 lira 8 lira 

Tecrübeye esas olan bu 24 kadının niçin bukadar borçlandıklarını araş- 
tırmak da faydalıdır. Yaptığım ankette bu nokta şu suretle tesbit edilmiştir : 

2 kişi nişanlanmak, | kişi evlenmek, 1 kişi ev yaptırmak için, 15 kişi 
muhtelif maksatlarla borca girmişlerdir. 5 kişi hiç borçlanmamıştır. 

Hülâsa olarak şu noktalar tesbit edilmiştir : 

1. Çalışan Türk kadını muhitini bulduğu takdirde daima artan bir 
şevk ile biriktirmeye çalışan bir kadındır. Bu bakımdan tasarruf fırsatlarını 
yurdun her tarafına yaymak lâzımdır. 

2. Kadın biriktirmekle beraber maalesef kolay sarfetmek imkânlarını 
da buluyor. Bu yüzden asıl tasarrufun mahiyeti kayboluyor. 

3. Kızlarımıza mektepte iken, hususi bir dikkatle daha lüzumlu yer- 
lerde sarfetmek üzere biriktirme terbiyesi verilmelidir. 

Kadınlarımızın yüksek olan biriktirme kabiliyetlerini sistemli bir 
tarzda kullanmalı ve milli ekonomimize yeni imkânlar aramalıyız. Bizce 
herşeyden evvel istikbalin anneleri olan bugünkü mektepli nesil üzerinde 
uğraşmalıdır. 


A N A 


16 — 18 inci asırlarda saraylardaki san'at ve sanatkârlar 


OSMANLILAR'IN AVRUPA SAN'ATI İÇİN OLAN EHEMMİYETİ 


HEİNRİCH GLÜCK 


— Başı 75 inci sayıda — 


Burada Ortazaman ile de bazı münasebet ve alâkalar gösterilebilir; hiç 
değilse bu nevi hayvanların avcılık ( şahin ! ) ile pratik bakımdan alâkası 
lüzumu ortaya konabilir. Muayyen bir maksada matuf olan bu hususiyet is- 
ter avcılık, isterse deve, fil gibi büyük hayvanlar için askeri bakımdan ol - 
sun (321, Osmanlılar'ın hayvan parkları vücuda getirme teşebbüsünü de 
izah eder. Maamafih bilhassa şarka ait büyük hayvanların şarklılar tarafın- 
dan Avrupa saraylarına hediye olarak gönderilidiği zaman (337 bu hediye- 
leri kabul edenler bu hayvanları nadir bulunur ekzotik eşya olarak telâkki 
ettikleri için hayvan bahçeleri rönesans saraylarında lüks tesisat olarak vü- 
cuda getirilmiş, bizzat hayvanlar hediye eşyası olarak telâkki edilmiş ve ni- 
hayet 17 ve 18 inci asırlarda seyre lâyık moda eşya olarak kullanıldıktan 
sonra ancak tabii ilimlerin kat'i teşekkülünü müteakip ideal bir yeni mak- 
sada uygun olarak kıymetlendirmek neticesine varılmıştır. 


Nihayet bahçe mimarisi rönesansın yüksek devresindeki teraslı bahçe- 
lerin inkişafını antikitenin edebi sahada tekrar canlanması cereyanına med- 
yun bulunmaktan çok daha fazla şark hayvanat bahçesi sanatının -ki bu iş 
için bilhassa İstanbul ile Boğaziçi sayfiye yerleri tabii sahalar teşkil etmek- 
tedir- tesirine borçludur. Maamafih mimari ile o mimarinin tatbik edildiği 
sahanın bir bütün teşkil etmek suretiyle kucaklaşmış olduğu büyük tesisa- 
tın umumi heyeti dahilinde dikkate şayan mutabakatlar mevcuttur. Yoksa 
birkaç insan nesli zarfında hudutsuz hâkimiyet kuvvetinin Mikelanj 
gibi büyük zekâların bile faaliyetini sekteye uğratan İtalyan şartlarının ba- 
yağılığı gibi hususiyetlerle karşılaşmadığı bir şehir manzarası veren muh- 
telif ve tepelerini süsleyen cami kompleksleri ile zaten bir şehire uygun va- 
ziyet temin eden ve tabii arazisinin icap ettirdiği iniş ve yokuşlarını dev 
gibi muazzam temelli mebani ve teras tertibatı ile karşılayan İstanbul'dan 
başka nerede, dışa çok ehemmiyet veren rönesans fikirleri daha zengin ve 
canlı bir gıda bulabilirdi. Fevkalâde dikkati calip uygun bir misâl olarak 
yine Türkler'le münasebeti dolayısıyle daha evvel mevzu-ıbahs ettiğimiz 


(321 Sultan sarayları için av hayvan- 81, 82. 
ları siparişi, türkçe vesikaların almanca (331 Burckhardt, Kultur der 
tercümelerine bakınız, Defter 5, No. Renaissance, S. 5. 
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Lorenzo Magnifico'nun vücuda getirmiş olduğu Poggio a Cajano'daki vil 

lâsını -ki dikkate çarpan yenilikleri yüzünden evvelce muhtelif lemin da 
mevzu-ıbahis edilmişti- zikredebilirim |34J. Bir tepenin üstünde lum 
düzlükte sağlam dört köşe sur ile çevrilmiş olan tesisat ( Goth&in'de resmi 
vağdir ) birçok Osmanlı mebanisine bir benzerlik arzetmektedir ki bu ikin- 
ciler bazı hususiyetlerle de ayrıca takviye edilmişlerdir. Ön tarafta bulunan 
müzeyyen bir bina -ki önüne kule gibi ( Pylon ) veya köşkvari kanatlarla 
köşelenmiş ve tulâni uzadılmış kapı çıkıntıları konmuştur- teşkil eden ve 
aydınlık hususiyetiyle Ortazaman'a mahsus ağır havasından kurtulmuşa 
benzeyen villânın bina çatısı ile arkasındaki münbit bahçe arasındaki bariz 
fark, ezcümle üçe bölünen cami komplekslerinde ( ön avlu, asıl bina ve me- 
zaslık bahçesi ) veyahut birbiri üstüne âbidevi havlu ile bir teras üzerinde 
yükselen taht salonu ve geriye doğru çikıntı (hususi ) kısmı çeviren bahçe- 
Jeti ile meydana gelen saray binalarında daima tekerrür edeede eski şarkın 
ilk devrelerine kadar gerilere doğru takip edilebilen tipik Osmanlı bina âbi- 
delerini hatırlatmaktadır (351. Bu umumi benzerliğe tam hususiyetini ve- 
ren de binanın tâ kendisidir. Sıra kemerler üstüne konmuş olan teras sonra 

dan inşa edildiği şüphesiz olan İstanbul'daki Rüstempaşa Camii'ni şiddetle 
hatırlatır (36). Maamafih binayı çeviren ve çift merdivenli -ki bu motif 
Poggio a Cajano ile rönesans da ile defa meydana çıkmaktadır- bu nevi te- 
raslı tesisat az çok tekemmül etmiş bir halde bütün Osmanlı köşklerinde ka- 
rakteristik olup evvelce eski İran ( Persepolis ) saraylarında kullanılmış- 
tır. Fasad içine alınmış olan kemerli sahanlık ( Vorhalle ) bir münasebetin 
mevcudiyetini daha bariz bir hususiyet dahilinde gösterir. Şüphesiz ki bu 
kemerli sahanlık, Patzak'ın işaret etmiş olduğu Brunellesch'in küçük Pozzi 
kilisesinin sahanlığı gibi antik şekilde tutulmuştur. Maamafih ben evvelce 
bu kilise için gerek binanın heyet umumiyesinde ve gerek teferrüatında İs- 
lâm örneklerinin tesirini ispat etmeye çalışmıştım (371. Bütün İslâm san- 
atında çok geniş yer alan yalnız Pozzi kilisesinde temsil edilen geniş bir ma- 
hallin önüne mevzu beş kısımlı sahanlık tarzı değildi; bilhassa sahanlığı 
Poggio a Cajano da temsil edilen bina gövdesi içine alınmış sanat tarzı da 
İranlıların kapu eyvanlarından Osmanlılar'a geçmiştir ki -ön tarafı tahdit 

eden antik sütunların mevcut olmadığı şüphesiz olarak- bütün bir sistem ha- 

linde inkişaf eden bir unsur teşkil etmektedir. Burada sadece 1466 da bina 
edilen İstanbul'daki Çinili Köşk'ü (387 az çok vazıh misâllerden biri olarak 
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göstereceğim. Bu köşkte kapu sahanlığı Türhalle iki müstakil cenahın orta- 
sını işgal eder; fakat bilhassa bu bina tipi İtalyan villâlarında pek müstakil 
ve hususi olan Poggio a Cajano plânı ile şayan-ı dikkat bir mutabakat göste- 
rir ki Vasari bunun için medhal holü ile üçe bölünen ön çıkıntıya arka cep- 
hede ayni bir çıkıntının müvazi olarak mevzu olduğunu ve her iki çıkıntının 
da bütün binanın genişliğini kavramayan ortalama bir salon ile birbirine 
bağlanmış olduğunu muhayyilesinden uydurarak söylemektedir. Çinili 
Köşk'te bu şemanın önceden pek inceleşmiş olan mükemmel şeklinin vücuda 
gelmesine ve orta salonun her iki tarafında boş kalan mahalle holler koymak 
suretiyle ön ve arka çıkıntı genişliğince hal-i müvazeneye kohulmuş olması- 
na mukabil Poggio a Cajano da ilk defa tatbik edilmiş ve sonraki asırların 
villâ ve köşklerinde her zaman tekrar tekrar kullanılmış olup çıkıntı teşkil 
eden her iki köşe paviyon motifi Türk binalarında fevkalâde sık görülmekte- 
dir (391. Binaların çok katlı oluşu ile dört taraflı düz çadır damı buradaki 
benzerliği kuvvetlendirmektedir. 

Bütün bu mütabakatlarda şu noktayı unutmamak lâzımdır : Bunların 
eski yerli âbidelerde vâki olabildiği gibi yabancı mimarilerin esaslı bir tet- 
kikinden ileri geldiğine inanmak müşkül olup belki bu ahvalin pek çoğunda 
azçok umumi ilhamlar müessir olmuşlardır; bununla beraber Türk plân şe- 
malarının' doğrudan doğruya kabul edilmesi keyfiyetinin tektük vâki oldu- 
ğunu evvelce eserimde göstermiştim ( Mercatorio nuovu, Florenz ) (401. 
Sadece umumi fikir, ehemmiyeti haiz olup icra ve tatbik keyfiyeti ise ma- 
halli cereyanlara tâb'i olmuştur. Bu husus hakkında eserimde şu noktaya işa- 
ret etmiştim ki pratik bakımdan hiç te işe yaramayan Villa ratonda des Pal- 
laJ:o'nun fikir bakımından merkezi ve ayni zamanda axial münteşir olan te- 
sisat bakımından mümasiline Türk köşk binalarında (417 tesadüf edilmekte- 
dir: öyle ki burada da yine Türkler'de -mesken ittihaz edilen binalarda gös- 
terdikleri ehemmiyetli tevazu neticesinde- pek tabii olarak mevcut olan esas 
âmil başka bir yere nakledildiği zaman pratik kıymetini kaybetmektedir. 
Fakat bu köşk binalar Avrupa'da münferit hallerde azçok bir emniyetle ka- 
bul edilebileceği nisbetten çok daha geniş bir daireye yayılmış bulunmakta- 
dır. Osmanlı saray binaları Avrupa'nınkilerden bilhassa şu noktada ayrılır : 
Osmanlı'larda büyük yekpare ve âbidevi tesir husülü zımnında tesis edilmiş 
bina kütleleri mevzu-ıbahs değildir; belki geniş ve bol mesahaya mâlik bah- 


(391 Bu şüphesiz şehir içindeki ev- o Alt Constantinopel resim 91 ( ortada 


(34) B. Patzak, Palast und Villa ; 


in Toscana, Leipzig 1913; L. Gothe- 
in, ayni eser, |, s. 228 ff. 


,(35) Gurlitt, Baukunst Constan- 
tinoples, Taf. (XVTIIJ. 


1361 Meselâ : Gürlit, Baukunst 
Constantinoples, Taf. CXLII, binaların 


birbirlerine çok yakın olarak inşa edil- 
mesi yüzünden mevzuu daha ziyade ay- 
dınlatacak fotografiler elde edilmesi 
bugün için şüphesiz mümkin değildir. 

(371 H. Glück, Östicher Kuppel 
bau, Renaissance und. St, Peter ( Mon- 
atshefte £. Kw., 1919 ), s. 161. 

(381 Gurlitt ayni eser. taf. LXIV. 


lerde daha az mevcuttur ve yalnız ka- 
pının her iki tarafında çıkmtı teşkil 
eden cumba bu bahsettiğimiz çıkıntı 
parçalarının ( traktatların ) bozulmuş 
şekli olduğu kabul edilebilir. Fakat Bo- 
ğaziçi sırtlarında görülen neviden say- 
fiyelerden herhalde daima görülmekte- 
dir. Meselâ bakınız : Diez - Glück, 


yukarda ve solda aşağıda ) ve resim 78. 


(401 Östlicher .Kuppelbau, Renais- 
sance und St. Peter, in: Monatshefte 
für Kuntwissenschaft, 1919, s. 165. 


(411 Bakın: Gurlitt, Ban-Kunst Kons- 
tantinopels, auf Tafel LXVTII, als Nr. 
22 und 25 de intişar eden plâniar. 
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çe sathını diğer binalarla karşılaştırarak âbidevi bir birlik teşkil etmektedir 
ki bu birlik dahilinde “ saray ”, köşk denilen dağınık, hafif ve münferit bi- 
nalar yekünü olarak görünür. Bu tarz ise -şüphesiz yine yalnız oyuncak şek- 
linde moda olarak- şato parklarında nekahetgâh ve randevu mahalcikleri ha- 
linde dağılmış olan paviyonlar vücude getirilmek suretiyle XVII ve XVIII- 
inci asırlarda Avrupa tarafından tatbik edilmiştir. XVIII inci asırda her- 
halde Çin elemanları bu paviyon inşasında hususi bir rol oynamış ve onların 
şekilleri üzerinde müessir olmuştur. Zaten Çin herşeyden evvel bu nevi bah- 
çeli küçük binalar memleketidir. Fakat bilhassa burada Osmanlılardan gelen 
bir tavassutun nekadar çok hesaba alınacağı -maamafih Çin'in İran üzerin- 
de kuvvetli tesiri daima mevcuttu- bu binalarda mutad dekorasyon nakkaş- 
lığından anlaşılır ki bu nakkaşlığın maddelerine bakınca bu lüks binaların 
uzak şark ile olmaktan çok daha ziyade yakın şark ile olan alâkasını vazı- 
han meydana koyar (427 ve hattâ çinkâri işçiliğine bilhassa ehemmiyet ve- 
rildiği tamamiyle aşikâr olan noktalarda -meselâ Sans-souci'deki Çin çayha- 
nesinde |(437- bile bu işçiliğin Osmanlı elemanları ile karışmış olduğu görü- 
lür. Burada da ortaya çıkan blok bina içine alınan dehliz ile sütunlar yerine 
kullanılan sun'i palmiyelerden sarf-ı nazar edilecek olursa ( yukarıya bakın) 
yedi sene muharebelerinin vukuu arifesinde meydana gelen bu misâl, kub- 
beli ve kurşun kaplı çatıda karakteristik olmakla beraber, yalnız pek umumi 
surette şarki Asya hususiyetini okşayan damda ve doğrudan doğrüya benze- 
rini XVIII inci asrın ilk sülüsünde Üçüncü Ahmet zamanında bina edi- 
len ve en marüflarını İstanbul'da eski saray kapısı önündeki bina teşkil eden 
çeşmeli köşklerde bulur (441. Zaten Çin pagudları gibi Türk câmileri de 
İrigiliz ve Alman parklarında merak ile seyr ve temaşa edilecek eserler ola- 
rak vücude getirilmiştir (451. 

Türkler ile hususi ve fâal münasebetlere girişmiş olan Avusturya şehir- 
lerinde Türk elemanları bilhassa çoktur. Palaslarda ve evler üzerinde plâs- 
tik olarak yerleştirilmiş olan Türk esleha mimari tezyinatında ( trophöe ) 
san'atkârlar muhtelif Türk dekorasyon şekillerini tanımış oluyorlar. Deko- 
ratif şekilde pek muhtelif mahallerde kullanılan şabrak oymalı saçaklarla 
( lambreguin ) aralarında sarkan püsküller bilhassa çok sık tesadiif edilen 
elemanlar olarak zikredilmektedir ki bunlar bilfarz Viyana'daki Beivedere- 
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korasyon mensucat san'atı sahasında cibinlik ve eger örtülerinde pek geniş 
mikyasta kullanılmıştır (47). 

Diğer taraftan Salzburg'da Sebastiansfriodhof'da 1597 de başlanmış olan 
Gabriyei kilisesinin dıvarlarının münferit olarak satrançvari renkli Carreau- 
lar (487 la süslenmiş olması orijinal bir mahiyete müncer olan barok tesirine 
atfedilebilir ki bunun o zamanlar bilhassa yüksek inkişaf noktasında bulu- 
nan Osmanlı câmii ve palas binalarında çok kullanılmakta olan (491 teçhi - 
zat ile mütabakat neticesi ilham edilmiş olduğundan şüphe etmek hemen de 
caiz değildir (501. Başlangıçta temas ettiğimiz gibi en uzak yabancı eleman- 
ların kullanılması ve ideal bir şekilde yerleştirilmesi keyfiyeti için büyük 
mimaride Fischer v. Erlachs'ın Viyana'daki Karl kilisesinde olduğu kadar 
başka hiçbir yerde daha iyi bir delil gösterilemez. Forum Romanum'da zafer 
taklarıyle ve Rölyef sütunları ile burada merkezi vaziyette kubbeye ve sü- 
tunlu minarelere malik olan Osmanlı câmii umumi fikrini daha az mikyasta 
olmayarak vermektedir. Fischer'in başta zikrettiğimiz ve içinde zamanından 
çok uzak olduğu aşikâr olan Bizans sahrınçları ve Türk hamamları gibi bina- 
ları ihtiva eden tabloları bu nevi yabancı elemanları düşünerek gözden ge- 
çirilecek olursa böyle bir iddia omuz silkmeden kabul edilebilecektir. 

Binalar üzerinde bulunan kitabelerden evvelce yukarıda bahsetmiştik. 
Viyana'da hususi surette itiyat edinilmiş olan bir âmil de tarih düşürme 
( kronogram ) dır. Kitabelerde rakam kıymetlerini ifade eden harfların ye- 
künü ile binanin tarihini bildirmekten ibaret olan bu âdet tahsisan Osmanlı 
âdeti olup XVI ve XVII nci asırlarda geniş mikyasta ele alınmıştır ki tek- 


(471 Bilhassa bu son zikredilen hali (481 Bak: Kunst und kunsihandwerk 


in köşeli kubbeleri ile limonluğun (Orangerie) paviyon kubbelerinde görün- 


düğü gibi parmaklıklı kapıların zengin dekorlarına nüfuz etmiş (46) ve de- 


1421 Meselâ Avustryalı Barock res - 
samı Joh. B. Bergl'in - “ exotis- 
chen Idyllen ,, i düşünülsün. ( Bak: A. 
Weixlgârtner Johan Bergi, 
Jahrbuch d.k.k.Z.Komm, N.E: 
1, 1903, s. 331 ff. : 

(431 Resimler için bak: Gothein, Iİ, 

. 276. 
a4 H. Glück, Türkische Dekora- 


tions kunst, ayni yerde s. 35 Abb. 47. 


(45) die Gartenmoscheen in Kewgar- 
den und Schwezingen, sh. Gothein, Abb. 
586 und 601. 


(461 Bak: Gotein, Abb. 485, 488; FH. 
Tieze, Wien ( Berühmte Kunststâtten, 
Bd. 67 ), Abb. 76; Pindar, Deutscher 
Barock ( Langewiesche ), Abb. 14. 15. 


ve diba kumaşlarla yapılan-dekorasyon 
parçalar aşikâr olarak şarktan Avrupa 
saray lüksüne dahil olmuştur. Bunun 
deve çulu olarak bidayette mensucata 
ait dekorasyanlarda kullanıldığı husu - 
sunda Türk sefaret heyetinin Frank - 
furt şehrine girmesini mevzu-ı bahse - 
den J. Am-man'ın izahatı ( bak: C. 
Brackelmann, Ulsteins Weltgeschichte, 
Orient band, s. 253 ) bir delil teşkil ede- 
bilir. Türkler'de çok eskidenberi kul - 
lanıldığı için bakın: Stryygowski, 


Altai - İran und Völker Wanderung, $. 


169 f. ( eger motifi ) ve benim “ Tür - 
kische Dekorations-kunst ,, ayni eser, 
s. 13. Bu motifin Avrupa'da en marüf 
kullanıldığı yer olarak Bernini'nin St. 
Peter'deki evâmir-i aşere kürsüsü ( ta- 
bernakel) hatırlanır; şark ziynetlerinin 
inkişafları bilhassa Papa saraylarında 
tekemmül etmiştir. Bugüne kadar Pa - 
pa'nın resmi teşrifata tab'i olan alayı 
düşünülürse bu eski İram'a ait Tiara'nin 
Osmanlı sultanlarına olduğu Kadar Pa - 
palara da taallük ettiğini görürüz. 


1910,s.547 İf. A. Walcherv. Mol 
thein, Elia Castello und die Wand 
fliesen , keramik in Salzburg; bundan 
başka Österreichische Kunsttopograp - 
hie, Bd, IX, s. 134, 


(491 Türkçe vesikaların almanca ter- 
cümelerinde defter 4 No. 49 daki 1589 
tarihli vesikaya bak. 


1501 Walcher v. Molthein İspanya'nın 
ilham verdiğini düşünüyor. Maamafih 
bilhassa bir renkli poligonal levhalarla 
belki de renk seçimi ( yeşil, beyaz, kir- 
mızı ve sarı ) daha ziyade Türk asliy- 
yetine işaret etmektedir; meselâ ba - 
kın: Çinili Köşk'ün yeşil ve imavi tu - 
tulmuş olan çinililer (Gurlitt, Ban- 
kunst Konstantinoples, Tafel LX VTI. ) 
Bundan başka Gabriel kilisesinin husu- 
siyeti hâiz olan dış kubbesi ( Österr. 
Kunsttopographie, IX, Fig, 168 ) Os - 
manlılar'ın küçük bir kubbeleri ile dik- 
kate şayan bir mutabakat arzetmekte 
olup halbuki kubbe İspanya müslüman- 
larında yoktur. 
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bir fırsat çıkınca bu nevi tarih düşüren manzümelerden ekseriya yüzlercesi 
nazmediliyor ve bizzat hükümdar da mevzu-ıbahs bina için tarih düşürüyor- 
du (517. Bu münasebetle Avrupa'da muahhar rönesansta yükselmiş olan ka- 
ligrafiye de işaret etmek lâzımgelir; zira kaligrafi İslâmlar'da ve bilhassa 
Türkler'de bizim plâstik san'atlara verdiğimiz kıymete muadil bir takdire 
mazhar bir san'at şubesi idi. 

Osmanlı san'atı mimariden daha fazla hirfete ait san'atta ilhamlar toplu- 
yordu ki bu ilhamlar evvelce Ortazaman'da İslâmlar tarafından yükseltilmiş 
olan teknik hususları yeniden canlandırıyordu. 

İşte rönesanstan itibaren daha evvel garp İslâmları merkezleri olan 
Kurtepe ( Cordova ) ve Marokko'da yapılmış olan Kurtepe ve Maroken 
derileri yanında telâtin (Chagrin) deri tahsisan Türk işleme tarzı idi; bu- 
nunla beraber Türk san'at sahasında bilhassa bıçak ve kılıç kılıfı ve ciltcilik 
de kullanılan deri tezyinat san'atı nevileri de teknik ve motif bakımından 
Avrupa'ya yol buldu (521. Bilhassa cildciliğe gelince, Osmanlı san'atının de- 
lâleti ezcümle Venedik ve Macaristan kapılarından vâki olmuştur. Venedik'e 
evvelâ tezhibcilik girdi, Macaristan'da ise Bibliotheca corvina cildlerinde 
İslâm tesirine girmiş olan rönesans cildlerinin en bariz ve en eski delillerine 
tesadüf edilmektedir (537. Bu san'at şubesine karşı, daima üzerinde durulan 
Berberi tesirleri hakkında etraflı tetkikat yapılmamıştır. Bununla beraber 
Üçüncü Ahmed zamanında kitapların ecnebi memleketlere satılmasının 
men'edilmiş olması (54) birçok kitapların harice çıktığını ve bazan kitap- 
ların Viyana sarayı için diplomatik hediyeler olarak gönderildiğini gös- 
teriyor |55). 

Maden üzerinde yapılan işçiliğe gelince; bu san'at şubesi XV inci asır- 
da Osmanlı nüfuz ve kudretinin yükselişinden itibaren yeni terakkiler ve 
ilhamlar kazanmıştır. Silâh sanayiinde Sarazenler tarafından ilham edilen 
Ortazaman merkezlerine bilhassa Venedik ve Milano en faâl bir surette ilti- 
hak etmektedir (56). Esleha üzerindeki zengin san'atkârane dekorasyona 
karşı uyanmış olan şiddetli temayül yanında ezcümle sâvat tekniği ile ku- 
yumculuğa müteallik işçilik kayde şayandır ki bunlar Türk silâhcılığının 
muhteşem dekorasyonu ile ayni seviyeye yükselen birtakım müessirlerdir 

1511) Selçuk - Türk eserlerinde Kro- (521 Bak: Loubier, Der Buchein- 


nogram mahkükeler olup olmadığını bil- oOband in alter v. neuer Zeit ( Monagrap- 
meyorum, Hammer, İstanbul'dan hien des Kunstgewerbes No. X ),s.87. 


birçok kronogramlar zikrediyor ki baş- 
ka bir yerde bunlara tarafımdan ilâveler 
yapılmıştır. Barock devresinin sayısız 
Avrupa kronogramları için ayrıca delil 
göstermeye hiç te lüzum yoktur. Yuka- 
rıdaki yahat ile alâkadar olarak Salz - 
burg Gabriel kilisesi civarında gömülü 
olan bâni Elia Castello büstü üzerin - 
deki tarihe işaret etmekle iktifa edi - 
yorum. 


1531 Keza, s. 95 ff. 

(54) Hammer, Gesch., IV, s. 134 
( Raşid'e göre ). 

(55) Hammer, Gesch.,IV,s.283£. 

(56 Migeon, Mannel dart mu - 
sulmana, 11, s.216 ff£.; W. Boeheim, 
Werke Mailândişcher,: Waffenschime- 
de inden kaiserlichen Saiimlungen 
C Jahrb. d. kunsthistor. Sammlung d. 
allerh. Kaiserhauses, 9, 1889 Y, s. 375 ff. 
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1571. Macarlar'ın da Türk esleha işçiliği ananesine bilhassa iştirâk etmiş ol- 
duğu görülüyor. Avrupa rönesans esleha tezyinatında her zaman için Ara- 
besk tarzı veya unsurları mevcut olduğu gibi maden sanayiinin çanak, tabak, 
güğüm gibi diğer maddelerde de İslâm san'at işçiliğinin doğrudan doğruya 
tesirleri görülür. Bilhassa burada Venedik işleri ( meselâ bakınız : Migeon 
s. 216, şekil 179-181 ) zikrolunabilir; bu eserlerin orada yerleşmiş olan Türk 
işçilerin ellerinden mi çıkmış, yoksa üzerlerindeki yazıların anlattığı gibi, 
Avrupalı san'atkârlar tarafından mı yapılmış olduğunu tayin etmek çok defa 
-müşkildir. Bu maden işçiliği ve kuyumculuktaki hürfet ile sıkı alâkası ol- 
mak üzere mina tekniğine de işaret etmek lâzımdır. Bu teknik te vine daha 
evvel Ortazaman'da Avrupa'da bir inkişafa kavuşmuş idi. Bu san'atın XVI- 
ncı asırda yeniden yükselmesinin, ( Tirol'lu Ferdinand ve ikinci Rudolf za- 
manlarından Bijous'nun Viyana devlet müzesindeki zengin kolleksiyonla - 
rından Callini'nin tuzluğu v. s. düşünülsün) (581. Pratikte ve san'at sahasın- 
da Ortazaman âdetinin yeniden ihyası şeklinde telâkkisi müşkil olduğu aşi- 
kârdır. Buna mukabil bu teknik, mücevherat ziynetine karşı duyulan alâka 
ve telkârlığa ( filigram ) olan temayül yanında çok canlı kalmış ve bugünkü 
pazar eşyası arasında mevcudiyetini devam ettiren İslâm şarkın yeniden vaki 
bir teşviki eseri olması ise akla daha yakın bulunmuş olup Venedik'in hususi 
vaziyeti Osmanlı'ların burada tavassutkâr mevcudiyetlerine delâlet etmek - 
tedir. Osmanlılar'ın mücevherat lüksüne karşı alâkaları hususunda da birçok 
deliller mevcut olup İkinci Beyazıt, Venedikli Andrea Gritti'nin verdiği 
habere göre bu mücevherat lüksüne bilhassa merak salmış bulunuyordu 1591. 
Bu hükümdar ( 1481-1512 ) bundan gayri olan heveskârlıklarında da Avru- 
pa'daki hususiyetlerle de dikkat ve kayde değer bir benzerlik arzeder. Onun 
şarkta halk arasında pekçok yayılmış olan tornacılığa karşı duyduğu sevgi, 
muasırı bulunan Birinci Maximilian'a (60) onu bağlamakla kalmaz, belki 
bilhassa Habsburg sarayında pek çok sevilen san'at işçiliğine müteallik meş- 
galeleri de başlıca tenvir eder. Binaenaleyh İkinci Beyazıt, gümüş işleme- 
ciliği için duyduğu şiddetli alâka yanında bilhassa mekanik sanatlara olan 
heveskârlığı ile de İkinci Rudolf için nümune olmuş bulunmaktadır (611. 
Burada tekrar bilhassa gözönünde bulundurulması icap eden bir nokta da 
teknik san'atkârlığa müncer olan bu gümüş işlemecilik alâkasının -ki ev - 
velce çok sevilen Automat'larda ifadesini bulmaktadır- İran ve Türk şarkta 


157) İslâm maden sanatcılığı'nın 
Türler tarafından yeniden yükseltil - 


mesi hakkında bakın: Türk Dekorasyon 
san'atı'na ait eserim, s. 2. ve 18; Osman- 


lılar'da silâh tezyinatı için Migeom'un 
eseri, S. 274 fİ, 


(58) Schlosser, Kunst und Wun- 


derkammern der Spâtrenaissance, s. 66, 
67. 

(591 Hammer tarihi, Ill, s. 96, 293, 
306, 310. 

(601Schlosser, Kunst - und Wun- 
derkammern der Spâtrenaissance, s. 97. 

(61l Schlosser,un ayni eseri, s. 
66, 80, 100. 
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hemen hemen mahalli bir mahiyet almış bulunmasıdır. “Binbir gece,, hikâye- 
lerinde sık sık tesadüf edilen vak'a kahramanının üstüne binip de Yemen ve 
İstanbul'a uçtuğu fildişi ve abanozdan mamül sihirli beygiri (621 nevinden 
otomatları hatırlarsak bu fantastik san'at eseri XVIII inci asırda çok mer- 
gup olan tahta ve fildişinden mamül gündelik heykelciklerle ondan başka bu 
nevi malzemelerin hürfete ait san'atta sık sık kullanıldığını görürüz ki ta- 
rihi bakımdan işe yarayabilecek bir realite kazanır (631. Bilhassa Osmanlı- 
lar'da bu nevi otomatlara karşı (oOduyulan heveskârlığa delil olmak üzere 
Üçüncü Ahmed zamanında yapılan dokuz katlı düğünde otomatların 
oynaştıkları bir köşk misâl olarak zikredilebilir (641. 

Osmanlılar'ın ilham veya intişarına delâlet ettikleri sair bu nevi hür - 
fetkârane san'ata ait tafsilâta girişmeksizin sadece ehemmiyeti haiz bir şube 
olan porselen san'atına burada işaret edelim. Bu san'at şubesi başka hiçbir 
san'at şubesinde olmadığı şekilde yapılmasını ve yeni icatlar için çabalama- 
sını sarayların vaktiyle cidden dünyanın her tarafına tesir yapan beynel - 
milel vaziyetine borçludur. Böyle olmakla beraber, bilhassa bu san'at şubesi- 
nin Avrupa'da tarih-i zuhurunda İslâmiyet'in akla çok yakın olan tavassutu 
keyfiyeti kendini hissettirmektedir. Daha şarki Hindistan deniz yolunun 
keşfinden evvel (1498) Çin kültür elemanlarının garbe vasıl oldukları tabii 
yol Orta Asya ve İran üzerinden geçiyordu ve bu yol XVI ve XVII nci asır- 
larda dahi şark-ı garbi kültür tavassutunun büyük alâkası dahilinde-kültür 
mahsüllerini bidayette nâdirattan olarak ithâl eden müşkil deniz yolundan 
nisbet kabul etmez derecede daha büyük bir ehemmiyeti haiz bulunuyordu. 
Halbuki İran'da ithâl edilen Çin porselenlerinin kullanılması XVI ncı asrın 
dönüm noktasında saraylarda öyle makbül ve muteber bir şekil al- 
mıştır ki makbüliyetin..bu derecesi Avrupa'da ancak XVIII inci asır- 
da görülmüştür. Bunun en mühim delili ise büyük Şah Abbas- 
ın ( 1587 - 1629) Erdebil'de diktiği ve bilâhare vücut bulan Avrupa- 
nın porselen odaları ( Schönbruun'da olduğu gibi ) tarzında kon - 
sollarla höcreler içinde kıymetli eşyaya san'atkârane tesir temin 
eden porselen evdir (651. Avrupa'ya mukabil burada porselene kıymet veril- 
mesi şüphesiz ki kısmen bir maksada bağlı bulunuyordu; altın ve gümüş ye- 
mek takımı kullanmak yasağı reprezantatif taleplere uygun bir çare olmak 
üzere porselene müracaatı icap ettiriyordu. İran çini sanayi'i inkişafının, 
mevcut birçok sebeplerin, en ehemmiyetsizi olmamak üzere bilâhare Avru- 
pa'da da olduğu gibi ithalâtı memleket istihsalâtı ile karşılamak ihtiyacına 
atfedilmiş olması da imkân harici görülmemektedir. Orada filhakika birnevi 
pişmiş porselen (Fritten porzellan) imâl ediliyordu ki bunun üzerinde işle- 


(621 Binbir gece, Reclam neşriyatın - 17)s.242. 
dan ( Max Henning, VII, s. 163 #f.). (641 Hammer tarihi, IV, s. 188. 

(631 O. Pelka, Elbenbein ( Bibi. (651 F. Sarre, Denkmâler persis - 
f. Kunst - und Antiguitâten sammler, cher Bankunst,s. 41 İf. 
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nilen nakışlarda Çin nüfuzu vazıhtır (661. İşte bu mahiyetiyle Avrupa'da en 
nihayet yeni bir icada ilham vermiş olmak itibariyle şayan-ı dikkattır ki 
Floransa'da Birinci Franz sarayında mediçi porseleni tâbir edilen cinse da- 
yanan |67) elle tutulan ilk neticeler yalnız Çin değil belki İran dekoru da 
arzetmektedir. Bu İran tesiri yanında ezcümle porseleni lüks eşya olarak 
çok erkenden kullanan kezalik zengin bir çini sanayiini vücude getiren (68) 
Osmanlı sarayıdır; Avrupa saraylarında porselene karşı duyulan derin ve 
vecidkâr sevgi daha ziyade acayip şeyleri eğlencelerde doğrudan doğruya 
münferit ithalât eşyası olarak kullanan Osmanlılar'dan ilhamını almıştır. 

Her nekadar bu husus henüz tetkik edilmiş olmamakla beraber -velev -. 
ki doğrudan doğruya şarki Asya nümuneleri olsun- Çin mefhumunun daima 
Türk mefhumu ile karıştırılmış olması porselen san'atkârlarının fantezileri 
için karakteristik olup bu hâl arasıra başlıca san'at eserleri üzerinde Türk 
olarak gösterilen (691 şahısların kostümlerinde palmiye, lâle veyahut tam 
o zamanlarda İstanbul'da çiçek dekorasyonunda çok mergup olan karanfil 
gibi teferrüat ile meyve vazolarında (70) mahkükelerde çerçeve teşkil eden 
çiçeklerle ( kartuşlar ) ve arabesk, detaylarda, vaktiyle çok karakteristik 
olan Türk köşklerinin kabulünde ( Schnorr v. Carolsfeld Abb. 2 4 ) ve bun- 
lardan daha az olmayarak kolorilerde ve ezcümle parlak ve keskin kırmızı 
da, ve bilhassa bu renkten mahrum olan İran çinileri ile Çin'in daha yumu- 
şak olan Sang de boeuf'ine mukabil bilhassa Türk çinilerinde mevcuttur. 
Bütün bunlar yalnız ilham bakımından serdedilmekte olduğu gibi İslâmiyet 
ve Osmanlılar tarafından yapılan daha yüksek kültür alâkası ile kavranabi- 
lir ki -asırlarca mevcut olarak- ancak ekzotik kültür malzemesini doğrudan 
doğruya iktibas etmek ve kaynağında tetkik etmek arzusunu M. Chambers'in 
( ancak 1776 da ) “ trait& dec &difices, meubles, habits, machines et ustensi- 
Jes des Chinois da ,, yaptığı gibi husüle getirmiştir. 

Nihayet Osmanlılar'dan çıkan veya onların delâletleriyle vâki olan bir- 
kaç mühim esasa işaret etmek isterim ki bu esaslar vakıa doğrudan doğruya 
Avrupa san'atı için haiz ehemmiyet değillerdir, böyle olmakla beraber bun- 
larda o zamanın âdetlerinin akisleri mevcuttur ve bilhassa kıyafet ve moda 
sahasında.. Bu hususta tafsilâta girişmek için zemin müsait değildir; Yalnız 
burada bunların tamamiyle umumi olarak tekrar Venedik ve Maacristan ka- 


pısından Avrupa'ya dahil olduklarını işaret etmek isterim ki XV inci asrın 


dönüm noktasından itibaren Osmanlı sanatına olan istinat buralarda en va- 
zıh olarak görülmektedir ( duce mantoları, serpuşlar, diba kumaşlar -bro - 


(661 J. Brinkmann, Führer durch 1681 Keza, 508 £. 
das Hamburgische Museum f. Kunst u (691 Takriben Brinckmanin da s. 417, 
Gew. ( Handb d. Gesch. dı Kunst gever- (o 4g6 da ki resimlere bakın. 
bes )II.,s. 503, 507. (70) Tüfk Dekorasyonu hakkındaki 
(671 L. Schnorr. v. Carols - eserine bakın: resimler 53-59, ayrıca 
feld, Parzellan ( Bibliothek f. Kunst- Schnorrv. Çaralsfeld, Parzel - 
u. Antiguitâten sammler,3 ), Ss. 5. lan'daki resim No. 26. 
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kat-, silâh v. 5. ) (711. Bu hususta Lehistan da en kuvvetli şekilde mevzu-t 
bahis olur. 


Bilhassa burada XVI ncı asırda bütün garbi Avrupa'ya taşan kürk mo- 
dasına da işaret edelim; bu moda bilhassa Osmanlılar'da lüks olarak inanıl- 
maz derecede bir rağbete mazhar olmuş, bu modaya kanunlar neşretmek su- 
retiyle birtakım yasaklarla karşı gelinebilmiştir (721. Bugün dahi kubbe 
kürkü veya devlet kürkü tâbiri bunların Osmanlı sarayında muhtelif kürk- 
lerin vazife ve rütbelere göre ( kubbe kürklerini, kubbe teşkilâtı memurları 
giyerlerdi ) taşıması mevcut bir talimatnâmeye uyup uymadığı düşünül- 
meksizin kullanılmaktadır. Bu lüks kürkün Avrupa'da beynelmilel bir ya- 
yılışa ne suretle tâbi olduğu ve sayısız portreler ve resimlerde mün“akis bu- 
lunduğu, hattâ bu devirlerde pek karakteristik olan nakkaş san'atındaki in- 
celiğin ( raffinement ) gösterilmesi için başlıca sebep teşkil ettiği keyfiyet- 
leri ile beraber daha diğer bir esas âmil de zikredilebilir ki bu âmil -her ne- 
kadar hadd-i zatinde san'atkârlık bakımından hususi bir ehemmiyeti haiz gö- 
rünmezse de- ne de olsa Avrupa nakkaş san'atının bütün veçhesini ehemmi- 
yetli surette tayin eder. Bu âmil çiçek ve bilhassa lâle sevgisidir ki XVII - 
nci asırda bilhassa Felemenk nakkaş san'atında çiçek ressamları mahfiller- 
rinde ifadesini bulmuştur. Yukarıda Osmanlılar'ın süs ve çiçek bahçeleri 
hakkında bazı sözler söylemiştik (731. Muhteşem lâle eğlenceleri ise her ba- 
harda yapılan tenvirat ile birleşerek ve bilhassa Üçüncü Ahmed. zama- 
nında büyük plânlar dahilinde tertip edilmek suretiyle hususi bir câzibe 
teşkil ediyordu (741. Birinci Ferdinand'ın Türk sarayındaki mümessili Bus- 
beguius lâleyi ve lâlenin bir cinsi olan tuğşahi (fritillaria ) -sünbül de bu 
yolu takip etti- 1554 senesinde Almanya'ya gönderdi 17517 ve bu çiçeklere iti- 
bar derhal Avrupa'ya yayılarak nihayet 1634 - 1640 senelerinde Hol - 
landa'da cinnet derecesinde bir inkişafa mazhar oldu. Fakat Türkler'in çi- 
çeklere karşı olan bu tapınması başka bir noktadan da Avrupa'ya tesir etmiş- 


tir. Şark daha Ortazaman'da yarı efsanevi altın ağaç veya mücevherat ile 
tetviç edilmiş güllerden ( Laurin'in gül bahçesi ) bahseden şiirlerle bir 
tesir yapmıştı (76). Türk müverrihi Nâima |77) içinde taksi çiçekler yerine 
murassâ gül ve mücevher demetleri bulunan bir “ cennet bahçesinden ,, -ki 
Tokat civarında vezir Hasan'a ( vefatı 1601 ) ait bulunuyordu- bahsetmiştir. 
Şark ve Osmanlılar'ın bu çiçek sevgisinin son tezahürleri olarak Mari Te- 


(711 Buna aitlevhalar için: Fr. Hot- 294f., 630. 
tenrath, Trachten der Vâlker. Bur- (73) Bak: L. Reinhardt, Kultur- 
gund'a istinaden: J. v. Karabacak'in den o geschichteder N uzpflanzen, Il, s. 472 £. 
Denkschriften d. k. Ak. d. Wicc., 62. Bd, (741 Hammer tarihi, IV, s. 96,196. 
s. 10 f. und 67 ff. 1751 L. Reinhardt, II, 471 ff; Ham 
(721 Türkçe vesikaların almanca ter- omer Tarihi, Il, s. 263. 
cümesi, defter 5, No. 84; Hammer ta - (761 Bak: Gothein, I, s. 202. 
rihi, 11, 350 £.; III, 253, 305 £.; IV, 186, (771 Hammer Tarihi, II, s. 651 £. 
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rez'in kocasına hediye olarak verdiği mücevherattan yapılmış çiçek demeti 
gösterilebilir ki bugün Viyana tarih-i tabii müzesinde saklı bulunmaktadır. 

Şimdi yukarıda izah edilen Avrupa ve Osmanlı san'at ve kültür tezahür- 
leri arasında mevcut alâka ve mütabakatlere bir göz atacak olursak burada 
sadece münferit tesadüflerin mevzu-ıbahis olmayıp belki bu alâka ve muta- 
bakatların beynelmilel bir cereyana tâbi olduğunu ve fakat bu cereyanın 
halktan olmayıp esas itibariyle sarayların yüksek tabakaları dahilinde vâki 
olduktan sonra ancak bu mahfillerden daha geniş tabakalara doğru yol aldı- 
gını bütün sarahatiyle görmüş oluruz. Bütün Ortazaman ve Yenizaman zar- 
fında Çim'in en uzak şarkından Orta Asya ve İran üzerinden gelen ardı ar- 
kası kesilmeyen bir kültür alâkasının mevcut olduğu ve bu kültürel alâka- 
nın garbi Akdeniz'in cenup memleketlerinin İslâmlar tarafından fethedil - 
meleri ile Avrupa için semerebahş olduğu ve bu zamanda Minnesârger'lerin 
aşk şarkılarıyle ve şövalyelik hayatiyle garbi şark çaşnisi ile doldurduğu 
keyfiyetlerini bilmek herhalde ehemmiyeti haiz bulunmaktadır. Bu sahada 
vâki olan terakki şarktan gelerek rönesans zamanına kadar tesir etmiş ola- 
bilir; bununla beraber Yenizamanlar için çok ehemmiyetli bir mikyas dahi- 
linde olmak üzere ikinci bir hamle hesaba katılabilir ki bu hamle Selçukiler 
tarafından ve bize Osmanlılar tarafından Küçük Asya'dan Balkanlara sevk- 
edilmiş ve -gerek siyasi ve gerek kültürel- Şark - Garp hareketinin devamı 
mânasını ifade etmekte bulunmuş olup bunun yanında şarki Hindistan'a 
doğru deniz yolu ancak ikinci derecede kalır. Ekzotik kültürlerle tesa- 
düfi temasın deniz yoluyle yabancı unsurları kabule sevketmesi keyfiyeti ön 
safa alınmayıp da belki Osmanlılar'da -isterse onlar bizzat başkalarından al- 
mış olsunlar- canlı olarak kullanılmakta olan unsurların kabul edildiğini her-- 
şeyden evvel tetkik edecek olursak saraylardan nakledilen bütün moda cere- 
yanlar ilham bakımından büsbütün başka bir zıya altında görüneceklerdir. 
Bu unsurların Osmanlı sarayında daima pratik ve kültürel şartlara bağlı. 
olarak görülmeleri ve Avrupa'da ise bir moda heveskârlığı şeklinde tezahür 
etmesi keyfiyeti de bu husus için hakikaten karakteristik bir keyfiyet teş- 
kil etmektedir. 


Almancadan çev.: CEMAL KÖPRÜLÜ 
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— Başı 75 inci sayıda — 

Psikolojik telâkkiler 

Bugün de kıymetini muhafaza eden ve bir zamanlar çok itibarda olan 
sistemlerden biri bu psikolojik telâkkilere dahildir. Bu telâkki, esaslarına 
Deniker'nde iltihak ettiği Vierkandt'ındır. Vierkandt kavimleri iki büyük 
gruba ayırmaktadır. İptidailer Naturvölker ve medeniler Kulturvölker. Bu 
sonuncuların karakteristiki serbest şahsiyet ve vicdan, halbuki birincilerde 
ise vicdanlarına merbut ve tâbi olmaları halidir. Bu Naturvölker ve Kultur- 
völker tâbirleri çok defa maddi bakımdan da söylenmektedir. Fakat bu taksi 
mi yapanların nazarında bu taksim maddi görüşten ziyade psikolojik bir gö- 
rüşe istinat etmektedir. Hakikatte veirkandt zahiren muhtelit olan bir şekil 
daha yâni ayrı medenilerin şeklini de kabul ediyordu. Bunlara Halh kultur- 
völker adını veriyor ve bunları medenilerden ziyade iptidailere yakın ad- 
dediyordu. Bu müellife göre, filhakika, yarı medeniler medeniyetin harici 
şekillerine intibak etmekle beraber, iptidailerin zihniyetini muhafaza et- 
mişlerdir. 


Ekonomik telâkkiler 


Ekonomik telâkkiler arasında uzun zaman hâkim olan bir telâkkiye göre 
insanlık üç müteakip safhadan geçmiştir : avcılık safhası, çobanlık saf - 
hası ve nihayet çiftcilik safhası.. Şayet bugün bazı kavimler avcı veya çoban 
iseler, bu hâl onların sadece bu birinci ve ikinci safhada kaldıklarını terakki 
etmediklerini gösterir. Bu telâkki o derece intişar etmiş ve hüsn-i kabul gör- 
müştü ki bugün bile birçok sathi nazarların bu telâkkiyi kabul ettikleri gö- 
rülür. Fakat bugün böyle bir taakubun mevcudiyetini tasavvur etmek pek 
kolay bir iş değildir. Umumiyetle kabul edilen ekonomik sistem Edouard 
Hahn'nın sistemidir. Medeniyetin birinci safhası için eski telâkkiyi kabul 
eder : Bu telâkki avcılık ve balıkçılık ( p&che ) ve daha doğru bir ifade ile 
toplama - devşirme cueilette, avcılık ve balıkçılıktır. Nebati mahsüllerin ve 
küçük hayvanların toplanması cueillete ( solucanlar, haşereler, kabuklular 
ve saire ) avuculuğun en sade ve basit tarzıdır ve hakiki ava kadar bütün in- 
tikal tarzlarını ihtiva eder. İkinci safha çapa ile ziraattır (Culture âla houe). 
Hakikatte, yüksek ( ileri ) ziraat ve hayvancılık (pastourage ) ehli hayvan- 
ların yetiştirilmesi üzerine istinat ettiği halde, ehli hayvanalra sahip olma- 
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dan elindeki ziraat âleti çapa ( houe ) geniş lamlı bir kazma olmak üzere 
toprağı kazan ve eken ve bu suretle dünyanın bir kısmında toprağı kıymet- 
lendiren iptidai bir ziraat tarzı vardır. 

Bu tarz bugün zenciler Afrikası'nda, Hind-i Çini'de, İnsulind'de ve Po- 
pouasi'de, orta ve cenubi Amerika'da toprak kültürünün belli başlı tarzıdır. 
Üçüncü safhaya gelince, bu safha mıntakalara göre muhtelif şekillere bürü- 
nür ve bu muhtelif şekiller ayni zamanda da meydana çıkmamışlardır. 

Evvelâ çapa ile ziraatın basit bir inkişafı mevzu-ıbahs olabilir. Fakat 
gübre ve ölçülü sulama sayesinde bu ziraat bahçıvanlığı ( jardinage ) tevlit 
eder. Bundan başka çapa ile ziraat ( Culture â la houe ) zamanımızda büyük 
mikyasta bilhassa baharat ( &pice ) istihsâlinde tatbik olunmakta vc bu hal- 
de plantasionu tevlit etmektedir. Plantasion'da bazı ekonomik tarzı kolay- 
laştırmakla kalmayor, meselâ esaret gibi (esclavage) bazı sosyal müesseseleri 
de canlandırıyor. Saniyen, bilhassa ziraat üçüncü safhada yer almaktadır. Bu 
hali eski telâkki de böyle kabul etmekte fakat bu eski telâkkiye nazaran zira- 
at bütün eşkâli ile ancak ve yalnız bu safhada mevcut kabul olunuyordu. Ça- 
pa kültürüne mukabil ziraat, sapan ile sapanın öküzle çekilmesiyle ve hubu- 
bat ile karakterizedir. Darı kültürü çapa kültürü ile bugünkü hububat kül- 
türü arasında bir intikali gösterir. Sonra keza yine üçüncü safhada hayvan- 
cılık ( pastourage ) görülür, bu hali hayvanların ehlileştirilmesi üzerine bir 
tetkik ihata ettirmeğe kâfidir. Fil gibi terbiye edilmiş ( apprivois€ ) hay - 
vanlarla -ki bunlar hemen tam bir serbesti içinde çoğalır- esaret eçinde ço- 
ğalan ehli hayvanlar arasında ilk bir tefriki yaptıktan sonra bu ehli hayvan- 
lar içinde de menşede veya menşelerde köpek gibi insanla beraber bulunan- 
lardan meselâ öküz gibi bazı ehli hayvanları ayırdetmek icap eder. Bundan 
başka ehli hayvanın akraba variyete ve hattâ espeslerle birleşmeğe bir tema- 
yülü olduğu halbuki vahşi hayvanların ise ancak kendi espesi ile birleştiğini 
bilmek lâzımdır. Bu hâl ehli espeslerin menşeinin tesalüp vâkıalarına dayan- 
dığını anlatır. Halbuki insanın hayvanla alâkadar olması ve ona inkişaf im- 
kânlarını verebilmesi bizzat insanın müstakar olmasına bağlıdır. İstikrarın 
ilk şekli de çapa ile kültür şeklidir. 

Bugün bile, sâkinleri şimali Amerika yerlileri gibi tamamen avcı olma- 
yan, cenubi Amerika'nın birçok yerli köylerinde bu yerlilerin her nevi kü- 
mes hayvanları vardır. Bu hayvanları yanlarında bulundururlar. Onlardan 
bir istifade teminini düşünmezler (meselâ tavukların yumurtalarından isti- 
fade edilmeden tavukların yetiştirilmesi). Bu hayvanların bazıları faydalı 
bir hale geldiklerinden keçi fazla miktarda süt, koyun vahşi haline nazaran 
ehli aalinde daha fazla yün verdiğinden- artık onlardan tribünün sahasını 
© zamana kadar istifade edilmeyen sahalara doğru meselâ ( monts rocheux, 
veya steplere ) genişletmek için istifade olunmuştur. 

O halide ilk hayvancılık ( pastourage ) keçi ve koyunla başlamıştır. Fa- 
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kat çoban, mahsüllerini mübadele zarureti karşısında, çiftçi ile daimi bir işti- 
râk halinde kalmak mecburiyetindedir. Bu mübadeleler eşek, katır, at ve deve 
gibi nakil hayvanlarının ehlileştirilmesi sayesinde yavaş, yavaş kolaylaşmış- 
tır. Çapa çiftcileri tarafından çoktanberi ehlileştirilmiş olan öküz, çoban 
için sonradan bir servet mahiyetini iktisap etmiştir. İşte Hahn'nın ve eski 
avcılık, çobanlık, çiftcilik haliyle ifade olunan ekonomik trilojiye mukabil 
ortaya attığı telâkki tarzı budur. 


Mesolojik telâkkiler 

Mesolojik (muhite vasata ait ) telâkkiler medeniyetin inkişafını coğra- 
fi muhit ile az veya çok sıkı bir münasebet halinde görürler. Muhitin tesi- 
rini kimse inkâr edemez. Fakat yine kimse muhitten tamamen müstakil be- 
şeri tezahürlerin mevcudiyetini de inkâr kudretinde değildir. Beşeri teza- 
hürlerin büyük bir kısmının dahili ve harici olmak üzere iki âmilin tesirine 
marüz kaldıkları çok ihtimâl dahilindedir. Şüphesiz bu âmillerin tesirleri 
müsavi derecede vukua gelmezler. Muhitin eseri olmayan tezahürleri iki 
grup esbaba bağlamak kabildir : Bu tezahürler ya, muhtelif akvam grupları 
için muhtelif olarak nazar-ı itibara alınabilecek tabii bir prâdisposition'a 
yahut da zamanla kendisini zorla kabul ettirmiş olan anane (tradition ) kuv- 
vetine istinat ederler. Fakat bu iki grup esbabı tefrik etmek için hiçbir esas. 
mevcut olmadığından ve diğer taraftan birinci sebep ilk soydan ve ikinci se- 
bep de ikinci soydan olarak kabul edileceğinden her ikisini de iç sebepler 
diye tarif etmek ve bunlara karşı iklim, coğraf? vaziyet, hayvan nebât ve 
maden dünyasıyle taayyün etmiş olan dış sebeplerin mevcudiyetini bilmek 
lâzımdır. İç sebeplerin tesiri altında kalan beşeri tezahürler, dış sebeplerin 
tesirine merbut hâdiseler tetkik olunduğu zaman dahi ortaya çıkacağı çok 
aşikârdır. 

Çünkü birbirine yakın vakı'aların bazıları birinci diğerleri de ikinci soy 
âmillere merbut olabilirler, diğer taraftan her iki soy âmiller herbir vakı'aya 
tesir edebilirler. Sonra bir vakı'anın bu iki soy âmillerden hangisine tâbi ol- 
duğunu aramak icap eder. Beşeri tezahürlerin tetkiki bugün o kadar genişlik 
kazanmıştır ki, sebeplerin soylarına göre bu tetkik birbirinden müstakil iki 
şube haline inkılâp etmiştir: Dış sebeplere merbut hâdiselerin tetkiki Ant- 
hropogöographie'nin veya beşeri coğrafyanın, iç sebepler ait hâdiselerin 
tetkiki de Ethmographie'nin mevzuu olmuştur. Tabiatiyle bu iki şube birbir- 
lerinin tetkik sahalarına temas eder ve dahil olurlar. Bu itibarla yukarıdaki 
kaziyeyi ters ederek şöyle demek imkânı da vardır : Antropoceograf beşeri 
tezahürlerin hepsini harici muhitin eseri gibi görmeğe, Etnoraf'da bu beşeri 
tezahürlerin topunu iç sebeplerin mahsulü addetmeğe temayül ederler. Fran- 
sa'dan başka garp memleketlerinde Etnografya ile Antropo-ceografya ara- 
sında ilk zamanlar mevcut olan münasebet çok küvvetli idi. 
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XIX uncu asırda Adolpke Bastian müstakil Etnografik tetkik yolunun 
ilk mübeşirlerinden biri olmuştur. Fakat Bastian medeniyetin yeknesak in- 
kişafı mefhumunu müdafaa ederdi. Ona göre bütün kavimlerin kültürlerinin 
malzemesi makamında olmak üzere ayni “ unsuri fikirler ,, e sahip olmaları 
bir hakikattır. Kavimler arasındaki kültür farkları harici âmillere merbut ve 
birincilerden daha az ehemmiyetli olan “ kavimlere hâs fikirler ,, € istinat 
ederek ancak daha muahher bir merhalede meydana çıkarlar. Halbuki mede- 
niyetin dinamik bir mahiyette yeknesak inkişafı mefhumu modern Antropo- 
ceografi'nin vazıı olan Fröderic Ratzel tarafından müdafaa edilmemiştir. 
Bu son ümellife nazaran beşeri faaliyetin tezahürleri, anane, intişar (yayıl- 
ma ), taklit gibi birçok iç sebeplere dayanırlar ki bunu Bastian iddia etme- 
mişti. Bu hâl şayan-ı dikkattir. Çünkü yukarıda görüldüğü gibi dış sebep- 
lere merbut hâdiselerin tetkikine Antropo cografya ehemmiyet vermiştir. 
Halbuki topyekün nazar-ı itibara alınan Etnografya ise iç sebeplere bağlı 
mahsüllerle alâkadar oluyordu. n 


Bugünkü görüşler 


Tabiatın insan ve insanın tabiat üzerine mütekabil reaksiyonlarını tet- 
kiki gaye edinen Antropo cografya'nın meydana çıkması yeknesak inkişaf 
bakımından hareket eden Etnografik tetkikin kuvvetini azaltmağa ve onun 
yerine kültür sahaları ( Cycle Culturelle ) zaviyesinden tetkiki kolaylaş - 
tırmağa yardım etmiştir. Tahlil, bazı obje ve bazı âdetlerin değil, fakat belki 
bazı kültür sahalarının, heyeti umumiyesiyle nazar-ı itibara alındığı takdir- 
de, diğerlerinden çok muhit tarafından yoğrulmuş olduklarını göstermek - 
tedir. 

Cyelo-Culturelle metodun yayılması bakımından bu metodun bütün 
memleketlerde kabul edilmiş olduğunu iddia kabil değildir. Bu metod 
Alman dili konuşan memleketlerde hâkimdir. Bu metodun belli başlı sima- 
ları Berlin'de Graebner ve Viyana'da Papas Giullaume Schmitdt'dir. Diğer 
taraftan Anglo-Sakson memleketlerinde bu metoda daha çok yeni diğer bir 
metod, Hyper diffusionnisme adı verilecek olan metod inzimam etmiştir. 
Lâtin memleketleri bu yeni telâkkilere karşı muhafazakâr davranmaktadır- 
lar. Muhtelif memleketlere göre olan bu telâkki ve kabul farkını herşeyden 
önce psikolojik bir mizaç farkı ile izah etmek kabildir. Fransız kendi mede- 
niyetini hakiki medeniyet olarak nazar-ı itibara almak ister, Cermen, vasıl 
olduğu kültürü kendisine hâs kabul eder; onu diğer kültürlerden ayırır. 
Sonra bu Cyclo-Culturelle teorinin muhtelif memleketlerde gördüğü farklı 
kabulde aşağıdaki noktayi da gözden kaçırmamak lâzımdır: Bioloji sahasın- 
da Lamarck'a nazaran tekâmül nazariyesi Fransa'dan başka diğer hiçbir 
memlekette azami kabul görmemiştir. Lamarck'ın bati ve Universel bina- 
enalayh müsavatçı bir inkişaf akidesi Etnografya sahasında da yeknesak bir 
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inkişaf doktrini şeklinde tecelli etti. Bu akide Durkheim ile ulaşacağı nok- 
taya varmıştır. 


Bugün medeniyetin inkişafını mütalea eden üç esaslı görüş karşısında 
bulunuyoruz : 


a) Yeknesak inkişaf teorisinden geri kalan görüş, 
b) Cyclo-Cuiturelle ( kültür saha veya çevresi ) metod veya teorisi, 
c) Hyper diffusionniste teori. 


Şimdi medeniyet vâkıalarını izah eden bu görüşlerin birbirlerinden ne 
suretle ayrıldıklarını tesbit edecek ve nihayet G. Montandon'nın telâkkisini 
de gözden geçireceğiz. 

— Bitmedi — 


OPERA NEDİR? 


CEVAT M. ALTAR 


Şiir ile musıkinin halitası olan opera, yâni müzikli sahne eseri, 
san'at âleminde sonsuz bir problemin doğumuna vesile olmuştur. Bil- 
hassa son üç asırdanberi garpte münekkitler, san'atkârlar ve san'at dostları; 
operanın mahiyetini tahlile çalışmışlar ve bu san'atın müzik tipleri arasın- 
daki mevkiini tayin ile uğraşmışlardır. Bazılarına tamamiyle ânormal görü- 
nen opera san'atı, haddinden fazla realist düşüncelere kurban edilmiş, ve 
fazla idealist münekkitler ise, operayı bütün san'atların fevkıne yükselt - 
mişlerdir. İnkişafı için en müsait zemini geçen asrın romantik atmosferi 
içinde bulan opera san'atı, herşeye rağmen programını yine ayni atmosfer 
içinde çizerek sonsuz münakaşaların önüne geçmeğe muvaffak olmuştur. 

Menşeini en eski milletlerin mistik âyinlerinde aramak icap eden opera 
san'atı, Yunan kültüründe en mütekâmil bir san'at formu idi. Âschyl'in, 
Sophokl'un, Euripid'in facialarına ekseriya bir koro refakat eder ve mo- 
nologlarla düetlerin birçoğu teganni edilirdi. Bu nevi' müzikli eserler Orta- 
çağlar'da, hıristiyani mevzuların teganni ve jestlerle oynanmasıyle tekrar 
görülür. Oratoryum denilen bu nevi' dini operalar; antik san'ata rü- 
cu'dan başka birşey olmayan rönesansta, Yunan trajedisini taklit 
suretiyle vücuda getirilen ve evvelâ on yedinci asırda Floransa'da mukad- 
deratı taayyün eden dünyevi operaların yanında müstakil bir san'at tipi ola- 
rak inkişaf etmiş ve dini müzik literatürü arasında mevcudiyetini zamanımı- 
za kadar muhafaza etmiştir. Opera italyanca bir kelimedir. En eski zaman- 
larda sadece ( Opera in musica ) yâni müzik eseri mânasına kullanılmış ve 
kompozisyonlara umumiyetle (Opus) denmiştir. Bu kelime İtalya'da 1650 
senesinden sonra “müzikli sahne eseri,, mânasına kullanıldı ve evvelâ on do- 
kuzuncu asırda R. Wagner'le beraber bu gibi eserlere müzikli dram adı 
verildi. i 

Opera nasıl bir san'attır ? Opera ne gibi bir zaruretin mahsulüdür ? 
Opera muhtelif devirlerde ne gibi tekâmül safhaları idrâk etmiştir ? San'at 
terbiyesinin etatize edildiği bu devirde operanın milli terbiyedeki rolü ne- 
dir ?. Bütün bu mülâhazaları tahlile başlamadan evvel, operayı bünyesi ve 
karakteri bakımından mütalea etmek ve daha sonra yukarıdaki sualleri halle 
çalışmak zaruretindeyiz. 

Şimdiye kadar operayı muhtelif şekillerde tarif eden müzik estetleri, 
esas itibariyle şu neticeye varmışlardır : 

“ Opera, müzikteki yüksek ihsâs ve tedai kudretinden istifade etmek 
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suretiyle, poeziye hâd bir ifade ve teheyyüç imkânı bahşetmek san'atıdır > 
Bu tarife göre müziğin, poezinin mütemmimi olduğunu kabul etmek zaru- 
ridir. Hattâ bu tarif; müziğin, bütün metinli yâni güfteli müzik nevilerin- 
de yalnız refakat rolü deruhte ettiği yahut metindeki poetik muhtevayı ta- 
mamlamak suretiyle esas rolü deruhte ederek, metni kendine refakat ettir- 
diği meâlinde iki mühim suale de yol açmaktadır. 


Opera hiç şüphesiz muayyen bir program ve plâna bağlı bir sanattır. 
İşin edebi mevzu cephesini teşkil eden program ve plân meselesi, bu san'atı 
kulağa olduğu kadar göze de bağlamış ve esere optik bir mahiyet vermiştir. 
Bundan dolayı opera; senfonik müzik gibi, mâna ve mefhumu kendinde 
mündemiç ve herhangi bir edebi metin veya mevzudan müstagni olan mut- 
lak müzik karşısında, büsbütün başka bir gaye ve idealden doğmuştur. 

Binaenaleyh sahneden tecrit edilerek dinlenen, yâni optik ta- 
rafı noksan olan sahne müziği, yalnız kulağı tatmin edemeyeceği gibi, 
müziğinden uzaklaştırılan bir opera metni de, müziksiz sahne eserleri ka- 
dar edebi zevkı tam olarak tatmin edemez. Çünkü opera, bazan R. Wagner 
gibi bir yaratıcının kafasında, Ses ve söz vahdeti halinde doğmuştur ki bu 
vahdetin herhangi bir şekilde aksamasının, müziği olduğu kadar metni de 
mütezarrır edeceğine şüphe etmemek lâzımgelir. 

Mutlak müzik dediğimiz enstrümantâl san'at, bedii muhtevasının kıy- 
meti ve dinleyicinin anlama kapasitesi nisbetinde muhayyeleye seziş verir. 
Esasen bu tip müziğin kıymeti, sonsuz bir mübhemiyet içinde akup gitme- 
sindedir. 

Opera musıkisi, mutlak olan senfonik san'ata nazaran, mevzuundaki 
vuzuh nisbetinde dinleyici ve seyirci için plâstik bir san'attır. Bazan eser, 
Wagner trajedilerinin ekserisi gibi, bağlı olduğu mevzu dolayısıyle ve met- 
nin edebi veya felsefi mahiyeti bakımından, seyircinin dimağında tam bir 
hayâl tecessüm ettirmez. Sembolik olan bu nevi eserlerin, ses ve söz unsür- 
larının birlikte tezahür etmelerine rağmen, tıpkı senfonik müzik gibi 
problematik kalmaları ve muayyen felsefi doktrinlere bağlanmaları zaru- 
ridir. Nitekim Richard Wagner'in, bilhassa son ibda* devresinde vücuda ge- 
tirdiği operalar; Schopenhauer pesimizminin mütemmimi ve mezkür fel - 


sefeyi, yalnız sevgi yoluyle optimizme bağlayan bir müzik felsefesi telâkki 
edilmektedirler. 


Bunun aksi de varittir. Hattâ maksat ve gayesi, sırf örf ve âdet yo- 
luyle, cemiyetin bazı görünür marazlarını teşhise yeltenen müzikli sahne 
eserleri de mevcuttur. On sekizinci asrın başındanberi bu gibi moral eserler 
çoğalmış ve ilk defa on dokuzuncu asırda R. Wagner'le beraber tamamiyle 
felsefi ve sembolik bir istikamet tecessüs etmiştir. 

Enstrümantâl müziğin hakiki bânisi olan Beethovem'e kadar, 
san'at dünyası daha ziyade, çok eski bir mazisi olan metinli ve mevzulu mü- 


garp 
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ziğe bağlı idi. Nitekim on sekizinci asır sonlarının en büyük müzik deist 
olan Beethoven bile, hayatının son senelerini idrâk eden ve gan Da 
hakkındaki görüş ve mülâhazaları tamamiyle kat'iyet imiş pie ihti- 
yar şair Goethe'yi bile kanaatından vaz geçirerek, onu yepyeni bir istikamet 
olduğuna şüphe edilemeyen senfonik müzik san'atına Ne laştirainamıştı. 
Hattâ Mozart'ı bir opera bestekârı olarak tanıyan Goethe, Mozart'ın ölü- 
münü müzik san'atının ölümü telâkki etmişti. İsaği 

Operayı mahiyeti itibarıyle temsili olduğu kadar plstik bir san'at ig 
lâkki etmek te doğrudur. Hattâ büyük bestekâr R. Wagner'in bu san'atı bü- 
tün san'atların bir halitası telâkki ederek mücadelesine bilhassa bu yolda 
devam etmesi; günün birinde sırf Wagner operalarının terastan inhisar 
eden Bayreuth festival evinin kurulmasına vesile olmuştur. Bir opera ese- 
rinin kuvveden fiile gelmesi için; metin bakımından şaire, müzik bakımın- 
dan bestekâra, müziğin icrası bakımından icracı musıkişinasa, temsil bakı- 
mından muganniye ve sahne san'atkârına, sahnenin tanzimi ve dekor bakı- 
mından ressama hattâ heykeltraşa ve mimara ihtiyaç gösterdiğini ve opera 
stan'atının, her tip san'atkârı tek bir gaye üzerinde birleştirdiğini ehemmi- 
yetle gözönünde tutan Wagner; bütün bu san'atkârları bir e lieai uğrunda 
birleştirebilecek yegâne san'at enstitüsünün, milli opera olduğuna iman 
etmişti. 

Wagner, milli sahnenin inkişafı çaresini yalnız operada görüyor ve 
Faust'un ikinci kısmının temsil edilememesi keyfiyeti, milli sahnenin çok 
geri olduğu hakkındaki kanaatını büsbütün takviye ediyordu. kinin 7 
Wagner, mücadelesine yorulmadan devam etti ve günün birinde bu yüksek 
ideali, Bayreuth operasının, bizzat hazırlamış olduğu esaslar dahilinde ku- 
rulmasıyle tahakkuk etti. i 

Opera, hadd-i zatinde beşeri tahassüsü en saf ve en tabii bir şekilde Va 
de eden şarkının, uzun ve komplike bir tiptir. Esasen devamlı bir Ara 
formuna bağlı olan Wagner operaları haricindeki bütün opera eserlerinin 
teganni partilerini, en ufak cüz'lere yâni bir sürü müstakil şarkılara ayır- 
mak mümkindir. Bu takdirde teganni partisiyle alâkası olmayan enstrüman- 
tâl müzik, âdeta eski Yunan trajedilerine refakat eden koroların vazifesini 
görmekte ve eserin şiir muhtevasını himaye etmektedir. Binaenaleyh 
tabii hayatımızda şarkı ile konuşmadığımızı ileri sürerek, lüzumundan fazla 
realist bir zihniyetle operayı anormal bir san'at telâkki eden opera aleyhdar- 
lığı, bugün hemen hemen yok gibidir. Aksi takdirde operayı inkâr etmek, 
onun en ufak bir cüz'ü olan ve insandaki tabii ve normal san'at temayülünün 
saf bir tezahürü olan şarkıyı inkâr etmek demektir. Her tip san'atkârın, 
mevzuunu kendi zaviyesinden görerek azçok deforme ettmesi gibi, opera da, 
mevzuu sesele ifade ve hattâ deforme eden müstakil bir san'at tipidir. 
Tıpkı ressam Gaugin'nin, Van Gogh'un veyahut Sezan'ın vücuda getirdiği 
herhangi bir tablodaki mevzuun; san'atkârlarının ruhunda pek haklı olarak 
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deformasyona marüz kalması kadar, bir opera mevzuu da, bestekârının elin- 
de,tabiatiyle günlük konuşmalarımızda olduğu gibi değil de, seslerle defor- 
me edilmek suretiyle ve san'atkârane bir şekilde tezahür eder. Binaenaleyh 
hiçbir itiraza feda edilemeyen opera; resim, heykel veyahut mimari kadar 
müstakil bir san'attır. 

Operada, daha evvelce de söylediğimiz gibi, metnin mi yoksa müziğin 
mi ön plânı işgal ettiği meselesine gelince; bu da münekkitler arasında uzun 
zamandanberi bir hayli çekişmeyi mucip olmuştur. Nitekim rönesans ile 
beraber ilk defa Floransa'da başlayan müzikli sahne eserlerinde kompozis- 
yon, armonik bünyesi itibarıyle hakikaten bir refakat unsuru olarak işlen- 
miş ve daima ikinci plânda kalmıştır. On sekizinci asrın ilk yarısındaki Al- 
man ve İtalyan operalarında ise, müzikteki refakat karakteri biraz daha 
ileri götürülmüş, ses ile söz ve enstrümantasyon ile teganni arasında azçok 
müvazene teessüs etmiştir. 

On sekizinci asrın son yarısındaki klâsik operada, metin karşısında te- 
ganni ile orkestraya daha mühim roller tevdi edilmiş ve ilk defa on doku- 
zuncu asrın romantik havası içinde tamamiyle antik espiriye rücu' etmek 
suretiyle, orkstra bir refakat unsuru olarak değil de, mevzuun ruhiyle ya- 
kından alâkası olan, tamamiyle müstakil bir enstrümantâl müzik halinde in- 
kişaf etmiştir. Modern opera ise, romantik operanın, metin, teganni ve ens- 
trüman prensibini daha ideal bir şekle sokmuş ve bu üç muhtelif unsur, tam 
bir vahdet içinde, fakat birbirlerine nazaran müstakil olarak inkişaf etmiş- 
tir. Zamanımızın meşhur musıki edipleri arasında opera bestekârı Arno - 
Id Schönberg ise, metinli müzikte enstrümantâl kısmın büsbütün lehine 
hareket etmiş ve müzik ile poezi meselesinde daha ileri giderek “ Pierrot 
lünaire ,, adlı eserinin inşat tarzını icracı san'atkârlara izah ederken : 
“ Muhtelif parçaların mizaç ve karakteri, metinden değil de, sırf müziğin 
ruhundan elde edilen bir mâna ile ifade edilecektir ,, demiştir. Binaenaleyh 
Schönberg, metinli eserlerde müziği ön plâna alan bestekârların birincisidir. 

30-40 sene içinde beynelmilel opera literatürü yanında, milli opera mek- 
tepleri de teessüs etmiş ve milli ses ile sözü en iyi bir şekilde temsil eden 
opera san'atına, devletlerin kültür programlarında lâyik olduğu mevki ve- 
rilmiştir. Binaenaleyh güzel san'atların bütün şübelerini alâkadar eden bu 
asil san'at formuna kültür işleri arasında lâyik olduğu mevkii vermek, milli 
harsın inkişafı yolunda yapılması zaruri olan hizmetlerin en şereflisini ifa 
etmek demektir. 


- birkaç zarif bina istisna edilirse, 


GAZNELİ MAHMUT 


GAZNE DEVLETİNİN MENŞEİ ve KARAKTERİ MESELESİNE DAİR 


A. Y. YAKUBOVSKİY 


— Başı 753 inci sayıda — 


: Hindistan'a karşı yapılan seferler Gazne Devleti'nin, sarayının ve hü- 
kümdarı bulunan Mahmud'un esas “ inkişaf ,, temelini teşkil ediyordu. Yeni 
teşekkül etmiş olan devletin, ilk hamlede bariz bir surette göze çarpan ha- 
rici parlaklığını, o devir cemiyetinin lâalett'âyin herhangi bir istihsâl kuvve- 
tinden ileri gelme bir neticesi şeklinde tasavvur etmek, pek büyük tarihi hata 
olurdu. Bu zamanlarda Gazne'ye mühim miktarda servet akmakta idi, lâkin 
bu servet, açıktan açığa yapılan soygunculuklar neticesinde, maddi yili 
haiz eşyaların zoraki bir surette bir eyaletten diğer bir eyalete nakline sar- 
fedilmekte idi. Gazneli Mahmud'un seferleri, bazı malüm noktalardan, Ti- 
mur'unkinden (1370-1405) çok daha dün olmuştur. Zira Timur, değil terme 
yağma edilen ganâimi, hattâ esir alınan sanatkârları, ressamları, âlimleri ve 
saireyi bir taraftan diğer bir tarafa nakille, daimi bir mütekâsif faaliyet ne- 
ticesinde muayyen bir sahada vücuda getirdiği harabe mukabilinde, diğ 
bir sahada yeni tesisat vücuda getirmekte idi. Halbuki, Mahmud lid 


böyle birşey söylenemez. Büyük ihtimalle bu devir Gazne şehrine mahsus 


yağma edilmiş olan servet hep Gazne D 

» . : A . . .. . Wa 
leti istihsal kuvvetinin yükselmesinden fazla, istihlâk ihtiyaçlarına sarfe- 
dilmiştir. Ve Gazne Devleti'nin müstahsil kuvveti, 


biraz daha aşağıda gö 
. . . . . A Aa A . — sig. 
ceğimiz veçhile, şimdi Sâmâniler devrine nisbeten ii 


m. daha fazla vergi ağırlığı 
altında ezilmekte idi. Mahmud'a dair eser vücuda getiren şark baik seir 


nin âdeta hepsi, Hindistan seferlerine çok büyük ehemmiyet vermektedirler 
Halbuki, malâmumuz olduğu veçhile Mahmud, Hindistan'ın içlerine Gk 
hulül etmemiştir. Ekseriyetle onun seferleri Pencah ve Keşmir'in şimal mın- 
takalarını ihate etmekte idi. Lâkin bu seferler istilâya uğrayan eyaletler 
ap o kadar kuvvetli bir surette müessir olmuşlardır ki, hattâ bunlar 
dini muharebelere iştirâk edenlerin irâs ettikleri Yağmağin sö harâbiden 
uzun bir müddet kendilerini toparlayamayorlardı. Velev kısa bir atf-ı nazar 
maksadıyle bile olsa, Hindistan seferleri (137 üzerinde durmak gayemiz- 
den tamamiyle uzak olmakla beraber, bir noktasını mesküt geçemeyeceğim 
Bu da taksimat tarzı ve idaresi ile, yalnız Gaznevi Devleti'ne münhasır SE 


(13) Bunlara dair malümat Enc 
: > İl yclo- nunda s. 139 - 141 deki 
pödie de Pİslam'ın 39 uncu Livrai so- oGhazna, bahsine Mere ye da > 
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mayıp, bütün feodal şark ülkeleriyle sıkı alâkası olan askeri ganaim tanzimi 
ve idaresi meselesidir. İşe asıl Gazne şehrine dahil olan ganaim karakterin- 
den başlayacağım. Yukarıda isimleri geçen müellifler bu kabil ganaima dair 
€peyce malümat vermektedirler. Yersizlik yüzünden ben burada ancak esas 
noktaya temas edeceğim. Mahmud'un ve ordusunun dikkat nazarını celbe- 
den eşya, maddi kiymeti haiz olanlardır: altun, gümüş, filler, mücevherat, 
bahalı kumaşlar, ve nihayet esir alınıp kul edilen insanlar. Mahmud, zap- 
tettiği eyaletleri kendi devleti hudutları içerisine almayı asla arzu etmedi- 
ginden, meşhur sultanın ( yâni kendisinin ) alelâde faaliyetini bitarafane bir 
surette tasvir eden, şiddetli emirler vermekte idi. İşte hiç de ehemmiyetsiz 
olmayan Gardizi'nin bu meseleye dair sözleri : 


“ Mahmud orduya ( Mutra ) vilâyetine girmeyi, ve her bir puthanenin 

“ bulunduğu mahalde ( şayanı dikkattir ki “ Butkede ,, kelimesi kulla- 

“nılmıştır ) herbir şeyin tahrip edilüp ateşe verilmesini, bütün emvâlin 

“ise yağma edilmesini emreylemiştir ,, (14). 

Muasır ve muahher devir islâm vak'anüvislerinde, ' Mahmud'un şimali 
Hindistan'dan naklettiği ganâimin nevine ve miktarına dair birçok ma- 
lümat mevcuttur. Bu ganimetler içerisinde, herdaim, Mahmud'un askeri hiz- 
met bakımından en çok ehemmiyet verdiği, onlarca hattâ yüzlerce fillere 
tesadüf edilmesidir. Bu hususu tenvir eden malzemenin bolluğu dola- 
yısıyle, ancak göze çarpan birkaç misâli zikir ile iktifa edeceğim. Meselâ, 
Kanauca şehrini ve ona mülhak eyalet, aşağı yukarı tamamiyle yağma edil- 
dikten sonra, Mahmud buradan yirmi milyon dirhem, elli üç bin kul ve üçyüz 
elli fil nakleylemiştir. Hiç şüphe yoktur ki, bu rakamlar mübalegalıdır- 
lar (151. Bu hâdise hicri 409 ( 1018) tarihinde cereyan etmiştir. 

Daha önceleri Mahmud altun ve gümüşten mamül mühim miktarda put- 
lar elde etmiştir. Ve hattâ en büyük putlardan birisi kırılıp tartıldığı zaman 
8300 miskaldan ibaret olduğu anlaşılmıştır (161. Dikkata şayandır ki, Hin- 
distan'dan elde edilen ganâimin karakteri ve miktarı hakkında verilen ma- 
lâmatta en çok altun putlara dair kaydedilen rakamlar göze çarpmaktadır. 
Bu vek'adan üç yüz yıl sonra “ Tarih-i Güzide , adlı tarihi eserini yazan 
Hamdullah Kazvini, daha kadim kaynaklara dayanarak Mahmud'un 
yüze yakın altun ve gümüşten yapılma putu Gazne'ye naklettiğini kaydet- 
mektedir. Bu servetle o, kapularının ma'deni kısmı demirden olmayıp, ta- 
mamiyle altundan işleme bir cami yaptırmıştır (17). Umumiyetle, vekâyi- 
nâmelerde gösterilen rakamlar mübalegalı olduklarından, o kadar da itimada 
şayan değildirler. Maamafih, bu râkamlar ciddi bir tashihe tâbi tutulduktan 
sonra dahi, itiraf etmek lâzımdır ki, Hindistan seferlerinden elde edilen iğ- 


(141 Gardii, s. 75. 117) Hamdüllah Oazwini, Tke 
(151 Ayni eser, s. 76.” Tarikh - Guzida, Gibb, Memorial 
(1161 Ayni eser, s. 76. Series, XVIL,I, s. 397, 
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nam ve maddi kıymeti haiz eşya o kadar çok olmuştur ki, bunlarla payitahtı 
mükemmel bir surette tezyin, parlak bir saray idaresini temin, mükemmel 
ve nizam görmüş bir ordu ile sadık memurin kadrosu tesis edilebilinirdi. 
Üstelik bunların hepsi, biraz aşağıda da göreceğimiz veçhile, muvakkat bir 
zaman için bile olsa, devlet dahilindeki Orta ve Ön Asya'yı çoktanberi de- 
rin bir kirizise yuvarlayan, sınıf mücadelelerini durdurabilmiştir. 

Umumiyetle, feodalizm devrindeki harplerden elde edilen ganaim, dai- 
ma anarşik taksimat tarzında olmuştur. Maamafih meseleyi, bu şekilde dü- 
şünmek şüphesiz hatalıdır. Çünkü, herhangi bir harp yahut yağma sonunda 
elde edilen ganaim defterlere kaydedilerek hesaba tâbi tutuluyordu, ve mu- 
ayyen şerait dahilinde taksim ediliyordu. Hâddi zatında, askeri ücret sıkı 
bir surette elde edilen ganaim ve onun taksimatına bağlı idi. Buna bir delil 
olmak üzere Orta Asya'nın araplar tarafından istilâsındaki işbu misâli zik- 
rediyorum: 87 hicri tarihinde İbn Kuteybe'nin kumandasındaki araplar 
Peykend'i zaptettiler. 

“ Burada onlar hesaba gelmeyecek miktarda gümüş ve altun avaniler 

“ elde ettiler ve bu ganaimin taksimatını Kuteybe, Abdullah - ibn - Va- 

“ lan - ül - Adavi ile İyas - ibn - Beyhas'a havale etti ,, (18). 

Ayni yılda icra edilen sefer tarihinden anlaşılıyor ki, Mavera-ün-nehir- 
de elde edilen silâhiarın bir hissesi Merwe, Horasan valisi bulunan Hecac'a 
gönderilmeli idi. Lâkin Kuteybe elde edilen mebzül silâh ganaimine olan 
şiddetli ihtiyacı dikkat nazarına alarak Hecac'a bir mektup göndererek, si- 
lâhların yalnız kendi ordusu içerisinde taksim edilmesini dilemiştir. Hecac 
buna müsaade etti, ve silâhlar da istenildiği şekilde taksim edildi. İslâm hu- 
kuku ganaim taksimatına bolca yer ayırmıştır. VIHI inci asrın ikinci kısmı- 
nın hukukçusu ve meşhur Abü Hanife'nin talebesi bulunan Abü Yusuf Ya'- 
kub, oldukça dikkata şayan Kitab - al - harac adlı büyük eserinde şöyle fi- 
kirler beyan etmektedir. Tanrı elçisinin taksimata dair vazettiği esasa göre: 
ganâimin beşte biri Tanrı'ya ve onun elçisine, sonuncunun mukarriplerine 
İakirlerle kimsesizlere verilir; dörtte beşi ise ordu arasında dağıtılır, şu su- 
retle ki, üç hissesi süvariye (iki hisse atına bir hisse ise kendisine), bir hisse 
de piyadeye verilir. Böylelikle harplerde elde edilen bilümum emvâl taksi- 
mata tutulmakta idi: Meselâ, ev eşyası, silâh ve yük hayvanları, gibi (20). 
Ayni fikre biz, onbirinci asır Arap muharrirlerinden Maverdi'nin Ki- 
tab-al Ahkâm-as Sultaniye adlı eserinin, ganâim taksimatına tahsis edilen 
hususi bahisinde tesadüf etmekteyiz (21). Maverdi'de oldukça meraklı 
tafsilât mevcuttur. Onun kanaatine göre, süvarilere rüçhan verilmesi, sırf sü- 
varinin piyadeye nisbeten tefevvuka malik olmasıdır. İşbu hâdisenin içtimai 


(181 Tabari, Secunda series, Il, kitabı, arapça tekst, Litografik Bulak 
s. 1188, basması, s. 10. er 

(191 Ayni eser, Il, s. 1189. (21) Mawerdi, Constitutionez po- 

(1201 Abü - Yusuf - Ya'kub, Harac Jiticae, Bonne, arapça tekst, s. 243. 
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attributionunu tebarüz ettirdikten sonra deyebiliriz ki, haricen askeri nok- 
tadan yapılan bu ganâim taksimatı, tamamiyle feodal ordunun içtimai bün- 
yesine tevafuk etmekte idi. Çünkü ekseriyetle süvarinin ya bizzat kendisi, 
ya da maiyetinde bulunanlardan biri feodal olmuştur. 


V 


İslâm feodal hukukuna ait olmak üzere herhangi bir eserde bulabileceği- 
miz yukarıdaki formüller, teferruata temas etmeyerek daha fazla umumi 
mahiyettedirler. Bu yüzden, hakiki ganaim taksimat tarzı hakkında kat'i 
bir fikir yürütmek imkânı yoktur. Maatteessüf X-XI inci asır İslâm feodal 
şarkındaki ganaim taksimatını tasvir eden hiçbir eserle aşinâ olamadım. Yal- 
nız, 1. A. Orbeli'nin lütfü sayesinde Hıristiyan feodal şarkın Ermenis- 
tan'ı için dikkate şayan olan harp ganaimi taksimat tarzı ve karakterine vâ- 
kıf olabildim. Mihtar Goş'un XII nci eserde vücuda getirdiği “ Ceza 
Kanunnâmesi ,, nde bu taksimatı teferruatiyle tesbit eden bazı parçalar var- 
dır. Bunları ben, İ. A. Orbeli'nin yaptığı tercümeden iktibâs ederek 
aynen buraya dercini lüzumlu gördüm : 

“ Lâkin, üsera ve ganaim taksimatından da bahsetmelidir. Eğer 
padişaha, ordusu, sancakları ve borularıyle düşman ülkesine ganaim 
elde etmek için gitmek icabederse ve geriye ganimetle dönerse, bu 
ganaim içerisinde bulunan aitunlar kâmilen padişahın olsun. Fakat 
padişah bu altunları kâmilen aldığına yemin etmemelidir. Ayni za- 
manda çığırtganlar vasıtasıyle: bilâhare herhangi bir şahısta altun 
zuhur edecek olursa, bu altunların yedi mislinin bu şahıs tarafından 
tazmin edileceğini ilân etmelidir. Esirlerin ve ganimetlerin de yarısı 
padişahın, onda bir hissesi ise kilisenin olsun. Yarım hisse ordunun 
olsun. Her bir prens ayni usülde ganimetleri taksim etmelidir. Bun- 
lardan herbirisi, ilk evvel kiliselere ait olan onda bir hisseyi tefrik 
etmelidirler. Şayet padişah ordusu başında bulunmadığı zamanda, 

“ prensler kendi sancakları ve boruları ile harbe girişirlerse, elde edile- 
“cek olan altun ganaiminin onda bir hissesi padişahındır. Esirlerle di- 
“ ger ganaimin onda bir hissesi yine padişahın; elli hissesi de kilisele- 
“rindir. Bu taksimat tarzı kanuna uygundur |22J. Eyalet ve müstah- 
“ kem mevkilerde bulunan bilümum borular ve sancaklar, burasını ele 
“ geçiren prense aittir. Lâkin hırsızları padişahla prenslere vermek 
“ doğru değildir. Onlara lâyık olanlar casuslardır. Şayet hukuk ve selâ- 
“ hiyetlerini tecavüz edip bunları gönderirlerse, üseranın ve davarın 
“ yarısı emir verenlerin, üçte ikisi ise kendi mesuliyetlerini üzerine 


(1221 Hesap Kitabı, bahis 31, s. 30. 
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“ alıp ölüme gidenlerin olsun (91. Biz bunu örfe uygun olduğu için 
“ buraya kaydediyoruz ; zira kanunlarda ( bu kabil hükümler ) mevcut 
“ değildir. Bahusus ki muharebede ölen askerlerden padişah mesül ol- 
“ duğu halde, kendi arzusıyle harbe iştirâk edip ölenlerden asla mesül 
“ değildir. Ve padişah tarafından harbe gönderilenler esir düşünce, 
“ fidye verip onu kurtarmalıdır. Kendi arzusıyle harbe iştirâk edip esir 
“ düşenler ise, kendi kendilerini kurtarmalıdırlar. Harpta yakalanan 
“ düşmanın elbisesi, silâhları ve atı onu yakalayanındır, zırhı ise padi- 
“ şaha aittir. Ganimetin içerisinde bulunan gümüş ve inci prenslerin- 
“ dir; bakır, demir ve saire ordunundur. Altun, kıymetli taşlar ve ipek 
“ kumaşlar kanun mucibince kâmilen padişahındır. Kıymetli yün ve 
“ keten kumaşlar prenslere, âdi yün ve keten kumaşlar ise orduya ve- 
“rilmelidir ,, (231. 

Bu iktibasın nekadar kıymetli olduğunu burada tekrara lüzum yoktur. 
Başlıbaşına müstakil bir araştırma mevzuudur. Burada, mevzuum dolayısıy- 
le benim için ehemmiyetli olan nokta, feodal ordunun muhtelif tabakaları 
arasındaki ganaim taksimatını tasvir eden son kısımdır. Burada ayrıca X1I1- 
nci asırdaki intizam ve nizamın esas itibarıyle, XI. inci asırda da hâkim ol- 
duğunu isbata lüzum yoktur (241. Ayni yolla, büyük bir hataya düşmek teh- 
likesinden korkmadan, birçok esasları ve nizamları, İslâm kanunlarının 
-müessis bulundukları sahaya da ircâ edebiliriz. Nitekim şimali Hindistan se- 
ferleri esnasında Gazneli Mahmud'un ordusu tarafından elde edilen 
muazzam ganaim, askerler tarafından asla anarşik bir tarzda yağma edilme- 
miştir. O, ordusunu sıkı bir inzibat altında tutmayı biliyordu. Maamafih, ga- 
zilerin ve hattâ gulâmların bile muntazam bir surette aldıkları maaş için sırf 
harbe iştirâk ettiklerine inanılmaz. Ve şüphe yoktur ki Mahmud'a tes- 
lim edilmeyen ganaimin bir kısmı ordu efradı arasında taksim edilmekte idi. 
Ancak bu şahsi menfaat gazileri ve gulâmları dinsizlere karşı yapılan gaza- 
vata sevkediyordu. Hind seferlerinden elde edilen ganaimi tavsif eden yuka- 
rıdaki vesikalarda sık sık “köleler,, (bade, burde) de zikredilmektedir (251. 
Hattâ bazan 53.000 gibi hayali bir köle rakamı gösterilmektedir. Bunun hari- 
cinde, mühim miktarda ihraç edilen kölemenlere dair verilen malümat hari- 
cinde, ayrıca bu kabil yağma temin eden seferlerden sonra çarşıda köle kıy- 
“metinin düştüğüne dair de karakteristik kayıtlara tesadüf edilmektedir. 
Hamdullah Kazvini, Gardizi 'nin (1018) 409 Hicri tarihinde Ka- 


©) Orbeli 'in rusca tercümesi I24lI.A.Orbeli 'ye göre “ Kanun- 


maatteessüf pek muğlak ve anlaşılmaz 
bir mahiyettedir. Ben tercümenin sada- 
katıne riayet ederek, cümleyi yazdığım 
şekilde anladım ( 4. C. ). 

(231 Mihtar Goş, Kanunnâme, 
kısım, II, s. 311 - 314. 


nâme ,, tedvininden çok evveline ait ga- 
nâim taksimatı usülünü ihtiva etmek - 
tedir. i 

(251 Burde - Büyük ihtimâlle üserâ 
sınıfına mensup kullar için hususi bir 
ıstılâhtır. 
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nauç eyaletinden elde edilen ganaime dair verdiği malümata, kölemen fiatı- 
nın 10 dirheme kadar düştüğünü ilâve etmekle bir nevi, onun eserini tamam- 
lamış gibi oluyor (26). Encyclopödie de Pİslâmda Mahmud Gaznevi 
hakkında malümat veren T. W. Haig, 1019 seferinden sonra 127) köle 
fiatının Gazne çarşısında 2 ile 3 dirhem arasında temevvüç ettiğini kaydet- 
mektedir (281. Pek muhtemeldir ki, hikâye kabilinden olan bu kaynaklarda 
rakamlar, herdaim olduğu gibi birkaç defa artırılmıştır. Maamafih, Hindis- 
tan seferlerinden sonra Gazne Devleti'nin, sultanın ve şahsi emlâk sahipleri- 
nin envai çeşit ağır işlerde bir sürü kölemenleri çalıştırdıklarına şüphe yok- 
tur. Biraz daha yukarıda Sâmâniler devrinde kölemenliğin hiç te ehemmi - 
yetsiz olmadığını ve bunların oynadıkları rollerin hatırı sayılır olduğunu 
kaydetmiştim. Gazneviler'in, bilhassa Mahmud'un enâz lâğvini düşün - 
dükleri mesele, kölemenlikti. Evvelce de birkaç defa dikkat nazarını diğer 
bir meseleye celbetmiştim. Buda Mahmud'un mevcut nizam ve intizamı 
değiştirmeğe mütemayil olmamasıdır. Bilâkis onun siyasetinin esas gayesi. 
bunları daha sıkıca devlete bağlamak idi ki, bu da Hindistan'a karşı sefer - 
ler tertibi ve icrasıyle kabil idi. Halbuki cemiyetin yüksek tabakası ( bil - 
hassa memurin ve ordu ) nı doyuran muazzam ganaim serveti, ziraatla meş- 
gul bulunan amelenin vaziyetini asla düzeltmemişti. Gazavata bizzat iştirâk 
eden gaziler hariç, geniş halk tabakası bu ganaimden hiçbir istifade elde et- 
memiştir. Bundanmaada V. V. Bartold'un izah ettiği veçhile, Hindis- 
tan seferleri, köylü tabakası için büyük bir ağırlık teşkil etmekte idi. İşte 
Bartold'un bu husustaki mütaleası : 
“ Seferler tertibi içindajma Mahmud'un paraya ihtiyacı var- 
“dı. Hattâ seferlerinin birinden evvel iki gün zarfında lâzım olan pa- 
“ raların toplatılmasını emretti ve onun bu emri aynen ifa edildi. Hal- 
“ buki saray müverrihlerinden Utbi'nin verdiği malümata bakılırsa, 
“ “ahali tabakası tıpkı koyun gibi soyulmuştur ,,, Bu hakiki vak'alar, 
“ ayni tarihçilerin kaydettikleri veçhile, arazilerin mühim bir kısmını 
“ perişan bir hale getiren, bazı yerlerdeki sun'i ıska ve ırvayı harap ha- 
“le getiren, bazan ise bu vesaiti tamamiyle harabeden, yıkıcı vergiler- 
“ den yalnız Vezir Ebül Abbas Fazlı ibn Ahmed İsfa- 
“hani'in mesül tutulmayacağını göstermektedir ,, (297. 

V. V. Bartold, Gaznevi Devleti'nin bilhassa hükümdarı bulunan 
Mahmud'un tahliline etraflı ve derin bir tetkik nazarıyle yaklaşmıştır. 
O, Gaznevi Devleti'nin sosyal hayatı için karakteristik olan tezatları pek 
sanatkârane bir şekilde tesbite muvaffak olmuştur. Bir taraftan Gazne şehri- 
nin san'atkârane yapılmış binalarının zarafeti ve hâkim-i mutlak hükümdar- 


(261 Gardizi, s. 75. (281 Livraison, 93, s. 140. 
1271 Bu sefer, 1018 yılı seferinin de- (291 V. V. Bartold, Turkestan, 
vamıdır, 1 3087 
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larını terennüm eden meşhur şairleri içerisine alan sarayın şâşâası göze çar- 
parken, diğer taraftan da harplar dolayısiyle aç ve çıplak bir hale gelen ge- 
niş ahali tabakası görünmekte idi. 1010 - 1011 yıllarında, 

“ Soğukların erken başlaması yüzünden ekin mahsül vermemişti. 
Ahali fevkalâde bir ihtiyaç ve zaruret içerisinde idi. Halbuki Nişa - 
pur'da erzak kâfi derecede mevcut bulunmakta idi. Utbi'nin riva- 
yetine göre bir zamanlar çarşıda 400 “min ,,e yakın erzak satılmadan 
metrük bırakılmıştır. İşbu hakikatı kaydeden müverrih, erzakiın bol- 

“luğuna rağmen her istediği adamı idama mahküm eden, mutlak İmpa- 
“ ratorunun yüzüne gülmekle iktifa etmektedir. Rivayetlere göre, yal- 
“nız Nişapur şehriyle mülhakatında yüzbin kişi ölmüştür.. Köpekler 
“ ve kediler kâmilen imhâ edilmişlerdir. İnsanların birbirlerini de ye- 
“ dikleri vâkidir. Bu işte suçlu olanlar şiddetli cezalara çarptırılmışsa, 
“ bu da hiçbir netice vermemiştir. Sultan ise yalnız, pek fakirlere para 

“ dağıtılmasını vâlilerine emretmekle iktifa eylemiştir ,, (307. 
Mahmud, bilümum devlet işleri hakkında sarih fikre malik ve her 
bir meselede kendi iradesini kullanarak devlet işlerinin bilümum safahatına. 
müdahale eden hükümdarlar kategorisine dahildir. Zahmetkeş ahali tabaka- 
sının zaruret içerisinde bulunuşu, Mahmud'u az alâkadar ettiği gibi, ül- 
kesinin istihsâl bakımından yükselişi de onu ilgilendirmeyordu. Onun en 
büyük gailesi kaynağını “ haraç ,,la harplerin teşkil ettiği hazinesinin va- 
ziyeti idi. Bunu temin edebilmesi için elinde tok, nizam görmüş ve kendisi- 
ne sadık ordusu vardı. İkinci gailesini ise, ahali kütlesinin süküti vaziyetile 
köylü tabakasının ve şehir esnafının isyan etmeyeceklerini zâmin eide ettiği 
teminat teşkil etmekte idi. O bu vaziyeti değil yalriız sağlam ve şiddetli ida- 
resiyle, hattâ ardı sırası kesilmeyen Hind seferlerine gazileri de ithâl et - 
mekle düzelteceğine ve idare edeceğine kani idi. Muasır yahut zamanca 
Mahmud'a yakın bulunan Şark muharrirleri, Gaznevi Devleti hiükümda- 
rının ahaliye karşı nefretten başka bir duygusu olmadığını defatla kaydet- 
mektedirler. Mahmud, zahmetkeş ahali tabakasının “ haraç ,, vermek - 
ten, yâni, V. V. Bartold'un dediği gibi, “ tediye kaynağı olmaktan 
başka ,; diğer herhangi bir iddiada bulunabileceğini asla fikrine sığdırma - 
yordu. Mahmud'un bu telâkki tarzını kaydeden V.V. Bartold ayni 
zamanda fevkalâde dikkata şayan bir kaydıda Beyhâki'den nakletmek- 
tedir. Bu kaynağa göre, vaktiyle Belh şehri ahalisi Maverâ-ün-nehir Türk: 
ahalisine karşı mukavemet gösterdiğinden, sultan tarafından takbih edilmiş- 
tir. Beyhâki'denalınmış olan bu parça dikkati câlip olduğundan “ Tur- 

kestan ,, dan naklen aynen buraya dercediyorum : 

“ Tab'anın harp idaresiyle ne alâkası vardır. Tabiidir ki sizin şeh- 
“riniz tahrip edilmiş ve onlar şu kadar varidat temin eden ( ve bize ait 
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“olan ) emlâki yakmışlardır. Gördüğünüz ziyanları size tazmin ettir- 
“ mem icap ederdi. Lâkin biz sizleri afvettik. Yalnız dikkat ediniz ki 
“ ileride bu vaziyet bir daha tekerrür etmesin. Eğer, hal-i hazırda her- 
“ hangi bir padişah daha kuvvetli olup, sizden vergi talep ederek bizi 
“ müdafaa ediyorsa, ona vergi vererek kendinizi kurtarmalısınız ,, (311. 
Mahmud'un eski dihkanlığa karşı olan münasebeti tamamiyle ayrı 
bir mesele mahiyetindedir. Bu dihkanlığı halis İrani olarak tasniften çeki- 
niyorum. Çünkü, Arab fütühatından sonra büyük bir ihtimalle bir sürü se- 
bepler dolayısıyle kendi ana lisanlarını kaybetmiş birçok Arab kütlesi de bu 
dihkanlar arasına dahil olmuştur. Bunların arasındaki münasebet dostane ol- 
maktan uzak idi. Kroniklerin verdikleri malümata bakılırsa, eski dihkan aris- 
tokrasisi, Gazneli Mahmud 'u tahttan tamamiyle iskat ettirmek imkânı ol- 
masa da, hiç olmazsa iktidarını sarsmak için bilümum müsait vasıtalara mü- 
racaattan çekinmemekte idi. Mahmud'un Hind seferlerine iştirâkinden 
bilistifade, Ceyhun'un cenubundaki araziyle şehirleri başta bazan Belh, ba- 
zan da Nişapur olmak üzere, zapta gelen İlek Hanlılar ordusuna dihkanlar 
da iltihak etmişler ve ellerindeki mevcut bilümum vasıta ve imkânlarla on- 
lara yardımda bulunmuşlardır. Bu kabil vak'aya birkaç defa Utbi'de de 
tesadüf etmekteyiz. Meselâ: 1006 yılında Karahani kumandanlarından 
Sübaşı Tegin, Horasan'ın payitahtı olan Nişapur'u zaptederken, 
mahalii dihkan aristokrasisi de açıktan açığa Türkler'in tarafını iltizam et- 
miştir |321. Şayan-ı dikkattir ki, İlek Hanlar'ın Gaznevi eyâletlerine karşı 
tertip ettikleri seferlere Maverâ-ün-nehir dihkanları da iştirâk etmişler - 
dir (337. V. V. Bartold, bu hâdiseyi, Mahmud'un dihkanlarla olan 
münasebetine kâfi derecde ehemmiyet vermeden “ Turkestan ,, ında kaydet- 
miştir (34). Halbuki Gazneli Mahmud, dihkan aristokrasisi ile arasın- 
daki zıddiyeti Sâmâni Devleti'nden tevarüs etmekle kalmadı, bilâkis bu zıd- 
diyeti derinleştirmeğe de çalıştı. Bu yüzden o, dihkan aristokrasisini kuman- 
dan mevkilerine tayinden çekiniyordu. İsteksiz olarak onlara devlet memu- 
riyetleri veriyordu ve her fırsattan istifade ederek “ tâclı ,, feodal İmparator 
makamına, kendisine sadık Türk muhafız kıtasının yüksek tabakasına men- 
sup birisini getirmeğe çalışıyordu. Buna en karakteristik misâl olarak, Har- 
zemşah tarafından, katledilen Ebül Abbas Mamün ibn M'a- 
mün yerine, Başhacip Altuntaş'ın tayini keyfiyetidir (35). 
Dihkan aristokrasisinin Sultan Mahmud 'dan memnun olmamakta 
hakkı vardır. Çünkü bu dihkan aristokrasisi Hindistan seferlerine iştirâk et- 
memiş ve bundan dolayı da zengin ganaim taksimatından hissedar olamamış- 
tır. Ayni zamanda mühim devleti ve idari mevkileri işgal edemediklerinden 


(31) V. V. Bartold, Turkestan, Enstitüsü yazması,c. 342, v. 97 b. 
II, s. 307; Bu parça Beyhaki den (1331 Ayni eser, v. 99. 
alınmıştır. “ Bibliotheca İndica ”, s. 688. (341 Cilt, II, s. 286 - 287. 
(321 Utbi, İlim Akademisi Şarkıyat (135) Gardizi, farisi tekst, s. 74. 
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bu mevkiler vasıtasıyle elde edilen varidattan da mahrum kalmışlardır. Şu 
suretle, bu aristokrasinin elinde ancak zürra - köylü eksplotasyonundan ha- 
sıl olunabilecek varidat kalmıştır. Burada evvelce de bahsedildiği veçhile, 
dihkanların kendi arazilerini ufak ufak arazilere tefrik edip, notürel, kira 
mukabilinde kiraya verdikleri zürra - köylü tabakası kastedilmektedir. Fa- 
kat Gazneli Mahmud'un saltanatı devrinde, bu nevi dihkan varidatı o 
kadar da iyi bir vaziyette olmamıştır. Çünkü, Mahmud'un devrinde zi- 
raatla meşgül bulunan köylü, herhangi bir devirde olduğundan daha fazla 
ağır haraç mükellefiyeti altında ezilmekte idi. Bu hükümdarın devrinde 
zürra - köylünün uğradığı feci akıbet o kadar büyük olmuştur ki, birçok dih- 
kan arazisi ekilmeden boş bırakılmıştır. Zaten dihkan her istediği zaman 
ekinci bulamazdı. Bunların birçoğu gaziler sınıfına yazılarak Hindistan se- 
ferlerine gidiyordu. Yegâne müracaat edilecek kuvveti kölemenler teşkil et- 
mekte idi. Bahusus ki, bu zamanlarda elde edilen ganaim içerisinde bunlar 
pek mebzül bulunmakta idiler. Maatteessüf hikâye kabilinden olan kaynak- 
larda bu meselenin halline yarayacak hiçbir malümata tesadüf edilmeyor. 
Devletin, hâkimiyet süren sınıf zümresi içerisinde kendisine csaslı bir 
mesnet bulamadığı bir zamanda, güvenebildiği türemelerden mürekkep yeni 
feodal zümresiyle ona merbut ordu, ergeç zuhuru beklenen ve biraz aşağıda 
göreceğimiz veçhile teahhur etmeyen felâketten başka hiçbir şeye yaramaya- 
caktır. Bir taraftan memurin ve günden güne içerisinden bir sürü yeni feo- 
daller türeyen muhafız kıtası ile askeri seferler, diğer taraftan ise, yegâne 
ve esas vergi tediyesiyle mükellef bulunan ahali tabakası, XI inci asır rub'u- 
nun, sahib-i iktidar sultanın, despotik idaresinin yegâne temelini teşkil et- 
mekte idi. Pek tabiidir ki, böyle bir idare sistemi dahilinde, nizam ve inti - 
zam ancak keyfi ve zoraki kuvvet sarfiyle temin edilebilinirdi ve bu yüzden 
hiç kimse kendi emniyetine itimat edemezdi. Hattâ bu şerait dahilinde dev- 
lete verilen jurnaller, en yüksek mansıplarda bulunanları, sür'atle beklenil- 
meyen tenezzüle dahi sürükleyebilirdi. Mahmud'un devrinde casusluk 
dahi büyük bir inkişafa mazhar olmuştur. Beyhâki 'ye istinatden V. 
V. Bartold'a göre : “M ahmud, hattâ kendi oğlunu bile casuslar ne- 
zareti altında bulundurmakta idi ,, (36). Mahmud'un Karahanlılar'a ve 
Selçuki sultanlarına karşı faikiyeti tahsilli oluşundadır. O, galiba Arab dili- 
ne vâkıf ve dini meselelerde zekâ sahibi idi. Şayan-ı dikkattir ki, onun dev- 
rinde merkezi idare büroları, hattâ eski hilâfet idaresi sistemine dönmeğe 
ve farsi lisan yerine arapçanın kullanılmasına bile teşebbüs etmişlerdir. Bu 
hareket eski İran aristokrasisine karşı bir nevi demonstarsyon mahiyetinde 
idi. Mahmud koyu bir Müslüman olmakla beraber kendi devrinin muh- 
telif dini cereyanlarına karşı hiçbir vaziyet almamıştır. O hattâ kerrami”ler 


(86l V. V. Bartold, Turkestan; “II, s. 308. 
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tarikatini himaye etmekte idi. Bu tarikat Seistan'la Horasan'da ve Orta As- 
ya'nın bazı mıntakalarında intişar sahası bulmuştur. Ahkâmı itibarıyle geniş 
ahali tabakasının fikrine pek uygundur. Kur'an'ın harfiyen tatbikini iltizam 
ederek bir dereceye kadar antropomorfik idi. Bu tarikatın merkezi Kerra - 
mi'lerin reisi ve meşhur propagandacısı bulunan Abu Yku p İshakiİbn 
Mamşâd'ın (37) yerleştiği Nişapur şehrinde idi. 

Bu tarikat galiba Sultan Mahmud'un ordusunda oldukça mühim 
mevki işgal eden gaziler arasında geniş neşir sahası bulmuştur. Bu ordu 
sayesinde Mahmud, hattâ bir zamanlar ideolojik cephesinde diktatörlük 
vazifesini gören Kerramiler reisi Abu Bekr Muhammed İbn İs- 
hak 'la dost olmuştur. Nişapur reisliğini eline alan Abu Bek r, dinsiz - 
lere karşı gösterdiği tazyik ve onların emlâklarını istirdat etmekle, umum 
ahalinin nefretini kazanmıştır. 

Maamafih, Mahmud, onun samimi taraftarı olarak kalmadı ve biraz 
sonra ondan tamamiyle uzaklaştı. Çünkü her yıl Hindistan'a karşı (3871 gaza- 
vat ilânını resmen üzerine alan Mahmud, ortodoksal Müslüman pozisyo- 
nunda bulunmak mecburiyetinde idi. Bu onun için pek kolay idi. Zira din- 
sizler grubu Mahmud'a karşı düşman vaziyetinde bulunan diğer içti - 
mai zümrelerle şu veya bu vesile ile herhangi bir münasebette bulunmakta 
idi. Bu keyfiyet bilhassa eski İran dihkanlarıyle sıkı bir rabıtada bulunan 
Şilerle İsmaili”ler için varittir. Gazneli Mahmud'un bu noktadan siya- 
setini vâzıh bir surette karakterize eden bir misâli buraya kaydedeceğim. 
Gardizi'ye göre, 403 Hicri, Hamdullah Kazvini 'ye göreisebu 
tarihten daha sonra Mısır'dan Fatimler hükümdarı Hâkim'den Mah- 
mud nezdine bir sefir gelmiştir. Sefirin tayin edilen merkeze varmadan 
evvel, bir müddet İran'da kalıp Gaznevi Devleti memurlarınca batıni mez - 
hebi (397 lehinde telâkki edilen fikirleri fâal bir surette propaganda ettiği 
anlaşılmıştır. Mahmud sefirin bu hareketini kendisi için tehlikeli telâk- 
ki eylemiştir. Zira onun güttüğü en büyük gaye, yalnız kendi şahsi siyaseti 
menfaatı olmayıp Fatimiler siyaseti için de elzem olan dihkanların sempa- 
tisini kazanmaktı. Müverrihlerin ikisi de ( Gardizi ve Hamdullah Kazvini ) 
Mahmud'un bu sefiri idam ettirdiğini memnuniyetle kaydetmektedir. 
Şiiler'le İsmaililer'e karşı duyduğu nefretten daha fazlasını Mahmud 
Zındıklar'la Kerramiler'e karşı beslemekte idi. Çünkü o, bunların istedikleri 
zaman avam tabakasını Gaznevi Devleti idaresine karşı kaldırabilecek ka- 


(37) V. V. Bartold, Türkestan- mayı üzerine almıştı ,, denilmektedir. 
ım medeni hayatı tarihi, s. 61. ER 

(381 Utbi, Akademi'nin Şarkıya | (99) Gardizi, 8.71 ve Hamdul- 
Enstitüsü yazmaları, c. 342, v. 60 da: lah Kazvini, The Ta'rikh-i Guzida, 
“ Her yıl Hindistan'a karşı gazavat yap- os. 398. 
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biliyette oldukları kanaatinde idi |40J. Moltan'da Kerramiler'le karşılaştığı 
zaman, Mahmud onlara çok sert muamele etmeğe çalıştı (417. Hiç şüphe 
yoktur ki Mahmud devrinin en iyi diplomatlarından biri idi. V. V. 
Bartold ©“ Turkestan ,, adlı eserinde bu hususu tenvir eden iki fev - 
kalâde dikkata şayan vak'ayı zikretmiştir. Bunlardan biri - Mahmud'un 
Harezmşahlardan Ebül Abbas İbn Ma'mün 'la (42) olan diplomatik 
muhaberesi diğeri ise, Mahmud'un Samarkand civarında Maverâ-ün - 
nehir'de Kadır Han'la vâki olan mülâkatır. 


V. V. Bartold büyük eserinin en iyi sahifelerini işbu iki vak'aya 
tahsis eylemiştir. Bana ise düşen vazife yalnız gerek birinci (yâni, Harezm- 
şah'la olan muhaberesinde ) gerekse ikinci ( yâni, Kadır Ham'la olan mü- 
lâkatında) Mahmud'un kendi askeri kuvvetini ve iktidarını kolayca de- 
monstre ve ayni zamanda başkası üzerinde ( bilhassa Kadır Han üzerin- 
de ) icra-yı nüfuz ve hattâ kendi ülkesinin medeni faikiyetini tebarüz ettire- 
bilecek kabiliyette olduğunu kaydetmMektedir. 


Umumiyetle Mahmud'un payitahtında göze çarpan zarif binalarla 
sarayın azameti ve şâşâ'ası hep ona atfedilmektedir. Bu iddia hakikata pek 
yakındır. Çünkü Hindistan seferlerinden yağma edilen muazzam ganaimden 
aşağı yukarı hiçbir şey, mahalli istihsalât vasıtalarının artırılmasına sarfe - 
dilmemiştir. Gazne şehri istisna edilirse, diğer şehirlerin hiç biri - 
sinde el san'atı ticaretinin inkişaf ettiği müşahede edilmemiştir. Bütün 
servet hep saray inşasıyle onun parlak idaresine harcanmıştır. Mahmud 
hükümet otoritesini inşaat vasıtasıyle olduğu gibi edebiyat sanatını inkişaf 
ettirmekle de takviye etmesini pekâlâ biliyordu. Hakikaten, Gazne şehri, 
göze çarpan muazzam cami ve medreselerle beraber mütemadiyen yeni bina- 
lar inşaatıyle süslenmekte idi. Büyük cami hakkında malümat 1018-1019 vu- 
kuatı tasviri dolayısiyle evvelce verilmiştir. Bu caminin yanında daha doğ- 
rusu bitişiğinde, tasvirine saray tarihçilerinden Utbi'nin birkaç dikkata 
değer satır tahsis ettiği medrese kurulmuştur. V. V. Bartold, Türkes- 
tan'ın Kultür Hayatı Tarihi,;adlı eserinde “medrese,, ıstılahından bahse- 
derken Utbi'nin kaydettiği satırları aynen nakletmiştir. Onları burada 
tekrar ediyorum. 


“ Mescide muazzam bir medrese binası raptedilmişti. Bu medrese- 
“ nin içi yerden tavana kadar hep kadim ve yeni ülemaya ait eski imam- 
“ ların ( yâni, meşhur âlimin ) eserleriyle dolu idi. Bu eserler, gani- 


(40 Nizam -al - Mulk, farisi me- mombrede partisans de Madjd Eddaul&h 


i - gui professaient des Bathiniens ,.. 

GU mi ee ya > a 2 yi ii (41) Gardizi, s. 70; Hamdul- 
in fransızca tercümesinde, s. 91 deki not- lah Kazvini, Ayni eser, 8.397. 

ta şöyle denilmektedir : “ Le Sultan (421 Tom, II, s. 289 - 290. Ayni eser, 
Mahmud fit mettre en croil un grand 8.297 -300. j 
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“ met olarak Irak'tan ve bilümum ülkelerin muhtelif mahallerindeki 
“ saraylardan istirdat edilmiştir ,,. 

© Sıra ile hukukşinaslar ve payitaht âlimleri ders vermek ve dini 
ilimler üzerinde tetkikatta bulunmak için medreseye geliyorlardı. 
“ Maddi ihtiyaç içerisinde bulunanlara oldukça geniş bir şekilde yar- 
“dım edilmekte idi. Bunlara hazır erzak vermekle hayatları temin edil- 
“ miş oluyordu ,, (43). 


“ 


Malımud devrinen büyük âlim ve şairlerini kendi sarayında topla- 
mağa büyük ehemmiyet vermekte idi (441. Burada herkesten evvel feodal 
şarkın ve ayni zamanda XI inci asrın en büyük ilmi eseri olan “ Hindistan ,, 
müellifi El-Birüni yi zikredebiliriz (45). Tarihçiler içerisinden ise 
ayrılması lâzımgelen Utbi'dir. Çünkü, hiçbir maddi mükâfat mukabilin- 
de olmayarak tesbit edilen büyük hükümdarın hatırası bu muharririn kale- 
mine medyundur. Şairlerden, saray nezdinde ençok rol oynayanı Unsuri 
olmuştur. Bunun malik olduğu zekâ ve kabiliyet Mahmud'un şöhretlen- 
mesinde müessir olmuştur. Nihayet, Mahmud'un nezdine ihtiyar Fir- 
devsi de gelmiştir. Lâkin onun eseri dihkan aristokrasisi muhibbi olma- 
yanlar için o kadar da câzip olmamıştır. Mahmud 9098 den 1030 tarihine 
kadar hâkimiyet sürmüştür. O bu müddet zarfında muazzam ve görünüşte 
kuvvetli bir devlet kurmağa muvaffak oldu. Despotik idare hâkimlerine 
hâs derebeylik vasfına rağmen, Mahmud'un zekâsı, enerjisi ve müspet 
bir adam oluşu asla inkâr edilemez. Tarihi vaziyeti kavrayamamakla da 
itham edilemez. O onuncu asır sonu Sâmâniler'e nisbeten daha zeki ve daha 
fazladurbin idi. Zira o, dahildeki birbirine mütezat menfaatlar telifinin an- 
cak kat'i kararlarla temin edilebileceğini âlâ biliyordu, ve bu gayeye varabil- 
mek için Hindistan'a karşı gazavat teşkilâtını vücuda getirmişti. Lâkin da- 
hildeki menfaatlar zıddiyetini durdurmak tamamiyle onu kökünden kaldır- 
mak demek değildir. Ve bu vaziyet, onun çok emekler sarfettiği işin imhâsı 
sebebini teşkil ediyordu. Biraz yukarıda da gördüğümüz veçhile, menfaat- 
lar zıddiyeti sistemi aynen Mahmud'un devrinde de devam etmiştir. 


Bütün şairlerin methiyelerine rağmen ne köylü tabakası ne de dihkan 
aristokrasisi Mahmud'a taraftar idi. Ergeç felâketin zuhuru mukarrer 
idi. Zira mevcut olan tezadlar biran evvel patlak verecekti. Malüm olduğu 
üzere, Sâmâniler, ahalinin alâkasızlığı yüzünden ve dihkan aristokrasisinin 
nisbi yardımı sayesinde, başta İlek Hanlar olmak üzere, Türkler tarafından 
iskat edilmiştir. Mahmud bu kuvveti Ceyhun nehri civarında durdur- 
mağa muvaffak oldu. Lâkin oğlu Mâs'ud, Selçukiler başta olmak üzere 


—onş yiye m an 
(331 S. 53 - 54, (451 El-Biruni, aslı itibarıyle Ha- 
144) Gardizi, şairlerin nereden ve rezmli olup Harezmşahlardan Ma'mün 

ne suretle Mahmud, sarayında top- ibn Ma'mün'un ölümü üzerine (1017 

landığını nakletmektedir., s. 89, de) Gazne'ye naklimekân eylemiştir. 
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Türkmenler'i durdurmağa muvaffak olamadı. Nihayet felâket hiç te beklenil- 
meyen bir sahada -Harasan'da- baş gösterdi. Hattâ ilk nazarda 400 Dandan- 
kan Muharebsi'nde, nisbeten küçük sayılan Selçuki Türkmenleri'nin, i p ah- 
mud'un ölümünden on sene sonra, bukadar azametli bir idareyi tarihi sah- 
neden kaldırdığını anlamak ve tasavvur etmek müşkilcedir. 


Ruscadan çeviren : A. CAFEROĞLU 


OZAN GİBİ 


Sel irmağa koşadurur 
Akar çağlayı çağlayı 
Gönül dağlar aşadurur 
Kara bağlayı bağlayı 


Ak başınız gökde m-ola* 
Dağlar yüceli yüceli 
Sılama az kaldı m-ola 
Yensem eceli eceli 


Bir gül için ahlar ider 
Bülbül yoluna yoluna 
Bir canımı bin eyleyem 
Verem yoluna yoluna 


Kalem.olam hasretini 
Yazam inceli inceli 
Köle olam fermanına 
Gündüz geceli geceli.. 


KURGAN 


1*1 “ Gökde mi ola ,, demektir. 


— a a 
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Prot. HALBWACHS 


İçtimaiyatçılar ekseriya, lisan, terbiye, tedris vasıtasiyle zihni hayatı- 
mızın tâ başlangıcından itibaren bir düziye içine dalmış bulunduğumuz içti- 
mai muhitlerin tesiri altında bulunduğunu göstermişlerdir. Fakat zihni ha- 
yat için mevzu-ıbahis olan bu tesir acaba teessüri hayat için, hassasiyet için 
varidat değil midir ? Teessüri hayatın bütün bu gibi hâdiseleri tabiatımızın 
ve bedenimizin eserleridir. Esasen onları başkalarından gizleyebiliriz. O 
kadar ki ekseriya kendimiz bile bu hâdiselerin içimizde doğduklarını ve bize 
kısmen yabancı kaldıklarını fark bile etmeyiz. 

Bununla beraber teessüri hayatın bilhassa heyecanlar kısmı üzerinde 
dikkatimizi tesbit ettiğimiz takdirde, bu heyecanların hareketler, jestler, 
sözler ve nidalarla ifade edildikleri nazar-ı dikkatimize çarpar. Bütün bu ifa- 
de tarzları haricidir, görünebilir şeyler olup etrafımızda bulunan insanların 
gözleri önünde bulunmaktadır. O halde zümre bu ifade ile doğrudan doğru- 
ya temas halindedir. 

Diğer taraftan bu jestler, hareketler, söz ve nidalardan ibaret olan bu 
maddi ifadeler asıl heyecanın kendisine sıkı sıkıya bağlıdırlar. James ve 
Lange'nin heyecanlar hakkındaki fizyolojik nazariyesine göre “ kaçıyo- 
rum, çünkü korkuyorum ,, demeyip “ korkuyorum, çünkü kaçıyorum ,, de- 
melidir. Bu, paradoksal bir tefsirdir. Çünkü bir tehlike, bir tehdit karşısın- 
da ilkin bizde husule gelen şey, hareki reaksiyonlar, çehre takallusları, maf- 
sal hareketleri, titremeler, kan devranının durmasıdır. Asıl heyecanın ken- 
disine gelince o, işte bu saydığım reaksiyonların tam husül ânındaki şuura 
irca' edilir. İfade heyecandan evvel de ortaya çıkar, yokluğu takdirinde he- 
yecan vücuda gelmeyebilirde... 


Şimdi bu ifade şekillerinin nasıl izah edileceğini soruşturalım ? Bu şe- 
killerin menşei karanlıktır. Tekâmülcü feylesonflar, meselâ Spencer, 
verasetin tesirini ileri sürdüler. Bunlara göre, bir vakıtlar, faraza bir teh- 


(“1 Bu makale, geçenlerde İstanbul'a NOT — Değerli fransız içtimaiyatci- 
gelerek Üniversite'de iki konferans ve - ( Sının, heyecanların ifadesi ve cemiyetin 
tesirleri vesilesiyle ileri sürdüğü misâl- 
leri, Türkiye'deki matem ve saire örf ve 
bvachs 'ın birinci konferansının hü- âdetlerine müracaat ederek çoğaltabili - 
lâsasıdır. Konferansın asıl metni İŞ riz. “ ÜLKÜ, kari'leri arasında bu ne- 
mecmuasında İransızca olarak intişar (oviden örf ve âdetleri tetkik edenlere sa- 
etmiştir. ( İŞ mecmuası, sayı 18 ). hifelerimiz açıktır. — ÜLKÜ 


234 


ren Sorbon İçtimaiyat Profesörü Ha - 
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like karşısında faydalı olduğu için kaçmak yolunu tutan insanlar vardı. 
İşte bugün de kaçmanın başlangıcı olan hareketlerin kaynağı buradadır. 

Fakat insan nevi tarafından kazanılmış olan bu expressif hareketlerin 
ferdde tabii fıtri bir hale geldiği iddia edilebilir mi ? Böyle bir iddia 
M. Georges Dumas tarafından ileri sürülen mütalealara zıt görünü- 
yor : Dumas anadan doğma körler üzerinde tetkikat yapmış, ve onların 
bir heyecan tesiri altında hiçbir çehre takallusu arzetmediklerini görmüş- 
tür. Bu anadan doğma körler şöyle diyorlar : — “ Görünür şekilde müşahede 
etmek vasıtasına malik olmadığımız jest ve ifadeleri nasıl yeniden vücuda 
getirebiliriz ? ,, Çocuk heyecanların ( hiçte kendi başına bulmadığı ) ifade- 
lerini ve onlara karşılık olan birtakım nüanslı davranışları öğrenmiş, onları 
tıpkı lisan gibi ebveyninden almıştır. Sözün kısası heyecanların iafdesi, bir 
mimikten, bir jestler ve çehre çizgileri lisanından başka birşey değildir. Bu 
ifade bize mâşer tarafından, kollektivite tarafından tebliğ ve telkin edilmiş- 
tir. Âzaları arasında bir duygu beraberliği tahakkuk ettirmek için, zümre 
nazarında, bundan daha iyi bir vasıta bulunamaz. Bu ifade, faydalı birtakım 
jestlerin basit bir tortusu olmayıp, toplanmış insanların sevinçte ve ıztırapta 
birbirlerine sempatize olmak ihtiyacının neticesidir. 

İnsanlardan uzak, münzevi bir insanın kollarını kaldırdığını, kımılda- 
dığını ve bağırdığını gizlice müşahede edelim. Böyle bir vaziyette yapılan 
jestler, ancak görünmez ve hayali bir cemaat için mânalı olabilir. Heyecan- 
larımız, hiddetlerimiz, korkularımız intibak edilmiş bir içtimai muhitin 
içinde serpilmeğe ve akisler uyandırmağa temayül ederler. Şüphesiz büyük 
ıztırapla sessizdirler. Heyecana düşmekten utanılır. Bu sessizliğin ve utan- 
manın sebebi şudur : etrafımızdaki insanlar bizim taşıdığımız teessüri 
ton derecesine sahip bulunmadıkları için, kendimizi belli etmeden içi - 
mize çekilmekteyiz. Yahut kendimizi içinde kendi tercihlerimizi, kendi 
hamlelerimizi bulduğumuz ideal bir zümreye sığındığımızı tasarlayor ve 
susuyoruz. 


Fakat ekseriya heyecanlar esnasında içtimai vetoya çarpılmaktadır. He- 
yecanlarımız, muhitin disiplin ve inzibatına tâbidir. Heyecanlarımızı nasıl 
ifade etmek lâzım geldiğini, hattâ hangi heyecanları yaşamaklığımız icap 
eylediğini bize cemiyet gösterecektir. İçtimai tekâmülün muayyen bir dere- 
cesinde iken, bir muharebe veya bir cinayet anlatıldığı zaman, Beetho- 
ven'in bir senfonisini dinlerken göstereceğimiz heyecan tezahürlerinin 
hepsini biliriz. Herkesin sevinmekte olduğu bir toplantıda bir muztarip edâ- 
sını takınmayız. Kedere boğulmuş bir muhitte müfrit bir neş'e göstermeyiz. 

Bizzat kendimiz bile bize hâs olan şerait içinde bulunursak nasıl dav- 
ranmak lâzım geldiğini hissederiz. Bizim lâkaydimiz ne olursa olsun, bir 
taarruza uğranıldığı zaman intikam hâlet-i ruhiyesini göstermek, yahut te- 
şekkürümüzü anlatmak için vaziyete göre takınılması lâzım tavırları biliriz. 
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Fakat burada daha ziyade heyecan ifadelerine dikkat edelim * çehre çizgi- 
lerinin değişmesi, göz yaşları, hareki ve mafsal aksülâmelleri, bu ifadeler 
spontane değildirler, harici bir irade tarafından sun'i olarak dâvet edilebilir- 
ler. Pavlov'un “ Reflexes conditionnels ,, denen meşrut mün'akisleri mi- 
sâlinde bu görülür : Fareler, gıdalarını almadan önce bir çan sesi işitmeğe 
alışmışlardır. Çan sesi işitildiği, fakat gıda gösterilmediği halde farelerde 
mebzül bir salye ifrazatı başlar. Böyle bir vasıta ile hayvanda tahrik edilen 
mekanizmeyi, cemiyet aynen, fertleri üzerinde tatbik eder. Fertlerin gözü 
önüne şu veya bu hayali getiren eşyayı koymak suretiyle, onlarda muayyen 
expressif aksülâmelleri tayin etmek için birtakım mekanizmeleri kurmuş 
bulunmaktadır. | 

Filhakika mevcudiyetleri “ içtimai tedrib - Dressage social ,, ın eseri 
olan heyecan teknikleri vardır. İptidai cemiyetlerdeki ihtifâl merasiminde, 
mukaddes eşya, semboller, resimleri, şarkılar ve danslar, kuvvetli bir 
takım kollektif kuruntular illüzyonları beslemektedirler. Avustralya kır- 
mızı derililerinde, Yeni - Kine'de muayyen yaşa gelmiş delikanlıları cemi- 
yete almak merasimi yapılırken bu delikanlılar, öldüklerine ve dirildiklerine 
bütün bir sahne tertibatı vasıtasıyle ikna' edilirler. O zaman zahiri ölme ve 
dirilme onlar tarafından sanki bir realite imiş gibi hissedilir. Fakat yalnız 
iptidailerde değil Yunanlılar'da da böyle idi: Dine yeni giren, mâbudenin 
muhteşem ziyasını elde etmek için, ölüm mâbudesi Had&s'in korkunç 
tasvirleri önünden geçirilirdi. Haddi zatinde bu, insanı hayata götüren bir 
ölümün telkininden ibaretti ve bu suretle kuvvetli birtakım kollektif heye- 
canlar yaratılıyordu. 

Avustralya vahşilerinde bir ölüm olduğu zaman ölünün akrabası ve 
dostları birçok feryat ve jest âyinlerine tâbi idiler. Bu âyinlerin son dakika- 
sında etraftakiler, bir ümitsizlik infilâkı karşısında kalırlar. Fakat bu fer- 
yatlar, zümre tarafından çok sıkı surette nizama sokulmuş hareket ve tavır- 
larla tezahür etmektedir. 


Gayr-i medeni birçok halklarda olduğu gibi eski Yahudiler'de de cenaze 
merasimindeki feryat ve figanlar, örf ve âdet tarafından sıkı bir nizama tâbi 
tutulurdu. Bu feryatları koparan adamlar muayyen idi, bunlar her cins ve 
klan başına taksim edilmiş bulunuyordu, söyleyecekleri sözler anane tara- 
fından telkin edilirdi. Zâmanı muayyen olan birkaç gün zarfında devam ede- 
cektir. Belki de bugünkü Suriyeliler'de görüldüğü gibi saatları da tesbit 
edilmişti. Ayni suretle M. Granet, Çin'de keder ve ıztırap ifade eden 
kelimelerin, çok dikkatli bir nizam altına alınmış olduğunu göstermiştir. 
Ölünün akrabasına tahmil edilen kırk gün matem tutma hâdisesi de bu şekil- 
de izah edilebilir. Çin'deki defin merasimi hakkında tetkikat yapmış olan 
M. de Groot merasimde hazır bulunanların, ölüsünün akrabasının ve 
kendilerine mahsus unvanları bulunan mersiyecilerin kendi elemlerini bü - 
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tün teferrüatı, nümunesi, sayısı ve zamanı ve icra edilecek yerleri inceden 
inceye önceden tayin edilmiş birtakım temaslar, sıçramalar, göğüse vurma- 
lar, feryatlar vasıtası ile nasıl izhar ettiklerini göstermiştir. 

Şu noktaya da işaret edelim ki ekseriya, majik, büyülü bir tesiri bulu - 
nan âyin mahiyetinde jestlerden bahsedilmektedir. Bu kollektif tezahürler- 
de ibâdete, istimdada, şefaate, tapma ve teşekküre, beddüaya teveccüh eden 
bir kuvvet vardır. İşte “Kral Edib,, inmukaddimesindeki korlar, şikâyetleri, 
kurbanları, heyecanı ibâdeti birbirine karıştırırlar. Fakat şehirde olsun, köy- 
de olsun bugünkü cemiyetlerimizde de defin ve düğün merasimi, merasime 
iştirâk eden ve hazır bulunanların davranışlarını, komportomanları kat'i su- 
rette nizama sokan bir kanunu ihtiva etmektedir. Bu yüzden kollektivite ta- 
rafından tanzim edilmiş bir mimik için, hiç değilse kısmen içtimaileşmemiş 
bir heyecanı vücuda getirmek ve ifade eylemek müşkildir. 

Kısası şu ki yalnız heyecanların ifadesi değil, ayni zamanda onun vası- 
tasıyle bizzat heyecanlar da örf ve âdetler tarafından terbiye edilmişlerdir. 
Ayni zamanda hem harici, hem de derüni olan bir konformizmden mülhem- 
dirler. Aşk, kin, meserret, elem, korku, hiddet ilk defa, maşeri reaksiyonlar 
şekli altında hissedilmiş ve izhar olunmuşlardır. Bu heyecanları yalnız ifade 
etmek değil, ayni zamanda hisseylemeyi de mensup olduğumuz zümre içinde 
öğrendik. Şüphesiz bu sahada, şahsi spontaneliğin geniş bir hissesi vardır. 
Fakat ne olursa olsun bu heyecanlar, bütün zümre âzalarında müşterek olan 
şekiller altında tezahür etmektedirler. Nasıl lisanın içtimai kadroları o lisanı 
konuşanların düşüncelerini ve zihni faaliyetlerini yoğurmağa yardım edi- 
yorsa, ayni şekilde, heyecanların maşeri ifade şekilleri de heyecanları tadil 
etmekte ve onların teessüri mahiyetini değiştirmektedir. 


Fransızcadan çeviren : 7. 
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— Başı 75 inci sayıda — 


Delikanlı kendisini hiçbir şey söylemek hattâ anlatmak istemeden, fakat 
şiddetle, fakat bütün kalbiyle, belki ölümlere kadar sürecek bir aşkla seven 
genç kızı, ciddi, faziletli ve vefakâr genç kızı değil, onun hafif, hoppa, hiçbir 
şeyine bağlanmak mümkin olmayan kardeşini sever, ve onun yüzünden bile 
bile, isteye isteye mahvolur. Romanların ekseriya anlattıkları ve tiyatrolarla 
sinemaların çok sık gösterdikleri bu işi ve bu suçu kendisinin de işlediğini 
bile bile, Celâl Macide'yi değil ablası Sacide'yi sevmiş, hayatını onunla bir- 
leştirmek istemişti. Ve Sacide kendisine Halim Beyi tercih ettikten, bir tür- 
lü günü takarrür etmeyen nişanları olmadan bozulduktan ve Sacide zengin 
ihtiyarla evlenip gittikten sonra delikanlı tamamiyle münzevi bir hayat sür- 
meğe başlamış, artık Tüze sokağındaki apartımana da hiç uğramaz olmuştu. 
Eskisi gibi Sıhhiye Vekâleti arkasındaki bahçeli evlerden birinde, bir Macar 
ailesinin nezdinde pansiyoner olarak oturuyor ve dümdüz, bomboş bir hayat 
sürüyordu. Sacide'yi unutmamıştı. Unutmak şöyle dursun, ayni kuvvet ve 
şiddetle sevmekte idi. Lâkin onu düşünmemeğe çalışıyor, bu sevginin tama- 
miyle maziye inkılâp etmiş olduğuna bazan kendi kendisini inandırdığı 
günler değil fakat saatlar, hiç değilse dakikalar oluyordu. 


Acaba Macide daha kurnaz ve usta olsaydı, onu bu vaziyette elde edemez 
miydi ? Lâkin Macide hiç kurnaz ve hele hiç usta değildi. İlk hatveler kendi 
tarafından atılmak şartıyle, maddi elbette değil fakat manevi emr-i vâkiler 
yaparak bir kızın sevdiği erkeği ele geçirmesini, bunun neticesi izdivaç olsa 
da elim ve zelil birşey buluyordu. Celâl kendisini isterse elbette dsrhal ka- 
bul edecekti. Fakat ablasıyle mücadeleler ederek onu kazanmağa çalışmağı 
hatırına getirmemişse, şimdi de ablasının çekilip gitmiş olması sayesinde ha- 
rekete geçmeği arzu etmeyordu. Bununla beraber, kendi nefsine karşı hiç 
riayekâr değildi. Celâl kendisine evlenmek teklifinde bulunursa elini derhal 
onun eline bırakacağını kendi nefsinden gizlemeyor, ve böyle birşeyin belki 
birgün olacağını umarak, velev ki kuvvetsiz bir ümit halinde umarak, arada 
bir çıkan talipleri hep reddediyordu. 
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Ve bu ümit birgün hakikat oldu. Sacide ile kocasından birkaç gün sonra 
Ankara'da bulunmak üzere Nis'ten hareket ettiklerini bildiren telgrafı al - 
dıkları gün, bu ümidin de hakikate inkılâp ettiği gün oldu. 

Bu bir pazar günü idi ve telgrafı sabahın çok erken bir saatinde almış - 
lardı. Öğleden sonra da, genç kızın annesiyle babası birkaç ziyaret borcunu 
birden ödemek üzere sokağa çıkmışlar ve kendisini gündelikçi kadınla bera- 
ber apartımanda yalnız bırakmışlardı. Macide onlara refakat etmek isteme- 
mişti. Celâl'in geleceği tutamaz mıydı ? Vakıa pek nadiren, gittikçe daha na- 
diren geliyordu, fakat pek nadiren de olsa arada bir geldiğine göre, bu pazar 
günü gelmesi de pekâlâ mümkindi. Gerçi bu gelişin bütün eski gelişlerinden 
iarksız olacağında hiç şüphe etmeyordu. Fakat, yeni bir ziyaretten hiçbir şey 
ümit etmes de, sevdiği adamın yüzünü görmek ve sesini duymak ve velev ki 
bir an, sadece bir an için olsun elini tutmak saadetlerinin, seven bir kalb için 
en büyük bir saadet olacağını bilmez değildi. 

Ve o gün, Celâl'i kendi kendine itiraf etmeyerek beklerken, kalbinin 
kendisinin dahi bilmediği bir yerinde de her kadın kalbinde daima yaşayan 
ve hiçbir şeyle ölmeyen ümit, galip gelmek ve nihayet mesut olmak ümidi 
de yok değildi. 

.. . Telgrafı sabahın çok erken bir saatinde aldıkları ve annesiyle baba- 
sının öğle yemeğinden bir müddet sonra, iadesi hayli gecikmiş birkaç ziya- 
reti bir çırpıda ortadan çıkarmak üzere sokağa gittikleri gün, Macide kü - 
çük salonda oturmuş babasına yünden bir sabah hırkası örmekle meşguldü. 

Dış kapının zili çalındı ve birlâhza sonra oda kapısına vuruldu. Birden 
yüreği vuran Macide, suküt-ı hayâlden çekinerek ümide kapılmamak isteme- 
mişti. Ve hiçbir şey ummamağa azmetmiş bir hal içinde “ girin!,, dedi. 

Celâl girdi. 

Çok tabii, mütebessim ve biraz mahcup gibiydi. Konuştular : 

— Yalnızsın Macide.. Dayımla yengem nerelere gittiler ? 

— Hesapsız yerlere . 

— Bu hesapsız yerlere sen de beraber gidemez miydin ? Fanilâ örmek 
bu işten çok mu daha zevkli şey ? 

— Bir kere ziyaretler listesini tetkik edince buna hükmettim. 

Celâl oturarak ve dudaklarında hep tebessüm, sordu : — Kimlere git- 
tiler bakayım ? 

— Taksitle alınmış frijiderlerini en mütena salon eşyası halinde kabul 
odalarına yerleştirmekle müftehir nekadar Yenişehir Hanımefendisi varsa 
hemen hepsine ... i 

— Mürteci ruhlu kız, şimdi de frijidelerin aleyhinde ! 

Celâl gülmüş ve ayağa kalkarak küçük salonun içinde dolaşmağa başla- 
mıştı. Ayni basit eşya ile döşeli küçük salonun içinde fakat şimdi bu basit 
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eşya arasına, herhalde Avrupa'da yaşayan çok zengin çiftin hediyeleri ol- 
mak icap eden nâdide ve nefis şeyler karışmış bulunuyordu. Ve sevgisinin 
içinde tehlike daima hâkim yaşayan genç kız, bu hediyelerin Celâl'e mut- 
laka Sacide'yi hatırlatacağına müteessirdi. Herhalde hatırlatmış olacaktı. 
Çünkü genç adam sordu : 

— Avrupa'dan bir haber var mı ? 

Macide, elinde hep örgüsiyle başını kaldırdı ve gayet tabii kalabilen 
bir sesle cevap verdi : 

— Var, hem de mühim bir haber. Cuma günü burada olmaları pek muh- 
temel.. Nis'ten hareket etmişler. Sacide'nin bizleri çok göreceği gelmiş. 

Celâl birşey söylemedi. Dudaklarında Macide'nin sebebini keşfetmeğe 
çok çalıştığı bir tebessümle tekrar küçük salonda kısa bir dolaşma yaptı. 
Sonra, genç kızın önünde durarak ve hafifçe ona doğru eğilerek dedi ki : 

— Bugün büyük havadisler günü desene... Çünkü benim de bir hava- 
disim var. 

Macide tamamiyle sâkin durmağa çalışırken bütün varlığı sarsılıp tit- 
remişti : Acaba bir yere mi gidiyor, yoksa biriyle mi nişanlanacak ? Bir 
saniye mi, bir dakika mı, bir saat mı sonra, müddetini kabil değil tayin ede- 
meyeceği bir zaman sonra Celâl haber verdi : 


— Beni Edirne şubemize müdür tayin ettiler Macide.. 
Genç kız ayağa kalktı. Yüzünde hiç renk kalmamıştı : — Tebrik ede - 
rim. Ne zaman gideceksin Celâl ? 


— Perşembeye... 

— Şu halde ?.. , 

— Evet, Sacide ile Halim Bey'in gelmelerinden birgün evvel ! 

Fakat onların bu sayede birbirlerini görmeyeceklerini düşünmek Ma- 
cide'ye hiçbir sevinç, hiçbir teselli vermedi. Birden göz göze geldiler ve 
ikisinin de gözleri birbirinden ayrılmadı. Celâl, ellerini biraz uzatarak, pek 
yavaş bir sesle : — Macide, dedi. 


Macide, tamamiyle hareketsiz, ayni yerde oturuyordu. Elindeki yün 
örgüyü artık yanına bırakmıştı ve boş kalan elleri belirsiz titriyorlardı. 
Celâl konuştu : 

, — Yâni, dört gün daha buradayım. Bu müddet herşeyi halletmek için 
kâfi değil midir ? 

Bu cümle her ümidi, hattâ her kanaatı verecek mahiyette birşeydi. Fa- 
kat Macide hiçbir şey ümit etmeğe cesaret edemeyerek, gittikçe artan bir 
heyecan içinde ayağa kalkıp bekledi. Celâl biraz uzaklaşmıştı, ve böyle, 
uzakta kalarak, ağır ağır dedi ki :: 

— Edirne'de pek yalnız olacağım Macide.. Ne de olsa Ankara'ya alış- 
mıştım. Yalnızlıktan birden o kadar korktum ki, kabul etmemeği düşün - 
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düm. Sonra senin de beraber geleceğini, kısa bir müddet içinde hazırlana- 
rak gelebileceğini düşünüp kabul cevabı verdim. 

Artık herşeyi söylemiş oluyordu. Fazla romanesk ve çok mağrur bir 
kız olsaydı, bu şekilde, önünde diz çökmeden, sonsuz aşklardan bahsedil - 
meden, eğer yapılan teklif kabul edilmezse kederden ölüneceği söylenilme- 
den yapılan bu teklifi reddetmesi icap ederdi. Fakat Macide romanesk de- 
gildi ve marazi gururlarla mâlül değildi. Sadece vakur ve temiz bir genç 
kızdı. Ve birden içi saadet, ümit ve emniyet dolarak, bu teklifin sağlam- 
lığı için teklifi yapanın sonsuz ve çılgın aşkına hacet olmadığına kanaat 
getirdi. Celâl'in kendisine emniyeti, saygısı ve şefkatı olduğundan emindi 
ve erkeğin ancak bu üç harçla kurmak istediği yuvayı her tehlikeden koru- 
mak, her sarsıntıdan vikaye etmek kendisine düşen bir vazife oluyordu. Ve 
bu vazifeyi sonuna kadar başarmak için azmi, irade ve kudreti vardı. Celâl'e 
elini uzattı. Sâkin olan, fakat kalbinin en derin yerlerinden gelen bir sesle: 

— Benim de Edirne'ye geleceğime emniyet etmekle doğru düşünmüş- 
sün Celâl, dedi. 


VII 


Nişanlısını anne ve babasiyle beraber perşembe günü istasyonda teşyi' 
edinceye kadar, Macide'nin sevinci ve saadeti gölgesiz değildi. Ya Celâl 
perşembe günü hareket edemez, öyle emir alarak veya son dakikada Saci- 
de'yi görmeden gitmek cesaretini bulamayarak kalırsa, ve Sacide ile karşı- 
laşınca da herşey bozulur ve mahvolur ! Bütün hayatını, bütün varlığını 
vakfetmeğe hazırlandığı bu saadetinin bukadar çürük olduğunu düşünmek 
kendisine sonsuz bir hüzün ve korku veriyor, fakat bu hüzün ve korkuyu 
gizleyerek hattâ Celâl'i birkaç gün daha Ankara'da kalmağa, Sacide ve ko- 
casıyle görüşmeğe dâvaet ediyor, bu hususta annesi ve babası beraberken 
de, yalnız kaldıkları zamanlarda da israrlar ediyordu. Lâkin Celâl kalmağa 
muvafakat etmedi, perşembe günü hareket etmek ve cumartesi günü Edir- 
ne'de, işinin başında bulunmak için bankadan kat'i emir aldığını ileri sürü- 
yordu. Ve Macide onun kalmamasını şiddetle istemekle beraber, Sacide ile 
karşılaşmaktan korktuğu için böyle alelâcele, âdeta kaçar gibi gittiğini dü- 
şünmek genç kız için ayrı bir azap oldu. 

Sonra, ablası Ankara'ya ayak basıncaya kadar, arada geçecek zaman 
içinde yolda Celâl'le karşılaşabilmeleri ve bir saniyelik bir karşılaşmanın 
herşeyi bozabilmesi korkusu bu yirmi dört saatin hemen bütün dakikalarını 
zehirlemeğe kâfi geldi... 

Nihayet, cuma sabahı, zenginlere ve nüfuzlulara karşı kendilerinde de- 
rin sevgi ve saygılar duymuş kalabalık, kesif bir dost ve âşina halkası orta- 
sında beklenen Sacide ile milyoner kocası Halim Bey, gara ağır ağır giren 
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yataklı vagonlarının pencerelerinde göründüler. Ve nişan halkası parma- 
gını birden âdeta yakmağa başlayan Macide ablasının annesiyle babasına ve: 
kendisine mütebessim el işaretleri bezlederken gözlerinin de büyük ve git- 
tikçe artan bir dikkatle istikbaline gelmiş olanları muayene ettiğini fark- 
etti. Kendisinin yere inerek üçüyle öpüşürken oldukça asabi bir bali oldu- 
guna da hükmetti. Belli ki genç kadın Celâl'i görmemiş olmasına sinirle- 
niyordu. Macide, ablasının Ankara'ya geleceğini ona da telgrafla bildirmiş 
oiduğuna ve CelâV'in bu habere kendisiyle nişanlanmak suretiyle mukabele 
ettiğine tamamen iman etti. 

Uzunca bir zaman alan öpüşmelerden ve el sıkmalardan sonra, bir hayli 
müddet kalınılacağını bildiren çeşit çeşit bavulların müstakil bir otomo - 
bile doldurulması işini Sacide kocasıyle babasına ve onun dairesinden ge- 
tirdiği iki hademeye bıraktı. Annesiyle ve Macide ile beraber -daimi bir 
araba hazırlatmağı Ankara'dakilerin akıl etmemiş olmalarına içten hiddet 
etmiş bir halde- ilk taksiye binerek Ankara Palas'ın yolunu tuttu. ( Filvaki 
Tüze sokağındaki daracık apartımanda misafir olmak hatıra gelemezdi ), 
ve Ankara istasyonundan Ankara Palas'a kadarki çok kısa yol, genç kadın 
için herşeyi anlayıp öğrenmeğe kâfi geldi. 

Macide'nin hiçbir zaman beğenmemiş ve biraz kırmızı rengiyle kütce 
parmaklarına daima istihkarla ve fena bir zevkle bakmış olduğu ellerine 
gözü ilişerek bu elin bir parmağında bir yüzük, beyaz halkadân bir nişan 
yüzüğü görüvermişti.. Ve parmağını bu yüzüğün üzerine bastırarak, demin 
CelâV'i bulmamış olmakla bu yüzük arasında hiçbir münasebet bulunmadı- 
gına bütün varlığını inandırmağa çalışa çalışa annesine hitap etti : 

— Maşallah, ablasına haber bile vermeden Macide'yi gelin mi ediyor— 
sunuz ? 

Ve Fıtnat Hanım bütün izahatı birden, âdeta bir cümle içinde vermek 
ve âdeta bir cümle ile bütün vaziyeti anlatmak arzusiyle dedi ki : 

— Dün Celâl, bankasının oradaki şubesine müdür olarak Edirne'ye git- 
ti ve gitmeden önce Macide ile nişanları oldu. 

— Benim gelmemi bekleyemez miydiniz anne ? 

— Bekleyemezdik yavrum. Çünkü Celâl dün gitmek mecburiyetinde 
idi. 

Sacide, sâkin bir sesle ikinci bir sual sordu : — Hiç olmazsa evvelden 
bildiremez miydiniz anneciğim ? Daha evvel gelerek merasimde hazır bu- 
lunabilirdik ... 

— Buna da imkân yoktu kızım. Çünkü herşey iki üç gün içinde karar- 
laştı, olup bitti. 

Taksi otomobili otelin önüne gelmiş bulunuyordu. Sacide önde oturan 
kardeşine eğildi ve yanaklarını ateşlerle yakan bir hiddete rağmen sesi yu- 
muşak ve tatlı, Macide'ye : — Gözünaydın, küçük Hanım, dedi. 
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Fakat sesi pek yumuşak ve tatlıydı. Anne de, nişanlı kız da bu sözleri 
bir hakaret veya bir tazallüm şeklinde telâkki etmek istemediler. 


VIII 


Ertesi sabah, Ankara Palas'ta Büyük Millet Meclisi'ne ve avlusuna ba- 
kan, yatak odası, salon ve banyodan mürekkep dairelerinde, Sacide yalnızdı. 
Halim Bey, dedesinden müntekil olup Çorlu taraflarında bulunan pek ge- 
niş ve o nisbette bakımsız çiftliğini Ziraat Vekâleti'ne satmak hususundaki 
eski emelini hakikat haline getirmek arzusuyle bu vekâletin bulunduğu Ye- 
nişehir'e gitmişti. Sacide sırtında pijaması, küçücük yazı masasının başına 
oturdu. Gece hiç uyumamıştı ve müthiş başı ağırıyordu. Bir eliyle şakak- 
larını sıkarken obir eliyle kalemi kâğıdın üzerinde, otelin zaten ince ve âdi 
cinsten kâğıdının üzerinde hırçin hırçin, çok kere bu kâğıdı dele dele koş- 
turdu : 


“ Eski nişanlım ve müstakbel eniştem Celâl Beyefendi; 
“ Kocamla dün Ankara'ya geldik. Bizimkilere keyfiyeti evvelce 
telgrafla haber vermeyi kâfi bulmayarak size de ben bir telgraf yol- 
lamıştım. Fakat, buna rağmen, birgün beklemeğe lüzum görmeyerek 
hareket etmişsiniz. Edirne şubeniz yüksek idarenizden bir iki gün 
mahrum kalırsa bankanız meğer iflâs edebilirmiş ! Doğrusu sizi 
göremediğime ve hele pek mesüt bir nişan merasiminde bulunama- 
“ dığıma müteessirim. Sökük dikmek ve yırtık örmek hususundaki bü- 
“ yük sabrına ve gayretle insanın boğazından geçecek fazla tuzlu veya 
© tuzsuz yemekler pişirmekten duyduğu derin iftihara binaen, esasen 
“ size Macide'nin tam denk bir zevce olacağına kaildim. Ve ben bu bü- 
© yük şeref ve saadetten kendimi mahrum ettikten sonra, sevgili hem- 
“ şiremi büsbütün yuvarlak bir hale gelip, gittiğiniz Edirne sabunları- 
“nın al boyalarına benzeyen yanakları solmadan bahtıyar etmenizi 
dileyip duruyorum. Evet, bu mesut vak'anın tahakkuk etmemesi, ge- 
cikmesi beni özüyordu cidden... Kimbilir ne yüksek bir tahsisat 
ile Edirne şubenizin müdürlüğüne tayin edilir edilmez izdivaca ka- 
“rar vermişsiniz. Fakat kâtip maaşınızla beni almağa karar verebil - 

mişken müdür olmadan Macide'yi istemeğe cesaret edemediğinize 

göre, eskisine nisbetle mütevazı' ve ihtiyatkâr olmuşsunuz demek.. 

Yoksa, bu ânide verilmiş kararda beni birkaç gün için Türkiye'ye 

avdet edince büyük bir felâketle karşılaştırmak arzusu mu âmil ol- 
“ du ? Eğer böyle ise bu benim için ne büyük bir şeref ! Evet, haya- 
“ tınızın ve efâlinizin nâzım ve hâkimi olmak hakikaten pek büyük bir 
“ şeref Beyefendi.. Lâkin acaba bundan dolayı pek müteessir olacağı- 
“ ma mı hükmetmiştiniz ? Fakat şayet buna hükmettinizse çok yanıl- 
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“ mış olduğunuzu esefle söylemek mecburiyetindeyim. Sizin zevceniz 
olmak şeref ve saadetini kabule vaktiyle bir türlü karar verememiş 
ve ilk münasip fırsatta size hürriyetinizi takdim etmiştim. O kadar 
kıymetiniz olsaydı -veya bu kıymeti ben takdir edebilseydim !- sizi 
muhafaza ederdim, öyle değilmi ? O zaman bundan dolayı küçü- 
cük, küçücük bir keder duydumsa bile bu eski kederi bana hiçbir 
şeyin -ve hiç kimsenin !- hâlâ mı hâlâ unutturamamış olduğunu mu 
zannettiniz ? Bune pr&somption azizim, bu ne prösomption ! Ne 
ise, bu nişan vak'asından dolayı Ankara'da geçirmeğe evvelden ka- 
rar vermiş olduğumuz günleri azaltacak değilim.. Dönüşte Venedik 
yolunu ihtiyar etmeği eğer evvelce kararlaştırmış olmasaydık, Edir- 
ne'ye uğramağı ve sevgili müstakbel hareminizi getirip size teslim 
etmeği düşünebilirdin. Aman bizi kimbilir ne fevkalâde ağırlardınız! 

“ Fakat nekadar da uzun yazmışım ! Ellerinizi sıkar, büyük sa- 
adet temennilerimi ve en hararetli tebriklerimi kabul etmenizi dile- 

“rim müdür enişteciğim !,, Sacide 

Sacide bir hamlede yazdığı bu satırları bir daha okumadı. Kâğıdı zarfa 
koydu ve zile basarak, gelen otel hademesiyle postaya yolladı. 


IX 


Ankara'da iki hafta kadar kalarak Ankara Palas'ta oturan bir hariciye 
mmemuriyle ve ecnebi bir sefaret kâtibiyle sonu gelmez dedi kodulara sebe- 
biyet verdikten sonra, Sacide kocasiyle beraber İstanbul'a ve oradan Avru- 
pa'ya döndü. Karı koca dört yıl hiç vatana dönmediler. Memleketten mem- 
lekete, şehirden şehire dolaşıp durdular ve birinci sınıf otel öz vatanı ve 
lokanta metrdotel'leriyle oteldeki kat famdöşambr'ları, uşakları ve garson- 
ları en yakın kimseleri olan kozmopolit bir hususi tabakanın en bâriz ve ha- 
lis çehrelerinden bir çift olarak yaşadılar. Sacide daima güzel, nefis, git - 
tikçe daha snob ve serbest, gittikçe de daha muhteşem elmaslara müstağrak, 
biçare Halim Bey ise gittikçe daha ihtiyar, bitkin, içten içe hiddetli ve mü- 
teneffir, dolaşıp durdular. Zavallı adamın aşkı bir türlü soğumuyor ve so- 
gumadıkça Sacide daha korkunç surette zalim ve gaddar oluyordu. Son sene 
Halim Bey kendisini kollarında, sadece birkaç zavallı buse almak üzere tut- 
mmaktan da mahrum edilmişti. 

Fakat İstanbul'da ve Ankara'daki en hayâlperest kızlarla kadınların 
solgun akislerini sinema filmlerinden görüp mest tahayyül ettikleri bu ha- 
yatın kendisi için bir hakikat olması acaba Sacide'yi bahtıyar ediyor muy- 
du ? Eski Ankara'nın eski mahallelerinde, ahşap, köhne, tahta kurusu yaz 
kış mebzül odalarında büyüyüp gelişmiş ve ayda bir sinemaya gitmeyi yıl- 
larca en büyük saadet bilmiş olan genç kadın, sayıları gittikçe kabarmış 
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âşıklara, ker büyük şehirle plâj ve su kasabalarında tanıdığı aylık, haftalık 
ve hattâ gündelik âşıklara rağmen, kendisini feci bir şekilde yalnız ve kal- 
bini bir çöl gibi bomboş, kupkuru buluyordu. Halim Bey'e edilen işkenceler 
gittikçe artarak öteki mirascının, yâni kocasının oğlu Ziya'nın dehşetli 
hiddet ve itirazlarını mucip olan israflar ona artık hiçbir zevk vermeyor, 
hiçbir teselli vermeyordu. Ve genç kadın, yalnız kaldığı ender dakikalarda, 
bu hayatın, bu serseri, kararsız ve uykusuz hayatın yetmişlik insanı ne za- 
man mezara sokacağını kalbinde merhametin zerresini duymadan kendi 
kendine düşünüyordu. 

Taze ve genç insaniar hasta olur ve ölürken hâlâ yaşayan ve şehvetle 
hâlâ yanıp kavrulan ihtiyarın ricalarını bir kamçıya benzeyen kahkahalar, 
istihzalar veya biçare kocaya ayni derecde elim gelen itizarlarla reddettikçe 
içi zehir gibi bir hızla doluyor ve hayatının hemen yegâne saadeti bu red- 
ediş oluyordu. 

Bazan Sacide nefret ve dehşetle ürperiyor : “ — Seksenine, doksanına 
kadar yaşayan insanlar yok mu ? Bu uğursuz da mı o kadar yaşayacak ?,, 
diye kendi kendine soruyordu. 

Fakat “ uğursuz ,, o kadar yaşamadı. Ankara'dan Avrupa'ya dönüşle - 
rinden tam dört ay ve yedi hafta sonra, onu bir gece, Nis'te bulundukları 
sırada, “ İstanbul'dan gelmiş ihtiyar bazı ahbapları ziyaret etmek üzere ,, 
gittiği villâdan, fakat yarı çıplak, kalb sektesinden ölmüş ve yüzü takal - 
lâslarla korkunç getirdiler. 

Zavallı ihtiyar adam verdiği en yüksek bedele rağmen temin edeme - 
diği bir zevkin hasretini birtakım kiralık mahlükların kollarında avutmağa 
gitmiş ve bu tesellisini bulmuş veya bulmamış bir halde Sacide'nin en bü- 
yük arzularından birini yerine getirmiş, yâni ölüp gitmişti. 

Ve bundan birkaç gün sonra hep Edirne'de banka müdürü olan Celâl, 
makamında, yazı masasının başında, İstanbul gazetesine göz gezdirirken, 
“ eski Şürayı Devlet âzasından Halim Bey'in Nis'te kısa bir hastalık neti- 
cesinde vefat ettiğini ve nâşının İstanbul'a getirileceğini ,, okuyunca bu ga- 
zeteyi eve götürmeyerek sepete atmış ve evde bu ölümden bahsetmemeyi 
tercih etmişti. 

Küçücük kızları Meral'ın tutulduğu bir kızıl hastalığı henüz bütün 
şiddetiyle devam ettiği bu sırada gerçi Macide'nin eline gazete almasına 
imkân yoktu ama, yine Celâl bu ihtiyata lüzum görmüştü. Çünkü bu ölüm 
haberi karısının zaten endişelerle harap olmuş hayatı için yeni bir üzüntü 
menbaı olabilirdi... 
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— Bitmedi— 


BAŞKA MEMLEKETLERDE BEDEN TERBİYESİ 
— ALMANYA — 


NÜZHET ABBAS 


Harpsonu Almanya'sının beden terbiyesi sahasındaki bugünkü duru- 
munu tetkik ederken hareket noktası olarak iki şeye dikkat etmeliyiz : 
İmparatorluk terbiye sistemi ile Cümhuriyet rejiminin yarattığı yeni ideo- 
loji.. 

Belki biraz idealist görüştür ama, bu iki rejim yâni eski militarist otok- 
rasi ile bugünkü milli sosyalizm arasındaki farklar, gaye itibarıyle ayni 
manzara çeşnisini verirse de büyüktür. 

Eski Alman terbiye sistemi ; ideolojisi ne olursa olsun milleti harikulâ- 
de denecek mertebede yekpare düşünür, hisseder ve harekete geçer, insan 
yetiştirmek hususunda emsâlsiz bir muvaffakıyet elde etmiş idi. 

Akademik müesseselerinin yüksek evsafı, halkın sınıflara ayrılarak 
mensup olduğu sınıfa göre terbiye alması ve nihayet bütün kütlenin mutlak 
idareye karşı sorgusuz sualsiz mütavaatını temin eden bu terbiye sistemi 
ile bugünkü ideolojiyi; politika mülâhazalarından ve taktiklerinden ayrı 
olarak mütalâa edecek olursak aradaki farkın pek büyük ve köklerini derine 
salmış olduğunu görürüz. 

1918 siyasi inkılâbından evvel akall-i kalil bir avuç almana inhisar eden 
“ Gençlik hareketinin ,, | bu bize her nedense “ Gençlik teşkilâtı ,, diye geç- 
miş bulunuyor | sosyâl idealizmi, eğlence ve spora karşı duyulan derin me- 
yil ve iptilâ, san'atta modernizme doğru gidiş ve nihayet memlekette yeni 
bir felsefenin doğuşu ve yayılışı; bugünkü kisvesi ne olursa olsun herhalde 
demokratik bir sisteme daha kolaylıkla intıbak için zemin hazırlayan bir 
hamur sayılabilir. 

Umumi kültürle beden terbiyesi sisteminin birbirinden ayrılmaz bir 
kül teşkil ettiğine belki bugünkü Almanya kadar bariz bir misâl ararsak bu- 
lamayız. Demokratik müesseselerinin azlığına rağmen terbiye sisteminin 
değişmiş olması yüzünden, yâni halka ayni basamak üzerinde durmak ve 
ayni mektepte okumak fırsatını vermiş olmak itibarıyle Cümhuriyetin İm- 
paratorluk ile bu bakımlardan bir mukayesesini yaymak hatalı olur. Belki 
şu veya bu sene Almanya mütekâmil bir demokrasi manzarası arzetmeyebi- 
lir; bu, onun istikbalde böyle bir manzara arzetmeyeceğine bir delil olama- 
dığı gibi; bugünkü halinde dahi Almanya'yı harptan evvelki haliyle muka- 
yese edemeyiz. 
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Almanya'nın beden terbiyesi ve spor bakımından bir tahlilini yaparken 
daima gözümüze çarpacak olan eski ile yeni arasındaki fark belki biraz sun'i 
ve zorlanma neticesi husüle gelmiş gibi gelir. Biz bunu üzerinde durulmağa 
değer mahiyette görmeyoruz. Mutlak bir İmparatorluk rejiminden bunun 
tam aksi olmak itibariyle taban tabana zıt prensiplere ve ideolojilere intıbak 
edilirken bunları müsamaha ile görebiliriz. 


* 


Alman beden terbiyesi ve spor durumunu gözden geçirebilmek için eski 
bünye üzerinde -kısa da olsa- biraz durmak icap eder. 

İmparatorluk Almanya'sında beden terbiyesi jimnastik ve vücut hare- 
ketlerine, toplu halde kumandaya itaat prensiplerine dayanmakta idi. Harp- 
tan evvelki Alman beden terbiyesi sistemi (1778-1852) yıllarında yaşayan 
Frederick Jahn'ın eseridir. Bir aralık bu sistem bile fazla hürriyetperver 
görülmüş olmak lâzımdır ki Jahn ve talebesinin açtıkları ve devam ettik- 
leri klupler 1820 de kapatılmıştı. Bu adam beden terbiyesinden şu mânayı 
anlayordu : Hür, şen ve şâtır, zeki ve iyi ahlâklı bir gençlik yetiştirmek 
bunun için birtakım idman ve jimnastikler icat etmiştir ki bunlar maalesef 
Jahn'ı takip eden devrede bildiğimiz ağır ve âletli Alman jimnastikle - 
rine inkılâp etmiş ve en büyük faydası da bazu şişirmek, kuvvetli fakat 
ruhsuz bir gençlik yetiştirmekten ileri gidememiştir. 

III. üncü Wilhelm'in Alman milletine siyasi, içtimai haklar ve millete 
aşılamak istediği kültür mefhumunu onun şu meşhur sözlerinden çok açık 
olarak anlayabiliriz. 111. üncü Wilhelm : “ Fertlere ve cemiyetlere içti- 
mai sınıflarının ve yevmi meşgalelerinin hudutları haricinde bir terbiye 
vermekle, onların hiçbir zaman istimâline kadir olamayacakları hür- 
riyetperver bir kültürle teçhiz etmekle, onlarda hiçbir vakıt nail ola- 
mayacakları birtakım emeller ve ihtiyaçlar uyandırmakla bu fertlere ve ce- 
miyetlere hiçbir fayda temin etmiş olmayız ,, diyordu. Umumi kültür se- 
viyesi bu dar çerçevenin içine sıkıştırılmış olarak kalan Almanya'nın beden 
terbiyesi ve spor sahasında da ferde kıymet veren bir sistem bulmasına ve 
kurmasına elbette imkân olamazdı. Bu itibarla harptan evvelki Alman be- 
den terbiyesi sistemlerinin kâh jimnastikhane duvarlarının içine sıkıştırıl- 
mış toplu beden hareket ve talimlerinden ibaret olduğuna hükmetmekte 
hata yoktur. 

* 

Beden terbiyesini jimnastiklere ve toplu talimlere inhisar ettiren eski 
Alman sistemi çocukta ve gençte beden faaliyeti sahasında alâka prensipini 
hiçe sayan bir usüldür. Yapılan hareketlerde ve efor sarfı esnasında da işle- 
yen müfekkirenin ne hâl aldığı yahut ta hiç birhâl almadığı bu sistemin mü- 
lâhaza harici bıraktığı bir meseledir. Hele gençliğin kendi kendine toplu 
olarak teşkilât kurması ve kendi kendini sevk ve idareye alışması ve alıştı- 
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rılması bakımından bu sistemde hakiki bir kıymet aramak beyhudedir. Be- 
den terbiyesinde alâka ve sây ve gayret nazariyesi olarak iki sistem üzerin- 
de fikir yürütecek olursak Alman usülünün sadece bu son nazariyeye göre 
tertip edildiğini, gençleri kendi kendine düşünemez bir halde makinalaştır- 
mak gayesini güttüğünü görürüz. Bilhassa jimnastiklerin terbiyevi veya 
fiziyolojik kıymetleri üzerinde de durulabilir. Sây ve gayret nazariyecileri 
vücudu daha ziyade gayri tabii denecek hareketlerle, moralı ise zorlu ve güç 
gelen bu hareketlerle kuvvetlendirmek isterler. Alâkayı celbeden, çocuğa 
ve gence severek, tereddütle değil zor bir vazife gibi tahmil edilen bir sis- 
temle onun moralini kuvvetlendirdiklerini iddia ederler. Yukarıdan gelen 
bir emrin kayıtsız ve şartsız itaat edildiğini ararlar. Psikolojik ve fizyolo- 
jik tesirleri ne olursa olsun; onlar için gaye vücutca kuvvetli kafaca, sadece 
disiplinli ve itaatkâr fert yetiştirmektir. 

Bu nazariyenin demokrasi prensipleri ve demokratik cemiyet mefhumu 
ile alâka derecesinin nekadar az olduğunu izaha hacet yoktur. Yalnız 
harptan sonraki Alman beden terbiyesi sisteminin ne gibi bir mirasa kon- 
duğunu anlatmış olmak için lüzum hissettiğimizden zikretmiş bulunuyoruz. 

Alman beden terbiyesi sistemindeki değişikliği, yeni mefhum, yeni gö- 
rüş ve yeni felsefede aramak icap eder. Bu değişiklik Almanya'da sınıf dı- 
varlarının eteğinden tutunda okunan kitapların kabına ve daha me- 
sut bir hâdise olarak münderecatına kadar gözle görülür, elle tu - 
tulur bir şekilde ön almıştır. Yeni muallim, yeni anlam, yeni ki - 
tap, yeni zevk Almanyada sözle değil, canlı olarak kendini his - 
ettiren birer kuvvettir. Belki başka mecralara imale ettirilmekte bir zaman 
için muvaffakıyet elveriyorsa da yeni terbiyenin felsefesi yapılan kanun - 
İarın, kurulan müesseselerin halkın arzu ve ihtiyaçlarına uygun olması esa- 
sına dayanmaktadır. Halka hürriyet vermek kendi kendini adam etmesi ve 
yükseltmesi için daha çok fırsatlar hazırlamak, vatandaşa daha vâsi haklar 
tanımak ve nihayet halka hükümet işlerinde, sanayide, mesleklerde daha 
büyük iştirâk hissesi ayırmak prensipleri ve önüne geçilmek istenmesine 
rağmen yavaş yavaş yerleşen yeni hayat felsefesidir ki bugünkü Almanya- 
da beden terbiyesi sahasındaki ilk tezahürlerini “ Gençlik hareketi ,, olarak 
göstermiştir. 


Bu harekete 1913 te bir mebde' olarak bir Teşrin gecesi Cassel'de bin- 
den fazla Alman delikanlısı ve kızı eski bir âdete uyarak yaktıkları bir ate- 
şin etrafında toplanmışlar ve kırk senelik Prüsya istibdadına karşı protesto 
mahiyetinde bir nümayiş yapmışlardı. Diyorlardı ki : “ Biz, yeni Alman 
gençliği hayatlarımıza içten gelen bir samimiyetle ve kendi kararlarımızla, 
kendi mesuliyetimiz altında istediğimiz gibi bir şekil vereceğiz ,, Bu ta- 
rihi geceden 97 yıl önce Fichte de Alman gençliğine hitaplarda bulunarak 
memleketin kalkınmasında gençliğin oynayabileceği rolü onlara izah etmişti. 
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İlk zamanlarda Fischer'in başkanlığı altında Berlin civarındaki Steg- 
litz sayfiyesinde sabahın erken saatlarında gezilere çıkan “ Gençlik hare- 
keti ,, nin ele başıları bu gezilerini memleketin daha uzak köşelerine kadar 
uzatıyorlar ve her gezdikleri yerde alkole hattâ tütüne karşi açtıkları mü- 
cadele ile halk nazarında yer tutuyorlardı. Wandervögel'in bütün prensip- 
leri o kadar sağlam ve memlekete o kadar hâsdı ki bütün esaslar, itiyatlar 
ve fiiliyat memleketin özünden alınmıştı. Bu itibarla asıl hislere hiçbir 
yabancı unsur katmadan ana kültürün kaynağından ilham alarak yayılan 
hareket bütün gençliğin hayâlini çeliyor, bütün gençliği kendine çekiyor 
ve bağlayordu. Açık havaya, hürriyete, şarkıya gelinceye, gezilere verilen 
ehemmiyetle mütenasip memleketin kültür sahasındaki kalkınmasında da 
gençlik real rolünü ifaya şitâp etmiş bulunuyordu. Almanya'daki “ Gençlik 
hareketi ,, hakkında türlü türlü tefsirler yürütüldüğü görülmektedir. Bir 
grup mütefekkirler bunu romantisizm'e, hakikatten kaçarak hayâl âleminde 
ve tabiat ile yanyana cinsiyet hislerini tatmin edici bir inziva şeklinde ya- 
şama zevkine, diğer bir grup da bu hareketi hiçbir zaman geri gelmeyecek 
olan eski ve iptidai bir kültüre avdet telâkki ediyorlardı. Hareketi eski baba 
terbiyesine bir isyan şeklinde telâkki edenler de az değildi. 

Lehinde ve aleyhinde ne söylenirse söylensin Almanya'daki “ Gençlik 
hareketi ,, gençliğin eski otokrasinin onlara hiçbir hak, eğlence ve pay ayır- 
mayan körkörüne itaat ve istibdadına karşı bir isyan ve hürriyete kavuşmak 
için bir hamlesi telâkki olunabilir. Bu otokrasi sadece mektep çağındaki 
gençliğe değil, sanayileşen Almanya'da şehirdeki genç işçiye de, köydeki 
delikanlıya da hürriyet ve kendi kendini ifade fırsatı vermeyordu. “ Genç- 
lik hareketi ,, nin Almanya'da bu derece kudret ve kuvvetle ve başka mem- 
leketlerle mukayese edilemeyecek bir hızla ön alması da bu istibdadın şid- 
detinden ileri gelmiştir. 

İlk günlerdeki şiddetini kayıp ve bazılarının kavlince maziye intikal 
etmiş bulunan “ Gençlik hareketi ,, ni yerini boş bırakarak tarihe karışmış 
bir fenomen addedemeyiz. Gençliğe hürriyet kazanmak yolunda Almanya- 
da beden terbiyesi sahasındaki değişiklikler bu hareketin çok canlı olarak 
yaşadığına en büyük delildir. 

* 

Beden terbiyesi ve spor sahasında Alman gençliğinin faaliyetlerini bir 

kaç kola ayırabiliriz : 


1 — Gençlik evleri 

Almanya'nın her şehrinde ve birçok köylerinde gençlik evleri vardır. 
Bu evlerde memleket dahilinde yaya gezilere çıkan her sınıfa mensup genç- 
ler ( mektepli gençler de dahil ) ucuz yemek ve barınacak yer bulurlar. Bu 
evlerin bazıları yeniden inşa olunmuş, bazıları eski asilzadelerin şatoların- 
dan bozulmuş rahat binalardır. 
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Bu evlere muallimleriyle birlikte mektep çocukları misafir oldukları 
gibi parası kıt olan işçi çocuklar ve delikanlılar da inerler. Grup halinde ge- 
zileri bütün gençliğin kesesine uygun ve câzip bir hale getirmek için hiçbir 
gayret esirgenmemektedir. 


2 — Mektep gezileri 

Mektep gezileri muallimlerin nezareti ve idatesi altında tertip olunmak- 
tadır. Bu geziler tedris için ayrılan semesterler dahilinde ve tıpkı ders gibi 
programlarda yer almıştır. Gençliğin bu gezilerde tabiat ile, açık hava ile 
yanyana kalmakta ve şimdiye kadar Alman şehirlisinin şehirlerin dıvarları 
içine mahsür kalmış görüşü ve anlayışı takviye olunmaktadır. 


3 — Oyunlar, sporlar 

Almanya'nın beden terbiyesi sahasında vücuda getirdiği değişiklik ve 
yeniliğe nüfuz edebilmek için harptan evvel sporların ( birkaçı müstesna ) 
memleket içinde birnevi cennet ve hiffet telâkki edildiğini düşünmek kâ- 
fidir. Sporların en hafifi olan yaya gezilerden tutun da, futbol, atletizm, 
iskrim, boks, basketbol, voleybol, güreş, yüzme, kürek, yelken velhasıl ser- 
best oyun ve sporlar memlekette öyle baş döndürücü bir sür'atle kökleş - 
miştir ki bugünkü Almanya ile evvelki Almanya arasında bu hususlarda bir 
mukayese yapmak dahi abestir. Hattâ sporların en bahalısı olan tenis ve 
golf gibileri de memlekette fevkalâde rağbet görmektedir. Kumanda ile ya- 
pılan beden terbiyesi hareketler yerlerini yalnız mektep dışında değil, mek- 
tep içinde de kintergarten'den üniversite'ye kadar sporlara terketmiş bulu- 
nuyor. Hele yüzme bütün mektep çocukları için bir mecburiyet olarak be- 
den terbiyesi programına ithâl edilmiş bulunuyor. 

Bütün bu sporlar ve oyunlar tek bir beden terbiyesi mualliminin neza- 
reti altında değil, bütün tedris heyetinin mürakabe ve bilfiil iştirâki ve ida- 
resi altında cereyan etmektedir. 


Bode ve Mensendieck gibi beden terbiyecileri yeknesak talimler yerine 
beşerin en tabii hareketlerini cami jimnastik ve beden hareketleri icat ede- 
rek memlekete yaymış bulunuyorlar. Hele âletli jimnastikler yahut talim- 
ler bazı yerlerde tamamen bazı yerlerde de yüzde seksen derece terkeolun- 
muş gibidir. Bütün idman ve hareketlerin açık havada yapılması da esas 
olarak tanınmaktadır. 

Vücudun kapanması mutat olan kısımları hariç güneş ve açık havaya 
marüz bırakılması da beden terbiyesi esaslarından birini teşkil etmektedir. 

Başlıca eğlence olan birahaneleri dolduran ve fazla içtikleri zaman 
da dostluğu bir düello ile takviye eden Alman üniversitelileri bugün belki 
de Amerika Kollej ve üniversitelileri kadar spora düşkün bulunuyorlar. 

1914 de Almanya'da spor kulüblerinin âzası bir milyonu zor bulu. 
yordu. Bugün bu adedin 16 milyona çıktığını görmekteyiz. Yalnız Sakson- 
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ya'da bir senede gençlik evlerini ziyaret eden sporcuların adedi üç milyonu 
geçmiş bulunuyor. 

Sporlar yalnız erkekler ve delikanlılar arasında değil, genç kızlar ve 
kadınlar arasında ayni kuvvetle yayılmış ve sevilmiş bulunmaktadır. 

Sporu yalnız başına gençlik seviyor ve yapıyor değil, kiliseden, siyasi 
partiden, mektepten tutun da memleketin ufak büyük bütün müessese ve 
teşkilâtı himaye ve teşvik etmektedir. 

İşte Almanya harptan evvelki duruma nazaran oyun, spor ve eğlence 
sahasında yukarıda kısaca anlatmak istediğimiz bir manzara arzetmektedir. 
Bu mübalegalı durumda ve her yenilikte olduğu gibi memleket umumiyet 
itibarıyle sporu belki biraz da gayr-i tabii şekilde fazla ciddi telâkki etmek- 
tedir. Maamafih bunu uzun istibadat yıllarının halkta ve gençlikte hürri- 
yete, serbestiye, bedenen ve fikren tabii olarak inkişafa karşı yarattığı su- 
samışlığa atfetmek zaruridir. Bir Alman'ın memleket dışında bir şampiyon- 
luk kazanması muazzam milli bir hâdise şeklini almaktadır. Şüphe yok ki 
birgün Almanlar da sporun ve atletizmin zati kıymetleri haricinde ne bir 
milli şeref, ne de milli bir haysiyetsizlik meselesi teşkil etmeyeceğini tak- 
dir edecekler ve beynelmilel alanlarda daha serbest müsabaka yapabilecek- 
İerdir. 

Spor ve atletizmin bir şampiyona meselesi olarak kıymetinden ziyade 
milli karakter ve milli sıhhat namına yapıldığını takdir ettikleri gün Al - 
manlar hiç şek ve şüphe yoktur ki daha iyi sportmen olarak tanınacaklardır. 
Amerika gibi fazla spesialization'a gitmenin faydasızlığını ve belki de za- 
rarlı olduğunu takdir ettikleri gün Almanya'da beden terbiyesi ideâl bir 
şekil almaya namzettir. 

Terbiyede yeni felsefe işte Almanya'da beden terbiyesi sahasında bu 
yenilikleri yaratmış ve yaşatmakta bulunmuştur. Belki bugün için bu du- 
rumdan da, gençliğin spora böyle candan bağlılığından da tek bir fikir uğ- 
runda istifadeyi emel edinmiş ideolojiler memlekette hâkimdir. Fakat ârizi 
olarak büründüğü siyasi kisvesinden tecrit edilerek mütalea edilirse Alman 
beden terbiye sistemi her mânasında demokrasiye doğru yol almış bulunu- 
yor demek hiç te mübalega olmaz. 

Nerede olursaolsun yeni bir hayat felsefesi yavaş yavaş, için için yer 
tutan ve kökleşen bir fenomendir. Bu itibarla Almanya'daki beden terbiye 
sistemini bugünkü şeklinden ziyade yarınki alacağı veçhe üzerinde mü - 
talea edersek bu terbiyenin demokrasiye doğru ilerlemekte olduğunu inkâr 
edemeyiz. 


MİLLİ EDEBİYAT DEVRİ ŞİİR SAHASINDA ÂŞIK TARZI 


TE SİRL ER İ 
FEVZİYE ABDULLAH 


TLI 


— Başı 75 inci sayıda — 


Orhan Seyfi'nin, âşık tarzındaki şiirlernii Gönülden Sesler adlı 
kitabında buluyourz (317. Bu eserdeki şiirlerin bir kısmı şekil itibarıyle 
koşma olup 6-5 vezniyle veya 8 li olmakla beraber, ruh itibarıyle, halk ede- 
biyatı hususiyetini taşımamaktadırlar. Bunlara misâl olarak düşünce, bir 
izdivaçdan sonra, yazık, âşktan sonra, ayrılıktan sonra başlıklı şiirleri ala- 
biliriz. 

Türküler başlığı altındaki birkaç şiirin, bazı mısrâlarında bu tesir, şe- 


kilden başka, kendini ruhda da kısmen gösteriyor. Birinci türkünün, ikinci 
parçasındaki, 


Arayor gözlerim ker lâhza seni, Görüp te sevmemek mümkin mi seni, 
Gördüm geçiyorken yine dün seni, Güzelsin, incesin, tatlısın, neşsin ! 
(Cs: 46) 
, mısrâlarında, veya ikinci türküdeki 


Başladım feryâda ben bülbül gibi, Gel artık koynumda açık gül gibi, 
Derd mi var hicrana tahammül gibi Gel artık koynumda açıl gül gibi, 


(Cs: 46) 
kıt'asında olduğu gibi... Dikkat edilecek olursa, birinci dörtlükteki 1 ve 
2 nci mısrâlarda âhengin redife bırakılıp -ayneh halk şairlerinde olduğu 
gibi- kafiyeye ehemmiyet verilmediği de görülüyor. 


Gönül ile Geçme adlı şiirlerinde, onu daha muvaffakıyetli görüyoruz : 


Bazı bir kuş olarak, 


Dağlardan aşar gönül; 
Bazan coşkun bir ırmak 


Halinde, taşar gönül. 


Bazi düzülür yola, 


Çevrilir sağa sola, 
Varır açık bir kola, 


Yolundan şaşar gönül. 


Bazı kederli benden 
Seninle yaşar gönül .. 


Bazı senin gibi şen, 
Her türlü derde rağmen, 


6S:35 ) 


131) Gönülden Sesler, İstanbul, Türk miş şeklidir-, bu tarzın hususiyetleri 
senimei Mardi OLE ki İlik ika ke; ancak şeklen hissedilir ( İstanbul, Bilgi 


olan Kerem ile Aslı'nın modernize edil- omatbaası, 1938 ). 
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Kız bir ince su gibi, 
Nisan bulutu gibi, 


Erdi her günüm düne, 
Kız o taze göğsüne, 


Beni yalnız bırakma, 
Ya bana böyle bakma, 


Karşımdan akup geçme; 
Ufkumda çakup geçme ! 


Kocaldım günden güne, 
Bir çiçek takup geçme .. 


Kalbimi artık yakma, 
Ya böyle bakup geçme .. ZA 
(Ss: 14) 


Şair, bu tarzın en iyi örneklerini koşma değil, mâni tarzındaki yazıların- 
da veriyor, ki bunlardan bir kısmı, bir mevzu etrafında yazılmış şiirler, ba- 
zıları, mâna itibarıyle bir diğerine bağlı olmayan ayrı ayrı mânilerdir. Bi- 
inciye misâl olarak Usanç adını taşıyan şiiri alabiliriz : 


Her yalana kanmışım, 
Ben artık sevgiden de, 
Ne bağda bülbülüm var. 
Artık ne aşka, ne de 


Sevda yüceldi gitti, 
Gelişi güzel ama 


Ne söz isterim ne Saz, 
Bir taş olsa dinlensem 


Ey Seyfi bezgin sesin, 
Ey sevda bekleyenler 
Sazşairi Şirin'deki, 


Kalbimin külü kaldı, 
Yolları beklemekten 


Yastığım taşım oldu, 
Bana teselli veren 


Her söze inanmışım, 
Bıkmışım, usanmışım. 


Ne yanımda gülüm var, 
aşka tahammülüm var. 


Bir oktu deldi gitti, 
Kalbimi deldi gitti. 


Güzelde vefâ olmaz, 
Başımı koyup biraz. 


Bilseler ne haldesin, 
Ondan ümidi kesin. 


Yere dökülü kaldı, 
Boynum bükülü kaldı. 


Sızlayan başım oldu, 
Kendi göz yaşım oldu. 
(S: 88 ) 


mısrâlarını çıkarırsak, diğer dörtlüklerinde rastlanan “sensiz”, “hasretiniz,, 
gibi hitaplar, derhal yabancılığı hissettiriyor. Biraz evvel de söylediğimiz 
gib Orhan Seyfi'nin bu tarzdaki en güzel parçalarını, perakende Mâ- 
niler'ini okuyunca ( s. 48.) anlamış oluyoruz : 


Sen gül dalında gonce, 
Sen açılıp gülersin 


Öksüzüm avut beni, 
Aşka yeni başladım 


Bulutlardan beyazsın, 
Bir halde karar etmez 


Aşkın bir ince yolmuş, 
Geç kalmışım bu yoldan 


Ey benim gonce gülüm, 
Baktım bir göz ucuyle 


Sevdi aldattı beni, 
Gittim kölesi oldum 


Ben dağ yolunda yonce, 
Ben sararup solüüca. 


Koynunda uyut beni, 
Yüzünden okut beni. 


Kuşlardan yaramazsın, 
Bir dalda duramazsın. 


Üstü dikenle dolmuş, 
Geçip gidenler olmuş. 


Saçları büklüm büklüm, 
Takılıp kaldı gönlüm. 


Güldü ağlattı beni, 
Götürdü sattı beni. 
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Can işte cânan hani ? 
Gönül sarayı bomboş 


Ne Hint'te ne Çin'deymiş, 
Aradığım meğerse 


Yusuf Zıya'nın Yanar Dağ 


Derd işte derman hani ? 
Beklenen sultan hani ? 


Aceb nerdeymiş, neymiş ? 


Gönlümün içindeymiş.. 


adlı eserinde (321 ki, koşma başlıklı 


iki şiirde ve bazı mânilerde, şairin halk edebiyatına olan temayülünü açıkça 


görüyoruz : 
Bir daha o fırsat geçer mi ele, 
Gülüşü o kadar hoştu ki hele, 


Hem küçük, hem güzel, hem utangaçtı, 
Saçları ne güzel, ne ipek saçtı, 


Yüzü benzeyordu bahar ayına, 
Hasretle kapanıp hâk-i pâyına, 


Dün yine günümüz geçti beraber, 
Hasretle kapanıp hâk-i pâyına, 


Yüreğim bağlandı her bir sözüne, 
Siyah kâhkülünü dökmüş yüzüne, 


Güldükçe gönlüme inciler döktü, 
İçime bir tatlı baygınlık çöktü, 


Dün gördüm bugün de göresim geldi, 
Lebinden gonceler düresim geldi. 


Gözleri gözümden daima kaçtı, 
Öpüp okşayarak öresim geldi. 


Kaşları can yakan aşkın yayına, 
Yüzümü gözümü süresim geldi. 
(S:45) 


Gece de yanında kalasım geldi. 
Yüzümü gözümü süresim geldi. 


Kara kaşlarına kara gözüne, 
Uzanıp birkaç tel çalasım geldi. 


Baktıkça ufkumda şafaklar söktü, 
Koynunda rüyaya dalasım geldi.. 
CS: 46 ) 


Gerek mâna, gerek kafiyelenme itibarıyle birbirine çok yakın olan bu 
koşmada, Rıza Tevfik'in tesiri azçok hissedilmekle beraber, XVII- 
nci asır sazşairlerinden Karacaoğlan'ın iki şiirinin tesiri çok bâriz- 


dir (33) : 


Elâ gözlerini sevdiğim dilber, 
Aitun kemer sıkmış ince belini, 


Küçücüksün güzel etme bu nâzı, 
Başına sokmuşsun gülü, nergisi, 


Elâdır gözlerin siyahtır kaşın, 
Yaylanın karından beyazdır döşün, 


Karacaoğlan der ki bilirim seni, 
Koynunda beslenen, ayvayı, narı, 


Şurda bir güzele meylim aldırdım, 
Başına sokmuşsun gülü, nergisi, 


Kız niçin söyledin bana bu sözü, 
Başına sokmuşsun gülü, nergisi, 


(32) Yusuf Zıya, Yanardağ, Ma- 
rifet matbaası, 1928. Şairin, Kuş Cıvıl- 
tıları ile Bir Selvi Gölgesi adlı şiir ki- 
taplarında ( İstanbul Kanaat Kitabevi, 

1938 ), Âşık tarzı tesirleri kendini ancak 


Seni görmeyeli göresim geldi, 
Usül boylarını sarasım geldi. 


Ciğerime bastım ateşi közü, 
Yüzünü yüzüme süresim geldi. 


Aradım cihanı bulunmaz eşin, 
Uzanıp üstüne ölesim geldi. 


Adâdım yoluna kurban bu canı, 
Çözüp düğmelerin deresim geldi. 
I No: 301 


Eğlenip orada kalasım geldi, 
El sunup ucundan alasım geldi. 


İçime de koydun ateşi közü, 
Yüzümü yüzüne süresim geldi. 
şekilde gösterir. 


(33) Saadeddin Nüzhet, Ka- 


racaoğlan. oİstanbul, İkbâl Kitabevi, 
dördüncü basım, 1938, s: 94-95, 
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'Elâdır gözleri karadır kaşı, 


Arasam bulunmaz imenendi eşi, 
Yaylanın karından ak beyaz döşü, 


Yıkılıp üstüne ölesim geldi. 


Karacaoğlan der ki kendim neyledim, Coşkun sular gibi aktım çağladım, 
Vefasız dilbere gönlümü verdim, Ayrıldı yollarım göresim geldi. 
I No:311 


Dikkat edilecek olursa, Karacaoğlan'ın koşmasındaki bazı mıs- 


râlar, azçok farkla Yusuf Zıya 'nın koşmasında mevcuttur. Şairin bu 


koşmayı okuduğu, onda bıraktığı kuvvetli tesir neticesinde yazdığı söyle- 
nilebileceği gibi, ilk kısımdaki göresim geldi kafiyesinden sonra gelecek 
kafiyelerin her şairde aşağı yukarı ayni şeyleri tedai ettirebileceği de 
hatırdan uzak tutulmamalıdır. 


Ozan başlıklı bir şiir yazan ( s. 91 ) şair, âşık tarzına olan bağını, mâni- 
ler yazmakla da gösteriyor : 


Gözlerin mavi mine, 
Aşkın beni çevirdi, 


Vuruldum perçemine, 
Aslı'nın Kerem'ine. 


Bu mâni müstesna, diğer üç mânisinde gerek Orhan Seyfi, gerek 
Faruk Nafiz'in mânilerine çok kuvvetli bir benzeyiş var; meselâ 
Yusuf Zıya'nın: 


Böyle istemem seni, 
Geriye al büseni. 


Çıkar şu elbiseni, 
Öptüğüme kızdınsa, 


Sağ derken sola düştüm, 


İ Açık bir kola düştüm, 
Ben Âdem'le Havva'nın 


Düştüğü yola düştüm. 
gibi mânileriyle, Orhan Seyfij3a4lnin, 


Yattı uykuya daldı, 
Bir büsesini aldım 


Göğsü açılı kaldı, 
Uyandı geri aldı. 


Bazı düzelir yola, 
Varır açık bir kola 


Çevrilir sağa sola, 
Yolundan şaşar gönül. 


mısrâları, yine Yusuf Zıyan'ın, 


Sorma nerede gözüm, 
Doğduğun yerde gözüm. 


Yoktur ellerde gözüm, 
Sinendedir vatanım, 


mısrâlarıile Haruk Nafiz'in bir koşmasından aldığımız, 


Yaş olsam gözden akmam, 
Vatanımsın bırakmam, 


Göz olsam gayre bakmam, 
İlleri kucağına. 


mısrâları (351 bu düşüncemizi isbat edebilir. Maamafih, daha doğru bir hü- 
küm verebilmek için, bu şiirlerden hangisinin daha evvel yazıldığını 
araştırmalıdır. 

— Bitmedi — 


134) Gönülden Sesler, s: 35-48. le Geçti. İstanbul, Sühulet Kitabevi, 
(35) FarukNafiz, Bir Ömür Böy- o1932,s: 103. 
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MÜTEVEKKİLV'İN KUMANDANLARINDAN BİR TÜRE PRENSİ 


Abbasiler'in onuncu hükümdarları 
Mütevekkil'in kendisine kardeş etmiş 
olduğu ve “ ruhu gibi sevdiği ,,; ga- 
yet zeki ve edip ve ayni zamanda son 
derecede. bir cesarete malik olan bir 
kumandanı var idi ki bu da; kendisi 
gibi; bir hükümdarın asil bir oğlu idi. 
Bu Türk Prensi : Feth bin Ha- 
kan 'dır. 

Bu hükümdar ile bu Türk Prensi 
arasında büyük bir samimiyet ve dost- 
luk olduğu gibi bunların babaları ara- 
larında dahi karşılıklı bir muhabbet 
ve samimiyet vardi. 

Mütevekkil'in babası Mu'tasım Ha - 
life Feth bin Hakan'ın babası 
Gortaç oğlu Hakan'ın evine de ge - 
lirdi. 

Birgün Mu'tasım, Hakan'ı bir ra - 
hatsızlığı esnasında iyadet etmiş ve 
pek küçük yaşta bulunan oğlu Feth'i 
sevmiş ve bu çocuk ile Halife mülâte- 
fede bulunmuştu. 

Bu arada Halife bu çocuğa : “ Be - 
nim evim mi güzel, yoksa sizin eviniz 
mi ? ,, diye sormuş olduğu bir suale 
bu zeki çocuktan hemen : 

“ Efendim; siz bizim evimizde bu- 
lundukça bizim evimiz güzel...,, diye 
cevap alınca Halife'nin pek hoşuna 
gitmiş ve bu zeki çocuğun üzerine 
100.000 dirhem para serpmiştir. 

Çocukluğundaki bu mümtaz zekâsı 
kendisiyle beraber büyüyerek o mu - 
hitteki en zeki insanlardan biri olmuş 
ve diğer zeki insanlar ve birçok âlim- 
ler ve edipler bunun etrafına toplan- 
mış idiler. Evi bir akademi gibi her 
zaman âlimler ile dolardı. 

Kendisinin gayet zengin ve pek gü- 


zel bir kütüphanesi vardı ki öyle bü- 
yük ve güzel bir kütüphaneye o ta - 
rihte hiçbir kimse malik değildi. 

Arabca'nın lisani ve edebi ilimlerin- 
de iki muhtelif cereyanı temsil eden 
Küfe ve Basra âlimleri bunun evinde 
toplanır ve ilmi münakaşalar icra e». 
derlerdi. 

Feth bin Hakan'ın bütün 
ilimlere ve ilimleri ihtiva eden kitap- 
lara ifrat derecede muhabbeti vardı. 
Kendisine kadar; meşhur Arab edibi 
Câhiz bir de İsmail bin İshak ül-kadı- 
dan başka ilimlere ve kitaplara o de- 
recede yüksek sevgi gösteren bir kim- 
se görülmüş ve işidilmiş değildi. 

Kitab-ül-bestan, Kitab-ı intilâf-ül- 
mülük, Kitab-ül-ravzat-i vezzehr ve 
Kitab-ül-sayd velcevarih » namında 
eserleri de vardır. 


Ahlâkı güzel olduğundan istisnasız 
herkes kendisini sever ve şahsiyeti 
herkesin gönlünde yer yapardı. Eli 
çok açık olup son derecede cud-u ke- 
rem sahibi idi. Mütevekkil 'den 
evvel bunun kardeşi Vâsik ve bun- 
ların babaları Mu“tasım'ın da hiz- 
metinde bulunmuştu. 

Arab şairlerinin en meşhurlarından 
biriolan Buhtüri (205/820 - 284/- 
897) ye Mütevekkil birgün şöyle de - 
mişti : 

“ Benim hakkımda bir şiir söyle 1. 
Fakat söyleyeceğin bu şiirde yalnız 
beni değil; Feth bin Hakan” 
da zikredeceksin.. Çünkü ben; her 
yerde ve her zamanda onunla bulun - 
mak ve onunla yaşamak isterim ve ha- 
yatımda onunla duymakta olduğum 
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hazzı bir an için olsun zayi etmemek 
arzu ederim. Onsuz kalmak ve ondan 
ayrılmak benim için ölümdür. O da 
benden ayrılmasın... Çünkü hayatta 
yalnız kalır... Yaşayacaksak beraber 
yaşayalım, öleceksek de ölüm ikimi - 
zin bir anda hayatımıza hitam versin. 
Söyleyeceğin şiirin me'âli bu dedik- 
lerim olacaktır ...,, 

Bunun üzerine Buhtüri'nin 
söylediği şiiri Mütevekkil beğe- 
nerek : “ Tam gönlümdekini söyle - 
din...,, demiş ve kendisine 1000 dinar 
verilmesini emretmişti. 

Buhtürnin şiiri budur : 

“ Ey Feth ! Felek bana senin 
yokluğunu göstermesin ! Sana daya- 
şadığın müddetçe benim yokluğumu 
bildirmesin ! Bence felâketin büyü- 
gü senin benden evvel hayata gelmiş 
ve gitmiş olman ve benim seni göre- 
mememdi. Ben senin benden sonraya 
kalmanı da böyle büyük felâketlerden 
addederim. Senin benden sonra başka 
bir kimseye arkadaş olmana tahammül 
edemem. Seni sevmekte ben tek kal- 
makisterim...,, 

Ne gariptir ki bu Halife'nin temen- 
nisi gibi; kendisi Sâmirra yakınında 
kendi namına izafetle bina etmiş ol - 
duğu Mütevekkiliye'de 247-861 şeva- 
linin dördüncü gecesi kılıc altında 
öldürülüyorken Feth bin Hakan ken- 
disini bu Halife'ye siperetmiş ve Feth 
bin Hakan da bunun üzerinde öldü - 
rülmüştür. 

Feth bin Hakan'ın İrşad-ül- 
erib 'de görülen şiirlerinin bazıları 
şunlardır : 

“ Sevdiğimle ben; bir genç ile şa- 
raba benzeriz. Gençin; şarabı içtikçe 
içeceği geldiği gibi benim de onu ne- 
kadar görürsem o kadar göreceğim ge- 
Jiyor. Ona karşı olan vecdim artıyor. 
Böyle her an artan sevdadan kurtul - 
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mak ve ondan okrunmak mümkin- 
midir ?,, 

Feth bin Hakan'ın buşiiri- 
ni işiden ve takdir eden bir edip onun 
hakkında şöyle demişti : 

“ Birçok hükümdarların söylemiş 
oldukları şiirleri işittim. Bunların 
hepsini bozuk gördüm. Öyle ki bun - 
lardaki bozukluk ve eğrilikler kargı- 
ların eğrilikleri düzelir gibi düzelti- 
lecek olursa bir taraftan düzelir, di- 
ger taraftan eğrilirler. 

“ Yalnız İmri-ül-kays müstesnadır. 
Eğer Feth bin Hakan şiir söy- 
lememiş olsaydı onu bu sahada tek 
görecektik ,,. 

Feth bin Hakan'ın, Müte - 
vekkil'in sevgilisi Şahek hakkın - 
daki şiirlerinden biri : 

“ Ey Şahek ! Senin hicranına düş- 
tükten sonra gecelerim uzadı. Ve göz- 
lerim şimdi yaş yerine kanlar saçıyor. 
Yemin ederim ki senin aşkının altın- 
da ezilmekteyim. Takatımın fevkında 
bir aşkın esiriyim. Ve bundan sana Şşi- 
kâyet te etmeyorum... 

“ Ey Şahek ! Eğer dünyada âşıkla- 
rın sevgilerine karşı bir mükâfata 
mazhar olmaları âdet olsaydı; sevgi - 
nin karşılığı olan bir mükâfat mevcut 
bulunmuş olaydı, ben o mükâfata maz- 
har ve nail olurdum. Lâkin, böyle bir- 
şey yoktur. Mâşuklar âşıklarına karşı 
her zaman vefasızlık ederler ,,. 

Güller hakkında : 

“ Gülleri görmüyor musun? Kırmı- 
zı ve safi şarabın içilmek zamanı gel- 
diğini söylüyorlar. Bunlar; altı züm- 
rüt ve üzeri yakut ve etrafı altından 

olan ıtır hokkasına benzeyorlar ,,. 

Bu kitapta Feth bin Hakan- 
ın hâl tercemesinin sonu şöyle bir 
hikâye ile bitmektedir : 

Cehemoğlu Ali diyor ki : 

“ Mütevekkilin yanında bulundu - 
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gum bir günde bir memur gelip bir 
esircinin satılmak üzere güzeli bir kız 
getirmiş olduğunu haber verdi. Mü - 
tevekkilin izin vermesi üzerine bu 
esirci içeri girdi. Yanında bulunan bu 
güzel kızın musıki bildiği ve sesinin 
de güzel olduğu Halife'ye bildirildi. 
Orada bulunan Feth bin Hakan 
bu kıza bir şiir okumasını teklif etti. 
Bu kız derhal şu şiiri teganni etmeğe 
başladı : 

“ Allah'ın yardımı ve Fetki gel- 
di. Sabahın üzerindeki siyah perdeyi 
yırtıp bizi aydınlattı. O zat; bir hü - 
kümdardır ki onun bütün himmeti te- 
basını korumağa ve onlara hiçbir ta- 
raftan hiçbir ziyan gelmemeğe ma - 
tuftur... 

“ O bir arslandır, şu fark ile ki onun 
mecd-ü şerefi vardır. O bir buluttur, 
-yağmur gibi bol bol ihsan eder- Şu 
fark ile ki onda bulut gibi abusluk 
Otur nel 

“ İhsan kapılarının hepsi kilitlidir. 
Bunların miftahları -anahtarları- yal- 
nız Feth'dir,,. 

Bu kızı satın olan Mütevekkil bunu 
Feth bin Hakan'a vermiş ve 
bu kız Fethin en gözdesi olmuştu. 
Feth öldürüldükten sonra bu kız şöy- 
le bir mersiye söylemişti : 

“ Ölüm ! Ey kahramanlar düşkünü 
olan ölüm ! Ne yaptığını ve kime 
kıydığını bilmiş olaydın pişmanlığın- 
dan dizini döver ve yakanı yırtardın. 

© Onu elimizden aldıktan sonra ara- 
mızdan kimi istersen ve kimi dilersen 
al.. götür... Feth den sonra sen- 
den bir korku kalmamıştır ...,, 

Feth'in arkasından durmadan ağla- 
yan bu kız ağlaya ağlaya ölmüştür. 

Mütevekkil ile Feth bin Hakan öldü 
rülürlerken bunların yanlarında bu - 
lunmuş ve hattâ sırtına bir de kılıç 
darbesi yemiş olan bunların ölümün - 


den sonra kendisine ikta' edilmiş bu- 
lunan Menbiç'e çekilmiş ve son 
ömrünü burada geçirmiştir. Çift - 
liklerinin işleri için hükümdar ve 
Feth bin Hakan'dan 
Menbiç valisine müracaat etmesi 
ve bu valiye “Emir... , diye hi - 
tabe mecbur olması Buhtüri'ye ağır 
geliyordu. Bunu bir şiirinde söylüyor 
ve adı Cafer olan Mütevekkili ve 
Feth bin Hakan'ı şiirlerinde 
hiç unutamayordu. Bu şairin Feth 
bin Hakan hakkında 1300 - 1882 
de basılmış olan divanının yirmi do - 
kuzuncu sahifeden 62 nci se hifesine 
yirmi üç kaside- 


sonra 


içlerinde haset | 
kadar cesaretli olduğ 
ha göster 

Kimsenin sokulm 
diği kalesini Be ?) üzeri- 
ne kurmuş sürülere 


:1 


€ nlar içinde 


zetirmekte bulunmuş 

ü ah karşılaştın. 

iki arslanın karşı- 

taştıklarını ve karşılaşan iki arslanın 
biribirlerine bukadar cesaretle karşı 
koduklarını görmemiştim. O arslan 
bu arslana doğru yürüdü. Bu da ona 
yaklaştı.Ve onun hiicumunu büyük bir 
metanet ile elindeki kılıç ile def'etti 
Buarslan;ey Feth bin Hakan! 
senden ümidini kesince geri dönmek 
istedi. Fakat; senden kurtulamayaca- 
gını anlayınca tekrar üzerine geldi. 
Bunun tekrar senin üzerine gelmesi 
ona bir fayda vermedi. Senden yüzünü 
çevirmesi de onu senin elinden kurtar- 


olar: 


Lal 
“© 


e 


U 
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madı. Sen ona bir kılınç darbesi indir- 
din.... ve işini bitirdin. Ne azmin kı- 
rıldı ve ne elin geri döndü ve ne de 
kılıcın kesmemezliketti...,.. 

Buhtüri'nin Melik-Hükümdar 
dediği Feth bin Hakan hak - 
kındaki bu şiirleri içinde Buhtüri - 
nin ve umumiyetle Arab edebiyatının 
en güzel perçaları vardır. 


ŞEREFEDDİN YALTKAYA 


Dede korkut kitabındaki bazı mo- 
tifler ve kelimelere ait 


VE 


Türk hikâye ve destanlarında çok 
görülen yedi gün uyuma motifi Dede 
Korkut”ta vardır. Oğuz beylerinin ye- 
di gün uyudukları söyleniyor : “ O - 
guz begleri yedi gün uyurdı. Anun - 
içün ( uykuya ) küçücük ölüm der- 
lerdi ( K. 152; OŞ, 105 ). Abakan 
( Minusinsk ) Türkleri'nin “ Bala - 
mon Kam ,, adlı destani hikâyelerine 
göre Ak Atlıg Ay Batır yedi gün u- 
yuyordu ( Etnograf, Sbornik, IV, s. 
89). Kazak-Kırgızları'nın Eğgem Ay - 


e dar adlı masallarının kahramanların - 


dan olan cadı karının yedi gün uyu- 
duğu söyleniyor ol ceti bastı cal- 
mavuz ceti kün ceti tün uyktaydı 
( Proben, V, 272). Edige Toktamış 
destanında söylendiğine' göre, Timü- 
run kızını kaçıran Kabardın adlı alp 
da yedi gün uyuyor ve yedi gün uya- 
nık duruyormuşlil... 


Oi 


Kitaf; Dede Korkut'taki birçok ke- 


(1) Çokan Valihanof ; Edige 
Biy ( Melioranski neşri Skazanie ob E- 
digei Toktamışe PB. 1905 ) s. 26-27. > 
Yedi gün uyuma motifine Pertev Naili 
Boratav da temas etmiştir ( “© Köroğlu 
Destan ,,s. 69). 


lime ve birkaç cümleyi muallim Ki- 
lisli Rifat okuyamamış ve yahut 
mânalarını anlayamamıştır. Orhan 
Şayik Gökyay bunlardan bir - 
çoğunu okumuş ve mânalarını izaha 
çalışmıştır. Bununla beraber birkaç 
xelime ve cümle daha halledilememiş- 
tir. Bunlardan biri Kam Büre (ü) - 
nüng oğlu Bamsı Beyrek hikâyesinde- 
ki“ Alar(K.“alan,, ) sabah turmış- 
sın, ağ ormana girmişsin. Ağ kava - 
gung budağından yargıyuban ©) geç- 
mişsin. Can bacugun (2?) egmişsin. Ok 
çagırın (2) kurmışsın, adın gerdek ko- 
mışsın ,, ( K. 61; OŞ, 41 ) cümlesidir. 
OŞ neşrinde bu cümle dört cümleye 
ayrılmıştır ki doğru değildir. 

Bu cümleyi iyi anlayabilmek için 
hikâyenin kahramanı Bamsı Beyrek'in 
oynadığı sahneyi gözönünde canlan - 
dırmak lâzımdır. Sahne şudur : Bamsi 
Beyrek'in kadınını Yalancı oğlu Ya - 
lancukla evlendiriyorlar. Büyük bir 
düğün yapılıyor. Kız ve: güvey için 
muhteşem otağ ( gerdek ) kurulmuş.. 
Bayındır Han bu muhteşem otağı sey- 
rediyor ve tebealarının zenginliğinden 
gurur duyuyor... 


Serseri ozan suretine girmiş olan 
Bamsı Beyrek'in gözüne batan ve yü- 
reğini yakan şey de bu gerdek ( otağ ) 
olduğunda şüphe yoktur. Çünkü eski 
Türk düğünlerinde en mühim cihaz 
otağ ( — gerdek ) tir (21. Bamsı Bey- 
rek de bu muhteşem gerdeği alay mev- 
zuu yaparak Bayındır Han'a 

— “ Alaca sabah durmışsın, ag or - 
mana girmişsin, ag kavagın dalından 


(21 Türk kavimlerinde düğün çadır - 
ları ( gerdek — gelin ootağlarının ) 
ehemmiyeti hakkında G. Bonç- © s- 
molovski ve F. Fielestrup'un 
“ Türk kavimlerinde düğün çadırları 3» 
adlı etüdlerine bakılsın ( Material: po 
Etnografii, 1928, t. III Fas. 1). 
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bir ( dafacık ) kıyıp ( kesip ) geçmiş- 
sin, yanın (?) bacagın (2) eğmişsin, 
uk ve çığrın kurmuşsun, adın da ger- 
dek komuşsun !,, diyor, ki bir göçebe- 
ler hanına karşı müthiş alaydır. “Muh- 
teşem otağ ( gerdek ) saydığın bir fa- 
kir çobanın hakir çadırıdır. Adını da 
utanmadan gerdek koymuşsun ! ,, de- 
mektedir. 


Bu cümledeki kelimeleri birer birer 
izah edelim : 


karanlığında ( krş. “ ala tangla 
şafak sökerken. Bu kelime alan 
ve (alar) şeklinde geçiyorsa da “alan,, 
okunması daha doğru olsa gerektir. 
OŞ bu kelimeyi “alar ,, okumuştur. 
© Orman içindeki açıklık ,, diye izah 
edilen “alân ,, kelimesinin (8.7126) 
buradaki “ alan ,, la kat'iyen münese- 
beti yoktur ). “ Alar ,, kelimesi lügat- 
çeye alınmamıştır. 


Alan : Alaca, alan sabah — s 


» 


Turmak ; Kalkmak, alan sabah tur- 
mışsın — alaca karanlık kalkmışsın. 


Ag orman : Kavak ormanı (2) (krş. 
doğu Türk. Kara orman — çam orma- 
nı). 


dye 7; : (doğrusu: Bir kıyu- 
ben ) bir defa kıyarak, keserek ( Ozan 
© üzerinde uğraşmamışsın ,, demek is- 
tiyor ). 


Can : Yan, taraf (?) ( eski oğuzça- 
da Y/C tebadülü vardı Kâş.1,s.32). 

Bacug : Bacak (2) ( OŞ Lügatçe - 
sindeki buçuğ - 8. 128: “ muahede, mu- 
kalevi ,, - ile münasebeti yoktur ). Ça- 
dır uk larının her iki ucu eğilerek ya- 
pıldığına bakılırsa 4-0 çb kelime- 
lerini “ yan bacağın, diye izah etmek 
uygun olur. Çadır aksamına ait bu gi- 
bi kelimelerin izahı Yürük ve Türk - 
men göçebeleri arasında yapılacak 


folklor ve etnografi, araştırmalardan 
önce imkânsızdır. Metindeki “ can ba- 
cugın ,, kelimelerinin “ uk çığrı,, ya 
ait olduğu şüphesizdir. 

Uk : (resim4 ve2) Çadırın üst 
yanındaki köşelerini tutan ağaç par - 
çalarının - değneklerinin her birisi - 
(die Dachstâbe, der Jurte, Radloff. 
WB.,I, 1606, 1617; Kâş,1,49“uüg,) 
OŞ Lügatçesine almamış, metinde ise 
ok yazmıştır (37. 


1— Kanat; 2— Uk; 3— Çıgrı ( Caga- 
rak ). 


Çığrı ( *cıgrık : resim 3 ve 5 ) : Ça- 
dırın üst kısmı ( krş. Kâş.1, 325; II, 


(31 Çadıra dair yazdığım bir makale- 
de ben de, ok yazmıştım ( “ Azerbaycan 
Yurt Bilgisi ”, 1932, c. 1, s. 355 - 356 YA 
yanlıştır. 


NOTLAR VE İKTİBASLAR 361 


68 “çıgrı ,, ). Kırgızça çangarak, şan - 
garak, şangırak ( Radloff. WB. WE 
942: der Holzring des Rauchloches 
Jurte ), kalmukça isagarak ( Rams - 
tedt. Kalmuk, Wörterbuch, s. 419;'die 
guerhölzen im rauchringe der Jurte ). 

O. $. Gökyay metinde şüpheli 
bıraktığı (, ö- kelimesini Lügat - 


139 


çesinde çangarak ( s. 132 ) diye almış 


; ve doğru izah etmiştir. Fakat metinde 
cagırın (?) diye okuduğu kelimeyi al- 
mayor ve izahında da çangarak izahı- 
nın bu cagırın (?) 'a ait olduğuna işa- 


ret etmeyor. Çangarak kelimesinin iza 


hının hangi kelimeye ait olduğunu 
7 


kimsenin anlayabileceğine imkân yok- 
tur. 


ABDÜLKADİR İNAN 


H A 


am e 
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19 MAYIS SPOR VE GENÇLİK BAYRAMI —, C. H. P, BESİNCİ BÜYÜK 
KURULTAYI —. 1939 DEVLET BÜTÇES —, HAVA ŞEHİTLERİNİ ANMA 


19 Mayıs Gençlik ve Spor Bayramı 


1919 Mayısının 19 unda Atatürk 
milli mücadeleye başlamak üzere Sam- 
sun'a çıkmıştı. Memleket yer yer iş - 
gal edilmiş, son Osmanlı Padişahı İs- 
tanbul'daki saltanatını galiplere mü - 
tavaatla kurtarmak kaygusuna düş - 
müştü. Hazırlıkları başlayan sulh şart- 
ları, Türk'ün son yurdunu parçala - 
makta, kalan bir avuç yerde de şerefli 
bir yaşayış imkânını bırakmamakta 
idi. 

Samsun'a çıkış, geniş mânada kur - 
tulma cidalinin başlangıç noktasıdır. 
Memlekette yer yer başlamış olan mu- 
kavemetler, 19 Mayıs'tan itibaren A- 
tatürk'de mibraklarını buldular. 
Onun dehâsı; milli kuvvetleri derledi 
topladı ve nihayet memleketi kurtar- 
mağa muvaffak kıldı. Kurduğu cüm- 
huriyet ise yeni Türkiye'yi muasır 
medeniyetin safları arasına koydu. 
Memleket kültür, iktisat alanında hız- 
la yükselmekte, refah ve ümrân heryıl 
biraz daha artmaktadır. 

19 Mayıs Türkiye'nin kendini buluş 
günüdür. Kokmuş bir saltanatın ve 
haksız bir mağlübiyetin ağır ve uyuş- 
turucu tesirinden silkinerek kendi 
varlığına inanış ve kurtulmağa karar 
veriş günüdür. 79 Mayıs bir milletin 
benliğini duyarak artık hayat mücade- 
lesini kabul ediş günüdür. İsabetli 
bir kararla bugün gençliğin bayramı- 
dır. Ve çocukluktan çıkıp artık hayatı 
anlayanların, onun güç akışı içinde 
mutlaka muvaffak olmak kararını a - 
lanların bayramıdır. Gençlik bu bay- 


ramı sporla, toplu bir neşe içinde ge- 
çirdiğinden onun adına “ Gençlik ve 
Spor Bayramı ,, denilmiştir. Kanun - 
larımız da bugünü milli bayramları - 
mız arasına almıştır. 

19 Mayıs günü Türkiye'nin . bütün 
şehir, kasaba ve köylerinde bayram 
yapılmıştır Ankara'da gençlik 19 Ma- 
yıs Stadı'nda Milli Şef İsmet İn - 
önü 'nün huzürlarında çok güzel 
spor hareketleri yaptılar. Stadyomu 
dolduran elli binden fazla halk onları 
saatlarca alıkşladı. 

C. H. Partisi'nin bütün yurt için 
tertip ettiği kutlama programına göre 
her yerde törenin esası şunlar olmuş- 
yi bie & 

1i— Bayrak çekme, nutuklar, geçit 
resmi, 

2— Okulların jimnastik hareket ve 
gösterileri, i 

3— Spor hareket ve gösterileri. 

Bu program spor alanlarında ve bu- 
lunmayan yerlerde Cümhuriyet mey - 
danlarında yapılmıştır. Her yerde o - 
kul talebeleri ve sporcular alanlara 
gelmeden önce önlerinde muzikalar 
olduğu halde veya marşlar söyleyerek 
şehir veya kasabanın sokaklarında 
gösteriş gezintileri yapmışlar ve Cüm 
huriyet anıtlarına giderek Ebedi Şef 
Atatürk'ün yüksek ve aziz hatıra - 
sına hürmeten çelenkler koymuşlar - 
dır. 

19 Mayıs günü için yine C. H. Par- 
tisi'nin tertibi ile (Obütün memleket 
matbuatı şu hususları tebarüz ettir - 
meğe çalışmışlardır : 
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1— 19 Mayıs yainız mektepliler 
bayramı değildir. Millete şâmil bir 
gündür. Türk inkılâbı memelekete 
müsbet düşünceyi, ilmin hâkimiyetini, 
insan şahsiyetinin bir kıymet olduğu 
fikrini bahşetmiş ve bunu tahakkuk 
ettirmiştir. İnkılâbın mebdei' olan 79 
Mayıs bunun için Türk rönesansının 
mazide büyük eserler ve medeniyetler 
vücuda getirmiş olan Türk milletinin 
yeniden doğuşunun bir sembolüdür. 

2— 19 Mayıs gününün kütleye tel- 
kin edeceği esaslar. şunlardır 

a) Güzel, hareketli, canlı, uyanık ve 
mert insan, 

b) Işık, su, temiz hava, sıhhat ve 
temizlik sevgisi. ” 

Gerek törenlerin her yerdeki iyi 
tatbik şekli ve gerek matbuatımızın 
vatansever çalışması, 1939 Mayısının 
19 uncu gününü yurt için çok neşeli 
ve çok istifadeli bir gün yapmıştır. 


C. H. P. Beşinci Büyük Kurultayı 


16 Mayıs 1939 tarihli Anadolu A - 
jansı, Milli Şefimiz o Cümhuriyet 
Halk Partisi Değişmez Genel Başka- 
nı Reisicümhur İsmet İnönü 'nün 
bir tebliğini neşretmiştir. Bu tebliğ 
Parti'nin Beşinci Büyük Kurultay'ı- 
nın 29 Mayıs pazartesi günü saat on- 
da Ankara'da Büyük Millet Meclisi 
binasında toplanacağını bildiriyordu. 

23 Mayıs tarihinde yine Ajans'la 
yapılan tebliğte Kurultay'ın çalışma 
mevzuları neşredilmiştir. Buna göre 
Kurultay değişmez Genel Başkan ve- 
ya vekili tarafından açılacak Riyaset 
Divanı teşkil edildikten sonra değiş - 
mez Genel Başkan'ın söylevi dinlene- 
cektir. Bundan sonra onbeşer üyeli 
program - tüzük, hesap ve yirmibeş 
üyeli dilekler komisyonları seçilecek 
ve bu komisyonlara oParti Genel 


Sekreterliği'nin hazırladığı program - 
tüzük projeleriyle hisap hülâsaları ve 
dilekler havale olunacaktır. 

Komisyonlar vazifelerini bitirince 
mazbataları Büyük Kurultay umumi 
heyetince müzakere edilecek ve mü - 
zakereler bittikten sonra Genyönku - 
rul üyeleri seçilecektir. 

Kurultay'ın sonunda Parti'ye veri - 
len yeni istikamet hakkında değişmez 
Genel Başkan, ya bir söylev verecek- 
ler veya bir beyanname neşredecek - 
lerdir. 

C. H. Partisi teşkilâtının Ocak kong- 
relerinden başlayarak sıra ile nahiye, 
kaza ve vilâyet kongrelerinde müza - 
kere edilen dileklerden, mahallerince 
yapılmak imkânı bulunanlar ayrıldık- 
tan sonra memleketin esas ve ana iş - 
lerine ait olarak Parti umumi idare 
heyetine gelmiş olanlar; Beşinci Bü- 
yük Kurultay'a arzedilmek üzere Par- 
ti Genel Sekreterliği'nce tasnif ve neş- 
redilmiştir. Genel Sekreterlik, Dör - 
düncü Büyük Kurultay'ın tesbit ede- 


lerden ve Parti programının devam 
eden hükümlerinin tatbikatından ol - 
mak üzere Beşinci Kurultay'a kadar 
geçen dört sene içinde başarılmış olan 
işlerin umumi hatlarını da bir hülâsa 
halinde neşretimiştir. 

29 Mayıs günü Büyük Kurultay, 
tebliğlerdeki şekilde Parti Genel Baş- 
kan vekilinin reisliğinde toplandı. 
Riyaset Divanı intihap edildikten son- 
ra Değişmez Başkan Milli Şef İn - 
önü riyaset mevkiine gelerek ÜL - 
KÜ'nün bu sayısına ilâve edilen bü - 
yük nutkunu söyledi. Kurultay, Milli 
Şefi müzakere salonuna girer ve çı - 
karken ayakta tâzimle selâmlamış ve 
nutku sık sık ve şiddetle alkışlamıştır. 

Seçilen Kurultay encümenleri der - 
hal, program - nizamname ve dilekler 
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üzerinde müzakerelere geçmişlerdir. 
Umumi heyet toplantısı 31 Mayıs ta- 
rihine bırakılmıştır. 


19 9 Dvelet bütçesi 


Büyük Millet Meclisi 22 Mayıs pa - 
zartesi günü devlet bütçesinin müza - 
keresine başlamıştır. Bir hafta önce - 
den devlet demiryolları, evkaf ve in- 
hisarlar gibi birkaç mülhak bütçeyi 
tasdik etmişti. 


261 milyon lirayı aşan yeküniyle 
cümhuriyetin en yüksek bütçesini 
Meclis bir hafta süren bir müzakere - 
den sonra kabul etmiştir. Meclis ilk 
günü Maliye Vekili'nin gerek bütçe 
ve gerek mali vaziyet üzerindeki geniş 
izahı ile birçok hatiplerin bu esaslara 
ait mütalealarını dinlemiştir. Mütea- 
kip günlerde her Vekâlet bütçesi mü- 
zakere edilirken yine mebuslar tara - 
fından bazı mütalealar serdedilmiş ve 
vekiller, kendi vekâletlerine ait iş - 
lerle mebuslar tarafından temas olu - 
nan mevzulara ait izahlarda bulun - 
muşlardır. Vergilerin matrah ve nis- 
betlerinde bir değişiklik yapılmadığı 
ve yeni vergiler ihdâs edilmediği hal- 
de 1939 bütçesindeki fazlalık, kazanç 
ve istihlâk vergileriyle gümrük res - 
minde olup bu da yurtta iş hacminin, 
binaenaleyh milli refah ve umranın 
artmasından ileri gelmektedir. 


Dünya içinde Türkiye 


Kemalizm prensipleri içinde ve Mil- 
li Şef'inin etrafında vahdet ve imanla 
çalışıp ilerleyen Türkiye, dünya ile 


münasebetlerinde de herkesle dost ve 
bilhassa birçok yakın komşularıyle 
müttefiktir. Avrupa vaziyetinin son 
aylarda geçirdiği buhranlı vaziyet ü - 
zerine Türkiye mevcut ittifaklarına 
ve dostluklarına sadık kalmak üzere 
İngilizler'le Akdeniz emniyeti üze - 
rine bir anlaşma yapmıştır. Yakında 
Fransa'nın da iltihakı beklenen bu an- 
laşmanın esası “ vukubulacak bir te - 
cavüz hareketinin Akdeniz mıntaka - 
sında bir harbe saik olması halinde ,, 
bilfiil bir işbirliği yapmak ve yed-i ik- 
tidarlarında bulunan bütün yardım ve 
müzahereti birbirlerine göstermeğe 
hazır bulunmaktır. Bu anlaşma, hiçbir 
memleket aleyhine müteveccih değil- 
dir. Ancak lüzumu tahakkuk ettiği 
takdirde Türkiye'ye ve Büyük Britan- 
ya'ya karşılıklı bir yardım ve müza - 
heret teminine matuftur. İki hükümet 
Balkanlar'da emniyetin teessüsünü te- 
min etmek lüzumunu-dahi tasrih et - 
mişlerdir. 


Bu anlaşma, Türkiye'nin insanlık 
sulhu için şimdiye kadar sarfettiği 
gayretlerin yeni bir eseri olarak dün- 
yaca sempati ile karşılanmış, memle - 
ket ise hükümetin bu muvaffakıyeti- 
ni yürekten takdir etmiştir. 


Hava şehitlerini anma 


Mayıs'ın on beşinde memleketin her 
tarafında törenler yapılarak hava şe - 
hitleri anılmıştır. Bu törenlerde şe - 
hitliklere ve âbidelere çelenkler ko - 
nulmuş ve nutuklar söylenilmiştir. 
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pra*s T A 5“ 


OKUMA ODALARI —. HALKEVLERİ ÇLIŞMALARI —. H. EVİ NEŞRİYATI 


Okuma odaları 


Halkın bilgi seviyesini yükseltme- 
nin başlıca tedbiri, onun okuyabil - 
mesini temin etmektir. Kitap tecrü - 
belerin hülâsasıdır; bir meselenin hal- 
li için harcanan emeklerin mahsülü - 
dür; görşleri, duyuşları aydınlatan ve 
genişleten daha ileri ve geniş görüş 
ve duyuşların ifadesidir. Bu bakım - 
lardandır ki, bu unsurları ihtiva eden 
ve kitap denilen şey, şahsi enerjiye 
ve kıymete birşey ilâve eder. 

Kitabın lüks telâkki edildiği de - 
virler, cemiyetlerin kesif faaliyetten 
uzak durgun ve câmit devirleridir. İs- 
tatistiklere dikkat olunursa şu görü - 
lür : En çok kitabı olan ve en çok ki- 
tap okuyan cemiyetler; en ileri ve en 
çalışkan cemiyetlerdir. 


Halkın kültür ve bilgi seviyesini 
yükseltmeyi vazife edinen Halkevleri 
kitap ve okumanın bu büyük ehemmi- 
yetini takdir ederek, kitabi ve okut - 
mayı işlerin başında saymaktadırlar. 


Her Halkevi'nde bir kütüphane ve 
okuma odasının mutlaka bulunması, 
ve bunların haftanın her günü muay- 
yen saatlarda açık olması Halkevleri 
faaliyetlerinin birinci şartıdır. 


Halkevleri'nin bu nokta üzerinde 
israrla durmalarının bir neticesi ola - 
rak kitap ve okuyucu sayıları sevin - 
dirici bir nisbetle armaktadır : 


Yıl Halkevi sayısı Kitap Okyucu sayısı 
1933 55 59 4d4 149 949 
1934 89 97 328 277 
1935 103 107 551 624 727 
1936 136 122 809 874 656 
1937 167 i29 362 1 590 000 
1938 209 285 757 1 909 910 


1933 yılına göre 1938 de Halkevleri 
sayıları 4 misli artmadığı halde kitap 
ve hele okuyucu sayısı 4 mislini çok 
artmış bulunmaktadır. 


Bazı Halkevlerimiz okumayı teşvik 
için güzel işlere girişmişlerdir. Halk- 
evi binası içinde bir okuma odasını 
kâfi bulmayan bu Halkevleri, bulun - 
dukları şehrin kalabalık semtlerinde 
veya ilgili olabilecekleri köylerde O- 
kuma odaları açmaktadırlar. 

Halka daha yaklaşan ve içine soku- 
lan ve onun zevkine, tecessüsüne da- 
ha uygun eserler götürmeye çalışan 
bu okutma vasıtalarının da çok hayırlı 
olacaklarına inanıyoruz, ve muhte - 
lif Halkevlerimizin açtıkları bu oku- 
ma odalarının bir cetvelini aşağıda 
okuyucularımıza memnuniyetle veri - 
yoruz : 


1933 İkinci altı aylık raporlara 
göre açık ve işlek olan okuma 
odaları 


Bağlı olduğu Halkevi Yerleri 


Adapazarı Akyazı 
Aksaray Ağaçlı 
“ Çardak 
«e Gelveri 
«e Hıcıp 


Bakırköy 
Bartın 


Diyarbakır 


Edremit 
“ 


İzmit 
“ 


“ 
Siirt 
« 


Üsküdar 
Manisa 


Uzunköprü 


“ 


Sandıklı 
İnegöl 
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Göstük 
Kızılkaya 
Ulukışla 
Çine 
Sümer 
Akçaören 
Bağlıca 
Eryaman 
Ergazi 

, Elvan 
Ilyağut 
İvedik 
Kutuğun 
Karaoğlan 
Hasanoğlan 
Mamak 
Kılıçlar 
Susuz 
Peçenek 
Bucuk 
Zir 

Yuva 
Yakacık 
Virancık 
Lodumu 


Mülk 
Balkat 
Yeşilköy 
Amasra 
Hasankadı 
Kurucaşile 
Melentçayır 
Tuzcular 
Orduyeri 
Cezaevi 
Tilalo 
Hanik 
Zeytinli 
Göre 
Değirmendere 
Yarımca 
Sapanca 
Holenze 
Teilo 
Çengelköy 
Horozköy 
Muradiye 
Karaoğlanlı 
Sarıhanlı 
Selimsahlar 
Eğri 
Uncuboz 
Çöp 
Kırcasalih 
Hodbey 
Yeniköy 
Maksutlu 
Cezaevinde 
Hamzabey 


Malatya İstasyon 
Perşembe Epirli 

* Çandır 
Kaleyaka 
Kışlaönü 


“ 


“ 


HALKEVLERİ ÇALIŞMALARI 


Baharın gelmiş olmasından olsa ge- 
rek, geçen ayın Halkevleri çalışmaları, 
bilhassa köycülük sahasında çok can- 
lı ve o nisbette de verimli olmuştur. 
Bu çalışmalardan birkaç tanesini kı - 
saca anlatmayı faydalı bulduk. 


Ankara Halkevi'nin köy geziteri 


Kış mevsimini her kolunda büyük 
bir faaliyetle çok parlak olarak geçir- 
miş bulunan Ankara Halkevi, bahara 
bilhassa köycülük kolunun hızlı ve 
enerjik yeni hamleleriyle girmiş bu - 
lunuyor. Köycülerin maksatlı ve prog- 
ramlı gezilerine Ewin bütün şübele - 
rinden üyeler de iştirâk etmekte ve bu 
suretle çalışma sahası çok geniş ve 
şâmil bir şekil almaktadır. 

Her cumartesi ve pazar günleri 10 - 
12 kişilik guruplar doktorları, diğer 
şübelerden birer arkadaşı ve kitapları, 
sıhhat levhaları, ilâçları, azıkları yan- 
larında olarak erkenden yola çıkmak- 
ta ve günde birkaç köyü dolaşmakta - 
dırlar. 

Erkenden yola çıkarılmasından as- 
gari 3 köyde 2-3 saat kalarak meşgul 
olmak mümkin olmaktadır. Bu müd - 
det zarfında, taksim edilmiş olan va - 
zifeler iyice yapılabilmektedir. 

Halkevliler köye gider gitmez, köy- 
de bulunan herkesi köy meydanına 
toplamakta ve müsait bir odada hasta- 
lar tedavi edilirken, bir başka arkadaş 
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sıhhat levhalarını teşhir ederek bun - 
lar etrafında köylüye anlayabileceği 
dille izahat vermekte, sıhhat bilgileri, 
öğütler vermektedir. 

Kadın üyeler köylü kadınlarla te - 
masa gelerek onlara temizlik, çocuk 
bakımı gibi gereken bilgileri vermek- 
te, dertleşmektedirler. 

Diğer taraftan vazifedar bir arkadaş 
köyün öğretmen veya eğitmeniyle ko- 
nuşarak muhtarı, ihtiyar heyetini de 
aralarına alarak köyün ilerleme işleri 
etrafında, kültürel durumu hakkında 
yapılacakları anlatmakta, Ev tarafın - 
dan bastırılmış olan köy kütüklerinin 
nasıl hazırlanacağı hakkında izahat 
vermekte ve köye getirilmiş olan zi - 
rai, sıhhi ve içtimai faydalı kitapları 
vermektedir. 

Bu sırada köyün civarı hakkında da 
malümat alınmakta ve tarihi anıtlar 
aranmakta, zirai ve hayvancılık du - 
rumları incelenmektedir. 

Bu çalışma sayesinde Ankara mer - 
kez kazasıyle Çankaya kazasının 140 
köyünü bir yılda dolaşmak kabil ola - 
cak ve köylerin durumu tesbit edile - 
cek, istatistiği tamamlanacaktır. Bu 
suretle gelecek yılda yapılacak çalış - 
malarda köylerin her bakımdan du - 
rumları kontrol edilebilmiş ve muka - 
yese imkânları elde edilmiş olacak - 
tır. i 

Geçen yıl 22 köydeki okuma odala- 
rının sayısı bu yıl yüzü bulacaktır. 
Köylülerimiz ve yeni öğrenmenin ver- 
diği bir istek ve zevkle kitap ve gaze- 
teleri birbiriyle yarışarak kapışmak - 
tadırlar. 

Köy öğretmen ve eğitmenleriyle 
Halkevliler'in iş ve el birliği yapma - 
ları da bu suretle tahakkuk etmiş bu- 
lunmakta ve bu iki kültür uzvu mü - 
kemmelen anlaşmaktadırlar. 

Ankara Halkevi temsil kolu da 
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köylüye temsil verebilmesi için kolay 
nakli kabil bir sahne ile dekorlar ha- 
zırlamaktadır. Buna başlandığı za - 
man çok önemli yeni bir işe girişilmiş 
olacaktır. Gösteritin hattâ kitaptan 
daha faydalı neticeler vereceği mu - 
hakkaktır. Şimdi artık köylüye hitap 
edebilen piyesler yazılması işi de eli 
kalem tutanlarımıza düşse gerektir. 


İzmir Halkev'inde çiçek sergisi 


İzmir Halkevi bu ay içinde iyi bir 
buluş olarak bir çiçek sergisi tertip 
etmiştir. Müsabakalı olan bu sergiye 
hayli resmi ve hususi çiçekçiler işti - 
râk etmişlerdir. Üç gün devam eden 
sergi pek güzel olmuş ve muhitte bü- 
yük bir alâka uyandırmıştır. Bu se - 
beple sergi binlerce kişi tarafından ge- 
zilmiş, tetkik edilmiştir. Sergiye işti- 
râk edenlerin çiçekleri bir jüri tara - 
fından tetkik edilerek Kültürpark bi- 
rinci, Burnova Ziraat Mektebi ikinci, 
Talât Muşkara'nın gülleri üçüncü, 
Necati Alperen'in bonkavilyaları dör- 
düncü, Ali Nizami'nin karanfilleri be- 
şinci, Mahdure Balkış'ın gülleri de 
altıncılığı kazanmış ve hediyeleri ve- 
rilmiştir. 


Milas Halkevi'nin türlü çalışmaları 


Milâs Halkevi köycüleri mıntakada 
bazı köylerdeki hayvanlara âriz olan 
(Sap) hastalığını ele alarak 3 köye 
mütehassıs veterinerleriyle birlikte 
gitmiş, hasta hayvanlar tedavi edil - 
miş, hastalık hakkında köylüye icap 
eden öğütler verilmiştir. 

Çanakkale zaferinin yıldönümü do- 
layısiyle Evde bir Çanakkale gecesi 
tertip olunmuş, Milâs ve çevresindeki 
Çanakkale harpleri gazileri ve kasaba 
halkı Ev salonunda toplanarak zafe - 
rin yıldönümünü kutlamış, Boğaz mü- 
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dafaası ve Montröye kadar boğazların 
vaziyeti etrafında iki konferans ve - 
rilmiş, temsil kolu tarafından da iki 
kahramanlık tablosu gösterilmiştir. 

15 Nisan'da temsil kolu tarafından 
bir piyes ve bir komedi oynanmış, s0s- 
yal yardım kolu haftada 6 gün yok - 
sulların muayene ve tedavisine başla- 
mış, çocuk bayramı münasebetiyle 97 
fakir çocuk giydirilmiş, Hâkimiyet-i 
Milliye ve Çocuk bayramının tes“idini 
münasebetiyle güzel tezahürler yapıl- 
mış ve gece Kahraman piyesi oynan - 
mış, koro heyeti tarafından güzel bir 
konser verilmiştir. 


Sandiklı Halkevi'nin çalışmaları 


Ev gösterit kolu tarafından 23 Ni - 
san dolayısıyle ( Vatan ve Vazife ) pi- 
yesi temsil edilmiş, Güreş teşvik mü- 
sabakaları tertip olunmuş, sürek av - 
ları yapılmıştır. 

Ay içinde 13 köy gezilmiş, ziraat ve 
içtimai durum hakında konuşmalar 
yapılmıştır. Sosyal yardım kolu köy - 
lerde çalışmak üzere yeni bir program 
hazırlamıştır. 


Muğla Halkevi köylerde 


Bir aylık çalışmasının hemen hepsi 
çok iyi ve güzel olan Muğla Halkevi- 
nin en orijinal başarısı temsil kolu - 
nun köycülerle birlikte köylere gide- 
rek temsil vermesidir. 

Halkevi'nin muhtelif şübelerinden 
kalabalık bir gurup kamun merkezi 
olan Ulal'a bir gezi tertip oederek 
orada şu programı tatbik etmiştir : 

I— istiklâl marşı ( Halevi bandosu 
tarafından ), 

2— Çocuk bakımı hakkında konfe - 
rans ( başkan Şaban Kınay ), 

3— Piyes: Kanun adamı ( temsil 
kolu ), 

4— Şiir: İleri ( Tahir Tolga ), 


5— Şap hastalığı hakkında konfe - 
rans ( Selim Yatağan ), 

6— Komedi. 

Bu güzel programı hemen bütün na- 
hiye köylüleri çağırılarak takip etme- 
leri temin edilmiştir. 


Bu program Muğla'da iki defa tek- 
rarlanmıştır. 

Ev'in köycüler kolu, bundan başka 
sosyal yardım kolunun muavenetiyle 
birçok köylü hastaları köylerinde mu- 
ayene ettirmiş, ilâçlarını vermiştir. 


2 İS öç 


LR 
İzmir Halkevi Beşinci Resim sergisi 


C.H.P. İzmir Halkevi resim şü - 
besine dahil; Ege ressamları tarafın - 
dan İzmir Halkevi'nde Beşinci Resim 
Sergisi açılmıştır. Sergi geçen yılla - 
rın fevkinde san'atta bir irtifadır. 

Beşinci İzmir Resim Sergisi'ne iş- 
tirâk eden bütün fırçaların eserlerin - 
de; san'atta kat'edilen merhaleler, ay- 
dın bir şekilde göze çarpmaktadır. 
Sergi'nin her san'atkârı, eserleri üze- 
rinde kıskanç bir iç hünerverliği ile 
sırf san'at heyecanı ile çalışmış ve e- 
serini halkın takdirkâr nazarları önü- 
ne koymuştur. 

Sergi, muhtelif san'at seksiyonla - 
rından mürekkeptir. İçlerinde emp - 
risyonistler, kübistler, klâsikler, ve 
puvantiristler vardır. Bu san'at seksi- 
yonlarına dahil Ege ressamları; eser- 
lerinde, muhakemelerini daima eser - 
lerinin üstünde tutmuşlardır. 

Her eserin san'at bakımından kıy - 
meti çoktur. Bu itibarla Beşinci İz - 
mir Resim Sergisi hakkında, hülâsa 
ve haklı olarak söylenecek tek bir söz 
şudur : “ Sergi san'atlıdır ,, ve Sergi 
de muhakemeler eserlerin fevkinde - 
dir. Elverir ki; san'atı sevenler ve san- 
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atın, cemiyet içindeki baş döndürücü 
rolünü bilenler bunun, bu büyük ha - 
kikatın tefsirini ve tahlilini yapsın - 
lar. Hakikat, tabiat içindedir, ve her 
yerde hakikat, hakikattır, kaziyesi 
san'at çerçevesi için de, bu suretle şü- 
mullü, mânalı ve ifadeli bir tarzda 
her kafada satırlanmıştır. Bu keyfi - 
yette san'atın, derüni hazzın, heyeca - 
nın, mânanın, ifadenin tam not alan 
cevaplardır. 
Sergi'nin her fırçasında, her artis - 
tin şahsiyeti, görüşü, duyuşu, heye - 
canı, ifade ve mânası mündemiçtir. 
Bu suretle, Beşinci İzmir Halkevi 
Resim Sergisi, san'attaki, san'atlı bir 
irtifaın şahikasıdır. İ 
San'atkârlarımızı gıpte ederek, kalb- 
ten saygılarımızla, tekrar tekrar yü - 
celtmeği bir insanlık borcu telâkki 
ederiz. V.M. 


LR. 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 


Dergiler 


Bu ay, isimlerini aşağıda zikrettiğimiz 
Halkevleri dergileri neşredildi : 

Bozok ( Yozgat ), Çorumlu ( Çorum ), 
Dranaz ( Sinop ), Dört Eylül ( Sıvas ), 
Fikirler ( İzmir ), Gediz ( Manisa ), Gö- 
rüşler ( Adana ), İnanç ( Denizli ), 19 Ma- 
yıs ( Samsun ), Ün ( İsparta ), Yeni Türk- 
Halk Bilgisi Haberleri ( İstanbul - Emin- 
önü ), Yeşil Irmak ( Amasya ). Bunlardan 
Yozgat, Sıvas, İzmir, Manisa ve Eminönü 
Halkevi dergileri Mayıs; Sinop, Adana, 
Denizli ve Amasya, Isparta, Nisan; Ço - 
rum, Mart sayısını çıkarmış bulunuyor. 19 
Mayıs'ın ise, içinde veya üzerinde bir ta - 


rihe rastlanmadığından, hangi aya ait sa -* 


yısı olduğu belli değildir. 


Çorumlu, Çorum Halkevi Dil, Ta- 
rih ve Edebiyat Kolu tarafından çı - 
karılır aylık mecmua, yıl 1, sayı 12- 
15, Mart 1939. 12,5 kuruş. 


Dört formadan ibaret ve tek sütun üze - 


rine dizilmiş olan derginin kapak dahil son 
iki forması her zamanki gibi vesikaların ve 
resimlerin neşrine tahsis edilmiştir. 

Baş yazıyı, Prof. F. Köprülü 'nün 
Ülkü'den naklen, Halkevleri'mizde tarihi 
araştırmalar nasıl yapılmalıdır başlıklı ya- 
zısı teşkil ediyor. Geçen sayıdan devam o- 
lan H. X uncu asırda Çorum yazısından 
başka, yeni olarak Neşet Köseoğ - 
lu 'nun Çorum Sancak Beyi Kara Yazıcı 
hakkında bir makalesi vardır. 

Her sayısında, halk şairlerine ait, cönk- 
lerden derlenmiş parçalar neşr ile, bu şair- 
ler hakkında biraz da malümat veren der- 
ginin bu nüshasında Çorumlu Gazi Beydili- 
den bahsedilmektedir. 

N. Köseoğlu, bu makalesinde, Halk 
Bilgisi Haberleri ( s. 84 ) nde, Beydili 
hakkında Daşdemir'in yazdığı bir şiirin neş 
rini hatırlayarak, Daşdemir hakkında veri- 
len malümatın yanlış bir cephesine temas- 
tan sonra Beydili'nin, Murad IV. ün Bağdat 
fethine ait yazdığı bir şiiri neşrile iktifa 
ediyor. Çorum'da toplanan mâniler yine 
geçen sayıdan devamdır ve bu sayıdaki son 
rakam 507 dir ve henüz (K) harfine kadar 
gelinmiştir. Çorum halk türkülerinden Ak- 
koyun, Oydak, Ördek, Güzelleme türküleri, 
güfte ve besteleriyle basılmış, ayrıca top - 
rağa ait 49 ata sözü de dercedilerek, Hisap 
veriyoruz başlığı altında, her nüshada ol - 
duğu gibi, Çorum Halkevi çalışmaları izah 
olunmuştur. 

Bir Halkevi dergisinin aşağı yukarı bü - 
tün vasıflarını taşıyan Çorumlu'nun daha 
muntazam zamanlarda çıkacağını da ümit 
ediyoruz. 


Halk Bilgisi Haberleri : İstanbul- 
Eminönü Dil - Tarih ve Edebiyat Şu- 
besi tarafından çıkarılır aylık mecmua 
yıl 8, sayı 91, Mayıs 1939. 10 kuruş. 


Kapak hariç bir buçuk formadan ibaret 
olan ve çift sütun üzetine dizilen bu dergi, 
her ay muntazaman çıkmaktadır. 

Bu sayıda, ilk yazıyı M. Halit Bay- 
rının İstanbul'da kullanılan bazı halk ilâç- 
ları başlıklı yazısı teşkil ediyor. Muharrir, 
burada,, şifahi rivayetlere istinaden, bu 
mevzu etrafında topladıklarını neşir ve bu 
malümatımı, aldığı şahsın, yalnız ismini 
kaydile iktifa etmektedir. 

Ali Rıza Yalman'ın, Gaziantep 
şairleri makalesinin bu sayıda XX nci kıs- 
mı neşredilmiştir. Bu makaleler, şifahi 
malümata istinaden yazılmış olup, bu hu - 
susta malümat veren şahsın ismi, nereli ol- 
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duğu ve bu bilginin ne zaman elde edildiği 
tarih kaydediliyor; bu yazıyla, haklarında 
antolojik malümat verilen Gaziantep şair- 
lerinin sayısı XXIII tür. Son makalede, 
zamanı tasrih edilmeyen, Haydar Bey, 
Balkan harbı sıralarında öldüğü söylenen 
Kul Sait, XVI! inci asır şairlerinden 
Kelağa, bugün yaşamakta olan Âşık 
M ustafa 'dan bahs ile, eserlerinden bir 
iki parça neşredilmiştir. XXIV üncü parça- 
da, muhtelif eserler başlığı altında Mis - 
kin Ali'ye ait olarak gösterilen bir şiir 
basılmıştır. 

Halk şairlerine ait zengin malzemeyi ih- 
tiva eden bu makalelerde neşredilen bilgi 
ve metinler, bundan önceki tetkiklerle kar- 
şılaştırılmış veya kontrol edilmiş değildir. 
Meselâ, bu sayıda, Miskin Ali'ye ait 
gösterilen ve nereden alınarak neşredildiği 
kaydedilmeyen bir koşma, Sadeddin 
Nüzhet 'in neşrettiği Karacaoğlan adlı 
eser “s, 139, No.80,, de azcok farkla mev- 
cuttur, 


Ün : İsparta Halkevi mecmuası, 
ayda bir çıkar, cilt 5, sayı 61, Nisan 
1939. 10 kuruş. 


Kapak hariç her zaman, muntazaman bir 
forma halinde çıkan dergide baştan üç ya- 
zı, 29-3-939 da vefat eden İsparta mebusu 
İbrahim Demiralay'a tahsis edil- 
miş, müteakiben X uncu asr-ı hicri'de Hâ- 
mideli, ( İsparta şivesine göre konuşulan ) 
atalarsözü, başlıklı yazılar geçen sayıdan 
devamdır. Bu sayıda, geçen sayılara ilâve - 
ten “ Evliya Çelebi Seyhatnâmesinde İs - 
parta ,, dan başka bir de hikâye vardır. 


Yeni Türk : İstanbul - Eminönü 
Halkevi tarafından ayda bir çıkarı - 
lır, sayı 77, Mayıs 1939, sayısı 20 
kuruş. 


Kapak ve ilânlar hariç 2,5 formadan iba- 
ret olup, her ay muntazaman çıkmakta olan 
derginin baş yazısı, ' Halkevleri dergileri 
hakkında düşüncelere ayrılmıştır. Osmanlı 
tarihlerine dair kısa ve kronolojik malü - 
matı ihtiva eden; son asır aşirlerinden S e- 
lâmi'ye ait, bugünkü İstanbul'un muhtelif 


sahaları ve bu sahalara düşen nüfusu ista- 
tistiklerle gösteren makalelerden başka, 
Halid Ziya'nın henüz iki cildi çıkan 
San'ata dair eseri hakkındaki düşüncelere, 
Ömer Seyfiddin”'in Türk edebiya - 
tındaki mevkiine dair yazılar da vardır. İs- 
tanbul bibliyografyası geçen sayıdan de - 
vam etmektedir, mecmuada ayrıca iki hi - 
ikâyeye ve bazı şiirlere de yer verilmiştir, 
*#* 


Kitaplar 


Kadri Özyalçın — Kemal Gürpınar, 
Şarkışlalı Serdari, Sıvas Halkevi Dil, 
Tarih ve Edebiyat Şübesi neşriya - 
tından, No. 3. Sıvas, Kâmil Basımevi, 
1938 - 1339, 


Kapak dahil beş formadan ibaret olan 
kitabın bir buçuk formasını, Şarkışlalı Ser- 
dari hayatı ve eserleri başlığı altındaki 
mukaddime teşkil ediyor. Burada 1250-1337 
yılları arasında yaşayan şair hakkında, yal- 
nız, Şarkışla'dan elde edilen şifahi malü - 
mata istinaden bilgi veriliyor. Eserin ikin- 
ci kısmı, Serdari'nin şiirlerinin neşrine ay- 
rılmıştır, ki bunlar 32 parçadan ibarettir. 
Bu şiirlerin başında, şifahi rivayetlere is - 
tinaden, bunları, şairin ne münasebetle yaz- 
dığına dair izahlar vardır. Kitap, bilhassa 
halk edebiyatı üzerinde çalışanlar için fay- 
dalıdır. 

LE N | 

Kemal Gürpınar, Deliktaşlı 
Minhâci, hayatı ve eserleri, (Sıvas 
Halkevi, Dil, Tarih ve Edebiyat Şü- 
besi neşriyatından; No. 4, Sıvas, Kâ- 
mil Basımevi, 1939. 


Dış kapak hariç, 68 sahifeden ibaret olan 
bu eser, evvelce, ayni müellifin, Kadri Öz- 
yalçın ile beraber hayatı ve eserleri hak - 
kında iki ciltlik bir eser neşrettikleri Ruh- 
sati 'nin oğluna tahsis edilmiştir. Eserin 
ismi, halk telâffuzuna göre eserde daima 
Münhâci tarzında kaydedilmektedir. Kita- 


* bın bir forması, 1279-1317 yılları arasında 


ALA 


yaşayan Mihâci'nin hayatı hakkında veri - 
len şifahi malümata ayrılmış, ayrıca 48 
adet de şiir neşredilmiştir. Eseri bu mevzu 
üzerinde çalışanlara ihtiva ettiği malzeme 
itibarıyle tavsiye ederiz. 
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Kütüphaneler meselesi 


Cümhuriyet rejiminin on altıncı yılında 
umumi kütüphaneler meselesini kat'i hat - 
larla tayin ve tesbit edeceğini umuyor ve 
istiyoruz. oMaarif Vekilliği'nin geçen ay 
içinde topladığı neşriyat kongresiyle bü - 
tün kitap meselelerine ve dertlerine 
karşı gösterdiği hakiki alâka; lâyik oldu- 
gu ehemmiyeti tanımakta geciktiğimiz bu 
büyük dert ve dâva üzerinde, kütüphaneler 
dert ve dâvası üzerinde de ciddi bir alâka 
ve faaliyet devresinin açılmakta gecikme- 
yeceğini bize ümit ettirmektedir. 

Kütüphane bahsinde rejimden ve Maarif 
Vekâleti'nden neler beklediğimizi söyleme- 
den evvel, memlekette kütüphaneler bu - 
günkü durumu üstünde konuşalım: Evvel- 
ce de dediğimiz gibi Ankara'da yâni devlet 
merkezindeki mütevazı umumi kütüphane 
yıllardanberi mesdut bulunuyor. Büyük 
Millet Meclisi'ndeki nisbeten zengin kü - 
tüphane harice kapalı, Yüksek Ziraat Ens- 
titüsü'nün kütüphanesi hususi bir mahi - 
yette, Halkevi'ndeki kütüphane de gayr-i 
kâfidir. İstanbul'daki, Türkiye'nin en mü- 
him kütüphanesi olan Üniversite Kütüp - 
hanesi'nden sarf-ı nazar, bütün diğer kü - 
tüphaneler medrese bozması binalarda ve 
büyük ekseriyeti tecdidi vuzu' zımnında 
pabuç ve çoraplarmı çıkarıp takonya giy- 
miş ihtiyar hafız-ıkütüpler elindedir. Yük- 
sek tahsil müesseselerimizin bulunduğu bu 
iki büyük şehrimizden gayri şehirlerimizde 
ve kasabalarımızda bulunan umumi Kütüp- 
hanelerin sahih rakamına gelince, bu raka- 
mı bilmeyorum. Fakat, bu son yıllarda ziy 
ret ettiğim şehir ve kasabalarımızın 
hane binası ve hafız-ıkiitüp vaziyeti 
tidlâl ederek deyebiliriz ki, taşra kütüpha- 
neleri İstanbul kütüphanelerine asla faik 
değil ve hattâ beter bir haldedirler. Kütüp- 
hanelerimizdeki basma ve yazma eserlerin 
nakıs bir fihristi olmadığı gibi vakıt vakıt 
gönderilmiş yeni kitaplara ait fihrist bo - 
zuntularında kitap bulmak da âdeta imkân- 
sızdır. Ve en mühim bir iki kütüphanemi - 
zin bile yeni kitap almağa veya noksanları 
tamamlamağa mahsus tahsisatları yok de - 
necek derecede az olduğu gibi, hafız-kütüp- 
der için hiçbir istikbal mev'ut bulunmadı - 


ından, mevcut kadroyu bugünkü şartlar 
e kayıtlar dahilinde ıslah ve takviye im - 
kânı yoktur. 

Vaziyet işte budur ve dâvanın halledil - 
mesi aşağıki hususların halline bağlıdır : 


İlkönce yapılması icap eden noktalardan 
biri, bütün eski yazma eserlerin, başka yer- 
lerde bina edilmeleri iktiza edenlere tak- 
dimen Ankara ve İstanbul'da binası lâzım 
bulunan iki umumi kütüphanede toplanma- 
İarıdır. İstitraden söyleyelim ki, bu eski 
kitapların birer muazzam hazine oldukları, 
dünyada misil ve menentleri bulunmadığı, 
ve bu Kitapları ziya'dan vikaye ederek ta- 
mamiyle intizamlı bir halde ve bir emin 
çatı altında toplamağa muvaffak olduğu - 
muz zaman memlekette maarif dâvalarını 
âdeta kökünden hâllederek bütün garbın 
mahsudu olacağımızı iddia edenler yok de- 
gildir. Bu iddianın muazzam bir garabetten 
başka birşey olmadığını isbat ise tama - 
miyle zait bir külfettir. Zira, bu eski yaz- 
ma eserlerin Avrupa'nın büyük umumi kü- 
tüphanelerinde de mebzülen mevcut bulun- 
masından sarf-ı nazar, bütün bu yazmalar 
ancak biratkım muayyen ilim tetkikleri 
için, din, tarih ve edebiyat tarihi araştır - 
maları için kıymet ve lüzumu olan şeyler- 
dir. Lâkin, vaziyet böyle ise de, bu yazma- 
lar medeniyetimizin mazisini bilmek hu - 
susunda elzem vesikalar oldukları için hep- 
sinin arirk kat'i bir emniyet altına alınma- 
ları ve muntazam bir kataloglarının vücuda 
getirilmesi şüphesiz ki elzem bir keyfiyet- 
tir. Ve bütün bu yazmaların hem zayi' ol - 
maları hem fersüdeleşmeleri ihtimallerini 
önlemek için, hepsini küflü medreselerden 
çıkarılıp temiz ve muntazam binalarda top- 
lanmaları lâzım olduğu gibi, bunları ilim 
merkezlerinin, yüksek tahsil müesseseleri - 
nin bulunduğu yerlerde -yâni bizim için 
şimdiki halde bu yerler Ankara ile İstan - 
bul olduğuna göre- İstanbul ve Ankara kü- 
tüphanelerinde toplamak icap eder. Ödemiş 
umumi kütüphanesindeki kıymetli bir yaz- 
madan istifadelenmek için bir mütetebbi' 
oraya mı gitsin ? Bu fedakârlığı göze al- 
sa bile mevzuu için lâzım diğer iki yazma- 
nın biri Niksar ve diğeri Erzürum kütüpha- 
nelerinde bulunursa biçare âlim oralara da 
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gidemeyecek, o kıymetli yazmaları ebedi 
uykularından uyandıramayacaktır. 

Ve memlekette ötekilere takdimen yapıl- 
ması icap eden iki muazzam umumi kütüp- 
hanenin, kütüphane mimarisinde ihtisas sa- 
hibi mimarlara yaptırılacak Ankara ve İş- 
tanbul Kütüphaneleri'nin, bu yazma eserler 
ancak birer kısmını teşkil edeceklerdir. Di- 
ger aksama gelince; bunları dört büyük 
kısımda toplayabiliriz: Bizde matbaacılığın 
teessüsünden yeni harflerin kabulüne kadar 
basılmış bütün kitaplarla gazete ve mec - 
mua kolleksiyonları, yeni harflerle yapıl - 
mış bütün neşriyat kısmı ki bu neşriyat 
bundan sonra intişar edeceklerin inzima - 
mıyle alabildiğine çoğalmağa namzettir. 
Kütüphanenin pek mühim olan ve pek zen- 
gin olması icap eden bir kısmı ise, büyük 
medeni dillerle şimdiye kadar basılmış 'ki- 
tap ve mecmuaların en mühimlerinden mü- 
rekkep olan muazzam küldür ve memleke- 
timizle alâkadar mahiyetteki bütün neşri- 
yatın burada tam olarak bulunması ve bü- 
tün mühim yeni neşriyatın da mevcut ol - 
ması lâzımdır. Ve bu kayıt, kütüphanenin 
emrinde, mühim garp dillerinin neşriyatını 
günü gününe takip eden mütehassıslar bu - 
lunmasını tazammun ve icap ettirir. Mem- 
lekette ve yüksek tahsil müesseselerinin 
bulunduğu şehirlerde hakiki bir ilim haya - 
tının teessüs etmesi için de üktüphanelerin 
bu şekilde teçhiz edilmeleri kat'i şarttır, 
Çünkü bugün ilmi tetebbülerle meşgul kim- 
seler yeni ve mühim 'kitapların intişarın - 
dan haberdar olsalar bile bunları almaktan 
hemen daima âciz bulunmaktadırlar. 

Yüksek tahsil müesseselerine malik ol - 
mayan şehirlerimiz için umumi kütüphane 
tiplerini ise şöyle tasavvur edebiliriz : 

a — Nüfusları 40 bini tecavüz eden şe - 
hirlere mahsus umumi kütüphaneler. 

b — Nüfusları 5 bin ile 40 bin arasında 
tehalüf eden şehir ve kasabalara mahsus 
umumi kütüphaneler. 


Nüfusları 5 binden aşağı kasabalara mah- 
sus umumi kütüphaneler, 

Büyük ve büyücek şehirlerimiz için 10 
nüfus başına bir kitap ve diğer kasabalar 
için 5 nüfus başıma bir kitap bulundurmak 
sistemi tatbik edilebilir, ve garp dillerinde 
ikitap, lisesi bulunan yâni yüksek tahsil gör- 
müş bir memur ve muallim zümresine ma - 
lik şehirlerimize inhisar ettirilir. Bütün bu 
kütüphanelerin ihtiva etmeleri icap eden 
kitaplar listesi de Maarif Vekilliği'nce ta- 
yin ve tesbit edilerek kitaplar bu tayin ve 
tesbit neticesinde tevzi edilirse büyük ve 
küçük kütüphane raflarının gelişi güzel ve 
isabetsiz intihaplarla dolması tehlikesinin 
önüne geçilmiş olur. Bütün bina ve malze- 
me meselelerini beş senelik bir plâna tev- 


fikan hâlle başlarken üzerinde durulacak 
bir keyfiyet de hafız-ıkütüpler meselesi — 
dir. Bugün nâdir istisnalardan sarİ-ınazar 
umumi kütüphaneler yeni harfleri ancak 
sökebilen eski ve geri unsurlar elindedir, 
ve kütüphanelerimizi yakın bir istikbalde 
kıymetli unsurlarla teçhiz edebilmek için 
bunların en güzidelerini büyük Avrupa kü- 
tüphanelerinde staj görebilecek seviyede - 
kilerden seçmek ve böyle intihap imkân - 
larına malik olmak için de yeni hafız-rkü - 


tüplere karşı cazip bir istikbal taahhüdünde 
bulunabilmek lâzımdır. 


Yazılacak on iki cilde dair 


Memleketteki yazı ve fikir meseleleri 
son neşriyat kongresi münasebetiyle o ka- 
dar çok mevzu-ıbahş oldu ki, bu mevzu-ı - 
bahs olmuş meselelere bir kere daha temas. 
etmekten kendimi alamayacağım. Bu son 
temasın sahası telif vâdisindeki eserlerin 
teşviki hakkında bazı temennilerdir. Bab-ı 
âli caddesindeki muhtelif mesainin mah - 
sülü bulunan eserlere göz atanlar ve bun- 
ların heyeti mecmuasına bakanlar, memle- 
ikette intizamsız da olsa "hakiki bir tercüme 
faaliyetinin hüküm sürmekte olduğunu der- 
hâl tasdik ederler, O kadar ki, bugün bir 
büyük muharrir ciddi ve uzun çalışmalar 
mahsülü bir eseri elinde olarak bu cadde 
kitapçılarını dolaşsa eserine tâbi* bulması 
meşküktür ve fakat bir garp lisanına vakıf 
olmakla haklı veya haksız marüf bir mu - 
harrire bir eser tercümesinin kendisine 
böyle bir gezinti esnasında teklif edileceği 
muhakkaktır. Ve Maarif Vekâleti bir ta - 
raftan üniversitece mühim ilim kitaplarını 
tercümede devam ettirmek ve diğer taraf- 
tan klâsikler dahil olduğu halde edebi ter- 
cümelere yapılacak himayeye daha esaslı bir 
şekil vereceğini bildirmekle, esasen mev - 
cut bir faaliyeti daha da hızlandıracak de - 
mektir. Fakat bu hadd-i zatinde meşkür hi- 
mayenin yanında kütüphanemiz ve irfan 
hayatımız için eksikliği hissedilen eserle - 
rin yazılması ve böyle Orijinal tetkikler 
mahsülü ve sabırlı çalışmalara muhtaç eser- 
lere muharrir ve münevverlerin sevkedil - 
mesi için, Maarif Vekâleti'nin o her sene 
böyle on onbeş eser hazırlatması çok yerin- 
de birşey olmaz mı ? Vaktiyle bu sütun- 
larda çıkmış bir yazım münasebetiyle Ma- 
arif Vekili Hasan - Âli Yücel 'in ayni arzu-. 
yu kuvvet ve selâhiyetle müdafaa ettiğini 
ve memlekette orijinal çalışma mahsülü 
eserler yazılmasının tercümeler kadar lü- 
zumlu olduğunu söylemiş bulunduğunu ha- 
tırlayorum. Hazırlanılacak : telif eserlerin 


BİROKUYUCUNUN NOTLARI 378 


mahiyeti hakkında bir fikir vermek üzere 
de oniki cilt mevzuu tasavvur ediyorum 5 

1— ( Atatürk 'ün- ailesi, çocukluğu 
ve ilk gençliği hakkında ). 

Büyük adamın asıl ve nesebi hakkında, 
babasının Selânik'te Gümrük memuru Ali 
Rıza Efendi olduğundan ve annesi Zübeyde 
Hanım'ın Milli Mücadele'yi müteakip İz- 
mir'de öldüğünden başka hemen ne biliyo- 
ruz ? Büyük adamın aile ve ilk senelerini 
hikâye edecek ve en büyük şerefi olduğu 
Türk ordusuna erkân-ı harp zabiti olarak 
iltihakına kadarki hayatını ve büyük dehâ- 
sına aile ve ilk gençlik çağlarından gelen 
tesirleri anlatacak bir eserin yazılması için 
en münasip zaman, henüz birçok imi 
berhayat bulunduğu bu zaman değil midir ? 

2— ( İsmet İnönü'nün ailesi, çocuk- 
luğu ve ilk gençliği ). 

Milli Mücadele ve inkılâp yıllarında A 5 
tatürk'”'ün en kıymetli ve yakın mesai 
arkadaşı olan ve kıymetli ve yüksek şah - 
siyeti ile en büyük matemini idrâk edişi - 
nin ferdasında Türk milletine yeni bir teâli 
devresi veren İsmet İnönü hakkında Ca 
böyle bir eser mevcut olmalı değil midir ? 

3— ( Ankara tarihi ). 

Bir kere daha temas etmiş olduğum veç- 
hile, memleketimizde mahalli tarih bu son 
zamanlarda hayli revaç bulduğu ve küçük 
kasabalarda bile bu küçük kasabaların çok 
kere mütevazı tarihlerini yazacak yerli mü- 
tetebbi'ler yetiştiği halde, devlet merkezi 
yaptığımız Ankara'nın , hakikaten zengin 
olan tarihi tekik edilmeğe başlanmamış de- 

nebilir. Bu iş müteaddit muharrirlerin ça- 
lışmalarıyle vücut bulabilecek bir le 

4— Tanzimat'tan Cümhuriyet e kadar 
Ankara şehri ve vilâyeti tarihi 

Bu da ayni külün bir başka kısmıdır. 

5—— Yeni Türk e eee 

i sirlerine dair bir de 
MA ık Kemal'in hayatı ve 

ri EW 

yi Türkiye'de resim tarihi 

8— Türkiye'de karikatür tarihi — 

9— Osmanlı İmparatorluğu arazisinde 

“Timurlenk 

Serlevhası, geniş ve ehemmiyetli mev - 
zuunu tamamen aydınlatmaktadır. ; 

10— Garp seyyahları ve Ankara 

11— Türk dilinde ecnebi kelimeler ve 
i kilieri 
> Osmanlı İmparatorluğu'nun Bul - 


garistan Prensliği ve Şarki Rumeli vilâyeti 
ile münasebetleri tarihi X. £ 


Ahmed Agaoğlu 


Memleketimizin fikir, harp ve siyaset ri- 

câli içinde ve her asırda, siyasi hudutları- 
mızın haricinden gelmiş veya aslen yaban- 
cı ırklara mensup pek çok kimse görürüz. 
Azarbaycan'da doğarak Rus mekteplerinde 
yetişmiş olan Ahmed Ağaoğlu da 
bunlardan biriydi ve Türkiye'ye ancak 190 
Temmuz inkılâbından sonra geldiğine göre 
yetmişi aşkın ömrünün yarıdan fazlasını 
Türkiye haricinde geçirdi, işaret ettiğimiz 
ricâlin birçoğu gibi de çocukluk çağında 
değil kırkından sonra bu memleketin evlâdı 
olabildi. İmzasının Türkiye vatandaşı ol- 
duktan sonra da uzun zamanlar Agayef 
şeklini muhafaza ettiğini hep hatırlarız. 
Bununla beraber, şüphesiz ki bu vatanın en 
öz hizmetkârlarından biri olarak öldü. 
Mebus sıfatıyle, yüksek mektep ve üniver- 
site profesörü safıtıyle memlekete hizmet- 
ler ettiği gibi matbuatımızın son Otuz. yıl - 
İk mensupları içinde de en değerlilerinden 
biridir. En son makalesini ölümünden az 
evvel okuduk. Konuşmasında olduğu gibi 
yazmasında da Azerbaycan'ın hususiyetle. - 
rini muhafaza etmekle beraber, bu şivenin 
üslübunda bıraktığı hususiyetlere rağmen 
kuvvetli konuştuğu gibi kuvvetli yazar ve 
fikirlerini kudretle müdafaa ,ederdi. Hara- 
retli bir Türk milliyetperveri olduğu kadar 
Fransız İnkılabı'nın getirdiği fikirlerin ve 
demokrasi ile liberalizmin hayranı ve âşıkı 
idi. Ve bu aşk ve hayranlık onu bugünün 
temayül ve azruretlerini hisaba katmamağa 
çok sevketti. Ancak haksız olsa da yalnız 
hak bildiği şeyleri müdafaa etmiş ve me - 
deni cesarete çok misâl vermiştir. Gerçi 
siyaset ve ilim hayatında büyük hizmet ve 
muvaffakıyetleri yoktur ve iktidar mevki- 
ine gelemediği gibi ilim hayatında da mü- 
teferrik makalelerden başka birsey yaza - 
mamış ve muazzam bir eser üstüne aza 
atamamıştır. Bununla beraber bu vatana 
gerçekten bağlı ve bu vatana hizmet dşkı- 
nı en son günlerine kadar muhafaza etmiş 
bir faziletli insandı. Ömrünün temiz kalmış 
ikitabının henüz yeni kapandığı ve cismi - 
nin toprağa yeni gömüldüğü şu anda be 
rasına hürmetlerimi sunar, kabrında rahat 
ve müsterih uyumasını dilerim. 


YEMİ 
Ri e 


İTAPLAR ve MECMUALAR 


Nihad Sami Banarlı, Dâsi- 
tân-ı tevârih-i Mülük-i Âli Osman 
ve Cemşid-ü Hurşid mesnevisi, İş - 
tanbul : Bürhaneddin Matbaası, 939, 


” Türkiyat Enstitüsü'n 
di Eee altıncı cildin- 
r sım olan bu eser, kitabı 
yep mukaddimesi olan Prof. DE Di 
ie Giz rülüye “ İstanbul Üniversi - 

S, > eki tedris hayatının 25 inci yıldönü- 
Mr e çi » ithaf edilmiştir. 
ataş Lisesi edebi imi 
ere ini muallimi olan ve 


i K nün, eserin b i 
Birkaç söz başlıklı mukaddimesinde kayi 


ik es “e e Fakültesi lisans 
ava üZ€re Du mevzu üzeri 
m yeri ve muvaffakıyetle çalışan N? 
si ami, sonradan da mesaisini de- 
m ettirmek suretiyle bu güzel eseri vi- 
cuda getirmiş bulunuyor 


ün çıkarmakta ol - 


.. 


İskend 
et ; esnevisi'nin 
kaim ke Tparatorluğu'nun ki” 
ihine ait bir kısım bul 

ulundurması 

raki 5 olan ehemmiyetidir. Bunun 
ç T, KI eserin esasını Tevârik-i Dâsi 
ri âSi- 


tân-ı Mülâk-i Alj 
siken ile i Osman kısmı teşkil et- 


Nihad $ i, ü 
sami, üzerind lıştığ 
ya değerini belirttikten ii > 
Ani İskendernâme üzerinde çalışan- 
akkında bir bibliyografya veriyor; bu 
p Asım ın bir makale- 
DE y ,ozsef in bir tetkiki, Bro- 
an we biler bir araştırması 
Z yor.. erde, şimdiye kad 
lan tetkiklerin Ş 1 die 
yanlış cephelerinin ayd 
a m tanisma 
şılmıştır. üellifin üzerinde d ğ 
noktalar, mukaddi i a eh 
tv , ddimesinden de anlaşıldığı 
I — “ Ahemedi'nin iyeti 
A “ Aher şahsiyeti ve İskender- 
mâmesi üzerinde ,, yapılan umumi araştır- 
malar, 


II — “ Berlin, Bursa, İstanbul, K 
kütüphanelerinde bulunan ve İtedider pa 
sânelerinden başka Osmanlı tarihini de ih- 
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> ; 5 3 
2 eden onüç yazma nüsha ile Necip 
sım tarafından neşredilen Sirâz nüha. 
nr ay iin) azsa z ş 3 
in çi Kelile Döâsitân-ı Mülük-i Alj Os 
man kısımların irbiri £ astı x 
Da 11 birbiriyle karşılaştırarak 
,. sun içın en mükemmel nüsha olduğu id 
dıa edilebilecek olan bir ten i tab* ( E 
distion Critic 5 H tenkitli tab ç - 
e z izli ) ın meydana getirilmesi 
4 — Ahmedi Tarihi'nin, “ Og İm- 
imi rihi'nin, smanlı İm- 
paratorluğu'nun kurulduğu asra ait verdiği 
malümat Me ortaya koyduğu ehemmiyetli 
ei iri tetkik ederek ve Ahmedi Ta - 
- Üni ilk asırların diğer kaynaklarıyle de 
kala yk ak eserin Türk Tarihi bakımın. 
an olan değer ve derecesi in gö il 
de ve €ecesi ,, nin gösteril- 
'p Ge e! EH 1 
, IV — Şairin Cemşid ve Hürşid mesne - 
visi hakkında verdiği izahattır. 
irinci kısımda, şairin hayatı 
ve eserleri üzerinde ş 
Müellif, : eli 
malümattan ve bunlar 
Ahmedi'nin, şar 
ken 1412 (8 


fakat 


akat doğ 


e şahsiyeti 
araştırmalar yapılıyor. 


£ kayna 


i e arak 
1 . neticesine varıyor. Bu 
âk ettikleri diğer bir nok- 

Ahmedi 'nin, tahsilini Mısır'da 
1asıdır. Onun hayatını n çirdiği- 
beylere ve padisahlar f Dp et- 


ıkterini inceleyen o müellif 
eyi nasıl yazdığını ve kime 
ki gk ederek, e “ 1390- 
9 Iinda ikmal edildiğini müellifi 
ağzından işittiğimiz bu büyük Sade İğ e 
d ırım n oğlu Süle yman?' a takdi i 
edilmesi bir vâkra olmakla beraber bir te 
sadüf ve nihayet bir mecburiyet dolayıs a 
ledir » diyor. İskendernâme'nin ihtiva e. 
tiği Osmanlı Tarihi kısmının ise “ masal. 
sız ve efsânesiz bir tarih » Olduğu söyle- 
yerek, yi e di 'nin tarihcilik bakımın- 
n olan kıymetlerini irti i 
eee y tlerinin belirtilmesine ça - 
BN: pe ğ i 

atı ia e dl öy inin 
a n girerken “ esrlerinin 
e böammar olan zenginliği do- 
ıyle bize üncü a ü i için 
çok geniş kaynaklar ir ol 
m edi 'yi ayni zamanda devrinin en ileri 

bir sanatkârı olarak tanımaktayız ,, cüm 
lesini kaydettikten sonra “ Ahm edi ali 
san'atı hakkında tam bir fikir verebilmek 
için Anadolu'da Türk dil ve edebiyatınır 
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tekâmülü isimli büyük makalesi ile bu asır- 
lar Türk edebiyatının çok kuvvetli bir 
plânını çizmiş olan Prof. Fuad Köp- 
rülü'nün “İskendernâme müellifi hakkın- 
da verdiği malümatı,, Yeni Türk Wecmuası, 
sayı 4, s. 291 den ,, naklederek, bu husus- 
taki sözlerine nihayet veriyor. 


# 


Eserde, üzerinde durulan €sas nokta, 
Ahmedi nin hayatı, şahsiyeti ve san'atı 
meselesi değil, onun, İskendernâmesindeki, 
Osmanlı Tarihi kısmıdır. Bu kısım hak - 
kında izâhat verilebilmek için eserin -Dâ - 
sitân-ı Tevârik-i Mülük-i Al-i Osman'ın - 
tenkitli bir tab'ı yapılmıştır; İskendernâ- 
me'nin 22 yazması olduğunu kaydeden mü- 
ellif, bunlardan dokuzunun, bu kısmı ihtiva 
etmediğini söylüyor. Şu halde, Osmanlı 
Tarihi'nin tenkitli tab'ı için metin bütün- 
leme hususunda istifade edilen nüshalar 13 
nüshadan ibarettir. Ayrı ayrı tavsifi yapı- 
lan bu nüshalardan dördü, İstanbul Üni - 
versite Kütüphanesi'nde; ikisi, Süleyma - 
niye; biri, Revan Köşkü; biri, Murat Mon- 
lâ; biri, Üsküdar Selimağa Kütüphanesi; 
biri, Bursa; biri, Konya; ikisi ise, Berlin 
Devlet Kütüphanesi'nde mevcuttur. Bu 
nüshaların mukayesesi neticesinde neşredi- 
len Dâsitân-r Tevârih-i Mülük-i Âl-i Os - 
man, eserde 25 sahife tutmaktadır ve 334 
beyitten ibarettir. Ahmedi 'nin Os - 
manlı Tarihi'nin, bu suretle tenkitli bir 
tab'ını vücuda getiren muharrir, bu metne 
istinaden, eserin tarihi değeri hakkında bi- 
ze izahat verirken, evvelâ, Ertuğrul'dan 
başlayan, Osman, Orhan. Murat, Beyazıt 
ve Emir Süleyman'ın şah oluşu ile sona 
eren bahislerin hülâsasından sonra ©“ Ak4- 
medi tarihinin ortaya koyduğu meseleler ,, 
üzerinde duruyor.. 

B. Nihad Sami Banarlı, Os - 
manlı İmparatorluğu'nun kuruluş ve Ah- 
medi Tarihi'nin ihtiva ettiği mevzuları 
hâvi şark ve garp kaynaklarını nazar-ı iti- 
bara alarak, evvelâ eserin, bunlara nazaran 
bazı noksanlarını kaydediyor, ki bu nok - 
sanların mevcudiyetini başlıca iki büyük se- 
bebe atfedebiliriz : 

a — Zamanına ait bazı siyasi ve şahsi va- 
ziyetler ve düşünceler dolayısıyle Ah - 
medi eserinde her türlü vak'alara temas 
etmekten çekinmitşir. 

B— Ahmedi, eseri ile birlikte; haya- 
tında birçok talihsizliklere uğramıştır. En 
son olarak Emir Süleyman'dan gör- 
düğü lütuf ve ihsanlar üzerine İskender- 
nâmesı'aın ve Dâsitân-ı Tevârik-i Âl-i Os- 
man'nının karşılığını alabilmek ve hele sal- 
tanat kavgaları arasında ne olacağı belli 
olmayan istikbâle karşı hazırlıklı bulun - 
mak endişeleri ile eserini bitirmekte acele 


etmiştir. Bilhassa Beyazıt 1. ve E- 
mir Süleyman devirlerini fazla ihti- 
sara ve medhiyeye boğmak hatasında bu - 
lunmuştur ,, diyor. 

Eserde, bu noksanlardan başka, diğer ta- 
rihlerde mevcut olmayan ilâvelere de yer 
verildiğini gören B. Nihad Sami, 
bunları, birer mesele olarak kaydediyor. 
Bu meseleler sekiz kısımda toplanmıştır, 
ki şu şekilde hülâsa edebiliriz : 

I — Ahmedi nin Osmanlı imparator- 
luğu'nun kuruluşuna ait olan Döâsitâni ri - 
vayetlere yer vermeyişi, 

II — Osman'ın babası olan Ertuğrul'un 
Sultan Alâeddin-i Selçuki'nin kumandan - 
larından biri olarak gösterilmesi, 

III — Diğer kaynakların, Bursa'nın zab- 
tr sırasında Sultan Osman'ın sağ olup ol - 
madığı hususunda tereddütlerine muka- 
bil, Ahmedi 'nin, Osman'ın, Bursa'nın 
muhasarası esnasında öldüğünü ve “ muha- 
sara esnasında Osman'ın yerine geçen 
Orhan Gazi'nin şehri zabtetmesi ,, ni 
kaydi, 

IV — Diğer kaynaklarda bahsi geçen 
fakat şahsiyeti aydınlanamayan Ali veya 
Alâeddin Paşa'dan bahsetmeyişi, 

V — Osmanlı İmparatorluğu'nun ilk de- 
virlerine ait âlimler meyanında, yalnız di- 
ğer tarihlerde, şahsiyeti oldukça silik bu- 
lunan Sinan Paşa 'dan bahsetmesi, 

VI — Çandarlı Kara Halil hak- 
kında verdiği malümatın, diğer tarihi kay- 
naklardaki malümatı, -müellifin tâbirince- 
alt üst edecek mahiyette kayıtları, 

VII — Murat 1. den bahsederken yaz- 
dığı : “ Evvel ol idi ki Rüm'â sundı el ,, di- 
yerek bizi bu mısrâların mânası ne olabile- 
ceği hakkında düşünmek mecburiyeti kar- 
şısında bırakması ,, gibi sekiz meseleyi, 
ele alan müellif, bunlar iizerinde mütalea- 
lar yürütmekte ve bunları, yukarıda kay- 
dettiğimiz 8 maddeye ayırarak © Ahmedi 

#nin ortaya koyduğu meseleler, baş- 
altında toplamaktadır. 
hmedi Tarihi, böylece tahlil edil- 


üze , bülâsaten kayde- 
decek olursak su neticelere eristiriyor : 
“Anonim Tevârih-i Âli Osmanlar'dan G i- 
esse "nin nesrettiği Anonim,n bas taraf- 
larında Dâsisân-r Tevârih-i Mülük-i Âl 
Osman'dan alınmış uzun manzum parca - 
lar, ım ve “bir de XVI ncı asırda Po - 
püler Tevârik-i Âl-i Osman modasını de - 
vam ettirmişolan Lütfi Pasa'nın”, “İs- 
kendernâme'nin Osmanlı Tarihi kısmından 
aynen veya nesire çevrilerek alınan parca- 
lar . ın bulunduğunu öğreniyoruz. 
Müellif, bunlardan o birincisi hakkındaki 
fikirlerini yâni Giesse 'nin eserinde gö- 
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rülen Ahmedi Tarihi'nin tesirini bize, ne - 
dense misâller göstererek izah etmeyor, fa- 
kat Lütfi Paşa'nın eserinde görülen Ah - 
medi Tarihi'nin tesirlerini misâllerle 
izah ve isbat etmiş bulunuyor. Bundan 
sonra bu tesirin, bu iki tarih müstesna, di- 
ger Osmanlı tarihlerinde açık olarak gö - 
rülmediğini de kaydederek Ahmedi Ta- 
rihi'nin en ziyade Şükrüllah?'ın, Bek- 
cet-üt tevârih nam eserinde müessir oldu - 
gunu yazarak, bize bu iki tarihi, bu bakım- 
dan mukayese ediyor. 

Bu araştırmalarla varılan netice, müel - 
lifin de kaydettiği üzre “ Dâsitân-ı Tevâ- 
rih-i Mülük-i ALi Osman, kat'iyen Osmanlı 
tarihi üzerinde yazılmış, boş ve efsanevi 
bir eser değil ,, dir, “ devrine nisbetle cid- 
den kifayetli bir tarih olan bu eser, bugün 
için de üzerinde ehemmiyetle durulması 
lâzımgelen bir tarih kaynağı ,, oluşudur. 

Bu neticeden sonra, yukarıda da kaydet- 
tiğimiz gibi, Ahm edi Tarihi'ni muhtevi 
nüshaların mukayesesi yapılarak, eserin 
<sasını teşkil eden Dâsitân-ı Tevârih-i Mü- 
lük-i Âl-i Osman metni basılmıştır, 

Eserin sonuna ilâve edilen Cezişid-ü Hur- 
şŞid mesnevisine geçmeden Prof. Fuad 
K ö prülü 'nün, kitabın başında kaydet- 
tiği Birkaç Söz'ünden bazı cümleleri aynen 
almayı, eserin değerini belirtmek bakımın- 
dan faydalı buluyoruz ; 

“Uzun, ciddi, devamlı bir çalışmanın 
mahsülü olan bu eserin neşti ile Ah 
medi Vekayi'nâmesi'nin dahili “ten 
kidinden doğacak birçok karışık ta 
rih meseleleri tamamiyle halledilmiş de- 
gildir; ve zaten eserin genç müellifi de 
asla böyle bir iddiada bulunmayor. Maama- 
fih bu eserin neşri ile Osmanlı tarihinin 
ilk asrına ait kaynakların ilini ve ciddi su- 
rette tahlil ve mukayesesine yarayacak 
esas meydana konmuş demektir, ki bunun 
ehemmiyeti erbâbınca “pek kolay takdir 
edilir. 

Filolojik bakımdan bu metnin neşrindeki 
başlıca kusur, transcription hususunda - 
diz me. şi Deyizt matbaamızın henüz bu 
hususta teknik vasıtalara malik olmadığını 
ve gerek üniversitemizin, gerek ilmi cemi- 
yetlerimizin İilolojik ve tarihi neşriyatın- 

da transcription sisteminden mahrum bu - 
lunduğumuzu .derin “bir 'teessüfle itiraf 
mecburiyetindeyiz 0 
» 

Kitabın sonuna ilâve edilen Cemşid-ü 
Hurşid mesneviisne gelince ; 

5000 beyitten ibaret olan bu mesnevinin 
mevcudiyeti, şimdiye kadar -bazı kaynak- 
lar vasıtasıyle- malüm olmakla beraber, 
nüshası, ilk olarak, Nihat Sami tarafın- 
dan bulunmuş ve hakkında izahat verilmiş- 


tir, ki üniversite kütüphanesi türkçe yâzma- 
lar kısmında, 921 numarada mukayyet bir 
İskendernâme'nin sonunda mevcuttur, 

Müellifin, eserdeki bir kayıttan istihrâcı- 
göre 806 da yazıldığınıve Emir Ş üley- 
man 'a ithaf edildiğini öğrendiğimiz bu 
mesneviye dair, mevzuu hakkında veri - 
len güzel bir hülâsa vasıtasıyle, oldukça 
fikir ediniyoruz : 

© Çin'de, bilgili ve her işde kudretli bir 
hükümdar vardı ğa DA 

Bu sultanın Cemşid isimli bir oğlu var- 
dı ,, Cemşid, bir gece eğlenir içer, rüya - 


. sında güzel bir kız görür; ona âşık olur, 


tacını ve tahtını birakarak memleketini 
terke karar verir ve memeleketinden uzak- 
laşır ... 

Bunu haber alan annesi ve babası, onu 
arar, bulurlar, Ona bütün güzel kızları gös- 
terirler, hiçbirini beğenmez. Şehzadenin 
Mihrâb isimli bir bazirgânı vardır bu 
“ ayni zamanda usta bir ressamdı ,,. 

Cemşid'e, Rum kayserinin, tarif ettiği gi- 
bi bir kızı olduğunu söyler ve resmini ya- 
par; ki bu hakikaten Cemşid'in düşündüğü 
kızdır. 

Şehzade -birçok tâli vak'alardan sonra-, 
Mihrâb 'ın yardımı ile Rum diyarına gi- 
der. Yollarda, perilerle, cadılarla mücade- 
İeler eder, geçilmez kayalıklardan aşar ve 
Kayser'in kızı Hurşid'i evvelâ, bir çeşme 
başında yıykanırken götür. 

Yine birçok vak'alardan sonra, Hurşid 
ile Cemşid bağlarda, bahçelerde eğlenme - 
ye başlarlar, bunu Hurşid'in annesi haber 
alır ve onu bir kaleye hapsettirir. 

Vaka, birtakım mücadeleler neticesinde, 
Cemşid'le Hurşid'in evlenmesi ve nihayet 
Çin'e dönmeleri ile sona eriyor. 

B. Nihad Sam i, bu hikâyede, şark 
hikâyelerinin bilhassa Husrev ve Şirin, 
Leylâ ve Mecnun, Vâmık-u “Azrâ gibi mes- 
nevilerin tesiri olduğunu, hattâ, Köroğlu 
destanı ve Dede Korkut hikâyelerinden 
motifler bulunduğunu bir iki misâl ile an- 
latıyor.. 

Husrev ve Şirin, hikâyesinin izlerini 
gösterirken, buradaki Mihrâ b 'ın, Hus- 
rev ve Şirin'deki Şâpur'a tekabül ettiğini, 
Cemşid'in, Hurşid'e âşık oluşunun, Husrev- 
in Şirin'e âşık oluşu vak'asına benzediğini, 
resim meselesinde ise, Vâmık-u “Azrâ hi- 
kâyesinin tesiri bulunduğunu sölüyor. 

Cemşid'in kayaları aşması ve mücadele- 
leri, müiellife, Ferhad'ı, Cemşid'in dağlara 
düşmesi Mecnün' tedâ“i ettirmiştir. 

Hülâsadan azçok anlaşıldığına göre, bu 
hikâye, Husrev-ü Şirin ile Leylâ ve Mec- 
nun'un ihtilâtından vücuda gelmişse benze-. 
yor ; 

Vak'anın başlanışı, Niza mi'nin,Hus- 
rev ve Şirin ini andırıyor ; 
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Hurmüz'ün oğlu Husrev de, güzelliğiyle 
meşhurdur. O da Şirin'e rüyasında âşık 
olur.. Resim meselesi, yalnız Vâmık-u ze 
râ da değil, Husrev-ü Şirin de de vardır; 
hattâ, Nihad Sami'nin hülâsada kay- 
dettiği Mihrâb hakkındaki 


Perinün görmeden nakşın yazardı, 
Kalemle şeki-i mâniyi düzerdi. 
beyti, Nizamâilll dentercüme gibi bir- 
şeydir 


Husrev de, Şirin'i, evvelâ bir çeşme ba- 
şında yıykanırken görür. Müellifin Cem - 
şid-ü Hurşid'den naklettiği 


Eli ile saçıcak bâşınâ su 


Tenin örtdi saçıyle -ol yüzi gün i 

Nitekim gic-olıcak örtilür gün. 
beyitleri de yine Nizami |2) de ayni 
münasebetiyle mevcuttur : 


Bo ii et ey Felan CE ve 


4 
ZE AJ ouz, ei 
ai dar, mi ei İsi pi) 


23) 33 Ayın Ağ 


Hattâ Germiyanlı Şe yhi 'nin Hus - 
rev-ü Şirininden, Nizâmi 'nin yukarıda 
kaydettiğim beyitlerinin tercümelerini a - 
lırsak, 


Saçındukda ten-i billârınâ âb Ni 
San ider perde dürden nür-ı mehtâb 


Büründi saçlarını oi nazarde 
Gicöyi gündüze eyledi perde. 


mısrâlarının ( Husrev-ü Şirin, hususi bir 
yazma, s. 142, beyit 2,12), Ahmedi nin be bi 
yitlerinden farksız bulunduğu ve EE 
Hurşid'deki mısraların N izami 'den 
tercüme olduğu büsbütün göze çarpar. > 
Cemşid'in mücadeleleri, Ferhad dan zi 5 
yade, Şeyh Galib'in Hüsn-ü Aşk mesnevi 
sindeki, Âşk'ın mücadelelerini hatırlatıyor. 
Bu mesnevi, Cemşid-ü Hurşid'den çok son- 
rTÖa olmasına rağmen, ondan daha evvel yazı- 
lan bu tarz bir mesneviden müteessir bu - 
lunması ve Ahmedi 'nin de ayni eser - 
den ilham almış olması hatıra gelebilir.. 


(1J Nizami, Husrev-ü Şirin ( Tahran, 
Matbaa-i Armağan, Şemsi: 1313), s. 48. 
beyit 8-9. 


Çünkü, Ferhad'ın, perilerle, cinlerle hiçbir 
zaman mücadelesi görülmez. 

Hikâyede, Cemşid'i, anne ve babasının 
arayıp bulmaları, ona en güzel kızları gös- 
da da vardır, yalnız orada bir arzudur, bu- 
rada fiil sahasına geçmiştir. 
termeleri meselesi ise, Leylâ ve Mecnun- 

B. Nihad Sami Banarlı, eseri- 
nin sonuna ilâve ettiği bu kısım üzerinde 
pek işlemiş değildir, ve o, bize bu hülâsayı 
esasen eseri biraz olsun tanıtmak gayesiyle 
vermiştir. Naklettiği birkaç beytin aynen 
Husrev-ii Şirin'de mevcut oluşu, bize ese- 
rin bu mesneviden kısmen tercüme olduğu- 
nu düşündürmektedir. 


# 


Eserine, Ahmedi nin şalısiyeti ye 
tesirleri hakkında bazı küçük notlar'ın neş- 
riyle son veren müellif, kitabın sonuna, 
Dâsitân-i Tevârih-i Mülük-ı Alı Osman ip 
geçen türkçe kelimeleri muhtevi bir lügat- 
çe, bir indeks, ve Kitabiyat kısmı da ilâve 
etmiştir. 


Divan şairlerin üzerinde, bilhassa gazel 
sahasında çok kuvvetli tesirler yapan A h- 


EZE ihinin. biz “ai 
“medi'nin ve Osmanlı Tarihi'nin, bize te 


kitli bir tab'ını kazandıran müellifin, önün- 
de acılan yeni ve geniş bir mevzu vardır 
Nihad Sami Banar lı dan, bize ta- 
nıtmış olduğu Cemşid-ü Hurşid Mep 
sinin telif veya tercüme olduğu mez oz 
nin aydınlatılmasını bekleyor ve Ke LE 
Fuad Köprülü ye, İstanbul ve 
versitesi'ndeki müderrislik ayben bl 
ci yıldönümü dolayısiyle bir eser itha e 
mek şerefi -şimdilik- yalnız ona ait O a 
ğundan, müellifin, bu ciddi mesaisini, 
cepheden de memnuniyetle karşılayoruz. 


BİR MÜDAFAANIN CEVABI 


ÜLKÜ'nün 72 nci sayısında, B. A al 
nın, Hselerin beşinci sınıfları için ii e 
kitabı olan Edebiyat Tariki Ders a Bi : 
eserini tenkit ile, hükümlerimi deli Mei 
misâller göstererek izah ve isbat Mi 

Bu yazımda, mevzu-ıbahs eser müelli şi 
nin Yeni Türk mecmuasında (s: e a 
cevabına karsı mülâhazalarımı a zi 
müellifin ifadesine uyarak hafi lik, piri 
etkârlık ,, gibi tâbirlerle veya > kim 
sanâ bu kârı teklif k gibi mısralarla m 
verecek değilim. Fikirlerimi, ilk Yaza 
olduğu gibi, arayere mevzu ine pl 
karıştırmadan, lafa boğmadan, yine 


(21 Ayni eser, s. 81, beyit: Ül (S5 4102, 
beyit: 6-7. 
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riyle, isbatlarıyle ve objektif kalarak ya - 
zacağım. 

I. Müellif, bu cevabı yazmasının sebebini: 
“ Münekkidi benim 15 sene evvel kKazırla- 
yıp 10 sene evvel bastırdığım bu 'eserim 
hakkında sebepsiz yere hiddetlenmi 
dum. Hiddetini, her nedense on sene sonra 
izhara vesile bulan münekkidin, kitabın 
XIV üncü asra kadar olan kısmının Prof. 
Fuad Köprülü'nün eserinden iktibas edil - 
miş olduğunu isbat etmek gayretine düş - 
mesi ve tenkidin niihverini teşkil eden bu 
nokta dışında, eser hakkında kâfi bir takljl 
yapmak şöyle dursun, kattâ tahrifierde bu- 
lunması insanı haklı olarak bu mülâhazaya 
sevketmektedir ,, tarzında izah ediyor. 

a) Eserin onbeş sene evvel hazırlanmış, 
on sene evvel basılmış olması, hakkında 
birşey yazılmasına mâni teşkil etmez. Her 
sene basılan bu eserin, 938 değil 932 tabı'- 
nın alınması kastediliyorsa, bunun sebebi- 
ni, ilk ve son tabı'ları arasında bir fark ol- 
mayışında aramak lâzımdır. b) Eserin 
XIV üncü asra kadar olan kısmının Prof. 
Fuad Köprülü'”den iktibas edildiğinin 
yazımda esası teşkil etmesi, üzerinde, 
önceden düşünülerek durulan bir nok- 
ta değil, eserin bu tarzda vücuda ge - 
tirilmesinden doğan tabii bir netice - 
dir ki bunu geçen yazımda, imisâile - 
riyle göstermiştim. c) Bu nokta dışında, 
eser hakkında kâfi tahlil yapılmıştır. Ese- 
rin Türk Edebiyatı Nümuneleri'nden bil - 
hassa metin itibarıyle çok müteessir oldu- 
gunu ve ayni metinlerin tekrarlandığını 
misâlleriyle zikrederek, sırası geldikçe bu 
kitaptan istifade edilerek verilmiş malüma- 
ta da işaret etmiştim. Bunlar, eserin, kendin 
den evvelki eserlerden ne dereceye kadar 
istifade ve neler ilâve edilerek vücuda geti- 
rildiğini belirtmek gayesi ile yapılmış tah- 
Hllerdir, ki umumiyetle bir tezkere mahiye- 
tinde olan eser için daha fazla birşey ya- 
pılmazdı. 

II. Eserin methâl kısmının Ve bu kisim- 
daki bölümlerin Prof. F. Kö prülü 'nün 
Türk Edebiyatı Tarihi'nden, ancak kelime- 
lerin yerlerini değiştirmek itibarıyle ayrıi- 
dığını yazmıştım. Müellif, “ palbuki ese- 
rimin methâl kısmı Lanson 'un Edehi- 
yat Tarihi makalesi esas tutularak yazı! - 
mıştır ,, diyerek bunu isbat için, benim, FE. 
Köprülü 'den kısaltılarak alındığını söy- 
lediğim “ edebiyat tarihi, medeniyet tari - 
Binin bir cüz'üdür ,, cümlesinin aynenlLan- 
son 'da olduğunu fransızca metni ile kay- 
dederek “ jmerak edenlerin ker Üç yazıyı 
Karşılaştırabileceklerini ,, ilâve ediyor. 

Ben evvelki yazımdaki fikirleri ileri sü- 
rerken bunları nâzar-ı itibara almıştım :a) 
F. Köprülü 'deki, Edebiyat Tarihi ve 


diğer tarih şübeleriyle münasebatı bahis — 
leriz, Agâh Sttı da Edebiyat Tarihi 
serlevhası altında b) 
Büyük san'atk3 er, Edebiyat 
erinde, F.Köp- 

bu izahlarında Lanson dan ay- 

şür; Lanson edebiyat tarihi o ve 
münekkitten bahsederken, “ Mmevzuumuzu 
önümü i mevcuf bulunan ve ilk kari'le- 
ibi bize de tesir icra eden eser 

r,, der ( Tarih-i edebiyatt: 

: Yusuf Şerif, İ 


bahsettiğimiz” 
e.bu fikirlerin 

tekrarlamıştır. A. Sırrı da “« yalnız, 
mazideki eserleri tetkik ederken tarihi zev- 
kimizi kullanmak mecburiyetinde olduğu - 
muzu unutmamak lâzımdır,, veya ©“, . Şah- 
eserler, ancak yazıldıkları devirde büyük 
bir kari” kütlesine tesir eden zamanına şah- 
eserleridir ,, (s. 11) cümleleri La nson'a 
muhaliftir. 

c) F. Köprülü de bundan sonra ge- 
len zümre edebiyatları bahsi de yine Lan- 
son 'da yoktur ve Lanson 'un nazar-ı 
itibara almadığı bu noktaya ayni makale 
(s. 28) de temas edilmiştir. d) F. Kö p - 
rülü 'deki Edebiyat tarihimizin mechü - 
liyetleri ve bunun sebepleri, edebiyatımı - 
zın devirlere taksimi'ndeki fikirler de La n 
son'da olamayacağına göre, şimdiye kadar 
sırasıyla saydığımız bütün bahislerin I, an- 
son 'da mevcut olmadığı veya zıt fikirleri 
muhtevi olduğu anlaşılıyor. e) E. 
rülü 'ye ilâveten B. A. Sırrrnm e 
tarih, edebi eserler, edebiyat tar ide usül 
bahisleri vardır. Buradaki bazı f zirlere 
Lanson'un yazısında rastlanıyor; buna işa- 
ret ettikten sonra Prof. E, Köprülü'nün, 
Bilgi Mecmuası'ndaki makalesinde Lan - 
son'dan istifade ettiğini de, hatırlamalıdır; 
edebi eserin, tarifi her ikisinde birbirine 
yakındır; fakat, usül ve tarih kısımlarında, 
A. Sırrı da, yine Lanson'dan ayrılan ve F. 
Köprülü'nün bahsettiğimiz makalelerinde 
mevcut fikirler olduğu gibi, cümlelerin de, 
fikri teselsül itibarıyle Bilgi Mecimuası'na 
uygun oluşu, ikinci makaleden istifade e- 
dildiğini daha yakın gösteriyor. 

Bütün bunlar, eserin methâl kısmının 
Lanson'un esas tutularak yazılmadığını an- 
liatan delillerdir; müellif isterse, bu muk- 
tebes cümleleri tamamen kaydedebiliriz ki 
bu, methâi kısmını, aşağı yukarı aynen yaz- 
mak olacaktır. 

ILE. “ Münekkidin asıl haberdar olmadı- 
ğı esaslı bir nokta, bir edebiyat tarihinin 
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nasıl meydana geldiğidir. Edebiyat tarihi, 
her ilmi eser gibi, senelerin değil, asırların 
işi olan bir mesaj mahksülüdür. Her 
tarihci kendinden evvel gelenlerin eserle - 
rini tetkik ederek faydalanmak mecburiye- 
tndedir ,,. ; 
Eğer müellif bunu biliyorsa, benim €se- 
in yazılırken nerelerden istifade edildi - 
rini araştırmamı, neden gayrete düşmek, 


İs 
iaâ- 


cesinde meydana çıkarsa, bu eser 
nin bu işten haberdar olmadığını 

ifade eder, isbatı ise, ortada delilleriyle 

mevcut eseridir. 2 

IV. ©“ Her müellif, yaptığı bu istifadenin 
hakkını, bibliyografya cetvelinde zikret - 
mekle ödemiş olur. Ben hattâ fazla olarak 
bir hakikatı ifade etmiş olmak için, müra - 
caat ve istifade iettiğim eserler ibaresini de 
koydum ,.. Nİ 

Evvelki yazımda, bibliyografyada göste - 
rilen kitaplardan pek istifade edilmediğini, 
misâl de göstererek yazmıştım. Müellif ar- 
zu ettiği takdirde, bu eserlerden hangile - 
rinden, ne derece istifade edildiğini göste- 
rebiliriz. Bu eserler görülse bile, madem ki 
eserde umumiyetle kendinden önce yazılan 
ders kitaplarına münhasır kalınarak ayni 
hatalar tekrarlanıyor veya verilen malü - 
mata şahsi ilâveler pek yapılamayor, kay- 
dedilen bu eserlerdeki malfüümattan istifade 
edildiğini nasıl izah edebiliriz ? 

V. “ Tarihte ve edebiyat tarihinde bazı 
hâdiseler vardır ki ilmin ümtearifeleri ma- 
hiyetindedir. Onlar değişmez, hattâ aşağı 
yukarı ayni cümlelerle tekrar edilir. Me < 
selâ -İstanbul ih tarafından 1453 de Bi- 
zanslılar'dan zabtedilmiştir- cümlesinin 
şeklini değiştirsek bu tarihi hakikati de - 
Ziştirebilir miyiz ? ,,. ği 

Bundan evvelki yazımda kaydettiğim 
cümleler bu tarz değildir, ki bu misâller 
arasında yanlış anlaşılmış veya orta cümle 
atılarak mânası değişen, yahut mübhem ka- 
lan cümleler de az değildi ( müellif arzu 
ederse, evvelce verdiğim birçok misâllere 
bu tarz ilâveler de yapmak mümkindir ). 

VI. Hele Orhun alfabesinden bahseder - 
ken ayni misâli getirdiğime hayret eden 
münekkidin bu hayretine bilmukabele şaş- 
mamak kabil değildi. Acaba münekkit, es- 
ki Türk yazısına ait benden yeni bir keşif 
mi bekleyordu ? ,, denilerek, L anson'un 
edebiyat tarihcisinin her devri ayni derece- 
de bilmesine imkân olmadığı kaydinden, 
Orhun alfabesinin evvelâ kimler tarafından 
okunduğundan ve sair bu mevzu haricinde 
kalan şeylerden bahs ile, bu şaşkınlığı tevlit 
eden sebep pek gösterilmeyor. Ben ise, ik- 
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tibas veya aynen tekrarlanan cümlelerden 
bazılarını nakilden sonra A, Sırrı 'da da 
F. Köprülü 'de olduğu gibi “ at yerine 
yalnız bir T yazılarak bitişik olduğunu keli- 
meden tefrik edilememesi bir kusur olarak 
gösterilirken, “ insan bu iktibasların çok - 
luğuna ve birer “ kerre ,, içerisinde göste- 
rilmemesine hattâ, ayni misâlin tekrarına 
hayretten kendini alamayor ,, demiştim. 
At yerine ak, ok ve saire... misâller ver- 
mek veya Tonyukuk kitabesinin okunma - 
siyle mevcudiyeti malüm olan p (ok) 


harfi ile, bu harflerin miktarını doğru gös- 
termek keşif olmasa gerektir. : 
VII. Eserin, XIV üncü asırdan sonraki 
kısmının S. Nüzhet'in Türk Edebi - 
yatı Tarihi ve Mümuneleri esas tutularak 
yazıldığını ve müellifinin -eserinin başında 
çok dürüst bir ifadeyle işaret ettiği gibi- 
Prof. F. Kö prülü'nün eser ve maka- 
lelerinin esas tutulduğu kaydına göre, A. 
Sırrı'nin eserinin, bundan sonraki kısım- 
larının da -bilvasıta- F. Köprülü “nün 
çalışmalarından alınmış olarak kabulünün 
zaruri olduğunu yazmıştım. ; 
Müellif ©“ Sadeddin Nüzhet'in 
eseri, benim eserimden tam iki sene son - 
ra tabedilmiştir ”, “ .... Eserimin 1932 
tabının ön sözünde kitabın üç sene evvel 
mektep matbaasında bab'ı ve hiç değiştiril- 
mediği de ilâve edilmemiş olsaydı, ese - 
rin bu tabından münekkidin haberdar olma- 
dığı farzedilerek kendisi mazur görülebi - 
lirdi ,, diyor. i 
Ön söz kısmındaki “ bu suretle takrir- 
lerin bir kısmı bu küçük matbaada tabedi- 
lerek talebeye tevzi edildi ,, cümlesi, mü - 
ellifin yukarıda kaydettiğimiz cümlesindeki 
üc sene evvel mektep amtbaasında tabedi- 
len kitabın, ikinci tabında hiç değ ştirilme- 
diği kaydını nâkzediyor; bü cümleyi takip 
eden “ takrir şaklini aynen muhafaza et - 
tim, ayrıca bir tadile de lüzum görmedim > 
cümlesinden de takrirlere, bilhassa metinle- 
re ilâve yapılmadığı mânası çıkmaz. Müelli- 
fin ilk tabı' kabul ettiği ve takrirlerin bir 
kısmını ihtiva ettiğini Ön sözde kaydettiği 
mektep tabının, ayni zamanda, Bapiere 
basılan tabının ayni olmadığı da anlaşıla- 
biliyor. Mektep matbaası tâbirinden ne 
kast edildiğini bilmeyorum “belki de şa - 
pirograftır-; yalnız hariçte bulunmayan ve 
takrirlerin ancak bir kısmını : ihtiva eden 
notların, bugünkü eserin birinci tab'ı olarak 
kabul edilmesi doğru olmasa gerek e 
VIII. Eserde daima Göltegin e 
geçcen,benim Kül Tiğin küpe in iri 
geldiğini yazdığım hâs isim için, müc 1 
gün bunun benim yazdığım şekilde oi e 
masının anlaşıldığını söyledikten sonra bi 
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ikelimenin okunuş tarzının kat'i şeklini al- 
ması için “ ortaya konan fikirlerin ilmi mü- 
nakaşalarla kökleşmiş olması ve klâsik bir 
mahiyet kazanması lâzımdır, İşte beni ke- 
dimeler hakkında bugüne kadar ihtiyat ve 
teenniye sevkeden bu mülâhazalar olmuş- 
tur ,,, Eserin, hazırlanan son tabında hâs 
isimlere kat'i şeklin verildiği -ve bizim 
evvelce kaydettiğimiz- bazı hataların da 
yeni neşriyattan istifade ile tashih edildiği 
yazılıyor. 


Şunu söyleyeyim ki, bizim kaydettiğimiz 
hatalar, bir iki senelik neşriyatın değil, 
hattâ kitabın tabından evveİki neşriyatın 
müellif tarafından takip edilmemesinden 
ve ekseriya muayyen ders kitaplarına mün- 
hasır kalmaktan doğan hatalardır. Müel - 
lifin gelecek tabında bunları düzelteceği 
ikaydı, 932 den başlayıp, son tabına kadar 
aynen tekrarlanan yanlışların, mevcudiye - 
tini inkâr etmez ve mazur göstermez. 


IX. “ Münekkit, maalesef bitaraflıktan 
o kadar uzaktır ki ilk tabr'larında doğru 
çıkmış olan Ötüken kelimesinin, eserin son 
tabında mürettip hatasından başka birşeye 
hamledilmesi kimsenin hatırından geçmeye- 
cek olan yanlış şeklini bile hatâ olarak kay- 
detmektedir. Halbuki gerek mektep mat - 
baasında tabedilen püshada, gerek 1932 tab- 
ında bu kelime “ Ötüken » Olarak çıkmış - 
5 & çe i 

Mektep tab'ı denilen nüshayı görmek 
imkânı olamadığından, bu hususta bir şey 
söylenilemez. 1932 tab'ı ise, benim esas tut- 
tuğum nüshadır ve Ötüken'de yerine “ öte- 
kinde ,, yazılıdır. Müellifin yazdığı gibi, ha- 
tâ yalnız son tab'ında da değil; bütün tab'ı- 
larında mevcut olduğuna göre, birçok yan- 
lışları ihtiva eden eserdeki bu kelimeyi mü- 
rettip hatâsıma hamletmek, fazla müsama- 
hakârlık olacaktır. 


X. Kitapta, her asır hakkındaki malü - 
mata tarihi bir hülâsa ile girildiğini ve bu 
hülâsanın edebiyatla alâkadar noktalar ü- 
zerinde durularak yapılmış bir hülâsa de - 
gil, Iğalettyin tarihi bir kısaltmadan ibaret 
olduğunu kaydetmiştim. Buna cevap olarak 
“ ayrıca edebi vaziyetin de hülâsası mev- 
cuttur, ki eğer münekkit bu kısmı gör- 
medi veya okumadı ise böyle bir tenkide 
girişmemesi, eğer okudu ise mevcüt olan 
bir şeyi inkâr etmek garabetinden çekin - 
mesi lâzımgelirdi ,, deniyor. 

Bu cümleden, edebi hülâsanın inkâr edil- 
diği mânası çıkarılamaz; çünkü üzerinde 
durulan tarihi hülâsadır; ki burada edebi - 
yatla alâkadar noktalar üzerinde fazla du - 
rulmasının faydalı olacağı düşünülerek ya- 
zılmıştır. Meselâ, XVIIİ inci asır hakkın- 
daki tarihi hülâsada -eserde muhtasar ge - 


çilen- lâle devri veya matbaacılık etrafın - 
da fazla malümat verilmesi gibi... 


XI. “ Yazının bir yerinde eserimin baş 
tarafındaki tarihi malümata ait şöyle bir 
cümle vardır : “Yalnız, Hunlar'a dair iza- 
hata hiç girişilmeyerek, sadece Köktürk - 
ler ve Uygurlar'dan bahsediliyor ,,, Kök - 
türkler'ile Uugurlar'dan bahstmekteki za- 
rureti, edebiyat tarihi hakkında basit bir 
fikre sahip olanlar anlamakta güçlük çek- 
mezler. Çünkü bize intikal eden ilik lisani 
ve edebi mahsüllerin bunlara ait olduğunu 
bilirler. Fakat Türk tarihini mufassalan 
okuyan talebeye, edebiyat tarihine başlar - 
ken Hunlar'a dair izahata girişmenin lü - 
zumunu ben hâlâ anlayamadım. Yoksa Hun- 
lar devrine ait lisani ve edebi bir eser mi 
keşfedildi ,, denilerek alay ediliyor. 

Evvelki yazımda eserin, Türk edebiyatı- 
nın, menşeinden Tanzimat'a kadar olduğu 
halde, menşei hakkında birşey söylemedi - 
gini, halbuki Prof. F. Kö prülü 'nün 
Türk Dil ve Edebiyatı Hakkında Araştır - 
malar eserinde bunun (s. 1) da izah edil - 
diğini yazmıştım; madam ki müellif bun- 
dan birşey sezmemiş, zikrettiğim menbadan 
naklen izah edelim : “ Eski Cin menbala - 
rında Türk edebiyatının Milâ©tan önce 
ikinci asırda mevcudiyetini gösteren, türk- 
çeden terceme edilmiş bir şiir parçası mev- 
cuttur. Bize bu kayıt dahi anlatıyor iki bu- 
günkü bilgimize göre tekâmülünü ancak 
VITİI inci asırdanberi takip ettiğimiz Türk 
edebiyatının köklerini, daha çok eski iza - 
manlarda aramak lâzımdır ,.. Avrupa sino- 
loglarından naklen verilen bu malümattan 
başka, bu devire ait, bilinen bazı şeyler da- 
ha vardır. 

XII. ©“ Bu inkârlar ve tahrifler sayıla - 
mayacak kadar çoktur ,, denilerek yazımda 
mevcudiyeti söylenen bu tahrifler isbata 
çalışılırken, ayni veya yeni hatalara devam 
ediliyor. Eserde, Yesevi'nin Yesi'de 
doğmuş gösterilmesinin yanlışlığını mehaz 
göstererek zikretmiştim. Müellif bu kaydi- 
nin doğruluğunu isbat için F. Kö prülü- 
den naklen üç kayıt alıyor; birincisinde, ki 
Bilgi Mecmuası'ndan alınmıştır, Yesi kasa- 
basında doğduğu yazılıdır ve bu 1915 - 16 
da yazılan bir makaledir. İkincisi “ Sâyram 


kasabasında doğdu | hâşiye (ya yl y YI aiçs 


BI E's'(s. 49 ) bu rivayet yalnız bu ki- 


tapta vardır. Sair bilümum menbalarda ho- 
canın Yesi'de doğduğu zikredilir | İ/k mu- 
tasavvıflar, s. 69 ,,. 

Şunu söyleyim ki, müellif, belki işine 
gelmediği için bu cümlenin sonunu alma - 
mıştır, Bunu müteakip cümlelerde bu riva- 
yetin en mevsük olduğu ve tercihindeki se- 
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bebler kaydedilmiştir. Cümlenin sonu okun- 
duğu takdirde müellifin hatasını telif de - 
gil, teyit ettiği anlaşılıyor. Üçüncüsü, Türk 
Edebiyatı Tarihi (s. 227) nden alınmıştır 
ki burada yine Yesi'de büyüdüğü yazılıdır. 

Müellif bunlardan, Türk edebiyatının he- 
nüz araştirma devrinde olduğu neticesini 
çıkarıyor; bu misâllerden ortaya çıkan ha- 
kikat, bu hatanın da diğerleri gibi tevil gö- 
türür tarafı olmadığıdır. Çünkü bir eser ya- 
zılırken, bundan 20-25 sene önce verilen 
hükmün değil, en son ve en mevsük hükmün 
kabulü tabiidir. 

XIII, Eserde, XIli üncü asır Anadolu 
edebiyatından bahsedilirken Ali 'nin Yuu- 
suf-ü Zelihâsı bu asır Anadolu edebiyatına, 
Oğuz lehçesine ait gibi gösterilmiştir. Maa- 
mafih bu eser hakkında verilen izahattan 
birşey anlaşılamayor. Yalnız, me'haz ola - 
rak istifade edilen kitapta verilen bilginin 
yanlış olarak alındığı görülüyor, demiştim. 

Müellif “ bu defa hakikat tahrif edilmiş- 
tir. Ben Anadolu edebiyatından değil, O- 
guz lehçesinden bahsederken bu eserin O 
lehçeye, yâni garp türkçesine ait en eski 
mahsül olduğunu kaydetmiştim ,,. ii 

Bu tahrife işaret ettikten sonra şimdi 
münekkidin işaret ettiği mehaza bakalım : 

“ Bu eser, edebi mahiyetinden ziyade 
bilhassa lisan tarihi noktasından pek mü - 
himdir. Çünkü lisani hususiyetleri itibariyle 
bir taraftan eski şark türkçesi hususiyetleri 
gösterdiği halde, diğer taraftan garp türk- 
çesine yâni oğuzcaya hâs olan birtakım va- 
sıflara da maliktir. Bu nokta-i nazardan 
Brochelmann bu eseri garp türkçesinin en 
eski mübeşşiri olarak kabul etmektedir 
( Prof. Fuad Köprülü, Türk Edebiyatı Ta- 
rihi, s. 276) ;.. : a 

“ Hülâsa eserin lisani seciyeleri ve edebi 
hususiyetleri, onun Harzem sahasında ya - 
zıldığına yahut şairin esasen Harzemli bir 
Oğuz türkü olup Mogoi istilâsı neticesin - 
de başka bir yere hicret etse bile ,eserini 
yine eski dJehçesiyle vücuda getirdiğini gös- 

termektedir ,, ( ayni 'eser, s. 277 |). 

“ Bu satırlar benim sözlerimi teyit eden 
kuvvetli bir delildir. Münekkit isterse 
türkçe bilen birisine de sorsun ,,. 

Ben yine şahsi hücumlara mukabele et- 
meyerek mevzuumun ciddiyeti dahilinde, 
bundan önceki mülâhazalarımı tekrarlaya - 
cağım : 

a) Müellif, bu delilleri göstermekle, 
Yusuf ve Zeliha'nın, Anadolu lehçesine ait 
olmadığını isbata çalışıyor, buna lüzum 
yoktur, çünkü ben, bunu bildiğim için, eseri 
Anadolu sahasına ait göstermenin yanlış - 
lığını kaydetmiştim. ga 

b) Müellif, bu bahsın başına “ XIL1 üncü 
asırda Türk edebiyatı Oğuz lehçesi mah - 
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sülleri ,, serlevhasını koymuştur ve mev - 
zuuna “ Oğuz lehçesinin XIII üncü asra 
gelinceye kadar olan eski mahsülleri ma - 
alesef elimize geçmemiştir. 

En eski mahsül olmak üzere tanıdığımız 
Ali isminde bir şairin “ Yusuf ve Zeliha 
hikâyesidir ,, (s.55) cümleleriyle girmiş - 
tir; ki bunlarda, eserin, Anadolu lehçesine 
ait ilk mahsül olarak gösterildiği sarihtir. 
Çünkü XIlI üncü asra kadar olan mahsül- 
leri elimize geçmeyen, Anadolu lehçesi 
mahsülleridir. ) 

c) Bu bahsın tamamen Anadolu edebiya- 
tına tahsis ile Mevlâna'dan, Sultan Ve > 
let'ten, Yunus'tan Anadolu'da yetişen sair 
şahsiyetlerden bahsedilmesi de Yusuf ve 
Zeliha'nın ayni kadro dahilinde alındığını 
gösterir. 7 Ye 

d) Müellifin kendisini müdafaa için yaz- 
dığı “ ben Anadolu edebiyatından değil 
Oğuz lehçesinden bahsederken bu eserin 
o lehçeye, yâni garp türkçesine ait en eski 
mahsül olduğunu kaydettim ,, cümlesi de 
hatalıdır. Cünkü yukarıdaki me'hazda, €- 
serin Oğuz lehçesine ait olduğuna dair bir 
hüküm de verilmiş değildir; bu, benim ev- 
velce kaydettiğim gibi, istifade edilen me- 
hazın anlaşılmadığını da tekrar isbat et - 
mektedir. yi yz 

ç) Müellif eserinin doğruluğuna delil o- 
larak gösterdiği misâllerden bu mânayı ÇI- 
karsa bile yine hatadan kurtulamaz. Çünkü 
Oğuz lehçesi namı altında, Yusuf ve Zeli- 
ha'dan sonra Dede Korkut'a ait bir hata ha- 
riç- tamamen Anadolu edebiyatından bah- 
setmiştir. Şu halde, Yunus'un, Sultan Ve- 
let'in... ilâ, eserleri Oğuz iehçesiyle mi ya- 
zılmıştır ? ğ 

Bukadar hata içinde Yusuf ve Zeliha me- 
selesini müellifin tashihine imkân yoktur. 
Ona bu hatayı yaptıran sebep, garp leh - 
çesi - Oğuz lehçesi tâbirleriyle, Garbi O- 
guz (CZ Anadolu lehçesi ) tâbirlerinin ka- 
rıştırılmış olmasıdır. Bu hata ayni zaman- 
da, Türk edebiyatı nümuneleri'ndeki bilgi- 
nin nakli neticesinde doğmuş olabilir; çün- 
kü, orada da garp lehçesi başlığı altında, 
ayni hata, ayni tarzda mevcuttur. : “ 

“XIV. Ben eserdeki, © 1— Türkler'in 
milli destanı'nın aslı, yâni manzum metin- 

leri maalesef mevcut değildir. Yalnız men- 

kıbeleri vardır. İşte bu menkıbeler milli 

destanın vaktiyle mevcut olduğunu gös - 

terir. : Gi 

“ 2.— Biz devirden devire şptikal eden 
bu menkıbelerle, Türkler'in eski tarihleri- 

nin seyrini de takip etmiş oluyoruz,, (s.24) 

cümlelerini ve bundan sonra gelen iki cüm- 

leyi de kaydederek, Türk destanı hakkında 
verilen malümatın bundan ibaret olduğunu 
bu ilk iki cümleden benim, tekrar kaydına 
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lüzum görmediğim” iki cümleden de tale < 
benin birşey anlamayacağını ve Âlp Ertun- 
na, Köroğlu destanlarının zikredilmediğini 
yazmıştım. Buna müellifin verdiği cevabı, 
aynen alalım “ Tekrar izah ediyorum: 
Türkler'in muhtelif tarihi devirlerde ge - 
çirdikleri destani devirlere ait, elimizde an- 
cak menkıbelerle eski eserlerde rastlanan 
destan parçaları vardır. Bunlar eski Türk 
destanının mevcudiyetini göstermekte ise 
de bu destanların teşekkül ettikleri devre 
ait ilk manzum şekilleri bize intikal 'etme- 
miştir ,,. 

1— Yazımda, evvelce kaydettiğim ve yu- 
karıda gösterdiğim ilk cümlelerden mâna 
kamaz; çünkü: manzüm metinlerin mevcut 
olmaması, destanın aslının mevcut olmama- 
sını intaç etmediği gibi, manzüm metin - 
lerin mevcudiyetini de bize destanın aş - 
lnı vermez. Bu cümleden, müellif ancak 
yukarıda olduğu gibi “ bu destanların te - 
şekkül ettikleri devre ait ilk manzüm şe - 
killeri bize intikal etmemiştir ,, kaydını 
ilâve ederse bir mâna çıkabilir. 

2 numaralı cümle de yanlıştır. Biz devir- 
den devire intikal eden bu menkrbelerle 
Türkler'in eski tarihlerinin seyrini takip 
etmeyoruz. Bilâkis bunlar, çok tabii olarak 
Türk tarihinin seyrini takip etmişlerdir ve 
bunun neticesi olarak Türk destanını “Türk 
tarihinin umumi tekâmülü safahatına göre 
muhtelif tarihi devirlere münkasım daire- 
ler halinde tasnif edebiliriz ,, ( Prof. Fuad 
Köprülü, ayni eser, s. 54). 

Müellif, ikinci olarak kaydettiğim bu 
cümleden bahsetmeyerek, nedense, benim, 
talebenin birsey anlamayacağı tarzda ya - 
zıldığını kaydettiğim dördüncü cümleyi, 
Dede Korkut hikâlerinin Oğuz destanı - 
nın bir devamı olduğunu izah ediyor. 

XV. Ben, “ Uygur Devleti XIV üncü 
asrın sonuna kadar devam etmiş ve nihayet 
Cingiz istilâsından sonra mahvolmuştur |, 
(s. 19) ifadesine göre bu istilânın XIV ün- 
cü asırdan sonra olduğu anlaşılıyor. Bu - 
nun, Fuad Köprülü'nün eserine ba- 
kınca aslının “ Uygur Devleti, Milâdi XIV. 
üncü asrın sonuna kadar azçok kuvvet ve 
istiklâlini muhafaza edebildiyse de bir daha 
eski mevkiini alamamış ve Cingiz istilâ - 
sından sonra ise büyük Mogol İmparator - 
luğu dahiline karışıp gitmiştir (s. 20) ,, ol- 
duğunu görüyor, yanlış anlaşıldığı netice - 
sine varıyoruz, demiştim. 

Müellif © Dikkat edilirse, cümlenin baş 
tarafının hazfedilmesinden sarf-ı nazar ta- 
mamen mahvolmuş ibaresi de mahvolmuş- 
tur tarzında tahrif edilmiştir. Halbuki bu 
cümleden, Mogol istilâsının XIII üncü a- 
sırdan sonra olduğu hiç anlaşılmaz. Çünkü 
Uygur Devleti'nin XITI üncü asırdan son- 


ra olmadığı tamamen mahvoldu ibaresiyle 
tasrih edilmiştir. Bir devleti tamamen mah- 
veden Bir istilâ ise, bir günde olmaz ia 

Bir defa kitabımda cümlenin aslı ve ta - 
mamı şudur ; “ Uygurlar'ın en kuvvetli bu- 
lunduğu devir, Milâdi VIII inci asırdır. 

Yüz sene kadar devam eden bu devirden 
sonra dokuzuncu asırda Kırgız Türkleri'nin 
hücumu ile oldukça sarsılmışlarsa da, Uy- 
gur Devleti XIV üncü asrın sonuna kadar 
devam etmiş nihayet Cingiz istilâsından 
sonra tamamen makhvolmuştur ,,. 

Tamamen kelimesinin, bilhassa kaldırıl- 
mış olmadığını, benin, bu kelime yerinde 
kaldığı takdirde de ayni fikir üzerinde dur- 
mam isbat eder; cümlenin baş kısmının 
hazfedilinesinin sebebi, almış olduğum cüm- 
lenin hatasını tahfif eder veya mânasını de- 
giştirir mahiyette olmadığındandır. 

Müellif yukarıdaki ifadesiyle, birtakım 
kelime oyunları yapıyor fakat, cümlesini, 
kendisi de, haklı olarak izah edemeyor. Bu 
münasebetle ileri sürdüğü fikirler de yine 
tenâkuz vardır; çünkü bir taraftan “Uygur 
Devleti'nin XITI üncü asırdan sonra olma- 
dığı tamamen mahvoldu ibaresi ile tasrih 
edilmiştir. Bir devleti mahveden bir istilâ 
ise bir günde olmaz ,, derken diğer taraftan 

Uygur Devleti XIV üncü asrın sonuna 
kadar devam etmiş, nihayet Cingiz istilâ - 
sından sonra tamamen mahvolmuştur .,, 
diyor. 

Prof. Fuad Köprülü'den yanlış olarak 
nakledildiğini söylediğim bu cümleyi mu - 
harrir hâiletmiş değildir, ki burada asıl 
yanlışlığı vücuda getiren “ nihayet ,, ve 
tohaf bir tesadüf olarak yazımda, evvelce 
kaydını unuttuğum “ #amamen ,, kelimele- 
ridir. 

Bundan sonra, Mogol istilâsının zama- 
nını doğru gösteren bir kayıt alınıyor, bu 
ise biraz evvel üzerinde durduğumuz cüm- 
lenin doğru olduğunu kabule vesile ola - 
maz. “ Maamafih eserin bu son tabında mu- 
arizin mübhem saydığı ve anlayamadığını 
söylediği noktaları daka fazla aydınlata - 
cağımı vadediyorum ,, denilmesinden, ese- 
rin vaziyetinin azçok kavrandığı anlışılı - 
yor. “ Yalnız bunu yaparken bir noktada 
münekkide maalesef faydalı olamayacağım. 
Aksi takdirde kendilerinin yaptığı gibi be- 
nim de tarihi bir hakikati tahrif etmekliğim 
icabedecektir ,, deniyor. 

XIV. XIV üncü asır Azeri edebiyatm - 
dan bahsedilirken eserde mevcut olan : 
© Asrın ikinci nısfında İlkaniye Devleti 
münkariz olunca, Irak ve Azerbaycan ta - 
rafları Celâyir oğullarının tesis ettiği İlha- 
niye Devleti'ne geçmiş bir müddet sonra 
Türkmen âşiretlerinden Karakoyulular hâ- 
kim olmuş ve nihayet Timur tarafından 
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zabt ve istilâ edilmiştir ,, cümlesini de yan- 
lışlar meyanında zikretmiştim. 

Müellif “ bu cümledeki devletine geçmiş, 
zabt ve istilâ edilmiş fiillerinin taallük 
ettiği kelime hangisidir ? Şüphesiz Âzer - 
baycan değil mi ? Hattâ buraya hâkim ol- 
muş ibaresi de hiç tereddüde mahâl bırak- 
mayacak surette ifadeyi tasrih etmiş olma- 
yor mu ? Halbuki münekkit feci bir gaf - 
jetle -kasten demeyeceğim- zabt ve istilâ 
edilmiştir ibaresini Karakoyululara atfedi- 
yor ,, denilerek, fuzuli tarih dersi vermeye 
kalktığım söyleniyor. 

Bu cümle de yanlıştır. Çünkü buradan 
anlaşılan Azerbaycan ve İrak -ki Âzer- 
baycan muayyen bir saha olmadığı gi- 
bi, Irak'tan da, hangi Irak'ın kaste - 
dildiği kaydedilmeyor- sahalarının, İl - 
haniler'den sonra OoCelâyirielr'e geçtiği 
bundan sonra ayni sahaya Karakoyun - 
luw'ların hâkim olduğu ve nihayet Timur ta- 
rafından zabt ve istilâ edildiğidir. Bu cüm- 
lede tarihi bir teselsül yoktur. Çünkü cümr- 
ledeki nihayet Timur tarafından zabtedil - 
miştir ifadesi mevcüt oldukça, Timur'un 
bu sahaları zabtının, Karakoyunlu'lardan 
sonra zabt ve istilâ ettiğini düşünmemek 
imkânsızdır; Müellif, evvelki bazı misâl - 
lerde olduğu gibi, kitabının 68 inci sahife- 
sinden naklen Karakoyunlular hakkında ver 
diği malümatın doğrusunu kaydediyor. Fa- 
kat bu, benim yukarıda işaret ettiğim cüm- 
lenin hatasının mevcut olmadığını isbat 
etmez. i 

Müellifin dediği gibi, bu cümle benim 
dediğim tarzda düzeltilirse değil, olduğu 
gibi bırakıldığı takdirde tarihi bir hakikat 
tahrif edilmiş demektir. 

XVII. Eserin birçok hâtalarını kaydet - 
tikten sonra “kitabın sonunda bir de yüklü 
kitabiyat cetveli var,, ifadesini kullanmış, 
“ halbuki kitabı gözden geçirince değil 
tabı' sırasında, eserin tabı'ndan önceki neş- 
riyat da takip edilmiş değildir. Kitabın ilk 
ve son tabıları arasında hiçbir fark bulun- 
mayışı ise, sonraki neşriyatın da takibine 
lüzum görülmediğine bir delildir 3» demiş- 
tim. Bukadar basit şeyleri müellif bilmem 
nedense, yine anlamamış görünüyor; © hal- 
buki bu cetvel yüklü değil, aksine olarak 
her edebiyat mualliminin gözden geçirmesi 
zaruri olan mahdut eserleri ihtiva etmesi 
itibariyle lüzumundan fazla mütevazdır 5 
diyerek bu tarz devam eden cümlelerden 
sonra “ bu mütevazı cetveli bir müellif 
için yüklü bulan münekkidin acaba bir mu- 
allime hangi eserleri okumayı tavsiye ede- 
ceği cidden merak edilecek bir noktadır ,, 
deniyor. 

Benim bu kitabiyatı yüklü bulmamın se- 
bebi eserin muhteviyatına göredir, bu ki - 
tabiyatta yazılan eserlerden istifade edil - 
mediğini anlatmak içindi ve bunun misâl - 
lerini de vermiştim. Müellif, bu yazısını, 


biraz da üslübculuk yaparak, benim yazım- 
daki izakları nazar-ı itibara almayarak, O- 
kuyucu üzerinde müsbet bir tesir bıraka - 
cak tarzda yazmaya çalıştığını, burada da 
göstermiş oluyor. 

XVllli. | Yine yazı'nın sonlarında XVII 
nci ve XIX uncu asırlardaki Azeri edebiya- 
ünın alınmadığı kaydediliyor. Bir defa 
XVIII inci asırdan sonraki Âezri edebiyatı 
kitapta mevcuttur (s. 423-7) bundan başka 
yine bu hülâsada XVI ncı asırdan sonra 
Azeri Türkleri'nin edebi lisan olarak a- 
cemceyi kullandıkları izah edilmek sure - 
tiyle bu fasılanın sebebi de kaydedilmiştir. 

Benim bu mütaleamı Prof.: F,. Köp - 
rülü de şu satırlarla teyit etmektedir. 
“ İran kültürü tesiriyle bu asırlarda yeti - 
şen Türk neslinden şairler, pekâz istisnâ 
ile, milli dillerine değil, İran edebiyatına 
hizmet etmişlerdir. Türkçeden ziyade farsi 
yazmışlardır “ Türk Dili ve Tdebiyatı Hak- 
kında Araştırmalar (Ss. 18) ),. 

Eğer münekkidin düşüncesiyle hareket 
etmiş olsaydım XVII nci ve |XVİLI inci 
asırladan bahsetmek için acemce metinleri 
talebeye göstermek garabetine düşmüş ola- 
caktım 1. i 

a— Yazımda bir mürettip hatası olarak 
XVII nci yerine XIX uncu asır yazılı ol- 
duğu, arada bir asır atlanmış olmasından da 
anlaşılıyor-, bu iki asrın mesküt geçildiği- 
ni söylemiş, çünkü buna ait neşriyat az de- 
ğilse de hazırca istifade edilecek tarzda, 
bir arada topluca yoktur demiştim. ib 

b— Evvelâ müellif, 1932 de neşrettiği 
kitabında, yukarıda Prof. Fuad Köprülü den 
fikrinin doğruluğunu işaret için aldığı bu 
cümleden istifade etmiş değildi, çünkü bu 
yazı 1934 de neşredilmiştir. Saniyen müel- 
lif bu cümleyi de anlamamıştır ve eserinin 
doğruluğunu değil, yanlışlığını isbat eden 
bu cümleyi almakla, aleyhinde bir delil kul- 
landığı gibi, benim, müellifin, F. Köprü- 
lü nün yazılarını anlamadığını yazmakta 
nekadar haklı olduğumu kendi ifadesiyle 
de göstermiş bulunuyor. 

c. Müellifin aldığı cümleden evvel şu 
iki cümle mevcuttur : “ Safeviler devrinde, 
yâni XVII - XVIII inci asırlarda Fuzuli 
başta olmak üzere yetişen birçok kıymetli 
sairlerin kattâ kısaca isimlerini saymak bile 
bu kücük konferansın çerçevesine sığmaz. 
Yalnız Afşarlar ve Kaçarlar devrinde bu 
inkişafın devam ettiğini, ve İran'ın büyük 
bir şairi olarak marüf olan Sa'ib'in türkçe 
güzel şiirleri bulunduğunu kaydedelim yi 
Esas fikir olarak XVI - XVİLİ inci asır - 
larda Safevi devrinde yetişen ve Türk olan 
ve türkçe yazan şairler üzerinde durulan 
bu cümleleri bıraksak bile; müellifin aldığı 
cümlede mevcut “ bu asırda yetişen Türk 
neslinden şairler, pekâz istisna ile, milli 
dillerine değil İran edebiyatına hizmet et- 
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mişlerdir, türkçeden ziyade farsi yazmış - 
lardır ,, ifadesindeki daha ziyade, pekâz is- 
tisna ile - kelimelerinden türkçeyi yazan - 
ların mevcudiyeti anlaşılır. Buna ait ge - 
rek - monografiler, gerek makaleler veya 
perakende olarak bazı eserlerde- münderiç 
neşriyat da az değildir. i 

Halbuki müellif, eserinde “ XIX uncu a- 
sır Azeri edebiyatından bahsederken “XVI 
ncı asırda Azeri lehçesini kullanan son şair 
olarak Fuzuli'yi kaydetmiştik. 

Fuzuli ilebuasır bidayetinde ilk defa 
kendilerinden bahsedeceğimiz Vedâdi 
ve Vâkıf arasında geçen iki asırlık za- 
man zarfında, bu lehçenin edebi tezahür - 


lerine dair malümatımız yoktur (s. 424), 


diyordu; demek oluyor ki bugün, bu iki asır 
hakkında malümat olduğunu inkâr etmeyor, 
yâni kitabındaki ifadeyi nâkzeden bir 
ifade kullanıyor; fakat, benim düşüncemle 
hareket ettiği takdirde talebeye acemce 
metinler göstermek garabetine düşeceğini 
söyleyen müellif, bu asırlarda türkçe, A - 
zeri lehçesiyle yazan müellifleri inkâr et - 
mekle; hem ikinci bir yanlışa yuvarlanıyor, 
hem de delil diye gösterdiği ifadeyi anla- 
madığını : isbat ediyor. Bütün bunlardan 
sonra, kendisinden verdiği veya vereceği 
cevaplarda, okuyuculara hitaben benim için, 
“ münekkit isterse türkçe bilen birisine de 
gösterebilir ”, “ şimdi edebiyat muallim - 
liğini bir tarafa bırakarak türkçe okur ya- 
zar bir adam sıfatiyle soruyorum ,, tarzında 
ifadeler kullanmayacağını ümit etmek ve 
kendisine biraz olsun tevazu tavsiye etmek 
hakkımızdır sanıyorüm. 


XVI. Müellifin “ nihayet münekkit 
garp edebiyatına ait kısımlar için: “ Garp 
edebiyatı hakkında verilen malümat da bir 
ders kitabı için elverişli değildir » satır- 
Jarıyle bu kısım hakkında da tenkidi bir hü- 
kümde bulunduğunu zannederek yazısına 
son veriyor. Bereket versin ki bu kısmı her- 
hangi bir eserle karşılaştırmak tecrübesi - 
ne girişmeyor. Çünkü bu kısım, münekkidin 
çetrefil ifadesiyle söyleyelim : “ Hazırca 
istifade edilecek tarzdar bir arada topluca 
yoktur ,.. 


Bu kısım üzerinde durulmayşının sebebi, 
verilen malümatın ansiklopedik bir tarzda 
oluşundandır ve garp muharrirlerinin doğ - 
duğu ve öldüğü tarihleri gösteren azçok 
eserlerinin isimlerini saymakla iktifa eden 
bu malümata topluca ve dağınık olarak her 
yerde tesadüf edilebilir. Ben müellifin eseri 
hakkındaki tenkitlerimi yaparken, yalnız 
müellifin hazırca istifade ettiği kitaplarla 
iktifa etmedim, böyle olsaydı esasen, eser 
hakkında tenkit, ilk yazımda olduğu gibi 
tenkit yapamaz ve bu yazımda da, hiçbir 
fikrimi değiştirmeden, ayni fikirlerimi ev- 


velce olduğu gibi, delilleriyle, isbatlarıyle 
gösteremezdim. Benim, müellifin, eserinde- 
ki Azeri edebiyatı için yazdığım bu cümle 
ile, bana hitap etmekle, müellif, yine alay- 
larına devam ederek yazısına son veriyor. 

VII maddede topladığım bu cevapla - 
rım, müellifin, bu sütunlarda yazdığım ten- 
kidime tam bir cevabına karşı değildir. E- 
serde mevcut hataların, telifine kendi aley- 
hindeki delilleriyle cevap veren müellif, ba- 
zılarını da mesküt geçiyor; Köktürkler'in 
istiklâllerini kaybetmeleri tarihinin yanlış- 
İığı, Dede Korkut'un XIII üncü asra, hem 
de Anadolu lehçesine ait; hatırat nevine gi- 


ren Bâburnâme'nin seyahat eseri gösteril - 
mesi, “türkçede uzun ve kısa hece olmadı- 
gından, tabiatiyle manzumelerde ölçü, hece- 
lerin adedine tâbidir,, gibi müellifin de an- 
lamayarak yazdığını kaydettiğim bu ve bu 
gibi, yahut, Prof, FE. Köprülü'den, başı ve 
sonu aynen fakat ortası koparılarak alındığı 
için, bizi yanlış hükümlere götürdüğünü 
yazdığım ifadelere temas edilmeyor. Mü- 
ellifin cevap vermediği bu hatalarından 
başka benim evvelki yazımda kaydetmedi- 
gim, hatalar da vardır : Çağatay lehçesin- 
deki metinlerde, B — O tahavvülü nazar-ı 
itibara alınmadığından “ Boldı ,, tarzın - 
daki kelimeler Buldı diye yazılmış, “ol « 
du,, mânasına geleceği, mâna verilirken de 
nazar-ı itibara alınmamıştır. Metinlerde 
terkipler ve atf “ v , leri karıştırılmıştır, 
Fuzuli'nin şikâyetnâmesi, Nişancı Meh- 
med Paşa'ya ithaf edilmiş olarak göste - 
rildiğinden, yine buna ait neşriyat takip 
edilmemiş ve bu suretle eserde XVI ıncı 
asra ait eserin, Nişancı Mehmed Paşa kay- 
dından sonra, XV inci asra ait olacağı dü- 
şünülmemiştir. Yazımın bir yerinde de bir 
mürettip hatası vardır; bu düzeltildiği tak- 
dirde müellif için cevap verecek bir mesele 
daha vardır: Prof, F. Köpr ül ü, ese - 
rinde, İslâm'dan önceki Türk vezinlerinden 
bahsederken, en fazla kullanılan yedili, se- 
kizli, onikili cüz'ü (s. 92) ierdir hükmünü, 
Divân-ı lügat - al Türk'e dayanarak ver- 
miş ve bu mevzua evvelâ Milli Tetebbü - 
ler mecmuasında temas etmiş ( Türk ede - 
biyatının menşei makalesi (s. 4, 1331) ti.B. 
Agâh Sırrı'da “en fazla kullanılan ye- 
di, sekiz, onbir ve oniki kecelidir, s. 47 ,, 
hükmündeki li veznin neye istinaden söy- 
lendiğini bilmeyoruz. Belki ufak birşey, 
fakat birşeye istinat etmeksizin verilen bir 
hükmü göstermesi bakımından, bir ders ki- 
tabı için mühim, demiştim. Evvelki yazım- 
da kitabın sahife numarası 22 gösterilen ve 
bu ilâve vezin dizilmeyen, şimdi doğrusunu 
kaydettiğim bu meseleye de müellifin ce - 
vap vermesini bekleyebiliriz. 
FEVZİYE ABDULLAH 


İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
İncedayı, Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 
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HALKEV ELLERİ HMEEHECGESE 


: M. FUAD KÖPRÜLÜ 


TARİH KURUMU'NA 
ĞANIDIR 


LA 


ANA VATANA KAVUŞURKEN 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


İnsan omru ıçın oldukça uzun sayılabilecek yıllar dan sonr A; Hatay 


tekrar ana vatana kavuştu... yad 
Bu eski Türk yurdunu, vatanın bu ayrılmaz şi e diz ç si 5 
zaman milli hudutlarımızın dışında saymamıştık li E * eli & By 
tay'ın, Milli Misak'ın çizdiği milli sınırın içinde o ele eri 
tekrar etmek suretiyle, bu birliğin mutlaka taha: vü ire 
olarak anlatmıştı. Milli Şef İsmet İnönü, A ısa ee 
ve en mesüt şartlar dairesinde kli Erik cek ri z 3 
ümidimizi ikat yaptı. Cümhuriyet Hal ve onun | 
e yeni hizmetle haklı olarak övünebilir ! 


Hatay'ın ana vatana kavuşması iğ eş ii iz ei e 
vindiren bir hâdise olmakla kalmamıştır : ün RE 
insanlık mefhumlarının zayıfladığını, kuvvetin ve zorun e me 
kaynağı olduğunu iddia küstahlığına ee ley Me ie 
idealistler, hakkın bu yeni zaferi karşısında şüp e Mİ 
duymuşlardır. İnsanlığın büyük prensiplerine ve : akkın y ii 

suna daima inanan Türk milleti, milli hudutlarını sulh v 
lk ee tamamlamak suretiyle, dünya e İl > 7 
ders daha vermiş oldu. Bir millet için azim, irade, kuvvet ne ei 
zımsa, ahlâki prensiplere dayanmak ve açık, a bir ifa Pm 
etmek de o kadar lâzımdır. Türkiye Cümhuriyeti'nin, e da iile 
takip ettiği bu siyaset esasları, yer yüzündeki büyük küçük ie yi e 
letler tarafından samimiyetle taklit edildiği zamandır ki haki 
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e aa 
eri Cemiyeti ,, vücuda gelecektir. Dahili ve harici umumi siya- 
e idealizm » ile“ realizm, i çok âhenkli bir surette te'life mu- 
ia ak olan Türkiye Cümhuriyeti, bunu mücerret düşüncelerden değil 
ürk ruhunun ahlâki ananelerinden almıştır. 


Bizim bu siyasetimizi anlamayan yahut anlamak istemeyen bâzı 
yabancı matbuat, Hatay'ın ana vatana kavuşması hâdisesini büsbütün 
başka bir şekilde göstermek istiyorlar; ve bize emperyalist emelle 
isnadma çalışıyorlar. Bu iddiaların nekadar gülünç ve mantıksız old i 
gunu isbata kalkışmak bile abestir sanıyoruz. Türkiye Cümhuriyeti e 
bir zaman başka milletlerin haklarına tecavüz etmemiş, milli Bödetini 
dışında hiçbir emel beslememiş, en açık haklarını bile sulh ve anlaşm 
yolu dururken zorla, kuvvetle almak lüzumunu duymamıştır. B : ka 
milletleri esir etmek, silâhsız memleketlere saldırmak, hiçbir hiye a 
yanmayan mevhüm tarihi haklar icat etmek, bizim siyasi e z 
aslâ uymayan şeylerdir. Milli vicdanımız, bu gibi haksızlıkları imei 
e görmüş, daima nefretle karşılamıştır. Türk silâhı, başkalarının hak- 
e için değil, ancak kendi hakkını müdafaa için kullanılan 

es in bir vasıtadır. Bütün komşularımızın ve akl-ı selimini muhaf 
eden bütün dünya milletlerinin bu hakikatı pek iyi anladıklar Deki 
dir ettiklerini memnuniyetle görüyoruz. kini 


7 
a ri ın NE vatana kavuşması, bize bu hakikatı bir defa daha yeni 
eğ e anlatmış oluyor : Milli Şef 'inin etrafında sevgi ve 
EE a irleşmiş, hakkından ve kuvvetinden emin bir millet, siyasetini 
milli ânanelerine dayanan büyük ahlâki prensiplere istinat ettirdiği i 
man, bütün dünyanın hürmet ve itimadını kazanır; ve tarihi in, 
şık devirlerinde bile istikbâline emniyetle bakabilir ! Vr ei 


İnsanlığın saadeti 
Iı namına, bu hakikatın bask i 
anlaşılmasını temenni ediyoruz. lak v da 5 


C. H. P. BEŞİNCİ BÜYÜK KURULTAYI 


KEMAL ÜNAL 


Türk kurtuluş ve kuruluşunun, ilk büyük kadrosu, Ebedi Şef'in 
Sıvas'ta 4 Eylül:1919 da topladığı kongre ile vücut buldu. Bu kongre, yak- 
laşan istilâya mukavemet azmiyle yer yer belirmiş olan milli müdafaa teşek- 
küllerini kendinde topladı, milli vahdet ve tesanüdü yarattı. Nihayet bu 
vahdetle bir devlet kuruldu ve zafer kazanıldı. 

Bu muvaffakıyetlerin ana kadrosu ile onun aziz Şef'i, birçok inkı- 
lâplarla milli hayata yeni veçheler verdi. Kurtuluş kadrosunun artık siyasi 
bir partiye inkılâp ederek ileri Türk cemiyetinin idaresini tanzim eylemesi 
mevzubahisti. 1927 yılının Birinciteşrin'inde Ankara'da toplanan Kurultay- 
da -ki buna Sıvas'tan sonra İkinci Kurultay diyoruz- “ kabül olunan nizam- 
namenin umumi esaslarında ve'ayni kongrece tasvip edilen Umumi Reis - 
liğ'in beyannamesinde ,, “ Cümhuriyet Halk Partisi'nin programına temel 
olan ana fikirler ,, tesbit olundu. 

10 Mayıs 1931 de toplanan Üçüncü ve 9 Mayıs 1935 te toplanan Dör - 
düncü Kurultay'lar hem Parti'nin program ve nizamnamesini gözden geçir- 
mişler, hem de teşkilât kademelerince kendisine gönderilen dilekler üzerin- 
de kararlar almışlardır. 

1938 Birincikânun yirmi altısında toplanan fevkalâde Kurultay, ebedi- 
yete intikal eden Büyük Kurucusu'nun Şe f "liğini de ebedileştirdi. Onun 
en yakın ve en büyük arkadaşını Parti'nin değişmez başı olarak seçti. 

Beşinci Büyük Kurultay 29 Mayıs 1934 da toplandı. Bu yazıda son Ku- 
rultay'ın çalışmalarını tebarüz ettireceğiz. 


* 

C. H. P. Kurultay'ları başlıca şu üç mevzu üzerinde çalışırlar : 

1— Program ve nizamname tâdilleri, 

2— Dilekler, 

3— Seçimler, 
her Kurultay'ın açılışında Parti Umumi Reisi'nin, kapanışında Vekili'nin 
bir tebliğde bulunması kaide halini almıştır. ÜLKÜ'nün geçen sayısında 
bu tebliğlerden ilki neşredilmiştir. Yine her Kurultay, çalışmalarını tanzim 
için bir Riyaset Divanı ile kendisinin ilk iki mevzu-ı için birer encümen 
teşkil eder. 

Beşinci Büyük Kurultay'da Parti programında ve nizamnamesinde bazı 
değişiklikler yapılmıştır. “ Yalnız birkaç sene için değil, istikbâle de şâmil 
olan tasavvurlarımızın ana hatlarının ,, “ toplu bir halde yazılmış ,, bulun- 
duğu Parti programındaki değişiklik bize milli hayatın alacağı yeni istika- 
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metleri gösterir. Ancak bu istikamet daima Kemalizm'in büyük prensipleri 
içinde inkişaf eder. Nitekim Beşinci Kurultay, Parti programının birinci 
kısmındaki vatan, millet, devletin esas teşkilâtı ve âmme hukuku mevzula- 
rıyle ikinci kısmındaki C. H. Partisi'nin ana vasıfları üzerinde hiçbir deği- 
şiklik yapmamıştır. Ancak tatbikata taallük eden müteakip kısımlarda bazı 
tadiller yapmış olup bunları hülâsaya çalışacağız. 

İktisat kısmında yedinci maddeye eklenerek zirai kredinin hedefleri- 
nin “ çiftcinin işletme sermayesi unsurlarını tamamlamak, zirai istihsâli ve- 
rimlendirmek ve iyileştirmek, çiftciyi toprağa ve zirai işletme vasıtalarına 
sahip kılmak, zirai mahsüllerin sürüm ve satışını kolaylaştırmak ve arttır- 
mak ,, olacağı ifade edilmiştir. Ticari mübadelede “ malımızı alanın malını 
almak ,, prensibi, yeni iktisadi şartların inkişafı müvacehesinde programdan 
çıkarılmış ve “ tediye müvazenesinin tanzim, bu yönden dış alış verişimizin 
âhenkli olacağı ,, tasrih edilmekle kalınmıştır. Yine iktisat mevzuunda “ el- 
işleri ve küçük san'atlarımıza inkişaf imkânı verilmesine ve halkın mutat 
işleri haricinde boş kalan vaktının bu sahada kıymetlerindirilmesine ,, çalı- 
şılacağı yeni bir madde ile programa ilâve edilmiştir. Şoselerle devlet yapı- 
larında ve şehircilik işlerinde tekniğe ve plânlı çalışmaya itina gösteril - 
mesi de vuzuhlandırılmıştır. 


Programın mali prensiplerimizi ihtiva eden dördüncü kısmında bir 
tâdil yapılmamıştır. 

Talim ve terbiyeye ait beşinci kısımda birkaç noktada esaslı değişik- 
likler vardır. İlk tahsil kısmına “ öğretmen gönderilmesi imkânı bulunma- 
yan köylerimizde eğitmen bulundurulması bunların sayısının arttırılması ,, 
“ bu tip köy okullarında tahsilin daha olgun yaşta başlaması, arasız devam 
etmesi ve bunun devletçe askerlik borcu gibi bir sıkılıkla takip edilmesi ,, 
prensibi ilâve olunmuştur. 

Kültür bahsinde dil çalışmalarının Maarif Vekâleti'nce sıki ve şümullü 
bir nezaret altında bulundurulması esası tasrih edildiği gibi “ bilhassa bir 


Türk lügatı ile ansiklopedisini biran evvel vücuda getirme ,, nin başlıca 
emelimiz olduğu ifade edilmiştir. 


C. H. Partisi “klâsik okul terbiyesinin dışında yığına devamlı ve yeni 
Türkiye'nin ileri gidiş yollarına uyar bir halk terbiyesi vermeyi mühim,, gö- 


rerek Halkevleri'ni kurmuş ve her yıl bunların sayısını arttırmıştır. Progra- 


ma ilâve edilen yeni bir hükümle, Halkevi açılmasına imkân olmayan yerler- 
de, “ Halk odaları ,, teşkilâtı yapılacak ve hacmine göre ayni mesaiye bura- 
larda da devam olunacaktır. Program, halk terbiyesi mevzuunda sinemaların 
“ milletin seciye ve ahlâkına faydalı olacak ve bilgisini artıracak bir ter - 
biye vasıtası olmasına ;, çalışılacağını da tavzih eylemiştir. 


İçtimai hayatla umumi sıhhate taallük eden altıncı kısım üzerinde bir 
değişiklik yoktur. 
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Adli kısımda genç yaştaki mevkuf ve mahkümların büy üklerden "ayrı 
tutulması lüzumuna temas edilmiştir. İdari kısımda ise © ii hizmeti gö- 
ren hayır cemiyetlerinin ve bilhassa bunlardan bn ii, hususi de belediye 
bütçelerinden yadrım görenlerinin devletce hususi mürakabeye tâbi tutul- 
miğlari ,, ehemmiyet verilecek yeni bir mevzu olarak ele alınmıştır. ; ER 

Bu kısa hülâsa gösteriyor ki C. H. Partisi pan a ilya e deği- 
şikliklerle halkın ve bilhassa büyük köylü kütlesinin kültürel yetişme ve 
yaşama şartları üzerinde yeni hedefler çizmiştir. Halkın normal iş hayatı 
dişmdaki vaktını da kıymetlendirmek, yurdun refahını hızla m 
tedbir olacaktir. Hemen her yerde hayranlıkla takip edilen emir 
bütün fikri esaslarını içinde toplayan C. H. Partisi programı gö büküm 
leriyle şüphesiz yurda daha faydalı olacaktır. ii bi ri sa- 
mimiyetle bağlı olan ve onun gösterdiği yollarda daima azim ve İeragatle 
çalışan Türk milleti programınin yeni hedeflerini tahakkuk ettirmekte 

ecikmeyecektir. se 
a ami kurtuluş ve kuruluş kadrosu olan C. HI. irili 
Kurultay'da nizamnamesinde yaptığı tadillerle çalışmalarının memlekete 
daha faydalı ve bugünkü ihtyaçlara daha uygun olması yollarını aramıştır. 
Bunları da telhise çalışacağız. 
* 

Yeni nizamnameye konulan yeni hükümlerde Parti li Yoan ve 
kilinin partili mebuslardan birisi olacağı ve Genel Sekreter in yo işti- 
râk edeceği tasrih edilmiştir. Birinci kayıt, ötedenberi mevcut fiili bir ER 
ifadesi ise de ikinci hüküm Parti çalışmaları bakımından çok ehemmi yek i 
bir noktadır. Devlet teşkilâtıyle, halkın bir mürakabe EL olan Kari te- 
şekkülleri arasında âhenkle ve birbirini tamamlayan bir çalışma a 
kurulması için ötedenberi çok uğraşılmıştır. Son bir zl Olea ta vali- 
ler, kendi mıntakalarının Parti Reisi kabül edilmişti. Yeni tâdil Parti gali 
malarını devletin idare şübelerinden ayırmaktadır. Bundan sonra Parti'nin 
Genel Sekreteri bir kabine âzası olarak, idare ve iel uzuvları arasında 
âhengi temin edecektir. Halkın şikâyet dilek ve ihtiyaçlarını Te e 
arkadaşlarıyle görüşüp anlaşarak tatmin yollarını bulmak Kolaylığı kene 
Sekreter'e Parti kademelerinin bu yoldaki çalışmalarını tanzim insanını 
verecektir. Onun iç ve dış devlet politikasıyle yakından meşgül olması Parti 
işlerinin iyi sevk ve idaresinde ayrıca müessir m ogi 

Kurultayın nizamnamede kabül ettiği çoaslardan. biri de Parti niz 
yük Millet Meclisi'ndeki grubundan başka “ Parti Müşeeii Geiipu ya ae 
yeni bir mürakabe uzvu yaratmasıdır. Milli hüviyyetimize ve tapii zarure 

ler içinde memleketin menfaatine en uygun olan tek fırka yl gi 
rılmamak ancak bu tek siyasi teşekkülü açık bir ekil ia tutma 
için konulan bu usülün tatbikatta iyi neticeler vereceği ümit edilir. 
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Merkezde kurulacak bir teftiş kadrosu tarafından Parti teşkilâtının 

devamlı bir mürakabeye tâbi tutulması da yeni hükümler arasındadır. 
* 

C. H. Partisi'nin her yıl toplanan ocak ( semt ) kongrelerine orada 
kayıdlı partililer iştirâk ederler. Bunların iki vazifesi vardır : Birisi yeni 
idare heyetini ve üst kongreye gidecek delegeleri seçmek, diğeri de ma - 
halli ihtiyaçlar hakkında mahalli idareyle temas edip daha yüksek idare 
kademelerince başarılacak dilekleri üst kongreye arzetmek. Ayni esaslara 
göre çalışan ve her yıl toplanan nahiye kongrelerini ocak ve kaza kongrele- 
rini nahiye delegeleri teşkil ederler. 

Kaza delegeleri iki yılda bir toplanarak vilâyet kongresini yapar ve 
büyük Kurultay'a sunulacak dileklerle oraya iştirâk edecek delegeleri se- 
çerler. 

Görülüyor ki Kurultay, memleketin hemen her köşesinde yapılmış top- 
lanmalardan süzüle süzüle gelen ve devletce başarılması beklenilen bütün 
dilekler için yüksek bir merci' olmaktadır. Çok mahdut bir kısmından maada 
yurdun her yerinde ilk kademesi semt semt kasabalarda ve köylerde kurul- 
muş olan C. H. Partisi, kongreleriyle memleketin fikri ve içtimai temayül- 
lerini mahalli ve umumi ihtiyaçlarını yoklamakta ve buralardan alınan hâ- 
sılaları üst kademelerin mürakabesinden geçirterek nihayet Kurultay'da bir 
devlet mevzuu olarak ele almaktadır. Bu demokratik çalışmanın asıl kıyme- 
tini vatandaşların gösterdiği yüksek alâka ile ölçmek mümkindir. 

Beşinci Kurultay, Parti teşkilâtının kendine gönderdiği dilekleri, seç- 
tiği bir encümende tetkik ettirdi. Vekiller, diğer devlet makamları ve teşek- 
küllerin mümessilleri bu enciimende kendilerine âit dileklerin hangilerinin 
nasıl yerine getirileceğini şimdilik tatmini mümkin olmayanların sebeple- 
rini izah etmişlerdir. Günlerce süren bu konuşmalardan sonra encümen bü- 
tün dilekleri idare şübelerine göre tasnif ve edindiği kanaatları tesbit ede- 
rek Kurultay'ın umumi heyetine arzetmiştir. Burada da Kurultay âzası, mü- 
talealarını bildirmişler ve mesül makamlar yeniden cevaplar vererek mese- 
leleri aydınlatmışlardır. Gürülüyor ki dilekler bir encümenin hususi tetki- 
kinden sonra umumi heyette bütün âzanın malı olmaktadır. 

Parti Genel Sekreterliği geçen Kurultay'danberi Parti programına göre 
hükümetçe tahakkuk ettirilen işler üzerinde de Kurultay âzasını aydınla- 


tarak yeni mesainin gelecek yıllar için haiz olacağı ehemmiyeti tebarüz et- 
tirmektedir. 


Kurultay'ın seçim işleri, Milli 
derin saygı ve sevgiyi vakarla ifade et 
yet ve huzur içinde hızla yükseldiği ina 


Şef'e karşı bütün yurtta beslenen 
miştir. Kurultay, memleketin emni- 
ncı içinde vazifesini bitirmiştir. 


————..... 


o Y o 


MİLLET NEDİR? 


E RENAN 


1870 Fransız mağlübiyetinden sonra, Fransa'da yapılan muh- 
telif neşriyat arasında, Ernest Renan *ın, bakü 
gu'une nation - Millet nedir ? ,, konferansı en ehemmiyetli bir yer 
tutar. iğ 

Renan, 1882 de Sorbonne'da verdiği bu konferans ve si 
muhtelif neşriyatıyle ortaya milli ruh nazariyesini koymuştur ki, 
bu elân revaçtadır. Bu görüş, diğer Science Sociale Peres ve 
Hegel'in siyasi milliyet nazariyeleri arasında mühim bir mev- 

i işgâl eder. 
z 7 ruh telâkkisi esas olarak karşısında tarihi zel öeluiki 
görmektedir. Aradan uzun yıllar geçtiği halde eheiemiyekini li 
betmeyen bu yazıyı 'dilimize çevirip neşretmeyi faydalı gördük. 


P.E. 


İlk bakışta basit ve vazıh gibi görünen, Ka ei birçok anlaşma- 
Il açan bir meseleyi tahlil etmek istiyorum. 

Wee eat şekilleri pek mütehavvil ve muhteliftir. Çin, ei ve 
Eski Babil gibi insan toplantıları ; Beni-İsrail vi Zap ler Hi 
Isparta siteleri, Achömönide, Roma ve Garloyingii İmparatorlu! > ii 
risler ve Beni-İsrail gibi vatansız ve yalnız Bı rabilarla iler ZE 
bağlı ümmet ve cemaatlar; muasır bütün kendi Me ye e e bak 
yetlerle Fransa ve İngiltere; Birleşik Devletler ve İsviçre gibi konfe iğ 
yonlar; Cermenler'le Slâvlar'ın arasında mevcut olan li ve Hala gi e 
lisani rabıtalar : İşte birçok cemiyet şekilleri ki, mecudiyetleri bir Ki 
halinde olmakla beraber, bunları birbirine karıştırmak ve benzetmek en bü- 


yük hatalardan biri olur. 


Fransız büyük inkılâbı esnasında, otuz veya kirk Mağ sai mil- 
letine, aynen Yunan ve İsparta serbest sitelerinin teşkilât ve idare il 
tatbik edilebileceği kabil zannediliyordu. Bugün ise rik daha pek büyü : 
bir hatayı kabul edenler var : Bazıları ırkla milleti la AN ri 
ve ırki rabıtaların mahsülü cemiyet şekillerine, hakiki e 
gösteren beşeri toplulukların kıymet ve kuvvetini izafe etmekte hiç tered- 
a ii salin meselelerde mümkin olduğu kadar bil yazun içymişks 
temin etmeliyiz. Çünkü istintaçlarımızın başında yapacağımız ufak bir sui 
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tefehhüm veya kelime iltibası, bizi en fena ve aykırı neticelere doğru götü- 
rebilir. 

Yapacağımız şeyin inceliği hemen göze çarpmaktadır. Âdeta bir canlı 
hayvan üzerinde yapılan bir teşrihte olduğu kadar müşkil bir mevkide bu- 
lunmaktayız. Dirilere karşı ekseriya ölülerin marüz kaldığı bir tarzda ha- 
reket etmek mecburiyetindeyiz. 

Bu vaziyet dahilinde kat'i bir bitaraflık ve ciddiyetle hareket etmeyi 
en doğru yol olarak kabul ediyoruz. 


I 


Roma İmparatorluğu'nun inkırazından, daha doğrusu, Charlemagne 
İmparatorluğu'nun dağıldığındanberi, cenubi Avrupa muhtelif milletler ta- 
rafından paylaşılmış bir halde bulunuyor. Bunlardan bazıları birbirlerini 
yutmak arzularını gösterdikleri halde buna hiçbir zaman muvaffak olama- 
dılar. Charles - Ouint, XIV üncü Louis'nin, I inci Napolon'un yapmadığı bu 
şeyi istikbâlde belki de hiç kimse yapamayacaktır. Yeni bir Charlemagne 
İmparatorluğu'nun teessüsü artık mehâl gibi görünüyor. Avrupa'da millet- 
ler arasında zıddiyet o kadar geniş ve köklüdür ki, en ufak bir umumi hâki- 
miyet arzusu, derhal kendisinin haris arzularına karşı dikilmiş bir müttehit 
milletler seddi karşısında geri çekilmeğe mecbur oluyor. Avrupa'da uzun 
bir zaman devam etmek üzere, bir nevi müvazenenin teşekkül etmiş olduğu 
âdeta kabül edilebilecek bir keyfiyet haline gelmiştir. 

Fransa, İngiltere, Almanya ve Rusya, önümüzdeki bu elli sene zarfında 
-içine girecekleri sergüzeşt ve tehlikelere rağmen- tarihi birer şahsiyet, bir 
dama tahtasının mütemadiyen murabba* değiştiren, fakat hiçbir zaman bhir- 
birinin içine girmeyen, birbirine karışmayan esaslı birer taşı olarak kala- 
caklardır. 

Bu tarzda anlaşılan ve kabul edilen milletler tarihte nisbeten yeni birer 
mevcudiyettir. Bunlara biz, Ortaçağlar'da tesadüf etmiyoruz. Mısır, Çin, 
Eski Geldân hiçbir zaman birer millet olamadılar. Bunlar doğrudan doğ- 
ruya göğün veya güneşin oğulları tarafından yürütülen birer sürüden başka 
birşey değildiler. Bugün bir Çin vatandaşı olmadığı gibi, o zamanlarda da 
asla bir Mısır veya Çin vatandaşına tesadüf edilemezdi. Klâsik İlkçağlar, 
vâkıa bir şehire ait cümhuriyetlere ve kırallıklara, mevzi'i cümhuriyet kon- 
federasyonlarına ve imparatorluklara mâlik oldu; fakat hiçbir zaman bugün 
anladığımız mânada bir millete sahip olamadı. 

Atina, Sayda, İsparta ve Sur mükemmel bir vatanperverlik menba ve 
merkezi rolünü oynamakla beraber unutulmamalıdır ki bunlar nisbeten 
mahdut bir saha üzerinde teessüs etmiş sitelerden ibaret kalmışlardı. 

Roma İmparatorluğu'nun içine girmeden evvel Gaule memleketi, İs - 
panya, İtalya hanedansız, merkezi teşkilâttan mahrum, basit bir insanlar 
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heyet-i mecmuası mahiyetini haiz idiler. Asüri İmparatorluğu, İskender ve 
İran İmparatorlukları birer vatan değildi. Denilebilir ki biciishei vatandaşı 
hiçbir zaman yaşamamıştır; İran İmparatorluğu da vâs'i bir derebeylikten 
başka birşey olamamıştır. Hiçbir millet, menşeini umumi medeniyet teb 
üzerinde vâs'i ve derin neticeler doğuran İskender'in sergüzeştine bağla - 
mak istemiyor. 

Roma İmparatorluğu ötekilerine nisbeten bir vatan olmağa yaklaşmıştı. 
Evelleri pek sert olan Roma istilâsı, harplerin inkıta'ıyle temin edilen rahat 
ve saadet karşılığı olarak, sonraları kolayca sevildi ve güler yüzle karşılan- 
dı. Bu âdeta intizam, sulh, medeniyet vasıflarını haiz büyük bir birleşme, 
toplanış olmuştu. 

İmparatorluğun son zamanlarında, münevver papaslar, gikumuş yazmış- 
lar arasında, barbarların dağınık ve ceberüt kuvvetlerine karşı bir “ Roma 
sulhu ,, his ve fikri kökleşmişti. Fakat bugünkü Fransa'nın oniki ppi Biga 
bir imparatorlukta, bugün anlaşıldığı mânada bir devlet kurulması imkân 
haricinde birşeydi. Şark ve garp muhakkak ayrılmağa mecburdu ve onun 
önüne geçilemezdi. 


Üçüncü asırda bir Gaule İmparatorluğu teşkili teşebbüsleri de muvafPa” 
kıyetli bir netice veremedi. Daha sonraları milletlerin mevcudiyetlerine 
esas teşkil eden prensiplerin âmili, Cermen istilâsı oldu. 

Beşinci asırdan Normandlar'ın onuncu asırdaki istilâlarına kadar Cer- 
men ırkları ne tarzda hareket ettiler ? Evvelâ ırkların hakiki mahiyetlerini 
pekâz değiştirdiler, fakat buna mukabil, eski Garp İmparatorluğu'nun ara- 
zisi dahilinde bulunan ve derakap müstevlilerin isimlerini alan a > 
lerin başına aristokratik veya askeri bir kıral hanedanı koymayı daima göz- 
önünde bülundürdular: İşte Fransa, Burgondya, Lombardya ve daha sonra- 
ları Normandya bu suretle ortaya çıktı. 

Franc İmparatorluğu'nun kısa bir zaman zarfında ağla ve 
hâkimiyeti, garbın muvakkat bir zaman için birliğini temin etti; Ky do- 
kuzuncu asrın ortalarına doğru bu imparatorluğun da bir daha birleşmemek 
üzere parçalandığını görüyoruz. Bu suretle, Bamya iyimi Eransa, 
İtalya ve İspanya, büsbütün başka yollardan, binbir Lİ ki 
bugün kemal ve rüştlerini gördüğümüz hakiki ve dei milli ni 
doğru Verdun Muahedesi'nin ortaya koyduğu kat'i inkısam prensiplerin - 

len sonra yürümeğe başlamış oluyorlardı. 


Hakikatte, bu muhtelif devletlerin bariz vasfı, bunları teşkil eden hal- 
kın birbirlerine kaynaşmasından başka birşey olabilir mi ? Birer birer say- 
mış olduğumuz devletler içinde hiçbir tanesi Türkiye'ye E Osmanlı. kapa 5 
ratorluğu'na - benzemez. Burada tıpkı ilk istilâ devirlerinde Den gibi, 
Türk, İslâv, Rum, Ermeni, Arab, Suriyeli ve Kürt unsurları hâlâ birbirine 
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karışmamış bir halde bulunmaktadır. Bu neticeyi tevlit eden belli başlı iki 
sebep gösterilebilir. 

Evvelâ, meselâ Cermenler, Yunan ve Lâtin ırklarıyle temas eder etmez, 
derhal hıristiyan dinini kabul etmekte hiç tereddüt göstermemişlerdi. Böy- 
lece, cebren istilâya maruz kalan kütle ile müstevlinin ayni dinden olduğu, 
yahut galibin, mağlübun dinini kabulde hiçbir müşkülât göstermediği zaman 
ortaya çıkan kaynaşma, bittabii ahalinin din prensipleri ile birbirinden ta- 
mamen ayrıldığı Osmanlı İmparatorluğu'nda hiçbir zaman mevzu-ıbahis 
olamaz. 

İkinci sebep te müstevlilerin kendi lisanlarını unutmaları olmuştu. 
Clovis, Alaric, Gondebeaud, Alboin, Rollon'un torunları artık roman lisanını 
konuşmağa başlamışlardı bile . . . 

Vaziyetin bu merkezde olmasının daha pek ehemmiyetli bir sebebi var- 
dı : Frnac'lar, Burgonde'lar, Goth'lar, Lombard'lar, Normand'lar istilâsını 
âdeta yanlarında kendi ırklarına mensup pekâz kadın götürmek suretiyle 
yapmışlardı. 

Uzun seneler, başbuğların Cermen kadınlarla evlendikleri görüldü. Fa- 
kat buna mukabil gerek cariyeleri ve gerekse çocuklarının süt anaları Lâtin 
ırkına mensuptular. Bu Fransız ve Cermen lisanının ( Jingua francie ) 
( Jingua gothica ) Franc'lar ve Gothlar'ın Roma topraklarına yerleşmelerin- 
den pek kısa bir zaman sonra kaybolmasını intaç etti. 

İngiltere'de ise ayni şekil büsbütün başka tezahürat gösterdi. Çünkü 
esas itibarıyle Anglo - Saksonlar beraberlerinde karılarını ve kadınlarını da 
götürmüşlerdi; buna mukabil Britanya kavmi müstevli kuvvet karşısında 
mütemadiyen kaçmakla iktifa etmişlerdi. Ayrıca, hadd-ı zatinde lâtincede 
asla Britanya'da kökleşmemiş, yerleşememiştir. 


Beşinci asırda eğer Gaule memleketinde golca konuşulsaydı, belki de ne 
Cloirs ve ne de askerleri Cermen lisanını güler yüzle kabül edeceklerdi. 

İşte bunun neticesi olarak müstevli cermenler, örf ve âdetlerindeki dü- 
rüştlüğe ve sertliğe rağmen, mağlüp unsurun kendi tabiatlerini kolaylıkla 
temsilini temin etmekte pek güçlük çekmediler. İçine gayetle küçük bir 
Franc akelliyetinin girmiş olduğu bir memleket, pek meşru olarak Fransa 
ismini aldı. Zamanının hakiki bir aynası olan X uncu asır Chanson de Ges- 
te'lerinde bütün Fransa'nın ahalisi Franc olarak görünmektedir. Gregoire 
de 'Tours'da bariz bir şekilde mevcut olan Fransa ahalisinin muhtelif unsur- 
lara mensup olması fikrine, H ugues Capet'den sonra gelen Fransız şair ve 
muharrirlerinin hiçbirisinde tesadüf edilememektedir. 

Bu şiirlerde asiller ile avam tabakasına mensup ahalinin farkları ga - 
yetle bariz bir şekilde kaydedilmişken bunun bir ırk tefaruku olmaktan zi- 
yade, bir cesaret, âdet ve atalardan gelen irsi bir terbiye farkından ibaret 
olduğu kemal-i sarahatle hissettirilmekten geri kalınmamıştır. Fakat kimse, 
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bunun doğrudan doğruya bir istilânın tabii neticesi olduğunu iddia etmeyi 
dan bile geçirmemiştir. 

e pi a ME İz hizmetler ve fedakârlıklara skn ği tara- 

fından esalet tevcihi -bu sakat ve bozuk sistem- ancak XIJI üncü msiıdan 

itibaren ortaya doğma olarak vazedildi. Bu suretle bütün A iddiasında 

bulunanlar, esas itibarıyle kıral tarafından ve onun lütfüyle asil olmuş bulu- 

nuyorlardı. kei 

Normandlar'ın bütün istilâlarından sonra da ayni şeyin vukua e 
görüyoruz. Bir veya iki nesil sonra, müstevli Normand unsuru, asil yerli 
halktan ayrı herhangi bir mümeyyiz vasfa malik olmaktan çıkıyor, fakat 
buna mukabil mağlüp ettikleri memlekete esalet, askeri gecaat ve vatanper- 
verlik gibi hiçbir zaman malik olamadıkları hasletleri getirmiş ÖNEN al 

Nisyanın, ve hattâ tarihi hataların, bir milletin teze kkullnde Di başlı 
rolleri oynadığını söylemekle hata etmediğimi zaliediyorum. yl a 
için tarihi tetebbülerin inkişafı, derinleşmesi milliyet hisleri ve el 
için hakiki bir tehlike teşkil eder. Filhakika tarihi araştırmalar, her Dye 
teşekkülden evvel ika' edilmiş zor ve cebire dayanan bütün HarreçCeLn 
mahiyetini ortaya koyar ve bu vaziyette bu Derek erin Pi olsa 
bile okuyucuya bırakacağı tesir, büsbütün başka şekilde olur. Rİ LR 
lar biraz sert ve dürüşt olur. Şimali Fransa ile cenubi ml ittihadı 
da aşağı yukarı bir asır süren bir vahşet ve imha siyasetinin neticesi oldu. 

Uzun mesainin kahramanı, ideâl bir temerküz tipi; O kadar ya- 
pılan milli ittihadların en mükemmelini mevki-i tatbike koymağa Mei 
olan Fransa kıralı, biraz yakından, açık olarak gözüktüğü anda, ln m 
fuz ve azametini kaybetmişti. Ve kendi şaheseri olan milleti, tepedduliuzz 
onu tel'in etmişti. Bugün bile onun kıymetini ve yaptığı şeyin büyüklüğü- 
nü takdir edecek zekâlar pek mahduttur. 

Garbi Avrupa'nın tarihini teşkil eden kanunlar ortaya ancak tezatlarla 
konulabiliyor. Fransa kıralının kısmen istibdat ve kısmen de ee mev- 
ki-i fiile çıkarabildiği bu muazzam işte, birçok memleketler büyük muvaf- 
fakıyetsizliklere uğramışlardı. 


Macarlar, bundan sekizyüz sene evvel nekadar ayrı iseler, Saint a 
ne'nin saltanatı altında yine o kadar yabancı ve birbirlerine karşı bigâne 
kaldılar. Habsburg'lar kendi topraklarında sâkin muhtelif ik birbir- 
lerine yaklaştırmakta, hattâ birbirlerine karşı tahrik Gibişie tereddüt etme- 
diler. Bohemya'da alman ve çek kavimleri bir bardağın içine konulan su ve 
yağ kadar birbirlerine yabancıdırlar. sn $ 

Ayni milletler tarafından tatbik edilen kavimlerin dinine göre ayırma 
siyaseti, şarkın inkırazını tevlit edecek kadar feci neticelere ye: n Me- 
selâ Selânik ve İzmir gibi şehirler, birbirlerine karşı en ufak m alaka ve 
münasebetten mahrum, beş altı cemaatı barındıran birer ocak halindedir. 
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Halbuki, bir milletin esası, mevcudiyeti, efradının birçok şeyleri okut- 
ması, ve yine birçok fikirlere ayni zamanda malik olmasiyle kabil olabilir. 
Bugün hiçbir Fransız yoktur ki, kendisinin Burgounde, Alam, Taifal veya 
Visigoth olduğunu iddia etsin.. Bunun yanında her Fransız Saint - Barthe- 
lemy gecesini, XIII üncü asır cenup kıtalarını unutmuştur, ve unutmalıdır. 

Bugün Fransa'da menşe itibarıyle, Franc'lara kadar çıkabileceğini isbat 
edecek on tane aileye bile tesadüf edemeyiz. Bunu isbat etse bile, tarihin 
karanlıklarına karışan binlerce tesalübün doğuracağı müşkillerle bütün şe- 
cerenâme sistemlerini altüst etmekten başka hiçbir şeye yardım edemez. 
Binaenaleyh muasır milletleri, ayni merkeze müteveccih birçok vâkıaların 
ortaya çıkardığı bir şe'niyet olarak görüyoruz. 

Bu bazan Fransa'da vukua geldiği gibi, bir kıralın etrafında oldu; ba- 
zan da Hollanda, İsviçre. Belçika gibi muhtelif eyaletlerin kendi irade ve 
arzuları ile husule geldi. Yahut İtalya'da ve Almanya'da olduğu gibi biline- 
mez neden derebeyliğe karşı çok geç kalan bir isyan fikri ve galibiyet hare- 
kletiyle kendisini gösterdi. Bütün bu teşekküllerde bir esas, bir sebep ve 
hikmet-i vücut vardı. Bu gibi hâdiselerdeki prensipler, en beklenilmeyen 
âni şekillerde ortaya çıkıverirler. 

En son zamanlarda İtalya'yı mağlübiyetleri neticesinde birleşmiş bir 
kül halinde, Osmanlı İmparatorluğu'nu ise galibiyetleriyle dağılmış birer 
memleket olarak gördük. Her mağlubiyet İtalya'yı ittihada doğru yaklaştı- 
rırken, her galibiyet Osmanlı ülkesini feci bir âkıbete doğru sürüklüyordu. 
Bunun sebebi, İtalya'nın bir millet olmasından ve Türkiye'nin (Os - 
manlı İmparatorluğu'nun ) -Anadolu hariç- hiçbir zaman bir millet olama- 
yışından başka birşey olabilir mi ? 

Büyük inkılâbıyle, bir milletin ancak kendi kendine mevcut olabilece- 
gini bedihi bir hakikat olarak ilân etmek şerefi Fransa'ya aittir. Biz taklit 
edilmemizi fena karşılamamalıyız. Milletlerin prensipi sadece bizimkidir. 

Fakat millet nedir ? Niçin Hollanda millet oluyor da Hanovre yahut 
Parme büyük dükalığı millet olamıyor ? Kendisini yaratan prensip orta- 
dan kalktığı halde, Fransa nasıl oluyor da elân bir millet halinde yaşıyor ? 
Üç ilâ dört ırka, iki dine, üç lisana malik oaln İsviçre bir millet iken, niçin 
her unsuru mütecanis bir vahdet teşkil eden Toskana millet olamıyor ? 

Niçin Avusturya bir devlettir ve bir millet değildir ? 

Milliyet prensipi ile irk prensipi arasında ne gibi farklar mevcuttur ? 

Bunlar öyle sualler ki, her düşünen, her anlayan bir insan gayr-i ihti- 
yari -sırf kendi kendini tatmin için- muhakkak cevaplarını bulmak ihtiyacını 
hissediyor. Vakıa dünyanın işleri bu tarzdaki mülâhaza ve istintaçlarla dü- 
zelemez; fakat kendini bilen herkes basit zihinlerin dolambaçlarında kay - 

bolduğu bu karışık meselenin mahiyeti hakkında ufak bir vuzuh görmek ar- 
zularını tatmin ihtiyacını hissetmekten kendini alamayor. Bitmedi— 


Fransızcadan çeviren : PEYAMİ ERMAN 


b e şe R“-L EN 


DELİORMAN 


KÖYLERİNDEN KOKARCA KÖYÜ VE BUGÜNKÜ VAZİYETİ 


AHMET HALİL 


Bugünkü Romanya ve Bulgaristan arasında taksim edilmiş olan Deli- 
orman mıntakasını yakından bilenler, bilhassa son yıllarda buralarda 7 
hat edenler, bu mıntakada türklüğün gittikçe nasıl piemere; kaybolmağa 
başladığını da müşahede etmişlerdir. Bununla beraber, yâni bir taraftan 
Türkiye'nin göç siyasetine, diğer taraftan bilhassa Bulgaristan kasalışı - 
dan takip edilen temsil siyasetinin ilerlemesine rağmen, buralardaki türk- 
lük rengi hâlâ kuvvetlidir. ği 

Gerçi Deliorman kasaba ve köyleri içinde yükselen e dökü 
kadar çok değildir, sayıları gittikçe azalıyor. Şehirlerde beledi teşeiiüsler 
bahanesiyle, köylerde başka yerlerden getirilen yabancıların çoğalması ve 
yerlilerin hicreti yüzünden artık minareye ihtiyaç Kalay or. Bununla be- 
raber, Deliorman denilen türklük mıntakasından geçtiğimiz Zömüssi alınan 
intiba Toros'tan, Haymana ovasından, Pasin yaylasından alınan intibalar 
kadar canlı ve kuvvetlidir. | 4 Ki 

Buarada gittikçe daha çok beliren yeni bir manzarayı çizmeği de ihmâl 


etmeyelim : ii 
Deliorman diyarı, yavaş yavaş rengini kaybediyor. Gerek Türkiye'ce 
takip edilen göç siyaseti, gerekse bundan hoşlanan yy ve Bulgar my 
nihayet altında bulundukları yabancı hâkimiyeti hergün biraz daha kendi- 
lerini yabancı hisseden Bulgaristan türklüğünün Biran e ana vatana 
gelmek temayülü, dünkü ve bugünkü Deliorman'ın see e - 
dir. Bir zamanlar, yerli münevverlere bir “ Deliorman va Cümhuriyeti ,, 
idealini aşılayacak kadar kuvvetli olan milli ve Barel Çizgiler artık ye 
luyor. Buna biz ne iyi, ne de fena hükmünü vermek ite mayoz barca kü. 
çük bir türklük ülkesinin, gittikçe türklükten nasıl sıyrılmağa başladığını 
bir vâkıa olarak işaret etmekle kalacağız. Bu vâkıa nasıl cereyan Gey 
Deliorman kasaba ve köylerinin dünkü ve bugünkü içtimai çehresini çiz- 
mek, hareket halinde bulunan bir hâdiseyi yarın daha iyi anlamağa yardım 
edecektir. Deliorman'da seri bir cevelân yaparken tesadüf beni Rumen-Bul- 
gar hududu üzerinde ve Bulgar arazisinde küçük bir Türk köyüne sevketti. 
rada tanıdık köylü bir Türk ailesi içinde geçirdiğim günler, ayni zamanda 
bana orijinal Türk köyünün sosyografisini şöyle bir çırpıda çizmek fırsatını 
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da verdi. Bunun hikâyesi, Deliorman mıntakası türklüğünün, tarihi zaruret- 
ler icabı olarak, nasıl silinmeğe başladığını müşahhas surette gösterecektir: 
i — Kokarca köyü 

Varna ile Pazarcık arasını birleştiren hat üzerinde, Varna'nın şark-ı şi- 
malinde bulunan bu köy bugün Bulgar idaresine tâbidir. Trenle 4 saat me- 
safededir. Köyün şimalinde Oborişte adını taşıyan bir hudut istasyonu, ce- 
nubunda Deliorman'ın parçalarından bir orman, garbında ismi bugün de 
“ Kurdderesi ,, olan bir dere vardır. Dereyi köye bağlayan burnun adı “Dik- 
burnu ,, dur. 

Ii— Köyün tarihi 

Köyün Türkleri arasında, köyün tarihine dair olmak üzere dolaşan bir 
halk menkibesine göre: bundan yüzelli kadar yıl evvel Osmanpazar kasaba- 
sından gelen bir yürük kafilesi bugün köyün bulunduğu sahayı vatan ve 
köyü kurmuştur. İsmine gelince, köyün ormanlık olan sahasından fena bir 
koku geldiğini, daha evvel vukubulan bir vak'a neticesinde buralarda bazı 
insan cesetlerinin kaldığını, bu yüzden yeni kurulan köye “ Kokarca ,, adı- 
nın takıldığını hikâye ediyorlar |1) : 

Bu ihkâyenin müsbet değeri olup olmadığını münakaşa etmeden sadece 
halk muhayyilesinin bulunduğu yerin adını kendi tarzına göre, nasıl izah 
ettiğini gösteriyoruz. 

NI — Köyün nüfusu : 

Bugün köyde 220 ev vardır. Bunun 40 ı Türk, 170 i Bulgardır. Bulgar 
evlerinin bu çokluğu, Romanya'dan Bulgaristan'a vaki olan Bulgar muha- 
ceretinin neticesidir. 

Köyün bundan evvel Türkiye'ye hicret etmiş Türk hane adedi 1922 de 
20, 1926 da 25 dir. Şimdi köyde bulunan Türkler de kendilerini Sofya Türk 
Elçiliği'ndeki göç defterlerine kaydettirmişlerdir. Türkiye'ye göç edenle- 
rin yerini, yok bahasına Romanya'dan gelen Bulgarlar elde etmektedir. Her 
yıl Bulgar evlerinin sayısı artmaktadır. Bugün köyde bulunan 40 Türk ha- 
nesi, önümüzdeki yıllar zarfında tamamiyle Türkiye'ye göç etmeğe hazır- 


(11 Bulgaristan türklüğünün bulundu- . bir mahiyeti olmayan bu varakanın neş- 
gu mıntakaların köy ve kasaba isimleri- Urettiği bir listeden şu isimleri bir misâl 
ni bulgarlaştırma siyaseti, bilhassa bu olmak üzere buraya kaydediyorum : 


son senelerde pek kuvvetlenmiştir. Ko- EN PE ik 5 iii 
karca'nm e Boyana DUM kabi - Burgaz vilâyetindeki Türk köylerinin 
linden birçok köylerin adları değiştiril-Pulgarlaştırılması ; 

miştir. Bulgaristan'da bulunduğum sıra- (Mevcut ismi Yeni ismi 
da Türkiye aleyhtarı olan geri kafalı (Kadıköy Sidiveyo 
Bulgar Türkleri'nin neşrettiği Medeni - o Küçükalân Malka 
yet gazetesinde bu bulgarlaştırma siyase (Karatepe Çerniverah 
tini tasvip eden bir edâ gördüm ve hayret (o Sazlıköy Tiristikare 
ettim. Bu bulgarlaştırma 1934 Ağustos (o Taştepe Kamenvirh 
tarihli ve 2820 numaralı bir Bulgar ka- (Yavuzdere Dobrselz 
nununa göre yapılmaktadır. Medeni - Yaylacık , Tolyana 
yet ismini taşıyan ve gazete denecek (Kırçeşme İzor.... ilâ 
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dır. Muhacir sayısının tahdit edilmesi, göç işini geçiktirmektedir. Bu arada 
köyün adı şimdiden değişmiştir. Posta muhaberatında Kokarca adını kul - 
lanmak yasaktır. “ Boyana ,,, dünkü Kokarca'nın yeni adıdır. Fakat yalnız 
Türkler arasında değil, Bulgarlar arasında hâlâ eski işim kullanılır. Sade 
resmi tâbir olarak yeni isim yaşayor. 

IV — Köyün iktisadi hayatı 

Kokarca, oldukça mümbit bir sahadır. Köyü geçindiren istihsâl vasıtası 
başlıca mısır, gündoğdu, çavdardır. Gündoğdu çiçeği hususi bir yağ için 
ekilmektedir.Mısır -ki bu havali Türkleri misir şeklinde talâffüz ediyorlar. 
Karaorman'ın bu havalisinde geniş bir zer'iyat sahasını işgal etmektedir. 
Köyün, umumi Bulgar kooperatif şirketine bağlı bir kooperatifi vardır. İs- 
tihsâl maddeleri, bu kooperatif vasıtasıyle satılır. Umumi Bulgar koopera- 
tiflerinin propaganda organı olan ve kooperatör adını taşıyan bu gazetenin 
köyde beş abonesi vardır. 

V — Köyün kültür hayatı , 

Kokarca köyünün 40 evden ibaret türklüğü için ahşaptan küçük mina- 
reli bir câmi'i vardır. Câmi, köyün kuruluşu kadar eski imiş. Köyde Bulgar 
bulunmadığı zamanlarda ve henüz muhaceret vâki olmadığı zamanlarda 
muntazam maaşlı hatibi bulunan Kokarca, bugün, hatibsiz ve imamsızdır, 

Müşahedelerime göre, köy bugün bu ihtiyacı pek de hissetmeyor. Kışın, 
oldukça canlı bir dini hayat yaşadıklarını Türk köyleri hikâye ediyorlar. 
Yazın yalnız cuma namazı için toplanılıyor. Bir de evlenme işleri için imama 
ihtiyaç oluyor. Bulgar idaresi, imamları askerlikten muaf tutmaktadır. Asıl 
köy, bugünkü geliriyle ( yâni 40 Türk hanesinin ) imam geçindiremediği 
için civardaki daha zengin köylerden arasıra gelen imamlara bu ihtiyaçla- 
rını gördürmektedir. Câmi, tamire muhtaç bir haldedir. 

Bulgarlar'a gelince, onların kilisesi yoktur. Zaten köyün asıl sekenesi 
değildirler. Yerli Türkler'in hikâyesine göre, bu Bulgarlar, vaktiyle köye 
yerleşmiş olan yürük ağalarının yanlarındaki uşaklardır. Bu uşaklar, bul - 
garlık hareketi başladıktan sonra, Türk ağalarının yanı başlarında ev kura- 
rak ve evlenerek bugünkü köy Bulgarları'nın nüvesini kurmuşlardır. Son- 
radan buraya yerleştirilen Romanya Bulgarları bu sayıyı artırdılar. Bugün 
170 eve baliğ olan Bulgarlar, bu vaziyette Bulgarlar henüz bir köy kilisesi 
vücuda getirememişlerdir. Pazar günleri civar köylere gidip ibâdete iştirâk 
edenleri bulunur. Bazan seyyar papazların meselâ ölüm vukuatında gelip 
geçtiği görülür. Başka köylerde bulunan papazlara hükümet tarafından ma- 
aş verilir. İmamlar bu maaştan mahrumdur. Onlar ancak Müslüman halkın 
cemaatçe yaptığı yardımla geçinirler. 

Kokarca'nın oldukça eski bir Türk ilk mektebi vardır. Dört sınıf ( ki 


yerli Türkler sınıfa klas diyorlar ) dan müteşekkildir. Burada bugün erkek, 
kız 25 çocuk okumaktadır. Dersler türkçedir. Yalnız “ Vatan bilgisi ,, bul- 
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garcadır. Bununla beraber bugünkü Türk çocukları mükemmel bulgarca 
öğrenmektedirler. 
Köyde teşkilâtı çok iyi ve kuvvetli bir Bulgar ilk mektebi vardır. 
Burada 95 Bulgar çocuğu okuyor. Devlet tarafından maaşları verilen Bu!- 
gar muallimleri vardır. Türk muallimlerinin maaşları ise, Türk cemaati ta- 
rafından para ile değil, ayniyet suretiyle tediye edilir. 
Vi — Bir hatıra 

Bu münasebetle şahit olduğum bir vak'ayı da zikretmek isterim : Ko- 
karca köyüne yakın Emirler köyünden Türkiye'ye hicret eden Hasan ve 
ailesi, Varna'ya gelecek olan “ Nazım ,, vapurunu Varna'da bekliyorlar. Va- 
purun gecikmesi üzerine ekmeksiz kalmış, köyündeki bir Bulgar dostuna 
köyün ekmeklerinden, birkaç tane getirmesi için haber göndermiş. Ben bir- 
gün Varna'ya giderken yolda tesadüf ederek konuştuğum Bulgar köy- 
lüsü Türk Hasan'a yiyecek götürüyordu. Hissiyatını bana şöyle ifade etti : 

“ — Bukadar yıldır, hep beraber yaşadık, kardeşten daha kardeştik. 
Köyden ayrılırken o kadar ağlaştık ki şimdi ekmek götürmez olur muyum?,, 

Bu tesanüt, beş asırlık Osmanlı İmparatorluğu zamanında birbirleriyle 
münasebette bulunan Türkler'le Bulgarlar arasında vücuda gelmiş bir sev- 
giyi de izhar ediyor. Fakat yeni idealler, bu insani sevginin yerine mukad- 
der ve tabii olan milli antipatiyi ikame etmektedir . Bulgaristan Türkleri 
arasında, bu arada Kokarca köyünde görülen Türkiye hareketi, Türkiye'ye 
gelmek temayülü, bu değişen hâlet-i ruhiyenin nişanesinden başka birşey 
değildir. 

VIi — Köy tesanüdü ve türkçe 

Köy, birbirine karşı son asırlarda hayli kin beslemiş iki çeşit halk tara- 
fından meskün olmasına rağmen, Türk ve Bulgar ahali arasında âhenksiz- 
lik mevcut değildir. Nitekim Çankof zamanında, birçok köylerde Türk 
muhtar -ki yerli Türkler muhtar yerine bulgarca (kımıt) kelimesini kul- 
İanıyorlar- seçilmişti. Dikkate şayan taraf şu ki bu havalinin birçok köy- 
lerinde olduğu gibi bu köyde de bütün Bulgarlar türkçe biliyorlar. Fakat 
yeni yetişen Bulgar gençleri türkçe bilmezler. 

Bugünkü Bulgaristan'ın Türkler'le, yahut Türk ve Bulgarlar'la meskün 
köylerinde lisan meselesini, mevcut içtimai tesanüdün sembolü olarak göz- 
önüne almak mümkindir. İçtimai tesanüdün bozulması ile, lisan tesanüdü- 
nün bozulması birbirine müvazi gitmektedir. Tesanüdün tam olduğu yer- 
lerde Bulgarlar türkçe, Türkler bulgarca bilirler. Tesanüdün bozulduğu, 
daha doğrusu Türkleri muhaceret dolayısiyle azalan, yahut azalması iste- 
nen köylerde bulgarca, türkçeye üstün bir vaziyettedir. Eğer muhaceret bu- 
günkü temposu ile devam ederse önümüzdeki elli yıl sonunda Bulgaristan- 
daki türkçe, tarihi bir hatıra olarak yâdedilecektir. Nitekim Kokarca'da da 
bu hâl, müşahade olunmaktadır : türkçe kayboluyor ! 


DELİ ORMAN KÖYLERİNDEN KOKARCA 


Viır — Bulgaristan türklüğünde kültürümüz 

Bulgaristan Türkler'i bugün iki içtimai - harsi cereyan karşısındadır. 
Bunlardan birine cereyan demek de doğru değildir : “Hoca sınıfı, hayatın 
mantığı ile skolastik zihniyeti ve bu zihniyetin yuvası olan medreseyi mu- 
hafazaya çalışmaktadır : Türkiye'de yapılan her yenilik onlarca derin bir 
iştiyakla kabül ediliyor. 

Bu hâl yalnız Bulgaristan türklüğündeki hoca sınıfını değil, ayni za- 
manda Bulgaristan'ın kendisini de endişeye sevketmektedir. Bulgar hükü- 
meti, Türkiye'den gelen her tesire karşı vaziyet aliyor. Bulgarlar'ın böyle 
düşünmeleri, böyle hareket etmeleri kendi milli mantıkları bakımından bel- 
ki doğrudur. Fakat asıl garip olan nokta, bir kısım Bulgaristan türklüğünün, 
Bulgar hükümetini bu yolda hareket için bir düziye teşvik etmesidir. Bü 
itibarla denilebilir ki Türk kültürünün Bulgaristan türklüğü içinde yayıl- 
masını istemeyenler, bir kısım Bulgaristan Türkleri'dir. Bunlar, kendi ırk- 
daşlarından bir kısmını, bilhassa yeni nesli, muhtelif vesilelerle hattâ muh- 
telif bahanelerle Bulgar muhitlerinde lekelemektedirler.. Bu lekenin adı 
şudur : Kemalist.. 


Vakıt vakıt doğu ve aydın düşünen Türkler, yanlış ve geri düşünen 
yaşlı Türkler tarafından bu leke ile jurnal ediliyorlar. Bulgaristan bu jur- 
nalcılığı alevlendirmekten istifade etmektedir. 

Kokarca köyünde bu fena düşüncenin izleri görülüyor : İki seneden- 
beri, Bulgaristan türklüğünün cemaat teşkilâtını elinde tutan geri kafalı 
Türkler -ki bunlar kendilerine Bulgaristan müslümanları diyorlar ve türk- 
lükten böylece sıyrılmak istiyorlar, bütün Türk mekteplerinde yeni harf- 
leri yasak etmişlerdir. Bazı mıntakalarda köyün ve şehrin eski veya yeni 
harflerden birisinin intihabına hak tanımış ise de bu zahiri idi. Köyün Türk 
çocukları eski ve yeni harfler arasında bocalıyorlar. Orta mektep tahsili se- 
viyesine gelmiş olanlar için bu buhran daha acıklıdır. Fakat bir kısım Türk- 
ler'in, çocuklarını “ sarıklı sınıf ,, ismini verdikleri geri kafalıların hâkim 
olduğu Türk mekteplerinden ziyade Bulgar mekteplerinde okuttuklarını 
gördüm. Bu cihet, şüphe yok ki, daha normâl neticeler verecektir. Bu su- 
retle Türk gençleri, Bulgar jimnaslarından bulgarcayı, Bulgar kültürünü 
ve bu vasıta ile müsbet ilimleri kuvvetle öğrendikten sonra, çok kuvvetli 
olarak zaten taşıdıkları “ halk lehçesi ,, sayesinde, bilâhare milli şuuru hem 
tezatlar içinde yaşadıkları için daha kuvvetli duyacaklardır. 

Fakat buna imkân var mı ? Yâni Bulgaristan'daki Türk çocukları orta 
tahsili Bulgar mekteplerinde okuyabiliyorlar mı ? Bu hususta Bulgar'ın 
hiçbir engeli yoktur. Ancak, fakir olan ve ekserisi köy tabakasını teşkil eden 
Türkler çocuklarını şehirlerde yaşatamamaktadır. Köylü bir Türk genci, 
bu husustaki mahrumiyetini bana pek acı bir lisanla anlatmıştı. Gerçi Sof- 
ya'daki Türk Elçiliği, her sene yatılı imtihan tecrübesini yapmakta, mu - 
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vaffak olanları Türkiye'ye göndermektedir. Fakat bunun adedi senede üç 
talebeyi geçmeyor. Meselâ Kokarca'dan şimdiye kadar hiçbir çocuk tahsi- 
lini bu şekilde yapmağa muvaffak olamamıştır. 

Bütün bu ahvale rağmen Bulgaristan türklüğü, faşist, bir temsil siya- 
seti güden Bulgaristan'da mevcudiyetini idameye çalışıyor. Bence, Bulga- 
ristan'daki ırkdaşlara tavsiye edilecek hatt-ı hareket, şu olmalıdır : Her na- 
sılsa cemaat teşkilâtını elinde bulunduran “ Sarıklı sınıf » tan tamamiyle yüz 
çevirerek, onların idare ettikleri mekteplerden Türk çocuklarını geri çek- 
mek ve Bulgar mekteplerinde okutmak. Bu suretle, türklüğe içten düşman 
olan geri kafalı sınıf, hayatiyetini kaybedecektir. Öte taraftan Bulgar mek- 
tebinde okutmanın da hiçbir tehlikesi yoktur. Bulgaristan türklüğünün 
“ halk ruhu,,, kâfi derece kuvvetlidir. Teknik bir tahsille bozulmayacak ka- 
dar köklüdür. Bulgar mekteplerinde nev'i sahasında kendine mahsus oriji- 
nalitesi olan bulgarca ile, Bulgar kültüriyle aşinâ olacak Türk genci, Tür- 
kiye ve Türk kültürüne sonradan bu vasıta ile de hizmet edecek ve Bulga- 
ristan türklüğüne musallât olan geri kafalı nesli ilim ve kültür silâhı ile 
yenecektir (21. 


(21 Bulgaristan Türkleri'nin bugün eski harflerle intişar etmektedir. “ Doğ- 
neşrettikleri “ Medeniyet , ve “ Doğru ru yol ,, ise yeni harflerle neşrediliyor 
yol ,, ismindeki iki gazeteden evvelkisi, oki bütün Bulgaristan türklüğünün ihti- 
bu menfi zihniyetli unsurlara ait olup o yacını ve ideallerini karşılamaktadır. 


BİZANS İMPATRATORLUĞU 


UZUN MÜDDET YAŞAMASINDAKİ SEBEPLER 


ŞEVKİ BERKER 


Gerek ulusal tarihimizde, gerek İslâm tarihinde Bizans ismine, bazan 
Rum İmparatorluğu bazan da Şarki Roma namı altında sık sık tesadüf ede - 
riz. Bütün Ortakurun müddetince tarihimizi pek yakından alâkadar 
eden bu devletin, Garp âleminin 476 daki inkırazına karşı inhitat ve aza- 
met devirlerinin her ikisini de görerek 1453 e kadar devamı tarihin kayda 
şayan vakalarından biridir. Bu devamın sebeplerini izahtan evvel devlete 
verilmesi lâzım gelen en muvafık adın ne olabileceğini düşünelim : 


Müverrihler bu devletten bahsederken verecekleri unvanda bir türlü 
ittifak edememişler, İmperatorluğu muhtelif mânalarda muhtelif isimlerle 
anmışlardır. Bizans İmparatorluğu mevzu-ıbahs olunca; Şarki Roma, Bizans, 
Grek İmparatorluğu XVII ve XVIII inci asırlarda , XIX uncu asrın ilk ya 
rısında Bizans'ı Büyük Roma Devleti'nin bir devamı diye tanıyanlar pek 
çoktu, Başta Montesguieu olduğu halde Bizans tarihinin birçok güzide 
muharrirleri bu devleti büyük Roma'nın bir devamı gibi kabül ettiler. Mo n- 


teskiyö, 1734 de rasyonel bir düşünüşle yazdığı Romalılar'ın büyük - 


lüğü ve inhitatı sebeplerine dair mütalealar adlı eserinde Bizans'ı büyük 
Roma'dan ayrılması kabil odlmayan bir parça gibi gösterdi. Bu eseriyle 
kendini XVII inci asrın thdologigue tarih telâkkisinden kurtaran Mon- 
teskiyö vaktiyle Machiavel'in,Bossuet'nin söylemiş olduklarını 
yeni bir ruh ve yeni bir gözle tekrara çalıştı. Monteskiyö, ne Mak- 
yavelinnede Bosüe'nin düşündüğü gibi vakaların izahı . için te- 


sadüfe, tabiatin fevkinde rabbani iradeye bağlı bir kuvvete lüzum görmü- 


yor, müesseselerin, örf ve kanunların vakıaları tek başına izaha kâfi geldi - 
ğini söylüyordu. Böyle olmakla beraber teşkilât ve tesisat itibariyle, dil ve 
din itibariyle Garp âleminden büsbütün ayrılan Bizans'ı yine büyük Roma - 


(1) Bu yazı, şu iki mühim eser- 
den hulâsa edilmiştir: 1— Charles 
Diehl, Byzance Grandewr et 
Döcadence, 19341. 2 — Steven 


Runciman, « Traduit de I'Ang- 
lais par E. J. Lövy Attachbe au Mu- 
se Guimet>, Za Civtlisation By- 
zantine. 1934. 
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nın bir devamı farzeyledi. Halbuki Şarki Roma V inci asırdan itibaren 
garbın lâtincesi yerine grekçeyi, Katolik mezhebi yerine de Ortodoksluğu 
kabul etmiş, bünye ve mahiyet itibariyle çok değişmiş, büsbütün başka bir 
şekle bürünmüştü. Bizans tarihiyle meşgul Gibbon Bizans'ın inkırazı se- 
beplerini tetkik ederek bu devlete ( Şarki Roma İmparatorluğu ), ismini 
vermiştir. Gibbon'unda Bizans'a büyük Roma'nın bir devamı nazariyle 
baktığı anlaşılmaktadır. 

Esaslı bir tetkikten sonra Bizans'ın Roma'dan ayrı bir hüviyyet taşı - 
dığı kolaylıkla tezahür eder. Gerçi kendilerini Roma'nın tabii bir varisi 
addeden Bizans İmparatorları Roma'dan kalma arazi üzerinde hak iddia 
ediyorlar, Büyük Romanın bazı unvanını Vasil&vs tabirini, bazı ime- 
rasim ve ayinini kullanıyorlardı. Fakat bunlar hakiki varlığa değil, 
görünüşe ait şeylerdi. Her nekadar İmparatorlar eski Roma'nın şan. ve 
şerefini hafızalarında saklamışlar, ve bir gün Roma'nın varisi olmak 
peşinde koşmuşlarsa da Bizans gittikçe Roma'dan ayrı bir şekil almış, 
mahiyet itibarile büsbütün farklı bir bünyeye sahip “olmuştur. Bu cihetle 
Bizans'a büyük Roma İmparatorluğunun devamı olmadığından Şarki Roma 
İmparatorluğu demek doğru olmaz (31. 

Bazı müverrihler Bizans'ın Th&odose zamanından 1453 senesine 
yâni İstanbul'un Türkler tarafından fethine kadar geçen zamanına (Bas-Em 
pire ) derler. Grek İmparatorluğu demek de doğru değildir. Çünkü İmpara- 
torluk ilk defa Bizans etrafında teşekkül etmiş hayat ve kudret kabiliyetini 
buradan almış, hudutlarını buradan genişletmiştir. Binaenaleyh hayatı Bi - 
zans'la kaim olan bu devlete ( Bizans İmparatorluğu ) demek daha doğrudur. 

Verilmesi lâzımgelen en muvafık adı bu şekilde düşündükten sonra 
Ortakurun tarihinin bir ucundan ta obir ucuna kadar devam eden bu 
devletin yaşamasındaki sebepleri araştıralım : 

Senelerce Akdeniz havzasının siyasal vicdanına hâkim olan eski Ro- 
ma dini 395.de, Teodos'un vefatı sıralarında siyasal sıfatını kaybe- 
derek memnu bir din haline gelmiş, hiristiyanlık ise çektiği zulümlere 
rağmen filen devlet dini olmuştu. Bu devirler Roma birliğinin &ona 
erdiği devirlerdir. Artık cihanşümul bir medeniyetin sahibi olan büyük 
Roma, şark ve garp diye iki taraflı ve daha o zamandan itibaren biribirinden 
pek farklı parçalara ayrılmıştır. 

IV üncü asrın: her gün biraz daha çoğalan buhranı, garp âlemini 
dahilen zâyıf düşürmüş devlet adamlarının liyakatsizliği, merkezi faali- 
yetin azlığı bu zâafı büsbütün artırmıştı. Büyük Roma'yı ihya etmek hül - 
yasında bulunan garp âlemi bu hülyanın tahakkuku şöyle dursun- o V inci 
asrın Muhaceret-i akvam dalgaları altında hiçbir mukavemet kabiliyeti 


(81-V inci ve bilhassa VII nci asırdan itibaren. 


BİZANS İMVPARATORLUĞU'NUN UZUN MÜDDET YAŞAMASI (o 405 


göstermeyerek istilâcıların arzusuna tâbi olmuş, bir yığın enkaz altında 


yeni yeni hükümetlere tahavvül etmiştir. Fakat, şark, garbin bu felâketli 
manzarasına rağmen bazan azamet, bazan inhitat devrelerile Ortakurun 
sonuna kadar yaşadı. Hayatını idame için büyük bir cesaretle mücadele- 
ye atıldı. Fier safhasile yüksek bir medeniyete sahip oldu ve bu medeniyetin 
tesirlerini uzaklara, ta lâtin âlemine kadar hissettirdi. Garbin çökmesine 
rağmen Bizans'ın bu yaşayışı acaba hangi sebeplerden ileri gelmişti ? 
İşte üzerinde durularak düşünülecek bir nokta. 

Devletin bakası mevzuubahs olurken bir kısım müverrihler bunu iyi 
talihine ve bazı mes'ut tesadüflere atfederler, Onlara nazaran bu mes'ut 
tesadüfler olmasa idi, Bizans uzun müddet yaşayamaz, daha evvel inkıraza 
mahküm kalırdı. 

Fakat hakikatte iyi tesadüfler ile tehlikeli anlar biribirini takip etmiş- 
tir. Bizans, bazan inhitat korkuları geçirmiş, bâzan da ihtişam devirleri 
görerek, hudutlarını genişletmiş, bir aralık Avrupa'nın en nüfuzlu bir 
devleti olmuştur. VI ncı asırda İmparator Justinien zamanında Ak. 
deniz'i çerçeveleyen mühim mıntakaları idaresi altına almış ve bu suretle 
bu iç denizi bir Roma gölü haline getirmiştir. Bizanslılar VIII inci asırda 
İzavriya sülâlesi zamanında bilhassa İslâmlara karşı büyük bir nüfuz gös - 
tererek onların garbe akınlarını durdurdular. Makedonya hanedanı, Bi - 
zans'ın Balkanlar'daki nüfuzunu takviye ederek onu şarkın en kuvvetli 
bir devleti haline getirdi. Orduları Suriye'ye kadar ilerledi. Balkanlar'da 
Bulgarlar'la kanlı çarpışmalarda bulundu. XII nci asırda Comnönesler 
devrinde Bizans, şarkın belli başlı siyasal merkezlerinden biri oldu. 
Görülüyor ki biribirini takip eden ihtişam ve inhitat devirleri asla tesadü- 
fün veya güzel bir talihin eseri değildir. Bunlar tabii bir şekilde cereyan 
etmiş hâdiselerdir. Çünkü ilk devirlerde Bizans'ın ekseri hükümdarları çok 
muktedirdir; diplomatları dessas, entirikacı ve mücavir devletler üzerinde 
hakiki nüfuz sahibidirler, 

Bazı müverrihler Şark İmparatorluğu'nun coğrafi vaziyetini, yaşama - 
sında mühim bir âmil olarak tanırlar. Fakat tarihen de sabit olduğu üzere hiç 
bir nehir veya dağ, hattâ deniz bir devleti inkırazdan kurtarmağa kâfi gelme- 
miştir. Bizans'ın muhafazası yalnız tabii hudutlarına mlinhasır kalsa idi bu 
devlet daha evvel yıkrlabilirdi. Yalnız hükümet merkezini düşündüğümüz za- 
man bu coğrafi vaziyetin kıymetini görebiliriz. Hakikaten Kostantin'in 
yeni Roma dediği İstanbul, bir yarımada üzerinde inşa edilmiş etrafı surlarla 
muhat bir şehirdi. Bu vaziyet karşısında İstanbul ancak denizden hâkim 
kuvvetler tarafından zaptedilebilirdi. Halbuki, istilâcıların Bizans'a naza - 
ran faik bir deniz kuvveti, deniz filosu yoktu. Aynı zamanda meşhur surlar 
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payitahtı herhangi bir kara hücumundan koruyordu. V inci ve VI ncr asırla- 
rm ilk yıllarında eski sulara bir miktar ilâve edilerek kara emniyeti bir kat. 
daha arttırılmıştı. Deniz kuvveti olmayan devletler Bizans'ın Küçükasya ile 
münasebetini kesmek kudretini gösteremediklerinden istilâ zamanında mah- 
sur kalan şehir halkı bütün ihtiyaçlarını Anadolu'dan temin edebiliyorlardı. 
Demek ki İmparatorluğun merkezinde Asya ve Avrupa kıtalarının telâki 
noktasında inşa edilen bu şehir iki kıtayı birleştirmekte ve bu kıtalardan 
kuvvet ve servet unsurlarını temin etmekte idi. Ticaret noktai nazarından 
İstanbul'un şark ile garp arasında tabii bir ambar teşkil etmesi Ortazaman'da 


her yerden gelen gemilere geniş ve emin bir liman olması müdafaasını biraz 
daha kolaylaştırıyordu. 


Fakat Bizans'ın devamındaki mühim sebeplerden birisi, fikri ve hayati 
bir ittihada malik olmasıdır. Roma medeniyetinin garp eyaletlerine verdiği 
yeknasak idare haddi zatinde birçok ayrılıkları ve farkları mucip olmuştu. 
Halbuki şarkta müteaddit vilâyetler arasında hakiki bir rabıta mevcuttu > 
yalnız yüksek ve resmi sınıflarda değil, bütün halk tabakalarında dil, fikir 
ve âdet birliği vardı. Vaktiyle, Roma idaresi altında eski Yunan medeniyeti 
yeni bir kuvvetle inkişaf etmiş, hıristiyanlık bu sayede yayılabilmişti. Bi - 
zans dahi bu nüfuza tâbi oldu: Gerçi İmparatorluk Roma merasim ve teşki- 
lâtını ikabul etti, hükümdarlar Roma İmparatoru ismini aldılar, fakat haki - 
katte bu devlet daha ilk günlerinden itibaren garbin lâtincesi yerine yunan- 
ca'yı, Katolik mezhebi yerine de Ortodoksluğu kabul etti. Bizans'ın garbi 
Roma'dan kültür itibarıyle farklı bulunması devletin uzun yaşayışında acaba 
nasıl bir âmil teşkil etmişti ? Gerçi bütün Bizans halkı vatan yolunda büyük 
bir feragat göstermeğe meyyal değildi. Vatanperverliğin bu ideal şeklinden 
mahrum idiler. Fakat fikirlerin, lisan ve âdetlerin birliği heran birçok mü - 
sait vaziyetler yaratıyor, bütün fertlerde karşılıklı yardım ve emniyet hisle- 
rini uyandırıyordu, Aynı zamanda İmparatorluğu idare edenler Yunanlılığı 
mahdut bir daire içinde telâkki etmediler. Esas ırkın yanında ayrı kalmış gi- 
bi görünen tebayı temsile, Bizans kültüriyle yuğurmaya çalıştılar. 


Bütün bu âmiller içinde Bizans'ı yaşatan en mühim sebeplerden biri de 
bu devletin dış siyasası olmuştur (41. İmparatorların hepsi siyasâl bir 
dehâ sahibi olmamakla beraber devletin menfaatlerini çok yakından görecek 
kadar ameli bir zekâya malik idiler. Ortazaman zarfında Garbi Roma İmpa - 
ratorları bütün dünyaya hâkim olmak hayaliyle uğraşırlarken Bizans İmpa- 
ratorları vaziyet ve şerait dolayısiyle bu cihangirlik siyasasına bazan taraf- 
tar görünmekle beraber katiyen tatbik sahasına geçmediler; beyhude yere 


(4) Maamafih Bizanslılar'ın hiy- fından anlaşılır ve buna göre tedbir- 
lekâr siyaseti Büyük Türk kavmi 


il ler ittihaz olunurdu. 
zümreleri -meselâ Gök Türkler- tara- 
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kuvvetlerini sarfederek büyük zararlar görmekten daima çekindiler. Jüstin- 
yen müstesna, sair İmparatorlar Garbi Roma'nın istilâsını hiçbir zaman dü - 
şünmediler, büyük masrafları mucip harplere zekâ ve feraseti, hiyle ve desi- 
seyi tercih ettiler. 

Bizanslılar ordu ve donanmalarını dikkatle tanzim etmiş olmalarına 
rağmen onu rastgele istimalden çekinirlerdi. Bütün siyasal faaliyet; muva - 
zeneyi tanzim için, birçok devletleri büyüyen, kuvvetlenen diğer bir devletin 
aleyhine tahrik etmekti. Memleketin dış bakanı bulunmakla beraber siyasal 
işler ekseriyetle hükümdar tarafından idare olunurdu. Dış bakan sık sık hü- 
kümdar ile görüşür, İmparatorluğun ecnebi, memleketlere gidecek sefirleri- 
ni tayin ettirirdi. Bazı siyasal meseleler salâhiyet sahibi mahalli memurlar 
tarafından hallolunurdu. 

Bizans İmparatorluğu'nun harici mümeyyiz vasfı İmparatorluğun şeref 
ve itibarını yükseltmekle alâkadar sıkı bir şekilperestlik idi. İstanbul'a ge - 
len bir sefir -istenilen şeyi yalnızca hikâye edebilmesi için- mahdut kimseler 
tarafından karşılanırdı. Sefir huzura kabul edileceği zaman #mlmeii Gizir - 
lanmış bir şekilde selâmlanır ve memleketine verilen cheiniyede'mütena - 
sip muamele görürdü. 927 muahedesine nazaran İmparatorluk ailesiyle akra- 
balık peyda eden Bulgar hükümdarlarının sefirlerini başka Feiemien daha 
büyük bir itina ile kabule başladılar. Bu hâl Bulgar hükümdar sülâlesinin 
imhasına kadar devam etti, İlk görüşmede imparator bir mâbut gibi sâkin 
idi; hiç söylemez, tahtından kımıldamaz, sefirler ise, önünde yerlere kadar 
eğilirlerdi. Daha sonra resmi bir ziyafet vesilesiyle İmparatorla görüşmek 
şeref ve iltifatına nail olurlardı. Ekseriyetle sefirlere tesir etmek için ei 
niki oyuncaklar yapılırdı; altından arslanlar kükrer, altın kuşlar Şarkı"söy- 
lerlerdi. Sefir arzı tâzimat için eğildiği zaman taht yukarı doğru yükselir, ve 
İmparator evvelkinden daha süslü ve haşmetli bir elbise ile görünürdü. Bu 
suretle zaten haleti ruhiyesine tesir edilmiş olan sefir, hazinelerin, mukad - 
des saray eşyasının teşhiri ile hayrette kalır, bahası takdir edilemeyen kıy - 
metler karşısında gözleri kamaşırdı. Sefirlere sahte bir nezaket ve samimiyet 
gösterilir, şereflerine tertip edilen oyunlarda bulunmaları rica olunurdu. Ha: 
kat haberleri olmadan sıkı bir nezaret altında bulundurulur, İmparatorluğun 
zaif noktalarına ait hiçbir şey görmeden, aleyhte, hiçbir şey öğrenmeden 
memleketlerine dönerlerdi. Şayet sefir hürmetsizlik eseri gösterir ve ya iti - 
mat mektuplarında -868 de Papa'nın murahhasları mektubunda olduğu gibi- 
Grek İmparatoru diye bir adres bulunursa derhal hapse konurdu. 

İmparatorluğun ecnebi memleketlere giden sefirleri azametli bir eliğ 
halinde o mahallin hükümdarına mahsus kıymetli hediyeleri, kadınlara it 
altın ve mücevheratı, ipek ve diba kumaşları hâmilen yola çıkarlardı. Hedi - 
İyenin geri kalanı nüfuzlu nazırların teveccühlerini kazanmak için SğManı- 
Jırdı. 980de Nic&phor Uranos Bağdat'a gönderildiği zaman Halife- 
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nin en nüfuzlu müsteşarı olan Adudutdevle 'ye çokhürmet göster - 
mesi tavsiye olunmuştu. 


Bizans, muahede ahkâmına riayet ve daima istikamet perdesi altında her 
türlü hileye tevessül ediyor, sulh halinde bulunan iki devleti çatıştırmakta 
beis görmüyordu. Zaten bu siyasa Bizans'ın esaslı ve şaşmaz bir sayasası idi. 
Sarrazins (51 leri cenubi İtalya'dan tardederek 871 de Bari'yi tekrar 
zaptedenler -Bizans'lıların ordusundan ziyade. Garp İmparatoru ikinci 
Louis'nin Frank askerleri idi. Bizanslılar zaferin meyvesini top- 
lamak ve zaptolunan vilâyeti Franklara terkettirmek için tam vak- 
tinde yalnız orada hazır ve tedarikâtta bulundular. İkinci Basil. 
in büyük bir isyanla tehdit olunduğu ve Garbi Roma İmparatoru 
ikinci Otton'un fütuhat maksadıyle cenubi İtalya'ya atıldığı bir 
ve belkide Cermenler'i alakoymak için onlara para verdikten sonra 
anda Bizanslıların küçük bir ordusu Sarrazenler'i cesaretlendirdikten 
gözden kayboluverdi. Cermenler dâvayı Sitilo'da kaybettikten ve Sa- 
rrazenler de ganimetle yüklü olarak çekilip gittikten sonra Bizans ordusu 
tekrar meydana çıktı. Bizanslılar milletleri biribiri aleyhine kullanmak san- 
atını sonuna kadar tatbik ettiler. 


İzdivaç da Bizans siyasasında mühim bir mevki işgal ediyordu. İmpara- 


torlar bile ecnebi kadınlarla evlenebilirlerdi. Beşinci Kostantin'in ve 
ikinci Justinyen'”in karıları olan iki Hazar Prensesi İmparatorluk tah- 
tına geçtiler. Kostantin'in Hazar Hakanr'nın kızı İren 'den olan oğ- 
lu dördüncü Leon, Hazar adını almıştır. Bizansiıar Türkler'le akraba 
olmayı bir şeref bildiler; İran'a karşı Bizans - Hazar ittifakını bu sayede 
kuvvetlendirmeğe çalıştılar. Birinci Romain istikbalde ikinci Romain 
olacak oğlunu bir İtalyan Prensesiyle evlendirdi. Yedinci Michelin 
karısı, güzelliğiyle meşhur Marie d Alanie idi, 

Comnânesler'le Pal&ologuelar da karılarını garpten almak âdetine alış- 
tılar. Bu devirden itibaren İstanbul'da Bizans gururunun asla alışamadığı, 
muhite intıbak edemeyen garpten gelme birçok İmparatoriçeler görülür. 
İmparatorların bu yabancı prenseslerle izdivacı bazan halk ile aralarının 
açılmasına sebep olurdu, Hattâ İmparatorlarm sonuncusu Kostanti n, 
başına gelen felâketleri garplı prenseslerin sarayda bir mevki işgal etmesine 
hamlederek cinnete müptelâ idi. Şehrin sukutu arifesinde bile şarklı bir ni. 
şanlı aramaya başladı. 

Diğer taraftan Bizans kibar kadınlarının ecnebi hükümdarlariyle evlen- 
dikleri de vaki idi. Yedinci Kostantin hükümdarlık tacını, İmparator- 
lukkanından gelen prenseslerin yabancı kimselere verilmemesi fikrinde bu- 


(5) Afriks Sicilya ve İtalya'yı işgal edeu islâmlara Avrupalilar ta - 
rafından verilen isim. 
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lunmakla beraber bu kaidenin bozulduğu zamanlar da oldu: Birinci Romen, 
Kostantin'in büyük nefreti içinde küçük kızı Mari'yi Bulgar çarı ile 
evlendirdi. Kostantin'inkız torunları Th&ophano ile Anna 
mütekabilen garp İmparatoriçesi ve Rusya büyük düşesi oldular. Bilhassa bu 
son izdivaç çok haysiyetşiken oldu. Çünkü, grandük Vladimir tashihi 
kabil olmayan bir barbar idi. İkinci Basil hemşiresini feda etmeğe ancak 
siyasal incelikler dolayısıyle razı olmuştur. Son asırlarda Trabzon Rum İm. 
paratorları, kızlarının fevkalâde güzelliklerini nazarı dikkate aldılar. Başka 
hükümdar aileleriyle sıhriyet peyda ederek bundan istifadeye çalıştılar. Fa- 
kat bu kabil hareketler ananevi hükümdarlık siyasası tarafından takbih edil- 
di, Cenubi İtalya'da Lombar prensleri daha VIII inci asırda Bizanslı zevceler 
almışlardı. Bön&vent'li Grimoald, altıncı Kostantin'in hemşire - 
siyle evlenmişti. Jan Orselo, Domenico Selvio X uncu asırda 
Bizans kadınları ile evlenmişlerdi. Bizans kadınları XI inci asırda Rus tah- 
tına geçtiler. XII nci asırda Comnânesler zamanında daha uzak izdivaçlara 
şahit olunur. İmparator yeğeni olan Marie Comn&nes ve Thâdo. 
ra Comnânes Kuduskıraliçeleri oldular. Birinci Mamuel'?'in diğer 
yeğeni olan Mari, Avusturya dukası ile evlendi, bütün bu izdivaçlar Bi- 
zins'ın harici siyasasında fâal bir rol oynadı. 


Siyaset icabı birçok milletlere ihsan olunan hediyeler, nakdi ianeler, ha- 
zineyi büyük masraflara sürüklemişti. Hükümet kendi arazisini istilâ etme - 
meleri için memnuniyetle para veriyordu. Hudutların ötesindeki prensler 
bu suretle Bizans'ın müşterileri, adetâ aylıkçıları olmuşlardı. Rastgele bir 
ganimete İstanbul'un altın olarak gönderilen varidatını tercih ediyorlardı. 
Halife ve Çarlar bu hediyelerin miktarını çoğaltmak istediklerinde Bizanslı- 
lar vaziyete göre ya muvafakat ediyorlar veya harbi göze alarak tediyatı ke- 
siyorlardı. Para bol iken Bizans siyaseti büyük muvaffakiyetler temin etti. 
Fakat İstanbul dünyanın mali merkezi olmaktan çıkınca inhitat süratle gö - 
rünmeğe başladı. 

Bizans'ın yaşamasındaki bu sebeplere bazı ikinci derecede âmiller dahi 
ilâve edilebilir. Garbi Roma'nın yıkılmasından sonra Bizans İmparatorları 
bu ülkelerin varisi olduklarını ilân etmişlerdi. Şark'ın garbe nazaran kültür 
üstünlüğünden dolayı istilâcı kiırallar Bizans İmparatorlarına karşı dini bir 
hürmet gösterdiler, Hattâ IV üncü asrın sonlarında İstanbul'a gelen Got 
kıralı Atanarik: “ Hâvi olduğu harikaların methü senasını inanmaya- 
rak dinlediğim Kostantiniye'nin haşmetini şimdi görüyorum; İmparator 
şüphesiz yer yüzünde bir Allahtır, ona tecavüz etmek kendi mahvine sebep 
olmaktır ,, demişti. Ostrogothslar Bizans ile harp icap ettiği halde bilâhare 
sulhü temenni ettiler, Frank hükümdarı Clovis İmparatorun gönderdiği 
konsullük alâmetini büyük bir memnuniyetle kabul etti. Merovingien kıral - 
ları, Burgonde hükümdarları çok defa Bizans'a sadakat ve itaat gösterdiler. 
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Fakat, Gharlemagne İmparatorluğunun kurulmasından sonra, Bizans 
hükümdarlarının nüfuzu kısmen sarsıldı. 

Hülâsa, İmparatorluk iyi bir talihin, güzel bir tesadüfün yardımı ile ya- 
şamayordu. Coğrafi vaziyetin, kültür hayatının, idare tarz , garbın şarka 
karşı beslediği hürmet hislerinin ve bilhassa harici siyasetin mühim rolleri 
vardı. Fakat bu haller uzun müddet devam edemeyecek, İmparatorluk tedrici 
bir inhilâl ve uzun bir mağlübiyet devresinden sonra mahvolacaktır; IV - 
üncü asırdan VIII inci asra kadar büyük buhranlar geçirecek, IX uncu asır- 
dan XInci asra kadar en parlak devresini yaşayacak; XI inci asır - 
dan itibaren kat'i bir inhitata doğru sürüklenecektir. Bizans son asırlarda 
vaktiyle kendini yaşatan âmillerden biri olan vatanperverlik hissini kaybet - 
meğe başlamıştı. Sık sık vaki olan isyanlar hükümet tarafından bastırılama- 
yor, ecnebilerin müdahalesine lüzum görülüyordu. İmparatorluğun ilk de - 
virlerinde takibolunan usul, Vasilevslerin hilim ve mülâyemeti artık kâmilen 
zail olmuştu. Kat'i bir veraset kanununun bulunmaması, İmparatorların müt- 
hiş mezalimi, büyük karışıklıklara sebebiyet veriyordu. İsyanların çoğu içti- 
mai idi, Arazinin kâmilen kilise ve manastırlara geçmesi, hazinenin varidatı- 
nı azaltıyor, rahiplerin imtiyazı orduyu kuvvetsiz bir hale getiriyordu. 

Mali kudret azalmış, ticaret ve sanayi ecnebilere terkedilmiş, Cenevizler 
ve Venedikliler büyük bir rakip kesilmişlerdi. İmparatorlar, varidat menbe- 
ları bu suretle kuruyunca ahalinin vergisini artırmağa başladılar. Kilise ile 
bazı imtiyazlı sınıflar vergiden muaf oldukları için bütün yük köylü ile es - 
nafa yükletildi. Ahlâk büyük bir tereddiye uğradı. İrtikâp, Bizans nazırları- 
nın birkaç elma ile kavuna tenezzül etmelerine kadar ilerledi. Hattâ, hassa 
kumandanlarından Jean hapsettiği hırsızlarla uyuşur, onları geceleyin 
şehre salıverir, çaldıkları eşyayı bilâhara paylaşırdı. Karadeniz'de korsan - 
lığın önünü almağa memur edilen Kostantin İstanbul'a giren ticaret 
gemilerini yakalamış, gemicileri denize dökerek eşyayı yağma etmiş, saray 
ise şikâyetçilere hiç ehemmiyet vermemişti. 

Memlekette büyük bir ekonomik buhran vardı. Bu buhran yalnız tebayr 
değil sarayı da mutazarrır ediyordu. Vaktiyle sefirleri hayrete düşüren bü - 
tün ihtişamlar: tavanları yaldızlı, mozayikli, saraylar; sırma işlemeler, kıy- 
metli mücevherler, inci ve elmaslarla süslü elbiseler, göz kamaştırıcı taçlar, 
şarkı söyleyen altın kuşlar, kükreyen altın arslanlı tahtlar hiçbir fayda te - 
min etmiyordu. 

Bizans'ı yaşatan sebeplerin tam maküsu olan bu fena idare, ayrılık, men- 
faat hırsı, ahlâk düşkünlüğü, kilise nüfuzu, muhteşem imparatorluğu perişan 
etti. ve 1453 yılının 29 Mayıs'ında son bir hücumla Türk ordusu İstanbul'a 
girdi. 
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— Hâtime — 
NAHİD SIRRI 


— Başı 76 ırci sayıda — 


Hizmetçi kapıda göründü ve yavaş bir sesle : 

— Beyefendi, bir misafir efendim, dedi. 

Celâl başını kâğıtlardan kaldırdı : , 

— Bir misafir mi ? Benim için evde yok demeliydin. İsmini sordun 
mu ? 

Hizmetçi bir cevap vermeden, esasen iyi kapanmamış olan kapı açıldı 
ve Sacide içeri girdi. Sakindi, arkasında açık renk bir seyahat mantosu var- 
dı. Çok tabii bir sesle : — Gelen misafir benim Celâl Bey, dedi. 

Hizmetçi dışarı çıkmıştı. Celâl sür'atle ayağa kalktı : — Siz, böyle ha- 
bersiz, apansız, dedi. Ve bir saniye sonra ilâve etti : — Başınız sağolsun 
efendim. 

— Teşekkür ederim. Size de çok geçmiş olsun, Allah bir daha göster- 
mesin.. 

— Amin.. Çok korku geçirdik.. Geleceğinizi niçin bildirmediniz ? 

Sacide güldü : — Geleceğimi kendim de bilmiyordum ki.. Edirne'ye 
yaklaşırken, tâ Ankara'ya kadar sürecek bir tren yolculuğuna kendimde 


birden tahammül bulamadım. Eşyamı gelip almalarını İstanbul'a telgrafla 


bildirerek elimde bir küçük valizle istasyona iniverdim. Fakat Meriç köp- 
rüsünden Edirne'nin manzarası ne azametli, Meriç sahilleri nekadar güzel. 
Niyetim sade bir gece kalmakti. Fakat yanımda eşyam olmadığı halde belki 
birkaç gün kalırım. Lâkin tabii istiskâl etmezseniz ! 

— O nasıl lâkırdı efendim ? Başımızın üzerinde yeriniz var. Şerefi- 
nize hava da açtı. 

— Evet, âdeta bir yaz gününe benzeyor, büyük nehrin uzakları Boğaz'ı 
hatırlatacak kadar maviydi. Gelirken arabayı durdurup uzun uzun seyret- 
tim. İ 

Genç kadın oturmuş olduğu koltuktan kalkarak pençerenin önüne git- 
ti. Celâl'le Macide'nin oturdukları ev Edirne'nin en yüksek mahallelerinin 
birinde, biraz harap fakat geniş ve büyük bir eşraf eviydi ve Sacide'nin bak- 
tığı pençereden Tunca ile Meriç sahillerinde yükselen büyük ve çoğu asır- 
lar idrâk etmiş ağaçlar ve hesapsız minare, başta Selimiye'ninkiler olmak 
üzere çoğu yıkılmış ve hiçbir tamir görmemiş câmilere ait minareler görü- 
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lüyordu. Dışarıyı bütün bir dakika seyrettikten sonra Sacide başını çevire- 
rek sordu : — Macide nereye gitti ? Benden bir dakika evvel sokağa çık- 
mış.. Fakat karşılaşmadık.. Çok geçikir mi ? 

— Zannetmem.. Tunca kıyılarına kadar inecekti. Doktorla ben israr 
ederek çıkarttık. Zavallı onbeş gündür beş dakika hava alamadı. O da âdeta 
hastalıktan kalkmışa benzedi. 

— Vah vah.. Zaten hiç üzüntüye tahammülü yoktur. Gece yarım saat 
geç yatsa ertesi gün hastaya döner. 

Ses o kadar istihfafla dolu idi ki Celâl karısını müdafaaya kendisini 
mecbur gördü : 

— Geçirdiği şey az birşey değildi Sacide Hanım. Çocuk çok, çok hasta 
oldu. Adeta ölümlerden kurtuldu. 

— Geçmiş olsun. Ben çocuğunuz hasta olmadı demeyorum. Macide'nin 
yorgunluğa ve üzüntüye tahammülü yoktur diyorum. Sinirleri minelkadim 
çok zayıf bir kızdır, diyorum. 

Sacide durdu. Celâl dikkatle baktı. Bir saniye gözgöze geldiler. Sacide 
devam etti : : 

— Yüzüme pek dikkatli bakıyorsunuz. Onun bu hassaslığına karşı ben 
kocamın ölümünden hiç müteessir olmamışa mı benzeyorum ? 

Celâl hafifce eğilip teklif etti : 

— Suad'ı görmek istemez misiniz ? Sizi odasına çıkarayım. 

— Teşekkür ederim, uyansında.. Gelir gelmez onu sordum. Uyudu- 
gunu, Macide'nin de biraz hava almağa çıktığını öğrendikten sonradır ki, 
sizi hatırladım. 

— Yeğeninize ve hemşirenize gösterdiğiniz bu alâkaya müteşekkirim. 

— Bu sıra size yoksa tabii ve makül görünmüyor mu ? 

— Bundan dolayı zannederim ki size teşekkür etmiş bulunuyorum. 

— İnsanlar sade sözleriyle mi fikirlerini bildirirler ? 

— Benim gibi sade ve hattâ basit adamlar evet.. 


— Peki, fakat siz bu evde beni en az alâkadar eden kimse olmağı nasıl 
telâkki ediyorsunuz ? 

— Tabii olan şeyleri gayet tabii bir halde kabül etmek mutâdımdır. 

— Umumi bir söz ! 


Celâl kurduğu müdafaa hattının gerisinde bir zaâf ve inhilâl belirdiği- 
ni farkettirmekten korkuyordu : — Macide'nin tek hemşiresi, Suad'ın tek 
teyzesisiniz. Ben sadece kardeşinizin kocasıyım. Tabii onları benden evvel 
düşünürsünüz ! 

Ve Sacide müdafaa hattı metin ve emin görünen cepheyi arkadan ce - 
virdi : — Eğer aramızda Macide'nin kocası olmanızdan başka bir rabıta ve 
münasebet olmasaydı bu tabii olabilirdi. Bütün maziyi unutmuş gibi konuş- 
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mağa çalıştığınızı bile bile, göre göre sizi nasıl tabii konuşan ve duyduk - 
larını, düşündüklerini söyleyen bir adam sayabilirim ? 

Celâl bâridane bir edâ ile dedi ki : — Maziyi bu sözlerinizden hiçbir şey 
hatırlamayacak kadar unuttum. 

Sacide ayakta, pençere önünde, Celâl'in tam karşısında duruyordu. Dik, 
mağrur bir sesle : — Ne kadar sarardınız ! dedi. 

Celâl artık sâkin değildi. Biraz kısık bir sesle cevap verdi : — Ya ? Bel- 
ki de sizin hesabınıza... Sarı da siyah gibi matem rengi değil midir ? 

— Fazla gayretkeşlik.. Ben siyahlar giyinmedim ki.. 

— Halim Bey'in vefatını matem tutmağa değer birşey bulmadınızsa bile 
elâleme karşı buna lüzum görmeli değil miydiniz ? 

— Hiç kimsenin beni tanımadığı bu kasabada bu riyakâr oyuna lüzum 
görmedim.. Fakat müsterih olun, İstanbul'da ve Ankara'da kederden renği 
balmumu rengi almış ve gözleri ağlamaktan kızarıp şişmiş bir zavallı dul 
kadın manzarası takınacağım. Bu rolü muvaffakıyetle oynayabilecek kadar 
aktrisliğime emniyet edin ! 

Celâl'in gözlerinde aşikâr bir nefret vardı. Sacide'nin dudaklarındaki 
tebessüm dondu ve birden erkeğe karşı kendini biraz daha iyi bir kadın ha- 
linde göstermek ihtiyacını duyarak : — Bilin ki, Halim Bey'in cesedi Nis- 
te'ki villâmıza bir gece sabaha karşı yarı giydirilmiş bir halde getirildi. Ve 
en az çirkin bir teville : “ Madam, kocanız oyun masasının başında öldü ,, 
dendi. 

-— Müsaade eder misiniz, bir sual sorayım : Sadık bir koca olarak ya- 
tağınızda ölseydi matemini tutacak mıydınız ? 

— Sizene ? ; 

Celâl omuzlarını silkti : — Esasen cevabını almak için fazla bir merak 
duymadan sormuştum. 

— Hayır, o zaman da matem tutmazdım. Hattâ ilâve çüeyim Halim 
Bey başka kadınlara beni unutmak ve kendisini avutmak için giderdi. Ve 
bu kadınların kollarında ölümü çabuk bulacağına emin olmasaydım, kendimi 
ondan esirgemezdim. Hiç, hiç esirgemezdim. Ne demek istediğimi tabii 
anladınız ! ; 

Celâl dedi ki : — Daha kolayı, kestirme, kısası yok muydu ? Zehirle- 
seydiniz ! 

— Hiç düşünmemiş olduğum ne malüm ! Fakat ortadan kalkmasını 
her dilediği şahsın insan katili olabilse, insan cinsi yer yüzünde çok aza - 
lırdı ! 

Fakat Celâl nefsine hâkim olmağa, nerelere gideceği ve nerelere va 
götüreceği meçhül olan bu muhavereden dostça çıkmağa çalıştı : — PE me- 
lodram oyununun aktörleri gibi konuşuyoruz. Macide de hâlâ gelmedi. Su- 
ad'ı uyurken görmek istemez misiniz ? 
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Ancak Sacide artık erkeği kâfi derecede yenmiş addediyordu. Teklifi 
mukabeleye lâyık saymayarak Celâl'a yaklaştı : — Beni bir kere olsun öp- 
mez mişini Celâl ? dedi. 

Celâl korkmuş, ürkmüştü : — Deli mi oldun ? diye âdeta kekeledi. 

— Beni kollarına al Celâl.. Beni kollarına al. Seni deli olacak kadar, 
seni ölecek kadar seviyorum. 

— Yalan söylüyorsunuz ! Sizin gibi bir kadın mücrim bir sevda taşı- 
mağa da lâyık değildir. Senelerdir hayatınız hakkında hiçbir şey duyma- 
dım mı zannediyorsunuz ? Sacide Hanımefendi'nin öveyi oğlundan başla- 
yarak geçirdiği bütün maceraları biliyorum ! 

— Şurdan burdan öğrenerek değil mi ? Her duyulan hakikat mıdır 
Celâl ? Esasen de bir kadın kendini sade sevdiği için mi verir ? Unutmak 
için, morfin alır gibi verdiği olamaz mı ? Ben seni seviyorum, yalnız seni 
sevdim ! 

— Burada böyle şeyler söylemeyiniz ! Susunuz ! Hasta çocuğum yu - 
karıda uyurken... Beş dakika sonra karım bu kapıdan içeri girecekken bu 
sözleri duyamam ! 

— Çocuğundan ve karından bana ne ? Herşeyi çiğneyecek kadar seni 
seviyorum. 


— Vaktıyle para için de herşeyi çiğnemiştiniz ! 

— Buna nadim olmadığımı nereden biliyorsun ? 

— Çok geç kalmışsınız. Ben artık sizi sevmiyorum. 

Sacide sâkin, emin, başını salladı : — Yalan söylüyorsunuz, dedi. 

Celâl bir koltuğa çöker gibi oturdu. İki elleriyle şakaklarını tutarak, 


kendi kendine söyler gibi cevap verdi : — Sevsem ne olacak ? Sevsem bu: 


sevgiyi kendimden bile gizlemeliyim. Ben sizi karımla çocuğumu çiğneye- 
cek gibi sevmiyorum. Bunu bir an bile ümit etmeyiniz. 

Sacide kendini rahat, gayesine erişmiş, şikârını yakalamış hissetti. Bu 
sözler, bu zavallı red şikârın son çırpınışı idi. Ve vaktıyle Türkiye'ye dönü- 
şünde CelâV'i eğer birkaç buluşmada kendisinden bıkmazsa kocasının kâtibi 
sıfatıyle Avrupa'ya götürmeyi tasavvur etmiş olan ameli zekâsiyle müsterih 
ve sâkin, konuştu : 


— Senden onları feda etmeni istemeyorum ki ! Arada bir iki saatını da 
veremez misin ? Henüz tamamen gencim, güzelim Celâl.. Karısını arada 
bir, gizlice, yuvasına hiçbir zarar vermeden aldatan kocalar yok mudur ? 
Hattâ bunlara sadık koca, iyi koca derler. Senden fazla birşey istemeyorum 
ki ! Macide'yi bırak, Suad'ı bırak, uzak yerlere gidelim demeyorum ki ! 
Hikâyelerde gördüğümüz gibi konuşmuyorum. Her ikimizin de zevahirin 
icabatına riâyet mecburiyetinde bulunduğumuzu pek iyi takdir ediyorum. 
Senin İstanbul'a naklini temin ederim. Çünkü ben de İstanbul'da kalmak 
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istiyorum. Uzun müddet Avrupa'ya dönmeyeceğim. İstanbul'da rahat rahat 
buluşuruz. Bütün zevahiri de muhafaza ederiz. 

Fakat Celâl birdenbire boğulmaktan korktu. Hızla gömleğinin yakasını 
gevşetti. Ve acı bir istihza ve gittikçe artan bir heyecan içinde konuştu : 
— Çok âlâ, mükemmel ! Evet, şüphe yok ki bu münasebet gizlenmelidir. 
Çünkü gizli kalmazsa cemiyet içindeki mevkiinize dokunur. Çünkü müte- 
addit dostları olmak başka, bir tek adam sevmek başka. İkincisi ilkinden kö- 
tüdür. Hele herşeyi çiğneyerek aleneri beraber yaşarsak mühim salonlarda 
görünemez, belki her yere kabül edilmezsiniz. Bazı insanlar da dâvetlerinize 
icabet etmezler. Hem daha fenası bir erkeğe her saatınızın, hattâ her dakika- 
nızın hisabını vermek mecburiyetinde kalırsınız. Halbuki şimdi eliniz al- 
tındayım. Hattâ bu gece bile, kardeşiniz uykusuz geçmiş gecelerin yorgun- 
luğuyle derin bir uykuya dalınca beni yanınıza çağırabilirsiniz, zahmetsiz, 
eziyetsiz, tehlikesiz ve mesüliyetsiz bir EE 

— Dinle, Celâl ! 

Fakat Celâl dinleyecek halde değildi. Âdeta bağırarak devam etti: — 
Öyle ya, herşeyi bırakarak, herşeyi çiğneyerek gitmek için muazzam aşk- 
lar, fırtınalara, kasırgalara benzeyen aşklar lâzımdır. Seninki ise sadece bir 
heves. Basit bir hevesin tatmini için büyük fedakârlıklara katlanmağa ne 
lüzum var ! 

Sacide, yüzü ve sesi muzaffer, dedi ki : — Beni hiç unutmamışsın Ce- 
lâl.. Beni hep eskisi kadar seviyorsun. 

Ve zafer gururuyle genç kadının yüzü kızardı. Zavallı erkek mağlübi- 
yeti kabül etmek istemeyerek ve bu zavallı sözlerden birşeyler bekleyip 
umarak söyleniyordu : — Hayır sevmiyorum. Sadece seni sana anlattım. 

Sacide ağır ağır ona geliyordu ve gözleri gözlerinde konuştu : — Bir- 
birimizi biz daima sevdik Celâl. Bu hiddetin, sadece arzularımın çabuk bı- 
kılıp atılacak bir oyuncağı olmaktan korktuğun için.. Emin ol ki aldanıyor- 
sun. Seni birgün, bir saat unutmadım. Seni bana kimse, hiç kimse unuttura- 
madı ve unutturamaz ! 

Şimdi vücutları birbirine temas edecek kadar yakındılar. Sacide Ce - 
lâVin iki elini iki omuzuna dayayarak onu kendine doğru çekti ve gözleri, 
kalbinde onun vücudunu o vakıta kadar hiç hissetmediği derinlikleri sar- 
sarak mırıldandı : — Seni seviyorum. 

Celâl hâlâ uçuruma yuvarlanmamağa çalışarak : — Bırak beni Sacide, 
bırak beni ! diye mırıldanmıştı. 

Fakat Sacide onu artık söyletmedi ve sonsuz bir buse ile dudaklarını 
kapattı. Ve Celâl bu buseye nihayet veremeyecek bir halde idi. Bütün var- 
lığı ile mağlüp olup bitmişti. Ancak Sacide birden sâkin, dudaklarını çekti 
ve şefkatsiz, âdeta tabii, âdeta sâkin sesiyle : — Benimsin artık Celâl, Medi, 

Acaba Celâlin busesini beğenmemiş miydi ? Yıllarca tahayyül etmiş 
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olduğu bu dudakları ve bu buseyi şimdiye kadar tatmış olduğu buselerin 
çoğundan verdikleri zevk itibariyle aşağı mı bulmuştu ? Herhalde sâkin, 
biraz uzağa oturdu, çantasından aynasını çıkararak dudaklarının bozulan 
boyasını tazeledi, ve sonra, erkeğe başını çevirerek, müstehzi ve hâkim : — 
Sevgili hemşirem gelmeden dudaklarını sil ! dedi. 

Celâl miyhaniki bir hareketle dudaklarını silmişti ve rüyadan sıyrıla- 
rak kadına : — Sizden nefret ediyorum, diye mırıldandı. 

Sacide kısa, haşin, sert bir küçük kahkaha kopardı : — Ya ?. Bu size 
verdiğim busenin teşekkürü olacak.. Fakat dudaklarımız birleştiği anda nef- 
ret eden bir adama hiç te benzemiyordunuz. 

— Sizden nefret ediyorum. Kendimden de, kendimden de ! Bu zaâf 
ânı için kendimden de nefret ediyorum. Rica ederim yaklaşmayınız. Macide 
artık nerde ise gelir. Onun yanında âsabıma hâkim olamayacağımdan kork- 
mağa başladım. Gidin rica ederim. 

Kovarken o kadar âciz ve biçare görünüyordu ki Sacide mağrur ve İs- 
tihfafkâr güldü : — İsabet ki vaziyet çabuk anlaşıldı. Uzun ve zahmetli tec- 
rübeler yaparak sizi elde edebilmek üzere yorulup durmadım. 

— Evet, derhal taarruza geçmekle isabet ettiniz. Bu sâkin ve eski yerde 


vakıt ziyan etmeniz yazık olurdu. Dönünüz ! Yeni oyunlar oynamağa, yeni 
avlar yakalamağa dönünüz ! 


— Beni hiç nâzikâne olmayan bir şekilde kovuyorsunuz. Hiç olmazsa 
sevgili karınızın kardeşi olduğumu hisaba katmalıydınız. Ne ise bereket ki 
trenden küçücük bir valizle geldim. Saat ikide bir ikinci tren varmış. O vak- 
te kadar şehirde dolaşabilitim. 


Celâl oturduğu yere bir külçe gibi yığılmış kalmıştı : — Güzel, dedi. 

— Hemen gidebilirim. Geldiğimi de isterseniz Macide'ye söylemezsiniz. 

— Evet, gidiniz, gidiniz... Ve bir daha gelmeyiniz ; hiç, hiç gelmeyiniz. 

O kadar âciz ve bitkindi ki, Sacide kendisine karşı yıllarca devam eden 

aşkını tamamiyle zail olmuş, geçip gitmiş hissetti. Ve hayatında mislini hiç 
duymadığı bir sükün ve huzur içinde, emniyet ve gurur içinde dedi ki : 
— Allahaısmarladık Celâl Bey.. Gitmeden evvel şunu da söylemek iste- 
rim ki, sizi ne zaman istesem tekrar elde edeceğimden eminim. Ne zaman 
istesem, şimdi, yarın, bir sene sonra, on sene sonra. Ama korkmayın. Sizi 
o kadar biçare, ne istediğinden o derecede bihaber buldum ki, bu arzuyu bir 
daha duyacağımdan çok şüpheliyim. 

Ve genç kadın bir daha “ Allahaısmarladık ,, diyerek çıktı. Celâl ayağa 
kalkmamış, onun yüzüne bakmamış, ona bir söz söylememişti. Ve Sacide 
gittikten sonra dakikalarca, bir saat mi, birkaç dakika mı, müddetini hiç 
farketmediği bir zaman öyle hareketsiz kaldı. Nihayet sessiz, yavaş, sâkin, 


Macide içeri girdi ve Celâl o zaman başını kaldırarak hafif bir sesle sordu : 
— Ne zaman geldin ? 
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Genç kadının yüzü yürümekten penbelenmiş görünüyordu. a du- 
ran şapkayı çıkararak : — Şimdi, dedi. Ve ilâve etti : — Çocuk hâlâ uyu - 
yormuş, dadı yanında.. Uyanınca hemen haber verecekler. 

Oturdu. | 

— Yürümemeğe o kadar alışmışım ki âdeta yoruldum, diye söylendi. 

— Nereye gittin ? Nehiremiindin? 

— Buçuk tepeye kadar gittim. 

Kısa bir süküt oldu ve bu sükütü Macide ihlâl etti : 

Sana tuhaf birşey söyleyeceğim. Şimdi bizim e öge elinde 
küçük bir valiz taşıyan gayet şık bir kadının Setsultan süzek 24 inen eğ 
şu Koşar gibi indiğini gördüm. Arkası dönüktü ye gibi gidiyordu. gi 
zünü hiç göremedim. Bilmiyorum genç miydi, güzel miydi, leri nesiydi ? 
Fakat boyu bosu ve yürüyüşü o kadar Sacide'ye a ki tasavvur 
edemezsin.. Vakıa insan insana benzer ama, bukadar müşabehet ! 

Odada bir süküt oldu ve bu sükütü tekrar Macide ihlâl etti : si 

— Herhalde bir yabancı idi. Edirne'deki kadınlar arasında Sacide'ye 
biraz olsun benzeyeni yoktur. Yoksa acaba bugünlerde Sacide'yi çok düşün: | 
düğüm için mi bana öyle geldi ? Zayıflamış âsabımın bu bana yoksa bir 
oyunu mu ? | iel e 

Odada yine bir süküt oldu ve bu sükütü bir kere daha yine Macide ihlâ 
etti : 

— Birşey söylemeyorsun Celâl ? 


Kısacık bir süküt.. Macide sordu : — Bukadar müşabehet Olalılir mi : 
Celâl hep susuyordu. Şimdi masanın başına geçmişti ve başı iki Mi elle 

arasında, dirsekleri masanın camına dayanmış, düşünüyordu. Macide ağır 
ve kısık bir sesle dedi ki : — Celâl, yoksa bu kadın sahihten Sacide mi idi ? 

Celâl yeni bir süküttan sonra : — Evet Macide, dedi. ma 

Macide zayıflamış ellerini alnında ve yanaklarında gezdirdi : — Bu ne 

elip gidiş ! Peki, nereye gitti ? iğ 

er : < Oradan ikinci trene binmek üzere Karaağaç'a gidecek.. 

— İkinci trene saatlar var. 

— İstasyonda bekleyecek, şehirde gezecek .. 


Macide artık herşeyi anlamiştı. Yüreğinde şimdiye kadar hiç e | 
olduğu bir sızı ile dimdik durabilmeğe çalışıyordu. İçinde geçen Ki arı 
hiç aksettirmeyen bir sesle sordu : — Beni beklemeden, beni görmeden... 
Tuhaf ! 

Celâl başını eğdi ve itiraf etti : adi e 

— Seni görmeğe, seninkarşına çıkmağa lâyık değildi de ondan gitti 
Macide... i 

Bir Kânunusani gününde kürksüz ve örtüsüz, âdeta çıplak, karlı Trakya 
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ovalarına atılmış gibi Macide ürperiyor ve üşüyordu. Bir fısıltı kadar ya- 
vaş bir sesle dedi ki : 

a Adeta bir mücrim gibi konuşuyorsun Celâl, Beni görmeğe o lâyık 
değilse burada kalmağa lâyık olduğundan sen emin misin ? 

Derin ve yorgun gözlerle kocasının yüzüne baktı ve kocası başını eğdi. 

ki Başka bir sual daha sorayım : Onun şimdi veyahut yarın ie 
gitmeyeceğinden, herşeyi bırakarak gitmeyeceğinden emin misin ? 

Celâl Macide'nin yanına geldi ve diz çökerek başını onun dizlerine 
bıraktı. Yakın ve uzak istikbâl için hiçbir şüphen, hiçbir korkun olmasın Ma- 
cide... Bir dakika sendeledim. Fakat zaâfımı, cinnetimi yendim. Bu zaâf bu 
cinnet pir daha gelmeyecektir. Çocuğumuzun başına yemin ederim ki al 
mızda bir saniyelik bir baş dönmesinden başka hiçbir şey olmadı. Bana inan 
Macide. Bak, afv dileyorum. Bak ellerini öpüyorum. i 

Macide bir elini uzattı. Kocasının bu son aylarda seyrekleşmiş kestane 
renği saçlarını yavaşça okşayacaktı. Fakat sonra korku ve belki de istikrah 
ile elini çekti. Az evvel Sacide de bu saçları okşamış olabilirdi. Genç kadın 
kocasını yavaşca iterek ayağa kalktı : — Suad herhalde uyanmıştır artık 
Çıkıp bakayım, diye odadan ayrıldı. ğ 


LU 


Macide yukarıdan artık bir saat inmedi ve Celâl onu çağırtmağa da 
kendisi yukarı çıkmağa da cesaret etmedi. Çocuk uyanmamıştı ve Bdlinpi 
nin temellerine kadar sarsılıp yıkılmak tehlikesi geçiren bu eski büykü ve 
ahşap evi sanki geçirdiği büyük korkunun verdiği derin Şöigulduk içinde 
uyuyakalmiştı. Bununla beraber Macide ikinci trenin kalkış saatine kadar 
süküna kavuşmadı.. Sacide'nin arkasından yuvasını ve yavrusunu terkederek 
CelâV'in koşması ihtimali yok muydu ? Tren saatı geçtikten sonradır ki 
tehlikeyi velevki birgün için geçiştirilmiş addetti. Ve artık aşağıya indi. Fa. 
kat uzun müddet endişeli, muztarip yaşayacaktı. is 

İki kardeş birbirlerini bir daha görmediler ve birbirleriyle senelerce 
mektuplaşmadılar. 


U K 


OPERA NASIL DOĞDU? 


C. MEMDUH ALTAR 


Müzik san'atında insan ruhuna doğrudan doğruya müessir olan hari - 
kulâde kuvvetin, herşeyden evvel melodi olduğuna şüphe edilemez. Çok 
seslilik esasına istinat eden garp musıkisinde melodi, başlı başına bir şah- 
siyetin ifadesidir. XVI ncı asra kadar garp müzik sistemine yalnız toplu te- 
ganni prensibi hâkim olmuş, muzikte şahsiyeti remzeden melodi, tamamiyle 
ihmâl edilmişti. Nitekim devrin sosyal bünyesini en münasip bir şekilde 
ifade eden bu prensibi, musıkide yalnız koro tegannisi temsil edebilmiştir. 
XVII nci asrın başlarına doğru cemiyette endividüel kıymetler tebarüz et- 
tikçe; sanatta ve bilhassa müzikte de münferit varlıklar belirmeğe başladı. 
Binaenaleyh toplu teganni içine, solo gibi münferit unsurların girmesiyle 
başlayan bu hareket, bir taraftan bâriz bir yeniliği işaret ediyor, diğer taraf- 
tan da -bütün rönesans san'atları gibi- antik bir kaynaktan besleniyordu. 
Binaenaleyh mevcudiyetini yalnız maziye medyün olan bu yepyeni hâl, in- 
kişafı için en elverişli zemini operada buldu. XVI ncı asrın sonlarına kadar 
yalnız kilise hizmetine inhisar eden müzik, rönesansın diğer san'atlara bahş- 
ettiği inkişaf imkânlarından en geç istifade etmiş ve ancak XVİİ nci asrın 
başında kilisenin dışına çıkabilmişti. İşte bu asırla beraber dini veya lâdini 
mahiyetteki poeziye refakat eden vokal müzik, iki muhtelif istikametin te- 
essüsüne vesile oldu ki; bunlardan biri Oratorium diğeri de Opera idi. Ora- 
torium'un, yalnız dini mevzulara inhisar eden bir opera tipi olmasına muka- 
bil, opera adını taşıyan eserler, sırf dünyevi mevzulara inhisar etmişler ve 
bu son istikamet, müzikli facia literatürüne temel olmuştur. 

Operanın kökünü; medeniyet tarihinin muhtelif safhalarında teşhis et- 
-mek mümkindir. Nitekim Yunan trajedilerine opera san'atının ilk ve hakiki 
menşeleri nazarıyle bakılabileceği gibi, XIV üncü asırda İtalya'daki karna- 
val şarkılarında ve nihayet XV inci asırda yine İtalya'da tiyatro eserleri- 
nin muhtelif aktların arasına konan müzikli İntermedilerde yâni ara par- 
çalarında da operanın en primitif şeklini görmek mümkindir. 

Opera tegannisi, bidayette monodi denilen enstrüman refakatındaki 
münferit şarkılardan doğmuştur. XVI ncı asrın sonuna kadar, her kısmı 
müstakil bir melodiyi ihtiva eden polifonâl teganni parçaları kompoze edi- 
lirken, bu gibi eserlerin, günün birinde enstrüman refakatında tek sesli me- 
lodilere inkılâp etmeleri, müzik san'atında toplu teganni yerine münferit te- 
ganni sisteminin doğmasını mucip oldu. Müzik edebiyatında solo teganni- 
nin ilk nümunelerini teşkil eden bu nevi eserler, müstakbel opera, oratori- 


ÜLKÜ, TEMMUZ 1959 


um, kantat, org veya piyano literatürünün teessüs ve inkişafı bakımından 
en hayati rolü derühte ettiler. Güzel san'atların hemen hemen hepsine vatan 
olan Floransa'da ilk defa vücuda getirilen bu nevi tek sesli melodilere, 
“ Floransa monodileri ,, denildi. 

Floransa şehrinin; opera san'atının doğumu ve inkişafı bakımından oy- 
nadığı rol inkâr edilemez. Esasen XIV üncü asırda ilk meyvesini bu şehirde 
idrâk etmiş olan müzik san'atı; daha sonraları Cosima Medici'nin sarayında 
fevkalâde itina ve himayeye mazhar olmuş ve rönesansın en parlak devri 
olan Michelang'lar zamanında ise -ümanist cereyanların tesiriyle- yepyeni 
bir hayatı idrâk etmişti. Binaenaleyh opera, evvelâ XVI ncı asrın sonunda 
Floransa'da dünyaya geldi. 

Floransa'da Mediciler'in sarayındaki hususi toplantılarda ilim ve san'at 
münakaşaları yapılmakta ve bu toplantılarda herkes nokta-i nazarını açıkça 
serdedebilmekte idi. Bir müddet sonra Floransa'da müzik san'atkârlarının, 
ve dostlarının adedi çoğaldı. Esasen musıkişinasları himaye eden zenginlerin 
evleri memleketin tanınmış san'atkârlarına her zaman için açıktı. Nitekim 
1580 senesinde Kont Bardi'nin evinde de tıpkı Kosimalar'ın sarayında 
olduğu gibi sanatkârlar toplanıyor ve günün en mühim mevzuu olan mü- 
zik işleri üzerinde hararetli görüşmeler ve münakaşâlar yapılıyordu. Hattâ 
bu toplantılara iştirâk edenler arasında : meşhur astronom Galile'nin 
pederi olup, zamanının tanınmış bir lâvta ve keman virtüozu olan Vince- 
nzo Galile, şair Ottavio Rinuccini ve yine devrin meşhur 
musikişinaslarından Jocobo Peri ve Giulio Caccini gibi üs- 
tadlarda bulunuyordu. 

Nihayet 1594 senesinde Kont Bardi sosyetesinin sadık müdavimle- 
rinden bestekâr Peri, yine ayni sosyete müdavimlerinden şair Rinuc- 
cini 'nin yazdığı “ Daphne ,, adlı eseri bestelemek suretiyle, müzik san'a- 
tına ilk hakiki operayı bahşetti. 

Peri; “ Daphne ,, nin bestesinde çok muvaffak olmuş ve çok takdir 
edilmişti. Nitekim bu muvaffakıyetin verdiği cesaretle san'atkâr; Maria 
Medici ile Fransa Kıralı Dördüncü Her y'nin 1600 senesinde yapı - 
lan düğün şenlikleri münasebetiyle “ Euridic ,, adlı ikinci operasını da bes- 
teledi. Peri, opera musıkisinde Röprezantatif stilin mucididir. Nitekim 
ilk defa olarak bu stil ile, temsil için daha müsait olan bir nevi müzikli 
inşat tarzı, yâni reçitatif stili keşfedildi. Lâtince, anlatmak mânasına gelen 
“recitare,, kelimesinden alınan bu tâbirle, opera teksti; bir nevi konuşma te- 
gannisiyle icra edilmiştir ki: bu meyanda; muayyen bir mezür ve ritmi ih- 
tiva etmeyen tekst melodisi, sadece seslerin yükselip alçalmasiyle teganni 

edilmiş ve tempo, yâni sür'at ise, muganninin arzu ve iradesine bırakılmış- 
tır. Opera ve oratorium metinlerinin müzikle sık sık bu şekilde inşat edil 
meleri, dinleyenler üzerinde fazla monoton bir tesir icra ettiğinden, hem 
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arada sırada hisse hitap etmek, hem de teganni cümlelerini canlandırmak 
maksadıyle, opera metinlerinin lirik olan kısımlarını, çok li Arios9 tâbir 
edilen ufak şarkılar halinde kompoze ettiler. “ Bel Canto ,, yâni “ güzel te- 
ganni ,, adıyle anılan bu*gibi şarkılar; bilâhare, operaların kahşamanlarına 
solo olarak teganni ettirilen lirik veya dramatik mahiyetteki aryaların do- 
Sumuna vesile oldu. i iie 

Opera ve oratorium tarzlarının beraber doğup yanyana inkişaf eee - 
lerini ümteakip, bu yeni “stil ,, Floransa haricindeki mamişletlere de ve 
yet etmiş ve o zamana kadar müzik san'atına hâkim olan polifonâl teganni 
ve enstrüman stili nihayete ermiştir. Hattâ bestekâr Peri'nin “ Daphne, 
operasını kompoze ettiği sıralarda, eski kontrpuan stilinin ii büyük üstadı 
olan Lasso ile Palestrina da hayata ebediyen gözlerini yumdular. 

XVII nci asrın ilk yarısında opera san'atının tekâmülüne hizmet eden 
büyük üstadların en başında Cremonalı Claudio Monte ye rdi yi 
gösterebiliriz. Uzun müddet viyolonist olarak tanılan ve 1613 sençsindenberi 
de Venedik'teki St. Marx kilisesi orkestrasının şefliğini icra etmekte 
olan bu'zat, kompoze ettiği müzikli sahne eserlerine, herşeyden evvel 
derin bir ifadeyi müessir kıldı. İlk defa olarak; operalarında şiddetli arzu 
ve ihtirasları ifade edebilmek için, bugünkü armonik sistemimize yaklaşan 
disonanslar kullanmıştır. Hayatının uzun bir kısmını Venedik'te geçiren 
san'atkâra, “ Venedik operasının ,, müessisi nazarıyle bakılmaktadır. Esa- 
sen 1637 senesinde sırf Monteverdi'nin himmetiyle, ilk opera Vene - 
dik'te tecessüs etmiş ve san'atkâr ayni sene içinde dört opera daha bestele - 
mişti. Binaenaleyh dramatik operanın esasını kuran ilk bestekârın Mon - 
teverdi olduğuna şüphe edilemez. 

Monteverdi 'den sonra operanın reçitatif ve arya gibi kısımları ü- 
zerinde mühim değişiklikler yapan ve opera formuna tam bir istikrar bahş- 
eden san'atkâr ise, XVII nci asır sonlarının büyük musiki üstadı Siçilyalı 
Scarlatti'dir. Napoli mektebinin müessisi olan bu velüt Ba sa- 
yısız eserleri arasında 106 opera kompoze etti. Scarlatti; kat'i DİR for- 
me bağlı olmayan opera aryalarını, üç kısımlı şarkı tarzında et uarci ve 
o zamana kadar kuru bir akor refaktiyle icra edilen reçitatiflerin yerine, 
fevkalâde güzel enstrümantâl refakatı ihtiva eden serbest reçitatifleri ika- 
me etmiştir. Bundan maada Scarlatti, operalarının başına Sinfoniya 
denilen müstakil orkestra eserleri de koymuştur ki : Bu hâl bilâhare opera 
uvertürlerinin doğumunu intaç etmiştir. Scarlatti 'nin, Dacapo - Arie 
dediği üç kısımlı büyük aryalar, bilâhare İtalyan operalarının sıklet mer- 
kezini teşkil eden muganni virtüozitesine yol açmış ve bir müddet sonra, 
hançere virtüozitesinin en canlı nümunelerini ihtiva eden Koloratur aryalar 
vücuda gelmiştir. Scarlatti'ye, pek haklı olarak zamanında müzik san- 
atını en ileri götüren büyük bir reformatör nazarıyle bakılmaktadır. Scar- 
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latti'den sonra, mevzuu itibarıyle komik janrda operalar da kompoze edil- 
miştir. Bu janrin ilk bestekârı, Scarlatti nin talebelerinden Mic - 
colo Logroscino'dur. XVII inci asrın ilk yarısında, opera san'atı- 


nın mühim bir branşı olarak inkişaf eden bu tarza, komik opera mânasına - 


“ 


gelen “ Opera buffa ,, ismi verildi. Opera Buffa'nın mümessilleri arasında 


zikredilmesi icap eden bir diğer bestekâr da 1736 senesinde 26 yaşında vefat 
eden Giovanni Pergolese'dir. 

Scarlatti'nin vefatından sonra Napoli ekolünü temadi ettiren bes- 
tekârlar arasında Logroscino; Opera Buffa yanında müstakil bir 
janr olarak inkişaf eden “ Opera Seria ,, nın, yâni ciddi opzranın perdeleri 
arasına, hiciv mahiyetinde ve Napoli şivesiyle okunan kısımlar ilâve etti ki; 
bu gibi parçalara “ intermezzi ,, adı verildi. 

XVILI inci asrın ortalarına kadar İtalya'da gerek “ Opera Seria ,, ge- 
rekse “ Opera Buffa ,, iki mühim janr olarak yanyana inkişaf ettiler, 

Opera, Orta Avrnupa'ya evvelâ XVTI nci asırda bestekâr Heinrich 
Schütz vasıtasiyle girdi. 1585 senesinde Almanya'da Gera' da dünyaya 
gelenSchütz, 1609 senesinde Venedik'te Johannes Gabrieli 'ye: 
talebe olmuş ve İtalya'dan avdetinde müzikli dramın esaslarırı Orta Avru- 
pa'ya beraber getirmişti. Şayan-ı hayrettir ki Orta Avrupa'da yazılan ilk 
operada, Heinrich Schütz tarafından kompoze edilen “ Daphne ,, 
dir. Nitekim evvelce Floransa'da şar Runiccini 'nin bestekâr 
için hazırladığı Daphne teksti, Mortio O pitz 
tercüme edilmiş ve bestekâr 


R eri 
tarafından almancaya 
H. Schütz, bu tercüme metnini kompoze 
etmiştir. Jacopo Peri tarafından bestelenen ve opera literatürünün 
ilk eseri olan Daphne'nin, evvelâ 1594 senesinde Floransa'da Kont B ardi- 
nin evinde temsil edilmesine mukabil, Schütz tarafından kompoze edi- 
len ve Alman diliyle yazılmış ilk opera olan Daphne ise, evvelâ 1627 sene- 
sinde Saksonya Prensesi Souhie ile Hess Kıralı İkinci Geor g 'un 
izdivaçları münasebetiyle yapılan şenliklerde, 


yâni İtalya'daki orijinal 
Daphne temsilinden tam 23 sene Sonra oynanmıştı. Herşeye rağmen “H. 
Schütz'ü Alman operasının ilk hakiki mümessili telâkki etmeğe imkân 


yoktur. Nitekim Schütz'ün bestelediği Daphne'nin almanca metinli 


bir opera olmasına rağmen, orijinal Alman operaları, aradan uzun bir zaman 
geçtikten sonra yazılabilmiş ve Alman sarayları ile asilzadeleri XVIII inci 
asrın ortalarına kadar İtalyan operalarıyle iktifa etmişlerdir. 

Opera San'atı XVII inci asrın başlarında bestekâr Christ oph 
Willibeald Gluck tarafından ikinci bir reforme kavuştu. Binaen- 
aleyh İtalyan “ Opera Seria ,, sanatında Gluck tarafından başlayan sayı- 
sız yenilikleri, XVILI inci asrın san'at ideolojisi içinde aramak zaruridir. 


——.mn 
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BAŞKA MEMLEKETLERDE BEDEN TERBİYESİ 
—BİRLEŞİK AMERİKA — 


NÜZHET BAHÂ 


Orta Avrupalı'nın kafasında bir sürü müleğalı e Di ERİŞ 
olarak; gayr-i mütecanis halk kütlelerinin delice mücadele ve ii si ve 
sahne olan ve karma karışık bir halita sanılan Birleşik yi wi > 
beden terbiyesine ve spora ne gibi bir dusen Seri İŞİ ? ri Mi Pali 
sahada da gayr-i tabii, baş döndürücü bir sür'at, şuursuz bir çekiş 

) : . . 
ek kıyasen ve medeniyetin maddi nimetlerinden iyi aa 
mından bazı sahalarda Avrupalılar'dan birkaç asır ileride öinpan : ie 
Amerikalılar; hiç şüphesiz ki terbiye sahasında da bi Bir ati iğ ei 
lerdir. Buna küçük bir misâl olarak şunu zikredebiliriz Bi iii 
tahsil çağındaki çocukların yüzde sekiz ilâ OR nisbetinde ii tahsi 8 ERA 
etmelerine mukabil Birleşik Amerika'da bu nisbet vize altmışı in M ağ 
tur. Bu durumda son otuz senedenberi Avrupa olduğu Yere sayar işi ya 
rika son yirmi üç senede bu nisbeti Avrupa derecesinin 6 misline çıkarmış 
eli ven değildir ki Avrupa tedris ve tahsil bakımından £ Be DER 
altı kere geridir. Ancak beden terbiyesinin tahsil çağı için en esaslı yi , 
mecburi tutulduğu gençlik senelerinde beden yi mecbur gençli 
Amerika'da Avrupa'dan 6 defa fazla fırsata ve imkâna malik bulunuyor. 


Amerika Mekteplerinde Beden Terbiyesi , 
Hiç şüphe yok ki İsveç usülü düdüklü Möireketier hariç Serim iki 
Amerika orta mektep ve liselerinde beden > ve Ag 2. ii ed 
miyet hiçbir memlekette bu derece ileri götürülmüş ve Biti zi * ŞA >: 
Bir kere bütün orta mektep ve liselerin hemen hemen hepsinde ri 1 
jimnastikhane ve mutlak surette bir oyun Mae ydı vardır. epi ider a 
rin yüzde sekseninin bir beden terbiyesi direktörü veya ille efe pi 
sürette bulunur. Büyük kollejlerde bunların adedi imuavinleriyle ir , ai 
üçe, beşe çıkar. Ayni zamanda beden ter Biye e . ; 
aşağı yukarı bütün tedris heyetinin anladığı ve öğretebildiği EE kiri 
Bundan başka Amerikalılar beden terbiyesini, Bilet bilği ve ei 2 
ile ilk mektepten başlayarak birlikte yürütmektedirler. Bir a — vg 
cuk ilk mektebe başladığı ilk günlerden itibaren sağlık ve sağlamlık kai le- 
leri hakkında birşeyler öğrenmekle irfan hayatına göz açmış oluyor. Diş- 
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lerine bakmayı, temizliği, ne vakıt ve nasıl yemek yiyeceğini, kendini has- 
talıklardan korumayı ilk mektepte öğrenen çocuk orta tahsile başladığı gün 
beden terbiyesi tedrisatını hazmedebilecek kadar hazırlanmış bulunuyor. 

Amerika mekteplerinde beden terbiyesi tek bir sisteme değil; birkaç 
sistemin mükemmel sürette mezcedilmesinden husüle gelmiş bir sistemler 
serisine dayanmaktadır. Bu usülde gözden uzak tutulmayan son derece mü- 
him bir nokta da beden terbiyesini, oyunları, sporları mevsimlere ayırarak 
çocukta bu sahada en büyük dert olan bıkkınlık husüle gelmesine mâni 
olunulmasıdır. 

Hepimiz biliriz ki yılın oniki ayı dıvar arasına inhisar ettirilen idman 
ve jimnastikhane talimlerinden mektep çocukları bir bahane arayarak sıvış- 
mak için ellerinden geleni yaparlar. Amerikalılar'ın üzerinde titizlikle ve 
ehemmiyetle durdukları diğer bir nokta da şudur : Çocukta oyun ve spor 
tarzındaki itiyat hükmüne giren idmanları kökleştirmek ve bu süretle onda 
büyüdükten ve hayata atıldıktan sonra da vücudunu işletmek ihtiyacını his- 
ettirecek, bunu bir ihtiyaç haline sokacak itiyatlar yaratmak. 

Mektep içi beden terbiyesi Amerika'da yalnız bir beden terbiyesi mu- 
alliminin eline bırakılmış değildir. Mekteplerin yüzde sekseninde bu işi 
beden terbiyesi muallimi ile birlikte yürütecek bir de tabip vardır. z 

Mektebe giren her çocuk senede bir defa çok ince bir sıhhi muayene- 
den geçer ve ona yapacağı ve yapmayacağı şeyler anlatılır, gösterilir ve ço- 
cuk mektepte bulunduğu müddetçe bunlara riayet edip etmediği kontrol 
edilir. Sıhhatları bozuk olanlar senede birkaç defa sıhhi muayeneye tâbi tu- 
tulurlar ve bu suretle beden terbiyesi tamamiyle yerli yerinde tatbik edil- 
miş olur. 

i Amerika mekteplerinin yüzde doksanında haftada iki saat beden ter - 
biyesi mecburidir. Mu mecburiyeti ifa için jimnastikhane yahut açık hava- 
da ve Alman, İsveç, âletli, âletsiz beden hareketlerinin en faydalılarının bir 
araya getirilmiş şeklinde tatbikatı yapılır. Yine mekteplerin ekserisinde 
düş tertibatı olduğundan idmandan sonra çocuklar yıkanırlar ve temizle - 
nirler. Şu da çok calib-i dikkattir ki idmanı ve temizliği tek bir period içine 
sıkıştırıp talebeyi hem idman, hem temizlik hem de korunup hava soğuksa 
hemen dışarı çıkıp hasta etmemek için beden terbiyesi dersine her defasında 
ikişerden dört period tahsis olunur. 

Beden terbiyesi programı haftada bu dört period ile bitmiş olmaz. Er- 
kekler arasında, baseball, football, voleyball, basketbalI, golf, tenis, yüzme 
ve atletizm hariç oyunlara ve sporlara öyle bir rağbet, düşkünlük vardır ki 
bu düşkünlük Amerika milletinin birinci sınıf sporcu olmasını temin et - 
miştir. 

Amerika'da beden terbiyesi ve spor müsabakaları mektepte sınıflar ara- 
sında sonra mektepler arasında ve daha sonra da mektep dışı teşekküller ara- 
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sında olmak üzere sıra ile çoğalır ve ürer. Bir hülâsa etmek icap etse Ame- 
rika'daki beden terbiyesi sistem ve tatbikatının bir demokrasi için bütün 
dünya memleketlerinden çok ileri ve ideal bir durumda olduğunu söylemek 


mübaleğa olmaz. 


Milli Sporlar ; 
Amerika'da baseball ( ki daha ziyade profesyoneldir ) ve football yedi- 


sinden yetmişine kadar bütün milletin kanına işlemiş sporlardandır. İngil- 
tere'de football ne ise Amerika'da da baseball odur. Ordu ve donanma men- 
supları da her iki spora fevkalâde ehemmiyet verirler. Pek kat'i olarak söy- 
lenemezse de herhalde ve bilhassa baseball milyarlarca dolarlık bir milli mü- 
essese halindedir. İddialı müsabakalara yüz, yüzelli bin seyirci gelmektedir. 

Amerikan futbolu bildiğimiz futbol değildir. Bu futbol daha büyük sa- 
halarda ve her iki takımda on altışar kişilik oyuncu ile, top el ile oynan - 
mak şartıyle oynanır. Çok daha kazalı, güç ve müthiş kuvvet isteyen bir 
cyundur. Senede mektep talebesi arasından bile binlerce sakatlık birçok da 
ölüm ile neticelenen vak'a ve hâdiseler çıktığı halde bu oyunu men'etmek 
yahut daha medeni bir hale ifrağ etmek Amerikalıların akıllarına bile 
gelmez. > 

Bu iki milli oyundan birini veya ikisini birden oynamamış, Amerikalı 
istisnai bir mahlüktur. 

Bunların haricinde modern sporların ve oyunların hepsi de gerek mek- 
tep içinde, gerek mektep dışında Amerika'da müthiş rağbettedir. Yekpare 
bir millet olarak sporsuz yaşayamayan bir millet gösterilmek istense Ame- 
rikalılar nümuneyi teşkil ederler. 


Atletizm 
Amerikalılar modern atletizmde en ileri gitmiş bir millettir. Bunu 


Olimpiyad rekorları ve çıkardıkları atlet adedi de isbata kâfidir." 

Amerika'da atletizm orta mektepte başlayarak lise ve üniversiteye ka- 
dar dayanır. 

Muhakkak ki atletizm muallimleri, antrenörleri ve atletizm sahasında 
stil ve teknige ait araştırma hususunda Amerikalılara yaklaşacak hiçbir 
millet yoktur. Yeni tesis olunan rekorlar da bunu gösterir. 

Amerika üniversitelerinde bir ânane ve vazife seklini alan atletizm bi 
üniversitelerin ayni zamanda bir reklam vasıtasıdır. Meselâ filân üniversi- 
teyi falân üniversite ile mukayese ederken program, tedris usülü, heyet-i 
talimiye ve saireden ziyade yetiştirildiği âlet ve şampiyon adedi mukayese- 
nin neticesini tayine medar olur. 

Amerika üniversitelerinde atletizm çok ince bir ihtisas işi halindedir. 
Bu ihtisasın derslere ve talebenin irfan seviyesine menfi tesirler ika' ede- 
cek hale vardırıldığını iddia eden Amerikalı terbiyeciler az değildir. 


Mektep Dışı Teşekküller : 
Amerika'da beden terbiyesini ve sporu bütün memleket gençliğinin ko- 
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layca yapabileceği bir hale getirmek için mektep dışı ve gayr-i resmi teşek- 
küller de bu sahada büyük bir varlık göstermektedirler. 

Bu meyanda Y.M.C.A.veY. W.C. A. gibi cemiyetleri ve hususi ku- 
lüpleri gözden geçirebiliriz. Ayni zamanda Kızılhaç Cemiyeti'nin de bu va- 
dideki faaliyetini söyleyebiliriz. 

Y.M.C. A. cemiyetleri bilhassa fakir halk tabakasının beden terbiyesi, 
idman ve spor sahasındaki ihtiyaçlarına oldukça vâs'i mikyasta yardım et- 
mektedirler. Ayni zamanda gündüz saatlarında vücuduna idman temin ede- 
meyenlere geceleri kapalı salonlarında sürülerle, yüzbinlerce genci, orta 
yaşlıyı, hattâ ihtiyarı da çalıştırmaktadırlar. Bu cemiyetin gayesi ne olursa 
olsun Amerika dahilinde halka spor ve eğlence temin etme bakımından et- 
tiği hizmetler büyüktür. 

Kızılhaç'a gelnice; yüzme ve can kurtarma işlerinde büyük teşkilât ve 
tesisata maliktir. Bu cemiyet de yine fakir halk tabakasına bu vadide yar- 
dımlarda bulunmaktadır. 

Hususi kulüplere gelince, bunlar, gerek adetçe gerekse temin ettik- 
leri kolaylık bakımından başka memleketlere faik bir durumdadırlar. Tesi- 
sat hususunda da son derece zengindirler. 


Hülasa 

Birleşik Amerika'da beden terbiyesi ve spor durumunu hülâsa edecek 
olursak devletin beden terbiyesi sahasında tahsil çağı gençliğine en vâs'i öl- 
çüler ve en modern usüller çevresi içinde fırsatlar ve kolaylıklar temin et- 
mekte olduğunu görürüz. Sistem ise tamamiyle demokratik bir rejime uy- 
gun prensiplere dayanmaktadır. 

Buna mukabil oyunlar ve sporlarda belki biraz zararlı olabilecek dere- 
cede ileri götürülmüş bulunuyor. Gençliğe biraz fazla egoizm ve ferdiyet 
aşıladığı muhakkak olan bu spor durumunu normale irca', terbiyecileri dü- 
şündüren bir mesele halindedir. 

Amerika'da belki en tahripkâr tesirleri profesyonel musarâalar ve spor- 
lar vücuda getirmektedirler. Öyle ki baştan başa bir vaz“-ı sahne meselesin- 
den başka birşey olmayan profesyonel güreşler, bokslar, baseball müsabaka- 
ları, hattâ profesyonel tenisi, atletizm ve saire gençliğin yüksek idealli ola- 
rak yetişmesine engel olacak bir mahiyet iktisap etmiş bulunuyor. 

Spor esasen böyle bir alış veriş sahasına döküldü mü zati kıymetinden 
esaslısını kaybetmektedir. Maamafih Amerikalılar gürbüz, sağlam ve sıh- 
hatlı nümune bir nesil yetiştirmek hususunda da moral mülâhazalar hariç- 
tuttukları yolda yüzde yüz muvaffak olmuş sayılırlar. Vasati olarak Ame- 
rika'da sağlık, sıhhat, sağlamlık ve endam bakımından insan vücudu her 


halde Avrupalılar ile mukayese kabül etmez derecede mükemmel bir hal - 
dedir. 


lke Kk -ÂA Y 


HAYVANLAR 


AXEL MUNTHE 


İnsaniyet aşkının faziletlerin en büyüğü olduğu daima söylenir.. Bu fikri 
çok takdir ederim ve asıl kimselere hâs bir vasıf olduğunu bilirim.. Benim 
ruhum çok küçük, düşüncelerim toprağa çok yakın ve insaniyet aşkı gibi yük- 
sek hislere ulaşamaz ve şunu itiraf etmeliyim ki yaşadıkça bu ideâlden uzak- 
laşıyorum.. Eğer insanları sevdiğimi söylersem yalan olur. 


Fakat hayvanları severim, zavallı hakir görülen, cefakâr hayvanları... ve 
hayvanlarla, tesadüf ettiğim birçok insanlardan daha iyi anlaştığımı söyledi- 
gim zaman, etrafımda bana gülerlerse buna da hiçbir ehemmiyet vermeyeceği- 
mi ilâve etmek isterim. 


İnsan birisiyle yarım saat konuşsa, umumiyetle canı sıkılır, usanır değil 
mi ?.. Ben kendi şahsıma biraz konuştuktan sonra kalkıp gitmek isterim ve 
karşımdakinin benden evvel böyle bir arzuda bulunmayışına da hayret ede - 
rim. Fakat aslâ bir köpeğin refakatında canım sıkılmaz, hattâ onunla tanışma- 
sak bile.. Ekseriya yalnız dolaşan bir köpeğe tesadüf ettiğimde biran duru - 
rum, Nereye gittiğini sorarım.. Biraz konuşuruz. Mükâlememizden bir netice 
çıkmasa bile ona bakmak, onun düşüncelerine biraz nüfuz etmeyi denemek 
bana sükün verir. Köpekler hislerini, düşüncelerini saklayamazlar ve bu ba- 
kımdan bizden, insanlardan üstündürler ve Taleyran'ın “ Jisan insanların dü- 
şüncelerini, duygularını saklamaları için icat edilmiştir ,, sözü köpekler için 
câri olamaz.. 


Bir tarlada saatlarca hayvanların otlamalarına bakabilirim; küçük bir 
eşeğin fizyonomisini tetkik etmek bir psikoloğun en büyük zevkidir.. Fakat 
eşekler bilhassa tamamen serbest oldukları zaman enteresandırlar.. 

Bir tarlada saatlerce hayvanların otlamalarına bakabilirim; küçük bir 
mize bağlayan bir tesadüftü.. Ben küçük bir sandal sundurmasında yatıyor - 
dum, eşek te bitişikte idi. Otelin boğucu odasında hiç uyuyamaz olmuştum ve 
dostum Antonio'nun serin hangarında bana, ikram ettiği yerde yatmayı mem- 
nuniyetle kabul etmiştim. Antonio gündüzleri Gaeta koyunda balık tutmağa 
gidiyordu. Ağlar ve balık sepetleri arasında sabahtan akşama kadar serbest- 
tim ve tersine çevrilmiş bir kayığın sırtında ata binmiş vaziyette oturarak de- 
nize uzun aşk mektupları yazıyordum. 
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Akşam olup ta, hangarı alaca karanlık sardığı zaman bir yelken bezini 
yorgan, bahtıyar bir günün hatırasını yastık yaparak, küçük bir hamak içinde 
uyuyordum.. 

Dalgaların sesleriyle uyuyor ve sabahla beraber kalkıyorum. Her sabah 
komşum ihtiyar eşek geliyor ve başını açık kapıdan sokarak bana gözlerini 
dikerek bakıyordu.. Onun kapıda öyle hareketsiz duruşuna bir türlü mâna ve- 
remiyorum, en nihayet bunu, herhalde bana bakmaktan zevk alıyor, diye izah 
ettim. Ben de yatağımda yarı uyanmış vaziyette onu seyrediyor ve ona bak- 
mayı seviyorum. 

Uzaktan mai sema üzerinde kapı ile çerçevelenmiş gri kafasıyle eski bir 
aile portresine benziyordu. Dışarda gitgide aydınlık olmağa ve deniz pırıl - 
damaya başlayordu. Daha sonra bir güneş şuaı gözlerimin önünde dans edi- 
yor ve koya bakmak üzere hamağımdan sıçrayarak kalkıyorum. Bütün gün 
yapacak hiçbir işim yoktu, halbuki zavallı eşek çalışmağa mecburdu. 


Nihayet aramızda öyle bir sempati doğdu ki ona ufak bir tatil verilme » 
sine tevassut ettim ve beraberce serseriler gibi hedefsiz gezmeye başladık. 
Bazı defa onun önünde ben yürüyordum, bazan onun bir düşüncesi oluyordu, 
ben onu takip ediyordum ve çoktanberi bukadar hoş bir sosyetede bulunma- 
mıştım, Bütün bunlar üzerinde söyleyecek pek çok şeylerim var, fakat bu psi- 
kolojik tetkik okuyucularımın çoğu için fazla çetin bir mevzu olacak, onun 
için burada kalalım. 

Ya kuşlar !.. Kim onlardan usanabilir ?.. 


Saatlarca yosunlu bir taş üzerinde oturup küçük bir kuşun anlatabileceği 
şeyleri dinleyebilirim, ben ki birisiyle konuşurken katiyen düşüncelerimi 
teksif etmeye muvaffak olamam. 

Küçük bir kuşun öterken nekdar güzel olduğuna hiç dikkat ettiniz mi ?. 
Nasıl zaman zaman, uzak ormandan bir cevap bekleyormuş gibi, nâzik başmi 
bir yana eğer ? Yazın sonuna doğru annenin küçüklerine ötmeyi öğretirken 
sadece bir sevki tabii meselesi mevzuubahs olduğunu sanmayınız, kuşlar bile 
âhenkli lisanlarını öğrenmeye mecburdurlar.. Hiç böyle bir derse şahit oldu- 
nuz mu ? Yavruların berrak civciv sesleriyle annelerinin etrafında cıvıldaş- 
malarını duydunuz mu ? 


Kuşlar sessiz oldukları zaman, yosunlara ve otlara bakarak kendime meş- 
gale bulabilirim. Başımın üzerinde ışıktan dokunmuş peri kanatlarıyle bir 
libellâl uçar ve küçük keçiyolu üzerinde, yüksek otlar arasında küçük bir 
karınca sırtında kuru bir çam iğnesiyle zahmetle ilerler. Yol serttir, bazan 
tırmanır, bazan iner, bazan ağır yükünü, zayif omuzlarında taşır, bazan onu, 
arkasında bir kızak arabası gibi çeker.. O kadar kuvvetle çeker ki bacakları 
gerilir, bazan sımsıkı tuttuğu yüküyle dik yokuşlardan yuvarlanır. 
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Fakat tuttuğunu bırakmaz, ilerlemekte devam eder.. Zira evine avdet 
için acele etmesi lâzımdır, az sonra akşam yaklaşacaktır, o zaman orman ka - 
rıncanın geçmesi için pek emin bir yer olamaz, onun için günlük iş biter bit- 
mez evine dönmek elbette mürecahhtır.. Fakat birdenbire yol dikleşir ve müt- 
hiş bir dağ karıncanın önüne dikilir.. Bu dağın adı nedir ? Karınca muhak- 
kak biliyordur, fakat ben bilmeyorum. Bu benim için bir çakıl taşıdır.. Biran 
durur ve düşünür ve antenleriyle benim anlayamadığım bir işaret yapar, bu- 
na diğer karıncalar cevap verirler.. Zira bir kuru yaprağın arkasında gördü- 
güm iki küçük karınca acele ile birinciye doğru ilerlemeye başlarlar.. Hep 
beraber nasıl bir divanı harp korduklarını ve yeni gelenlerin çam iğnesini bü- 
yük bir gayretle kaldırdıklarını seyre koyulurum. Biran, sanki etrafı dinle - 
yorlarmış gibi, hareketsiz kalırlar, filhakika bir karınca devriyesi o esnada 
yakından geçer ve aralarından ikisinin yardım etmek için ayrılıp geldiklerini 
görürüm.. O zaman hep beraber ağır yükü yakalarlar ve zirveye doğru ağır ve 
âhenkli bir hareketle kaldırırlar. 

Tahminime göre bu ince dal bir zelzelenin sebep olduğu hasarı tamire: 
yarayacaktı. Kimbilir o harabeler altında kaç tane gayyur hayat ademe ka - 
vuşmuştu !. Hangi bedhah bir kuvvet bukadar emekle yapılmış şeyleri yı - 
kabilmişti ?. Bunları sormaya cesaret edemeyorum. Zira herhangi bir yolcu- 
nun bastonunun ucunu karınca yuvasına sokarak eğlenmediği ne malüm ?.. 

Ya daha isimlerini bilmediğim ve hepsi hilkat-ı âlem kâinleri olan kü- 
çücük mahlüklar !.. Küçük dünyalarını neşe ile seyrederim ve çok defa onla- 
rın içtimai vazifelerini belki benden daha iyi yaptıklarını düşünürüm.. 

Böyle otlar üzerinde bu küçücük âlemi bir müddet seyrettikten sonra. 
insan kendini o kadar ufak hissediyor ki... Nihayet bana öyle gelir ki ben de 
ağır yükünü, izi, işareti olmayan bir ormanda, sırtında taşıyan küçücük bir 
karıncadan başka birşey değilim.. Yolda bazan inişler, bazan yokuşlar olur; 
fakat daima gaye, mücadeleden vaz geçmemektir.. Yokuş pek sert ve yük ağır 
olduğu zaman eğer biri bulunur da yardım ederse neâlâ, herşey yolunda 
gider... 

Yalnız, bazan kader gelir ve pek çok gayretle yapılmış herşeyi yıkar... 
Karınca, izi olmayan ormanda yoluna gider. Yol uzundur. Akşam olmasına,. 


ve günlük çalışmanın sona ermesine daha çok zaman var... 


Fakat yükseklerde, fezâ içinde ışıklarla dokunmuş libellül kanatlı hülyâ 
uçar, dolaşır... 


Hommes et Bötes'ten çev.: MÜBERRA ÖNEY 


A 


AMERİKA MAARİFİNE DAİR NOTLAR 


R. M. 


Her sahada olduğu gibi Amerika'da kültür hayatı büyük rakamlar ve 
büyük hamleler göstermektedir, Geçen asrın başlangıçlarına kadar Amerika- 
da -burada Amerika'dan maksat Birleşik Amerika Devleti'dir- Avrupa'da 
gördüğümüz şekilde bir maarif teşkilâtı yoktu: Mektepler mahalli ve bele. 
didirler. Halk tarafından seçilen terbiye meclisleri tarafından idare olunur- 
lar, masrafları da kasaba ve şehirler tarafından tarholunan vergiler veya 
fertlerin ve cemiyetlerin yardımlarıyle ödenirdi. 

XIX uncu asır sonlarına doğru Amerika'da maarif işleri bir teşkilâta 
tâbi tutuldu. Bununla beraber, gerek idarede, gerekse terbiye ve tedrisatta, 
merkeziyetsizlik ve hürriyet prensibi geniş ölçüde muhafaza edildi. Bu, bir 
taraftan Amerika'nın tarihinden geliyor. O tarih ki çok yenidir, ve anane - 
lere bağlı değildir. Diğer taraftan da, coğrafyasından geliyor; geniş, zengin 
bir ülke.. Bu ülkeden azami faydalanmak, araziyi imâr etmek, yeni şehir- 
ler, fabrikalar kurmak, demiryolları yapmak v. s. lâzımdı. 

Bir pedagoji tarihcisinin dediği gibi : “ İhtiyar Avrupa ve Asya akıllı, 
itaatli ve inzibatlı nesiller istiyordu. Genç Amerika ise herşeyden önce müs. 
takil, müteşebbis, kendi kendine güvenir vatandaşlar ,,. 

Amerika'nın bu karakterini belirtme bakımından, Amerika'dan gelmiş 
bir mektubun maarife ait kısmını dikkate değer bulduk; ve neşrini faydalı 
gördük : 

“ ,.. İşi'bir de buradakilere sorarsanız, onlar büsbütün başka düşünüyor- 
lar ve ilim yalnız zenginlerin yiyebileceği bir şekerleme değildir, diyorlar. 
Kocaman kocaman cümlelerle içinden çıkılmaz muammalar halinde yazılmış 
şeylere ilim değil safsata diyorlar. Onun içindir ki; bizce en anlaşılmaz zan. 
nolunan ilimleri bile herkesin anlayabileceği seviyelere indirilmiş binlerce 
cilt kitaplar milyonlarca ellerde dolaşıp duruyor. Oyuncakla oynamak çağı- 
na giren çocuk ilk defa eline bir kitapcık alıyor ve artık hayatının sonuna 
kadar bunu bırakmayor. Şurası çok şayanı dikkattır ki; bu kitap iptilâsı, 
hiçbir memlekette, İngiltere de dahil, bu dereceyi bulmamıştır. Hudutsuz, 
boy boy, bir edebiyat, hudutsuz bir tabı'nefaseti... Ondan sonra da hudutsuz 
bir tab' adedi... Denemek için sordum: türkçesini ben vereceğim, şu kitabı 
bana kaça basarsınız ? dedim. Asgari tiraji 300.000 nüsha olmak üzere 
Bilmem artık fiyatını anlamağa lüzum kalır mıydı ? Yalnız kâğıt parasını 
düşünmek maksada kifayet ediyordu. 

430 ; 
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Kitapla bukadar küçük yaştan ülfet edip kalan bu milletin en büyük 
kazancı başka bir dil öğrenmek ihtiyacından büsbütün vâreste kalması olu- 
yor. Milyonları geçen kendi milli kütüphanesinden ayrıca başka bir dilde 
yazılmış -her ne olursa olsun. hiçbir enteresan bir kitap, neşriyat, makale yok 
ki; daha çıktığının üçüncü ayında ingilizceye tercüme edilmemiş olsun !. 
Dünya şaheserleri şöyle dursun, günlük edebiyatın bile ingilizce tercüme 
edilmemiş bir tanesini bulmanın imkânı yoktur. 

Amerika'nın bir de kısa maarif istatistiğini vereyim : 

Nüfus : 126 milyon -5ile 17- yaş arasında (32) milyon çocuk. 
Bunların (27) milyonu resmi ilk, orta ve yüksek mekteplerde, (4) milyonu 
hususi mekteplerde. Yalnız ilk mekteplerde (21) milyona yakm, liselerde 
(5) buçuk milyon.. Geri kalan tarafı ziraat, ticaret, sanat gibi mekteplerde. 
(1) milyon muallim. 1934 te muallimlerin vasati maaşı senede (1.227 ) dolar. 
Beşyüze yakın üniversite ve saireyi de şimdilik saymayacağım. İşte Ameri- 
ka'nın terbiyevi istatistiğinin kaynağı.. hepsi beş satırda. 

Bu üniversitelere bir milyondan fazla talebe devam ediyor. Bu müesse- 
selere yalnız yaz sömestirinde (217) bin talebe devam ediyor. Yazın bu su- 
retle mesleklerinin her yeniliğinden haberdar olmak üzere üniversitelere 
devam eden hocaların sayısı (86.721) dir. Üniversitelerden muhabere ile ders 
alan talebenin sayısı (167.590) dır. Bu üniversitelerde talebeye muavenet ol. 
mak üzere vakfedilmiş (50) bin bedava okutma ve yaşatma sermayesi vardır 
ki; yekünü (10) milyon dolardır. Amerikan üniversitelerinin en büyük kuv. 
vetleri her birinin ayrı birer heyetle idare olunur ve birbirine rakip müesse- 
seler halinde kurulmuş olmalarıdır. Hükümet üniversiteleri bile birnevi 
mütedavil sermaye ile işleyen birer ticari müessese gibi çalışırlar ve muz- 
tar kalmadıkça hükümetten yardım göremezler. Bu şerait altında yalnız ma. 
aşını her ay, nasıl olsa, alacak memurlardan ziyade, ortada, müessesesini her 
gün biraz daha yükseltmeğe mecbur birçok adamların mesai ortaklığı hâkim. 
dir. Mahalli ihtiyaçlar neyi emrediyorlarsa bunlar günü gününe hassasiyetle 
takip olunur. Günün büyük fenni keşifleri ve hâdiseleri üzerinde lâyetenâhi 
araştırmalar yapan lâboratuvarlar geceli gündüzlü çalışır. Hepsinin gayesi 
bunu filân üniversitede filân profesör buldu, yaptı.. dedirtebilmek içindir. 
“ Filân üniversite şunu yapmış, biz onun daha mükemmelini yapmalıyız !,, 
endişesi bu memleketin en büyük bir kamçısıdır. Harvard Üniversitesi'ne 
Titanik vapurunda oğlu ölen bir milyoner bir kütüphane hediye etti. Yâni 
binasını yaptırdı, çok muhteşem birşey.. Bunu Kolombiya Üniversitesi bir 
türlü hazmedemedi, hemen ondan daha büyüğünü, daha muhteşemini, iki 
milyon kitaplık bir yenisini yaptırttı. Buna mukabil de Harvard : ben mek- 
tebimi talebe ile doldurmam. On bini geçmem.. Buna mukabil şukadar ho - 
cam var, binaenaleyh her dört talebeye bir hoca ihtimamı düşüyor, demek 
ister. Masaçost Enstitüsü de : ben iki binden fazla talebe almam ve dünya - 
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nın en büyük yıldırımını yapan tertibat ta bendedir, der. Filhakika umul - 
mayacak paralar sarfıyle bilmem kaç milyon voltluk bir âlet yaptırır. Kali- 
forniya da durur mu ya ?. Dünyanın en büyük teleskopunu ben yaparım de- 
yerek on tonluk bir ayna döktürür, bu aynatam on ayda soğur ve hususi 
trenle ve bin itina ile Nevyork'tan Kaliforniya'ya gider, tren saatta yir - 
mi milden fazla yürümez, çünkü fazla ihtizaz cam kütlesini bozacaktır. Bunu 
yerinde işleterek âleti kor ve kamerin yirmi dört mil yakına geldiğini dün- 
yaya ilân eder. Hasılı nasıl anlatayım.. öyle tatlı ve şerefli bir rekabet ki; 
binnetice memlekete ancak feyiz ve rifat saçıp duruyor. Nihayet bundan iki 
sene evvel hepsi toplanarak kendi kendilerini tasnif ettiler. Bütün üniver- 
siteleri malzemesi, kütüphanesi, muallimlerinin kudreti ve sairesiyle didik. 
leyerek umumi bir tasnife tâbi tuttular. Bunun için de doktora payesini tev- 
cih edebilmek için hangi üniversitelerin hangi sahalarda salâhiyettar ol- 
duklarını tesbit ve ilân ettiler. Bu temizleme esnasında birçok üniversiteler 
kendiliklerinden ortadan çekilmiş oldular. Çünkü aranılan şartların birçoğu 
kendilerinde yoktu. Elde öyle bir cetvel kaldı; ki bu şimdi üniversite tah- 
sili takip etmek isteyenlerin yegâne merciidir. Meselâ bu cetvele göre tay- 
yarecilik için umumen kabül edilmiş üç, antrepoloji için yedi, astronomi 
için sekiz, coğrafya için dokuz, üniversitenin mutlak salâhiyetleri'umumen 
kabül edilmiş bulunmaktadır. 


A R 
ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 


YAŞANAN HAYATA DAİR 


Prof. A. MEZ 


— Başı 75 inci sayıda — 

Tabahat sanatı da büyük bir edebi dikkatten uzak bulundurulmayordu. 
Munaccim gibibir saray adamı, İbrahim İbn al-Mahd'i gibi 
bir saray mugannisi, Câhiz gibi hâlis birşair 3./9. uncu asırda yemek 
kitabı yazmışlardı |1571. 4./10. uncu asrın müverrihi hafız-ı kütüp İbn 
Miskawaihi ( vefatı 400/1009 dan sonra ) ezcümle bir perhiz kitabı 
yazmıştı ki “ bu kitapta hem tabahat sanatının prensiplerinden ve hem de 
onun en garip şubelerinden bahsetmişti (158) ,, Ham dâni ( vefatı 334- 
945 ) büyük bir tabahat edebiyatının mevcudiyetini farzetmektedir: Yemen- 
in yemek ve içkileri yemek kitaplarının ( Kutub al - matâbich ) reçetelerine 
tercih edilmelidir (1591 ,,, Maalesef bu kitapların hepsi kaybolmuş görünü- 
yor. Mevcut arabca yemek kitapları sonradan meydana gelmişlerdir. Bunlar 
et, misk, kâfur ve gül suyunun İtalyan rönesansında da sevildiği veçhile 
(1601 birbirlerine karıştırılması gibi berbat bir tavsiyeyi ihtiva ediyorlar. 
Daha evvelki zamanlardan kalan yemek tertipleri |161J daha ince zevkler 
göstermekte ve gül suyu ile misk ve anberi tatlılara tahsis etmektedir. Tatlı 
ziyafetlerde en son noktayı teşkil etmekte olup büyük bir sanatkârlık tatlı- 
ların dış kalıplarında kendini göstermektedir. Köşk resimleri kalıplar ha- 
linde sofrayı süslemek üzere tamamen şekerleme olarak meydana getirilir- 
di; meselâ Mutanabbi şekerden ve bademden yapılan bir balığın he- 
diye edilmesinden dolayı teşekkürde bulunmuştu (162). 

Asıl sohbet meclisleri yemekten kat'i olarak ayrılırdı. Sohbet içki es- 
nasında başlanır ve sefahetin en koyu zamanlarında bile yemek esnasında 
aslâ şarap içilmezdi. Bu sohbet âleminin mukaddimesini Yunanlılar'ın 
mogalmatası ve Lâtinler'in nuclei -ki ayni rolü oOynamışlardı- gibi keskin 
maddeler teşkil ederdi ve buna nug! derlerdi. Bundan çok yemek ince bir 
Bi sayılmazdı; turp, kereviz, sarmısak, soğan, keskin koktuğu için ye- 
mede imsâk edilirdi ve keza zeytin, hurma, kayısı, üzüm ve şeftali gibi çe- 
kirdekli şeylerin hepsi iştihayı götüren gıdalardan sayıldığı için ayni su - 


11571) Fihrist, s: 145. (1601 Abulgâsi N 

, s:14 gâsim, s: XXXIX £. 
(1581) İbnal- Çifti,s:331. £ (1611 Mas. VIII, 392 ff. 
(1591 S: 198. (1621 Divan; s: 18. 
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retle yenilmezdi. Nar, incir ve kavun çok ucuz olduğundan avam halk yerdi. 
* Kibar, lar bu sebepten onları yemekten müteneffir bulunurlardı; mayhoş 
buğday, siyah üzüm “ keçi tersi nevinden ”, palamut, kestane, kızarmış su- 
sam da bu neviden sayılırdı. Çok beğenilenler ise Hindistan zeytini, yeni- 
len cinsten Horasan toprağı, fıstık çekirdeği, gül suyu ile yıkanan şeker ka- 
mışı, Belh ayvası ve Suriye elması (1631 gibi bahalı nefis şeylerdi. Kur'an 
tarafından men'edilmesine rağmen içki geniş muhitlere yayılmıştı; maama- 
fih vilâyetler arasında bu hususta farklar mevcuttu. 169/785 senesinde Hi- 
caz'da Aleviler'den biri şarap içtiğinden dolayı cezalandırıldığı halde Babi- 
lonya'da içki içmek hiç te fena birşey telâkki edilmeyordu (1641. Meyhane- 
ler orada İslâmiyet'ten evvel olduğu gibi çok rağbet buluyordu. müşteri, 
garson veya sakiyelerin ekserisi Hıristiyan'dılar : 


“ Haç bunların göğüsleri üstünde sapsız karanfile benzeyordu,, (1651. 
Mısır'da da keyfiyet ayni idi; eski Kahire'de bizzat hürmete lâyık olanların 
(Cmaşâ'ich ) da şaraba karşı imsâk etmediklerinden dolayı Mugaddâsi tak- 
dirde bulunmaktadır |1661J. Polis yasağı para etmeyordu; polis Fatımiler 
zamanında mukaddes aylardan olan Receb'in arifesinde meyhaneleri kapa- 
maktan başka birşey yapamayordu |167J. Bağralı zengin olan Fas'ta bil- 
hassa kadınların içkiyi pek sevdikleri rivayet ediliyor (1687; “ ahalinin bü- 
yük bir kısmı bağ bozumu zamanında serhoş olurdu ,, sözü modern bir 
eserde bildirilmektedir (1697. Meşhur filolog al-Azhari daha meşhur 
olan İbn Durai-d ( vefatı 321/933, 90 yaşında Ya geldiği zaman onu 
serhoş bulmuştu ve bundan dolayı bir daha onun evine ayak basmamıştı. Bu 
ihtiyar ölüm döşeğinde yattığı zaman ziyaretçiler evinin dıvarlarında asılı 
duran Rübab'dan ve evinde bulunan şaraptan ötürü utanç duyuyorlardı 
(1701. Ayni sene Halife al-Çâhir şarkı ve şarabı men'etti, bizzat ken- 
disi de hemen hemen ayık bulunmuyordu |171J. Halefi al- Râdi içme- 
mek için Allah'ına vaitte bulunmuştu, Halife iken iki sene müddetle top - 
lantılarda yalnız şurup (cüllâb) içmek suretiyle sözünde durdu ise de son- 
ra da iğfal edildi. Yemininin metnini bir kâğıt üstüne yazdıktan sonra hu- 
kukculara gösterdi. Onlar da bu işlerde mutat olan hiyle-i şer'iyeyi buldular. 
Sulli : “ Banadiyor, bin dinar göndererek tasadduk etmesini bildirdikten 
sonra içmeye başladı ,, (1721. 333/944 senesinde tahta çıkmış olan Halife 
al-Mustakfi-ki şarap içmemeyi ahdetmişti- hükümet başına geçer geç- 
mez içmeye başladı (1731. Kibarların evlerinde aşçıdan başka bir kilâr kâh- 

(1631 Kit-al-Muvaşşâ,s. 131 f; Abül- (169) Rohlfs, Mein erster Aufent- 


gâsim, s.48f. halt in Marokko, s. 75 
(1641 Tab, TTI, 532, 11701 İbn al-Cauzi, 49 b; Abülmahâ - 
il — al-Mırtazz 11, 64. sin Il, s. 256 
61 S. 200. 171) Misk 24; Abülmakâsi 
(1671 Magrizi, ChitatI, 490. e MD fi 
Sik Zinâd al-wâri', Leiden 1053, £ol, 11721 Aurâg, Paris, Ar. 4836, s. 63. 
a, (1731 Mas, VITI, 390. 
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yası (şarabi) vardı ki şarap, içki takımları, meyva ve ıtrıyat gibi hususu ted- 
vire memurdu |1741. Yüksek din sâlikleri de içerlerdi :. © Kadılar haftada 
iki defa vezir al-Muhallâbi'nin nezdinde toplanırdı; bunların ara - 
sında İbn Ma'ruf, baş kadı,kadı et- Tanüchi'de bulunurdu. Her 
biri beyazlar giyinmiş ve uzun sakallı bizzat vezir de aralarında idi. Neşe- 
leri son haddine çıktığı zaman herbiri içine gatrabul ve “ukbarâi şarabı bu- 
lunan altın bir kadeh alırlar, sakalını kadehe batırırlar ve ıslak sakalları ile 
etrafındakilere şarap serperlerdi; bunlar hep bir arada alaca kıyafetleri ve 
çelenkler ile dans ederlerdi ,, (1751. Bağdat kadılarından biri ( vefatı 423/- 
1031 ) bir toplantı arasında Halife'nin kâtibi yanında yalnız meyva suyu 
(Oâris) içerdi; halbuki hazır bulunan diğer zatlar şaraba rağbet gösterir- 
lerdi. Birgün hane sahibi bir şişe getirtti; şişenin ağzı mühürlenmiş ve şöy- 
le'yazılmıştı : * Ishâgal- Wâs iti'nin dükkânından getirilmiş meyva 
usâresi ,, ; halbuki içinde şarap vardı. Kadı etiketi ve mühürü gördü, bir 
litre içti ve beğendi, ne olduğunu sordu. Meyva suyu cevabını verdiler. 
İkinci, üçüncü litreyi de içti ve yine sordu. Bu arada şarap olduğunu söy- 
leyenlere ise kızıyordu. Nihayet yere yuvarlandı ; mavi taylesan içine sarıla- 
rak evine götürüldü (1761. Mısır Âlevileri'nin Nakib-ül-eşrafı ( vefatı 350/- 
961 ) -ki birinci sınıf dini rütbeyi haiz bulunuyordu- şu mealde bir şarap 
kasidesi yazmıştı : 

“ İçmekten vaz mı geçmeliyim ? Maamafih yağmur devam ediyor, onun 
şebnemi yeşillik üstünde yatıyor, dallar neşeden küçük sinekler gibi cıvıl- 
daşıyorlar ve gül kâh büzülüyor, kâh ise yapraklarını açıyor v. S. ,, (1771. 

Diğer taraftan şair al- Mutenabbi ( vefatı 354/965 ) şarabı red- 
derek bağ çubuğu neyi içiyorsa kendisinin de onu içmeyi tercih edeceğini, 
yâni su içeceğini söyleyordu (178); halbuki İslâmiyet ile hiç münasebeti 
olmayan bu şair nezdinde sofuluk rol oynamış değildi. İslâmiyet'in ilk za- 
manlarını yeniden diriltmek isteyen Halife al - Hâk im şarap içmeye 
şiddetle karşı gelmişti; mevcut haberler Muga ddâsi'nin Mısırlılar'a 
karşı vâki şikâyetinde nekadar hâklı olduğunu, herkesin içtiğini gösteri - 
yorlar. Nihayet al- Hâkim 'in doktoru İbn Anastâs Halife'nin 
hissettiği melânkoliye karşı şarap içmeyi ve musıki dinlemeyi tavsiye ettiği 
zaman ise halk neşe içinde tekrar eski kötü itiyatlarına döndüler. Maamafih 
bir müddet sonra doktor ölünce Halife yine bu defa daha sert olmak üzere 
alkol düşmanı kesildi; öyle ki hattâ üzüm ve bal satılmasını men'etti ve 
içinde şarap saklanan fıçıları da tahrip ettirdi (1791. 

İkişer kişilik işret makbul değildi, keza iki kişiden terekküp etmek 
üzere minşâr tesmiye edilirdi (180). Ortazaman'da müzlerle . grasler 


(1174) Kit-al-farac 1, 11. 11781 Divân, s. 50. 

(175) Jat.TIl, 106. (1791 İbn Sa'id, fol. 118 a. 

(1761 Jâg. İrşâd V, 260 £. d (1801 Kuşâc, < Adab en-nedim de 
(1771İbnSa'id ed. Tallguist,s, 49. - fol.32a, 
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arasındaki adedi nasıl tavsiye etmişse Abü Nuvâs da dörder veya be- 
şer kişilik meclislerde içmeyi tavsiye etmişti : 

“ Üç kişilik kibar bir cemiyet ve ayrıca ev sahibi ve sazende, sofrada 
altı kişi olursa o zaman sana çok şamatalı gelir !,, (181). 

Fakat bu âdet de sonrakilerin rağbetini mucip olmuştu : 

“ Beşin dünunda inzivâ, fevkınde pazar mevcuttur ,, (1821. Ve mevcut 
adede sokulmayan bir misafirden şu yolda istihza ile bahsedilmekte idi : 

“ Onunla altı, beş demektir, onunla beş ise dört demektir , (1821. 

Antikite ve Bizans işret âlemlerinde olduğu gibi içki odasına çiçek 
serpiştirilirdi. Çelenkler içenlerin başlarını süslerdi (1841; “ onun başı üs- 
tünde gül çelengi, ötekininkinde bayağı gülden nevi ,, (1851. 

Selâmlaşmak üzere çiçekler verilir; bu arada bir tek gül vermek kaba 
bir hareket olur; zarif hiçbir kadın bir diğerine : “ İşte senin gülün !,, de- 
mez. Bu onların indinde azim bir kabahattır; zira bu tarz kelâm alelâde 
halka mahsustur ,, (1861. İçki esnasında meyvelerle selâm verilirdi ii; 

“ İçmeye başladım ve sevgilinin elinde bir gül ve bir de portakal vardı. 
İçiyordum; ve o aralık o beni benim ve onun rengi ile selâmladı ,, (1871. 

Şarkı ve dans, şarap sohbetlerinde birlikte vukubuluyordu; refakat eden 
bugün de olduğu gibi dört sazdan terekküp ederdi (1881. Cariyeler perde 
arkasından ( sitârah ) teganni ederlerdi; fakat misafirlere azami hürmet 
göstermek lâzım gelince bu cariyeler bizzat salonda görünürlerdi. 300/912 
senesinde vezir nezdinde yapılan bir eğlencede muganniyelerin bir kısmı 
açıkta oturuyor, diğer kısmı da perde arkasına yerleşmiş bulunuyordu (1897. 
Şarkının ruhlarda uyandırdığı hassasiyet pek kuvvetli idi, birçoklarının 
“ ruhları uçuyordu ,,, Muganni Musârig, Dicle'nin ortasında teganni ettiği 
zaman herkes ağlardı. Bu muganni o kadar güzel ah derdi ki her kalb bu 
ahı işitmekte ayrı bir sevinç duyardı (190). Mugannilerin meşhurlarından 
olan İbrahim İbnül Mehdi vatan hainliği ile itham edilmiş olduğu halde 
Halife al- Ma'mün'un huzurunda teganni etmişti. Bir memur onun set- 
resinin ucunu öptü ve bu hareketi için şu yolda itizarda bulundu : Ölüm 
ceszası giyse de yine ben onu söylediği şarkı için öptüm (1917. 3./9. uncu as- 
rın ortasında al -Mu'tazz “Ubaidallah ibn 'Abdallah ibn 
Tâhir birçok şayan-ı hayret şeyler gösterir ki şunlardır : Muganniye: 


(1811 Divân, s. 356, 358. nüchi, Mustatrafll, 144a.R. rabab, 
(1821 Muhâd - al - udabâl, s. 428, Giutarre ( tanbür |), #lüvt, santur, kısmen 
1183) Ayni eser, s, 429. musıki makamlarının taşıdığı ayni ismi 
(1841 Jat. 11, 170. taşıyan dans melodileri hakkında : cha- 
11851 e s - Sanaubri, Camharat fif, ramal, hazac, chafif eththakil el - 
el - islâm, fol. 113 a. avval, kısmen pantomim için: deve dan- 


Ne Kit, al - Muvaşşâ, s. 131; Jat. sr, balo dansı; bak: Mas. VITI, 100 £. 


(1871 Jat. IT, 129. 11891 Wuz., s. 193. 
(188) İbn al - Mutazzll,118 : (190) Muhadarat al - udabâ, 1, 443, 
sentur, rebab kanun, flüt. At - ta - (1911 İbn Taifür 4a. 
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Şânah'nın tegannisi, meşhur bir flüvtcünün musıkisi, Ahmet ibn Musâ'nn 
erganunu, arslan ve kaplan arasında bir mücadele. Herhalde kendisi de 
sair olan Şânah *Ubaidallah'ın tegannisini en büyük mücize olarak izah 
ediyordu Ti921. Fatımi hükümdarlarından Tamim ( vefatı 368/978 ) 
Bağdat'ta zuhur eden bir muganniyenin çok güzel şarkı Büyiç mesinde do- 
layı tamamiyle kendinden geçerek onun arzu ettiği herşeyi yapacağını va- 
detmişti. Muganniye sıla hastalığı çektiğinden bir defa da Bağdat'ta şarkı 
söylenmesine izin verilmesini rica etmişti. Tamim sözünü tuttu, mu - 
ganniyeyi Mekke tarıkıyle Bağdat'a yolladı ve muganniye orada ik ka- 
dem bastı (1931. Bu yolda pek çok hikâyeler mevcuttur. Bilhassa ateşli ruha 
malik olanlar kendilerini yerlere atarlar, köpürürler, solurlar, parmaklarını 
ısırırlar, yüzlerini şamarlarlar, elbiselerini parçalarlar, başlarını dıvarlara 
vururlardı (1941. Şarap sohbetinde letaif ve kısa menkıbeler anlatırlar, kes- 
kin lâfız sanatları gösterirlerdi. Tâhir ( 200/800 ) neşeli olduğu zaman- 
lar yemekten sonra halk arasında dolaşan hikâyeler söylemek âdetinde idi 
(1951. “ Uzun hikâyeler münevverler meclisinden ziyade masalcıların ağız- 
larına daha çok yakışırdı ,, (1961 : 

“ Kadehler arasında kısa hikâye, bu “icâzkâr birşeydir, diğer sözler değil. 

“ Sâkilerin içenler arasında dolaşması eliflerin satırların üstünde yük- 
selmesi gibidir ,, sözlerini İbn al- Mu'tazz terennüm ediyor (197). 
Bu zevklere de büyük bir hırsile teslimiyet gösterilirdi. “© Bir kimseye er- 
keklerle sohbet mi yoksa şarkı ve kadınlarla yalnız kalmak mı tercih ettiği 
sorulduğu zaman erkeklerle konuşmayı daha muvafık görürdü ,, (1981. 
Mas'üdi için de bütün hayat sohbeti tatlı bir dosta bağlı bulunmakta 
idi (1997. Mısır hükümdarı her zaman bir çocuk gibi hikâye anlatılmasını 
rica ederdi, gayet kısa, parmak uzunluğunda mini mini bir hikâye !,, (2001. 
Şair olan veya şair olmayanlar kadeh teati ederlerken çiçek, güzel kâse, 
muganni ve muganniyeler ve sema üzerine kafiyeli sözler söylerlerdi. M u- 
tenabbi '(in mahfilinde etrafına dönen bir kukla yapılmıştı ki bir baca- 


(192) Şâbüşti,fol. 44b. 

(193) bİn al - Cauzi, fol.115b. 

(194) Abülgâsim,s, 78 ff. Tarab 
(cvwecit ) kelimesi sıhhat mânasına olan 
tâba dan teşekkül etmiştir. Stend - 
hal : vie de Rossini,s. 18 : Le Melo - 
mane veritable, ridicule assez rare en 
France, ou d'ordinaire il nest gu'une 
prötention de la vanite, se trouve â cha- 
gue pas en İtalie. Lorsgue j'etais en gar- 
nison â Brescia, Von me fit faire la con- 
mnaissance de Phomme du pays gui etait 
peut -ötre le plus sensible â Ja musigue 
Il etait fort doux et poli, mais guand 
il se trouvait â un concert, et gue la mu- 
sigue lui plaisait â un certain point, il 
otait ses souliers sans s'en apercevoir. 


Arrivaiton â un passage sublim, il ne 
manguait jamais de lancer ses soulirs 
derriöre lui sur les spectateurs. J'ai vu 
â Bolognele plus avare des hommes je- 
ter ses öcus â terre; et faire une mine de 
possöd'e, guand la musigue lui plaisait 
au plus haut degröâ. : 

(1951 İbn Taifür ed, Keller, 
fol. 43 a. 

(196) Kuşâcim, Adab en-nedim, 
Paris, fol. 43; Mas, VI, 133. 

(1971 Divân TI, 63. 

(1981 Adab en-nedim, fol. 40 b, 

11991 Mas. VI, -132. 

(2001 İbn Sa'id, Mugrib ed. Tal- 
Iguist, s. 33. 
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gını yukarıya çeker ve elinde bir çiçek demeti tutardı. Tavakkuf ettiği za- 
man yüzünü döndüğü kimseden içki içer ve ondan sonra dönmesine devam 
etmek üzere onu iterdi. Mutenabbi sıra kendine geldiği her defasında 
o bebeğe birkaç mısrâ söylerdi (2011. 

Şarap içmekle diğer mükeyyifatın yapılması tahdit edilmiş oluyordu. 
Kenevir (Haşiş) keyfi ancak 3./9. uncu asırda fıkıh edebiyatında meydana 
çıktı ki Şâfi'iler'ce yasak, Hanefiler'ce caizdi (20217. 4./10. uncu asırda dahi 
hiçbir hikâyede rol oynamamaktadır; bu mükeyyifin halk için tamamiyle 
yeni birşey olduğunu Haşaşiler tarihi de isbat etmektedir. Çinliler'in çayı, 
237/851 senesinde yazılmış olan Çin hakkındaki arabça izahnâmede bahse- 
dilmiş olmasına rağmen -ezcümle vergisi mevzu-ıbahis olmuştu- henüz içil- 
meyordu (2037. Mükeyyifattan olarak herhangi bir tütün nevinin içildiğin- 
den bir yerde bahis yoktur. Bir nevi ekli kabil toprak kemiriliyor; 4./10. - 
uncu asrın başında -Mas'üdi anlatıyor- karabüber (tenbül) yaprağı Hindis- 
tan'dan Mekke'ye ve Yemen'e girmiştir (2041). Yazın buzlu su başlıca mü- 
keyyif idi. 304/916 senesinde yeni tayin edilmiş olan vezir İbn al-Fu- 
rât tebrike gelenlere ikram olmak üzere -çok sıcak bir gün olduğu için- 
kırkbin ratıl buz (2051) dağıtmış hattâ bu kibar zevatın bazıları gemilerine 
bu buzlardan alıp götürmüşlerdi (206). Mısır sarayında içkileri soğutmak 
için buz Suriye'den getirtilirdi (2071. Mısır'ın en kibar hususi şahsiyetle- 
rinden olan sabık naib-i devlet İbn “Ammâr ( vefatı 390/999 ) 4./10. un- 
cu asrın sonunda hergün yarım deve yükü buz sarfediyordu (2081. Mekke- 
de (209) ve Basra'da ise bu lüks yoktu : 

“ Bizler Necil Basra'da en kötü suyu içeriz; öyle bir limon suyu ki sarı, 
müstekreh, koyu, sert tıpkı koleralı gaite gibi ,, (2101. 

4./10. uncu asra ait bir hikâyede bir iş aramak üzere Mısır'a seyahat eden 
birkaç memurun Şam'da tanımadıkları ve geniş ölçüde işler yapan bir zat 
tarafından ne suretle karşılandıkları anlatılmaktadır. Bunlar evin hamamı- 
na götürülmüş orada iki şab-ı emred köle ile fevkalâde güzel iki erkek ço- 
cuk tarafından kendilerine hizmet edilmiş; sonra yemekler gelmiş, iki şab-ı 
emred köle bunların ayaklarını oğmuş; daha sonra hane sahibi bunlakı bir 
salona ve güzel bir bahçeye götürmüş orada içmeye başlamışlar; ev sahibi 
eliyle arkasında cariyelerin bulunduğu bir perdeye vurup : şarkı söyleyiniz! 

(2011 Divân, s. 160 #f£, 

(2021 Michlât, s. 186, 71 


(2031 Silsilât et-tavârich. Reinaud II. 
41. Bu çay'ın istimâli Çin de dahi çok 


12071 Guzüli, Matâli* el-budür TI, 


(2081 Magrizi, Chitat TI, 36. 
evvelden olmayıp Milâdi 793 de ilk defa | 12091 Kit al-farac.1. 15. 
resme tâbi tutulmuştur, ( Pfizmaire, (2101 Jat. li, 47. “Adudeddau- 


SE M7 >)? lah buz ve ipek imalâtı için bir mo - 
si e , 84. nopol tesis etmiştir, (İbnal-At- 
206118 Kil s. 61. hi r IX,16 muasır al - Sâbi'nin tâci'sine 

gi aihagied,Schvwal l! y,s. göre). Acaba thle ( buz ) yerine mik 

. (tuz) okumak lâzım gelmez mi ? 
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diye haykırmış.. Cariyeler güzel sesleriyle nefis şarkılar söylemişler. “ İç- 
ki safasının ortalarında bulunduğumuz sıralarda ev sahibi haykırdı : misa- 
firlerimizden ne için çekiniyorsunuz, buraya geliniz ! Sonra perdeyi açtı; 
o zaman kızlar geldiler. O kadar güzel, ince ve naziktiler ki eşlerini görme- 
miştik. Bir rübab, bir flüvt, ve bir de santur çalan cariyelerle bir dansöz ve 
bir de ellerinde kastenyet olan fevkalâde süslenmiş ve giyinmiş bir kız çal- 
dılar ve teganni ettiler ,,, Misafirler oldukça serhoş oldukları zaman hane 
sahibi onlara öğleyin köleler gönderdiğini ve onlarla ülfet etmek istemedik- 
lerini işittiğini söyledi. Şimdi ise yine ayni hâl mevcut.. O her bir misafirin 
geceleyin bir kız arkadaş ile beraber olmasını arzu etmekte. Ertesi sabah 
bunlar tekrar hamama götürüldüler ve yine şab-ı emred köleler tarafından 
hizmet edildiler ve ıtrıyat süründüler. O zaman ev sahibi bunlara sordu : 
Acaba misafirler atlara binerek bahçelerden birine gitmek ve yemek zama- 
nına kadar böylece eğlenmek mi isterler, yoksa şatranç veya nerd mi oyna- 
mak isterler, yoksa kitap mı mütalea etmek isterler 2... Bunlar şatranç, nerd 
ve kitabı seçtiler ve öğle yemeğine kadar vakıt geçirdiler (21117. Vaktiyle 
husumetlerini ilân ettikleri şatranç oyununa artık teologlar razıdırlar. 
Sahl ibn abi Sahl ( vefatı 404/1013 ) şöyle söyleyor : “ Serve- 
tin zıyaıdan emin olduğu ve ibâdetin ihmâlden masün bulunduğu zaman 
şatranç dostlar arasında bir samimiyet teşkil eder ,, (2121. 300/912 senesin- 
de şatrançılıkta münakaşa götürmez surette üstad ve hükümran olan Süli 
şatrançtaki istidadı sayesinde saraya çatmak yolunu bulmuştu (2131. 3./9. 
uncu asrın sonunda Halife al- Mu'tadid sarayında birnevi oyun olan 
“âza oyunu,, ( Cavârihijjah ) şatrançtan çıkmıştı -ki bu oyunda insanın altı 
hasası birbirlerine karsı çalışmaktadır (2141. Sabürane yanyana oturmak ve 
sessizce oynamak arap âdeti değildir. Onun için hâlis Araplar onu böyle his- 
etmişlerdir. Medineliler'in kavlince şatranç yalnız barbarlar için uydurul- 
muştur; çünkü onlar bir araya geldikleri zaman sığırlar gibi gülümserler. 
Bu sebepten onlar şatrancı meşgale olmak üzere icat ettiler ,, (2151. Araplar 
için alaylara refakat eden etmeyen musıki, durub-ı emsâl, nüktedanlık, mü- 
essir ve kuvvetli kelâm iradı gibi şeyler esastır. Halife al- Ma'mün tahta 
çıktığı zaman Babilonya'nın en iyi şatrançcılarını nezdine toplayıp sabür- 
suzce dedi ki : “ Şatrançın teşrifata tahammülü yoktur. Kendi aranızda oy- 
nuyormuşsunuz gibi hareket edin ,, (216). Abül- Çâsim (s.93. ff.) da- 
ki şatranç oyunları bu nevi “ Navâdir eş-şâtranç ,, dan alınmıştır. Bundan 


(2111 Çâdiet- Tanüchi ( vefatı 
384/994 ) nin K. Nişvâr al - muhadarah- 
sı; Thamarât al - avrâgn.R. von Mus- 
tatraf 11, 143 Hf. 

(2121 es-Subki II, 172; bir varyantı 
Muh,al - udabâ 1, 447. 

(213) Mas. VII, 311. Kırmızı deri 
şatranç tahtası vazifesini - görüyordu. 
( Mas. VIII, 316; İbn Taifür,fol, 


112 b ). Bizde mutat olan murabba yeri- 
ne 332 senesinde mustatil şatranç tah - 
tasının Mas'üdi târif ediyor, yuvarlak 
(roma ) ki içinde 7 seyyare medarların 
12 işareti dahilinde Ohareket ederler 
(VIII, 313 £.). 

(2141 Fihrist s. 131. Mas. VITİ, 314. 

(2151 Muhadarat al - udabâ 1, 448. 

(2161 Ayni eser, s. 449. 
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başka şatrançta kazanan için bu zaferden başka ayrıca kazanç da vardı; me- 
selâ şatrancı kazanan yemeğini de temin etmiş olurdu (2171. Buna mukabil! 
nerd 12 veya 24 haneli ve otuz taşla, ve iki zarla oynanan bir tavla oyunu 
idi ki tamamiyle tali'e bağlı idi. Şairler bu oyunu tali“in anlaşılmaz tahak- 
küm cilveleri ile mukayese ederlerdi (218) ve bunun için sofiler bu oyuna 
lânet ederlerdi; Abül-laithes-Samârkandi bu oyunu eşek ya- 
rıştırmak, köpek kızıştırmak, . boğa ve horos döğüştürmek gibi şeytan işi 
olduğunu söyler (2191. Para için oynandığı aşikârdır; bir kimse bir defa 
nerd oyununda 20 dinar kazanmıştı (220). 

“ Üç oyunda melekler hazır bulunurlar: erkeğin kadın ile oynaşmasın- 
da, at koşturmada, atış müsabakasında ,,. Kitaplarda muhtelif ve mütehavvil 
şekilleriyle Peygamber'in hâdisi menküldür; buna nazaran bizzat Peygam- 
ber de atlarını yarıştırmıştır (2211. Maamafih teologlar hoş gördükleri bu 
at yarıştırma keyfiyeti için bir şart koşuyorlar : Para mukabili olmaması. 

ŞAt koşuları en çok Mısır'da duyuluyordu; 190/806 senesinde yapılan bir ko- 
şuda galip olan mağlübun atını alacaktı (2221. 242/856 senesinde vali nasb- 
olunan kaba sofulardan bir zat para ile at yarışını yasak etti ve Kablel-islâm 
vâki teamül mucibince hükümet hisabına tutulan koşu hayvanlarını sat - 
tırdı; 249/863 tarihinde ise yine bu paralı komşuların başladığı görülüyor 
(2231. Tulünilerden Chumâravaihi zamanında “ koşu müsabakaları 
halkça bir bayram telâkki edilirdi ,, (2241. İhşidde böyle. müsabakalar 
tertip ettirmişti (2251. Hattâ bilhassa müsabakalara yetiştirilmek üzere ay- 
gırların yetiştirilmesine ve koşu mahallerine ait kitap bile mevcuttu; bu 
kitapta mevcut koşu mahalleri tarif ediliyor ve bu mahallerde İslâmiyet'ten 
evvel ve İslâmiyet zamanında hangi beygirlerin koştukları bildiriliyordu 
12261. Teologların hoş görmemelerine rağmen güvercin yarışları neşeye ve- 
sile oluyordu (2271. Bu güvercin yarışları başlıca Mısır'da yapılırdı; maa- 
mafih büyük mikyasta yarışlar ancak 5./11. inci asırda yapılmıştı; maama- 
fih daha Halife Mu'izz, güvercini daha iyi uçan vezirini kıskanmıştı (228). 
Kezalik horos, köpek ve boğa döğüşleri de yapılıyordu (2291. Mu“izzed- 
dau la h Türk kumandanı Sebuktekin'de bir döğüş hayvanı vardı; 
şair İbn al - Haccac istifraş ettiği bir muganniyenin aldatılmış 
olan boynuzlu (kocası) ile döğüştürmesini teklif etmişti ki bu adam bir 
gergedan gibi salınıyordu (230). Bıldırcınlar da birbirlerine karşı kızıştırı- 

(2171 Şabuşti,s.35 b, (2261 Mas.IV,25. 


(2181 Mas. VIII, 318 ff. Muhâd. I, 449 v 5 

(219) Ourrat al «“ujân a Rv. RK er (2271 Goldziher, AİR VTLI, s, 422. 
raud, s. 122 £. (2281 Guzüli, Matâli' el - budâr 

(2201 Şabuşti, .3b. TI, 260. 

(2211 Bak: Damiri s; v. chail. , (2291 İbn Taifür38 a; Tezkirah, 

(2221 Kindi ed. Guest, 8. 402. ibn Hamdün, Paris,fol. 25a; Mas. 

(2231 Kindi ed. Guest, s, 203. VIII, 230, 379. . 

(224 Magrizi, Chitat 1, 316. (2301 İbn al - Ha ; 

(2251İbn Said ed. Tallguist, s. 18, Bagdat, s. 141. dap) YnemkimilE 
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lırdı |231); Türkistan'da hâlâ bugün dahi bu kuşlar döğüştürülmektedir ve 
bunda o kadar çok alâka ve hırs uyanmaktadır ki meşhur bir döğüş bıldır- 
cınına sahip olan bir adam bu yüzden hayatını kurmuş ve hayvan döğüştür- 
mekten kazandığı para ile refahını temin etmiştir (2321. En çok oynanan 
oyun ise zarlarla tali' deneme oyunlarıdır (233); Kur'an men'ettiği halde 
bu oyuna büyük bir hırsla sarılırlar, hattâ Peygamber'in zamanında bir arap 
şeyhi bu oyuna iptilâsı yüzünden hürriyetini ortaya koyarak kaybetmişti 
(234); Harün'un zamanında muganni İbn Câmi şöyle söyleyordu : 
“ Tali' oyunu ile aşk beni işgâl eden köpeklere karşı gösterilmese idi o za- 
man mugannilere ekmek yedirmezdim ,, (235). 4./10. uncu asrın sonunda 
bütün servetini oyunda kaybederek çocuklarını aç bıraktığından dolayı bir 
alevi cezalandırılmıştı (236); oyun oynanan gizli deliklerin teftişi daima 
meslek müfettişlerine havale ediliyordu |237|). 

Mısır'da bilhassa para ile tutulan ihtiyar oyun canlandırıcılar vadrı : 
Birgün İhşid meyhaneleri ve oyun yerlerini kapatmak ve oyuncuları da 
yakalamak emrini verdi, birçok adamlar onun huzuruna getirildiler; onla- 
rın arasında hürmete şayan bir ihtiyar da vardı : “ Bu ihtiyar da kumarcı 
mı ? ,, diye sordu ve şu cevabı aldı : “ Bu ihtiyar mecliste neşe yaratır, ku- 
marhanenin büyük faaliyet göstermesinde o büyük bir âmildir. Şayet 
biri parasını kaybederse ona bu ihtiyar der : paltona oyna, belki kazanır - 
sın; palto da oyunda gidince; caketine oyna, belki hepsini tekrar geriye alır- 
sın, ve böylece iş kunduralara kadar dayanır ve çok defa diğeri de kundura- 
larına kadar hepsini kaybeder. Bu ihtiyarın hergün kumarhane mültezimin- 
den aldığı bir ücreti vardır ,, İhşid o zaman gülerek ihtiyara dedi ki : 
* Eyihtiyar ! Tek Allah'a imanını tazele ve bu günahtan sıyrıl ! , ihtiyar 
tövbe edince, İhşid ona bir caket, bir palto ve bin dirhem vererek ona 
her ay on dinar tediye edilmesini adamlarına emretti. İhtiyar İhşid'ete- 
şekkür ve onu takdis ederek çekilip gitti (2381; o gittikten sonra İhşid 
tekrar emir verdi : “ Onu geri getiriniz, ona verdiklerimi elinden alıniz, 
onu yüzü koyun yere yatırınız ! Ona yüz sopa vurduktan sonra; onu bıra- 
kınız ! dedi, ben senden daha çok neşe yaratırım ,, (2391. Bugünün Polo 
oyunu gibi en kibar spor, at üzerinde oynatan top oyunu idi ki İranlılar'dan 
alınmıştı ( saulacân ) (2401. Halifeler kendi koşu mahallerinde bu oyunu 
talim ederlerdi (2411. 3./9. uncu asırda bir vezir meşgâleden hali bulunduğu 


(231) Mas. VIII, 379. (2381 Bu şüpheli kelimeyi dâ'ijan la- 
(2321 v. Schwarz, Turkestan, s. (hu deye okumalıdır. ğ 

290. (239) İbn Sa'ided, Tallguist, s. 30. 

ye Lİ 12401 Bu oyunun vazıh bir tasviri 

12331 Meselâ: İbn Taifür38a. Ouatremâre Hist. des Mameloucs I, 11 
1234) Ag. TII, 100, İf, de bir yunanlı müellif tarafından ya- 
(2351 Ag. VI, 70. - pılmıştır. Polo topun ismidir.. İran - 
(236) Ridâ Divânıs, 3. arapça “ Kurah ”, Saulacan topu vura- 
(1237) Mâverdi, Constit. Politicae nın ismidir. 

ed. Enger, s. 404, 1241) Wuz.,s, 138. 
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cuma gününde sarayının hususi koşu yerinde bu oyunu oynadı (2411); ve 
ondan sonra da sıcak su banyosu alır ve masaj yaptırırdı |2431J. Bu oyunda 
at derhal azami sür'atle yarışa sokulur ve bu arada herhangi bir oyuncuyu 
yaralamaktan ve topu dama fırlatmaktan içtinap edilirdi “ yarım düzüne to- 
pun kiymeti yalnız bir dirhem kıymetinde olmakla beraber...,, ; koşu yo- 
lunun dıvarları üzerinde oturan seyircileri de ürkütmemek lâzımdı; bunla- 
rın taciz edilmemeleri için yol 60 arşın genişliğinde tutulmuştu |2441. Dey- 
lemiler dağ halkı oldukları için basit beden oyunlarını pek seviyorlardı. Bu 
sebepten Mu“izzaddaulah Bağdat'da pehlivanlığı ortaya çıkardı. 
Koşu mahallinde bir yer yaptırttı ki burada kıymetli kumaşlar sallandırıldı 
ve yere dirhemlerle doldurulmuş keseler konuldu. Dıvar üstüne musıkacı- 
lar flüvt ve darbukalarıyle yerleştiler. Herkes bu mükâfatın temini için mü- 
saraa edeceklerdi. Bu suretle şehrin her tarafında müsaraalar meydan aldı. 
Mu'izzeddaulah birinin muzaffer olduğunu gördü mü, derhal ona 
mükâfat verirdi. Bu müsaraada bazılarının gözleri kör olur, bazılarının aya- 
gı kırılırdı; onun adamları yüzme sporu da yaparlardı; Bağdatlılar yüzme- 
de çok gayret gösterdiklerinden bu sporda en müşkil sanatlarını icra etti- 
ler. Gençler ayakta durarak yüzmeye çalışırlardı; bu arada ellerinde üstün- 
de ateş bulunan bir sehpa taşırlar ve üstünde yemeklerini pişirirlerdi. Niha- 
yet su içinde yemeklerini yerler ve sarayın kenarına karaya çıkarlardı (2451. 
Bütün bu oyunların yanında kıymetini hiçbir zaman kaybetmemiş olan av 
vardı. Avcılığını tebcil için hususi manzumeler de mevcuttu (246) ki ekse- 
riya av köpeklerinin methine ve tarifine tahsis olunurdu. En kibar av şikârı 
arslandı; vaktiyle hem Suriye'de, hem de Fırat ve Dicle kenarlarında eksik 
değildi; arslan hattâ hükümet merkezine kadar da sokulurdu. 331/943 sene- 
sinde Halife, arslan avı için al - Şammâsijjah sayfiyesine gitti (2471. Mısır- 
da da Hidiv Chumâravaihi bir arslandan bahsedildiğini duyunca 
hemen üzerine giderdi (248). Arslan avcılığına ait hikâyeler müsahabelerin 
büyük bir kısmını teşkil ederdi (2491; ortadan kaybolan birisi oldu mu mu- 
hakkak arslanlar tarafından parçalanmasına ihtimâl verilirdi (2501. Şmarrâ 
saraylarında hayvanat bahçeleri ( hair al - wahş ) vardı (2511; filler ile ars- 
lanlar arasındaki bir mücadeleyi 3./9. uncu asırda al -Mutazz misa- 
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firlerine büyük bir mücize gibi seyrettirmişti |2521, ve hakikaten ondan 
sonra tecessüs çok kuvvetli bir hâl aldı. Tulünilerden Chumâravaihi 
muhteşem bir hayvanat bahçesi yaptırttı; her kafeste su havuzu vardı (2531; 
Bağdat köşkünde de bir menajeri vardı (2541 ki buraya 300/912 senesinde 
birdenbire bir rağbet hasıl olarak her yerden nadir hayvanlar gönderildi. 
Mısırlı vezir Cafer İbnal-Furât yılanlarla her cins kurtlara garip 
bir alâka hasıl etmişti. Mermerlerle kaplanmış olan büyük bir avlunun için- 
de sepetler vardı ki bunları idare eden adamlar ve hizmetkârlar vardı. Bü- 
tün yılan tutucular onun hisabına çalışırlardı. Birgün komşularından birine 
muhtelif nadir ve zehirli yılanların onun evine girdiklerini bildirerek yılan 
tutucuları gönderip onları yakalatıncaya kadar dikkat etmesini rica et- 
ti. Bunun üzerine komşusu şu cevabı yolladı : “ Eğer karısı bu evde bir 
gece daha oturursa talâk-ı selâse ile karım boş olsun !,, (255). Karagöz oyun- 
ları mevcuttu; nüktegüyandan “Abbâdah-ki Halife al- Ma'mün'un 
aşçısının oğlu idi- kendisine hakaret etmek isteyen şair Di'bil'i şu söz- 
lerle tehdit etmişti : “ Anneni Karagöz'de teşhir edeceğim ,, (2561. Mısır'da 
da Karagöz, toplantılarda eğlenceyi takviye için işe yarardı |2571. Asıl mi- 
mik san'atının mümessili mukallit ( hâkijah ) de noksan değildi. Taklitcilik 
her zaman kiymetli bir san'at olarak telâkki edilirdi. İbnal-Ma gâzili 
halkı etrafına topladı ve onlara bedevi, nabati ve çingenelere (zutti), zenci, 
Südanlı, Mekkeli ve hadımlara ait hikâyeler söyledi ve onların dilleri ile 
jestlerini taklit etti. Hattâ bu zat bu san'atından dolayı Halife al - Mu“ 
tadid 'in huzuruna da kabül edildi (2581. 4./10. uncu asırda vezir Mu- 
hallabi 'nin arkadaşlarından şar Abülverd mukallit olarak en bü- 
yük şöhrete malik olmuştu; o “ dinleyicileri ile seyircilerini gaşyediyor - 
du ,, (259). 5./11. inci asırda Muhammedal-Azdi böyle bir taklit- 
ciliği edebiyata kadar yükselterek Bağdat şehirlisinin âdet ve kötü dedi ko- 
duculuğunu tek bir Abülgâsim'in şahsında topladı (2601. Hadra - 
maut'da v. Wrede bir şakacıya tesadüf etti ki bu adam Türkler'i, bahriye- 


(242 Abül mahâsin 11,38.315/- ne bu mânayı ancak Zamahşari - 


927 senesinde Corcan valisi bu oyunu 
oynarken attan düşerek öldü ( Zubda 
al - fikrah, Paris, fol.203 a ), 

12431) Tab. III, 1327. 

(244) İbn Ootaibah “Ujünal- 
achbâr ed. Brockelmann, s. 166. Kit. al- 
“ujün'a göre. 

(2451 İbn al-Cauzi, 34b. 

(12461 Av manzumesi tardijjah tesmi- 
ye olunuyor; tard kökü ancak sonradan 
avlamak mânasına kullanılmıştır. La - 


ye göre işhâd ediyor. Bu Suryani şivesi 
olsa gerek; garp Suryaniler'i sâd yerine 
tâd derler. ( B arhebraus, Buch 
der Strahlen, Mobery tercümesi, s. 30 ). 

(2471 İbnal - Cauzi, fol, 71 a; 
Surya için Mutanabbi'nin av manzu - 
mesi. 

(2481 Magrizi, Chitat, s.316. 

12491 Kit, al - farac Il, 70 ff. 

(2501 Abül “alâ, Mektup V. 

(2511 Ag. X, 130. 


12521 Şâbuştr, fol, 44 b. 

12531 Abülmahâsin TI, 60. 

ai Ta'rih Bagdâd ed. Salmon, 
s. 53. 

12551 Jat. İrşâdII, 412; Magrizi 
Chitat 319. 


12561 Şâbuşti,fol, 81 a. La” uchri- 


canna mumaka fil chajjâl. 
12571 al - Musabbihi ( vefatı 420/1029 
Magrizi, Chitatda.1, 207. 


(258) Mas. VIII, 161 ff, Menkıbeler 
Mustatraf TI, 203 da Hârünal-Ra- 
şid 'in da kuvvetli olan cazibesine ilti- 
hak ,etmiştir. Câhiz, diğer mukallit- 
lerden bahsediyor ( Bajân 1, 31 ) ve 
Tha'âlibi( Buch der Stützen, ZDM- 
GV). i 

(2591 Tha'âlibi, Jat. II, 142; 
Buch der Stüzen, ZDMG V. 

(2601 Abülgâsim ed, Mez. 
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lileri ve hattâ bedevileri taklit ediyordu (2611. En yeni zamanlara ait olmak 
üzerede Sachau böyle bir san'atkârdan bahsetmektedir |2621. 

Nihayet sahne oyuncularından da (Samâcat) bahsedilmektedir. Mısır- 
da eğlencelerde (2631, Bağdat'ta yeni sene şenliklerinde Halife saraylarında 
sahne oyuncuları maske taşırlardı |2641. 


Almancadan çev.: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(2611 v. Malzan 11, s. 119, Magrizi, Chitat 1, 207 de. 
(2621 Furat ve Dicledes,65f. (12641 Şabuşti 15a,b.; bayramlar, 
(2631 al - Musabbihi ( vefatı 420/1029 Oo eğlenceler faslına bakın. 


ADI MI OLUR? 


Hayâl âlemleri olmasa eğer, 

Bu çetin hayatın tadı mı olur ? 
Açılan çiçekler solmasa eğer, 
Gençlik çağımızın yadı mı olur ? 


Hayat yollarında âvâre gezen, 
Dağlarda alıçtan tesbihler dizen, 
San'atı bilmeden şiirler düzen, 
Necati Öngay'ınadımıolur?.. 


M. NECATİ ÖNGAY 


MİLLİ EDEBİYAT DEVRİ ŞİİR SAHASINDA ÂŞIK TARZI 
TES İORELE'R 


FEVZİYE ABDULLAH 


— Başı 76 ıncı sayıda — 


Faruk Nafiz, son devir şairleri arasında halk edebiyatı tesirini 
kuvvetle. eserlerinde hissettiren bir şairdir. Bu tarzda yazdığı şiirlerde bir 
samimiyet, kuvvetli bir lirizm, olgun ve derin hisler hâkimdir, ki onun asıl 
şahsiyetini, bunlarda veya aşk ve tabiat şiirlerinde bulmak kabildir. O bu 
tarz işirlerini, Yeni Mecmua, Hayat ve Güneş gibi mecmualar hariç, eser 
halinde, ilk olarak Çoban Çeşmesi'nde neşretti. Bu kitaptaki şiirlerin çoğu 
hece vezniyle ve umumiyetle, şekil bakımından koşma tarzındadır. Hattâ 
eserin sonunda koşmalar diye ayrılmış bir kısım da vardır. Bu eserden önce 
neşredilen, Şark'ın Sultanları, Dinle Neyden, Suda Halkalar gibi eserlerin- 
de, halk edebiyatı tesirleri görülmez.. Çoban Çeşmesi de dahil olmak üzere, 
bahsettiğimiz eserlerini Bir Ömür Böyle Geçti adlı kitabında topladığı 
için, biz onun bu tarz şiirlerinden bahsederken, bunu ve bundan sonraki 
eserlerini, yâni Akar Su ve Akıncı Türküleri'ni nazar-ı itibara alacağız. 

FarukNafiz'in, Bir Ömür Böyle Geçti adlı eserinde koşma tarzında 
7--7 ve 6-5 vezniyle yazılmış birçok şiirlere tesadüf olunur: yanarım, be- 
nimle yürüyene, dün bir kadın ağladı, Vah ona, kolsuz, bir kadın ayrıldı baş- 
lıklı şiirler gibi ... Fakat bunlar, ruh bakımından, halk edebiyatı hu- 
susiyetlerini taşımaz, bu hususiyet yalnız teknik bakımındandır.. Bununla 
beraber bazılarında, halk edebiyatı hususiyetini taşıyan mısrâlar yok de - 
ğildir. Meselâ 4A/i adlı şiirdeki, 


Onu sen büyüt de söğüt boyunca, Kendini ellere versin o gonce | 


Görünce uzanmış yar kucağına, Boynunu dolamış zülf-i bağına. 


S:107) 
güzel şiirindeki, 
Kan gider yüzünü görsem içimden, Görmesem çileden çıkar bu aklım. 


ji CS: 115 ) 
kızıma ve gönülden şikâyet şiirlerindeki, 


Gönlünü sal sevince, 
Düşünme ince ince. 


Ömründe dört fasıl var, 
Üçü kış biri bahar. 
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ve yahut, 


Hastayım, garibim, dertliyim gerçek, Anadan, babadan, yardan öksüzüm. 
(S:213 ) 


mısrâlarında, gerek boyun söğüde benzetilmesi, gerek kan gitmek, çileden 
çıkmak gibi halk tâbirlerinin kullanılması âşık tarzı şiirlerini hatırlatıyor. 
Yine bu yoldaki mısrâlara misâl olarak, Oluk Yanında, Ne Kaldı, Gönül gibi 
şiirlerden bazı mısrâlar alınabilir : 


Karşılık verirdi ben haykırınca, Çiğdemli tepeler, güvemli dağlar. 
(S:2219 


Başlayor ney gibi sine feryâda, O coşkun demlerim geldikçe yâda, 
Sevdâ-yı zülfünle dâr-ı dünyâda Başımdan esmedik yeller mi kaldı ? 
(S:231) 


Dünyaya baksan da gülümser gibi, Uzayor hayatın bir keder gibi, 
Ellerde dolaşan kadehler gibi, Yıllarca boşaldin doldun ey gönül. 


Çare yok mâtemin çök derinse de, Hasretin tükenmez yaşın dinse de, 
Gençliğin hoş geçti, eğlendinse de, Sanmam ki bahtıyar oldun ey gönül ! 
(CS: 236 ) 


Bu koşmalarda vezin ve kafiye itibarıyle, halk şiirlerinde olduğu gibi 
duraksız misrâlar veya yarım kafiyelere rastlanmayor ve oldukça işlenmiş 
mısrâlar.. Fakat ne olursa olsun, kullanılan teşbihler, üslüb, edâ, samimiyet, 
belki tabillik onları, bu mevzuumuz dahilinde zikretmeye engel olamaz. 

Gençlik şiiri, halk edebiyatıyle, münevver sınıf edebiyatının hususiyet- 
lerinin karışmasından vücuda gelen bir şiirdir, ki bu tarz şiirlere, milli ede- 
biyat devrinden önce, Rıza Tevfik'in bazı şiirleri müstesna pek rast- 


layamayorduk : 


Anlattı erenler bir bahar değil, Âşıkın ömründe bin bahar varmış, 
Hicranla ağaran bu saçlar değil Sevgisiz kalan kalb ihtiyarlarmış. 


Sorardım sırrını hiç düşünmeden, Bu fâni gönlümün sevinci neden, 
Beni günden güne meğer genç eden Gittikçe değişen mâceralarmış.. 


Gönlümde kovalar eskidenberi, Sarışın kumralı, kumral esmeri, 
Dolmadan boşalmaz birinin yeri Gönlümde anladım herdem baharmış.. 
(CS: 239 - 240) 


Bu şiir lisan, vezin, şekil, kısmen ruh bakımından bir halk şiiri, fikir- 
lerin daha işlenmiş bulunması cihetinden de yüksek sınıf şiirinin hususi- 
yetlerini taşıyor. 

Yine Bir Ömür Böyle Geçti adlı eserinde, (1926-31) yılları arasında ya- 


zılan şiirler meyanında olan bir koşmada, bundan evvelki şiire nazaran, halk 


ruhu daha kuvvetle tesirini gösteriyor : 


Kirpiğine sürme çek, Kına yak parmağına, 
Bu yıl yaşın girecek Kız gelinlik çağına.. 


Analatıyor duruşum, Ben sana vurulmuşum, 
Ko uçsun gönül kuşum Saçlarının ağına. 


Yaş olsam gözden akmam, Göz olsam gayre bakmam, 


Vatanımsın bırakmam Elleri kucağına.. 
CS: 103 ) 
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1924 de yazılan Han'dıvarları mesnevi şeklinde idi. Üç beş sahifeden 
ibaret olan bu hikâye için en müsait şekil de buydu. * Yağız atlar kişnedi 
meşin kırbaç şakladı” mısrâıyle başlayan, İstiklâl Harbi sıralarında, hudut- 
tan hududa gezen Maraşlı Satılmış'ın, han dıvarlarına yazdığı mısrâlarda 
gizli olan hazin macerasını anlatan bu şiirde, bilhassa aralarda, Satılmış ta- 
rafından han dıvarlarına yazılmış olarak gösterilen dörtlükler, Karaca- 
oğlan”'ın, Âşık Ömer'in, veya Gevheri'nin şiirlerinden fark- 
sızdır.. Han dıvarları'nda mesnevi şeklindeki mısrâların arasında rastladı- 
gımız bu dörtlükleri, yazarsak, bir koşma, şairin en güzel bir koşmasını elde 
cimiş oluruz : 


On yıl var ayrıyım Kınadağı'ndan, Baba ocağından, yâr kucağından, 
Bir çiçek dirmeden sevgi bağından, Huduttan hududa atılmışım ben. 


Gönlümü çekse de yârın hayâli, Aşmaya kudretim yetmez cibâli, 
Yolcuyum, bir kuru yaprak misâli, Rüzgârın önüne katılmışım ben. 


Garibim namıma Kerem diyorlar, Aslı'mı el alınmış harem diyorlar, 
Hastayım, derdime verem diyorlar, Maraşlı Şayhoğlu Satılmış'ım ben. 


CS: 149 ) 
Burada mevzu da tamamen mahalli bir renktedir. Halk şiirlerinde çok 
rastlanan Kerem - Asli hikâyesine telmihler de var; Çoban çeşmesi şiirin- 
deki 
Vefâsız Aslr'ya yol gösteren bu, Kerem'in sazına cevap veren bu. 
(SE 17) 
mısrâlarında olduğu gibi... 


Acem edebiyatına hâs bir mevzu olup, İslâmiyet'ten sonra Türk edebiya- 
tında, muhtelif asırlarda müteaddit defalar yazılan Hüsrev ve Şirin hikâ - 
yesi, halk arasında Ferhat ve Şirin diye tâammüm etmiştir. Gerek bu hikâ- 
veye, gerek Leylâ ve Mecnun'a halk şiirlerinde daima telmihler geçer. 
Divan edebiyatında da bu vak'aya birçok telmihler yapılmakla beraber, halk 
edebiyatında bilhassa Ferhat'ın dağ yarmasından çok bahsedilir : 

O hızla dağları Ferhad yarınca, 


Başlamış akmağa çoban çeşmesi. 
(GS21772) 


Yalnız halk şiirlerinde, hayatın, ufku düşündürmesi gibi bir tedâiye te- 


Gönlünü Sirin'in aşkı sarınca, 
Yol almış hayatın ufuklarınca, 


-sadüf edilmez. Yine ayni şiirdeki, 


Leylâ gelin oldu, Mecnun mezarda, Bir susuz yolcu yok şimdi yollarda. 
Cida 
mısrâlarına gelince, vak'a itibarıyle, hakikate uymayor. Çünkü, Mecnun, 
Leylâ'dan sonra ölmüş, veya Leylâ, Mecnun sağ iken başkasıyle evlenmiştir. 
Sukadar var ki, halk arasında da Leylâ ve Mecnun bu tarzda çok kullanılır. 
Mecnun ve Leylâ saadete erişmeyen ve aşkı çok kuvvetle duyan ve onun bü- 
tün ıztıraplarını yaşayan birer şahıs olarak tecessüm etmiştir. Halk şairi, 
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divan şairi gibi vak'anın ana hattını doğru olarak bilmez.. Bunun içindir ki, 
yukarıdaki iki mısrâ, telmih itibarıyle, halk edebiyatı hususiyetlerine uy- 
gundur. 

Akarsu'da (36) ki şiirlerin hemen hepsi 6--5 vezniyle ve koşma tarzın- 
dadır. Mânilere, destanlara yer verilmeyor. Bundan evvel aldığımız şiirle- 
rin çoğu mevzu itibarıyle halk edebiyatı için müsaitti. Daha doğrusu bun- 
lar aşki şiirlerdi, ferdi hisleri ifade ediyordu, böyle olmakla beraber, bunlar 
herkeste müşterek olan hisleri ifade bakımından da mâşeri sayılabilirdi ki, 
halk edebiyatındaki koşma tarzı için de ayni şeyleri söyleyebiliriz. Akarsu- 
da halk edebiyatına tamamen yabancı mevzular bile halk şekliyle yazılıyor 
ve bu ruhu aksettiriyor. Meselâ Heykel başlığını taşıyan şiirdeki, 


Kimi esti baş ucumdan yel gibi, Kimi sızdı bir toprağa sel gibi.. 

S7.) 
mısrâları, bu tesirden uzak kalamamıştır ki bu mevzua, bu kelimeye halk 
şiirlerinde hiç rastlanmaz desek, hata etmiş olmayız... 

Bizim memleket şiirindeki, 
Dökülür köpüklü sular yarından, Baharlar yaratır kışın karından, 
İçenler sihirli pınarlarından, Şöyle bir silkinir ceylân olurlar. 


(S:37 ) 
mısrâları Ziya Gökalp'ın Kızılelma adlı şiir kitabında Ülker ile 


Aydın hikâyesindeki bir buluşa çok benzeyor. Bu masalda Ülker'in kardeşi 
Aydın soğuk bir pınardan içtiği suyun tesiriyle ceylân olmuştu; Zıya 
Gökalp bunu, 

Bu pınar soğuk pinar, İçinde balık donar. 

Kim içerse suyundan, Oulur güzel bir Ceylân. 


diye anlatmıştı ... 


Bu kitapta, birde Orhan Seyfi 'ye ithaf edilmiş, onun şiirleri gi- 
bi, şen, şüh bir edâ taşıyan Yeni Kerem başlıklı bir şiir var : 


Gelişmiş görünce seni bu sefer, Dedim ki bir içim suya dönmüşsün. 


* 


Açılsan hasretin denizlerine, Varamaz, sevdiğim, su dizlerine, 
Dökülmüş saçların omuzlarına, Bulutla örtülen aya dönmüşsün. 


Kırılıp dökülen çağdasın nazdan, Aşkı öğrenmene yıl var en azdan, 
Bana vermek için verdiğin sözden, Ben de anlamadım neye dönmüşsün ? 

, CS: 42 ) 
gibi bazı mısrâlarını aldığımız bu şiirde, şairin, kafiye hususundeki titizli- 


giniği de bıraktığını görüyoruz. O, artık bir halk şairi gibi deniz - omuz; 
söz - nâz; aya - suya - neye kelimelerini kafiye yapıyor. Vezine, hir halk 
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şairi gibi, redife ehemmiyet vererek, âhengi temin edince, rediften önceki 
kelimenin kafiye olup olmamasına ehemmiyet vermeyor ... 

Akıncı türküleri |37) nde, şairin, bundan önceki eserlerine ilâveten 
mâniler, yarım kafiyeyle, duraklara ehemmiyet verilmeden yazılmış destan- 
lar da vardır. İşte o mânilerin en güzellerinden birkaçı : 


Dereler taştı gitti, Ovayı aştı gitti, 
Ben yolunu beklerken Yâr uzaklaştı gitti. 


Saçın siyah ibrişim, Telini saymak işim, 
Gözlerine bakarken, " Dün kendimden geçmişim. 


((S:28) 
Güzellerin başısın, Gözlerimin yaşısın, 
Ben buğday tanesiyim Sen değirmen taşısın. 
(S:29 ) 

Ayni eserin, aşağı yukarı bir formasını “ destanlar ,, adi verilen kısım 
teşkil ediyor. Bunların hepsi, muayyen destan şeklinde değildir; içlerinde 
mesnevi şeklinde yazılmış olanlar da vardır. Bunlar, mâna bakımından hiç 
de derin olmayan, gayet basit şiirlerdir. Hattâ, insanda, acemi lise talebe- 
lerinin yazdığı şiirleri hatırlatan bir renk görülür, ki ekserisi : 


Büyük Savaş bizleri epey yorgun bıraktı, 
Tüfengimiz, topumuz en son mermiyi attı. 


gibi mısrâlardan ibarettir. 


(371 İstanbul, Kanaat Kitabevi, 1937. 


—Bitmedi — 


Na EE AR ve PK TT BAS TA R 


MAAR F VEKİLİMİZLE BİR MÜLAKAT 


6 Haziran tarihli “ Yedi Gün ,, mec- 
muasında, Maarif Vekilimiz B. Hasan- 
Âli Yücel ile yapılan bir mülâkat inti- 
şar etmiştir. Değerli bir mütefekkir ve 
muharrir olan sayın vekilimizin muh- 
telif kültür meseleleri üzerinde bu en- 
teresan görüşmesinden Dil, Edebiyat, 
ve Tarih bahislerine ait kısmı aynen 
iktibas ediyoruz : 


— Dil, Tarih ve Edebiyat hakkın - 
daki mütalealarınız ? 

— Bizde dil şuuru, çok kereler bu- 
lanık olmak üzere, milli vicdanın üs- 
tüne doğar gibi olmuş, fakat tam ışığı- 
nı ancak son altı, yedi sene içinde tek- 
sif edebilmiştir. İlk bakışta, yüz- 
de yüz inkılâpçı ve bununiçin if - 
ratçı ve mübalâğacı göründüğü halde, 
esas itibarıyle doğru görüş, bizim dev- 
rimizde elde edilebilmiştir. Dâva şu- 
dur : Başka kültürlere tâbi olmak is- 
temeyen bir milletin, başka dillere tâbi 
olmayan bir dili bulunmalıdır. 

Ziya Gökalp merhumun, he - 
men hemen bu esası anlatır zannını 
veren, dilin millileşmesindeki düstu - 
ru, “ başka dillerden kelime alınabilir, 
kaide alınamaz ,, şeklinde di. Fakat 
bizzat Ziya Bey, öyle kelimeler almış- 
tır ki: bunların içinde, başka dillerin 
katmerli kaideleri vardı. Pes - zinde, 
peder - şahi ve daha başkaları dâva - 
sını tekzip eden misâllerdir. Hele 1stı- 
lah meselesinde Ziya Bey, bir islâm 
enternasyonalizmi kabul ediyordu ki; 
bu, tamamiyle yanlış ve verimsiz bir 
hayâldir. 

Dil değişmelerinde başka milletle - 


rin dil tarihlerine baktığımız zaman, 
terim meselesinin ön safta geldiğini 
görüyoruz. Dil, belkemiğini terimle - 
rin kendi kökünden gelmesiyle bulu- 
yor ve ilk medeni temaslarda o devrin, 
ilim ve hayatça üstün milletlerinden, 
bidayette aynen iktibaslarda bulunu - 
yor; sonra, kendi bünyesine göre on- 
ları benimseyor. 

Arap, dili, Yunancadan böyle bir 
alım satım yapmıştır. Emeviler dev - 
rinde ilk tercümelerde ( riyaziyat ) 
kelimesini değil (matamatika ), (man- 
tık) kelimesini değil ( logika ) yı bu- 
lursunuz. Nitekim bizde de, Üçüncü 
Selim zamanında Nizam-ıcedit kuru - 
lurken (alay, tabur) değil, (escadron, 
bataillân, aide de camp, etatmajor ) 
tâbirlerine rastlarız. Bu, bir nevi ke- 
keleme devridir ki, biz, onu çoktan ge- 
çirdik. 

Enternasyonal bir benlik almamış 
kelimelerin, terim olarak karşılığını 
türkçede buluyoruz, çocuklarımıza ve- 
riyoruz. Ve onlar, bir çoklarımızın 
zannı hilâfına, bunları gayet güzel öğ- 
reniyorlar. 


“Vekil olduktan sonra sık sık dolaş- 
tığım ilk ve orta mekteplerde çocuk - 
lara hissettirmeksizin yaptığım anket- 
ler, bana bu intıbaı verdi. İlk okulun, 
son veya bir evvelki sınıfındaki bir 
Türk çocuğu için müselles, murabba, 
muhammes, züerbaatülâdla, hiçbir te- 
dai imkânı vermediği için hazmedil - 
memiş demir bilyeler gibi onun dima- 
gında kalıyor. Halbuki: yapılmış (bir- 
le, dörtle, beşle, çokla ) terimleri, 
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esasen bunları bildiği için kolayca 
kavrayor ve anlayor. 

Terimler, bu şekilde, en küçük ka- 
demesinden en yüksek derecesine ka- 
dar, bugün dünya ilim ve medeniyeti- 
nin mümessili olan milletlerin İikir'se- 
viyesini gözönünden uzaklaştırmamak 
şartıyle tertiplendiği zaman, her türlü 
düşünceyi söyler, ileri ve medeni bir 
Türk dili tekevvüne başlamış buluna - 
caktır. Dilimizi kısır bellemek, bu gö- 
rüşün altında, fikirce geri olduğumu- 
zu kabül etmektir kanaatindeyim. Dü- 
şüncelerini ifade edemediği için kale- 
mini kıranlar, bence sağlam kalem 
seçmesini bilmeyenlerdir. Herşeyi ya- 
zabiliriz, yeter ki, yazılacak şeyimiz 
olsun. 


Edebiyat Bahsi : 
Edebiyat meselesine gelince; bu 
tıpkı bugünkü Ankara havasına 


benziyor: Alçakta bulutlar var, fakat 


bir türlü yağıp bizi sıkıntıdan kurtar- 


-mayor. Bugün yağmadı, yarın da yağ- 


mayacak demek değildir. Ben, edebi- 
yatımıza, fazla bühtan ettiğimiz dü - 
şüncesindeyim. Son yıllarda oldukça 
zengin bir edebiyat doğmaktadır. En 
tohaf ve aykırı mizaçtaki şairlerimiz- 
'den, hâlâ eski kıta şeklinin çerçeve - 
sinden çıkamayanlara kadar duyan, 


söyleyen, kızan, bağıran şairlerimiz 
var. On yaşından yetmişine kadar, san- 


atın hasbi büyüklüğünü ve çocuklu - 
gunu bir fidan tazeliği ile muhafaza 
edenlerin var olduğu bir memlekette, 
şiir, nasıl yok olur ? Hâlâ, okuma, 
yazma bilmeyip te karihadan şiir söy- 
leyen insanları, en tenha köşelerinde 
yetiştirmiş bir memlekette, (şiire) yok 
deyebilir miyiz ? Kadını, erkeği, co- 
şunca vezinli, kafiyeli konuşan bir 


millet olduğumuzu unutmayalım. 


Beş, altı aylık bir kurstan geçtik - 
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ten sonra, bu, dediğim milli istidat ile 
kusursuz ve pek güzel şiirler yazan 
eğitmenlere rastladım. Ben, buna hay- 
ret etmedim; çünkü, milletimin, her 
vâdide olduğu gibi, bunda da zengin 
bir istidat hazinesine sahip olduğuna 
inanırım. 

Nesir, itiraf edelim ki, bu, 
yeni yeni kıvamını bulmaktadır. Dallı 
budaklı ve etraflı bir düşünceyi sarih 
surette kâğıt üzerinde tabiye edebil- 
mek kolay bir iş değildir. Geçen gün 
Akşam gazetesinde Halide Edib” 
in XVi ncı asır fransız klâsiklerini ter 
cüme edelim teklifini ihtiva eden bir 
makalesini okuduğum zaman, kendi - 
mi, bu fikirlerimi lütfedip yazması 
için muharrirden ricada bulunmuş 
zannettim.. Rasyonel, hesaplı bir nesir 
mimarisine çok ihtiyacımız var. Ta - 
ine'in, Balzac'ın bir kütüphane tutan 
eserlerinin bolluğundan bahsederken, 
“ Karakterler ,, sahibinin bunları gör- 
se “ nasıl olmuş da bukadar sözü bula- 
bilmiş, diye şaşacağını söylüyor. 
Çünkü, hayrete düşecek olan klâsik 
ruh ölçülü, hesaplı, fazla itinalı ve 
onun için çok zamanda az, lâkin kusur- 
suz eser vermeği ister. Biz, böyle bir 
devre geçirmeye muhtacız. 

Zaten roman da, bu itinasızlıktan 
dolayı arzu ettiğimiz kemale gelme - 
yor. Ya, iç araştırmalarda aceleciyiz, 
sırf şekilde duruyoruz; yahut teknik 
ve plâstik tarafta acele edip tam arşi- 
tektural bir eser veremeyoruz. 

Yakub'un ©“ Sürgün ,, ünde derin- 
liğe dalan okuyucu gözü, belki kenar- 
larında ve sathındaki az itinayı affe- 
diyor. Yahut, “ Yezid'in kızı ,, ndaki 
plâstik güzellik, romanın ruh tahlili 
bakımından sığlığını ölçmeye vakit 
bırakmayor. Esasen bunun için değil 
midir ki, “© Mavi ve Siyah ,, larınmız 
“ Le rouge etle noir,, olmalıdır. 
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Tarih Bahsi : 


Birçok âlimlerin iddialarına rağ - 
men, sırf ferdi değil, fakat küt - 
le bakımından sübjektif olmaktan kur- 
tulmuş tarih tanımayorum. Hangi mü- 
verrih ve hangi tarih kitabı tam objek- 
tiftir, göstersinler. Michelet, büyük 
Fransız dönümünü tarihe geçirmek 
için ona lâkayt bir ruhla mı çalıştı ? 
Treitschke, Alman şuurunun ışığıyle 
içini aydınlatmamış olsaydı, o, müt - 
hiş çalışmaya tahammül edebilir miy- 
di ? Derhâl söyleyeyim ki, tarih, tam 
objektif olmuyor derken, onu, aslâ 
bir indiyat mecmuası zannetmeyorum. 
Aramak için, aranılana gönülden bağ- 
lanmalıyız demek istiyorum. Ata - 
türk tarih inkılâbı, bunun kıymetli 
bir remzini taşımaktadır. Şüphe yok 


ki, başlangıçtayız. Fakat, milli tarihi- 
mizin mebdeini Malazgirt Muharebe- 
si'ne kadar indirmek dalâletinde bulu- 
nanlar ise, sondan çok daha uzaktadır- 
lar. Biz, tarihi bir medeniyet akışının 
seyri halinde görüyoruz. Şu halde, 
Türk tarihi, kendisiyle hemzaman me- 
deniyetler tekevvününün bir temadi - 
sini ifade eder. Nekadar gerilere gide- 
bilirsek bu görüşü o kadar iyi yapmış 
oluruz. Tarihten önceki zamanlar sözü 
bir fantezi değil, bir hakikattir. Bir 
İngiliz müellifinin dediği gibi, beşer 
hayatı, bir dehlize benzetilecek olursa 
dün elinde çıra bulunan insanın gör - 
düğü saha ile bugün, büyük bir pro - 
jektörle önünü aydınlatanın görme sa- 
hası arasındaki fark, söylemek istedi- 
gimiz şeyi çok iyi analtır. 


A.Y; N Hah 
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C. H. P. BEŞİNCİ KURULTAYI —. B. M. MECLİSİ MÜZAKERELERİ —, 
HATAY TÜRK FRANSIZ ANLAŞMASI 


c. H. P. Beşinci Büyük Kurultayı 


ÜLKÜ'nün geçen sayısında Mayıs- 
ın 29 unda Beşinci Parti Kurultayı - 
nın toplandığı, encümenlerin seçildiği 
ve gelecek içtimaın 3i Mayıs'da yapı- 
lacağı yazılmıştı. O gin toplanan Ku- 
rultay Parti'nin yeni program ve ni- 
zamnamesi üzerinde geç vakte ka- 
dar meşgül olmuştur. İçtima açılınca 
Parti Genel Sekreteri söz alarak, ge - 
çen dört yıllık tecrübeye istinaden 
program ve nizamnamede yapılması 
umumi idare heyetince teklif olunan 
değişikliklerin sebeplerini uzun bir hi- 
tabe ile izah etmiştir. 

Encümen, umumi idare heyetinin 
hazırladığı program ve nizamname lâ- 
yıhaları üzerinde de bazı ufak tâdil - 
ler yapmış ve bunun sebeplerini maz- 
batalarında izah etmişti. Kurultay'da 
bunlar da okunduktan sonra müzake - 
reye geçilmiştir. 

Teklif edilen Müstakil Parti Gru - 
bu'nun teşkili tarzı ve vazifesi, Genel 
Başkan Vekili'nin mevkii, Genel Sek- 
reter'in kabineye iştirâki üzerinde bir- 
çok hatipler tarafından uzun münaka- 
şalar yapıldıktan, programın, bir mad- 
desinden maada nizamname kabül edil- 
miştir. 

I Haziran'da toplanan Kurultay'da 
hisap encümeninin raporu okunmuş 
ve tasvip olunmuş, program - nizam - 
name encümeninin tetkikine bırakılan 
maddenin müzakeresi yapılarak nizam 
name de kabül edilmiştir. 


2 Haziran'da toplanan Kurultay, 30 


Mayıs'tanberi hergün geç vakıtlara 
kadar çalışmış olan dilek encümeninin 


hazırladığı mazbataları müzakereye 
başlamıştır. Encümen, ait olduğu ve- 
kâletlere resmi ve hususi makamlara 
göre tasnif edilmiş olan dilekleri ve - 
killerin veya makam sahiplerinin hu- 
zuruyle müzakere etmiş ve bunların 
hangilerinin ne zaman tatbik edilece- 
gini ve tahakkuk ettirilemeyecek olan- 
ların sebeplerini ana hatlarıyle tesbit 
etmişti. Umumi heyette de bazı hatip- 
ler encümenin mazbatası üzerinde dur- 
muşlar vekiller de yeni yeni izahlarda 
bulunmuşlardır. 

3 Haziran'da toplanan Kurultay'da, 
yeni nizamnameye göre Parti Umumi 
İdare Heyeti'ne : Dr. Fikri Tuzer 
(Erzurum), Tevfik Fikret Sılay (Kon- 
ya), Halil Türkmen (Zonguldak), Ali 
Rıza Erem (Çorum), Cevdet Kerim 
İncedayı (Sinop), Dr. Zihni Ülgen 
(Bolu), Hamdi Yalman (Ordu), İsken- 
der Artun (Erzincan), İsmail Sabun- 
cu (Giresun), Mümtaz Ökmen (An - 
kara), Nafi Atuf Kansu (Giresun), 
Rahmi Apak (Tekirdağı), Salâh Cim- 
coz (İstanbul), Sırrı Day (Trabzon), 
Şevket Erdoğan (Gümüşhane), Şükrü 
Âli Ögel (İstanbul) seçilmişlerdir. 

Kurultay Parti Müstakil Grubu'na 
da yirmibir mebus seçtikten sonra va- 
zifesini bitirmiştir. Genel Başkan Ve- 
kili ve Başvekil Dr. Refik Saydam şu 
nutkuyle Kurultay'ı kapamıştır : 


Büyük Kurultay'ın Muhterem Âzası, 
Parti'mizin Beşinci Büyük Kurul - 
tay'ı rüznamesindeki meselelerin mü- 
zakeresini muvaffakıyetle bitirmiştir. 
Büyük Kurultay'ın çalişma tarzı, 
delege arkadaşlarımızın gösterdikleri 
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ciddi ve samimi alâka, geçmiş ve gele- 
cek yılların icraatı hakkındaki güzel 
düşünceleri, bilhassa arkadaşlarımızın 
milletimiz, memleketimiz için faydalı 
buldukları kanaat ve mütealarını sör- 
bestçe ve isabetli bir tarzda izhar et - 
miş olmaları; Parti mensuplarının dev 
let işlerini nekadar yakından takip ve 
mürakabe ettiğine de güzel bir misâl 
teşkil etti. Bu hal, milletimizin takdi- 
rini, Milli Şef'imizin iftiharını tahrik 
eden, Parti hayatımızda olduğu kadar, 
milli hayatımızda da kıymetli bir 'ha- 
tıra olarak kalacak mesüt bir hâdise - 
dir. 

Kurultay'ımızın müzakerelerini ya- 
kından takip buyurmuş olan Değişmez 
Genel Başkanımız İsmet İnönü, 
müzakerelerin cereyan tarzından, de- 
legelerin millet işlerinde gösterdik - 
leri derin alâkadan, bilhassa vazife - 
lerini büyük bir iktidar ve kifayetle 
başarmaktan hakikaten iftihar duy - 
duklarını size arza beni memur etmiş- 
lerdir. Aziz arkadaşlarımızın bize ver- 
miş oldukları bu güzel misâl, bütün 
Parti teşkilâtımızın vazifelerini ya - 
parken gösterdikleri dikkat ve teyak - 
kuzun canlı bir delili olmuştur. 

Büyük Kurultay, Parti'mizin bütün 
hisaplarını inceden inceye tetkik et- 
tikten sonra vermiş olduğu kararla, 
Parti hisaplarının muntazam ve sârfi- 
yatın usül ve mevzuata mutabık oldu- 
gunu, alâkalıların bu işlerdeki dikkat 
ve itinasını tebarüz ettirdi. 

Köy ve mahalle kongrelerinden baş- 
layarak; nahiye, kaza ve vilâyet kong- 
relerinin tetkikinden geçen, Büyük 
Kurultay'ın müzakere mevzularının 
en mühimmini teşkil ve yurdumuzun 
bütün ihtiyaçlarını ihtiva eden dilek 
ve şikâyetler hakkında almış olduğu 
Kararlar, izhar etmiş olduğu temenni- 
ler; bütün memlekette dikkat ve alâka 


celbeden, Parti hükümetlerinin müs- 
takbel icraatında rehber olmak mahi - 
yetini mahfüz tutan isabetli, faydalr 
kararlar olarak tecelli etmiştir. 

Büyük Kurultay'ın yeniden gözden 
geçirmiş olduğu Parti programı da, 
Parti hükümetlerine halde ve istikhâl- 
de takip 'edecekleri en isabetli yolu 
göstermiş oldu. 

Büyük Kurultay'ın, yeni hükümler 
de ilâve etmek suretiyle kabül etmiş 
olduğu nizamnamemiz; partililer ara- 
sında samimiyet ve bağlılığı kuvvet - 
lendirecek; milletimizin teşkilâtımıza 
Karşı muhabbet ve alâkasını artıracak 
esasları ihtiva etmektedir. 

Nizamnamenin yeni hükümlerine 
göre teşkili karar altına alınan Meclis 
Müstakil Grubu'nun, milli mürakabe 
cihazlarımızı takviye edecek ve bu 
bakımdan aziz milletimiz için bir temi- 
nat hazırlayacak mahiyette olduğu ka- 
dar, cümhuriyet hükümetlerine de e - 
sasi! yardımlarda bulunacağına sami- 
miyetie inanmaktayız. 

İhdâs etmiş olduğunuz, daimi teftiş 
teşkilâtının, Parti ve Halkevleri faa - 
liyetini teşvik, tanzim ve mürakabe e- 
decek müfit bir cihaz olâcağına da 
şüphe etmemekteyiz. 

Aziz arkadaşlarım; 

Hâl ve istikbâl için en musip karar- 
lar almak, Parti'mizin değişmez bir 
vasfıdır. Almış olduğunuz kararlar da- 
ima büyük milletimiz, aziz vatanımız 
için mesüt neticeler vermiştir. 

Halkımızın bütün tabakaları, ideal- 
lerini tahakkuk ettiren unsurlardır, 
Kurultay'larımızın kararlarında ara - 
mışlar ve bulmuşlardır. 

Beşinci Büyük Kurultay'ca alınan 
kararların da aynı kıymet ve isabette 
olduklarında hiç şüphe yoktur. Her 
imkândan istifade ederek bunları ta - 
hakkuk ettirmenin, hükümetlerimiz 


AYIN HABERLERİ 


icin milli ve mukaddes bir vazife ola - 
cağını söylemekle en büyük hazzı du- 
yarim. : 

Parti'mizin, mazideki ağır şartlara 
rağmen memleketin yükselmesi yolum- 
da aldığı mesafeleri gözönüne getir - 
dikçe; istikbâlde de milletimize ve va- 
tanımıza daha parlak hizmetler göre- 
ceğine büyük imanımız vardır. 

Büyük milletimizin muhabbeti, Bü- 
yük Millet Meclisi'mizin rehberliği, 
Milli Şef'imizin cihan değer yardım 
ve müzahereti bu ümit ve imanımızın 
en büyük teminatıdır. 

Hepinizi hürmetle, muhabbetle se - 
Jâmlarım. 

Cümhuriyet Halk Partisi'nin Be - 
şinci Büyük Kurultay'ını kapıyorum,,. 

Milli Şef, 3 Haziran akşamı Çan - 
kaya'daki Riyaset-i Cümhur Köşkü'n- 
de Kurultay âzasına bir çay vermişler- 
dir. Çayda devlet erkânı da bulunmuş- 
tur. Bu fırsatla Parti Değişmez Baş - 
kanı, Kurultay âzasıyle hasbihhaller - 
de bulunmuşlardır. 

Milli Şaf'in Parti Genel Başkan Ve- 
kâleti'ne, Başvekil ve İstanbul mebusu 
Dr. Refik Saydam'ı, Parti Genel Sek- 
reterliği'ne de Erzurum mebusu Dr. 
Fikri Tuzer'i tekrar intihap ettikleri 
5 Haziran tarihli bir tebliğle bildiril- 
miştir. 

Nizamnamedeki son tâdil üzerine 
Kurultay'ca seçilen Büyük Millet 
Meclisi Parti Müstakil Grubu'nun Re- 
is vekilliğine, Milli Şef tarafından İs- 
tanbul mebusu B. Ali Rânâ Tarhan se- 
çilmiştir. Parti Müstakil Grupu da 
6/6/1939 tarihli içtimaında idare hey- 
etine Konya mebusu Ali Rıza Turel'i, 


Muğla mebusu Hüsnü Kitabcı'yı, Rize 


mebusu Fuad Sermen'i seçmiştir. 


Politik temaslarımız 


Romanya Hariciye Nazırı B. Gafen- 
ko, haziranın onunda İstanbul'a onbi- 
rinde de Ankara'ya geldi. Şehrimizde 
kaldığı müddetçe devlet erkâniyle ve 
hariciyemizle yakın temaslar içinde 
bulunan Romen Hariciye Nazırı, Ha - 
riciye Vekilimizle birlikte Yalova'ya 
gitti ve Reisicümhurumuz tarafından 
kabül edildi. B. Gafenko, Balkan İtti- 
fakı Konseyi'nin Reisi bulunduğun - 
dan Yalova'dan sonra İstanbul yoluyle 
Atina'ya gitmiştir. 

Mısır Hariciye Nazırı Abdülfettah 
Yahya Paşa 17 haziranda İstanbul'a 
geldi ve ayın 18 inde Yalova'da Milli 
Şef tarafından kabul edildi. 19 hazi - 
randa Ankara'ya gelen Mısır Hariciye 
Nazırı şehrimizde üç gün kalarak yi- 
ne İstanbul yoluyle memleketine dön- 
dü. 
Her iki Hariciye Nazırı gerek nu - 
tuklarında ve gerek Ankara radyosuy- 
le yaptıkları tebliğlerde yeni Türkiye 
ile onun EbediŞefi Atatürk'e 
olan hürmetlerini ve MilliŞef'in 
yüksek idaresinde Türkiye'nin sulhe 
ettiği hizmetleri takdirle yâdetmiş - 
lerdir. 


B. M. M. Müzakereleri 


Büyük Millet Meclisi haziran içinde 
devlet, ordu ve müesseseler kadrola - 
rında maaş ve ücretle çalışanlara ait 
üç barem kanununun müzakeresiyle 
meşgül olmuştur. İki haftadan fazla 
süren bu müzakerelerde maaşlarla üc- 
retler arasında bir teadül yapılmasına 
çalışılmış ve devlet ve müessese hiz - 
metlerine giriş ile buralarda terfi şart- 
ları yeni hükümlerle bir disipline bağ- 
lanmıştır. 
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Hatay Türk - Fransız anlaşması 


23 Haziran 1939 günü saat 13,10 da 
Hariciye Vekâleti'nde Vekil B. Şükrü 
Saraçoğlu ile Fransa Büyük Elçisi M. 
Masigli arasında Hatay'ı Türkiye top- 
raklarına ilâve eden vesikalar imza - 
lanmıştır. Bunların esaslarına göre 
Hatay ile Suriye arasındaki hudut iki 
üç noktada ufak bir tashih ile yeni 
Türkiye - Suriye hududu olacaktır. 
23 Temmuz'a kadar vesikaların her iki 
hükümetçe tasdik muamelesi yapıla - 
cak, Fransız askerinin Hatay'dan çe - 
kilmesi ve Fransız makamlarının de- 
vir teslim işleri en geç 22 Temmuz'da 
ikmâl edilmiş olacaktır. 

Hariciye Vekili, 23 Haziran tarihli 
içtimaında Büyük Millet Meclisi'ne, 
tasdik lâyıhalarının bir hafta içinde 
takdim edileceğini bildirmiştir. 

Türk Hatay'ın, tarihi mukadderatını 
tamamlayarak ana vatana kavuşması 
kolay olmadı. Atatür k, hayatının 
son senelerini, bütün heyecaniyle Ha- 
tay dâvasına vakfetti. Hastalığının a- 
gır günlerinde, Hatay hududuna doğ- 
ru yaptığı seyahat büyük bir azim ve 
iştiyakın hamlesiydi. Ebedi Sef- 
in bu dâvasını, onun büyük gaybından 
sonra, aziz arkadaşı İnönü ve Mec- 
lis, mukaddes bir vazife olarak takip 
etti. Memleket Hatay'a kavuştuğu 
günde Atatürk'e ve onun dâva- 
sını güdenlere birkat daha minnettar- 
lık duydu. 

23 Haziran 1939 cuma günü Ankara- 
da Hatay'la Türkiye'yi birleştiren ve- 
sikalar imzalanırken Paris'te de Fran- 
sız Hariciye Nazırı M. Bonne ile Tür- 
kiye Büyük Elçisi B. Suad Davaz, 
muhtemel taarruzlara karşı iki devlet 


arasında mütekabil yardımda bulunul- 
ması için bir deklarasyon imza ettiler. 
Böylece Türkiye'nin İngiltere ile ge- 
çen Mayıs'ta imzaladığı anlaşmanın 
tıpkısı Fransa ile de yapılmıştır. Bu 
iki anlaşma bu üç devlet arasında gö- 
rüş birliği olduğunu, ve bu birliğin 
yakında uzun müddetli nihai bir mua- 
hedeye inkılâp edeceğini tesbitten 
sonra vukubulacak bir tecavüz hare - 
ketinin Akdeniz mıntakasında bir har- 
be saik olması halinde yekdiğeriyle 
bilfiil bir işbirliği yapmağa ve yed-i 
iktidarlarında bulunan bütün yardım 
ve müzahereti birbirlerine göstermeğe 
hazır bulunduklarını » ifade etmek - 
tedir. Bu anlaşmanın hiçbir memleket 
aleyhine müteveccih olmadığı, ve Bal- 
kanlar'da emniyetin tesisini temin et- 
menin ,, lüzumlu olduğu, “ sulhun tak- 
viyesindeki umumi menfaat iktizasın- 
dan olarak diğer hükümetlerle anlaş- 
malar aktedilmesine mâni ,, bulunma- 
dığı da tasrih edilmiştir. 

23 Haziranda Büyük Millet Mec - 
lisi'nde Başvekil Dr. Refik Saydam 
Türkiye - Fransa anlaşmasını millet 
vekillerine değerli bir hitabe ile izah- 
tan sonra tasviplerini açık reyle ifade 
etmelerini istemiştir. Anlaşma beyan - 
namesi mevcudun ittifakı olan 344 
reyle ve alkışlarla Meclis'ce tasvip e- 
dilmiştir. Birçok hatipler Meclis kür- 
süsünden hükümeti tebrik etmişlerdir. 
Türkiye'nin İngiltere'den sonra Fran- 
sa ile yaptığı anlaşmanın dünya sulhu- 
na büyük bir hizmet olduğunu millet 
vekilleri Meclis'te ve Türkiye mat - 
buatı sütunlarında ifade ederken mem- 


leketin hislerine terceman olmuşlar - 
dır. - 
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HALKEVLERİNİN YENİ BİNALARA 
KAVUŞMASI 

Her Halkevi'nin halkın kültür sevi- 
yesini yükseltmek için yapacağı top- 
lantılara, temsillere, okuma ve okut - 
maya, konserler vermeye, kurslar gös- 
iermeye elverişli, yeni ve tertipli bir 
binaya kavuşması, çok arzu edilen ve 
lâzım olan birşeydir. 

Halkevi'nin bir muhit için, bir elek- 
trik fabrikası, bir park, bir kışla ve 


bir mâbed kadar lüzumlu ve zaruri bir 


bina olduğunun bilinmesi, ve o muhit 
halkının kendi Evleri'ni yapan bir 
ailenin şuurlu ve israrlı gayretini gös- 
tererek yeni bir Halkevi binasına ka- 
vuşmayı Şi'ar edinmeleri zamanı gel - 
miştir. 

Arsasını, projesini ve lâzım olan pa- 
ranın büyük bir kısmını hazırlamış o- 
lan yerlerde Halkevi inşasına geçmek 
için yapılan teşebbüslerden her ay bir 
yenisi tahahakkuk etmektedir. 

Merkez, Halkevi için projeyi, arsa- 
yı ve parayı hazırlamış olan muhit - 
lere, vilâyet merkezlerinden başlaya - 
rak mümkin olan yardımı yapmayı 
programlamış bulunmaktadır. 

Yeni Halkevi projesi hazırlayacak- 
lara bir fikir vermiş olmak için, mer- 
keze gönderilmiş olan projelerin tet- 
kiki neticesinde elde edilen hüküm ve 
kanaatları tesbit eden notları ÜLKÜ 
sütunlarında neşredeceğiz. Bu defa 
misâl olarak “Çorlu Halkevi projesi,, 
ni inceleyen Mimar Selim Sayar'ın ya- 
zısını koyuyoruz : 


Çorlu Halkevi Projesi 

Plânın umumi vasıfları : Nafıa Ve- 
kâleti projeler bürosu tarafından ha- 
zırlanmış olan bu, Halkevi projesinde 
herşeyden evvel halkın kolayca fay- 
dalanabilmesinin ana düşünce ittihaz 
olunduğunu anlayoruz. 

Bir metre irtifada ve yedi basa - 
makla rahatça çıkılan su basman far- 
kından sonra ilk girişteki rüzgârlık 
-antre- ve bunun ilerisindeki hol hiç 
te sıkıcı bir tesir vermeyorlar. Bu hol 
lüzumlu yerleri şöylece etrafına top- 
lamıştır : 

Karşıda, yuvarlak bir köşe şeklin - 
deki gardrop, yanında üst kat merdi - 
veni, bu merdivenin çıkan kolu ile ör- 
tülenen, bir kadın ve iki erkek helâsı 
ile lavabo yerleri, ilk servis kısımla - 
rını teşkil ediyorlar. 

Holün sağında ve solunda karşılık- 
lı, geniş birer kapı var. Sağ tarafında- 
ki bizi geniş bir okuma salonuna gö- 
türüyor. 13.45X8.50 m. ebâdında olan, 
bu okuma salonu önünde ve arkasın - 
daki geniş teraslarıyle fikir rahatlı - 
gını da temin edecektir. Sağ köşesih- 
de çıkıntı halindeki büfeden anlamak 
kabildir ki, bu okuma salonu icabında 
değişik toplantılara da yarayacaktır. 
Hem bu köşe çıkıntısı, cephenin ni - 
hayetinde iyi bir tesir bırakıyor. 

Holün solundaki kapıdan, 200 kişi - 
lik bir toplantı salonuna giriliyor. 


“Girişe nazaran orta kısım sahneye ka- 


dar geçit için serbest bırakılacak, yan 
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taraflara da iskemle veya koltuklar 
sıralanacaktır. Bu salon büyük tem - 
sillerden ziyade, konferanslar veya si- 
nema vasıtasıyle halkın irşadına ya- 
rar bir şekilde yapılmıştır. Sahne için 
mütemmim kısımlar yapılmadığından, 
büyük temsillere müsait değildir. 

Üst kat tamamiyle idari kısımlar ve 
yedek bir odaile, bir hademe ve bir de 
sinema için makine odasından ibaret- 
tir. 

İnşai vasıflar : Plân, herhangi bir 
kaza merkezinde, fazla ihtisasa lüzum 
göstermeden yapılabilir bir şekilde - 
dir. Ayni inşai düşünceler, binanın 
cephelerine de kendine göre bir husu- 
siyet ve rahatlık veriyor. Bina duvar- 
ları taş ve tuğladan, döşeme ile tavan- 
ları betonarmeden yapılacaktır. 

Netice : Proje - mali şartlar gözönü- 
ne konursa- bir kaza merkezi halkının 
istifadeli toplantılarına müsaittir, bu 
mevzuda da muvaffak olmuştur. Sa - 
lanun 300 kişi alabilmesi, sahne için 
bazı teferruatın da nazarı dikkate a- 
lınmış olması hiç de fazla sayılmaya- 
caktır. 


——— 


HALKEVLERİMİZDE SOSYAL 
YARDIM FAALİYETLERİ 


Halkevlerimizin Sosyal Yardım şu- 
belerindeki aydın ve ülkülü arkadaş- 
ların tahakkuk ettirdikleri başarıları 
maddi ve müspet delillerle vesikalan- 
dıran haberler aldıkça sevinmemek 
mümkin değil. Yükseldikçe yüksele - 
ceğimize derin bir inanla bağlı bulu- 
nanların asil kanlarındaki heyecanın, 
temiz yüreklerindeki nezih duygula- 
rın eserlerini derin bir saygı ile sahi- 
İelerimize aksettirmekte büyük bir 
zevk buluyoruz. 

Aynı zamanda, bu sahada daha ve- 
rimli çalışmak isteyen Evlerimize de 


yine kendi Evleri'mizden örnek ve öğ- 
renek vermek suretiyle kendilerine 
bir hizmet görmüş olacağımızı umu- 
yoruz. 

Hayırseverlik ve yurdseverlik duy- 
gularının ferd için olduğu kadar mil- 
let için de yararlı olmasını sağlayan 
“Sosyal Yardım,, işleri son asırların 
bilgilerine dayanan belli başlı bir i- 
lim halindedir. Her ilim gibi bu da 
görgü ve deneme ister. Sadece arzu 
veya “ hüsn-i niyet ,, insanı beklenilen 
sonuca erdiremez. Aldığımız malü- 
mat her şeyden önce bize şunu öğret- 
tiyor ki, yapılan yardımlarda vicda- 
ni duygular tatmin edilmekle kalınma- 
yarak vatani ve milli duygulara daha 
geniş, daha kuvvetli bir yer ayrılmak- 
ta, plâtonik hislere kapılmaksızın ilim 
mutâlarının egemenliği altında ile - 
riye doğru her gün daha sık adımlarla 
yürünmektedir. Bu itibarla, kahraman- 
ca yurtseverliği, semihâne hayırper - 
verliği eşsiz olan Türk, Halkevleri'nin 
sosyâl yardım çalışmalarından umdu- 
gu ve gözlediği hayırlı başarıların git- 
tikçe artacağını hakkiyle bekleyebilir. 

Sosyal yardım faaliyetlerini hulâsa 
ederken yalnız rakam vermekle kal - 
mayacağız; her faaliyetin prensibini, 
motifini ve nihayet amacını da göster 
meğe çalışacağız. Bundan dolayı bu 
mütalealarımızda bize rehber olacak 
olan ilmi esaslara kısaca temas etme- 
gi faydalı buluyoruz. 


İlk arsıulusal sosyal servis kongre- 
sinde 4Z milletin delegeleri sosyal 
servis için şöyle bir tarif kabul et. 
mişlerdir: 


“Fizik veya ekonomik  zavallılık- 
tan gelen ıstırabı dindirmek; 

Fertlerin ve ailelerin varlıklarını 
normal şartlar altında bulundurmak; 
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Sosyal İelâketlerden korumak ve 
korunmak; 

İçtimai şartları ıslah etmek ve var 
lık seviyesini yükseltmek hususunda- 
ki bütün gayretler ve faaliyetler sos 
yal servistir.,, 

Şu tarifin her fıkrasında sosyal 
servisin ayrı ayrı nevilerine işaret o- 
lunmuştur. i 

Istırabı dindiren yardımlar, me - 
selâ açı doyurmak, çıplağı giydir - 
mek, hastaya bakmak, hasılı ağlaya - 
nın göz yaşlarını silmek gibi asistans- 
lar “ yatıştırıcı, dindirici ,, tesiri haiz- 
dirler ( palliyative ). 

Varlıkları normal şartlar altında 
bulunduran yardımlar “onarıcı, dü- 
zeltici” mahiyettedirler (curative). 

Felâketten koruyan yardımlar “e- 
sirgeyici” dir (pr&ventive). 

Varlık seviyesini yükselten ve yar- 
dımların en yükseği olan hizmetler 
“yapıcı, kurucu” bir kıymettedir 
(constructive). 

Aradaki fark şu misalde gösterile- 
bilir: 

Bir aile reisi vereme tutuluyor; 
karısı ve çocukları oyoksullaşıyor; 
bunlara ekmek, yakacak vermek, ev ki- 
ralarını ödeyivermek “yatıştırıcı” bir 
yardımdır. 

Anneyi ve çucuklarını himaye et - 
mekle beraber hastayı bir sanatoryo- 
ma yatırmak, tedaviden sonra ona sı- 
hatini bozmadan çalışabileceği bir iş 
ve yaşayabileceği bir yuva bulmak bu 
âilenin sarsılan saadetini iade eder; 
bu yardım “onarıcı,, bir yardımdır. 

Yeni yuvada çocukların açık ve 
temiz havada yaşamalarını sağlamak, 
gıdalarını ayarlamak suretiyle ve- 


remden korumak “esirgeyici,, bir yar-. 


dımdır. 


Bu âilenin yerleştirildikleri köy 
veya mahallede yardım merkezleri, 
çocuklar için oyun ve spor yerleri, 
mektep, sinema ve sair medeni ve sıhi 
ihtiyaçlara cevap verecek tesisler bu- 
lunması şartlarını gözlemek “yapıcı,, 
bir yardımdır. 


Görülüyor ki, sosyal servis derece 
derece yükselen bir konudur. Bunlar 
dan ilk üçü Sosyal Yardım Birlikle - 
ri'nin müstakil olarak başarabilecek - 
leri hizmetlerden sayılabilirse de “ku- 
rucu ve yapıcı,, yardımlar için Dev - 
İletin sağlık ve kültür teşekküllerine 
dayanmak lâzım geldiği gibi diğer iç- 
timai birliklerle de iş birliğinde bu- 
lunmak zarureti vardır. 


Sosyal yardım işlerinde Halkevleri- 
mizin sosyal yardım şübelerinden 
yardımın her nevini beklemekteki 
hakkımız Halkevleri'nin diğer şübe- 
lerinin de sosyal. yardım hizmetleri- 
ni tahakkuk ettirmekte büyük birer 
kuvvet kaynağı olmalarından doğuyor. 


Faaliyet raporlarını mütalea eder- 
ken başarıları yukarıdaki tasnife uya- 
rak palyatif, küratif, prevantif ve 
konstrüktif diye sınıflandıracağımız 
gibi diğer şubelerle elbirliği edilmiş 
olup olmadığına da temas edeceğiz. 
Nihayet, yurdumuzdaki hayır teşek - 
küllerinin dirijanları Halkevleri'nin 
üyeleri arasında bulunmalarını düşü- 
nerek kollektif çalışmalara verilen 
ehemiyetin derecesini de tebarüz et- 
tirmeye çalışacağız. 


Hareket programımızı çizmek için 
arzettiğimiz şu başlangıçtan sonra 
artık faaliyet raporlarını gözden ge- 
çirmeğe başlayacağız. 

Aldığımız haberleri vermekte her - 
hangi bir sıraya riayet edilmiş değil- 
dir. Fakat her duyduğumuzdan bah- 
setmek programımızın çevresindedir. 
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Balıkesir Halkevi'nde sosyal 
yardım faaliyeti 


Balıkesir Halkevi, bütün şubeleri- 
nin çalışmalarında muvaffak olan 
Halkevleri'mizdendir. Sosyal yardım 
şubesi üyelerinin keyfiyet ve kemi- 
yet bakımından yüksekliği kendile- 
rinden beklenilen hizmetlerin görüle- 
bilmesi için lüzumlu bulunan eleman- 
ların başında geliyor. 

Sosyal yardım hizmetlerinin en zi- 
yade (iş) ve (sağlık) mefhumlarıyle 
ilgili oluşuna göre bu şubede yirmi- 
den fazla doktor ve bunun birkaç mis- 
li iş sahibi vatandaş bulunuşu her 
şehrimizde temini imkân dahilinde 
olmayan bir mazhariyettir. Bundan 
başka, Balıkesirlilerin hayır ve şef - 
kat duygularını cömertçe tatmin et- 
mek hususundaki arzu ve gayretleri 
diğer birçok şehirlerimizde olduğu 
kadar canlı ve hareketlidir. 

Balıkesir Halkevi sosyal yardım 
şubesinin mesaisi palyatif, küratif, 
prevantif, konstrüktif, hasılı bütün 
şekilleri arzetmektedir: Hasta teadvi- 
si, konferans ve neşriyat, köy gezile- 
riyle sağlık durumunu tetkik, yoksul 
talebe için pansiyon, yoksul kadınla- 
ra iş bulmak gibi her nevi yardıma te- 
mas edilmiştir; bütün bu çalışmaların 
gittikçe inkişaf edeceğini kuvvetle 
tahmin edebiliriz. 

Hastahanesi oldukça uzak bir nokta- 
da bulunan Balıkesir'in merkezinde - 
ki Halkevi dispanserinde muayene ve 
tedavi edilen hastaların - geçen yı - 
lın son altı ayı içinde - bini bulmayışı 
henüz bu işe tam bir hızla cereyan 
verilmediğini, halkımızın henüz bu 
dispanserin faaliyetinden tamamiyle 
haberdar edilmediklerini göstermek - 
tedir. Bu sene bu yardımların daha i- 
yi organize edileceğinden asla şüphe 
etmiyoruz. o 


Balıkesir Halkevi'nin çalışmaları a- 
rasında nazara çarpan bir varlık da 
lisan ve sanat kurslarına gerek Ev, ge- 
rek halk tarafından verilmiş olan rağ- 
bet ve ehemmiyettir. Bundan ilham a- 
larak ve şehirde hastahane, doğumevi, 
köy ebesi mektebi gibi müesseseler ve 
beş tane kadın doktor mevcut bulun- 
duğunu düşünerek, hatırımıza gelen 
bir noktaya değerli arkadaşlarımızın 
dikkatlerini çekmek isteriz. 

Malümdur ki, her yerde olduğu gi- 
bi, bizde de, çocuk bakımı, ilk imdat 
ve hasta bakıcılık bilgileri aileler içe- 
risinde, meselâ dikiş, nakış, tabahat 
kadar, umumileşmemiş ve benimsenil- 
memiştir. Her gün, hatta her dakika 
başvurmak ve yardım dilemek vaziye- 
tinde bulunduğumuz bu bilgileri yay- 
maya çalışmak sosyal yardımcılığın 
önemli vazifelerindendir. Kadınlığın, 
hele türk kadınının kutsâl ve sayın şef 
kat duygularına, ince ve merhametli 
benliklerine verimli, feyizli bir incilâ 
sahası teşkil eden bu bilgilerin fertler 
üzerinde olduğu kadar cemiyet üze - 
rinde de aynı tesiri gösteren kıyme - 
tinden bahsetmeyi fazla buluyoruz. 
Vakıa, mekteplerimizde kızlarımıza 
bu bilgiler verilmekte ise de evini ve 
ailesini bilfiil idare etmekte olan ka - 
dınlarımızın bu bahislerde öğrenecek- 
leri daha bir çok şeyler vardır. 

Şuna da işaret etmeden geçemeyiz 
ki, kadınların ilk imdat ve hasta bakı- 
cılık yardımlarındaki vukuf ve ehli - 
yetleri istikbaldeki harplerin alacak- 
ları şekil ve mahiyet itibariyle, vatan 
müdafaası noktasından da pek ziyade 
kıymetlidir. Bundan dolayıdır ki, ba- 
zı devletler, ihtiyara bırakmayarak, 
bütün kadınların böyle bir kurstan ge- 
çirilmelerini kanuni mecburiyet hali - 
ne getirmişlerdir. 

Biz de ilk teşebbüsü, gerekli ele - 
manlara ve materyele malik bulunan 
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Balıkesir Haikevleri'nden beklemekle 
çok yerinde bir dilekte bulunduğumuz 
kanaatindeyiz. 

Halkevi'nde mükemmel bir sinema 
makinesi bulunuşu ve sihat vekâletin- 
den bu meselelere dair filmler getir - 
tilebileceği cihetle arkadaşlarımızın 
işleri çok kolaylaşacaktır. 

“Yoksulları gözetme birliği,, ile bir- 
leşilerek yatacak yerleri, o iaşeleri ve 
tahsilleri temin edilmek suretiyle 65 
yoksul orta mektep talebesi hakkında 
gösterilen prevantif ve konstrüktif 
yardım başka yerlerde de  tatbikini 
beklediğimiz bir eserdir. 

Bir çok dul ve yoksul kadının atöl- 
yelerde şubenin nazareti ve adı geçen 
kurumun idaresi altında hayatlarını 
kazanmakta olduklarını da öğrendik. 
Bu faaliyetin derecesine ait bir raka - 
ma malik değiliz, lâkin o teşebbüs ve 
muvaffakiyet örnek tutulmaya değer. 

Balıkesir'deki yurttaşlarımızın elde 
ettikleri ve edecekleri başarılardan ve 
ulusal hizmetlerden dolayı kendileri- 


ni tebrik ederiz. 
M-.G<D. 


TÜRK RESSAMLARININ YURT 
GEZİSİ 

Cümhuriyet Halk Partisi'nin yurt 
içinde gezdirdiği 10 ressamın hazırla- 
dığı eserlerden mürekkep sergi, plâs- 
tik san'at hayatımızda mühim bir dö- 
nüm noktasını teşkil eder. Çünkü bu 
teşebbüs; san'atkârı hayâl çevresin - 
den tabiata, mütenevvi hayat şartları 
içerisine bir kelime ile Anadolu'nun 
tâ kendisine ulaştırmıştır. Bu kaynaş- 
ma, Türk san'atkârında mevcut o- 
lan samimi kanaat ve zevklerin renk 
ve form halinde doğmasına yardım €- 
decektir. Bunu daha şimdiden Cüm - 
huriyet Halk Partis'nin tertip ettiği 


ve “ Birinci Resim Müsabaka Sergisi,, 


unvanını verdiği karakteristik sergide 
görmekteyiz. Memlekette sosyâl bir 
devrim yapacak olan bu, ve buna mü- 
masil san'at hareketlerinde ressamla - 
rımız kendi paylarına düşen vazifeleri 
başarabilecek bir kudrette olduklarını 
bu sergide teşhir ettikleri etütlerle an- 
latmış bulunmaktadırlar. 

Sergi, heyeti umumiyesi itibarıyle 
güzel ve eserler sağlam bir esasa da- 
yanan doğru bir görüşün mahsülüdür. 
Muhit değiştirmeden mütevellit yeni 
bir hayata kavuşmanın verdiği heye - 
can; yurdu tanımanın zevk vermesi, 
işte sergide bariz bir surette hissedi - 
len nikbinlik. 

Halka, san'atkârı ve san'atı sevdiren, 
san'atkâra memleketi tanıtan bu pek 
yerinde olan teşebbüsün memleket 
san'atına yepyeni bir ruh ve hava ge- 
tireceğine şüphe yoktur. Parti'nin gü- 
zel san'atlara karşı bu koruyucu ve 
teşvik edici hareketi ve ona lâzımgelen 
ehemmiyeti vermesile Halkevleri'nin 
AR şübelerine yazılan ve sayısı gün- 
den güne artan vatandaşların bu san- 
atları sevmek ve anlamak arzusunu 
göstermeleri de bu sergilerin halk ü- 
zerinde ne büyük terbiyevi tesirler 
yaptığına bir delildir. 

Yurdu gezen ressamlarımız sergiye 
116 eserle iştirâk etmişlerdir. Bu san- 
atkârlar memleketin muhtelif birlik 
ve teşekküllerine mensup 10 ressamın 
birinci kafilesini teşkil edenlerdir. 
Bunlardan “ Ali Avni Çelebi-- 
Malatya'ya ,,,“ Bedri Rahmi E- 
yüboğlu-- Edirne'ye, ,“ Cemali 
Tollu -- Antalya'ya,,, “Feyha- 
man Duran - Gazianteb'e”, “ Hâ- 
mit Görel --Erzurum'a,,“Hik- 
met Onat - Bursa'ya,,, “Mah - 
mut Cüda --Gireson'a,, “Sami 
Yetik- İzmire, ,*“Saim Öze- 
ren-- Konya'ya,,, “Zeki Koca- 
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memi -— Trabzon'a,, gitmişlerdir. 

Parti'nin teşkil ettiği bir jüri, her 
ressamın bu san'at seyahatından ge - 
tirdikleri muvaffak eserlerden 43 ta- 
nesini mükâfatlandırmıştır. Biraz etüt 
manzarasını arzeden bu tabloların tet- 
kik seyahatının uzatılmasıyle ta - 
mamlanmış eserlere inkılâp edeceğini 
şimdiden söyleyebiliriz. 

Partinin bu yolda sonsuz hürri - 
yetle san'atkârı tabiatla ve inkılâ - 
bın yarattığı yeni hayatla karşı kar- 
şıya koyması, san'atkârın ruhunda ya- 
şayan plâstik imkânları, zengin renk- 
lerle ve hislerle haricileştirmiştir. 
San'atkâr,kanaat ve düşüncelerinde 
samimiyetini muhafaza ettiği yâni 
inandığı ve bunları realize etmek he- 
yecanını ve kudretini taşıdığı zaman 
eserlerini verecektir; bu ise ancak ta- 
biatla temastan doğabilir, aksi takdir- 
de teknik mükemmeliyetini haiz bir 
san'atkâr da olsa onun yüsek bir eser 
yaratmasına imkân yoktur. 

Onun için san'atkârı kalıplaştırma - 
mak, daima yeni âlemler yaratan canlı 
birer unsur halinde samimi olmak hu- 
susunda Türk o sanatkârlarını telkin 
eden Cümhuriyet Halk Partisi'nin is- 
tikbalde yeni bir Türk san'atkârının 
doğmasına öncülük eden bu pek ye- 
rinde hareketini memleket san'atı na- 
mına sevinçle, hayranlıkla karşılarız. 

R. E, 


KÖYLÜ İLE TEMAS 

Yaz aylarına girdik. Bu aylar, Halk- 
evleri kolları içinde bazılarının faali- 
yetini azaltırsa da, bazılarının da bil- 
âkis çoğaltır: Meselâ köycülük kolu. 
Bütün bir yıl içinde köycülük kolu - 
nun en verimli bir surette çalışacağı 
mevsim bu aylardır. 

Köylü kalabalıklarını harmanlarının 


başında yakalamak, harman türküleri- 
ni onlarla birlikte söylemek, bir har - 
man şiirini ve bir harman şarkısını on- 
ların ağızlarına tam zamanında götür- 
mek, harman yerinde kurulmuş bir 
sahnede köylüye temsiller vermek, a- 
lın terlerini silen köylülerin yüzlerini 
güldürmek: ve kafalarını işletmek 
Halkevi gençlerinin yapabileceği en 
güzel şeylerdendir. 

Büyük şehirlerin liselerinde oku - 
yan gençlerin sahil kasabalarına, doğ- 
dukları şehirlere döndüğü zamandır. 
Onlardan gruplar yapılarak köy gezi- 
lerine çıkmak; yayla köylerinin serih- 
liği içinde, “köylüye şehirlinin ve mü- 
nçvverin sevgi ve samimiyetini götür- 
mek, onlara yurt sevgisini ve vatan 
bütünlüğünün güzelliiğni ve sıcaklı - 
gını'duyurmak bu gençler için bilin - 
meden aranılan en güzel yaz eğlence- 
sidir. Bütün Halkevleri'mizin bu cins 
gezilere ön ayak olması beklenir. 

Bu cins gezilerin hakikaten verimli 
ve faydalı olabilmesi için köylü ile 
yapılan temasın bir memur ve vazife- 
şinâs edâsıyle birtakım bilgilerin ve 
idrâklerin kuru kuru telkini halinde 
olmaması lâzımdır. Bilâkis, bu temas- 
larda, mütavasıl kablarda olduğu gibi 
iki ruhun, şehir ve köy ruhunun bir - 
biriyle kaynaşması ve bir alış veriş 
halinde olması lâzımdır. 

Köylüye bilmediği şeyleri anlatır - 
ken, onun sağlığıyle alâkadar olurken, 
dertlerini dinlerken her münevver bir- 
az da o köylünün ruhunu ve havasını 
aksettirmelidir. Yâni köylünün kar - 
şısına, büsbütün ayrı bir âlemden, bir 
Kaf dağından gelmiş bir yabancı gibi 
değil, bir köylü gibi, bir köylü ruhu- 
ile, onun cinsinden bir insan olarak 
çıkmalıdır. Ona şehirliyi ve münevveri 
yadırgatmamak lâzımdır. Bilhassa 
temsil kollarının sempatik bir telkin 
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ve tenvir vasıtası olduğunu unutma- 
malı ! Temsil, köylüye hem bir eğ - 
lence hem bir bilgidir. Bir temsil, 
köylünün vatanseverliğini, yüz kon - 
feranstan daha iyi kuvvetlendirir. Her 
hangi bir sağlık öğüdünden bir temsil, 
bir hastalığın fecaatını daha iyi orta- 
ya atar ve ondan korunmayı, verile - 
cek bin reçeteden fazla garanti eder. 

Sırası gelince, bu köycülük bahsine 
döneceğiz. Bu aya ait Halkevleri ha- 
berlerini köycülük faaliyetleri üzerin- 
de teksif ettik.. Birçok Evlerimiz'in, 
köylümüzle gayet şuurlu temaslar yap 
makta olduğu görülüyor. Bu sahada 
ağır hareket eden Evlere onları bir 
nümune olarak gösteririz. Köy ve köy- 
lü dâvası bu inkılâbın en büyük dâva- 
sıdir. Bu dâvada gevşek adım atan bir 
Halkevi, diğer kollarında nekadar fa- 
âl olursa olsun yarım iş başarmış sa- 
yılır. Bu sahada faâl olan Evleri teb - 
rik ederiz. Fakat bu faaliyetin hudu - 
dunun son derece geniş olduğunu da 
hatırlatırız: Yâni daima daha hızlan- 
maları daha verimli olmaları mümkin- 
dir. Hiç değilse, herhangi bir adam, bir 
seyyah, herhangi bir köye uğradığı za- 
mah oradan bir Halkevi'nin geçmiş ol- 
duğunu zamanlar sonra bile sezip gör- 
melidir. Köycülük kollarından biz bu 
verimi bekleriz. Her uğradığı köye 
böyle bir damga vurmasını : temenni 
ederiz. 

* 

Adana 

Bu ay zarfında Adana Halkevi köy- 
cülük kolü temsil kolunun da iştirâ - 
kiyle tamamen © Eti ,, Türkleri'nin 
mmeskün bulunduğu Hıdırlı köyüne bü- 
yük bir gezi tertip etmişlerdir. Gezi- 
ye köycülük kolu üyelerinden başka, 
Ev'in diğer komite üyeleri, Parti ida- 
re âmiri, maarif müdürü, doktorlar, 
kız san'at enstitüsü ile ilk, orta okul 


ve lise hocalarından birçokları iştirâk 
etmişlerdir. 

Gezi Hıdırlılar üzerinde unutulmaz 
bir tesir bırakmış ve çok faydalı ol - 
muştur. Temsil kolu amatörleri ora- 
da “ İstiklâl ,, piyesini de temsil et- 
mişlerdir. Bütün Evler'in köy gezi - 
lerini temsil kollarının iştirâkiyle yap 
ması temenni edilir. Bundan başka 
kurslar komitesi delegesi Halkevleri 
ve rejim hakkında bir konferans ver- 
miş ve Halkevi bandosu Atatürkün 
çok sevdiği milli marşlarımızdan ve 
milli türkülerimiziden müteaddit par- 
çalar çalmıştır. Bu etraflı köy gezi - 
sinden Adana Halkevi'ni tebrik ede - 
riz. 


* 

Ordu 

Ordu Halkevi köycülük kolunun, 
Ev bandosunun da iştirâkiyle Çatal - 
kaya'da yaptığı köy gezisi her bakım- 
dan.canlı.ve bilhassa köylü için fay - 
dalı olmuştur. Melet ırmağı kenarın - 
da büyük ceviz ağaçlarının gölgesin- 
de 200 den fazla köylünün iştirâk et- 
tiği uzun bir toplantı yapılmış, ban - 
donun çaldığı istiklâl marşından son- 
ra, komite başkanı B. Rıza Gürsoy 
yarım saat süren muhtelif mevzulu 
bir konuşma yapmıştır. Hatip sözleri- 
nin sonunda, Parti bayrağını köylüle- 
re göstererek altı okun mânasını, köy- 
lünün anlayabileceği bir lisanla izah 
etmiştir. 

Komite üyesinden ilk tedrisat mü - 
fettişi Osman Vurgun, köylü ile mek- 


tep, okuma ve yazma hakkında fay - 
dalı bir hasbihalde bulunmuştur. 

Bu arada köylüler arasında, ayağa 
kalkan Ruşen: Yazıcı, mektep binala- 
rının tipi üzerinde açık bir lisanla fi- 
kirlerini söylemiş ve alkışlanmıştır. 
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Yine komite üyesinden ziraat mü - 
tehassısı Fikri Kibar, fındık kurdu 
ile ne şekilde mücadele edileceğini ve 
fındıkların dökülmesine sebebiyet ve- 
ren haşerenin nasıl imhâ edileceğini 
anlatmıştır. 


Bundan sonra büyük ceviz ağacının 
altında toplanan köylüler, sıra ile hü- 
kümet doktoru OB. Ömer tarafından 
muayene edilmiş, reçete verilmiştir. 
Ayrıca mide iltihabından rahatsız olan 
bir köylü, tedavi edilmek üzere bir - 
likte şehire götürülmüştür. Ordu Halk 
evi'ni bu faydalı gezisinden dolayı 
tebrik ederiz. 

* 
Buivadin 


Bolvadın Halkevi'nin müteaddit 
köylerde tertip ettiği gezileri de mem- 
nuniyetle kaydetmek lâzımdır. Kay - 
makamın da iştirak ettiği son gezide 
köylülerle çok samimi temaslar yapıl- 


mış, onlara sağlık öğütleri verilmiştir. 
Hasta köylülere ilâç dağıtılmış, oku- 
ma yazma bilenlere kitap, mecmua, 
gazete, kâğıt kalem verilmiştir. 


La 
Samsun 


Samsun Halkevi'nin köycülük kolu 
da, en faâl olan kollardan biridir. Vi- 
lâyet köylerine sık sık geziler tertip 
etmekte, bu gezilere Ev komite üye - 
lerinden ve diğer üyelerden başka mü- 
nevverler de iştirâk etmektedir. Bu ay 
Tekeköy ile Antyeri köylerini gez. 
mişlerdir. Ve köylülerle tenvir edici 
konuşmalar yapmışlar, dertlerini ve 
ihtiyaçlarını karşılamışlardır. 

* 


Ankara 


Ankara Halkevi'nin köycülük kolu, 
üyelerden ve çeşitli meslekten iki gu- 
rup halinde, bu ay da, köylerdeki ça - 
lışma programlarına devam etmişler - 


dir. Bilhassa faaliyet Karakoson, Lo - 
dum ve Kibris köylerinde teksif edil- 
miştir. Bu köylerle 97 hastaya bakıla- 
rak ilâçları parasız verilmiş, tablolar 
üzerinde sağlık öğütleri ve hastalık - 
lardan korunma yolları anlatılmıştır. 
Bundan başka, köylülerle, kendilerini 
ilgilendiren mevzularda konuşmalar 
yapılmıştır. Uğradıkları ogüçlükler 
hakkında kendilerine izahat verilmiş, 
şehirde takibi gereken işler için, not- 
lar alınarak dilek ve arzuları etraflı 
bir surette dinlenilmiştir. 

Köy kütüphanelerine, okuma oda - 
larına ve okur yazar köylülere yeni - 
den broşür, kitap ve gazete verilmiş - 
tir. Ayrıca kadın üyeler, köy okulla- 
rında, köy kadınlarıyle kadınlık, ev 
işleri, çocuk bakımı hakkında faydalı 
görüşmeler yapmışlardır. 

* 
Tokat 

Tokat Halkevi'nden 27 kişilik bir 
grup, şehire 20 kilometre mesafede bu- 
lunan Gürcü köyüne bir gezi tertip 
etmiştir. Köyde kırk hastaya bakılmış, 
sıtmalılara kinin dağıtılmış ve diğer 
hastalara verilen reçeteler, Ev tarafın- 
dan yaptırılmıştır. 

Gezide, kültür direktörü Fazıl Gö- 
nen, ziraat müdür vekili Hakkı Besli, 
orta okul yar direktörü, İsmail Bay- 
san, orta okul öğretmeni Halis Aşar- 
kaya tarafından köylülere öğütler ve 
söylevler verilmiştir. Ayrıca güreşler 
tertip edilmiştir ve galiplere Ev tara - 
fından hediyeler dağıtılmış, köy ço - 
cuklarına da şehirden getirilen, şeker, 
çörek ve kitaplar verilmiştir. Gezi çok 
samii ve faydalı olmuştur. N 

* 
Muğla 

Muğla Halkevi'nin de muhtelif köy- 
lerde yaptığı geziler, gerek sosyal 
yardım bakımından, gerekse köylüyü 
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her sahada tenvir bakımından birçok 
Halkevleri'nce örnek edilecek bir 
keyfiyettedir. Bu yardımları kısaca 
kaydediyoruz : Ahiköy gezisinde 22 
köylü hasta muayene edilmiş dört ta- 
nesinin ilâcı parasız olarak merkez - 
den gönderilmiştir. Burada muayene 
edilen hastalar arasında hastahanede 
yatması icap eden üç hasta komitenin 
yardımıyle memleket hastahanesine 
yatırılmışlardır. 

Keza sosyal yardımdan serbest dok- 
tor Muhsin Ertuğlu, köylülerden bir 
üye ile Yatagan nahiyesine giderek 
hastaları muayene etmişler, birçok 
nastalara kanfire ve kinin iğnesi yap- 
mışlardır. 

Nebi köyüne yapılan bir gezide, 
köylüler okul binasında toplanarak 
kendilerine zirai, iktisadi, içtimai 
mevzular üzerinde konuşmalar yapıl - 
mış, oradan sonra da Yave köyüne gi- 
dilmiştir. 

Halkevi başkanı Şaban Kınay'ın da 
iştirâk ettiği bu gezilerde ayrıca folk- 
lor araştırmaları yapılmıştır. En faâl 
Evleri'mizden olan Muğla Halkevi'ni 
tebrik ve bu gezileri ve sosyal yardım 
faaliyetini kabil olduğu kadar geniş 
tutmasını temenni ederiz. 

* 
Zonguldak 

Zonguldak Halkevi köy gezilerine 
ve sosyal yardım çalışmalarına, geçen 
yıllardan daha üstün ve geniş bir prog 
ramla devam eden Evlerimizden biri- 
dir.“ Gaca ,, köyüne tertip edilen son 
gezi, çok muvaffakıyetli olmuştur. Bu 
geziye, başta vali ve Parti başkanı Ha- 
lit Aksoy, İbrahim Bozkurt olduğu 
halde Parti ve Halkevli'lerinden, me- 
murlardan ve halktan büyük bir kala - 
balık iştirâk etmiştir. Köycülük şu - 
besinin tertip ettiği ve bu şube baş - 
kanlığının gayret ve muvaffakıyetle 


başardığı bu geziden alınan neticeler, 
ileri için sevindirici ve ümit besle - 
yicidir. 

Bu gezide, hükümet ileri gelenleri 
ve halkla yakından alâkalı memurlar 
ve mütehassıslar ve hekimler vazifeler 
almışlardır. Sıhhat, maarif, veteriner, 
tapu, nüfus, ziraat ve ziraat bankası 
müdürleri, iş bölgesi âmiri, avukatlar 
ve hekimler, ihtisas ve meslekleriyle 
alâkalı mevzular üzerinde aydınlatıcı 
sözler söylemişler, köylülerin araları- 
na karışarak onlarla candan konuş - 
muşlar, kaynaşmışlar, onların dertle - 
rini, ihtiyaçlarını, ıztıraplarını din - 
lemişler, isteklerini not etmişlerdir. 

Şehirlilerle köylü kütlelerinin kay- 
naştığı, baştan başa bayraklarla do - 
nanmış olan meydanda, törenle bayrak 
çekilmiş, köycülük şubesi başkanı Ah- 
met Gürel ve Halkevi başkanı Akın 
Karaoğuz sözler söylemiş, vali ve Par- 
ti başkanı da ayrıca kıymetli bir söy- 
İevle Halkevi'nin . çalışmalarını tak - 
dir ve tebrik etmiştir. 

1200 kişiye yemek verilmiştir. 353 
hastayı muayene etmişler, ve ilâçları- 
nı vermişlerdir. 248 yoksul yurttaşa 
tuz ve sabun ve 140 okul öğrenicisine 
kalem, kitap, kalemtraş, kâğıt, defter 
ve çocuklu 15 aileye de oyuncaklar ve 
ayrıca 200 köylüye “ Ulus ,, gazetesi 
verilmiştir. 

Diğer taraftan, Halkevi grupları, 
köylerin içine dalarak aile, folklor, ta- 
rih ve tabiat üzerinde tetkiklerde bu- 
lunmuşlardır. 

Gaca merkezine yakın yedi köyün 
hemen bütün halkı burada toplanmış- 
tır. İki köy okulu öğrencileri, güzel 
sözler söylemişler, şiirler okumuşlar- 
dır. Gençler, spor hareketleri yapmış- 
lar, mahalli oyunlar, türküler, güreş - 
İlerle bir taraftan bando, diğer taraf - 
tan mahalli çalgıların coşkun âhengi 
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ve zevki içinde köylü ve şehirli, bir 
arada hakiki bir bayram yaşamışlar - 
dır. 

Köye, otomobiller, otobüsler ve 
gençler bisikletlerle bir kısım da yaya 
olarak gidilmiştir. Köylülerle konu - 
san mütehassıslar, çalışma neticelerini 
ve bu ökylerde Halkevi'nin delâlet ve 
gayretiyle yapılacak hizmetlerini bi - 
rer rapor halinde yazarak Halkevi'ne 
vermişlerdir. 

Halevi bu dilekleri bir broşür halin- 
de neşredecek ve köylü için tesbit edi- 
len hizmetleri ve köylünün dileklerini 
yerine getirecektir. Zonguldak Halk- 
evi'ni bu cidden şuurlu köy gezisin - 
den dolayı tebrik eder, diğer Halk - 
evleri'mizin çalışmalarına da bir nü - 
mune olarak gösteririz. 

* 

HALKEVLERİ ÜÇ ŞEHİT VERDİ 

Afyon Halkevi temsil kolunun ça - 
lışkan üyeleri, temsiller vermek üzere 
Dinar'a giderlerken yolda kamyonla- 
rının devrilmesi yüzünden üç kurban 
ve iki yaralı vermişlerdir. Halkevleri- 
nin büyük yalunda ülkü ve vazife için 
hayatlarını veren bu üç adsız kahra - 
manın ölümü bütün Halkevleri'ne bir 
elem ve ıztırap olmuştur. 

ÜLKÜ mecmuası bu kedere ortak 
olurken üç şehidin aileleriyle, Halk - 
evleri'ne baş sağlığı ve iki yaralıya 
âcil şifalar diler. M. D. 


HALKEVLERİNDE SPOR 

ÜLKÜ, bu sayısından itibaren spor 
işlerine, bugüne kadar verdiği ehem - 
miyetin üstünde, daha geniş sahife - 
ler tahsis suretiyle Halkevliler'e bu 
vâdide de hizmetler ifası kararında- 
dır. 

Sporu Halkevleri'nin esaslı şübele - 


rinden biri telâkki eden Büyük Parti- 
mizin programında gösterilen esas 
prensipler dairesinde, mütehassıs el - 
lerle idare edeceğimiz bu kısımda, 
Halkevleri'mizin bu sahada göstermiş 
oldukları çalışmaları, raporlarından 
almak suretiyle, hülâsa olarak vere - 
ceğiz. 

Şüphe yok ki, tarihe mal olduğu 
gündenberi sporcu olan büyük milleti- 
miz, garp milletlerinin tekniğe ve bil- 
giye dayanan modern spor sistemine 
çok yakın bir zamandanberi katılmış 
bulunmaktadır. Binaenaleyh, neşriya - 
tımızın bir hedefi de, muhtaç olduğu- 
muz yeni ve bünyemize uygun spor 
ve beden terbiyesi sistemlerini Halk «- 
evliler'e tanıtmaktır. 

Bu maksatla, ileri memleketlerin 
spor, beden terbiyesi ve gençlik teşki- 
lâtından sık sık örnekler vermeğe ça- 
lışacağız. Bu arada; salâhiyetli kalem- 
lerin yardımıyla, Halkevleri'mizdeki 
spor çalışmalarının nasıl bir cephe al- 
ması lâzım geldiği hususundaki mü - 
taleaları da sütunlarımizda bulacak - 
sınız. 

Bu bir tenkitten ziyade, Halkevli 
sporcularla müsahabe olacaktır. 

Halkevli okuyucularımızın bu hu - 
susta ileri sürecekleri fikirleri, müna - 
kaşa değil, fakat memnuniyetle tetkik 
edeceğimizi peşinen bildiririz. 

Bu sayımızda, son altı aylık rapor- 
larını Genel Sekreterliğe yollamış o- 
lan Halkevleri'mizden bir kısmının ça- 
lışmalarını alıyor ve bunlar üzerinde- 
ki düşüncelerimizi yazıyoruz. 

Halkevli arakadaşlarımız, bizim bu 
samimi düşüncelerimizi ayni yakın - 
lıkla karşılar, kendilerine bu sahifeler- 
de bulunacağımız tavsiyelerden ve ya- 
kın şartlar altında çalışan Halkevleri- 
mizin, kendi Evleri'ne örnek olabile- 
cek faaliyetlerinden faydalanırlarsa 
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-maksâta hizmet edilmiş olur kanaatın- 


dayız. 


Adana Halkevi ( son altı aylık 
raporundan ) 


Spor kolunun, altısı Bayan olmak 
üzere, 786 âzası vardır. Altı ay zarfın- 
daki belli başli spor faaliyeti tenis sa- 
hasında olmuştur. Eksik olan malze - 
umenin teminiyle, gençlerin bu spora 
karşı olan heveslerini artırmak üzere. 
Ev bahçesindeki tenis kordunda he - 
men hergün antrenmanlar yapılmış ve 
müteaddit defalar deneme müsabaka - 
ları tertip edilmiştir. 


* 


Afyon Halkevi ( son altı aylık 
rap“rundan. ) 


İkisi Bayan olmak üzere, 336 âzası 
vardır. Âza adedinin artırılmasına ça- 
lışılmış, beden terbiyesi bölgesiyle sı 
kı temasta bulunulmuştur. Ev'de gö - 
rülen belli başlı spor hareketleri : Fut- 
bol, güreş, av gezintileridir. Bir yıl 
içinde; 65 futbol çalışması, 13 futbol 
maçı, 38 güreş çalışması kaydedilmiş 
ve 30 av gezintisi yapılmıştır. Ev gü- 
reşçilerinden biri, mıntaka güreş mü- 
sabakaları birinciliğini kazanmıştır. 
Civar Halkevleri'yle futbol temasları 
“vardır. 

g 
Antalya Halkevi ( son altı aylık 
raporundan ) 


Yedisi Bayan olmak üzere, 115 âzası 
“vardır. Futbol, tenis, voleybol çalışma- 


larına devam edilmiştir. 
# 


Arapkir Halkevi ( son altı aylık 
raporundan ) 


Hepsi erkek olmak üzere 55 âzası 
“wardır. İmkân nisbetinde spor yapıl - 
“maktadır. 


Balya Haikevi ( son altı aylık 
raporundan) 


23 erkek âzası vardır. Yeni beden 
terbiyesi kanununa tevfikan spora lâ- 
zım olan ehemmiyet verilerek çalışıl- 
maktadır. 


Akşehir Hilkeği ( son altı aylık 
raporundan) 

62 erkek âzası vardır. Belediye ha- 
mamında ve çocuk bahçesindeki ha - 
vuzlarda su sporları yâpılmış, spor 
konusu üzerinde bir konferans veril - 
miş, iki futbol maçı yapılmış, voley - 
bol oyunlarına ve mutat avcılık çalış- 
malarına devam edilmiştir. 


DÜŞÜNCELER 


Yukarıda üçü vilâyet merkezi olmak 
üzere, altı Halkevi'mizin spor çalış - 
malarını verdik. 

Umumiyet itibarıyle bunlara göz 
gezdirildiği zaman Halkevleri spor ça- 
lışmalarının mahdut bir sahada kal ; 
dığı görülmektedir. Gönül arzu ederdi 
ki, Adana Halkevi gibi geniş bir kül - 
tür sahasına malik ve her türlü imkân- 
ları yaşatmağa müsait bir muhitte 786 
âzanın gayret ve faaliyetiyle diğer 
spor şübelerinde de bir varlık göste - 
rilsin. 

Yine raporun diğer sahifelerinde 
görüldüğü üzere, bu âzadan ancak 25 
tanesi tenis oynamaktadır. Geri kalan 
âzalar ne yapıyorlar ? Adana Halk - 
evi'nin müsait spor yerleri vardır. Bi- 
rer voleybol ve basketbol sahası ku A 
rarak, gençlerimizin boş saatlerini 
buralarda geçirmeleri pekâlâ temin e- 
dilebilir. Bu Halkevi'mizde av gezin - 
tilerine de hiç yer verilmemiştir. 

Birçok Evleri'miz, milli sporları - 
mızdan olan binicilik ve atıcılığa ça - 
lışıyorlar, güzel sürek avları, cirit o- 
yunları tertip ediyorlar. Afyon, An - 
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talya, Arapkir, Balya, Akşehir ve di - 
ger Halkevleri'miz de ayni sporlarla 
pekâlâ uğraşabilirler. 

Ne çabuk göze çarpıyor: Akşehir, 
Halkevleri'miz hamam ve çocuk bah - 
çesi havuzlarından istifade ederek su 
sporları yapmak hevesini izhar eder - 
ken, deniz kenarında bulunan ve son 
yolladığı rapor 1 Haziran tarihinden 
başlayan Antalya'da en ufak bir su 
sporu hareketi görülmüyor. 

Arapkir Halkevi'miz, imkân nisbe - 
tinde spor yapılmakta olduğunu zik- 
rediyor. Muhitinde ne gibi imkânlar- 
dan istifade edebildiğini sarahaten bil- 
dirmesi lâzım. Belki, diğer Evleri'mi- 
ze örnek olabilecek çalışmaları var - 
dır. 

Balya'nın da, Beden Terbiyesi ka - 
nununa tevfikan spora lâzım olan e - 
hemmiyeti vermesi güzel. Esasen, 
Halkevleri'mizin, talimat ve nizamlar- 
dan başlayarak, fiilen dahi Beden Ter- 
biyesi Bölgeleri'mizle iş birliği yap- 
ması ve bunları yekdiğerinden ayrı iki 
teşekkül olarak kabül etmemesi dai - 
ma hatırımızda tutulacak en büyük 
esastır. Bu Evimiz'in de madde tas - 
rih ederek, çalışmalarını teker teker 
bildirmesini dileriz. 

Raporların heyeti umumiyesinde 
nazar-ı dikkati celbeden mühim bir 
nokta daha var : Evleri'miz spor ko- 
lunda çalışan Bayan âza sayısı, erkek 
âza sayısıyla mukayese edilemeyecek 
kadar az, hattâ bazı H. Evleri'mizde 
bir tane bile yok. 

İnkılâp, içtimai hayatımızda kadına 
lâyık olduğu en büyük yeri vermiştir. 
Her zaman olduğu gibi, son İstiklâl 
Savaşı'mızda da bir erkekten farksız 
olarak yurt müdafaasında kahramanca 
döğüşen ve örnek hamaset destanları 
yaratan Türk kadınının hâlâ ayrı tu - 
tulması insana hüzün veriyor. 


Bir sırada okuyan, mektep bah- 
çesinde erkek arkadaşlarıyla bir - 
likte voleybol oyanayan, birlikte jim- 
nastik yapan Türk kızının Halkevi'n-. 
de yokluğu neden ? | 

Biz, beden terbiyesini ve sporu bir 
gösteriş değil, inandığımız bir ihti - 
yaç olarak kabül ediyoruz. 

Ş. G. 


“ Spor ,, u Halkevleri mikyasında. 
düşünüp, yürütmeden önce, bütün 
memleket mikyasında ele alıp hâllet- 
meye İüzum vardır. 

Bizde ilk defa sporun telâkkisini 
koymak ve benimsetmek gerek. Spo - 
ru bir lüks olmaktan çıkarıp bir ihti- 
yaç halinde kabül etmek lâzım. Oku- 
mak yazmak, yemek içmek, nasıl ha - 
yati bir zaruretse spor da öyledir de- 
mekten birşey çıkmaz; bunu bütün 
Türk'lerin böyle düşünmesini sağla-. 
mak gerek. 

Halbuki spor, birçok uyanık ve ay» 
dınlarımızın bile bir hayati zaruret 


sayarak yapmaya geçtikleri birşey ol-- 


maktan hâlâ uzaktır. Biz birkaç yüz 
şampiyon değil; sıtmasız ve gürbüz 
milyonlar istiyoruz. Spordan bunu 
anlamak ve bunu temine geçmek vak- 
ti geldi, geçiyoruz. 

Halbuki birçok Halkevleri'nde spor 
der demez akla gelen sadece futbol - 
dur. Mezarlıklardan yarı düzeltilmiş 
sahalarda, on yaşındanberi şişmiş kur- 
saklarla futbol oynadıkları için, tec -. 
rübeli ve mahir sayılanlar, birçok ka-. 
sabâlarımızda futbol takımları kur - 
muş bulunuyorlar. 

Vücudunu böyle sporlar için hazır - 
layacak hiçbir ekzersiz yapmamış o - 
lanlar, çarpık bacaklı sıska kollu olup 
kalıyorlar. Hangi sporlar bize birinci. 
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plânda lâzımdır; hangi sporlar bu 
milletin. ve bu iklimlerin sporudur, 
henüz tayin edilmiş değildir. 

Deniz kenarındaki bir Çeşme ka- 
'zasında, Halkevi'nin takımları harıl 
harıl, nizamsız ve zevksiz bir futbolla 
meşgulken; en müsait omevsimlerde 
bile balık yemek kısmet olmuyor; so- 
rulduğu zaman: Hava biraz bozuk da 
balığa çıkılmiyor, diyorlar. Fakat ay 
ni günlerde karşı adalardan gelen ya- 
bancıların kaçak balık kayıklarına 
rastlanılıyor. 

Dünyanın en şirin ve en çok balıklı 
körfezlerinden biri kenarındaki Gö - 
cek köyünde balık yemeden büyümüş 
köylülere sık sık rastlanılıyor; muh- 
tarı, daha kapalı sularda iken deniz 
tutuyor; beri tarafta civar Halkevleri 
futbol ekzersizlerinde muvaffakıyet 
üstüne muvaffakıyet kaydediyorlar. 

Bir Elmalı, bir Erzurum, bir Tarsus 
Halkevi'nin dibinde yaz kış karlı dağ- 
lar bekleyor; onlar spor diye hâlâ fut- 
bol ve tenise sarılmış bulunuyorlar. 
Halkevleri spor şübelerinin milli ve 
mahalli sporları ele alıp işlemesi, dü- 
zenlemesi beklenir. Bergama Halkevi- 
nin cirit ve kalkanı ihyâ etmek yolun- 
daki güzel ve verimli teşebbüsünü bu 
hususta takdire değer bir misâl olarak 
kaydedelim. i 

Güreş ve avcılık, birçok yerlerde 
halkın en güzel meraklarındandır. Gü- 


reş ve avcılığı birer spor kolu halinde : 


teşkilâtlandırıp canlandırmak, bazı o- 


kumamış yurttaşları bu meraklarından 
tutarak Halkevi'ne bağlamak, çok doğ- 
ru olur. İklim ve muhitin icabettirdiği 
sporları ise, hiç mevcut değilse bile, 
yaratmak ve yapmak lâzımdır. 

Biz, bir idealist büyüğümüzün vak- 
tiyle söylemiş olduğu gibi ©“ denizi 
fethetmiş, sonra arkasını dönüp otur- 
muş bir millet ,, manzarası gösteriyo- 
ruz. Birçok sahil şehirlerimizin birkaç 
kulüple faâl görünen spor işleri ara - 
sında denizcilik, hemen hiç yer alma- 
maktadır. Gr 

Halkevleri'nin bütün işlerinde ol - 
duğu gibi sporda da fanteziden kur - 
tulmaları, halkın isteğine ve faydası- 
na doğru gitmeleri, ilk muvaffakıyet 
şartı ve delilidir. Kitlelerin sporu, kit- 
lelerin hareketi, kitlelerin faydası ve 
merakı bahse mevzudur. 

Sonra bütün memleket sporunun 
ele alacağı bir mesele daha vardır : 
Bizde spor henüz bir “ selâmlık ,, işi- 
dir. Türk kadınının sporu düşünül - 
müş ve ele alınmış olmaktan uzaktır. 
Halkevleri'nin buna da bir çare düşün- 
mesini lüzumlu buluruz. 

Bundan sonra her nüshada, Halk - 
evleri spor şübelerinin raporlarını in- 
celeyecek arkadaşlar, ele alınmaya de- 
ger çalışmaları kaydedecekler; daha 
doğru ve verimli çalışmalar için veç - 
heler tesbit edeceklerdir. Bu yazıyı 
bu işin bir haberi ve başlangıcı olarak 
yazmış bulunuyoruz. 
B.K. Ç. 
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NAHİD SIRRI 


İki Nutuk daha 


Fransız Akademisi'ne kabülleri münase- 
betiyle yeni âzaların irat ettikleri nutuk - 
larla bu nutuklara âzadan biri tarafından 
verilen cevapları birkaç kere bahis mev - 
zu'ı kılmıştım. Bu kabül nutukları bahsine, 
bu defada Charles Maurras'ın 
romancı HenryBordeause tara - 
fından kabülü münasebetiyle avdet etmek 
istiyorum. Fransız Akademisi, hayatı her- 
hangi şekil ve sebeple pek gürülütülü geç- 
miş şahsiyetlerden çekindiği ve bunları 
içine almamağa dikkat ve itina ettiği için, 
Maurras gibi uzun yıllardanberi Fran- 
sa'da kırallığı iadeye sâi bir cereyanı idare 
eden, hattâ fikirlerinin şiddeti sebebiyle 
tahta çıkarmağa çalıştığı prensler tarafın- 
dan tenkide ve Papalık makamının şiddetli 
takibine uğrayan, bir yıl kadarda habs 
cezası çeken bir adamı, edebi kıymeti ne 
olursa olsun intihap edişi oldukça hayretle 
karşılanacak bir keyfiyettir. Kaldı ki 
Maurras'ın Fransız edebiyatındaki 
mevkiine de cidden yüksek ve mühim bir 
mevki demenin imkânı yoktur. Kendisi cid- 
den güzel birkaç kitap yazmış ve bu me - 
yanda Georges Sand'la Alfred 
deMusset'nin Venedik'deki fırtınalı 
muaşakalarına ait kitabı büyük bir şöhret 
kazanmış bulunmakla beraber, kendisini u- 
zun yıllardanberi siyasete vakfetmiş ve 
romancı L&âon Daudet ile beraber 
çıkardığı Action Française gazetesine her 
gün verdiği- L&€onDaudet'ninkiler gi- 
bi hatır ve hayâle gelmedik küfürler ve is- 
natlarla dolu olmamakla beraber- çok kere 
haksız hükümler ve hücumları muhtevi ma- 
kaleler hasebiyle ve gazetesiyle fırkasının 
işlerine bakmak yüzünden edebiyatı ihmâl 
ettiği de muhakkaktır. Binaenaleyh, Bal- 
zac'la Flaubert”'i bile intihap et- 
meyebilmiş bir Akademi için Maurras'ı 
intihap etmemekte hiçbir beis yoktur. 

Maurras'ın yerini aldığı ve bundan 
dolayı nutkunu senâsına tahsis ettiği şah- 
siyet ise pek büyük bir avukat olan ve bir- 
çok tarih bahislerine dair verdiği çok gü- 
zel konferansları ciltler halinde ve “ tari- 
hin büyük dâvaları ,, serlevhası altında mün- 


teşir bulunan Henri-Robert 'ti. Bu 
zat kadim tâbirle nimet-i rüyetden mah - 
rum düştüğü halde en son yıllara kadar il- 
mi ve mesleki faaliyetini tatil etmemeğe, 
hattâ azaltmamağa muvaffak olmuş ve, ha- 
zin bir tesadüf ve tezat olarak, hasbiliğin- 
deki kudretin tasvir ve senâsı da, gençliğin- 
denberi sağır olan Maurras'a düşmüş- 
tür. 


Ona Akademi namına cevap veren Hen- 
riBoreause'da sağa meyâl ve hararetli 
Katolik olduğu için, heyete kabül ettiği 
yeni meslekdaşının siyasi fikirlerine hü - 
cumda çok mutedil davranmış ve yalnız 
tahıt ve tâclarını müdafaada lâkaytçe dav- 
ranmak suretiyle, taç ve tahtı Allah'ın bir 
vediası sayıp bu uğurda icabında ölümü ka- 
bül edecek yerde ölüm tehlikesi görünce 
değil, hattâ hususi hayatlarındaki rahat ve 
düzenin bozulacağını anlar anlamaz çeki - 
lerek, monarşi rejimine en büyük darbeyi 
bizzat hükümdarların indirdiklerini de söy- 
lemiştir. Fakat kör bir hatibi sağır bir sa- 
mi'in senâ eylemesini istilzam eden bu içti- 
mada, cümhuriyetle büsbütün bozuşmağı da 
istemeyen bu kıralcı değilse de sağa men- 
sup romancı, tahıt ve tacın hayatın fedasını 
icap ettirdiği düsturunu da kendi vazetme- 
yerek, uzun ömrünün altmış yılı geçen bir 
devresini mecnun olarak imrar etmiş olan 
bir İmparatoriçe'nin lisanından söylemiştir. 
Bu İmparatoriçe ise Üçüncü Napol&on- 
la karısı Eug&nie 'nin âdeta biran 
durabilip bir kan seli ile süpürülmüş olan 
Meksika tahtına çıkardıkları Maâimili- 
en'inkarısı Charlotte'tırki Bor- 
deause 'nun hassaten zikrettiği sözleri 
tecennün etmeden pekâz önce söylediği ta- 
rihce mazbüt bulunmaktadır. Bu sözlere 
şunu da ilâve etmek isterim ki, edebi değer 
ve ifade azameti bakımından Borde - 
ause 'nun nutkunun son kısmı ve Maur- 
ras'ın hemen bütün nutku cidden nefis. 


Bir Aktristin Romanı 


Fransız sahnesinin marüf bir kadın san“ 
atkârı olan Dussane mesleğine ve 
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mesleğinin büyüklerine dair çok kuvvetli 
birkaç eser müellifidir. Aslen bir Musevi 
ailesine mensup olup değerli bir şairle iz- 
divaç eden ve Fransız tiyatrosunun son 
otuz senesine ait pek kıymetli aktrislerin - 
den biri bulunarak rollerini rikkat ve has- 
sasiyetten Ziyade pek derin zekâsıyle 
kavrayıp yaşatan Madam Simone 
ise en son senelerde roman sahasının en 
tanınmış ve takdir edilmiş çehrelerinden 
biri oluverdi. Pek yakınlarda intişar eden 
Le Paradis Terrestre isimli eserini henüz 
okyup bitirmiş bulunuyor ve ondan daha 
evvel birşey okuyamamış olmaktan şimdi 
hakiki bir esef duyuyorum. Zehir gibi acı, 
fakat enfes ve başlanınca insanı son yapra- 
gına kadar, âdeta bir zincire sarıp sürükle- 
yen bir eser.. İçinde çok canlı müteaddit 
insanlar bulunmakla beraber, tek bir kah- 
ramanı var ki Nadine isimli bir genç 
kızdır. Bu, babasının emsâlsiz bir sadakatle 
hatırasına sadık kaldığı ve matemini tut - 
makta israr ettiği annesinin tabutuna âdeta 
sarılmış olarak yaşamağa mahküm edilmiş 
bir genç kızdır ki, bu hale beş yaşından on 
yedi yaşına kadar tahammül ettikten sonra 
nihayet isyan edecektir. Ve bu isyanın çıl- 
gınlığı içinde, etinde buna hiçbir ihtiyaç 
duymadan günahlar işleyecek, ve sonra se- 
vilmeğe lâyık bir adamı severek onun tara- 
fından sevilince de, mazisi o adam tarafın- 
dan öğrenilecek ve sonsuz bir aşkla sevdiği 
erkek tarafından terkedilmek zavallı Nadi 
n e için hayatına mal olacaktır. Yer yer ha- 
kikaten dâhiyane tasvir ve tahlilleri ihtiva 
eden bu harikulâde romanın esas unsuru ve 
belkemiği bir ölünün hatırasına vakfedil - 
mek istenen bir matemin hatırasına feda 
edilmek istenen bir taze varlığa yapılan iş- 
kenceler, onun yıllarca katlandığı işkence- 
ler ve nihayet yine kendisini mahveden za- 
vallı isyanlarıdır. Simone bunları hay- 
ret veren bir kudretle, canlı, hareketli, üs- 
lüptan ve edebiyattan şiddetle kaçındığı 
nisbette tesiri artan bir lisanla anlatıyor. 
Ve bir ölünün hatırasıyle hayatta güzel 
günleri vaktiyle tatmış insanın daha hiçbir 
şey bilmeyen körpe hayattan her neşeyi 
esirgeyişine ait sahifeleri okurken; ilk 
gençliğimde beni birkaç ay boğmuş olan ha- 
vayı donmuş gibi hatırladım. Ablam yirmi 
iki yaşında ve kırk yedi günlük gelin öl - 
müş, evin Hanım'lığını oyavaş yavaş ona 
kaptıran büyük annem bir taraftan bütün 
hüküm ve kudreti ihtiyar ellerine alırken 
diğer taraftan da evimizde ebedi bir mate- 
min hatlarını tesbite koyulmuştu. Ablamın 
neşeli muhibbeleri karşısında bir müddet- 
tenberi eskisi kadar sık gelmemeğe başla- 
mış olan ihtiyar dalkavukların, büyük an- 
nemin dalkavuklarının riyakâr vaveylâları 


ortasında büyük annem evde kendisine yeni 
bir hâkimiyet devresi açıyor ve on yedisine 
basan gençliğimin ancak bu matemli havayı 
teneffüs etmesini münasip görüyordu. Ve 
esasen, bekâr oğlunun dışardaki macerala- 
rına göz yuman bu büyük annenin evdeki 
sarsılmış hâkimiyetini birden ve tehlikesiz 
iade eden bu ölüm karşısındaki dalkavukla- 
rın İeryatlarıyle beslenilen ıztırabı ne de- 
receye kadar gerçek ve mutlaktı ? Buna 
dair de şüphelerim vardı. Ve romandaki za- 
vallı genç kahramandan en masüm bir neş- 
enin haklarını esirgeyen hodkâm babanın 
tasviri karşısında, büyük annem Hasibe Sa- 
liha Hanım'ın solgun mavi gözleriyle ince- 
cik dudaklarının takalluslarını ve çocuk de- 
necek kadar genç yüzüme hiçbir tebessümü 
aksettirmemeğe çalışmış ve hayli muvaf - 
fak da olmuş ve biraz mübalegalı bir mate- 
min kalın perdelerini görür gibi oldum. Fa- 
kat, arada şahsi bir ıztırabın eskimek bil- 
meyen hatırası olmasaydı da, Le Paradis, 
Terrestre'in verdiği hayran takdiri yine çok 
büyük, hemen ayni derecede olacaktı. Bu 
kitap son yıllarda okuduğum romanların en 
kuvvetlilerinden biridir. Daha evvel oku - 
mamış bulunduğuma müteessir, Simone- 
nun bir iki yıl evvel çıkan Jours de Colöre 
adlı kitabını okumağa hazırlanıyorum. Onu 
da ayni kudrette bulacak mıyım, bunu bile- 
mem. Fakat bir daha söyleyeyim ki, bu fık- 
ramı kendisi için yazdığım eser bana roman 
nevinin muhteşem sıfatına cidden lâyık 
mahsüllerden biri olduğu kanaatını verdi. 


Hasan Fehmi Turgal 


Maarif Vekâleti'nin Kütüphaneler Mü - 
dürü olarak bir hayli sene evvel tanımış ve 
birkaç sene vekillik binasında tâ yakınında 
bir oda işgâl etmiş olmak dolayısıyle ken- 
disini sık sık görüp dinlemek imkânlarını 
bulmuş olduğum Hasan Fehmi'Tu- 
ragal, bu son ay içinde ve birkaç ay 
sürmüş bir hastalığın güya nekahet devre - 
sine girip gittiği İstanbul'da vefat etti. 

Trakya'da, bir tarihte on yedi gün geçir- 
diğim Uzunköprü'de doğmuş, medreseden 
yetişmişti. Uzun seneler Osmanlı İmpara - 
torluğu'nun tâ Yemen'e kadar birçok şehir 
ve memleketinde hocalık etmiş olduğunu 
anlatır ve İttihad ve Terakki'ye intisap 
ederek Mesül Kâtiplik'te bulunduğu ve bu 
mevkide -artık halim selim göründüğü hal- 
de- gayetle sert ve ayni zamanda sarığına 
rağmen fevkalâde teceddütperver bir hü - 
viyyet arzetmiş olduğu bilinirdi. İhtiyar 
denemeyecek bir yaşta ve ilminin cidden 
kıymetli ve ehemmiyetli mahsüllerini vere- 
meden ölümü cidden yazık olmuştur. Ken- 
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disi Türk dilini köylerde ve mütevazı taba- 
kalarda yaşayan bütün kelimeleriyle vâ - 
kıftı, arapça ve farsca da her okuduğunu 
anlar ve Aanadolu'nun İslâmiyeti kabulün- 
den Osmanlı imparatorluğu'nun ilk devre - 
sine kadar geçen zamanını cidden iyi bi - 
dirdi. Bu sahalara dair yazdığı bir hayli 
makale de muhtelif vilâlet gazete ve mec- 
mualarında çıkmış ve kalmış olduğu için, 
bunların en orijinallerini de toplamak im - 
kânı temin edilmezse kendisinden hemen 
hiçbir şey kalmayacak demektir. Hoşsohbet 
eski tâbirle biraz da rindmeşrepti. Açık 
türkçe ile şiir yazmaktan ve bunları oku - 
maktan hazzederdi. Vekâlet'deki, yerini bil- 
mek biraz müşkil odasında üstad ve tilmiz 
ziyaretcileri eksik olmaz, ilmine müracaat 
edenleri tenvirden üşenmez, kendisinden 
öğrendikleri şeylerle “ ilmi tetkik mah - 
sulü ,, yazılar vücuda getirenlere de ziya - 
dece tutulmazdı. > 
Allah rahmet etsin.. 


Filorinalı Nazım için 


Bu son haftalar içinde ölen Filori- 
nalıNazım, bana LuigiPiran- 
dello'nun Dördüncü Henri piyesindeki 
kahramanı hatırlatırdı. Bu bir kıyafet ba- 
losuna Dördüncü Henri şeklinde iştirâk 
etmiş bir adamdır ki, bolada ve kıral kıya- 
fetinde iken uğradığı bir hastalık sebebiyle 
kendisinin bu meşhur Fransız Kıralı oldu- 
gunu bir müddet zanneder, fakat, hastalık 
geçtikten sonra da, delilik halinin kendisi- 
ne temin ettiği türlü imkân ve hürriyetler- 
den istlfade etmek azmiyle ayni sıfata hak 
iddia etmeğe karar verir, ve etrafına emir- 
ler saçarak ve satvetli bir hükümdar hür - 
riyetiyle muhataplarına dilediğini söyleye- 
rek yaşamakta devam eder. Filorin alı 
Nazım da bir şiir ve edebiyat dâhisi ol- 
duğunu âdeta mütevazı ve masum bir edâ 
ile bildirdikten sonra kendi kendisini medih 
ve senâ etmekte artık hiç kayt ve şarta, 
nisbet ve hududa lüzum görmemişti. Ve 
dehâsını ilân ve tebcil ederken sadece şi - 
fahi olmak ihtiyatkârlığına tenezzül etme- 
diği için bunu tahriren de ilân ediyor, mu- 
hite ve istikbale karşı daha mağrur ve daha 
mert davranıyordu. Gerçi hâl ve istikbâle 
bu tebliğler için gazetelerin ilân sütunla - 
rına müracaat zaruretinde kalmıştı ama, 
parası verildikten sonra bu sütunlarda ar - 
tık başka hiçbir kayt ve şarta da hacet kal- 
madığından zavallı adamın bir ulühiyetini 
iddia etmediği kalıyor, nefsinden hiçbir pa- 
ye ve şerefi esirgemiyordu. Ancak, son za- 
manlarda, ya istihfaf ve istiğnaya erişerek 
yahut da ilânlara harcayacak para tedarik 


edemediği için gazetelerde okuyuculara hiç 
birşey sunmaz olmuştur. Ve senelerce nice 
ihtifaller tertip edip ezcümle Rebâb-r Şi- 
keste sahibinin mezarı başında onun ölü - 
münün her yıldönümü uzun, uzun, uzun şi- 
irler okuduğu halde, kendi cenazesine tek 
şair ve muharrir gelmemiş ve kabrı başında 
tek mısrâ okunmamış. Bu da, bu zavallı ada 
mın şiirlerini neşredebilmek için sığ kese- 
sinden ilân parası vermesi kadar hazin ! 
Zira Filorinalı Nazım, büyük şair ve Ab - 
dülhak Hâmit'ten yüksek bir dâhi olduğu 
hakkındaki -kendisinin de belki inandığı ve 
belki inanmadığı iddialardan sarf-ı nazar- 
elbette iyi şeyler de söylemiş ve selis, düz- 
gün nazmında bazan şiire varmış bir adam- 
dı. Sahifeler ve ciltler dolduran eserleri 
arasında güzel mısrâ ve beyitler aranırsa 
birkaç sahife toplamak güç olmaz. 

Vefatı münasebetiyle hakkında yazılan 
yazılarda bu hakkı da biraz teslim edilse 
daha insaflı ve iyi olmaz mıydı ?? 


——— 


Bir izah ve bir fıkra 


Kendisini pekâz görmüş olmakla beraber 
çok sevdiğim Ahmet A gaoğglu'nun 
ölümü münasebetiyle bu sütunlarda yazdı- 
ğgım hürmetkâr ve müteessir yazıda, ken - 
disinin Türkiyeye kırkında geldiğini ve 
bir hayli zaman imzasının A gayef su- 
retindeki şeklini muhafaza eylediğini yaz- 
mıştım. Bunun tarz-ı tefsirlere yol açtığını 
öğreniyor ve bu müfessirler arasında temiz 
bir hatıraya dil uzattığımı samimi olarak 
sanacaklar bulunması endişesiyle üzülerek 
tavzih etmek ihtiyacında bulunuyorum : 
Ağaoğlu'nu Agayef imzasından dolayı 
muaheze etmeyi düşünmemiş, bunu iste - 
memiştim. İsimlerde ecnebi âlemlerden şe- 
kil ve tesirler bırakmamak hususundaki bü- 
yük itina, dünyanın her tarafında bu son 
yılların bir itiyadı ve şuurudur. Ağaoğlu - 
nun Rusya ile Fransa'yı bırakarak Türki - 
ye'yi vatan ittihaz ettiği zamanlarda dün - 
yanın heryeri bu hususta çok lâkayttı. Key- 
fiyet böyle olmasaydı, elbette kendisi de 
isminin şeklini değiştirmek için muhitin 
şikâyet ve ihtarını beklemezdi. Nitekim de 
beklemedi. Bu izaha, Rus tarihine a't bir 
kitapta okuduğum bir fıkrayı ilâve et- 
mek isterim : Çar Üçüncü Alexan- 
dre babasının katli üzerine tahta 
çıktığı zaman, Senpetersburg sarayı - 
nın hesapsız mabeyinci ve yaverlerini saray 
müşiri kendisine takdime koyulur. Ekseri- 
yet itibarıyle bu adamlar, şimdi istiklâl ka- 
zanıp Litvanya, Letonya ve İstonya adla - 
rını taşıyan Baltık sahili memleketlerinden 
gelmiş ve aslen Alman olup isimlerinin al- 
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manca şeklini muhafaza etmiş asılzadeler 
olduklarından, Almanlar'ı pek de sevmeyen 
yeni Çar uzun zaman hep almanca isimler 
duyar ve adı Rus menşeli ilk insanın ken - 
disine takdiminde : ©“ — Ejhamdlillah, bir 
Rus ismi duydum !,, diye memnuniyet be- 
yan eder. iü 
Memleketimizin münevver ve halis ev - 


lâtlarından biri olarak otuz yıl içimizde 
yaşamış ve toprağımıza gömülmüş bulunan 
bir muhterem pirin ismini bir zamanlar ec- 
nebi bir kılıkta görmüş olmaktan şimdi bir- 


az da üzülüyorsak, bunda ona sevgimizin 
bir eserini görmek doğru olur : Bir teca- 
vüz ve hattâ saygısızlık görmek değil.. 


B L ORG EA SE A 


KİTAPLAR ve MECMUALAR 


Halim Baki Kunter, Eski 
Türk Sporları Üzerine Araştırmalar, 
İstanbul, 1938, s. 72, fiatı: 125 kuruş. 


Milât'tan önceki Hun Türkleri'ni ve on- 
ların içtimai hayatlarını tavsif ve karakte- 
rize eden Çin Annalleri, kısa bir bakışla 
onları şöyle tarif etmektedir : 

“ Koç üzerinde oturabilecek sinne gelen 
“her bir erkek çocuk, ilk önce küçük kuş- 
“ lara ve hayvanlara ok atardı; biraz daha 
“ büyüyünce okla tilki ve tavşanı avlaya - 
“ rak, onları yemek için kullanırdı. Her ok 
“ atmayı bilen zırhlı süvariliğe intisab eder- 
“di. Serbest oldukları zaman, âdetleri mu- 
“ cibince, sürülerini takib ederek tarla iş- 
“ leri ile meşgül oluyorlardı ve bununla ge- 
“ çinirlerdi. Zaruret dolayısıyle akınlar yap 
“ mak için herbiri askeri tâlimle meşgül 
“ oluyordu. İşte onların ( yâni, Hunlar'ın ) 
“ karakterleri böyledir. Onların uzun silâh- 
“ larını okla yay, kısa silâhlarını ise, kı - 
“ lınçla mızrak teşkil etmekte idi ,,. 

İşbu Çin Annalindeki, küçük fıkra, eski 
Türk sosyal ve devlet hayatının esasların- 
dan birini sporun teşkil ettiğini sarahatle 
göstermektedir. Bidayetlerde umum ahali- 
nin askeri hazırlığını ve kabiliyetini temin 
eden bilhassa ok atmak ve yay kullanmak 
talimi, diğer sporlara nisbeten uzun müd- 
det Türk devletinin müdafaa vasıtası ol - 
muş ve bu yüzden geniş bir intişar ve dev- 
letce ehemmiyet kesbeylemiştir. Hattâ, diye 
biliriz ki Türk devletlerinin hayatında ok 
atmak ve yay kullanmak kadar, diğer hiçbir 
spor nevi bukadar büyük himayeye mazhar 
olmamıştır. Çeşit çeşit ok ve yay cinsle - 
rinin icadı, buna başlıca bir delildir. Şuka- 
dar ki Kurunuvusta Orta Asya askerinin 
yegâne esaslı askeri teçhizat vasıtasını okla 
yay teşkil eylemiştir. Timur ordusunun as- 
keri kanunlarından ve mükellefiyetinden 
biri, her ordu efradının orduya bir yay ve 
otuz tahta okla, gelmesini âmirdi. Hun ve 
diğer muahher devir Türk devletlerinde bu 
silâh ve askeri müdafaa teçhizatına atfedi- 
len ehemmiyeti tebarüz ettiren hususiyet - 
lerden birini de hükümdarlarla yüksek mev- 
ki işgâl eden zevatın biribirine gaz atan, 
mermi atan gibi cins yayların hediye ola - 
rak göndermesi teşkil etmektedir. Mısır - 
da, Altun Ordu'da, Hun Devleti'nde geniş 


bir rağbet bulan bu hediye sistemi Osmanlı 
İmparatorluğu'nda da rağbet görmüştür. 
Hattâ Sultan Beyazıt'ın Fransa Kıralı IV. 
üncü Karl'a hediye olarak gönderdiği yay- 
ların tetiklerinden insan derisinden yapıldı- 
gını tarih vesikalarınlan öğreniyoruz. Di - 
ğer spor nevilerine gelince, bunlar daha 
fazla Türk Devlet hayatının en zevkli eğ- 
lencesini ve terbiye sistemini teşkil eyle- 
miştir. Meselâ: polo-oyunu, pehlivanlık, 
atlı spor, kayık yarışları ve ilâ... gibi. De- 
nilebiliri ki bütün bu spor nevileri eski 
Türk devletlerinde ve bugünkü göçebe, ya- 
rım göçebe ve oturak Türk kabileleri ara- 
sında eski kıymetini kaybetmeden canlı bir 
surette yaşamaktadır. 

İşte bütün Türk devletlerine ve kavim - 
lerine şâmil spor hayatını bize kül halinde 
ilk olarak tanıtmağa çalışan Halim Ba- 
ki Kunter 'dir. Vücuda getirdiği Eski 
Türk Sporları Üzerinde Araştırmalar, adlr 
eseri, mübaleğaya meydan vermeden, ve ha- 
kikata tamamiyle uyarak, diyebiliriz ki, ge- 
rek Avrupa'da gerek Şark'ta, ilk eser ola- 
rak bütün Türk camiasını, araştırmakta ol- 
duğu mevzu bakımından ihateye muvaffak 
olmuştur. Müellif her bir Türk sahasına, 
spor nevilerinin inkişaf ve tekâmülüne gö- 
re, lâzımgelen mevkii verdiğini görü - 
yoruz. Şimdiye kadar Türk sporuna dair 
vücuda getirilmiş olan ufak tefek monog- 
rafiler, hep muayyen bir coğrafi sahada ya- 
şayan yahut muayyen bir Türk kavminin 
sporuna temasla iktifa etmişlerdir. Bu ba- 
kımdan Kunter 'in eseri, yahut hazırla- 
makta olduğu büyük araştırmanın, bir nevi 
mübeşşiri yahut proyamı mahiyetinde olan 
elimizdeki küçük monografisi, selefleri - 
ninkinden tamamiyle ayrılmaktadır. Mü - 
ellif sahasını, genis bir ölçüde ve mikyasta 
araştırmaktadır. Yâni Türk sporunu zama- 
nına, nevine, mahiyetine ve nihayet Türk 
hayatında aldığı şekiller ve kıymetler cer- 
çevesinde mevzu-ı bahs etmektedir. İşte 


eserin göze çarpan en büyük meziyeti bu 
noktadır. Ve dikkatla takip edildiği zaman, 
muhtevasının unvanına tamamiyle uyduğu 
açıktan açığa gözükmektedir, ki bu husu- 
siyet bu cins eserlerde ekseriyetle müellif- 
lerce pek basit bir karakterde tebarüz et- 
tirilmektedir. 

Eserin mukaddimesindeki müellifce ve- 
rilen malümata bakılırsa, eser Türk Tarik 
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Kurumu'na “ İkinci Tarih Kongresi ,, mü- 
nasebetiyle sunulan notlardan ibarettir. Ve 
bu yüzden eser umum Türk spor tarihine 
dair muhtasar bir bakış tecrübesi mahiye- 
tinde olmuştur; ben buna daha fazla bir 
proğram adını vermeği tercih ettim. Zira, 
müellif bu mevzu üzerinde geniş bir araş- 
tırma yapmakta olduğunu söylemektedir. 
Malik olduğu zengin malzeme, yazma eser- 
ler, vesikalar ve fermanlar gibi bir yığın 
hâm malzemeler hiç şüphe yoktur ki, müs- 
bet bir plânla işe başlayan müellifi meto - 
dik bir neticeye vardıracaktır. Kunter, 
faaliyetini ilk eserine bakılırsa hep malik 
olduğu zengin malzeme üzerinde teksif et- 
miştir. Neşrettiği © Spor Kanunâmeleri ,, 
(s. 12-31), her nekadar Osmanlı sahasına 
münhasır ise de, fevkalâde orijinâl mehaz- 
lardan sayılır. Müellif, malik olduğu diğer 
yazmaların fotograflarını oneşredeceğini, 
mukaddimesinde bildirmektedir. Bu suretle, 
türkolojinin tamamiyle ihmâl ettiği bu sa- 
ha, kül halinde bütün Türkler'e şâmil ol - 
mak üzere Halim Baki Kunterta- 
rafından, canlı bir hayata kavuşmuş ola - 
caktır. 


Müellif eserine “ Eski Türk Sporlarına 
Toplu Bir Bakış ,, la başlayarak, eski Su- 
mer sporunu da tebarüz ettirmiştir. Sonra 
eski stadlarla kulüplere ve bu sahayı tan- 
zim eden kanunnâmelere temas ederek, 
sporcuların sicillerine ait malümatı fotog- 
raf halinde kaydetmiştir. Spor fikrinin 
menşe'i ve tarihi seyri bahsinde, müellif 
en kadim çağlardanberi Türk hayatındaki 
ok ve yay'ın ehemmiyetini ve bundan mü- 
tevellit sporculuğun türklerce içtinap edi- 
lemeyen bir antrenman olduğunu tesbit et- 
miştir. Nitekim, müellif elde ettiği netice- 
ye bakılırsa, pehlivanlık, okçuluk, avcılık, 
su sporları, kılınç mübarezeleri, atlı spor- 
lar, Gök Türkler'de, Memlük Türkler'inde, 
Osmanlı İmparatorluğu'nda fevkalâde bü - 
yük bir inkişafa mazhar olmuştur. Burada, 
ilâveten kaydetmek isterim ki, dünyanın 
en meşhur kılıçlarını Hun Türkleri imâl 
etmişlerdir ve hâlâ bugün bile bu Türk 
san'atı kabiliyetine dair, Avrupa eserlerinde 
sarih kayıtlara tesadüf etmekteyiz. 

Ok, yay ve kılınç sporları kadar “Güreş 
Müsabakaları ,, da tarihin herbir devrinde, 
Türk hayatında rol oynamış ve hiçbir vakit 
unutulmamıştır. Pehlivan yetiştirmek için 
her zaman esaslı teşkilât yapılmıştır. 
Kunter bu teşkilâtın en bariz misâlle - 
rini Osmanlı sahası için, çok vazih misâl- 
lerle meydana koymuştur. Tekke adını al - 
mış olan pehlivanlar teşkilâtı (s. 45), ismin- 
den de anlaşıldığı veçhile, vaktiyle büyük 
bir rağbete mazhar olmuştur. Ayni sporun 
Orta Asya'nın Çagatay Devleti'nde yüksek 


bir mazhariyete nail olduğunu Babur'un 
eserinden anlayoruz. Pehlivanlığa dair kü- 
çük bir bahis tahsis eden müellif, daha et- 
raflı bir surette Atlı Spor'la Av'lara yer 
vermiştir. Bunda müellif haklıdır. Çünkü 
bu spor nevi, eski devirlerden bugüne ka- 
dar bütün Türk kavimleri tarafından inki- 
saf ettirilmiş ve hattâ kavmine göre milli 
bir spor ve eğlence mahiyetini almıştır. 
Meselâ Anadolu ve Azerbaycan'da cirit 
oyunu Pamir civarındaki Türkler'in Kök - 
böri'si, Altay Türkleri'nin Toy'ları, Kırgız- 
ların Beyge'si, gibi. Bütün bu spor nevileri 
hep at'la yapılmaktadır. Müellif, büyük bir 
itina ile bu spor nevilerini tarif etmekle ik- 
tifa etmemiş, herbirine dair, daha sarih bir 
fikir vermek gayesiyle birer fotografları - 
nı da ilâve etmeği lüzumlu görmüştür. Şu 
suretle nazariyatla hakikat yanyana getiril- 
miştir. Bazan müellif muhtelif Türk kavim- 
leri arasındaki ayni cinsten olan spor nevi- 
lerini birbiriyle mukayese de etmiştir. Fa- 
kat eserden de anlaşıldığı veçhile müellifin 
asıl gayesi bu değildir. Onu en çok araştır- 
mağa sevkeden nokta Türk sporunun men- 
şe'i ve bugünkü halidir. 

Ok ve yay spor nevilerinin sıkı sıkıya 
bağlı bulunduğu avcılık sporuna da eserde 
kâfi değer bahşedilmiştir. Yüzücülük ise 
ancak denizci Türkler'de inkişaf ettiğin - 
den, Osmanlı sahasında tebarüz ettirilebi - 
linmiştir. Bu bahis daha vâsi' bir surette 
müellifin asıl neşredeceği büyük eserde, 
izah edilecektir. 

Eserin nefis bir surette tab'ı ve birçok 
mevzulara göre seçilmiş resimlerle süslen- 
miş olması, ayrıca dikkata değer bir kıy - 
mettir. Müellif fevkalâde büyük bir itina 
ile mevzuunu tasnif etmiş ve herbir nokta 
üzerinde lâyıkıyle durmak ve araştırmak 
mecburiyetinde kalmıştır. Çünkü mevzu, 
evvelce de söylediğim gibi bütün Türk 
dünyasına şâmildir. Ve bu bakımdan eserin 
yektâ olduğunu itiraf etmekle hiç te müba- 
leğa etmemiş oluruz. Kunter'i bu eseri 
dolayısıyle tebrik ederken, asıl büyük araş- 
tırmalarına da intizar etmekte olduğumuzu 
burada kaydetmekten kendimizi alamıyo - 
ruz. Çünkü o esere bütün Türk dünyası 
muhtaçtır. 


A4. CAFEROĞLU 


W. Sombart, Le socialisme AJ- 
lemand, Paris, 1939. 


Devrimizin Alman iktisatcılarından 
Sombart, birkaç sene evvel “ Alman 
sosyalizmi ,, ismi ile bir eser neşretmiş idi. 
Eser, bu sene İransızcaya tercüme edildi. 


ÜLKÜ, TEMMUZ 1939 


Adına bakılırsa yalnız Alman sosyalizmin- 
den bahseden bu kitap, yakından araştırıl- 

ığı takdirde, geniş bir cemiyet felsefesi - 
dir. Sosyalizmi iktisadi bir hâdise olarak 
değil, zaman ve mekân kayitlerinden ayrı, 
halk hayatının en ince damarlarına ilişecek 
bir şekilde gören Sombart, eserinin on 
yıl evvel yazılmış olacağı gibi otuz yıl son- 
ra da yazılacağını söylüyor. Bu yüzden 
günlük devlet işleriyle ilişiği yoktur. Ara- 
sıra bu işlere temas edilse bile mesele yal- 
nız temastır, yoksa münakaşa etmek değil- 
dir. Bu suretle: Profesör eserinin etrafta 
uyandıracağı herhangi bir dedikodunun ö - 
nüne geçmektedir. 

Eser bir cemiyet felsefesidir, diyoruz. 
Bu bakımdan sosyalizmin temellerini araş- 
tırmak icabeder. Sosyalizm, iktisadi bir ça- 
gın yavrusudur, bu çağın ayırıcı vasfı şu - 
dur : 1800 de 180 milyon nüfusu olan Av- 
rupa bir asır içinde 270 milyon daha arttı. 
Bu üç misli artış, bütün bir tarihin başlan- 
gıcıdır. Üç büyük memleket, Almanya, 
Fransa, İngiltere, ödünç verecek fazla bir 
sermaye sahibi olmuşlardır. Bu vakıanın 
birçok neticeleri var : Köy varlığının da- 
gılışı, eski emek teşkilâtının çözülmesi, 
esnaf loncalarının gevşemesi, ortaya bir 
kadın meselesi çıkaran ev iktisadiyatının 
dağılışı, büyük şehrin doğuşu, fikir ve te - 
şebbüs hürriyetinin sönmesi, eşyanın âlet- 
İer tarafından yapılması, yeknesaklık. Som 
bart, bu neticelerin herbiri üzerinde dur- 
duktan sonra doğrudan doğruya sosyalizm 
üzerinde düşünmeğe başlayor. 

Sosyalizmin kaç çeşit anlaşılışı var ? 
İlkin buna cevap veriyor : 1) Prodon- 
un anladığı gibi içtimai bir ilerleyiş olan 
sosyalizm. Bu mânada hepimiz sosyalistiz. 
2) İnsanlığın ahlâki yükselişini düşünen 
sosyalizm. Devrimizin faşizmi ve nasyonal 
sosyalizmi bu telâkkidedirler. Sombart, 
burada bugünkü Almanya'nın devlet adam- 
larından Gobbels ile Ley in fikir- 
lerini tahlil ediyor. Nihayet eski Prusya 
ahlâkı ile sosyalizmi ayni şey addeden 
Spengler bu mânada bir sosyalisttir. 
3) Düzen endişesini taşıyan sosyalizm ki 
mülkiyeti kaldırmak ve müsavatı kurmak 
ister, Çok defalar sosyalizmden bu anla - 
şılır. 


Sombart, bu umumi anlatışlardan 
sonra müşahhas kullanışlara geçiyor. Ga- 
zetecilerin, muharrirlerin, osiyasetcilerin 
ağzında binbir çeşit sosyalist telâkkisi yok 
mu ? Alman iktisatcısı bunların bir cetve- 
lini yapmakta, sayısını 187 ye çıkarmakta- 
dır : Ticaret sosyalizmi, kültür sosyaliz - 
mi, ekin sosyalizmi ,,. ilâ. Fakat bu çok - 
luğun içinden çıkmak imkânsız değildir. 


Sombart, 187 çeşit sosyalizmi üç sınıfa 
ayırmaktadır : 1) İstenen içtimai düzenin 
seciyyesine göre sosyalizm: tam veya nis- 
bi nizam istenebilir. 2) İstenen içtimai 
düzenin temelinin iktisadi veya dini oluşu- 
na göre sosyalizm: meselâ Markscılık, hı- 
ristiyan sosyalizmi gibi, 3) İstenen içti- 
mai nizamın felsefesine göre sosyalizm: ce- 
miyet kahramanca mı yoksa devrişcesine 
mi ibu gayesine erecektir ? Meselâ Mus- 
solini kahramanca bir sosyalist sayılabilir. 
Birgün olsa bile kurt gibi yaşamağı ter - 
cih eden vecizenin faşizm için nekadar mâ- 
nalı olduğunu biliyoruz. 

Sombart, ayrı bir fasılda Marx” 
tenkit ettikten sonra asıl mevzua geçiyor : 
Alman sosyalizmi sözünden anlaşılan ne - 
dir ? Bu tâbirden üç türlü şey anlaşılıyor : 

1) Almanlar tarafından yapılan sosyaliz- 
me “ Alman sosyalizmi ,, denir. 

Ii) Alman ruhuna uygun bir sosyalizme 
“ Alman sosyalizmi ,, denir. 

111) Milli iktisadi ihtiyaçlara uyan bir 
iktisat düzenine “ Alman sosyalizmi ,, de- 
nir. Sombart, kendi telâkkisine göre 
olan “ Alman sosyalizmi ,, nin bunlardan 
hiçbiri olmadığını söylüyor: benim anla - 
dığım mânada Alman sosyalizmi, hazır el- 
bise olarak değil, ölçüye göre yapılacak - 
tır. O halde iktisatcı ilkin iktisat yapısının 
ölçüsünü almalıdır. 

Sombart, kitabının bu kısmında bir 
terzi vaziyeti ile Alman cemiyetinin ölçü- 
sünü alıyor. Bakınız nasıi : 

Bu cemiyetin vücudu, ruhu, mefküresi 
vardır. Alman coğrafyası bu vücudu tarif 
ediyor, Alman halk bilgisi bu vücudun ru- 
hunu gösteriyor: Alman, iş aşkı, iş sevgisi 
taşıyan, erkek ve köylü bir halktır. Derin 
düşünür. Wagner'in : “ Alman olmak 
birşeyi yine onun isteği dahilinde yapmak 
demektir ,, dediği gibi şeycidir, derin dü - 
şünmekle beraber hayâl kurmaz. Şefi sever. 
Fakat bu sevgisi Şefi sevmekten değildir, 
Şef'in ortaya attığı fikrin ve kanaatın doğ- 
ru olmasındandır. Sombart, güzel ve 
heyecanlı bir lisanla candan bağlı olduğu 
sezilen Alman milletinin seciyelerini anla- 
tıyor : Şeycilik, temelli düşünmek, ve ken- 
dine hâkim olmak, Bu seciyelere dayanan 
Sombart, Alman sosyalizminin amele 
sosyalizmi değil, halk ve kültür sosyalizmi 
olduğunu izaha başlayor : Alman sosya - 
lizmi içtimai bir düsturculuktur, Bu düs- 
turculuğun bulunduğu yerde fertlerin dav- 
ranışı, kökleri siyasi bir cemaatin varlığın- 
da bulunan düsturlar tarafından çizilmiş - 
tir (S, 60). Bu sosyalizmin gayesi “ ikti - 
sadi ,, de değil, “ kültür ,, dedir. Fayda ve 
refah değerlerinin üstünde daha yiiksek 
değerler bulunduğunu düşünen bir sosya - 
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lizm: İşte Alman sosyalizminin seciyesi, 
Bu sosyalizm Marx sosyalizminin iste- 
diği gibi bir renklilikten uzaktır. Muhtelif 
kültür safhaları arasında yeknesaklik değil, 
âhenk arar. Çünkü Alman sosyalizmi yaşa- 
nan hayatı prensip ve doktrin uğruna feda 
etmez. Bir defa için kesilmiş, seçilmiş bir- 
şey değildir. İcap ederse Almanya'nın gü- 
zelliği ve iyiliği için prensibi feda edebi - 
liriz. Bu bakımdan Sombart kendi sos- 
yalizminin doktrinci değil, tarihci ve ger- 
çekci olduğuna kanidir. Marx sosya - 
lizmine bu suretle cephe alan Sombart, 
şüphesiz sınıf kavgası fikrinden uzak kala- 
caktır. İlkin sınıf varsa bile bu herşeyden 
evvel milli hudut içindedir. “ Bütün emek- 
çiler birleşiniz ,, hitabiyle Alman sosyaliz- 
minin bir ilişiği yoktur. Yeryüzünleki a - 
mele sosyalizmini düşünmeyince milli sı- 
hıflarla ancak devlet alâkadar olacaktır, 
Sosyalizmi yapacak sınıf değil, devlettir. 
Sombart, burada Fichte'denberi 
gelen fikir ananesinin bir mümessili ol - 
maktan başka birşey değildir. 

Prof. Sombart, bu esasları anlattık- 
tan sonra küçük, ikinci derecede mesele - 
lere geçiyor : Millet nedir, nüfus, sıhhat, 
Şef... ilâ meseleleri. Bu son mesele Alman 
seciyesi için mühimdir. Şef “ Führer,, 
akla hemen gelen “ yukarı sınıf ”, “ aşağı 
sınıf ,, mefhumlarıyle alâkadar olan bir dü- 
şünce değildir. Şef, Tanrı tarafından mil 
lete gönderilmiştir. Buna bir prensipe ina- 
nır gibi inanmalıyız. Tecrübi bir esas me- 
selâ halkın sesi, umumi irade, plebisit... 
burada hiç ilişiği olmayan düşüncelerdir. 
Alman sosyalizmi kültür ve halk sosyaliz- 
mi olmakla beraber yine bir sosyalizm de- 
gil midir ? Evet. Sombert bunu kabul 
ediyor. Şu halde her sosyalizm gibi o da bir 
içtimai düzen peşinde olacaktır. Bu düzen 
sınıflar arasında kurulacaktır. Fakat Alman 
iktisatcısı ( sınıf - klasse ) kelimesini kul- 
lanmayor. Türkçede daha ziyade ( esnaf ) 
veya ( meslek ) kelimeleriyle ifade edile- 
cek ( stand ) kelimesini tercih ediyor. Dev- 
let içtimai hayattaki bu meslekleri tanıya- 
cak, muhafazasına çalışacak, icap ederse 
müsavatsızlık takviye edilecek, meslek 
meclislerine yer verilecektir, 

Esnaf ve meslek hayatının yürüyüşünde 
hürriyet var, fakat bu hürriyet sınırsız de- 
ğildir. Devlet buna nezaret edecektir. Dev- 
letin bu vazifesine, yâni esnafın ve meslek- 
lerin hürriyet çerçevesi içinde mevcudiye- 
tine engel olan bazı fikir hastalıkları var- 
dır. Bu hastalıkların izalesi Alman sosya- 
lizmi namına temenni edilecek bir şeydir, 
ki bu hastalıklar şunlardır : Terakki, müsa- 


vatcılık, yeknesak bir emek. İlk ikisi de- 


mokrasinin, sonuncusu Marx sosyaliz - 


minin ortaya attığı ideolojilerdir. Alman 
sosyalizmi bunlardan kurtulmalıdır, Som- 
bart, bu felsefeye dayanan eserinin son. 
bahsinde devletin plânlı bir iktisada neza- 
ret etmekle mükellef olduğuna işaret edi- 
yor. 

Sombart'ın “ Alman sosyalizmi ,, ne 
nasıl bir değer biçilebilir ? Eser birkaç 
aydanberi Alman matbuatında hayli müna- 
kaşa edildi. Anlaşıldığına göre bugünkü 
siyasi rejim eserdeki düşüncelere kar- 
şı menfi bir duygu besliyor. Bize göre 
“ Alman sosyalizmi ”, nasyonal - sosyaliz- 
min sağcı temayüllerini fazlasıyle, solcu 
temayüllerini ise kısmen tatmin etmiştir. 
Eser devletin nazarını şehirden ziyade kö- 
ye, sanayi ve ticarette toplanmadan, tamam 
lanmadan ziyade orta sınıfa elverişli bir 
siyasete, iktisadi hayatı ictimaileştirmek,. 
devletleştirmekten ziyade plânlı bir ikti - 
sada çağırıyor. Nasyonal - sosyalizmin sol-. 
cu temayül taşıyan muharrirleri şüphesiz 
bu çağırışı kabul etmeyorlar. Hattâ bun - 
lardan biri, Ernest Niekisch, 
Sombart'ın Almanya'yı Ortaçağ'a gö- 
türmek istediği kanaatindedir. 

Eserin bir Türk'te bırakacağı intibalar 
pek derindir. İlkin Sombart 'daki ilim 
sevgisine işaret edelim. Bu sevgi ayni za- 
manda bir yurtculuk heyecanı ile de örül- 
müştür. Eserin başlangıcındaki “ herşey 
Almanya için ,, sözü düşünce ile toprak 
arasındaki ilişiğin vecizesidir. Düşünce ha- 
yatı hâlâ iğreti ve takma'olan Türkiye 
için bu vecize büyük bir ders kaynağı ol < 
malıdır. 


“ Alman sosyalizmi ,, Şark ve bilhassa 
Türkiye için ders verici sahifeler taşıyor, 
Sombart, büyük sanayiin açtığı uçu - 
rumdan, “ iktisadi ,, nin bütün cemiyet de- 
gerlerine hâkimiyetinden şikâyet ediyor. 
Bu hâkimiyet Şark'ta henüz vücuda gel - 
medi. Fakat bu memleketlerin gidişi bu 
noktaya doğrudur. Acaba yeni bir cemiyet 
siyaseti, Türkiye'ye bir halk sosyalizminin 
yalunu gösterebilir mi ? Sombart ın 
pek değerli kitabı bu mevzu üzerinde dü- 
şünmek mecburiyetinde olan Türk okumuş- 
larına zengin düşünme ufukları açacaktır. 

Eserin Alman seciyesine ilişen kısmı 
şey'i olmaktan ziyade almanlığı haklı ola- 
rak candan seven bir Alman bilgicinin nefsi 
hükümleriyle doludur. Bir Fransız, bir 
Türk içtimaiyatcısı da fransızlık ve türk- 
lük,hakkında ayni hükümleri ileri sürebi - 
lir. Hattâ sosyal - demokrat bir Alman mii- 
tefekkiri meselâ “ Şaf prensibi ,, nden 
ziyade demokrasinin Alman seciyesine el- 
verişli olduğunu isbat edebilir, 

Nihayet bir nokta : Alman sosyalizmi 
adı altında ileri sürülen nazariyenin acaba 
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asıl sosyalizm dâvasını sınır dışında bırak- 
tığını söyleyebilir miyiz ? MaamafihSom- 
bart 'ın bu asıl dâvayı sadece ideoloji 
addettiğini söyledik. Ne de olsa kolayca 
kurtulanılamayacak bir sorgu karşısında - 
yız. Maksadımız yalnızca eseri tanıtmak 
olduğundan bu gibi noktalar üzerinde dur- 
maksızın yazımızı şu düşünce ile kapaya - 
lım “ Alman sosyalizmi ,, bize, kapitalizm 
teziyle sosyalizm tezi antitezinin yeni bir 
sentezde toplandığını gösteriyor. Bu ba - 
kımdan Hegel 'in yurdunda yeni bir 
sentez görmek yadırganacak birşey olma- 
sa gerektir. Ze 


Halid Ziya Uşaklığgil,San 
at'a Dair, s. 1. İstanbul, Hilmi Kitab- 
evi, 1939, 50 kuruş. 


Halid Ziya Uşaklıgil'in bugünkü 
hüviyetinde en ziyade hayranlığımı celbe- 
den taraf aksaçlı üstadın pek genç ve dinç 
kalmış olan ruhudur (11. Kendisinden bir, 
hattâ iki nesil sonrakiler arasında onun ya- 
nında pek ama pek kocamış duran nekadar 
fikir ve edep mensubu tanırım. Bunu, ken- 
disine yüksek bir kabiliyet vermiş olan ya- 
radılışı kadar ve belki ondan ziyade fikirle 
alâkalı herşeye karşı biran bile yorulma - 
mış olan tecessüsüne ve en yenisine gelin- 
ceyedek bütün edebi hareketleri takip et- 
mek hususunda gösterdiği müstesna seba- 
tına borçlu olduğunu sanıyorum. Müstesna 
diyorum, çünkü doğuştan cidden yüksek 
bir istidat aldıkları halde sırf zihni ten - 
bellikleri ve zamanla beraber yürüyerek 
yeniye intibak hususundaki kabiliyetsizlik- 
leri yüzünden dimağlarını en olgun meyva- 
larını daha vermeden körletmiş olanlar 
aramızda hiç de az değildir. 

Bu kusurun yalnız bize münhasır oldu - 
gunu söylemek te kendimize iftira etmek 
olur. Meselâ Fransa'da Halid Ziya - 
nın yaşındaki üstatlar arasında gençliğe 
karşı şaşılacak bir anlayışsızlık ve yeni 
hareketler karşısında inanılmayacak bir ka- 
yıtsızlık ve tarafgirlik gösterenlere birçok 
misâller vermek mümkindir. 

Halid Ziya Uşaklıgil'in ne derece 
genç kalmış bir dimağa sahip olduğunu bil- 


(1J Beni “ ruh kelimesini yazmaya 
sevkeden, türkçemizin bir zaâfıdır. Ze- 
kâyı, ruhu, zihni, fikri, zevki hep birlik- 
te ifade © esprit ,, kelimesinin tam bir 
mukabilinin dilimizde mevcut olmayışın 
dan doğan eksikliği heran hissetmemek 
mümkin mi ? 


hassa gençlerin edebi mahsüllerini ve hat- 
tâ bunların en yeni temayüllerini tetkik 
ederken gösterdiği anlayış ve müsamahayı 
ve yeni zamanların ortaya çıkarmış olduğu 
yepyeni hareket ve meseleleri mütalâada 
en ileri safta yer alışını müşahede ederken 
İfarkediyoruz, 

Edebiyat-ı Cedide'nin en güzel fakat en 
az ağdalı olmayan nesrini yazmış olan üs- 
tat, bunu bir kusur gibi ileri sürenlerin bu 
yüzden sinirlenmelerini bile bir itidâl eseri 
telâkki ettiğini ve kendisinin daha ileri 
gittiğini söyleyecek kadar dil inkılâbı ha- 
reketine can ve gönülden iştirâk etmiştir. 
“ Süs merakı bize neler yaptırmış, ne mâ - 
nasız, ne sebepsiz iptilâlara yol açmış ! 
Bugünün telâkkisiyle izah etimek oldukça 
zor biriş ! ,,diyor 121. 

Yeniye ve doğruya bu hakşinaslığı gös- 
terdikten sonra üstat ayni anlayışın mazi- 
nin temayüllerine karşı da izharını istiyor 
ki, bunda kendisini haksız bulmak için in- 
safı büsbütün elden bırakmış olmak lâzım - 
dır. İfade ve üslüpları bugünkü dilimize ve 
estetik telâkkimize uymayor diye mazinin 
bütün edebiyatcılarını ve bu arada “ Ede- 
biyat-ı Cedide ,, hareketini tarihi sebep ve 
ilcaları itibara almadan toptan inkâr ve 
istihfaf etmek en hafif tâbirle bir mantık- 
sızlık olur, Ardında Türk edebiyatının if- 
tihar etmekte gerçekten haklı olduğu bü - 
yük bir eser bırakmış olmasına rağmen genç 
nesil ve onun en yeni temayülleri üzerine 
derin bir şefkat ve muhabbetle eğilen H a- 
lil Ziya'nın gençlerden de kendisinin 
ve neslinin mazisine ve eserine karşı hür- 
met ve alâka beklemek hakkı olduğunu na- 
sıl teslim etmeyebiliriz ? 

Halid Ziya'nın muhtelif gazeteler- 
de neşretmiş olduğu edebi makaleleri 
“ Sam'ata dâ'ir ,, ismiyle bir arada toplayan 
ve ilk bahsi dil özleşmesi hareketine neka- 
dar hararetle iştirâk ettiğini gösteren kita- 
bının ihtiva ettiği ikinci bahis aruz ve hece 
vezinlerinden hangisinin ötekine üstün ve 
tercihe şayan olduğu meselesidir. Müellif, 
bu mevzu üzerinde genç şairlerden Faruk 
Nafiz ve Sabri Esat'la yaptığı konuşmalar- 
da onlarla şu hükümde mutabık kalmıştır : 
“Neo,nebu !.. Ne nam altında olursa 
olsun bana şiir mi vereceksiniz, manzüm 
söz mü söyleyeceksiniz, istediğiniz vezni 
kullanın, fakat bana âhenk verin ve musıki 
ihtiyacımı tatmin'edin...,, 

Bu doğru mütalâaya, hattâ en gençler 
arasında bile -pekâz istisna ile- (2) iştirâk 


I21 “ Sam'ata Dâ'ir ,, sahife : 2. Yeni 
cereyanlar arasında şiirde âhenk ve mu- 
sıkiyi reddetmenin de mevcut olduğunu 
unutmayorum. 
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etmeyecek kimse tasavvur etmek müşkildir. 
Ancak bu hükümle, öyle sanıyorum ki, me- 
sele halledilmiş olmayor, Halid Ziya, 
bir kari” veya münekkit sıfatiyle kanaatını 
izhar ediyor ve bu sıfatla başka türlü dü- 
şünmeye de imkân yoktur. Fakat şair, o, 
şiirini yazarken elbetteki iki şıktan birini 
behemehâl tercih etmek zaruretinde kala- 
caktır, ve işte asıl tercih meselesi onun 
zihnine çengelini takacaktır. “ Hangi ve- 
zinle yazayım ? ,, suali bu zihinde ister is- 
temez “ hangi vezin ötekinden üstündür? ,, 
veya “© günün telâkkilerine daha uygun - 
dur ? ,, mânasını alacaktır, Fakat bu me- 
seleyi zaman halletmiştir, deyeceksiniz. E- 
vet, onun içindir ki, artık “ aruz, hece ,, 
meselesi edebiyat sahasında evvelce olduğu 
gibi gündelik münakaşalar serisine dahil 
olmaktan çıkmıştır. 


Halid Ziya, yeni kitabının 'üçüncü 
ve dördüncü yazılarında beş on şiirini kü- 
çük bir broşür halinde bastırmakla derhâl 
şöhrete erişeceklerini sanarak isimlerini yi- 
ne meçhul olmaktan kurtaramayan birtakım 
kabiliyetsiz şiir heveslilerinin yazıların - 
dan şikâyet ediyor. Bence bu gibilere karşı 
bu alâka bile fazla bir külfettir. Her zaman 
ve her devirde kendi haklarında yanılan 
insanlara ve bu arada edebiyat heveslileri- 
ne rastlanmıştır. Bunların tasfiyesini ve 
yanıldıklarını kendilerine isbat etmek va- 
zifesini zaman üzerine almıştır. Bu nevi - 
den şiir kitaplarını elinize alır, üç mısrâını 
okur, hükmünüzü verir ve sepete atarsınız, 
Fakat ciddi bir tenkit ve tetkike tâbi tut- 
maya kalkışmak onlara hâkketmedikleri 
bir ehemmiyet atfetmek olur. Halid Zi- 
ya, bu neviden kabiliyetsiz genç şairler 
hakkındaki mütalâalarının bütün genç nes- 
le şâmil olmadığını hemen ilâveye lüzum 
görerek Sabri Esat, Ömer Bedrettin gibi 
gençlerin şiirlerindeki kıymeti tebarüz et- 
tiriyor ve bunu yaparken yeni cereyanları 
nekadar yakından ve anlayışla takip ettiği- 
ni isbat ediyor. 

Sam'ata Dâ'irde en mühim fasıllardan 
birini de tercüme hakkında beş makalelik 
seri teşkil etmektedir, Bu seride, tercüme 
hususunda cidden değerli ve uzun tecrübe- 
ler mahsülü mütalâalarla karşılaşıyoruz. 

Halid Ziya Uşaklıgil, bu yazıları- 
na ©“ işte yazıcılık dünyasının en zor işle - 
rinden biri ! ,, cümlesiyle başlamakta çok 
haklıdır. Bugün herhangi bir yabancı di - 
linden beş on kelime öğrenmekle derhâl 
tercüme sahasına atılabileceklerini sanan 
ve bu suretle de tercümeyi pek kolay ve ba- 
sit bir iş telâkki ettiklerinin delilini veren 


pervasızlara ne yazık ki pek sık rastla - * 


maktayız. Bu gibileri tenkitte gösterdiği 


itidâli üstadın ancak pek büyük olduğunu 
bildiğimiz müsamahasına atfedebiliriz. 

“ Tercümede başlıca şartın her iki lisana 
tamamiyle sahip olmaktan ve çevrilen met- 
ni çevrildiği lisana hiçbir ihanete imkân 
bırakmayacak surette sadakat vazifesine 
hürmet etmekten ibaret olduğunu söyle - 
meye lüzum yok ,.. 

Bu satırları yazan müellif tercümede as- 
la sadakatı bilhassa edebi eserler için en 
mühim şart addediyor. Bu sadakatın 
derecesini “ aynen ve harfiyen ,, tâbirleriy- 
le tayin ediyor. 

“ Şu halde diyor, bir terceme tamamiyle 
sadık sayılabilmek için eser türkçeye çev- 
rilirken her inevi'den hususiyetini, üslüba 
ait hususiyeti de dahil olarak, beraber ge 
tirmelidir. Bir Alph. Daudet, bir Abel Her- 
mant'dan bir Goncourt, bir Marcel Prous- 
dan inşa ve şive itibarıyle bile ayırt edile- 
bilmelidir, öyle ki yalnız vücut değil, libâs 
bile ayni olmak, ancak bir fark varsa o da 
libâsın renginden, yâni birinin İ#ransızca 
diğerinin türkçe olmasından ibaret olma 
lıdır ,,. 

Ve bunun pek mümkin olduğunu ifade 
etmek için ilâve ediyor : 

“ Bugün türkçenin nahvi buna tamamiy- 
le müsaittir, bunda muvaffak olabilmek 
için tercemenin lüzum gösterdiği esas şart- 
lardan başka, mütercimin, metni fıkra fık- 
ra alması, her fıkranın eczasının tenazurunu 
muhafaza etmesi, velhâsıl her uzvun yerini 
en münasip mukabil noktada tesbit ederek 
hattâ tenkit tafsilâtına kadar aslına muta- 
bık kalması kabilinden büyük bir sabır ser- 
mayesine malikiyeti lâzımdır ;,, 

Asla sadakat ! Hiç şüphesiz tercümede 
aranması lâzımgelen en mühim vasıftır. 
Yine şüphesizdir ki eserin aslındaki üslüp 
hususiyetini imkân dairesinde aksettireme- 
yen bir tercüme sakattır. Ve “ edebi ,, vas- 
fına lâyık değildir. Böyle bir tercüme 
olsa olsa, o eser ve mevzuu hakkında ancak 
bir fikir vermeye yarayabilir. Bizde bu ne- 
viden tercümelerle şaheserlerin insafsızca 
baltalanması ötedenberi âdettir. Üstadın bu 
bâhis üzerindeki mütalâalarına kayıtsız ve 
şartsız iştirâk ettiğimi belirttikten sonra, 
Türk dilinin, garp dillerinden tercümede 
mutlak sadakatı temine müsait olduğu hak- 
kındaki hükmüne iştirâkta biraz tereddüt 
ettiğimi de ilâve etmek mecburiyetinde - 
yim. Bu itirazım dilimizin asli istidadını ve 
güzelliğini inkâr ettiğimden değildir. An - 
cak şunu da itirafa mecburuz ki türkçe, he- 
le bugün kullandığımız sade ve temiz türk- 
çe henüz pek genç ve pekâz işlenmiş bir 
dildir. Kelime itibariyle olduğu kadar sen- 
taks bakımından da lüzumu kadar zengin 
değildir, Ve bu zâafın acısını, tercüme işiy- 
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le devamlı surette meşgül olanlar çok ya - 
kından tanırlar. Uşaklıgil'in sadık 


tercümeye örnek. göstermek suretiyle hak- 
/kımda büyük bir teveccühte bulunmuş ol- 
duğu eserlerden birinin mütercimi sıfatiyle, 
kalemimden çıkmış olan bu metnin Bal- 
zac'ın yüksek kıymetteki eseriyle kıyas- 
Jânmea aslından ne çok kaybetmiş olduğu- 
hü itiraf etmek mecburiyetindeyim. Bu 
kaybedişte şahsi iktidarsızlığımın hissesini 
küçük görmemekle beraber, türkçenin ge- 
rek tâbir, gerekse sentaks imkânları kıtlı- 
gının bunda hiç rolü olmadığını da, sanı - 


rım, insaf sahibi hiçbir münekkit iddia ede- 
mez. 


Dilimizin ancak devamlı bir tercüme fa- 
aliyetinin zamanla izale edebileceği bu za- 
âfı, tercümenin, hele tercüme edilecek dil 
türkçe olunca, güç ve istidat kadar dikkat 
te isteyen mühim bir iş olduğu kanaatini 
aramızda daha kuvvetle yerleştirmeye ve- 
sile olmalıdır. : : 

Tercüme'ile uğraşan ve uğraşmak niye - 
tinde' olan her vâtandaşıma üstadın bu 
mevzu üzerindeki düşündürücü ve isabetli 
hükümlerini dikkatle okumasını tavsiye et- 
meliyim. Bu kitapta zevk ve istifadelerini 
mucip: olacak bahislerin buna münhasır ol- 
madığını da hesaba katarsak, Halid Zi- 
ya Uşaklıgil 'in bir serinin ilk cildini teş- 
kil eden bu eserinin. edebiyatımız için teş- 


Kil ettiği kazancı kolayca takdir edebiliriz. 
< YAŞAR NABİ 


M.Ali Kökberk, Ağaçveor- 
man antolojisi, Verim Neşriyatı, D. 
serisi, No. I; Ankara - Titaş Basım- 
evi,:1939, 50 kuruş. 


Kapak ve lügatçe hariç, beş formadan 
ibaret olan kitapta, “ Ağacın ve ormanın 
güzelliklerini ifade eden şiir, nesir, fıkra 
ve hikâyelerden ,, mürekkep parçalar top- 
lanmıştır. ei 

Eseri, şiir venesir parçaları muhtevi ol- 
imak üzere ikiye ayrmak mümkindir. 

Ahmed Haşim'in Orman şiiriyle 
başlayan birinci kısımda, Halid Fahri 
Ozansoy,.. Suzi Can Güder, C. Şehabet- 
tin,.-Y. Z. Tarancı, M. Emin Yurdakul, B. 
K. Çağlar, Kerim Yunt imzalarını taşıyan 
şairlerden birer şiir neşredilmiştir; yalnız 
sonuncunun Kerim Yunt 'un altı şiiri 
vardır, ki müellif, eserinin mukaddimesin- 
de, Orman hakkında kıymetli yazıları ol - 
duğunu söylediği şaire, okuyucuların dik - 
kat nazarlarını çekmektedir. 

Abdülhak Hâmid'in, Koru adlı 
parçasiyle başlayan nesir kısımı ise, İsmail 
Hakkı, F. A, Aykaç, Necib Fazıl, A. Ca - 
nikoğlu, Zuhüri Danişment, Şevket Raşit, 
Fikri Kozak, Esat Muhlis, Hasan Fehmi, 
Âbedin Dâver, Y. Z. Ortaç, N. Baydar, Ali 
Naci, Ruşen Eşret, Refik Halit, Sabahat. - 
tin Âlden birer; . Ahmed Haşim'den 4, 


« Falih Rıfkı'dan 6; Kerim Yunt'tan ise iki 


parça seçilmiştir. 

Orman umum müdürlüğü tedrisat ve neş- 
riyat şübesi müdürü M. Ali Gökberk- 
in tertip etmiş olduğu Orman Antolojisi'ni, 
içerisinde bazı tanınmış muharrirlerimizin 
de yazılarını ihtiva ettiğinden -bilhassa, or- 
man ve ağaç'ı seven- okuyucularımıza tav- 
siye ederiz. 


©. İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum. neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
z İncedayı, Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 
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Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 


 LOZA'NIN 
XVI. NCI YIL DÖNÜMÜ 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


24 Temmuz 1939 da, yürekledimiz daha birgün evvel ana vatana 
kavuşan Hatay'ın sevinciyle dolu iken, Lozan zaferinin XVİ ncı yıldö- 
nümünü de tes'it ettik... Müstakil Türkiye'nin kudret ve haysiyetini 
bütün dünya devletlerine kabül ettiren bu sulh muahedesini, biz kendi 
hesabımıza milli bir zafer, hattâ büyük bir zafer olarak kabül ediyo - 
ruz. Politikacıların ve istilâcıların emellerine âlet olmayan bitaraf, ga- 
rezsiz, insani tarih yalnız bukadarla iktifa etmeyecek ve Lozan sul - 
hunu, sade Türk'ün değil, hakkın, insanlığın bir zaferi olarak kayde- 
decektir. 


Cihan harbi dediğimiz büyük -felâketi tasfiye eden'muhtelif- sulh 
muahedeleri arasında, Lozan muahedesi istisna edilecek olursa, hemen 
hiçbiri ayakta duramadı.. Çünkü onlar galiplerin mağlüplara zorla ir- 
zalattıkları vesikalardı. : Türk milleti binlerce yıllık tarihinin yarat - 
tığı yüksek seciyesiyle, bu çeşit vesikaları kabül edemezdi. Nihayet 
tarihin, mislini çok az kaydettiği çok çetin bir kurtuluş mücadelesini 
parlak bir zaferle tetviç ettikten sonra, sulh masasına şan ve şerefle 
oturdu; ve yine çetin mücadeleler neticesinde, her millet için tabii olan 
istiklal şartlarından hiçbirini feda etmeyerek, milli hudutları içinde 
müstakil ve şerefli bir Türkiye'nin mevcudiyetini bütün cihana kabül 
ettirdi... : 

Cenk meydanlarında “ milletin mâküs tali'ini yenerek ,, zaferler 
kazanan galip Türk kumandanı, sulh masası başında ne yaman bir 
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diplomat olduğunu göstermiş, ve bütün dünyanın hayret ve takdirle - 


rini kendi üstünde toplamıştı. Onun diplomasi sahâsında bir şaheseri 
olan Lozan sulhu, bugünün ve yarının diplomatlarına, devlet adamla - 
rma, türlü bakımlardan çok büyük dersler verecek bir mahiyettedir. 
Onun, Lozan'dan dönüşünde, Büyük Millet Meclisi kürsüsinden iradet- 
tiği meşhur nutkunun şu parçaları, bu itabarla çok derin mânalar 
taşıyor : 

“ Mütecanis, yeknasak bir vatan; bunun dahilinde harice karşı 
gayr-i tabii kuyudattan ve hükümet içinde hükümet ifade eden dahili 
imtiyazattan müberrâ bir vaziyet ve gayr-i tabii mükellefiyat-ı maliye- 
den öâzade bir hal, hakk-ı müdafaası mutlak, menabii mebzül ve ser- 
best bir vatan. Bu vatanın adı Türkiye'dir. O Türkiye'yi bu muahede- 
nâmeler ifade ve tavzih etmektedir. Efendiler ! Türk milletinin has- 
sa-i esasiyesi, zannolunduğu gibi unsur-u cidâl olmak değildir. Uzun 
zamandanberi haksız muhacemata göğüs vermek mecburiyetinde kal- 
dığındandır ki son devrelerde hassa-i cidâli nazar-ı dikkati celbetmiş- 
tir. Türk milletinin hassa-i esasiyesi sulh ve müsalemet vâdisinde un - 


sur-u terakki ve medeniyet olmaktır... ,, 
Osmanlı İmparatorluğu tarihinin son üç asrını ve Türk'ün psiko- 


lojisini bundan daha güzel ve daha canlı hülâsa etmek imkânsız gibi- 
dir : Türk milleti, ancak kendi hayat hakkıma ve şeref ve haysiyetine 
tecavüz edildiği zaman, müdafaa için silâhına sarılır; herhangi bir 
mağlübiyet kendisini yıldırmadığı gibi, en büyük galebelerden de şı - 
marmaz; başkalarının hakkına daima riâyet eder; hakkın bir kuvvet 
olduğuna daima inanır; kuvvetine ise ancak haklı olduğu zaman, onu 
müdafaa için müracaat eder. İşte, muzaffer kumandan ve büyük dip- 
lomat, Lozan müzakerelerinde, başından sonuna kadar Türk milleti- 
nin şiğrı olan bu insani ve ahlâki prensiplere sadık kalmıştır. 

Milletler arasında haklı ve insani bir sulhun eskidenberi en sami- 
mi bir taraftarı olan Lozan kahramanı, bugünün sulhsever Türkiye - 
sinin başında, milli irâdenin sarsılmaz bir timsâli olarak bulunuyor. 
Bunun yalnız Türkiye için değil, dünyanın bu karışık, buhranlı vazi- 
yeti sırasında, cebir ve taarruzdan nefret eden, hak ve insanlık mef - 
humlarıma inanan bütün milletler için de ne büyük bir tali eseri oldu- 
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NÜFUS VE İKİİSADİ ŞARTLARI 


Prof, M. HALBWACHS 


Geçenlerde memleketimize gelen Paris Üni- 
versitesi İçtimaiyat Profesörü Hililewac h s, 
İstanbul Üniversitesi'nde iki konferans vermiş ve 
bu konferansların fransızca asılları “ İŞ ,, mec - 
muasında intişar etmektedir. Bugün bu konferans- 
ların birincisinin tercümesini neşrediyoruz. ... 


Bundan birbuçuk asır evveline gelinceye kadar nüfus meselesi, bugün- 
kinden büsbütün başka bir şekilde vaz'edilmekte idi. O zamanlar, yâni 1790 - 
1820 sıralarında müşahede edilen ve huzursuzluk veren hâdise, toprak üze- 
rindeki nüfusun, mahsülâta, bilhassa gıda maddelerine nisbetle çok seri olan 
tezayüdi idi. Bugün ise mesele daha ziyade bunun aksidir. Her çeşit teknik 
terakki neticesinde, istihsâl mühim nisbetler dahilinde artmıştır. Bunun bir 
mebzüliyet ve bolluk çağı teşkil ettiği de söylenmektedir. 

Bnunla beraber nüfusu azaltan “bir doğum tenakusundan ibaret bir 
başka tehlike bizi tehdit eder görünüyor. Diğer taraftan bu tenakusa marüz 
kalan nüfus, kendisine yapılan arzı, maddi bir talep ile karşılayamıyor. Şim- 
di de istihsâlin, nüfus sayısını tecavüz ettiği görülmektedir. 

İlkin bilhassa Malthus'un tasvir ettiği nokta-i nazardan yürü- 
yelim. Bildiğiniz veçhile ona göre, nüfusun artması hiçbir mâni ile durdu- 
rTulmazsa, her yirmibeş yılda iki kat artacak, çağdan çağa hendesi bir terakki 
nisbeti dahilinde büyüyecektir. İngiltere müstesna, bütün arz gayr-i mes- 
kün olsaydı, bir müddet sonra'İngilizler'den taşacak bir hâle gelecekti. O 
zaman şimali Amerika hükümetlerinde - bu hâl görülüyordu : Gerçekten 
birbuçuk asırdan fazla bir müddet zarfında şimali Amerika hükümetleri nü- 
fusunun her yirmibeş sene içinde iki kat olduğu müşahede edilmekte idi. 

Gıda maddelerinin artmasına gelince; arzın meskün kısmının malüm 
vaziyeti karşısında Malthus, her 25 yıllık merhale sonunda gıda mad- 
delerinin riyazi bir terakki nisbetinde artmakta olduğunu düşündü. 

Bu iki temayülün, yâni bir taraftan nüfusun hendesi diğer taraftan gıda 
maddelerinin riyazi nisbet dahilinde artması temayüllerinin neticesi aşikâr- 
dır : Herbiri 25 yıldan ibaret dört merhale sonunda, yâni yüz yıl nihayetin- 
de, meselâ İngiltere'de nüfus 176 milyona çıkacak ve gıda maddeleri ise yal- 


nız 55 milyon insana kâfi gelecektir. Geri kalan 121 milyon halk açlıktan 
ölecektir, 
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Nüfus artmasının birtakım engellere çarptığı şüphesizdir. Bu engeller- 
den bir kısmı iradi olup doğumun azlığı üzerinde müessir olurlar. İnsan, 
çocuklarını yaşatamayacağını anlayınca ya evlenmeyecek, yahut genç yaşta 
evlenecektir. Doğumu azaltan örf ve âdet bozukluğu gibi iradi reziletler 
de buna inzimam eder. Güç ve gayr-i sıhhi çalışmalar, fakirlik, bilhassa has- 
talıklar, sari marazlar, harp, açlık, iki kelime ile sefalet ve ölüm gibi haya- 
tın normâl müddetini kısaltan daha birçok sebepleri de buna ilâve etmeliyiz. 

Malthus'un bu nazariyesi, hem de câzip olan bir demograf nazari-. 
yesidir. Bunun sebebi evvelâ nezariyenin, sadece fizik ve fizyolojik mahi- 
yetleri bakımından nazar-ı dikkate alınan insanın doğurma kabiliyeti ve 
toprağın verimi gibi iki ıstılâh arasındaki tezada istinat etmesi, M alt - 
hus'un bunları birbirinden müstakil ve ayrı kanunlara tâbi gibi düşünme-. 
sidir. İşte kabülü güç olan mesele budur. 

Filhakika istihsâlin gittikçe daha çok artırıldığı asrımızda tahakkuk 
etmek üzere olduğunu gördüğümüz en elverişli şartları nazar-ı dikkate al- 
dığımız takdirde, daha kesif ve daha girift olan cemiyet kendiliğinden, is- 
tihsâl faâliyeti önüne engeller çıkaracaktır. 

Bu vakı'a, esrarlı ve paradoksal bir vakıâdır. Çünkü ilkin insanların: 
servet istihsâl etmek kudretlerinin artması nisbetinde insanların da çoğa- 
lacağını zannederiz. Fakat dünyanın ve Avrupa'nın hemen her tarafında. 
umumi servetin artması nisbetinde nüfus tezayüdünün geri kaldığı inkâr 
edilmez bir hâdisedir. Keza nüfusun azalmağa değilse bile, artık seviyesini 
muhafaza edebilecek şerait içinde kalmağa başladığı da yine bir vakı'adır. 

Asrımızın demograf âlimlerinden Kuezyusk i “ Doğurma nisbeti - 
Le tause de reprodüction ,, ismini verdiği şey'i tetkik ederken işte bu nokta 
üzerinde durmuştur. Araştırdığı mesele şudur : Nüfusun hal-i hazırdaki 
taksiminde meselâ ayni senede doğmuş ve 40 yahut 50 yaşına kadar takip 
edilmiş 1000 kız çocuğunun, bir nesilde -ölüm nisbeti gözönünde tutulmak 
şartiyle- hiç değilse ayni miktarda, yâni 1000 kız çocuğu bulunması için 
kaç kız çocuğu doğurması lâzımdır ? 1926- 1927 yılına ait ölüm ve doğum 
istatistiklerine göre bir nesildeki 1000 kız çocuğundan : 


— Almanya'da 830 kız çocuğu, 

— Fransa'da 910 kız çocuğu 
doğuyor. Bu miktar nisbetin muhafazası için kifayetsizdir. Halbuki elli, 
altmış sene evvel birçok garp ve şimali Avrupa memleketlerinde çocukların 
sayısı ya nüfus bulunduğu seviyede muhafazayı temin etmekte, yahut ( da- 
ha sık görülen ahvalde olduğu gibi ) mevcut nüfusu iki nesilde iki misline 
çıkarmaktadır. 

Gıda maddelerine gelince; gerek Malthu s, gerek klâsik iktisatcı- 
lar, meseleyi sanki her memleket nüfusunun, kendisine zaruri olan maddeyi 
kendi emeği ile bulunduğu topraktan çıkarıyorlarmış gibi düşünmüşlerdir. 


NUFÜS VE İKTİSADİŞARTLARI 


Bir zümre için gıda maddeleri tedariki hususunda baş vurulacak daha iki 
tedbir vardır. 

Evvelâ bazu kuvvetine dayanarak elinde mahsül bulunanlardan bu mah 
sülü yağma etmek çaresi var. O zaman yağmacılık ve fütuhatcılık ile yaşa- 
yan kabileler için nüfus ve toprak mahsülü arasındaki nisbetin ne mânası 
olabilir ? İşgâl ettiği mahdut sahanın müsaade ettiğinden çok fazla büyü- 
yen bir zümre, yağmacılık ve fütuhatcılık sebebiyle diğer komşu aşiretler- 
den veya şehirlilerden daha kuvvetli olmak muvaffakıyetini elde etmiş, ke- 
miyyet kudreti sayesinde zayıf olan aşiret ve kabilelerin buğdaylarını ve 
sürülerini zabtedebilmiştir. 

Bizzat istihsâl edilmeyen gıda maddeleri tedariki için ikinci vasıta 
zirai mahsüllerle sınai, mamül maddelerin mübadelesidir. Mübadele saye- 
sinde yaşayan sına'i cemiyetler, nüfuslarını tahdit etmeyeceklerdir vXKIX. 
uncu asırda İngiltere 7/8 milyondan 40 milyona yükseldi. Bu yükseliş, asıl 
İngiliz toprağının besleyeceğinden çok fazla bir nüfusa baliğ olmuştur. Fa- 
kat bu gibi memleketler için mühim olan şey sına'i amele çokluğudur. Çün- 
kü zirai saha çok vardır. Bu suretle kendisine gıda maddeleri getiren geniş 
ziraat memleketlerini, âdeta fütuhatcılık ile fethediyormuşcasına, iktisaden 
kendisine bağlayabilir. 

Bu mütalâalar bizi iktisadi plâna sevkediyor, birbiriyle muhalefet ha- 
linde olan hadler artık, sadece fizik veya biyolojik mânada alınan toprak 
bereketliliği, ve nüfus artışı değildir. Mesele mahsülün talep ve arzından 
ibaret olan birtakım içtimai realitelerin çarpışmasıdır. 

Şimdi yalnız zirai gıda maddelerini değil, sanayiininkini de ihtiva eden 
umum mahsülleri gözönüne alalım. Bu nevi' mahsüllerin şayan-ı dikkat ar- 
tışı şu iki vakı'anın neticesidir : Evvelâ zirai bir medeniyet tipinden sana- 
yi'in ve ticaretin hâkim olduğu diğer bir medeniyet tipine geçiş, saniyen Sa- 
nayi'in içinde de küçük sanayi'den büyük makina sanayi'ine geçiş. i 

Fakat bu iki vakı'anın, yâni zirai bir medeniyetten sınai medeniyete 
geçmekle, sına'i bir medeniyetin küçüğünden büyüğüne geçmek hâdiselerin 
de iki sebebi vardır : 

1 — On dokuzuncu asır zarfında büyük nüfus tezayüdü vukua gelmiş, 
bu tezayüdün sebebi sanayi değildir. Çünkü bizzat sanayi bile büyük nüfus 
tezayüdünün temelleri üzerine kurulmuştur. Nüfus tezayüdünün asıl sebebi 
ölüm nisbetinin azalmasından ibaret olan mühim bir demografik hâdisedir. 
Filhakika eğer 1770 den bugüne kadar Avrupa'da nüfus yüzde ikiyüz elli 
nisbetinde artmış ise, hattâ eğer dört misline çıkmış ise bunun sebebi doğu- 
mun artışı değildir. Elli senedenberi doğum çok inmiştir. Daha evvel de, 
geçmiş asırlarınkine nisbetle çok yüksek değildi. Hakiki sebep, bir asırdan 
beri ölüm nisbetinin tenakus etmesidir. O halde ölüm nisbetinin tenakusunu 
temin eden âmilin ne olduğunu araştırmak lâzımdır. Bu âmil herhalde sa- 


ÜLKÜ, AĞUSTOS 1939 


nayi değildir. Sanayi daha ziyade fikir yorgunluğunu intaç eder. Eğer bazr 
içtimai kaideler ve sıhhi nizamatın inkişaf ettiği şehir muhitleri hariçtem 
sanayi'e müessir olmasaydı ameleler sefalet içinde kalmakta devam edecek- 
lerdi. Fertlerin yaşama müddetini uzatmak endişesi işte bu gibi muhitlerde- 
meydana çıkmıştır. 

2 — Sınai ilerilemenin ikinci sebebine gelince bunu, insan yığınlarının 
büyük toplanmalarında aramalıdır. Filhakika büyük şehirleri vücuda geti- 
ren sebep sanayi' olmayıp, bilâkis sanayi'i vücuda getiren büyük şehir - 
lerdir. Umumiyetle arzın talebi dâvet ettiği, sanayi'cilerin, tüccar - 
ların medeniyetin ihtiyaçlarını doğurmak ve çoğaltmaktan ibaret bu - 
lunduğu zannedilir. Hakikatta müstahsiller ve tüccarlar, tasavvur edilece- 
ginden fazla âtıldırlar. Müstahsiller ve tüccarlar, büyük şehirlerde doğan 
ihtiyaçların ve zevklerin tekâmülünü tedrici surette takip ederler. Asri is- 

“ tihsâlin üç seciyesi, şehir muhitleri ile izah edilebilir. Bu üç seciye, bildiği- 
niz gibi şunlardan ibarettir : 

Ii — İktisadi eşyanın gittikçe artan tek şekilliliği, sına'i mahsüllerim 
standardize olcası, ( standardizasyon ). 

2 — Ardı arası kesilmeyen değişmeler, yenilikler, 

3 — Büyük mağazalar, büyük lokantalar, ucuz lüks, müşterek nakliyatı, 
seyahatler, sporlar... gibi birçok müesseselerin kollektif şekilleri. 

Büyük şehirlerin tazyiki altında bu suretle teşkilâtlanan sanayi'in ga- 
yeyi tecavüz temayülünde bulunduğu, arzın, talepten daha seri" bir şekilde 
arttığı şimdi anlaşılıyor. Bunun sebebi talebin, nüfus kütlesiyle karışması- 
dır. Gayr-i kâfi gelir sahibi olan her çeşit içtimai sınıfın bulunduğu şehir 
mıntakaları mevcut olduğu gibi kâfi derecede şehir haline gelmemiş, yahut 
ayni ihtiyaçların hissedilmediği köy ve küçük kasaba gibi ürbanize olma- 
mış muhitler de vardır. Zümre halinde yaşayan insanların ihtiyaçları - 
nın bir haddi olduğunu devir devir sanayi' erbabına hatırlatan buhranlar, bir 
suretle şehir muhitlerinin kesafet veya kesafetsizliği ile izah edilirler. 


Fransızcadan çeviren : Z. F. 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 
HÜKÜMDARLAR 
Prof. A. MEZ 


Bunların unvanları Emir'dir -Halifeler Hanedanının Prensleri'ne Emir 
derler-; yalnız Mısır'daki tavâşi Kâfür kendisine mütevazi' bir unvan olan 
üstât dedirtirdi |11. Halife sarayındaki Emir al - umarâ'nın bidayette bu - 
nunla bir ilişiği yoktu; Vezir-i âzama Wezir al-wuzarâ denilmesi gibi o yal- 
nız “Baskumandan,, idi. Kendisini aslâ Emir olarak telâkki etmeyen Feld- 
marşal Munis de bu unvanı taşımıştı. Hükümdarlar için resmi bir rütbe 
yoktu. Halife için dua edildikten sonra valiler içinde olduğu gibi 
Emirler için de dua edilirdi. Yalnız bu zamana kadar mü'minlerin hü- 
kümdarı tarafından valisiz olarak bizzat idare edilen Babilonya'da hüküm- 
darın isminin mâbetlerde icra edilen dualarda diğer bir zikudretin isminden 
sonra zikredilmesi onun şerefini ihlâl edici bir keyfiyet telâkki edildi. Saray 
müşiri Muhammed ibn Jâgüt 323/934 senesinde bütün nüfuz ve 
kudreti eli içine almış, bizzat kendisine takrirde bulunmaya nazırları icbâr 
etmişti; onun emri haricinde hiçbir şey icra edilmez olmuştu ve vezir bu 
yüzden işsiz kalmıştı (21. Bağdat'ın vâizleri minberde onun ismini duada 
zikrettiklerinden Halife bunların hepsini âzletti (31; fakat ayni Halife er- 
tesi sene İbn Râ'ig'ın isminin duada zikredilmesine sesini çıkarma - 
mıştı. Böylece kendi emri altında bulunan bir Emir'i Babilonya'da bu su- 
retle tanımış oldu (41. 

Emirler arasında Hâmdaniler kötü bedevi âdetlerinin mümessilleri ol- 
dular. Musul'da vukua gelen bir buluşmada Halife a - Râdi ile onun baş 


(il YahjâibnSa'id, s. 124. Şark- 
ta ustâd vezirlere verilen bir unvan idi. 
İbn al-Amir de böyleanılıyor - 
du Misk, VI, 220 ), bir diğeri için İbn 
Tagribirdi ed. Popper, s. 34. Bugün Ka- 
hire de kira arabacılarına böyle denili- 
yor. 

(21 Misk. V, 474. 

I3IAl-Süli Aurâg.s.83. 

14) Sultan “ hükümdar ,, bu zaman - 
larda yalnız Halife için kullanılırdı, 
Bağdat'taki Dâr es - sultan Halife sara- 
yıdır. Daha sonra gelen İbn Chaldün' - 
(ETI. 420) un vermiş olduğu Mu'izzed - 
daulah'nın kendisi için bu ismi almış ol- 
duğu haberi doğru değildir. Diğer muah- 


487 


her bir müellife göre de ( Abülmahasın 
II. 252 ) Mısır hükümdarı için hususi 
unvan evvelce Firavın, sonra Sultan idi; 
er-Zâhiri de (9./15. inci asır ) der ki : 
kendisine hakkıyle Sultan ismini veren 
tek hükümdar Mısır hükümdarıdır. Or - 
tazaman Avrupası'nın kullandığı Soldan 
kelimesinin Mısır hükümdarı için kul - 
lanılması da bununla teeyyüt ediyor. 
Sonraki Bağdat Emirleri'nin 368/979 se- 
nesinde 'Adudeddaulah'nınbu 
şerefi ihraz ettiği zamana kadar ibâdet- 
lerde isimleri zikredilmediği anlaşılıyor; 
“ Bu şerefi daha evvel ve daha sonra 
hiçbir hükümdar almamıştı ,, ( Misk. 
V1,499). 
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generalı bulunan İbn Râ'ig bir evde oturdukları halde Hâmadaniler'den 
olan Emir çadır altında oturmuştu. İbn Râ'ig: “ Sizler bedeviler'den 
başka birşey değilsiniz ,, itabıyle tâzirde bulunmuştu |51. Onların fena ida- 
releri, garet ve yağma ile idare-i umür etmeleri, köylüleri tazyik altında tut- 
maları, ağaçlara karşı düşmanlık göstermeleri teahhüt altına girdikleri mec- 
buri işler hususunda sözlerini tutmamaları gibi hususlardan başka fasıllarda 
bahsedilecektir. Sülâlenin bânisi olan zat kendisine at üstünde refakat et- 
mekte olan vezirini 296/908 de alçakca öldürttüğü gibi (6) Nâsired- 
daulah da İbn Râ'ig'i kendi çadırında kahbece öldürttü |71. Hane- 
dan dahilinde -bilhassa Mezopotamya'lı sülâlede |81J- kavga ve serkeşlik ek- 
sik olmayordu. Saifeddaulah'nın oğlu bileamcası Abü Firâs'”ı 
öldürmüştü |91. Yalnız Saifeddaulah'nın parlak ve centilmence ha- 
reketleri olmuştur; fakat o şayan-ı dikkattır ki ekseriya Yunanlılar'ın ayni 
taktik kapanına tutumuştur; “ o bilgisine mağrur olup başkalarının rey ve 
tedbiriyle galebe çaldığını başkalarının söylememesi için kimse ile istişare 
de bulunmazdı,, (101. O zaten Türk kumandanları olan Tüzün ile Bec- 
kem tarafından mağlüp edilmiştir. 


Beridiler'de uzun zaman Babilonya'ya hükmetmiş olan eski saltanat ha- 
nedanına mensuptular. Bunlar bidayette asker olmaktan ziyade kâtip idi - 
ler (11; fakat birçok defalar şeci'ane döğüştüler. Bunlar saltanat-ı idarede 
uzağı görmemekte ve tama'kârlıkta hiçbir suretle Hâmadâniler'den geri kal- 
mamışlardı. Beridi'nin Bağdat'ı fethettiği ve Halife'nin Musul'a kaçtığı 330- 
941 senesi bu idare merkezi için ilk hakiki felâket senesi olmuştur; Beridi 
emlâk vergisini daha Mart'ta yükseltti, emlâk sahiplerini perişan ve ciziye- 
den dolayı Hıristiyan ve Yahudileri harap etti, buğdaydan büyük miktarda 
munzam vergi aldı, tüccarın eşyasından bir kısmını müsadere etti ve halkı 
cebri istikraz için tazyik etti (121. Sonuncu Beridi, Mw'izzeddaulah 
nın önünden cenubi Arabistan'a, Karmatlar'a kaçtı, fakat ondan sonra yeni 
vaziyete intıbak ederek sulh yaptı. Bağdat'a geri döndü ve hattâ Mu'iz- 
zeddaulah'nın nüdeması arasına kabül olundu (137. 


Bu çapulcu hükümdarlara mukabil başlarına bu saltanat dahilinde tâç 
geçiren şimal askerleri hakiki memleket babaları idiler. Sâmâniler İrani ol- 
duklarını iddia ediyorlar ve tabiatıyle Sâsâniler'den geliyorlardı. Bunların 
en haşmetli zamanları 3./9. uncu asır sonu idi; o zamanlar Mâvera-ünnehir 


151 Kit. al “ujân IV, 182 b. Abü Firâs, s. 114 #f. 

161 Kit. al 'ujüniv, 60a. (110 Abülfidâ Analleri s.anno 
171 Misk. VI. 60; Kit. al'ujün IV,198 £. 349, 

181 Meselâ: Misk. VI,224 Nâsi- (11) Misk. V, 565; ashâb darâriç. 
reddaulah'nin cğullarıile olan (121 Misk. VI, 58; Kit. al“ujün IV, 
münasebetleri hakkında. iç 192 a. 

191 İbn al-Athir VIII, 334; İbn Chal- 1131 Misk. VI, 154; Kit. al-ujün, IV, 
likân, Thâbit ibn Sinân'a göre s. Dvorak, (247. 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA HÜKÜMDARLAR 489 


( Transoksanya ), Medya ve bütün İran tâ Kirman'a kadar bunların idaresi 
altında idi. Maamafih bunların saltanatları altında hemen de müstakil olan 
devletler vardı; meselâ Saffarilere ait olan Sıcistan ( Afganistan ) -bunlar 
arasında idi- bunlar Buhara Hükümdarı için hutbe okuturlardı. Fakat ona 
yalnız cizye verirlerdi. Saltanatın fevkalâde geniş olması dolayısıyle bun- 
ları birnevi' Hidivlik halinde bulundurmak zarureti vardı. Sâmâniler Buha- 
ra'da otururlardı. Müşirleri Sâhibel-Câiş ise Tahiriler tarafından 
Horasan'a makar yapılmış olan Nişabur'da bulunuyordu. Mugaddas i 
-herhalde şahsi sebeplerden olacak- bunların hayat tarzlarının çok iyi oldu- 
ğunu, ilme ve ülemaya karşı olan muamelelerini -ulemayı huzurlarında yeri 
öptürmekten muaf tutarlardı- ve onların saadet ve bahtıyarlıklarını. senâ 
edip bitiremiyor, “ onlara karşı gelen ağaç dahi olsa kururdu ,,; hattâ önüne 
geleni hâkimiyeti altına alan kudretli'Adudeddaulah, Samâniler aley- 
hine harekete geçtiği zaman Allah onun ordusunu dağıttı, ve metbü'i bu- 
lunan devletleri düşmanlara verdi (141. Hakikatta ise Deylemiler bütün 
İran'ı onların elinden, çetin bir mücadeleden sonra olsa dahi, almışlardı; 
Mu'izzeddaulah'nın Bağdat'taki generalı Sebüktekin hüküm- 
darının Rai'deki biraderine, Samâniler'e hemen her sene yardıma koşardı. 
Mugaddassi'nin medih ve senâsını ibzâl ettiğinden yirmi sene sonra 
Samâniler'in saltanatı şimal ve cenup Türkler'i arasında ezilerek hanedanın 
en son uzvu firar esnasında öldürüldü. Samâniler Bağdat Halifesi'ne karşı 
daima sadıkane merbut kaldılar ve onlara daima hediyeler gönderdiler. A h- 
med İbn İsmael 301/913 senesinde saray memumiyeti olan Bağdat 
polis kumandanlığı (sâhib eşşurtah ) na Tahiriler'in ölümüyle inhilâl edince 
talip olmuştu (151. Bir valinin hükümdarına yaptığı gibi Sâmâniler'den 
Nasırada 330/941 senesinde Halife'ye öldürülen bir âsinin başını gön- 
dermişti (16). 

İstikbal o zamana kadar ihtirâzkâr davranan şimali İran alpları millet- 
lerine aitti ki bunlar İsviçreliler'in vaktiyle nüfuz ve kudretlerinin en fazla 
bulunduğu zamankinden çok daha geniş bir daire dahilinde arzularını tat- 
bike icbâr ediyorlardı. Yusuf İbn Abissâc'ın ölümünden sonra 
garbi İran'ı hükmü altına alan baş kumandanları üzerine Daylemiler'den 
Merdâviç tarihcilerin dikkatını tahrik etmişti. Bu kumandanın İslâmi- 
yet'e olan bağı çok kuvvetli değildi. Bir imansız gibi memleketin 50-100 bin 
kadar kız ve erkek çocuklarını köle olarak alıp götürmüştü. Hâmadân aha- 
lisi dinsizler gibi öldürülmüştü ki (17) İraniler bu sebepten 320/932 senesin- 
de Bağdat'ta Halife sarayı önünde isyan ettiler; mü'minler himaye edilme- 
dikten sonra hükümet ne için vergi tarhediyor diye şikâyette bulundular. 
Generallerinden biri Dinavar önünde zâhitlerden mürekkep bir kalabalıkla 


(141) Misk,, s. 377. (161 Kit. al“ujün IV, 190 b. 
115) “Arib, s. 43. (171) Mas. IX, 23 ff, 


ÜLKÜ, AĞUSTOS 1939 


karşılaştı; reisleri Kur'an'ı açmış elinde tutuyor ve Kur'an'a yemin ederek 
Allah'tan korkacaklarına ve kabahatı olmayan mü'minlerin kılıçlarını yan- 
larında bırakacaklarına ahd-ü peyman ediyorlardı. General ise mukaddes ki- 
tabı onun yüzüne şarptıktan sonra onu kazıklattı (18). Merdâviç bü- 
yük plânlar tasarlayan iddi'âkâr bir adam olup İran Devleti'ni yeniden kur- 
mak ve araplarınkini ise ortadan kaldırmak hülyasında bulunuyordu (191. 
Eski İran tarzında murassâ' bir taç taşıyor ve üstünde muazzam bir taht bu- 
lunan yüksek bir mahâl üstünde oturuyordu ki bunun da önünde Halılarla 
döşenmiş gümüş bir kürsi vardı ve onun da önünde devletinin büyükleri 
için ayrılmış olan müzehheb iskemleler bulunuyordu. Tasâvvurları arasında 
Bağdat'ı fethetmek, Ktesifon'daki Husrevler'in sarayını yeniden inşa etmek 
ve oradan Şehinşâh sıfatıyle dünyayı hükmü altında bulundurmak gibi bü- 
yük işler vardı |201. Muharipleri onun bu gurur ve azametinden çok kor - 
karlardı. Muazzam tertibatlı İsfehan'daki noel bayramını ( yortu ve bay - 
rTamlar bahsine bakın ) “ uzaklara dikilen nazara herşeyin küçük görüldü - 
günden dolayı ,, pek ehemmiyetsiz bulmuştu. Vezir bin müşkilâtla bu yortu 
gününde onu ahaliye gösterebilmiş ve herkes onun yüzündeki hoşnutsuz - 


luğu kendi neş'e ve sürüru arasında farketmişti. Sonra paltosuna sarılarak * 


yüzünü dıvara çevirmiş olduğu halde çadırında uzanmış ve hiç ağzını açma- 
mıştı (211. Onun 50 bin Deylemi'den başka daha 4000 Türk kölesi de var - 
dı (22) ve bu kölelerini akılsızca kendi vatandaşlarından üstün tuttuğundan 
bunlar ondan nefret ediyorlardı |231. Böyle olduğu halde birgün Türk kö- 
leler hayvanlarına bindikleri esnada hasıl olan gürültü üzerine uykudan 
uyanan Merdâviç öfkelenerek hayvandan inmelerini, hayvanları ye- 
değe alarak eğer ve koşumları bizzat kölelerin taşımalarını emretmişti. Kö- 
leler bu sebepten o yıkanırken üzerine çullanmışlar ve onu öldürmüşler - 
di (241. Biraderi Vaşmgir ile yeğeni Kâvus, İran'ın şimalinde kü- 
çük bir hükümdarlık muhafaza etmişlerdi. Onun mirasına İran dağlarından 
gelen diğer köle ümrâsından Büyi'ler kondular. 


Bunlar arabca tahsilden çok uzak olduklarından Mu'izzeddaulah 
Bağdat'ın sahibi sıfatıyle resm-i kabül esnasında arabca konuşmak üzere bir 
tercüman kullanıyordu (251. Bunlar kurnazlık ve askeri kabiliyet bakımın- 
dan yükseldiler. Bir kumandanın idaresinde ücretle çalıştıkları zaman ken- 
dilerine daha çok para veren diğer kumandanın emrine girmeyi vicdani bir 
mesele görmezlerdi. Mâkân mağlüp olunca ona müracaatla müsaade is- 
teyerek “ nafakalarıyle ona yük olmak istemediklerini ve vaziyeti iyileşince 


(181 Mas. IX, 24. (23) A1-Süli Aurâg,s.81. 

(19) Al-Süli Aurâg, Paris,s.8i. (241 Misk. V. 482. 

(201 Mas. IX,27; Misk. V, 489. (1251 41 - Hamdâni Paris A. 1469, fol. 
(21) Misk. V, 480 f. 100 b; Kit.al - Wuzarâ ed. Amedroz,s. 7 
(221 Mas. IX, 26ff. ( mukaddime sahifesi ). 
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tekrar döneceklerini ,, söylediler (261. Bunların başlıca kabiliyetlerinden- 
biri her zaman para toplamak ve daima paralı bulunmaktır. Sülâlenin mü - 
essisinin paraya ihtiyacı olduğu biranda bir yılân delâletiyle bir define 
saklı bulunan delik gördüğü |27) rivâyet edilmektedir. Bunlar vezir Mer- 
dâviç'e rüşvet yedirerek Kerac dağlık arazisinde kal'alarında ikamet et- 
mekte olan zengin rafızilerin ( Chorramiten ) mal ve mülklerini yağma et- 
tiler (287 ve bu para ile diğer ordularda kütle halinde hizmet eden memle - 
kettaşlarını yemleyerek kendilerine celbettiler, bu suretle Halife ordusuna 
galebe çalarak cenubi İran'ı işgâl etmek onlar için pek kolay oldu. Fazla 
olarak da esirlere iyi muamele ettiklerinden onları da pek çabuk kendi hiz- 
metlerine aldılar; halbuki general onları bağlamak için zincir getirmişti (291. 
Rai'e hâkim olan Rukueddaulah “memleketin tamirine kendi hazi- 
nesinden bir tek dirhem sarfetmek korkusuyle hiç aldırış etmeyor ve öylece 
getirdiği hasılât ile iktifa ediyordu ,, (301. Kilarına çok bağlı olan “Adu- 
dedaulah azametli bir servet yapmıştı. Fahreddaulah ( vefatı 
387/997 ) daha sonraki daha fena şerait arzeden zamanda muasırı İbn es- 
sâbi'nin şehadetine göre 2.875.284 dinar, 100.860.790 dirhem ve tamamiyle 
sayılmış olan hernevi' hazineler bırakmıştı. “ Hasis idi; kilerinin anahta - 
rını demir bir kese içinde bulundurur ve keseyi yanından hiç ayırmazdı ,, 
(311. Behâeddaulah da ( vafatı 403/1012 ) bir tek dirhem sarfında 
cimrilik gösterirdi ki biriktirdiği hazine yekünü, sülâlesinden hiçbirine 
nasip olmamıştı (32). 

Bu sülâlenin ikinci esas karakteri birbirlerine karşı mütesanit davran- 
mak ve ciddi disipline, hiç olmazsa ilk nesil esnasında, riâyet etmekti. Bu 
disiplin bilâhare “İmâdeddaulah unvanını almışolan Ali'ye izafe- 
edilen galip ehemmiyete dayanıyordu ki hanedan nüfuzunu ona borçlu bu- 
lunuyordu. Üçüncü biraderi Mu'izzeddaulah -ki vaktiyle Babilon - 
ya'nın hâkimi bulunuyordu- ona hizmet arzettiği zaman önünde yeri öpe- 
rek, oturması için vâki' olan taleplerine rağmen ayakta kaldı (331. En bü - 
yükleri öldükten sonra hâkimiyet Rai'deki ikinci biraderi Ruknedda- 
ulah'ya geçtiki Mu'izzeddaulah ona da kezalik mutlak mütava- 
atını arzetti (341. Ölüm döşeğinde iken de oğluna Rükneddaulah'ya 
itaat etmesini ve her mühim meselede onun reyini almasını emrettiği gibi 
daha büyük olduğundan dolayı yeğeni “Adudeddaulah'ya karşıda 
bu yolda hareket etmesini de bildirdi (351. Fakat“Adudeddaulah, ken- 
dine lâyık olmayan yeğeninden Babilonya'yı almak isteyince “Rukned- 
daulah -birincinin babası- yerinden kendini aşağıya atarak yerlerde yu- 


(261 Misk. V, 435. (311 İbn Tagribirdi ed. Popper, s. 82 £. 
(271 Misk. V, 464. ; 1321 İbn al - Canzi, fol. 159 b. 

(1281 Misk. V, 437. | 1331 İbn al - Athir VI11, 353. 

(291 Misk. V, 444. (341 İbn al - Athir VIII, 366. 

(1301 Misk. VI, 357. (1351 Misk. VI, 298. 
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varlandı. fena halde hırslandığından günlerce ne yidi, ne içti. Bütün haya- 
tınca heyecanını taşıdı. Daima böyle söylenmeyi âdet edinmişti : “ Karde- 
şim Mu'izzeddaulah'yı daima karşımda görüyorum. Benim için par- 
maklarını ısırıyor ve ah kardeşim, karım ve çocuklarıma bakacağına tekef- 

- fül etmiştin ! dediğini duyuyorum ,,, Babasının öfkeli emri üzerine 'A - 
dudeddaulah evvelce sarayını inşa ettirmiş olduğu Bağdat'tan çe - 
kildi (361. 'İ mâdeddaulah hükümdarlığa lâyık-bir şahsiyet olmayıp 
daha ziyade köylü kurnazlığına malik iyi bir işadamı idi. Halife ile bir mil- 
yon dirhem tediye mukabilinde Persis'in kendisine tevcih edilmesi 'husu - 
sunda anlaştı. Vezir bu tevcihin alâmetleri olan hıl'at ve sancağı, parayı 
almadan kat'iyen verilmemesini elçisine emretmişti. Buna rağmen “İmâ- 
deddaulah zorile bu memleketi almış ve pek tabii olarak para da ver- 
memişti (371. Rukneddaulah 'nın sadakatı, mülâyemeti ve âdaleti 
senâ edilmektedir (381. Ona “ atı ve kamçısı ile iltica eden Marzubân'a 
o kadar çok ve güzel hediyeler vermişti ki Miskawaihi böylesini aslâ 
görmemişti. 


Bu müverrih o zamanlar Rai'de vezirin kütüphane memuru idi ve birçok 
seyircilerle birlikte saray kapısından çıkan hediye kafilesini seyre koşar- 
dı (391. Rukneddaulah'nın veziri ona idare edebilmekten âciz olan 
muhammisinin memleketini kendisi için muhafaza etmesini hedef tutan ha- 
kikatte pek makul bir teklifte bulunmuştu; fakat hükümdarı bunu namus- 
kârane bulmadığı için redettmişti. Efendisi dolayısiyle onu pek iyi tanıması 
icap eden Miskavaihi onu “asil ve âlicenap, (4071 bir adam olarak ta- 
nıyor ve fakat muktedir veziri İbn al-“Amid'e karşı haksız muamele- 
lerde bulunduğundan şikâyet ediyor. Bu muamele diğer Deylimiler'in hare- 
ketinden daha iyi ise de “ harpten çıkmış olan askerler gibi alabileceği her- 
şeyi alıyor ve istikbâli hiç düşünmüyordu ,,. Kaba askerlerine karşı pek âciz 
bulunuyordu. Bu askerler ahaliyi o derece tazyik ediyorlardı ki bunlar çöl- 
de toplanmışlar ve “ bacaklarını atlarının boyunlarına dolayarak ,, bu asker- 
leri nasıl tatmin edeceklerini görüşmüşlerdi. Bundan başka hükümdar hü- 
kümdarlığının kürdlerin mukadderatına bağlı olduğuna onlarla düşüp on- 
larla kalkacağına iman etmiş olduğu için bu hırsızlara karşı aslâ hareket et- 
miyordu; ona “ bir kervan basılmış, hayvanları götürülmüş ,, tarzında bir 
ihbar vâki' olduğu zaman : “ Bu adamlarda yaşamak mecburiyetindedir - 
ler ” (417 nevinden bir cevap vermekle iktifa ederdi. 


Babilonya hükümdarı Mu'izzeddaulah sert ve öfkesi topukta 
bir zat idi. Vezirlerine ve yüksek memurlarına küfürle hakarette buulunur- 


(361 Misk. VI, 444 ff. Misk. VI, 280 f. 

(371 Kit. al “ujün IV, 146a. z (401 Amedroz İslâmlll,s. 336; 
1381 İbn al - Athir VIII, 493. Misk. VI, 293. 

(391 Amedroz İslâm1l11,s. 335. (411 Misk. VI, 354 ff. 
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du (421; hattâ veziri al- Muh allâbi'yi döğerek cezalandırmıştı. Yak 
nız bu zat hastalanınca yumuşardı (431; mesanesinde taş vardı; geçirdiği 
her bir buhran esnasında ölüm döşeğine düştüğünü zannettiğinden kendisi 
için matem merasimi yaptırırdı ki filhakika Deylimli dağ ahalisinin âdetine 
uygundu. “ Pek çabuk ağlar, dı. Hemen hemen kaybedilmiş olan bir muha- 
tebede bir defa daha umumi bir hücum yapılmasını ağlayarak türklerinden 
rica eder ve bu hücumlarda o atıyle önden giderdi (441. Kaba bir ücretli 
asker küstahlığıyle, nüfuzu altında bulunan Halifelere karşı fena muamele 
ederdi; veziri al -Muhallâbi-kiona 13 sene müddet hizmette bulun- 
muştu- öldükten sonra onun servetini müsadere ettikten başka sandalcısına 
&adar bütün maiyetinden para almış ve bütün halkı böylece soyup soğana çe- 
virmişti (451. Bağdat'ın şimalinde yaptırttığı yeni sarayı için 13 milyoğ 
dirhem sarfetmiş ve bu parayı hiç düşünmeden adamlarından ( ashâb )al - 
mıştı (461. Halkın hukukuna riâyet hususunda hiç kafa yormazdı. Alayla- 
rını Bağdat'ta halkın evlerinde iaşe ve ibâte ettirirdi ki bu büyük bir yük 
teşkil ederdi ve askerlerine timar olarak da tarla verirdi. Teftiş vazifesi gö- 
ren bütün memurların nüfuz ve kudretleri ortadan kalkar, umumi hizmetler 
ifa edilmez olur. Askerler kendilerine düşen mıntakayı deneme maksadıyle 


derühde ederler, iliğine kadar sömürürler ve ondan sonra diğerleriyle mü- 
badele ederlerdi (471. Sonra su bentlerinin tamiri için askerlerini teşci" eder 
ve Kendiliğinden caketinin ucuyle toprak taşır ve bütün ordusu da onu tak- 
lit ederdi. Böyle hareket ederek harabeleşmiş olan Nahravânât ile Bâdürajâ 
mintakâlarını tekrar münbit ve mahsüldar bir hale getirmiş ve bu yüzden 
Bağdat halkı onu sevmekte bulunmuştu (481. Oğlu Bahtıyar ( “İzzeddaulah 


lâkabını taşır ) sahip olduğu büyük kuvvetiyle öğünürdü; kuvvetli bir bo- 
ğayı boynuzlarından tuttuğu zaman boğa hiç hareket edemezdi (491. Sair 
hususlarda ise hiçbir işe yaramazdı, “ne sözünü tutar, ne de tehdidini; ko- 
nuşur, fakat hiçbir iş yapmazdı ” (50); “ zamanını avla geçirir, yer ve içer; 
musiki ve lâtifelerle meşgül olur, Nerd ( birnevi' tavla ) oynar, köpek ve 
horozları döğüştürür ve fahişeleri birbirine tutuşturmaktan zevk duyardı. 
Daha ileriye gitmediği zamanlar vezirini âzil, parasını gasp ve yerine bir 
diğerini nasbederdi ,, (511. Daha hoş meşgâlelerinden olarak kıymetli ki - 
taplatdan zevk alır, san'atkâr cariyelerinden hoşlanır ve asil Arab hayvan- 
larını severek onları çölde bir araya getirmekte hususi bir alâka bulurdu 

(521: Yanında tuttuğu Türk mahbübu esir düştüğü zaman, yiyip içmekten 


(42) Misk. VI, 194. (471 Misk. VI, 138. 
1431 Misk. VI, 210. 1481 Misk. VI, 219. 


441 Misk. V1,217. İN SZ 
ee. İbn al - piri VET, 405. (491 İbn Tagribirdi ed. Popper, s. 19. 
(461 Misk. VI, 293; © İbn al - Athir (501 Misk. VI, 386. 

VIII, 398. İbn al - Cauzi (90a) ya gö- © (51) Misk. VI, 389. 

re 100 milyon dinar idi. (521 Misk. VI, 419. 
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kesildi ve istirahatı münselip olarak ah-ü enin eyledi; vezirleri ile general - 
İeri mühim bir iş için konuşmaya geldikleri zaman daima şikâyette bulun- 
duğundan nihayet adamlarının nazarında itibarını da kaybetti ,, (53). 

Bu sülâlenin yegâne hakiki hükümdar siması “Adudeddaulah 
( vefatı 372/982.) dır. En nihayet Hazer Denizi'nden Girman'a ve 'Umân'a 
kadar bütün memleketler ona tâbi olmuşlardı. Evvelce Allah'a şirk koşmak 
mahiyetinde telâkki edilmiş olan Şâhanşah unvanını ilk defa İslâmiyet'te 
tekrar alması boşuna değildi. Bu unvan haleflerine de kaldı (54) ve bu eski 
şark âdetlerinin tekrar uyanışı demekti. Şimal aslından geldiğini gösteren 
farikalar taşırdı, gözleri mavi, saçları kızıl idi (55). Bağdat bahçıvanlarına 
gübre satan aynı evdeki tacire benzediğinden dolayı vezir ona “ gübre taciri 
Ebü Bekir ,, adını takmıştı (56). Sert bir adamdı; kendisine karşı hareket 
etmiş olup gözüne mil çekilmiş olarak kendisine teslim edilen vezir İbn 
Bagijjah'yı fil ayağı altında çiğnetip öldürtmüştü ki bu ceza İslâmlar 
arasında ilk defa tatbik ediliyordu |571. Verdiği emri ifa edememiş olan bir 
diğeri hükümdarının nazarından düşmesi korkusuyle kendisini öldürmüş- 
tü (581. Bu hükümdar şahsına karşı da sertti : Bir zamanlar kalbini çalmış 
olan bir kız işlerini tedvirden alakoyduğu için onun alıp götürülmesini emr- 
etmişti (597. Büyük bir devleti iyi idare etmek isteyen her bir hükümdar 
gibi sür'atle haber almak imkânlarını temin etmişti. Geç kalan tatarı ceza- 
iandırırdı. Bu sayede posta Şiraz'dan Bağdat'a yalnız yedi günde gelebili- 
yordu ki günde atla 150 kilometre mesafe kat'etmiş oluyordu |60J. Casus- 
luk o derece tekemmül etmişti ki “ Mısır'da söylenen herbir söz onun ku- 
lağına gelebiliyor ve herkes bundan dolayı karıları ve köleleri için uyanık 
bulunmak mecburiyetini duyuyordu ,, (61). 

Caddeleri yol kesicilerden temizledi -nakledilen bir haberde onun bu 
haydutları fareler gibi zehirlediği anlatılıyor |(621- Arab çöllerinde, hattâ 
daha fena şöhretle olan Girman çöllerinde asayişi temin ettiğinden hacılar 
artık yol parası vermekten kurtuldular, hacıların geçtiği yollarda çeşmeler 
ve sahrınçlar yaptırdı ve Medine'yi etrafına bir sur çekerek muhafaza altı- 


153) Misk. VI, 469. di : Kadıncağız bu yüzden Dicle sularına a- 
154) Wuz.,s.388; Jâg. Irşâdl1I,120. tılarak intihar eder. ( Cuzüli Matâli'el - 


budür 1I, 48. Hakikatte kızcağız “Adu- 


1551 J âg. IrşâdvV, 349. 
bn Challigân Nr.709, Hama- deddaulah'nın hayatdüşmanıolan 


1561 
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na aldı. Yarı harap bir hale gelmiş olan hükümet merkezi Bağdat'ta, tekrar 
bina, camiler inşa ve pazarlar tesis etti. Büyük kanallar üstünde kadınların 
ve çocukların suya düştükleri harap köprüleri yeniden kurdu. Üzerinden 
ancak hayat bahasına geçilebilen Bağdat'taki Dicle köprüsünü geniş ve düm 
düz bir cadde haline koydu, kenarına parmaklıklar vaz'ederek bekçi ve ne- 
zaretciler bıraktı. “ Köpeklere mesken ve leş yiyen hayvanlara konak olmuş 
olan ,, meşhur bahçeleri tamir ettirdi, zenginler harap olmuş olan kal'alarını 
yeniden yapmaya mecbur tutuldular, balçıkla dolmuş olan kanalları kazdı- 
rarak üstüne değirmenler inşa ettirdi; su bentlerinin deliklerini tamir et- 
tirdi ve bedevileri Persis'ten ve Kirman'dan getirterek bomboş arazi üze- 
rinde yerleştirdi'(631 ,,. Bütün bunlara rağmen Babilonya yalnız tâli mahi- 
yette kalıyordu, hâkimiyetinin merkez noktası daima Persis kalmıştı. Baş 
kadı orada oturur ve Bağdat'ta yalnız dört mümessil bulundururdu (64). 
Rivayete nazaran Bağdat'ı âdeta istihfaf ederdi. Şu yolda hikâyede bulun- 
duğu söylenir : “ Bu şehirde adam denilebilecek yalnız iki kişi gördüm ve 
yakından bakınca bunların Bağdat'lı değil Küfe'li olduklarını anladım ,, 
(651. Tohum tacirleri için hususi pazar kurarak zengin vakfa bağladı ve 
yabancı mahsüllerin ziraatıne ayrıca ehemmiyet verdi. Kirman'a soktuğu 
çivit (indigo) ziraatı bu cümledendir (661. Şiraz'da 360 odasıyle meşhur bü- 
yük bir saray inşa ettirdi (671); Bağdat'ta müteveffa kumandan Sebuk - 
tekin'nin muazzam sarayını, etrafındaki evleri satın almak suretiyle iki 
misli büyüttü ve yüksek dıvarlar içinde suyu çölden ve şehrin civar mahal- 
lerinden geçirterek parkına getirtti. Evleri yıkmak ve toprağı sıkıştırmak 
için fillere ihtiyaç gösterdi ve harp filleri kullandı |68J. Daha muazzam in- 
şaat plânlarını icradan ölüm onu alakoydu (691. Fecirden evvel kalkmayı 
ve bir sıcak banyo yapmayı âdet edinmişti; sonra sabah namazını kılar ve 
teklifsiz ve samimi oldukları ile müsahabede bulunurdu. Bunun üzerine iş- 
lerini görür ve kahvaltısını yapardı; hususi doktoru kahvaltıda birlikte bu- 
lunurdu. Sonra öğleye kadar uyur ve öğleden sonraki zamanını nedimlerine, 
dinlenmeye ve şarkıya hasrederdi Gece basınca tekrar seccadesine otu - 


.rurdu (701. Çok muktedir hocaları vardı (71). İlmi severdi, teologlara, fa- 


kıhlara, filologlara, doktorlara, riyaziyecilere ve mekanisyenlere maaşlar 
bağlardı (721. Kütüphanesinin suret-i tertibine ait malümat başka bir yerde 


dâni'nin “ujün es-sijar'inden. 

1571 Misk. VI, 481. 

(58) Misk. VI, 514. ona pek çok hak- 
sızlıklar isnat edilmiştir. İbn Tasg- 
ribidi (ed. Popper,s.15£f.) hikâye 
ediyor : O Hamâdaniler'den prensses 
Camilah'ye talip olur, fakat redde- 
dilir. Bundan dolayı ondan intikam al - 
makta gecikmez, prensesin bütün malını 
zaptettiğinden prenses fakir düşer. Son- 
radan çıkan bir efsâneye nazaran onu 
cebren fahişeler mahallesine gönderir. 


biraderine sadık kalmış ve onunla bir - 
likte firar etmiştir. O öldükten sonra ise 
“Adudeddaulah'ye teslimedil - 
miş ve onun tarafından cariyeleri've ka- 
rıları arasında oOmuhafaza edilmiştir 
(C Misk. VI, 507 ). 
(5S9Jİbnal-Cauzi, fol. 120. 
(60lİbnal-Cauzi,fol. 1202. 
(611 Ayni eserde. 
(621lİbnal-Cauzi Kit. al-At- 
kijâ, s. 38. Hamadâni'nin Tarih'ne göre. 


verilmiştir (73). Hükümdar iken de tahsiline devam etmiş ve şunu söylemeyi 
itiyat edinmişti : “ Euklid'i bitirince 20 bin dirhem sadaka dağıtacağım; 


(631 Misk. VI, 509 f#f£. 
(641 Misk. VI, 502. 
1651 Kindi zeyli ed. Guest, s. 574. 


(69la1-Chatib al Bağdadi 
Tarih-i-Bağdad ed. Salmon, s. 56 ff. 
(arabca ). 


(66) Misk. V1,509ff.; İbnal-Ca- (7Olİbnal-Cauzi,fol.120a. 
uzi, 1l9b,ff. İbnal - Athir, VILI, 1711 Kifti, s. 226. 
518. i (722)İbnal-Cauzi, 120a; İbn 
1671 Mug. 449. al - Athir, VIII, 518. 
1681 Misk. VI, 464. 1731) Ulema faslına bak. 
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Abü Ali'nin nahvını bitirince de 50 bin dirhem dağıtacağım ,,. Şiiri se- 
verdi, şairlere para verir, ediblerle sohbet etmeyi generalleri ile görüşmeye 
tercih eder (74) ve manzumeler vücuda getirirdi (75). Tha'âlibi hattâ 
onun olduğu rivayet edilen arabca beyitleri şahit olarak göstermiştir ki mu- 
tat kafiye oyunbazlığının fevkınde bir kıymet göstermezler 1761. Maamafih 
bütün bunlar o zamanın nesrinin üstadı olan Sâbi 'ye karşı fena mua - 
mele etmekten onu men'etmemiştir. Feylesoflar için sarayda kendi hususi 
odalarının yakınında bir salon tahsis etmişti ki burada onlarla rahatsız edil- 
meden müsahabede bulunabilirdi; câmilerdeki vâızlarla müezzinlere maaş- 
lar bağlardı; câmilerde yaşayan yabancı ve fakirlere vakıflar yapmış ve Bağ- 
dat'ta büyük bir hastahane tesis etmişti. Dünyaya gelen her bir oğlu için 
onbin dirhem verirdi; şayet bu çocuk hususi bir ehemmiyet karısından olur- 
sa ellibin, dünyaya gelen herbir kız için ise beşbin dirhem sadaka verirdi 
1771. Müslüman olmayan teb'ası ile de alâkadar olur ve Hıristiyan olan ve- 
ziri Nasribn Hârün'a tahrip edilmiş olan kilise ve manastırların ye- 
niden inşasına ve Hıristiyan fakirlere para dağıtılmasına müsaade de bu - 
lunmuştu (781. 

Teb'asına hiçbir zaman babalık etmemişti; yabancı bir zi iktidar olarak 
kalmıştı : yününü istifadeli bir şekilde kırkmak için sürüye ihtimâm etmek 
lâzım geldiğini pek iyi biliyordu. “ Eski yünleri çoğaltmış, yenilerini ilâve 
etmiş ve her tarike müracaatla para toplamakta bulunmuştu ,, (791. Velhasıl 
senede 320 milyon dirhem varidat elde etmişti ve fakat günde bir milyon el- 
de etmek için 365 milyon dirhem çıkarmayı arzu etmişti; bu sebepten altın 
sikkeye gözünü çevirmişti; paraya tama' ile bakıyordu ,, (801. 

Ona şahsan hizmet etmiş olan Miskavâihi 'nin, onun hakkındaki 
kat'i hükmü şudur : ““Adudeddaulah sahip olduğu birçok meziyet- 
ler yanında hafif kusurlara malik bulunmuş olsaydı o zaman dünyada elde 
edilebilen en yüksek şeye nail olurdu ve ben de onun için “ukbada Allah'ın 
rahmetini ummuş olurdum ,, (811. 


— Devam edecek — 


(741 Jatöğmah 1I;2, İbnal-Cau- (781 Misk. VI, Sli; İbn al - Athir 


zi, fol.120a. T 
(751 İrşâd V,286; İbnal-Cay. VIlL 518. 


zi, Kit.al - Atkijâ, s. 38. 1791 İbn al - Athir IX, 16. 
1761 Jatimah, 11,3. (80lİbnal-Cauzi,fol. 120b. 
(771İbnal-Cauzi,fol.120a. (81) Misk. VI, 511. 
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İLK KURBANLAR 


NİKOLA BRİYAN ŞANİNOF 


Eski muasır bütün edebiyatların içinde, en çok facialı bir vasfı olan, hiç 
şüphesiz, Rus edebiyatıdır. Facia, Rus edebiyatının ruhunda ve ele aldığı 
temlerdedir. Facia, Rus edebiyatının kendine bir yol açabilmek için karşıla- 
mağa mecbur olduğu hücumlar ve yapmaya mecbur olduğu mücadelelerde- 
dir. Bunlardan fazla olarak facia, Rus edebiyatının, bu edebiyatı yapanların 
hayatlarının uzaktan yakından bir yankısı olmasındadır; Rus edebiyatı çok 
kere, içinde bu edebiyatı yapanların mukadderatını aksettiren, bir aynadır. 

Rus edebiyatının doğuşunu bulmak için geçmiş zamanların çok uzağına 
gitmeğe hacet yoktur. Bunun için XVITI inci asrın ortasına gitmek kâfidir. 
Bununla beraber XVIII inci Rus edebiyatı asrını münhasıran bir hazırlan- 
ma devresi, yahut Puşkin 'in dehâsıyle, müteakip asırda anlaşılabilir 
bir dil haline gelen birnevi kekeleme saymak doğru olmaz. Hiç şüphesiz ki 
XVITI inci asrın dili daha katıdır, kabukları 'soyulmamıştır. Mevcut kelime- 
ler de mahduttu. Bununla beraber Puşkin ve Gogol asrı müellifle- 
rinden hiçbirinin gerek hayattaki ateşlilik, gerek düşüncedeki derinlik, ge- 
rekse fikirlerdeki ilerilik itibariyle geçemediği eserler bu dilde yazılmış - 
tır. Çünkü XVITI inci asır esaslı surette fikriyatçı (intellectuel), doktrinci 
ve itirazcıydı. Novikof'un bazı yazılarından daha çok dosdoğru mak- 
sada tevcih edilmiş, Radişef'in “ Sem-Petersburg'tan Moskova'ya Se - 
yahat ,,ından daha ihtilâlci, Lomonosof'un şiirlerinden daha çok fik- 
riyatçı ne vardır ? Öte yandan XVIII inci asırda nâzım şekillerinin hepsi 
bilinmekteydi. “ Ode ,, şekli Simeon Poloçki'den (1629-1680) beri 
malümdu ; asrın başlangıcındanberi “ Sone ,, nin hayranları vardı; Vons, 
Stoletof, Kantemir ve Büyük Petro'nun kizı Grandüşes 
Elizabetde aşk şiirleri yazmişlardı. 

Bu son zamanlara kadar yaşayan bir yanlış telâkkiye göre, XVITI inci 
asrın Rus edebi mahsüllerinde, “ klâsik ,, denilen devirdeki yabancı eserlerin 
körükörüne bir taklidinden başka birşey bulmak mümkin değildi. Fakat 
Trediyakofski, Sorbon'un iyi bir tafebesi olarak Tallement 'in Voyge de 
Pİsle dAmour'unu nazme tercümeden başka birşey tercüme etmemesine, 
Lomonosof'un ilk şiirlerinin taklitlerden ibaret olmasına karşı Von 
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Wisen (1742-1792) in tiyatrosu, De rjavin'in (1743-1816) Feliça- 
ya“ Od, adlı eseri, ve en ziyade “ Prens Meşerski'nin ölümüne Od ,, adlı 
eseri yabancı memleketlerden getirilen klâsik şiire ve tiyatro san'atına pek 
aşikâr bir tesir yapmışlardır. 

Sumarokof'uda (1718-1777) XVTI nci asır Fransız müelliflerinin 
âdi bir taklitcisi saymak mümkin değildir; bu muharririn XVILI inci asır 
Rus edebiyatındaki mevkii gayet büyüktür. Sumarokof, Lomono- 
sof 'la birlikte ilk profesyonel Rus muharrirlerinden biridir. Eski bir asil- 
zade ailesinin çocuğu olan muharrir, Rus edebiyatına, muhitinin ruhunu da 
birlikte getirdi. Bu, o zamanlar, memleketlerinin siyasi, kültürel mukadde- 
ratına faâl surette iştirâk etmek, hükümdarın hudutsuz salâhiyetine karşı 


bir müvazene kuvveti olmak isteyen Moskova boyarlarının, Büyük Petro 


tarafından ortadan kaldırılan imtiyazlarını yeniden canlandırmak isteyen 
zümrenin ruhuydu. Vâkıa bu zümrenin bilgisi mahdut, siyasi tecrübesi sı- 
fırdı; fakat kendilerinde ne öğrenmek arzusu eksikti, ne de muvaffak ol- 
mak için lâzım olan zekâ. Bunun için J. J. Ruso'nun fikirlerinin 
akisleri kendilerine kadar geldiği ve Volter”'le Helveti yus 'le, 
Renal'le âşinalık peyda ettikleri zaman Aumaânitaire felsefeye, ekseriya 
fazlaca mübhem olan bir ideolojiye, yahut da dinsizliğe benzeyen bir reybili- 
ge canla başla atıldılar. Bunun için Sumarokof, zamanının edebiyat mu- 
hitlerinde o zamana kadar ancak tesadüfi olarak ve pek üstünkörü temas 
edilmiş olan bir sürü fikriyat ve maneviyat meselelerinin ortaya atılmasına 
sebep oldu. Bundan dolayı XVHLI inci asrın mücadelelerden, birleşmeler- 
den, münakaşalardan, ayrılma ve toplanmalardan müteşekkil olan içtimai ve 
edebi kuvvetlerinin karma karışık tarihi Sumarokof 'un zamanında ve 
1730-1790 yılları arasında geçmiştir. 

Fakat XVIII inci asır Rus edebiyatı mücadeleli bir ruhla hareket ve 
terbiyevi vazifesini gayet ciddi telâkki ettiği, ve sözlerini ağzında çiğneme- 
diği içindir ki, en güzel mümessillerinin mukadderatı fevkalâde feci olmuş- 
tur. Bunların arasından » birkaçı dalkavuklukla, ve ince bir diplomatlıkla 
umumi âkıbetten kurtulabildiler. Geride kalanların hepsi resmi makamların 
yıldırımları ve cemiyetin bir kısmının terzil ve tahkiri karşısında baş eğ- 
meğe mecbur kaldı. 

İkinci Katerin tahta çıktığı zaman, konuşmak ve yazmak hürriye- 
tinin Rusya'da yerleştiği zannedilmişti. Katerin Avrupa'nın en çok mü- 
nevver, en çok hürriyetci hükümdarı olduğu dâvasını güdüyordu.Volter- 
İe ve ansiklopedicilerle dostluk yapan Katerin, Rusya'nın hattâ Fran- 
sa'dan daha hür bir memleket olduğu sözünü işitmekten zevk duyuyordu. 
Bunun için zamanın edebiyatcılarının “ mademki bütün Ruslar'a düşünce 
ve yazma hürriyeti verilmiştir ”, bunların bu hürriyetten istifade ederek 
“ memlekete zararlı olan hurafelere ve suiistimâllere karşı seslerini yük - 
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seltmek ,, haklarıdır diye düşünmelerinde hayret edecek birşey yoktur. Fa- 
kat, bu sözü isterse Von Wisen, isterse Derjavin söylesin, haki - 
“katte XVIII inci asır Rus edebiyatcıları düşündüklerini tam bir hürriyetle 
söyleyemiyorlardı. Gülümseyici tarzdan ayrılır ayrılmaz ağızları kapa - 
tılıyordu. Vebuhâl Katerin'in felsefeye karşı düşmanlığı arttığı nis- 
bette daha çok fena bir şekil aldı. 

Demek oluyor ki, XVIII inci asır Rus edebiyatcılarının, kendi “ risa- 
iet ,, leri hakkındaki fikirleriyle, bunu ifa etmek için ellerinde bulunan vası- 
talar arasında feci birşey vardı. Ve siyasi icapları münhasıran akademik ma- 
hiyetteki sözlerden ayıran girdabı göremediklerinden dolayı -en çok temsil 
vasfını haiz olanları zikredelim- Novikof, Radişef gibi edebiyat- 
<ılar bu hatayı, hürriyetleriyle hattâ caniarıyle ödediler. Bunların ıslahat- 
cılık ve uzlaşmazlık ihtiraslarına kapılarak bütün hadlerin ötesine gittik- 
leri doğrudur. Novikof: “ Akıl ve hikmet pek nadir olarak senatolar- 
da ve sinodlarda bulunur ; sarayda yaşayanlar ehliyetsiz, hiylekâr ve bayağı 
adamlardır; dünyayı ellerinin içinde tutan hükümdarlar ihtiraslarının esi- 
ridir ,, diye yazdığı zaman, hattâ İkinci Katerin kadar hürriyetci bir 
hükümdardan bile takdir ve iltifat umamazdı. “ Sinoplu Diyojen'in mü- 
sahabeleri ,, adlı eserinde zenginlere : “ Siz saadetin çocukları; siz çarçabuk 
hesap yapmağı bilirsiniz. Sizlerden birisinin yılda 40-50 talen sarfedebil - 
mesi için, hemcinslerinizden kaç binlerce mahlükun sefalet içinde yaşama- 
ları lâzımgeleceğini bir hesap edin ! ,, diye hitap ettiği zamanda da iltifat 
bekleyemezdi. Novikof'un (1744-1818) biyograflarından biri #şağıdaki 
satırları yazmıştır : > 

“Novikof, XVIII inci asırdaki Rus camiasında kuvvetli bir gayret 
ve faaliyet cereyanı meydana getirmeğe muvaffak olmuştur. Novikof- 
un eseri yalnız ruhuyle, gayeleri ve neticeleriyle değil, bünyesiyle de içti- 
mai bir eser olmuştur ,,. İşte ona muvaffakıyet vadeden unsur bu olduğu 

gibi, zamanının manevi muhiti düşünülecek olursa, mahvını intaç eden se- 
bepler de bu unsurda gizliydi. 

1775 yılına kadar Novikof'un fevkalâde faaliyeti gazeteciliğe 
münhasır kaldı. O zamanlar, kendi fikrince, müsamaha fikirleri neşredecek 
ve hurafeleri yıkacak olan gazeteler çıkarıyordu. Bu son derecede oy - 
nak ve pekâz emin olan sahada, ekseriya boş zamanlarında Wsiakaia Vsia- 
tchina adındaki küçük bir mecmuaya yazılar yazan İkinci Katerin'le 
karşı karşıya geliyordu. Novikof'un kederli ve doktrinci ruhunun 
yazı haline gelmiş tezahürlerine, İmparatoriça dokunaklı ve alaylı küçük 
yazılarla cevap veriyordu. Fakat Novikof itiraza güç dayanır ve alay- 
dan anlamazdı. Bunun için birkaç yıl süren acı - tatlı bir kalem münakaşa- 
sından sonra şahane muhalifiyle her türlü fikir te'âtisinden vaz geçti. Za- 
ten o zamanlar franmasonluk kendisini cezbetmeğe başlayordu. Bunun için 
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franmason localarındaki içtimalara sık sık gidip gelmeye başladı; bu da 
franmasonluktan iğrenen ve Rus camiasının bir kısmını sürükleyen mistik 
hareketten birşey anlayamayan Katerin 'le arasını kat'i surette açmış 
oldu. Fakat Novikof, Katerin'in ne düşünebileceğine ehemmiyet 
vermeyor, hele franmasonluk hakkındaki fikirlerine hiç aldırış etmiyordu. 
Franmasonlar arasına girer girmez, Moskova'ya gitti. O zaman fikirleri pek 
çok mason cemiyetlerince kabül edilmiş olan Moskova Martinistleriyle gö- 
rüştü ve gayesi bir matbaa tesis ve mistik eserler neşri olan edebi ve filan- 
tropik geniş bir teşebbüse atıldı. İşte bu suretle Novikof'un Mürettip- 
ler Cemiyeti 1784 de Moskova'da “ Seçme Hıristiyanlık kıraetleri kütüpha- 
nesi ,, ni bastırdı, bu külliyatın birinci cüz'ü İmitation de Jesus - Christ'in 
tercümesiydi. 

Novikof'un bu faaliyetleri, Moskova mason localarıyle martinist- 
lerinin günden güne büyüyen faaliyetine inzimam edince İmparatoriça'yı 
kuşkulandırdı. İkinci Katerin “ Fransız tau'nunun ,, memleketi istilâ 
ettiğini ve şiddet göstermenin zamanı geldiğini söyledi. Verdiği emir üze- 
rine localar kapandı; “ biraderler ,, dağıtıldı, Novikof da 1792de güya 
veliahdle gizli mülâkatlar yaptı diye Schlüsselbourg kalesinde hapsedildi. 

Dört yıl sonra, yâni İkinci Katerin'in ölmesi üzerine, Novikof 
İmparator Pol 'un emriyle serbest bırakıldı, fakat meş'üm zındandan çı- 
kan bir ihtiyar adamdı. 

Novikof'un Gamalei adındaki bir dostu 1796 İlkkânun'unda şöyle 
yazıyordu : “ 19 Sonteşrin sabahı ihtiyarlamış, hastalıklı, beli bükülmüş, ve 
arkasında yırtık bir esvapla geldi ,,. 

Artık Novikof'un hayatı kırılmıştı. En mübhem bir şeklinde mis- 
tisism'e hergün biraz daha dalarak 1818 e kadar şöyle böyle yaşadı. 

Fakat İmparatoriça'nın mizacında, bilhassa Fransız ihtilâlinden sonra, 
husüle gelen değişikliğin, Novikof tek kurbanı değildir. Radişe f'in 
(1749-1802) başından geçenler de bu değişikliğin neticeleridir. Leipzig Ü- 
niversitesi'nden mezun olan Radişef, 1790 da Moskova'da kendi hisa- 
bına “ Sen-Petersburg'dan Moskova'ya Seyahat ,, adında bir eser neşretmişti. 
O zamanki Rus camiası içinde dolaşan humanitaire fikirlerin hepsi bu ki- 
tapta görülüyordu. İki hükümet merkezinin arasındaki menziller sayısınca 
yirmi beş fasıla ayrılmış olan kitap dünyanın büyüklerine, devlet teşkilâtı- 
nın takayyütsüzlükleri ve irtikâp ve irtiş'aları aleyhinde ateş püsküren hü- 

cumlarla dolu idi. Kitap servage'in kaldırılmasını ve umumi servetin daha 
“âdilâne bir tarzda tevziini tavsiye ediyordu. Bundan başka, milletler ara - 
sındaki ihtilâfları silâhla halletmek temayüllerinden dolayı hükümetleri 
takbih ediyordu. Hülâsa Radişef bueserinde J. J. Ruso'yleVol- 
ter 'e lâyık bir talebe olarak kendini göstermiş oluyordu. Fakat kitabın 
intişarının kendisine ağır sıkıntılar verebileceği aklına gelmemişti. İkinci 
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Katerin'in 1790 da feylesofları teşvik etmeğe ve düşünülenin tam bir 
“serbesti ile söylenmesine taraftar olmadığını düşünememişti, yahut bunu 
bilmiyordu. Bunun için Katerin 'in “ belki bir martinist yahut buna 
yakın birşey ,, farzettiği Radişef tevkif edildi. Yüksek bir inahicemede 
muhakemesi yapıldıktan sonra ölüm cezasına mahküm edildi. sindi nihai 
şekilde tetkikinde müebbet sürgün cezasına mahküm oldu. alez adam, 
zincire vurulmuş olarak şarki Siberya'nın uzak bir yerine gönderi. R a- 
dişef burada 1802 de kendini öldürdü. Üç yıl sonra Kniojnine (177 1.1929) 
de Vadim adındaki trajedisinden dolayı ayni âkıbete uğradı. İmparatoriçe- 
nin mesai arkadaşı ve hemen hemen dostu olan büyük Derjav i ne 'de 
mezamirin 8İ incisini Va/stiteliam i roudiam ( hükümdarlara ve hâkimlere ) 
adıyle şairane bir şekle koyduğu için kendisinde ihtilâlci fikirleri bulun- 
masından şüphe edildiğini gördü. 


KA 


PUŞKİN 


XVIII inci asrın edebi mirası tehlikeli ve taşınması ağırdı. Bunun için 
Birinci Alexandr saltanatının hürriyet devresinin sonlarına, yâni li 
uncu asrın ilk yirmi yılının sonuna doğru bu miras Rus toprağının en derin 
yerine gömüldü ve ihtiva ettiği felsefi, siyasi ve içtimai fikirler o zamandan 
sonra ancak yerin altında, XIX uncu asırda o kadar çok bahsi geçmiş olan 
-ma'hut podpoliye'de ( harfiyen: döşemenin altında ) yol aldılar. Bunula be- 
raber XVILI inci asır edebi mirasının böyle Rus toprağından kaybolması, 
“usaresiyle birçok muharrir, şair ve gazeteci nesillerini beslemesine pini ol- 
mamıştır. Yalnız bunlar, bu mirasın verdiği fikirleri Ezop 'un diline nak- 
dediyorlardı, fakat bu da kendilerinin ıztırap çekmelerine sar çimayordu. 

Puşkin'in bütün XVIII inci asrın mirasiyle beslendiği mübeleğpya 
düşmeden iddia edilebilir. Gerek mensür, gerek opazim eserlerinde -tabii 
gizli saklı elden ele dolaşan eserlerinden bahsetmiyoruz- XV ei asrın 
ideolojik tesiri o kadar bellidir ki insan nasıl olup da Novikof'un ya- 
hut Kniajnine'nin âkıbetine uğramadığına hayret eder. Fakat PR A Ş- 
kin 'in faciası başka yerdedir. Bu facia, yazıları yüzünden Birinci Ni - 

kola'nın müstebit hükümeti tarafından marüz kaldığı fena muamelelesden 
daha ziyade, hüviyyetindeki ikiliktedir. Bu büyük yuh, bu pda şairde 
beşeri kusurların ve zaâfların hepsi vardı. Kibirliydi, hattâ kendini beze 
-mişlerdendi ( Kont V. M. Solagou b, Puşkin'den bahegdenisen ce- 
-miyetteki mevkiine çok ehemmiyet verirdi ,, diyor ). Marazi denilecek ml 
teessür kabiliyeti vardı; oldukça kindardı ve kolayca parlayıverirdi. Ik 
gençliğinde sefahet müptelâsı, kumarbaz ve israfcıydı. Zevklerin, hazların 
hayaya en uzak, en bayağı olanlarını bir eksiksiz tatmış bitirmişti. Kadın- 
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ları sadece etinin zevki için sevmiş, 
kereler hâyatını tehlikeye koymuştu. 

İşte insan Pu şkin böyleydi. Fakat onun, memleketinin hudutlarını 
aşan ve içinde âlemşümül bir cevher bulunan geniş dehâsı, kusurları, 
sız, serseri ve karma karışık hayatı üzerine, güneşin ışıklarından örülmüş. 
ve çizgileri âhenkli resimlerle süslenmiş muhteşem bir örtü koydurdu. Bu 
zaviyeden görülen Puşkin Apolon soyundandır. Dilinin bütün telkim 
kudretlerinin, ve bütün âhenk zenginliklerinin rakibi olmayan bir üstadıdır. 
Hâkimiyeti o derecededir ki ilk bakışta eserlerinin hiçbirinde, onu kemiren 
ve yaşla artarak nihayet öldürecek olan yorgunluk, keder ve yeis göze çarp-- 
maz. Yâni yazılarında kendi kendisiyle, etrafıyle, ve kendini sıkan hayatla 
yaptığı mücadelelerden birşey sızmış değildir... hiçbir şey. Fakat bir de ör- 
tüyü kaldıralım, o zaman şahsiyetinin hareket sahasinı teşkil eden muhtelif 
plânlarda Puşkin''in faciasını görürüz. İlkönce siyasi sahada, edebi ha- 
yatının başlangıcında “ D&cembriste ,, lerin ihtilâl hareketlerine karşı göster- 
diği muhabbetkârlığın ve duc de Berry'yi öldüren Louvel'in resmini tiyat— 
roda göstermiş olmanın cezasını Rusya'nın cenubunda bir yerde sürgün: 
olarak çektiğini görürüz. O zamanlar az kalsın Siberya'ya gönderilecekti »- 
kendisine candan bağlı olan nüfuzlu birkaç dostu sayesinde Beserabya'da: 
birkaç yıl kalmakla işin içinden sıyrıldı. Fakat cenubi Rusya umumi valisi 
Kont Voronçof hakkında oldukça acı bir hicviye yazarak vaziyetini. 
kötüleştirdi. Bunun üzerine Pskof vilâyetinde Mihailofskoye'deki aile ma- 
likânesinde bir müddet sürgün kaldı. Fakat, tekrar edelim, resmi makamlar- 
dan gördüğü ve zamanına göre pek o kadar şiddetli olmayan bu muameleler,. 
Puşkin 'in dehâsı üzerinde zayıflatıcı hiçbir tesir yapamadı. Bilâkis, hü- 
kümet merkezinin kuvveti kaybettiren ve ahlâki bozan muhitinden cebri su- 
rette uzaklaşmış olması, kendisine bir faniye nasip olabilecek zevklerin en 
yükseğini, yaratmak zevkini vermiş oldu. Filhakika Puşk in “ Kafkasya 
esiri ,, adındaki meşhur manzümesini Besarabya'da yazdı (1823), “ Haydut: 
kardeşler ”, “ Bahçesaray çeşmesi ,, adlı eserlerinin “ Öjen OÖnegin ,, adın- 
daki “ manzüm romanının ,, birinci faslının taslaklarını da orada hazırladı. 
Öjen Onegin'e Mihailofkoye'de devam etti. Boris Godunofla Kont Nu - 
lin'i de orada meydana getirdi. 


ve yalnız göze çarpmış olmak için kaç: 


karar-. 


Demek oluyor ki sürgün, Pu şkin için uğursuz birşey olmamıştır, 
ve kararsızlıkları ancak Petersburg'a dönmesinden sonra yeniden baş gös- 
termiştir. Puşkin Petersburg'u severdi. Bu şehir için duyduğu sevgiyi 
“ Bronz atlı ,, adındaki eserinin meşhur mukaddimesinde anlatır. Fakat Pe-. 
tersbur'ta Puşkin 'in sevdiği şey, dıştan görünüşü, ondakı klâsik âhenk- 
ti. Bununla beraber bir zaman geldi ki bu âhenkteki bekasızlığı, ve âhengir: 
içinde gizlenen hiylekârlıkları, yalancılıkları ve kusurları, hülâsa ondaki 
şeytani vasıfların hepsini gördü. Puşkin Rus hükümet merkezinin bis 
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şeytaniliğini “ Maça kızı ,, nda ve en ziyade “ Vasiliyeteki saniyesi kom - 
susuz evi ,, gibi, sade ve açık olan şekilleriyle değilse bile sig pe 
bulundukları vaziyet noktasından romanesk olan ieseileiinie göstermiştir. 
İşte Puşkin'in Hofman'la yakınlığı bu çihettendir. Magi yi a - 
kin, hükümet merkezinin, şimdi zikrettiğimiz eserlerinde gösterdiği Sey - 
taniliğinin, kendi aleyhine döneceğini ve nihayet bunun kurbanı olacağını 
ö tirememişti. 
iğ Nikol a 'nın tahta çıkmasından (1825) birkaç ay sönLa Puş- 
kin Çar'a bir arz-ıhâl gönderdi; bu arz-ıhâlde, bazı yazılarındaki ür çeri 
Hkları itiraf ederek İmparator'un merhametini rica ediyordü. 1826 Eylül'ün- 
de alelâcele Moskova'ya çağırıldı ve hükümet merkezine varır Mayınaz ii 
tarafında kabül edildi. Mülâkat uzun ve samimi oldu. i Pu $ k in umumi 
siyasi vaziyetten ve kendisinin “ D&cembriste ,, hğöeLEtiKiRKi ls ei 
bestce bahsetti. Çar'ın huzurundan çıkınca kendisine, hükümet il . 
bâşka istediği yerde oturmak Griye rldeği Bununla beraber 1827 Ma- 
1s” sbürg'a dönmeğe muvaffak oldu. Sivi Sn 
ya gemi i e la bir ileriki daha ziyade komediyendi. Kendisini 
her zamani sahnede; teb'ası karşısında trajedi yahut komedi ozayyor Kar2- 
ederdi. Puşkin 'e karşı aldığı vaziyetin sâiki bir saray şairine malik 
olmak arzusuydu. ç 
Puşkin, Petersburg'a döndüğü zaman fevkalâde kakiğik bir kari 
ve mahevi vaziyetle uğraşmağa mecbur kaldı. Payıtaht kendisine ekşi Sürek 
göstermişti. Dostlarının sayısı azalmıştı. Petersburg'a” gelmesi üzerinden 
ancak birkaç ay geçmişti ki resmi makamlar, aile tüzan setbestlikten 
ve yazılarının Rus dinine uymamasından dolayı ii yi ihtarlar lal 
başladılar: : Kadirikül olan polis müdür-i di Benke yha ri 
İmparatorluk sansöründen müsaade almadan “ Boris Emi 5 adında : 
eserini hususi fakat kalabalık bir toplanma sırasında okuduğu igik Çini 
şiddetle muaheze etti. Bununla beraber, Birinci Nikola, Erp yp a 
sırasında, onun sansörü yalnız kendisi -yâni Çar- olacağını mii olarak söy- 
lemişti. Fakat Çar'ın, Puşkin'in eski edebi #âaliyetini Glee olarak afv 
etmediği, ve belki de Rus İmparatorları'nın verilmiş bir ii Bigi Sireni 
tutmamaktan ibaret olan umumi hatt-ı hareketlerine uyduğu farzedilebilir. 
Ne olursa olsun, Puşkin'in sansöre tevdi ettiği “ değin Gelpei 55 
silintili, tâdillerle ve trajedinin “ Valter Skot » Matziliğe İsi ağı ma 
haline getirilmesi hakkında iz'ansızca bir tavsiye ile birlikte mübdi'i 
sama bu 1827-1830 yıllarında, memleketinin sansörü ve bunun el yeri 
ğı Korkunç Benkendorff”la daha birçok mücadeleler yaptı. Bu arada ği r& 
Chânier'nin hatırasına ithâf ettiği o tamamiyle günahsız ve Ze ai kıtalar, 
yeniden kendisinin ihtilâlcilere karşı mütemayil olduğu şüphesini uyandır- 
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dı. Bunun üzerine sansörün eskiden müsaade etmiş olduğu birçok şiirleri 
yeniden tetkik edilmesi için Bekendorf'a tevdie mecbur oldu. Bu haller fev- 
kalâde kararsız bir maddi vaziyete inzimam edince, şairi çıldırtıyor, ve he- 
men hemen umutsuzluğa sevkediyordu. Bu esnada, bu ayni devreye doğru 
hayatında biraz huzur hasıl oldu ve bu huzuru da -besbelli sarayının bir şa- 
iri olmasını pek çok isteyen- Birinci Nikola, Pu şkin'e edebi ve ta- 
rihi mahiyette muhtelif işler vererek temin etmiş oldu. Bunun üzerine be- 
kâr hayatından bıkmış usanmış ve oldukça uslanıp akıllanmış olan P uş - 
kin, sâkin bir liman ihtiyacıyle evlenmeyi düşündü. Bu zamanda şu mıs- 
râları yazmıştı : 


Zamanı geldi, dostum, zamanı geldi, 
Gönül istirahat istiyor ... 


Fakat Puşkin bu istirahatı, bu sükünü yaşadığı facianın son per - 
desi olan evlenmede bulamadı. : 

1828 İlkkânun'unda bir müddet için Moskova'ya gelmiş olan Puşkin 
bir baloda Natali Gonçarof'a takdim edildi, ve hemen gönlünü kaptırıverdi. 
Doğrusu da o zaman onaltı yaşında olan Natalin'in güzelliği fevkalâdeydi. 
Bu biraz soğuk olmakla beraber klâsik bir güzellikti denilebilir. Bunun için 
müteakip yılın başında, tekrar Moskova'ya gelen ve Natali'nin Moskova'daki 
azametli esalet sınıfına mensup anası babasiyle tanışan Puşkin, kızla 
evlenmek talebinde bulundu. Muvafakat gecikti, çünkü Madam Gonçarof 
şairi kendi sınıflarından bir adam olarak telâkki etmiyordu. Bu gülünç bir 
endişeydi. Çünkü Gonçarof'ların esalet nesillerinin sayısı, Puşkin'inkileri 
yanında pek ehemmiyetsiz kalıyordu. Fakat gırtlaklarına kadar borca batmış 
olan Gonçarof'lar, Petersburg'un yüksek şahsiyetlerince hatırı sayılan müs- 
takbel damatları sayesinde armalarına eski parlaklığını verebilecekleri ümi- 
diyle, nihayet muvafakat ettiler. 

Puşkin'in Madmazel Gonçarof'la evlenmeyi düşünmesi, gerek Mos- 
kova'da, gerekse yüksek sosyetesi mensupları arasında birçok dostları bulu- 
nan Petersburg'ta bir hayli dedikoduya sebep oldu. Prens Golitzyne'in 
evinde verilen bir baloda güzel Natali'ye biraz fazlaca dikkat etmiş olan 
İmparator Birinci Nikola, sağ kolu hükmündeki Bekendorf tarafın- 
dan Puşkin'e şu mektubu yazdırttı : 

“© Haşmetlü İmparator Hazretleri, evlenmek üzere olduğunuz haberini 
hayızhah bir memnuniyetle öğrendikleri için bu fırsatla, bu adımı atmazdan 
önce kendi kendinizi iyice tetkik ettiğinize ve bir kadının, bilhassa Madma- 
zel Gonçarof kadar sevimli ve câzibeli bir kadının saadetini yapabilmek için 
lüzumlu olan kalb ve mizaç hasletlerini kendinizde bulduğunuza inanmak 
istediklerini lâtfen işaret buyurdular. 


ar 


DE A a 
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Fakat, şair, İmparator'un mektubunda denildiği gibi kendi kendisini 
tetkik etmemişti. Kendisini sade “ kalb hasletleri ,, ile kaptırmıştı. 

Fakat, hattâ büyük hasletleri olan bir kalbin bile ekseriya kör olmak 
gibi bir kusuru vardır. İşte Puşkin 18 Şubat 1831 de Moskova'da yapı- 
lan düğününden sonra, bunu çarçabuk öğrendi. Gönlünün kendisine yanliş 
bir hareket yaptırdığını anladı. Karısı, şüh ve gelgeç bir tabiatta değildi; 
Puşkin 'in karısı, Petersburg kibar âleminde topladığı büyük muvaffakı- 
yetlerin neticesi olarak, sonradan şühlaşmağa başladı, fakat kuş kafalı bir 
kadın olduğu gibi, oldukça cahil olan muhitinin bütün hurafeleri de beyni- 
nin içindeydi. Hülâsa bir şairin ve büyük ruhlu bir adamın karısı olmağa en 
az lâyık olan bir kadındı. Puşkin bunuda oldukça erken olarak öğrendi. 
Bununla beraber karısına karşı şefkatli bir itina ile ifade edilebilen vaziye- 
tini değiştirmedi ve karısının havailiklerine ve cahilliğine göz yumuyordu ; 
şühluğun “ yakışık almayan hareketler ,, in bir alâmeti olduğunu ve bunun 
kendisini en ziyade ürküten dedikodulara meydan açacağını söylemekle be- 
raber, salonlarda şühca hareketler yapmasına müsaade ediyordu. 

Demek oluyor ki Pu şkin, bazılarının iddia ettikleri gibi hiçbir va- 
kıt bir Otello olmamıştır; yalnız karısı hakkında dedikodu yapılmamasına, 
ve kendisinin “ herşeye aldırmaz ,, bir koca telâkki edilmemesine fevkalâde 
ehemmiyet verirdi. Karısına olan itinasını, umumiyetle pek genç kimselere 
verilen ve sarayda en büyük rütbeyi teşkil eden Kamer Yunker unvahını, 
münhasıran karısı sarayda fazla itibar görsün diye kabüle kadar vardırdı. 
Evini süslemek ve güzelleştirmek için, Pugaçef isyanının tarihini hazırla- 
mak üzere hazine-i evraktaki çalışmalarına mukabil “ ceb-i hümaytündan ,, 
tahsisat kabül etti. Bununla beraber, Çar'ın ihsanlarına rağmen maddi vazi- 
yeti olabileceği kadar berbat bir haldeydi. Müsrif ve havai olan Petersburg 
kibar âlemindeki vaziyetini muhafaza için, maddi vesaitin kendine temin 
ettiği seviyenin üstünde bir hayat tarzı idame etmeğe mecburdu. Bunun için, 
fazla para kazanmakla beraber gırtlağına kadar borca batmıştı, ve mütema- 
diyen alacaklılarıyle uğraşıyordu. Puşkin 'in, dostlarından Naşçekin'e 
gönderdiği 23 Şubat 1833 tarihli bir mektup, hayatının bu devresinde ne sı- 
kıntılı bir vaziyette bulunduğunu gösterir : 

“ Petersburg'taki hayatımın hiçbir mânası yok. Hernevi'den meşguli- 
yetler beni can sıkıntısından muhafaza ediyor. Fakat boş vaktım yok. Bir 
muharrire o kadar lâzım olan şeyden, yâni bekârlara mahsus serbest hayat- 
tan mahrumum. Kibar hayatında dönüp duruyorum; karım pek itibarda; 
bunların hepsi birçok para istiyor. Parayı çalışarak kazanıyorum, fakat ça- 
Jışmak için de, benlik âlemine çekilmeğe ve süküna ihtiyaç var ,,. 

Şairin, karısıyle meşgul olmamasına, onu edebi mesaisinden ve tasavvur- 
larından haberdar etmemesine mukabil, başkaları Puşkin 'in yerine, gü- 
zel kadının kibar âlemindeki tarz-ı hareketi ile meşgul oldular. Hattâ bu 
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meşgul olmayı Natali'yle İmparator arasında güya rabıta mevcut olduğu 
hakkında, sonraları da aslen bir Fransız muhaciri olup İmparator'un hassa 
alayında zabit olan Georges d'Ant€s adında birisiyle Madam Puşkin arasın- 
da bir roman bulunduğu hakkında gürültüler çıkartacak derecede ileri gö- 
-türdüler. 


Biraz sonra imzasız mektup şeklini alan bu yalanların işâ'ası şairin ha- 
yatına nihayet veren dramın menşe'ini teşkil eder. Bu imzasız mektupların 
sahibi, yahut da İmparator'la Natali arasında bir rabıta bulunduğunu haber 
veren imzasız mektubun sahibi, Puşkin'in evine sık sık gelen Georges 
d'Antös'in babalığı ( pöre odoptif ), ve Petersburg'ta Holanda elçisi olan 
Baron Hekkeren'di. Fakat Puşkin İmparator'un adını işe karıştırma- 
mak için Holandalı diplomatı düelloya dâvet etmek istemedi. D'Antös'in 
karısına karşı gösterdiği cür'etkârane hareketleri bahane ederek onu düel- 
loya dâvet etti, ve bu suretle oğulluğunun başı üzerinden Bâron'u vurmak 
istedi. Fakat Puşkin 'in dostlarının müdahalesi sayesinde bu birinci dü- 
ello yapılmadı. Bununla beraber Baron Hekkeren, Puşkin 'in gururunu 
kırmak istiyordu. Bir gece, bir tiyatrodan çıkarlarken, Puşkin le karı- 
sının arkalarından gitti ve Natali'nin kulağına “ oğlumun aşkina ne zaman 
mukabele edeceksiniz, ne zaman onun olacaksınız ? ,, dedi. Eve geldikleri 
zaman Puşkin karısına diplomatın ne söylediğini sordu. Kadın söyledi. 
Bunun üzerine Puşkin, Baron'a en acı bir lisanla uzun bir mektup yazdı : 


“ Bir tâcidarın mümessili olan siz, Efendi oğlunuzun babaca pezevengi 
oldunuz. Oğlunuzun - oldukça beceriksiz olan - hareketlerinin sizin tara - 
fınızdan idare edildiği anlaşılıyor. Muhtemeldir ki onun söylediği zavallı 
sözleri, ve yazmak sevdasına düştüğü abdalca şeyleri kendisine öğreten siz- 
diniz. Müstehcen bir koca karı gibi piçinizin, yahut sözde piçinizin aşkın- 
dan bahsetmek için karımı her köşede, her bucakta kollayordunuz; ve piçi- 
niz frengiye tutulup evinden dışarı çıkamadığı zamanlar, onun karım jçin 
öldüğünü söylüyordunuz; karıma: oğlumu kurtarın diyordunuz... Efendi 
oğlunuz, bir alçaktan, bir külhanbeyinden başka birşey değildir ,,. 


Hiç şüphesiz bu mektuptaki tahkir edici ifadeyi Puşkin isteyerek 
kullanmıştı. Hasım tarafını ancak sertlik ve kabalıkla vuruşmağa mecbur 
edebileceğini pekâlâ takdir ettiği için düşünüp taşınarak bu tarzda yazmağa 
karar vermişti. Puşkin namusunu yahut karısının hüsn-ü şöhretini mü- 
dafaa için değil |1J, münhasıran değilse bile, başlıca hayatın kendisini yıp- 
ratan müşkilâtından kibar bir şekilde yakasını kurtarabilmek için vuruşmak 
istiyordu. Petersburg kibar âleminin umumiyet itibariyle, kendi dehâsına, 
ruhundaki istiklâle karşı hasım vaziyette olduğunu, tarizlerinden ve alay- 
larından kırılmış bulunduğunu biliyordu. Puşkin'in hiçbir zaman kendi 
şairi olamayacağını nihayet anlayarak inkisar-ı hayâle uğrayan Çar'ın da 
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kendisinden yüz çevirdiğini biliyordu. Resmi makamların kendisini şüpheli 
bir adam telâkki ettiklerini, ve sefalete doğru sürüklenmekte olduğunu da 
biliyordu. Bunun için günden güne kendisini daha yorgun, vaktından önce 
ihtiyarlamış, manen ve fikren yalnız, korkunç bir şekilde yalnız hissedi - 
yordu. 

Ölümünden az bir zaman önce şu mısrâları yazmıştı : 


Uzun zamandır arzu ettiğim tali'i düşünüyorum. 
Çok yorgun bir köle olan ben, uzak bir yerde 
Gizlenmek için kaçmağa hazırlanıyorum. 


Sofya Karamazin'in albümüne şunları yazmıştı : 


Son kaynak, unutulmanın son kaynağı, 
Gönüldeki yakıcı susuzluğu yalnız o giderecek... | 

Puşkin 'in Baron Hekkeren'in yüzüne fırlattığı eldiveni, Georges 
d'Antös yakaladı, iki muhasımdan birisi yaralanıncaya kadar vuruşulması 
kararlaştırıldı. 27 Sonkânun 1837 de Neva'nın arkasındaki Çornayareçka'da 
karşılaşacaktı. İlkönce d'Antös ateş etti, ve hasmını karnının sağ tarafın- 
dan yaraladı. Puşkin bir kütle gibi düştü, fakat dirseğine dayanarak ateş 
etti, ve düşmanını elinden ve göğsünden hafifçe yaraladı. 

Evine nakledilen Puşkin, yandaki odada yere diz çökerek -karısını 
odasına sokmamıştı- kara bir umutsuzluktan çocukça bir umuda atlayan ka- 
rısının ıztırabı artmasın diye, bağırmamak için kahramanca gayretler sarfe- 
derek, 28 Sonkânun'da da bütün gün kıvrandı durdu. 29 Sonkânun'da, ikin- 
diye doğru Puşkin ruhunu Allah'a teslim etti. Ancak 38 yaşındaydı. 

Montaigne: “Ölümlerin en güzeli, en çok arzu edilenidir.,, 
demiştir. 


Fransızcadan çeviren : Ali Süha DELİBAŞI 


(1l Puşkin 'in hayatının son sene- ka ) Gonçaroftun kız kardeşi, sihir ve 
lerinde karısının tavr-i hareketine pek Oocâzibesine karşı kayıtsız kalmadığı da 
az ehemmiyet verdiğini, bugün artık bi- osöylenir. Ne olursa olsun şairin edebi 
liyoruz; hattâ karısının, Puşkin 'le- çalışmaları ve tasavvurları hususunda 
rin evinde oturan, Aleksandr'in ( Asin. mahremi Asinka'ydı. 


GECELER 


Mor dağlarda kurarken akşamlar otağını | 
Gözler yollarda kalır görmeden rüyasını 
Enginde ölen günün tutmak için yâsını; 
Kara tüllerden biçer geceler yaşmağını. 


Baktım, karanlıklara elmastan tâç örmüş ay ' 
Gölgeleri dinledim, ağıt söylerken 'yele 
Sordum, dedi yürekler; biz iç açmayız ele, 
Hasret dile gelse de söylemez kolay kolay... 


Karanlık nurdan yakın, gece gündüzden cömert 
Her doğan sabah dokur gönüllere yeni dert. 


Akşamın eşiğinde günler gibi diz çöken : 
Kızıl ufkun sesinden damla damla kâm aldı 
Ya senin derdin ne ki : saçın ağarmış erken, 
Niçin yüzün gülmüyor, kaşların çatık kaldı ? 


Gece ömrün tadıdır, gönül ona inandı, 
Masallaşır kaynunda tarih olan seneler, 
O kocalınaz anadır neler yaratır, neler... 
Geceler olmasaydı, günler biraz yalandı. 


SITKI AKOZAN 


KÜLTÜR TEORİLERİ HAKKINDA 


ŞEVKET AZİZ KANSU 
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Yeknasak inkişaf doktrinin kifayetsizliği. — Bu telâkki tavsifi mesai 
veya sistematik ekispozelere müncer olmuştur. Bu mesainin yeni ter - 
kipler meydana getirmek için tahlili büyük bir ehemmiyeti olmadığını inkâr 
kabil değildir. Yalnız bu mesai bir doktrin sistemi teşkil edecek mahiyette 
değildirler. Filhakika, muhitin üstün tesiri sayesinde yalnız mahalli inki- 
şafı müdafaa edenler, birçok müşahedelere istinaden, . XIX uncu asırda 
mutlak bir tarzda müdafaa edilmiş olan görüş tarzının zâfını anlamaktadır- 
lar. Dinlerin intıbak tarzını göstermekle, bazı tezahürlerde muhitin nekadar 
ikinci bir mevkide kaldığını göstermek kolaydır. Bununla beraber Ergolo- 
ji'yi alâkadar eden üç misâlle bunu ortaya koymak daha mümkindir. 

Tekerlek (Rowe) prensibi ve yapılışı, ilk nazarda, her orta adamın harcı 
gibi görünür. Bu hemen hemen bir “ iptidai fikir',,dir ki her kavmin inkişa- 
fının nisbeten eski bir merhalesinde pratikte bunu tahakkuk ettirdiği zan- 
nolunur. Halbuki İspanyollar Amerika'yı istilâ ettikleri zaman yâni XV inci 
asrın sonunda, şimalden cenube ve şarktan garbe bütün Amerika'da bir tek 
tekerlek yoktu. Tekerlek'in mevcut olmayışı ile rabıtadar olarak Amerika- 
da ve bilhassa Meksika ve Pöru'nun çok münkeşif mimarisinde kemerli 
kubbe mevcut değildi. Kubbeler encorbellement tarzında yâni kubbeyi teş- 
kil eden piyesler düz olarak üstüste konuyor. Ve üstteki piyes alttaki piyesi 
biraz tecavüz ede ede kubbe husüle geliyordu. 

Amerika yerlileri Amârindien yaşadıkları kıtada ve mıntakalara göre 
medeniyetleri nekadar yüksek olursa olsun tekerlek ile kemerli kubbe (Voü- 
te Cintröe) yi tasavvur etmek kabiliyetini gösterememişlerdir. Bu şayan-ı 
hayret noksanı tabiatiıyle, yalnız muhit tesiriyle izah kabil değildir. 

Malayo - polynâsienne pirogue'larda dalgalı bir denizde müvazenede 
tutmağa yarayan ve balancier müvazene âleti adı verilen bir cihazın mevcu- 
diyeti malümdur. Balancier'ye, Zanribar'dan Pak adalarına ve şimali Kuins- 
land ve Haway'e kadar tesadüf olunur. Ve bu tarz cihazla mücehhez kayık- 
ların-Amerika'ya kadar vardıkları, bu model burada taklit edilmemiş olmak- 
la beraber, hemen hemen kat'idir. 

Halbuki, Atlas Okyanos'unda balancier'li kayıklara niçin hiç tesadüf 
edilmemiştir ? 

Bunlara yalnız Atlas Okyanos'unda tesadüf edilmemekle kalınmayor, 


kr 
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fakat Antil Denizi'nde, Şimali Atlas sahilinde ve adalarında ve keza Avrupa 
deniz ve göllerinde de mevcut değildir. Nebati espesler'in farkı Hind - Pa- 
sifik Okyanosu ile Atlas Okyanosu arasındaki bu umumi tezadı izah için 
kâfi değildir. Ve hattâ Atlas'ta balancier malüm olmuş olsaydı kıtalar 
arasındaki eski münasebetlerin kısmen farklı olması icap etmeyecek miydi 
diye bir sual sormak ta kabildir. 

Üçüncü bir misâl; munhasır ve lokal bir obje'ye Çin kültürü dairesindeki 
tekne dümenlerine aittir. Bu dümenler niçin daima mâin şekilde bir delikle 
delinmiştirler ? 

Mekanik görüşten hiçbir şekilde izah olunamaz. Bilâkis deniz işlerin- 
den anlayan teknisiyenler bu mâin şeklindeki deliklerin hiçbir işe yarama- 
dıklarını ve hattâ dümenden beklenen işe biraz mani olduklarını söylemek- 
tedirler. İşte bu misâlde, yüzlercesi içinden, tabii muhitin hiçbir izah va- 
sıtası temin edemediği kültürel bir Complexe karakteristiğini teşkil eden bir 
icat tipidir. 

Nieuwen Huis tarafından Cyclo - culturelle mekteple yeknasak inkişaf 
mektebi arasındaki belli başlı münakaşa noktaları üzerine serdedilen yeni 
görüşler bir taraftan vâkı'aların tahlil ve tefsirindeki müşkili göstermekte ve 
diğer taraftan da eski âkıdeye, telâkki tarzında bir reivision talep etmek 
sartıyle, dayanacak bir destek olmaktadırlar. Meselâ üniform inkişaf eko- 
lüne göre Totemisma ve sınıf eksogamisi (€xogamie de classe) iptidai me- 
deniyetin müterafık iki hâdisesini teşkil ediyorlardı. Ve apriori bu prensip- 
ten hareket eden müellifler bu iki unsurun tesadüf edildiği şu veya bu kül- 
türü ayırt etmeği düşünmeyor ve bu kültürü bir kütle olarak nazar-ı itibara 
alıyorlardı. 3 

Buna mukabil Cyclo - culturelle mektep bu iki hâdiseyi iki ayrı kültüre 
atfediyor ve hattâ Totemik kültür iki klaslı maderşahı kültüre nazaran 
nisbi bir öncelik göstermesine rağmen bu mektebe göre iki kültürün Sym- 
biose'yi bir arada bulunuşu bir kültür melezleşmesini m&tissage culturelle 
ifade edecektir. i 

Şimdi Nieuwen Huis diyor ki, bu iki hâdise birbirleriyle rabıtadar de- 
gildirler, birbirlerinden ayrıdırlar, fakat birbirlerini takip etmişlerdir ve bu 
hâl muhtelif mıntakalarda müvazi bir inkişafa tâbi olarak vukua gelmiştir. 
Kültür Sahası teori ve metodu 

Bu mektebin belli başlı mümessilleri bu teori ve metodu tarihi ola- 
rak târif ederler. Tarih de, metot vâkı'alarla meşgül olur, kanun 
vaz'etmez. Tarih de, şefleri kendi usülleriyle tarihcilerin usülleri 
arasındaki benzerliği de iddia ederler. Tarihi kelimesiyle ifade olu- 
nan ve yalnız metot meselesi üzerine istinat ettiği içinde dar kalan bu 
târifin yerine daha çok vâzıh olan Cyclo - culturelle veya İtalyan etno - 
İoglarından Biasutti'nin teklifi gibi ( historico - göographigue ) tarihi - 
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coğrafi metot tâbirini ikame etmeği teklif edenler vardır ( G. Montanadon). 
Filhakika bu metot medeniyetin üniform bir tekâmülü takip etmesi mefhu- 
munu reddederek, birlikte yaşayan ve birbirlerinden müstakil olan kültürel 
unsurlardan mürekkep Kompleks'lerin mevcudiyetini kabül eder. Ve bu 
müstakil Kompleks'lere ( Cycles culturelle ) adını verir. Her bir Kompleks 
veya Cycle basit veya mürekkep ( çünkü Cycle'ler arasında tabiatiyle ihtilât 
ve imtizaçlar vukua gelir ) bir kül teşkil eder ki bunu zaman ve mekân için- 
de tahdit etmek icap eder, 

Yalnız dikkat etmelidir ki bu mektepte tekâmül kanunlarından tama - 
men sıyrıldığını zannediyorsa da hakikatte ancak müsavi veya yavaş tekâ- 
mül mefhumundan kısmen yakasını kurtarmıştır. Bu münasebetle Etnog- 
rafya'da kullanılan tekâmülcülük ( &volutionnisme ) teriminin mânası üze- 
rinde durmak muvafıktır. Bilhassa yavaş ve ayni imkânlarla müttasıf bir in- 
kişaf fikrine muarız olanlardır ki bu tekâmülcü telâkkiyi teklif ederler ve 
Etnokrafik münakaşalar arasından Biolojideki tekâmül fikrine vasıl ol- 
mak isterler. 

Halbuki klâsik transformisma Bioloji'de nasıl ki tekâmülün mümkin 
olan şekillerinden birisi ise, yeknasak bir inkişafın etnografik telâkkisi de 
etnografik tekâmülün mümkin olan şekillerinden birisidir. Çünkü tekâmül 
tahavvül ve taakup ise hiçbir telâkki medeniyet tarihini tekâmül mefhu - 
mundan tecrit edemez. O halde etnografyada “yeknasak inkişaf,, telâkkisini 
kabül eden mektebe tekâmülcü mektep adını vermek yanlıştır. Onun adı 
*“ yeknasak inkişaf ,, mektebi olmalıdır ( G. Montandon ). 

Siklo - kültürel teori aşağıdaki prensipleri nazar-ı itibara alarak iş gör- 
düğüne inanır : 

a) Kültürel etüd vâkı'aları müşahede etmeli, kanun vaz'etmemelidir, 

b) Kültürel etüd kaynaklar meselesi ile uğraşmamalıdır, bu meseleler 
diğer disiplinleri, felsefeyi alâkadar eder, 

c) Kültürel etüd için kültür unsurları grupları, âdeta organik denilecek 
sekilde bir kül teşkil ederler ve birlikte seyahat ederler, diğer tâbirle ükltür 
unsurları grupları blok teşkil ederler ve blok halinde yer değiştirirler. 

— Bu prensip bu teorinin temelini teşkil eder ve yine bu prensipten işin 
(travail) coğrafi metodu meydana çıkar; 

d) Bu Komples veya Kültür sahaları kaynak merkezlerinden doğmuş - 
lardır. Her bir çevrenin (Cycle) bir tek merkezi vardır. Bazı Kompleks'ler 
beş kıt'aya da intişar etmişlerdir. Birbirlerini az veya çok takip eden muhte- 
dif kaynak merkezleri, teori müdafilerine nazaran, Orta Asya'dan çok uzak 
olmayan noktalarda gittikçe lokalize olmuşlardır. 

O halde medeniyetin terakkisinin belli başlı vetiresi intişar ve yayılma 
diffasion'dur. 


Kültür saha veya çevreleri (Cycle culturelle ) bakımından medeniyet 
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tetkiki yalnızca ve onları taşıyan, nakleden kavimleri ve tabii coğrafi hu- 
dutları hesaba katmadan sırf Etnografik vâkı'aları gözden geçirmek iddia- 
sındadır. Bir misâlle meseleyi izah edelim : Fidji adalarında yaşayan halk 
beden itibarıyle Papou tipine dahildirler. Fakat kültür itibarıyle esaslı ola- 
rak polinesiyen bir kültüre mensupturlar. Polinesiyen kültürün tetkikinde, 
Fidiji adaları sâkinlerinin, kültür itibariyle şu veya bu sahaya ( Cycle ) 
dahil olmasında, mensup oldukları ırkın hiçbir rolü yoktur. 

Bu itibarla “ ficiyenlerin kültürü polinesiyai ,, dır demek yerine insan- 
ları hesaba katmadan “ ficiyen  (fidji) kültür. karakteri polinesiya kül- 
türüneaittir , demek daha doğru olacaktır. > 

Diğer taraftan şayet kültür çevre veya sahası metodu “ sebep ,,leri ara- 
mak iddiasında değilse de kendisini bu vazifeden tamamen uzak tutamaz. 
Çünkü böyle: yaparsa yâni kaynaklar meselesiyle meşgül olmamağı baş- 
tan kabül etmek demek Etnolojik tetkiklerin belli başlı motörlerinden mah- 
rum kalmak demektir. Şüphesiz bu mesele üzerine çok defa ancak faraziye- 
ler ortaya atılmaktadır. Fakat unutmamalıdır ki faraziye sahası gün geç - 
tikçe bir taraftan modern iptidailer ve diğer taraftan prehistorik zaman- 
ların iptidaileri üzerinde yapılan yeni müşahedelerle daralmakta ve küçül- 
mektedir. Nihayet kültür saha veya çevresi mektebi de kabül ettiği Komp- 
leks'lerin zaman ve mekân içindeki münasebet ve durumlarını tayin için, 
faraziyelere muhtaçtır. 

— Bitmedi— 
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E RENAN 


— Başı 77 nci sayıda — 
TI 


Bazı siyasi nazariyecilere göre, millet eskiden kabül edilen fakat bugün 
halk tarafından unutulmuş bir istilânın mümessili bir hanedandan ibaerttir. 
Bu fikrin sahipleri, bir hanedanın harpleri, izdivaçları, muahedeleri ile or- 
taya çıkan eyalet ittihadlarının yine bu hanedanla beraber bittiğini ileri sü- 
rüyorlar. Bugün mevcut olan ekseri milletlerin hakikaten kökleri derebey- 
liğe dayanan bir ailenin akdettiği arzi izdivaçların temerküzi mahsülü oldu- 
gundan, şüphe edilemez. 1789 Fransa hudutları ne tabii ve ne de iltizami bir 
mahiyeti haiz değildir. Verdun muahedesinin pek âz bir yer tutan toprakla- 
rına, Capet Hanedanı'nın ilâve ettiği bütün vâsi araziyi, yine bu sülâlenin 
eser ve marifetine borçluyuz. 

Bu ilhaklar yapılırken, ne bir tabii hudut mefhumu, ne milliyet hukuku 
ve ne de eyaletlerin irade ve arzusu fikri kimsenin hatırından bile geçme - 
mişti. İskoçya, İrlanda ve İngiltere'nin ittihadı da tabii buna benzer bir ha- 
nedan hareketi olarak vukua geldi. 

İtalya, malik olduğu birçok hanedandan herhangi birisinin XIX uncu 
asırdan evvel kutup ve merkez vazifesi görmediği için, bukadar geç olarak 
millet haline gelebildi. Meselenin en tohaf ciheti, İtalya'nın kırallık unva- 
nını yine o zamana Zik i sil nazar-ı dikkati calbetmeyen, hattâ İtalyanlıkla 
hiçbir alâkası olamayacak kadar e olan Sardonya Adası sayesinde ala- 
bilmesidir (11. Âdeta Eshdi kendini yoktan vareden Hollanda, vaziyetini 
Orange Hanedanı ile akdettiği bir izdivaça borçlu olmuştu. Ve bu aktın bo- 
zulması onu herân bir tehlikeye doğru sürükleyebilirdi. 

Fakat acaba böyle bir kanunu kat'i olarak vazedebilir miyiz ? Şüphesiz 
ki hayır... Teşekkülleri itibarıyle mütevali ilâvelerle vücuda gelmiş konglo- 
meraları andıran Amerika Birleşik Devletleri ile İsviçre, hiçbir hanedana 
malik olmamışlardır. Bu meselenin Fransa'yı alâkadar eden cephesini tet- 
kik etmeyeceğim. Bunun için istikbali şimdiden keşfedebilmek kabiliyetini 
iktisap etmem icap eder. 

Kısaca, bu Fransız Kırallığı'nın fevkalâde ve istisnai bir şekilde miili 
elması neticesi olarak, inkırazindan sonra da Fransız milletinin kendini düş- 


Fil Savoie Hanedanı, unvanını Sardonya Adası'na medyündur (1720). 
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mekten pekâlâ kurtarabildiğini söyleyebiliriz. Ayrıca XVIII inci asrın her- 
şeyi baştan başa değiştirmiş olduğunu hiçbir zaman unutmamalıyız. İnsan- 
lar, asırlarca süren mütemadi bir inişten sonra, tekrar İlkçağlar zihniyetine, 
kendi hukukunu muhafaza ve müdafaa fikirlerine bu asırda avdet ettiler. 
Yine bu asırdadır ki yurttaş ve vatan mefhumları hakiki mahiyetlerini ikti- 
sap etmiştir. Ve böylece tarihte şimdiye kadar hiç tecrübe etdilmemiş fev- 
kalâde cüretkâr bir fiil tatbik sahasına konmuş oldu. Biz bunu aynen fiziyo- 
loji âleminde, kalbi ve cümle-i asabiyesi çıkarılmış bir uzviyeti tekrar eski 
halde canlı olarak yaşatmak teşebbüsünde bulunmağa benzetebiliriz. 

Binaenaleyh, bir milletin herhangi bir taçlı aileye dayanmaksızın mev- 
cut olabileceğini, ve hattâ kıral hanedanının himmetiyle ortaya çıkmış mil- 
letlerin icabında onlardan ayrılabileceğini ve onsuz yapabileceğini kabül et- 
memiz icap ediyor. 

Sadece esaletin ve prenslerin hukukunu gözönünde tutmağa çalışan es- 
ki prensipler artık revaçta olamaz. Unutulmamalıdır ki, hanedan hukukun- 
dan başka bir de bariz bir millet hukuku mevcuttur. 

Biz bu milli hukuku hangi kıstasa istinat ettirebiliriz ? 

Bunu hangi bariz bir vasıfla ortaya koyabiliriz ? Yahut onu nasıl tef- 
rik ve tayin edebiliriz ? 

1 — Bu meseleye bazıları tereddütsüz: ırka bakarak, cevabını veriyor- 
lar. Onlara göre prens izdivaçlarından, derebeylikten yahut siyasi kongre - 
lerden mütevellit sun'i ve gayri tabii taksimler ölüme mahkümdur. Sabit 
kalan ve hiç kımıldamayan yegâne unsur, câmiayı teşkil eden kavimlerin 
ırkıdır. Ve bu keyfiyet inkâr edilmez bir meşruiyet, bir hukuk demektir. 

Binaenaleyh bu nazariyeye göre, meselâ Cermen ailesi dağınık bir halde 
olan bütün rükünlerini, bunlar bir araya gelmek isterse bile, toplamak hak- 
kına maliktir. Yâni herhangi bir memleket üzerinde cermenlerin hakkı, bu 
memleket ahalisinin kendi üzerlerinde tatbik edebilecekleri hukuktan daha 
pek kuvvetlidir. Böylece bu nazariyeciler ortaya hükümdarların İlâhi kıral- 
lık hukukuna benzer, esasi ve kabli bir hukuk koyuyor ve milliyet prensipi 

. yerine etnografyayı ileri sürmekte en ufak bir tereddüt bile göstermiyorlar. 

Bu, tatbik edildiği anda en yanlış neticeler verebilecek ve bütün Avrupa 
medeniyetini yokedecek fâhiş ve büyük bir yanlıştır. Milliyet prensipi ne- 
kadar meşru ve doğru ise, ırkların kabli ve esasi prensip olarak ortaya kon- 
ması da yine o nisbette dar, ve hakiki terakkiye set çekecek bir tehlikeyi 
haizdir. 

Pekâlâ biliyoruz ki, kabile ve İlkçağlar sitelerinde bu aile meselesi en 
esaslı bir mevkii işgâl ediyordu. Gerek kabile ve gerek site bir ailenin inki- 
şafından başka birşey değildi. Atina ve İsparta'da bütün hemşehriler-aşağı 
yukarı birbiriyle akraba idiler. Beni-İsrail'de yine ayni şeye tesadüf ediyo- 
ruz. Bugünkü Arap kabileleri hâlâ bu vaziyettedir. 
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Beni-İsrail, Atina, İsparta'dan Roma İmparatorluğu'na doğru gidersek, 
vaziyetin büsbütün değiştiğini görürüz. İlk zamanlarda şiddet altında bir- 
leşip, daha sonraları menfaatleri iktizası olarak beraber yaşamağa mecbur 
olan bu şehirlerin birliği, birbirlerine tamamen yabancı bir memleket heyet-i 
amüttehidesi, ırk fikrine karşı yıkılmaz bir dıvar şeklinde meydanda durmak- 
tadır. Esas ümdeleri ve fikirleri itibariyle kat'i ve umumi olan Hıristiyanlık 
'da böyle bir muhit ve sahada daha müsmir bir şekilde, ayni istikamette çalı- 
şabilmişti. Böylece din, Roma'nın İmparatorluk fikir ve zihniyetiyle mü - 
vazi olarak yürümüş, ve asırlarca müddet ırkın mevcudiyeti hatıra bile gel- 
memiş, âdeta unutulmuştu. 

İlk bakışta bıraktığı menfi tesire rağmen, barbar istilâsı da bu yolda 
atılmış adımların en ehemmiyetlilerinden birisini teşkil eder. Bu barbar küt- 
lelerinin ırkla âdeta hiçbir alâkası yok gibiydi. Bunların teşekkülleri, tecez- 
zzileri hep müstevli kuvvetlerin arzularına, kaprislerine bağlıydı. 

İstilâ kuvvetleri için, önlerinde baş eğen halk kütlesinin ırkı en son dü- 
şünülecek birşey mesabesinde bile değildi. 

Roma'nın yapmış olduğu şeyi, Charlemagne da kendi anladığı, bildiği 
.gibi tatbik etti. Birbiriyle hiçbir alâkası olmayan, birer kutup teşkil eden 
ırklardan müteşekkil bir İmparatorluk vücuda getirdi. 

Verdun muahedesinin akideleri, lâkayıt ve mağrur kendi şimal ve cenup 
hudutlarını çizerken, sağda ve solda bulunan halk kütlesinin ırkı hakkında 
en ufak bir düşüncede bile bulunmamışlardı : daha sonraları bütün Ortaçağ- 
lar'da baştan başa vukuagelen hudut tecavüzleri ve hareketleri bilâistisna 
bütün ırki saik ve temayüllerden mahrum kalmıştı. Capet Hanedanı'nın 
güttüğü siyasetin, Fransa namı altında bütün eski Gawle arazisini kendi elin- 
de toplamağa muvaffak olması, hiç te bu memleketlerin kendi hemcinsleri ve 
ırkdaşları ile birleşmek arzularını izhar etmiş olmalarından ileri gelmemişti. 
Ne Danphinde, ne Bresse, ne Provence ve ne de Franche Comte artık müşte- 
rek bir menşe'e malik olduklarını hatırlamıyorlardı. Milât'tan sonra ikinci 
asırdan itibaren Gaule'luk fikri de tamamen ölmüş bulunuyordu. Ancak 
bugün yapılan ilmi tetebbü ve tetkiklerdir ki Gaule'ün manevi ve maddi 
şahsiyetinin vasıfları ortaya konulmağa çalışılıyor. 

Binaenaleyh bugünkü milletlerin teşekkülünde ırki mülâhazaların ve- 
saiklerin hiçbir rolü olmamıştır. Fransa herşeyden evvel İtalyan, Cermen 
ve Kelittir. 


Etnografyanın en büyük müşkilâta marüz akldığı yer, İtalya'dır. Bu 
kıt'a üzerinde Gaule'ler, Etrüsk'ler, Pelasge'ler, Yunanlılar birbirinden ay- 
rılmayacak şekilde girift bir manzara arzediyor. Bunların arasında olan da- 
ha birçok ırkları zikre lüzum görmüyorum. 

Britanya adaları heyet-i umumiye itibariyle nisbetlerinin tayinini im- 
kân haricinde olan bir cermen ve kelt ırkı halitası mahiyetini haizdir. 


Bem e 
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Binaenaleyh hakikatte temiz bir ırk hiçbir yerde yoktur. Ve siyaset? 
etnografya tahlil ve mülâhazaları üzerine kurmak, yapılabilecek hataların. 
en büyüğüdür. En asil memleketler, İngiltere, Fransa, İtalya kanı en karı- 
şık olan memleketlerdir. Almanya'nın bu hususta bir istisna teşkil ettiğini 
düşünebilir miyiz ? Yâni Almanya tam bir cermen ülkesi midir ? Hayır. 
Almanya'nın cenubu bir zamanlar Gaule'e merbuttu. Elbe nehrinden itibaren: 
bilâistisna bütün şark Slâv'dır. Tamamen saf olduğunu iddia eden kısımlar,. 
hakikaten bu mahiyeti haiz midir ? İşte bir mesele ki, bunu hallederken sui- 
tefehümlere düşmemek için bence vasi malâmata ve sarih fikirlere malik ol- 
mak icap eder. Irk kelimesini gerek lisaniyatçılar, gerek fiziyolojist - ant - 
ropolojistler kendilerine göre büsbütün başka mânada kullandıkları için, bu. 
sahada yapılan herhangi bir münakaşa sonsuz uzayabilir. 

Irk, antropolojistlerde aynen hayvanlarda malik olduğu mânaya tekabül 
eder. Yâni hakiki bir kan rabıtası, bir akrabalık demektir. Halbuki lisan ve 
tarih üzerinde yaptığımız tetkikler hiçbir zaman bizi bu neticeye doğru gö- 
türemez. Brakisefal ve dolikosefal kelimelerinin ne lisaniyatta ve ne de ta- 
rihte yeri yoktur. Ari lisan disiplinini vücuda getiren insan cemiyetinde 
hem brakisefal ve hem de dolikosefallar mevcuttu. Sami müessese ve lisan- 
larını vücuda getiren iptidai cemiyet de ayni mahiyeti haizdi. Binaenaleyh 
insanin hayvani menşelerinin lisan, medeniyet ve kültür müesseselerinder: 
daha pek evvel mevcut olduğunu serbestçe söyleyebiliriz. 

İlk Sami, Ari veya Turani kütleler hiçbir fiziyolojik mukarenet ve mü- 
şabehete malik değildiler. Bunlar, tarihin herhangi bir devrinde -meselâ 
bundan onbeş bin, yirmi bin sene evvel- mevcut olan bir nevi tarihi vâkıadan 
ibaret iken, insanın hayvani menşei karanlıklara gömülen bir ebediyetin 
içinde kaybolmaktadır. Vakıa tarihi ve lisani ilimlerde cermen ırkı ismi al- 
tında zikredilen câmia, insan nevinin içinde muayyen vasıfları haiz bir aile- 
dir. Fakat hakikaten antropolojik mânada bir aile mevcut olabilir mi ? Bit- 
tabii hayır... Cermenler'in bariz bir şekilde kendilerini göstermeleri, ancak 
Milâtan pek âz evvel vukua gelmektedir. 

Herhalde cermenler bu sırada birdenbire topraktan bitmediler. Bundan 
evvel büyük Seythe camiasının içinde Slâvlar'la bir halita teşkil eden bu ırk, 
kendi şahsiyetine ve evsafına malik değildi. Bir İngiliz bugün bütün dünya- 
nın içinde bir tip olarak gösterilebilir. Halbuki, hiç te yerinde olmayarak 
kendisine Anglo - Sakson (21 ismi verilen bu insan tipi, ne Sezar zamanında 
yaşamış olan Breton, ne Hengist'in Anglo - Sakson'u, ne Kunt'un Danimar- 
kalısı, ve ne de Guillaune le Congudrant'un Normand'ıdır. Ve nitekim bir 


(21 Cermen unsurunun, Alsace ve lisanı Britanya Adaları'nda hâkimiyeti - 
Metz'e malik olduğu zaman Fransa'daki oni temin etmesini, Gauleler'de olduğu 
adetlerine nisbeten birleşik kırallıklar « o gibi, burada da Lâtin lisanının seltik li- 
daki adedi daha fazla değildi. Cermen  gşanlarını izale edememesine medyündur. 


MİLLET NEDİR? 


#ransız da bugün ne golvalı, ne bourgende ve ne franotır. O sadece Fran- 
sız kıralının muhtelif unsurları toplayarak kaynattığı kazanda tekevvün 
seden ayrı bir şahsiyettir. Yersey veya Guernesey'linin menşe itibarıyle ken- 
di komşusu sahillerde sâkin Normand'lardan hiçbir farkı yoktur. 

XI inci asırda en keskin olduğunu iddia eden ve göz bile, boğazın iki 
yanında bulunan insanlar arasında en ufak bir farkı bile göremezdi. Ehem- 
miyetsiz ufak tefek vak'alar, Philippe Auguste'ün bu adaları, Normandiya- 
'nın diğer taraflarıyle beraber almamasına sebep oldu. 700 senedenberi birbi- 
rinden ayrı yaşayan bu ada sâkinleri birbirlerine yalnız yabancı olmakla kal- 
amadılar, belki de bütün müşterek ve mütekabil hasletlerini ve mümeyyiz 
“vasıflarını kaybettiler. 

Binaenaleyh biz tarihçilerin bildiği ve anladığı ırk, değişen, teşekkül ve 
tecezzi eden bir vâkı'adır. İnsaniyet tarihi ile meşgül olan tarihçi için ise 1r- 
kın tetkiki esas noktayı teşkil eder. Fakat bunun siyasette hiçbir tatbiki mev- 
zu-ıbahis olamaz. Avrupa haritasının herân şekil ve mahiyet değiştirmesine 
sebep olan insiyaki şuur, hiçbir zaman ırki cihet ve noktaları gözönünde bu- 
lundurmamıştır. Ve yine Avrupa'nın ilk ırklarının kanı kat'iyen saf olma- 
mıştır. 

Binaenaleyh başlangıçta ehemmiyeti haiz olan ırk vakıası, gittikçe 
ehemmiyetini kaybetmiş olur. 


Esasen insan tarihinin hayvanatla hiçbir alâkası yoktur. Beşeri tarihin- 
de, kemirici ve yırtıcı hayvanlarda olduğu gibi, ırk en büyük yeri tutmaz. 
Hiç kimsenin önüne gelen adamın kafa tasını yoklayıp, yakasından tuta - 
rak : “ Senin damarlarında bizim kanımız var, sen bizimsin !,, demeğe 
hakkı yoktur. 


Antropolojik vasıf ve mahiyetlerden başka, herkeste ayni olan muha - 
keme, adalet, hakikat, güzellik gibi vakıalarda mevcuttur. 

Esasen bu ırkcı siyaset, hiç te metin kaidelere dayanmamaktadır. Me - 
selâ bugün herhangi bir meseleye karşılık olmak üzere kullanılırken, yarın 
ilk ayni meselenin karşısında onu dikilmiş olarak görmekle hayrete düşme- 
meliyiz. 

Acaba etnografya bayrağını bukadar yükseklere kadar çıkaran Alman - 
ya, bir gün gelip de Slâvlar'ın Saksonya ve Lusace köylerinin isimlerini; 
Wiltzes ve Aboritös'lerin izlerini araştırmaya, ve Othon'ların kendi ecdat- 
larına karşı yapmış olduğu kıtâl ve esircilik hareketlerine karşı hesap sor- 
maya kalkıştığını görmeyeceğine emin midir ? Öyle zannediyoruz ki her 
iki taraf için yapılacak birşey vardır : Unutmak. 

Ben etnoğrafyayı pek severim. Bu belki de alâkayı en çok celbeden 
#enlerden biridir. Fakat onu her zaman serbest görmeyi arzu ettiğim için, 
başta olarak siyasete tatbik edilmemesini doğru buluyorum. 
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Bütün tetkiklerde olduğu gibi, usüller etnografyada da değişir. Esasen 
bu terakkinin esas şartını teşkil eder. 

Bu vaziyette milletlerin de sistemlerle beraber değişebileceğini mi ka- 
bul edeceğiz ? Bu suretle eğer bu hakikat olsaydı, bütün devletlerin hudut-. 
larını ilmin tahavvülâtına göre değiştirmeleri icap ederdi. Ve yine vatan - 
daşlık da biraz paradoksâl olan bir makalenin gidişine tâbi olurdu. Meselâ: 
birgün, vatandaş : “ Siz yanılıyorsunuz, kendinizi kelt zannederek şu veya 
bu gaye uğrunda boş yere kanınızı döküyorsunuz. Halbuki siz cermensi — 
niz !,, sözlerine muhatap olur ve on sene sonra da kendisinin slâv olduğunu 
öğrenirdi. 

İlmin hakiki yolundan dışarı çıkmaması için, bukadar menfaatın mev- 
zu-ıbahis olduğu bu meselelerde etnografyanın fikrini sormamak daha pek: 
iyi bir hareket olur. Emin olunuz ki, etnografya, diplomatik hareketlere: 
birer esas ve unsur temin etmeğe kaldığı anda, muhakkak tarafgirliğe kaça- 
cak ve kendi üzerine herkesin nefretini celbedecektir. Onun için bundan. 
daha evvel yapılacak pek hayırlı şeyler vardır. Binaenaleyh biz kendisinden. 
sadece hakikati istemekle iktifa edelim. 

2 — Irk için söylediğimiz şeyleri lisan için de tekrar edebiliriz. Lisan 
sadece birleşmeyi kolaylaştırır. Fakat hiçbir zaman kavimleri ittihada 
icbar etmez. Birleşik Amerika Devletleri ile İngiltere, Lâtin Amerika ile İs- 
panya ayni lisanı konuştukları halde bir millet teşkil edemiyorlar. 

Bunun aksine olarak, muhtelif ırklarının rizasiyle ortaya mükemmel 
bir şekilde çıkan İsviçre üç veya dört lisana maliktir. İnsanda lisanın fev- 
kına çıkan bir kabiliyet var : İrade... Lisani ihtilâflarına rağmen İsviçre- 
nin birleşmek arzusu, cebri bir surette elde edilen lisanı ayniyetlerden daha 
pek ehemmiyetli bir vakıadır. 


Fransa için en iftihara değer muvaffakıyet, lisanı vahdet temin etmek 


için hiçbir zaman gayr-i tabii ve sun'i usüllere müracaat etmek ihtiyacında 
kalmamış olmasıdır. 


Muhtelif lisanlar konuşmakla beraber, ayni hislere ve ayni düşüncelere: 
malik olmak, yahut ayni şeyleri sevmek niçin kabil olmasın ? 


Biraz evvel beynelmilel siyaseti Etnografya'ya istinat ettirmenin mah- 
zurlarını söylüyorduk. Mukayeseli lisaniyata dayanan bir siyaset de hemen 
hemen ayni fena neticeleri verir. Bu şayan-ı dikkat tetkiklere, münakaşala- 
rının lâyık oldukları serbesti ve hürriyeti bırakalım; onları, rahat ve huzur-. 
larını bozacak birşeyle karşılaştırmayalım. 


Siyaset sahasında lisanlara verilen ehemmiyetin yegâne sebebi, lisanın 
ırktan ayrılmaz bir unsuru olarak telâkki edilmesidir. Halbuki bu büyük bir 
yanlıştır. Şimdi içinde almancadan başka bir lisan konuşulmayan Prusya,. 
bundan bir iki asır evvel Slâv lisanlarını kollanıyordu ; Gal memleketleri bu- 
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gün ingilizce konuşur. İspanya ile Gaule hâlâ Albe la Longue'un iptidai li- 
sanını konuşmaktadır. Bu misalleri nâmütenahi getirebiliriz. 

Hattâ esas ve menşelerde bile, dil birliği ırk birliğini icap ettirmiyordu.. 
Sâmiler ve Ariler'e menş' vazifesini görmüş olan tipleri ele alalım; bunla - 
ran arasında kendi efindilerinin lisanını kullanan esirler vardı; halbuki bu 
zamanlarda esir ekseriya efendisinden ayrı bir ırka mensuptu. 

Tekrar edelim: Bu Sâmi, Hindu - Avrupai namları altında mukayeseli 
lisaniyatla ortaya konulan dil taksimleri, Antropolojinin taksimleri ile hiç- 
bir nokta-i nazardan mutabakat göstermemektedir. Diller herşeyden evvel 
içinde konuşuldukları câmiaların nesilleri ve kanunları hakkında pek ehem- 
miyetsiz şeyler gösterebilen birer tarihi teşekküldür. Ve lisanların yapama- 
yacağı birşey varsa, o da bir insanın hayat ve memat için bir aile ile birleş -- 
mek istediği zaman onun hürriyetini tahdit edebilmektir. 

Irk meselesinde varit olduğu gibi, sırf lisanı sıklet merkezi olarak te- 
lâkki etmek çok tehlikeli ve mahzurludur. Biraz mübalegalı bir lisaniyat - 
cılık, insanı milli hissini veren muayyen ve dar çerçeveli bir kültür içinde 
kapatmağa, her türlü genişleme istidatlarını tahdide doğru sürükleyebilir. 
Bu âdeta, ehemmiyetten âri bir milliyetpervelik ve vatanperverliğe mukabil, 
büyük insaniyet dünyasının feyzinden vaz geçmeği tercih etmek gibidir. 
Bu, hem fikriyat ve hem de medeniyet için hatıra gelecek en büyük felâ - 
ketlerden biridir. 

İnsanın, şu veya bu lisanı konuşmadan, şu veya bu ırka mensup olma - 
dan, şu veya bu kültürü takip etmeden evvel, düşünebilen manevi bir varlık 
olduğunu asla unutmamalıyız. Fransız, Alman veya İtalyan kültüründen ev- 
vel, insani kültür mevcuttur. Renesans'ın büyük adamları gözümüzün önün- 
dedir. Bunlar ne İtalyan, ne Fransız ve ne de Almandılar. Bunlar, Ortaçağ- 
lar'la fikri mukarenet ve münasebetlerin beşer zekâsının muhtaç olduğu 
hakiki terbiyenin sırrını öğretmişler, ve bunu tatbik etmek için hayatlarını 
vakfetmişlerdi. Acaba fena mı yaptılar ? 

3 — Din de muasır milletlerin teşekkülünde sağlam bir esas teşkil ede- 
mez. İlk zamanlarda, bir cemiyette en büyük mevkii din işgâl ediyordu. Ve 
içtimai grup da yine ailenin dağılmasından, tevessüünden ortaya çıkıyordu. 
Dini âdetler, ibadetler ayni zamanda ailenin örf ve ibadetleri idi. Atina'nın 
dini, onu tesis eden esâtiri ilâhlarının kanunları, âdetleri ve kendileri idi. 
Burada hiçbir Dogmatigue ilâhiyata tesadüf edemiyoruz. Bu, kelimenin tam 
mânasıyle bir devlet dini idi. Herhangi bir ibadet şekline itiraz edenlerden 
artık Atina hemşehrisi unvanı nez'ediliyordu. Böylece bu din esas itibariyle 
Akropol'un teşehhüs eden manevi varlığına ibadetten başka birşey değildi. 
Aglaure'un mihrabi üzerine yemin etmek, vatan için hayatını feda etmeği 
vazife olarak telâkki etmek demekti. Bu din bizdeki askeri kur'a keşidesine, 
yahut bayrağı mukaddes telâkki etmeğe tekabül etmekte idi. Atinalı için bu 
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tarzda bir ibadete iştirâk etmemek, bugünkü mecburi askeri hizmeti kabul 
etmemek, daha doğrusu Atinalı olmaktan vaz geçmek demekti. 

Ayrıca Atinalı olmayan için bu ibadetin hiçbir mânası yoktu. Bu yüz- 
den hiçbir ecnebi bu dini merasime iştirâke icbar edilmezdi. Nitekim Atina 
esirlerinin bu ibadetlerle hiçbir alâkası yoktu. 

Bazı küçük Ortaçağlar cümhuriyetlerinde de ayni şeyin vâki" olduğu- 
nu görüyoruz. Saint-Marc üzerine yemin etmeyen bir kimse iyi bir Venedikli 
olamıyor, Saint - Andrö'yi cennetteki bütün azizlerin üstünde tutmayan, 
Amalfililer'in ailesine kabül edilmiyordu. 

Bu küçük cemiyet şekillerinde dini tazyik, işkence gayet meşru' telâkki 
ediliyordu. Hattâ, bir çocuğun babasına yılbaşı bayramını tebrik etmesinin 
vereceği neticeler kadar ehemmiyetsiz vâkı'alar bile, bu eziyetlere sebebiyet 
verebiliyordu. 

İsparta ve Atina için mevzu-ıbahis olan bu keyfiyete İskender istilâsiyle 
ortaya çıkan memleketlerde ve bilhassa Roma İmparatorluğu'nda artık tesa- 
düf edilmez olmuştur. Antiochus Epiphane'in Olympe Jupiter'ine şarkın 
avdetini temin, ve Roma İmparatorluğu'nun yalancı ve mânasız bir devlet 
dinini ayakta durdurmak için yapmış oldukları işkence ve tazyikler bir hata, 
bir cinayet, bir saçma olmaktan ileri gidememiştir. Herkes bildiği gibi, iste- 
diği şeye iman eder ve tapınır. Artık devlet dini ortadan kalkmıştır. Herkes 
pekâlâ katolik protestan, musevi yahut dinsiz olmak şartiyle Fransız, İngiliz 
veya Alman olabilir. Din artık yalnız şahsiyeti alâkadar eden ve vicdana 
bağlı birşey olmuştur. Bugün kimse milletleri protestan veya katolik diye 
ayırmıyor. Bundan elli sene evvel Belçika'nın teşekkülünde en büyük rolü 
oynayan din, bugün ehemmiyet ve kıymetini ancak şahsi vicdanlarda muha- 
İaza edebilmektedir. Bununla beraber dinin, artık kavimlerin milli hudut- 
larını çizen âmiller arasında en ufak bir yeri bile yoktur. 

4 — Menfaat iştirâki bittabii insanları birbirine bağlayan unsurlardan 
en mühimmidir. Fakat menfaatler hakikaten bir milleti ortaya çıkarmağa 
kâfi gelebilir mi ? Hiç ümit etmiyorum. Menfaatlerin iştirâki ancak ticari 
muahedelere yol açabilir. Milliyet vâkıasının bir de hissi tarafı vardır; o, 
yalnızca bir vücut değil, ayni zamanda bir ruhtur da... Binaenaleyh bir 
Zoliverein, bir vatan demek değildir. 

5 — Tabii hudutlar, coğrafya sahasında milletlerin taksimi için büyük 
bir âmil rolünü oynar. Coğrafya, tarihin belli başlı âmillerinden biridir. De- 
reler, ırkları bir yerden bir yere götürürken, dağlar onları daha ziyade dur- 
mak mecburiyetinde bırakmıştır. Böylece birincileri tarihi hareketleri ko- 
laylaştırır ve hattâ temin ederken, ötekileri bunun önüne geçmiş bulundu- 
lar. Fakat bazılarının zannettiği gibi, milletlerin hudutlarının, haritadaki 
müdevver yerlerin yüksek dağları dereler gibi kendilerine a priori bir tah- 
dit kabiliyeti izafe edilen ârıza ve arz sahalardan ibaret olması kabil midir? 


saza ire 


— RAE BA RR EZ 


MİLLET NEDİR? 


Bu bence kanaatların, mezheblerin en fenası, en sakimidir. Bu nokta-i nazara 
göre, her cebri hareket meşru telâkki edilebilir. 

Hem, evvelâ, bu yalancı tabii hudutları tayin eden dağlar mı, yoksa dere- 
ler midir ? Dağların daima ayırıcı bir mahiyeti haiz olduğu inkâr edile - 
mez... Fakat dereler daha ziyade birleştirici bir vasıf arzeder. Sonra, acaba 
bütün dağlar birer birer milletleri ayırabilir mi ? Bunlardan hangileri filân 
devleti falân devletten ayıracak, hangileri ayırmayacaktır ? 

Tornea'dan Biarritz'e kadar, bütün nehirlerin mansabında bir tahdit ka- 
biliyeti mevcuttur. Esas umde olan beşeri iradeye karşı, Seine, Lorie, Me- 
use, Elbe, Oder'in, tıpkı Rhin nehri için vaki olduğu gibi, tabii bir hudut 
teşkil etmeleri tamamen tarihin arzusuna bağlı bir şeydi. Bazı askeri âmil- 
lerden bahsedildiğini de gördük. Hiçbir şey kat'i bir şekilde ve esas olarak 
ortaya konamaz. Vaziyetin icabı olarak bazı âmillere bir üstünlük hakkı bah- 
şedilebilir. Fakat bu imtiyazları mübalegalı bir şekilde ileri sürmek hatadır. 
Aksi takdirde herkes kendine askeri imtiyazlar talep edebilir ve bunun 
neticesi de gayet tabii olarak mütemadi harpları istilzam ettirebilir. 

Binaenaleyh, milleti yapan ırk olmadığı kadar, toprak da değildir. Top- 
rak sadece bir mücadele ve iş zemini, Substratum vazifesini görür. Bunun 
ruhu, manevi varlığı, herşeyden evvel insandır. 

Halk denilen mukaddes şeyin teşekkülünde en mühim yeri tutan yine 
insandır. Hiçbir maddi uzuv tasavvur edilmez ki, bunun yerine geçebilsin... 
Bir millet, tarihin müdil vâk'a ve hâdiselerinden doğan hissi bir varlık, 
toprağın teşekkülâtıyle tayin edilemeyen bir manevi aile ocağıdır. 

Binaenaleyh, şimdiye kadar ırk, lisan, menfaat, dini bağlar, coğrafya, 
askeri âmiller ve ihtiyaçlar gibi unsurların milleti teşkil edemeyeceğini 
gördük. 

Acaba eksik kalan nedir ? Şimdiye kadar söylediğim şeylerden sonra 
artık dikkatinizi daha ziyade issraf etmeyeceğim. 


III 


Millet, bir ruh, bir manevi varlıktır. Hadd-i zatinde birbirinin ayni olan 
iki şey, bu ruhun, manevi varlığın teşekkülüne sebep oluyor. Bunlardan bi- 
rincisi mazide, ikincisi de hâldedir. Çok zengin hatıralar bunlardan birin- 
cisi, beraber yaşamak, ve taksim kabül etmez olan bu hatıraları el'an devam 
ettirmek arzuları da ikincisini teşkil eder. İnsan hüdâi nabit olarak, birden- 
bire yetişmez. Aynen millet de eski ve uzun fedakârlık, gayret ve sadakatın 
yoğrulmuş bir mahsülüdür. En meşru ibadet, ecdada karşı hissedilen tazim 
hissidir; biz bugünkü mevcudiyet ve vaziyetimizi onlara borçluyuz. 

Kahramanca hareketlerle dolu bir mazi, büyük adamlar, şeref ( hakiki- 
sinden bahsediyorum ), işte milliyet fikri bu içtimai vâkıalar üzerine isti- 
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nat eder. Hakiki bir kavmin bir insan câmiası teşkil etmesi için de herşeyden 
evvel, müşterek şeref ve muvaffakıyetlere malik olması, ve bunların ebedi- 
yen ve mütemadiyen yenilerini yaratmak arzularının mevcut olması icap 
eder. Böylece insanlar nekadar sıkıntı ve ıztırap çeker, nekadar fedakârlık- 
lara katlanırsa, o kadar birbirini sever ve birbirine yaklaşır. Kendi eliyle 
yaptığı ve vediâ olarak kendisinden sonra gelenlere bıraktığı evi sevmeyen 
tasavvur edilebilir mi ? 

İsparta'nın : “ Biz sizin olduğunuzdan başka birşey değiliz ve sizin ol- 
duğunuzu olacağız ,, şarkısı her milletin milli marşının basit bir hülâsasıdır. 
Askeri fikirlere muvafık hudutların, müşterek gümrüklerin yapamadığı şey, 
mazideki müşterek muvaffakıyet ve tahassürler, istikbâlde hakikat olarak 
görmek arzulariyle yapılan projeler, ümitler ve gayeler yapar; ve biz ırki, 
lisani ihtilâflarına rağmen bir birlik teşkil eden milleti ancak bu suretle an- 
layabiliriz. Biraz evvel ıztırap çekmekten bahsetmiştim. Evet, müşterek acı- 
lar, müşterek saadetlerden daha sağlam bağlardır. Milli hatıraların arasında 
muvaffakıyetlere ve galibiyetlere nisbeten felâketlerin tuttuğu yer pek daha 
geniş, pek daha derindir. Çünkü eski dertler insanlara vazifeler yükler, 
cümui bir hareket mecburiyetini vaz'eder. 

Binaenaleyh, millet, eskiden yapılmış yahut istikbâlde yapılacak olan 
fedakârlık hislerinden mütevellit bir manevi iştirâkten başka birşey değil- 
dir. Millet maziye dayanmakla beraber, hâlde de açık olarak müşterek hayatı 
idame ettirmek arzularıyle kendisini gösterir. 

Tıpkı şahsın mevcudiyeti hayatın hakikat olduğuna bir bürhan, bir 
delil teşkil ettiği gibi, hergünün -bu teşbihimi avfediniz- Plebiscite (rey-i 
âm ) 1 da milletin mevcudiyetini tebarüz ettirir. 

Evet, biliyorum. Bu, dini haktan daha az metafizik, yalancı tarihi hu- 
kuktan da daha az sulp bir mefhumdur. Size anlattığım fikirler sahasında, 
bir milletin, bir kıral için de mevzu-ıbahis olamadığı gibi, bir eyalete : “Sen 
benimsin, seni alıyorum ! ,, demeğe hakkı yoktur. Bizce bir eyalet, herşey- 
den evvel orada oturanlardır. Bu meselede reyi sorulacak kimse varsa, o da 
bu ahaliden başka kimse değildir. Millet kendi arzu ve iradesine rağmen bir 
yeri ilhak etmekle hiçbir zaman bir menfaat temin edemez. Hülâsa itibariyle 
en mantıki ve meşru' kıstas, yalnız ve yalnız milletin iradesidir. 

Biz siyasiyattan, metafizik ve dini mücerredatı attık : Bundan sonra 
insanla onun arzu ve ihtiyaçlarından başka birşey kalıyor mu ? Evet, bili- 
yorum, bana ne yaptığını anlamaktan âciz iradelerin milletleri zayıf ve te- 
cezziyeye doğru sürüklediğini söyleyeceksiniz. Böyle bir meselede hiçbir 
prensibe mübalegalı bir surette uymak iyi birşey değildir. Bu tarzdaki ha- 
kikatler ancak umumi bir şekilde vüs'at ve şümulleriyle tatbik edilebilir. 

İnsan iradeleri değişebilir. Fakat acaba değişmeyen şey görülmüş mü- 
dür ? Binaenaleyh milletler de ebedi değildir. Onların da, bir mebde'e ma- 
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lik oldukları kadar birgün gelip de nihayete ererek yerlerini Avrupa kon- 
federasyonuna bırakmaları pekâlâ tahmin edilebilir. Fakat yaşadığımız as- 
rın kanunu bu değildir. Bugünkü halde milletlerin mevcudiyeti muvafık, 
hattâ lâzımdır bile... Mevcudiyetleri, dünya bir reis ve bir tek kanun ta- 
rafından idare edildiği anda ortadan kalkacak olan, hürriyeti temin etmek- 
tedir. 

Ekseriyetle birbirlerine muhalif bir manzara gösteren kabiliyetleri ile 
milletler, umumi medeniyet sahasında kendi paylarına düşen vazifeyi yap- 
maktadır. Hepsi de erişebileceğimiz yegâne ülkü olan beşeriyetin birlik ve 
nizamı için ellerinden geleni geri bırakmamaktadır. Eğer yalnız başına ol- 
saydılar, gayetle zayıf kalırlardı. Kendi kendime milletler için bir haslet 
telâkki edilen yalancı şeref ve ihtiraslar, kıskançlıklar, hodbinlikler, kav- 
gacılık, muharebe arzuları gibi huyları olan bir adamın belki de en taham- 
mül edilmez bir şahıs olabileceğini düşünüyorum... Fakat bütün bu ikinci 
derecede kalan unsur, heyet-i umumiye içinde kaybolmaktadır. Zavallı beşe- 
riyet ! Şimdiye kadar neler çektin ! Kimbilir seni daha neler bekliyor ? 
Hakim ve mu'tedil bir maneviyat, yürüyeceğin yol üzerinde önüne çıkara- 
cağı tehlikelerden seni muhafaza ederse, sana ne mutlü ! 

Sözlerimi hülâsa ediyorum : İnsan, ne ırkının, ne lisanının, ne dininin, 
ne nehir yataklarının ve ne de dağ silsilelerinin esiri değildir. Sağlam man- 
tıklı, sıcak ve ateşli kalpli bir büyük insan topluluğu, ortaya millet isminde 
manevi bir şuur çıkarıyor. Bu manevi şuur, ferdin heyet-i umumiye men- 
faatine bütün arzu ve ihtiyaçlarından vaz geçtiği müddetçe, meşru ve yaşa- 
mak hakkına malik oluyor. 

Hudutları hakkında ufak bir şüphe varit olduğu anda, en iyi çare bu sa- 
halarda oturan ahalinin fikrini sormaktır. Öyle zannediyorum ki, bu mesele- 
de fikir söylemek hakkına onlar da maliktir. Eminim, benim bu şimdi söyle- 
diğim şey, sözleri ve hareketleriyle balâlarda uçan ve yüksek prensipleriyle 
müsellâh, bizim âmiyane düşüncelerimize bir tezyifkâr nazar bile atfetme- 
yen siyasiyatcıların yüzünde hafif bir tebessüm uyandıracak, ve bu baylar v 

— “ Halkın reyini sormak mı ? Yokcanım ! Bune safiyet ! Görüyor- 
sunuz ya, işte Fransızların diploması ile harbın yerini tutmak üzere serdet- 
tikleri zayıf, basit, çocukca fikirlerden bir tanesi !,, diyeceklerdir. 

Bekleyelim; baylar, şimdilik göklerde uçanlar saltanatının nihayetini 
bekleyerek, sabırla kuvvetlilerin tezyifine tahammül edelim. 

Kimbilir, belki de neticesiz tecrübelerden sonra yine bizim mahviyetkâr 
ve basit ihtibari hâl tarzımıza avdet zarureti kendisini gösterecektir. Unu- 
tulmamalıdır ki, istikbâlde haklı olduğunu gösterebilmek için en iyi çare, 
ekseriya müptezel olmağa tahammül etmekten başka birşey değildir. 


Fransızcadan çeviren : PEYAMİ ERMAN 


YAYLALAR 


Çobanlar dolaşır eteklerinde, 
Bir başka koku var çiçeklerinde, 
Yiğitlik okunur dileklerinde, 


Gönlümü kendine çeken yaylalar, 
İçinde keklikler seken yaylalar. 


Cenneti andırır Türk'ün yaylası, 
Yaylada pınarın bir dolu tası 
Yorgunluk giderir, dağıtır yası, 


Yaylalar, yaylalar karlı yaylalar, 
Sünbüllü, çiğdemli, yarlı yaylalar. 


Yaylanın havası kalbe hız verir, 
Tanyeli çamlarda süzülüp erir, 
Yaylalar yolcuyu yoldan çevirir, 


Yazları, kışları yaman yaylalar, 
Al beni koynuna aman yaylalar. 


Gün batar, ay doğar sürüler iner, 
Güzellik, renk koku her yere siner, 
Yaylada gözyaşı acılar diner, 


Her gönle bir sevinç katan yaylalar, 


Ezelden bizlere vatan yaylalar.. 


HİKMET TURHAN DAĞLIOĞLU 


TÜRK PLASTİK SAN'AT 


HAYATINA TOPLU BİR BAKIŞ 
REFİK EPİKMAN 


İleri bir millet, kültürü, zümre inhisarından çıkarıp kütleye teş - 
mil eden kuvvetli bir teşkilâta sahip, canlı bir cemiyet örneğidir; böyle bir 
cemiyette çeşitli faaliyetlerin yanında mühim bir mevki işgâl eden güzel 
san'atlar, halk tarafından anlaşılıp sevildiği ve alâka ile karşılandığı cihetle 
bu san'atlar süs mahiyetinden çıkıp vücudun gıdası kadar mühim dimaği 
bir ihtiyaç halini almıştır. San'at tarihini tetkikle de anlaşılır ki, güzel san'- 
atların en parlak devirleri, ekonomik hareketlerin inkişafına takaddüm eden 
intibâh devirleri ve bu sanatların halk tarafından sevildiği zamanlara tesa- 
düf etmiştir. 


Bizde de, cümhuriyetten evvelki devirlerin güzel san'atlar faâliyetini 
gözden geçirecek olursak, o devrin sosyal ve ekonomik hayatı gibi, güzel 
san'atların muhtelif şübelerinde de ayni hareketsizlik ve endişesizlik göze 
çarpar. Birçok ecnebi ustalarının hiçbir kayıt ve şarta tâbi olmaksızın san'- 
atın her şübesine el atıp halkın sâf zevkiyle oynadıklarını, soysuz bir san'- 
atın zevkimiz ve ruhumuz üzerindeki fena tesirlerini görürüz. Gerçi ken - 
dini bu boğucu hava içinden kurtarabilen müstesna şahsiyetler yok değil- 
di. Türkiye'de yarım asırlık güzel san'atların mazisini tetkik ve tahlil eder- 
ken bu muhiti hazırlayanların, o devrin büyük tazyılarına göğüs geren bü- 
yük birer idealist olduklarını anlarız. Bunların başında ilk Sanayi-i Nefise 
Mektebini ve eski eserler müzesini kuran ressam Hamdi (Bey) gelir. 

Eski eserler müzesi karşısında bugün eski şark eserlerine ayrılmış olan 
bina 1883 te “ Mekteb-i Sanayi-i Nefise ,, ye tahsis edilmek üzere inşa edil- 
mişti. 1884 ten 1917 ye kadar olan devrede gerek resmi makamlar ve gerekse 
muhit; bu müesseseye lâzımgelen ehemmiyeti vermemiş, bu şerait içinde 
küçük fakat ümit veren bu müessese o zamana göre yine memlekette resim 
ve heykel zevkinin yayılmasına ve zamanın ihtiyaçlarını karşılayacak mi- 
marlar yetiştirmesine çalışmıştır. 1917 de maarife bağlanan “ Sanayi-'i Ne- 
fise Mekteb-i Alisi ,, eski binasını bırakarak Cağaloğlu'nda şimdi kız orta 
mektebi olan binaya nakletti. Bu devrede balıkçı kahvelerinde açılan ser- 
giler, sona ermiş tabloların dükkân camekânlarında teşhir edildiği görülür. 
Bu tarihlerde Sanayi-i Nefise Mektebi'nin Avrupa'ya ilk tahsile gönderdiği 
talebeler memlekete dönmüş, bunların muhitte uyandırdığı san'at hareketi 
ve bu hareketin merkez-i sıkleti olan “Galatasaray Resim Sergisi,, zengin ve 
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snop bir zümrenin moda haline koyduğu bir nev'i ziyaretgâh olmuştu. Bu 
hayırlı bir başlangıçtı. Bu sergi kendi içine kıvrılmış, hariçle alâkası olma- 
yan küçük bir muhitin, his, zevk ve arzularına ancak cevap verebiliyor, fa- 
kat bir kütleyi, halkı kendine çekecek bir kudret ve mahiyette değildi. Res- 
sam o muhitin tesiri altında idi. Bu devri takip eden Mondros mütarekesi 
senelerinde büyük bir san'at faâliyetinin göze çarptığını görmüyoruz. Bu 
hâl 1921 senesine kadar devam etti, bu müddet zarfında mektep Cağaloğlu'n- 
daki şimdiki kız orta mektebini terketmek mecburiyetinde kalarak tam beş 
sene yersiz, yurtsuz tedrisata elverişsiz kiralık evlerde sadece mevcudiyetini 
muhafaza etmek, tahsisat ve kadrosunun noksanlığı dolayısiyle de tam bir 
çalışma imkânını bulamamakta idi. Hattâ resim san'atının öğretilmesi için 
elzem olan canlı modelden bile mahrumdu. 


Yukarıda hülâsaten kaydedilen san'at hayatımız cümhuriyet devrine 
böylece intikal etmiştir. Büyük Türk inkılâbının baş döndürücü değişik - 
likleri, hamleleri, yeni hayat şartları, Türk san'at ve san'atkârlarında yarat- 
tığı ruh ve düşünüş farkları, eskiden bir iki büyük şehrimize inhisar eden 
sergilerin bugün memleketin her tarafında çoğalmasıyle ve bu san'atlar 
halk tarafından sevilip alâka görmesiyle Türk san'atı hayatında yeni bir rö- 
nesans müjdesini vermektedir. Bu devir güzel san'atlar tarihinde mühim ye- 
nilikler doğurmuştur. Onbeş senelik bir fasıladan sonra yeniden güzel san'- 
atlar tahsili için Avrupa'ya genç istidatların gönderilmesi bu devirde baş- 
lar. Bir taraftan san'at kabiliyetlerimizin inkişafı düşünülürken diğer taraf- 
tan da devlet bu mühim san'at müessesemizle yakından alâkadar olmaya baş- 
lamış ve onu göçebe hayatından kurtararak İstanbul'da Fındıklı'daki eski 
meb'usan meclisi dairesini Güzel San'atlar Mektebi haline koymuştu, ve 
“ Sanayi-i Nefise Mekteb-i Alisi ”, “ Güzel San'atlar Akademisi ,, namı al- 
tında 1927 tarihinde muhtelif şübelerin sınıf ve atölyeleriyle, kütüphane ve 
konferans salonlarıyle modern bir şekle ifrağ edildi. 


Bu müessese esaslı bir ıslâhata uğrarken, cümhuriyetin ilk Avrupa'ya 
tahsile gönderdiği san'at kafilesini ikinci ve üçüncüler takip etti. Bugünkü 
memleket san'at hayatında mühim yenilikler ve muhtelif san'at temayülle- 
rini memleketin muhtelif şehirlerinde sergileriyle anlatan ve şuurlu çalış- 
mayı memlekete sokan bu genç zümre, cümhuriyet hükümetinin üzerinde 
titizce durduğu bir varlıktır. Bu san'atkârların göze çarpan karakterist tara- 
fını, artistik araştırmalara vermiş oldukları ehemmiyette aramak daha mü- 
nasip olur. Duygularında samimi, ideâl için kendilerini vermiş, olan bu 
sanatkârların, bugün memleket içi ve dışında açtıkları sergiler ve bu ser- 
gilerde teşhir ettikleri resim ve heykeller, san'at hamlemizin güzel bir isti- 
kamette ilerlediğini delillerle bize anlatmaktadır. Türk san'at hayatında 
yeni bir devri tebşir eden bu hareketlerin yanında, ve genç neslin şimdiye 


TÜRK PLASTİK SANATI 


kadar tetkike imkân bulamadığı san'at tarihimiz de 1937 de ATATÜRK'ün 
emriyle açılan “ Resim ve Heykel Müzesi ,, ile meydana çıkarılmıştır. 
Müzedeki eserler başlıca üç devreye ayrılır : 
1 — Primitifler, 
2 — Orta devre, 
3 — Modern devre 


1 — Primitifler 


XIX uncu asrın başlangıcına tesadüf eder. İlk Avrupai resmi memleke- 
timize getiren san'atkârlar devridir. 


Primitiflerin işgâl ettiği sahalardaki eserlerin bir kısmı imzalı ve 
bir kısmı da imzasız olarak teşhir edilmektedir. San'atkârları hakkında he- 
men hemen hiç malümatımız olmayan tablolar mevcuttur. 

Bu eserler iptidai olmakla beraber büyük bir tabiat sevgisi ve renk has- 
sasiyeti taşımaktadır. Bunlar meyanında Ahmet Bedri, Salih Molla Aşki ve 
Mustafa'nın sâf ve temiz eserleri göze çarpıyor. Ayni salonda garp tekniği 
ile çalışan ressamlarımızın başında gelen Şeker Ahmet Paşa'nın (1841-1907) 
“ Karaca ,, tablosu şayan-ı dikkattir. Türk resim üstadlarından Zekâi Paşa 
(1860 - 1919 ) manzaraları ve Osman Hamdi Bey “ Silâh taciri ,, tablosıyle 
temayüz etmektedir. Ayni salonda Hoca Ali Rıza, Süleyman, Seyit ve Ah- 
met Ziya Beyler'in renk olgunluğunu taşıyan mütevazı' eserleri büyük bir 
kıymet taşımaktadırlar. 


2 — Orta Devre 


1870 den XIX uncu asrın sonuna kadar olan devrede doğmuş ve çalış- 
mış olan san'atkârlar devridir. 

Bu devir, halkın istifadesine açılan resim sergilerini herkes tarafından 
gezilebilmek imkânını veren bir zamana tesadüf eder. Ortazaman'a kadar 
mahdut yerlerde asılı duran tabloları görmek yine mahdut şahıslara inhisar 
ederdi. O devirde Avrupa'dan yeni avdet eden ressamların kurdukları birlik 
“ Türk Ressamlar Cemiyeti ,, ve bu birliğin başlıca faâliyet merkezi olan 
“ Galatasaray Resim Sergisi ,, nin san'at hayatımızda oynadığı büyük rolü 
inkâr edemeyiz, bu devre kadar devem eden tabbiata sadakat, saf görüş ve 
temiz bir işçilik yerine yeni bir resim mefhumu getirilmiştir. Bu yeniliği 
eserlerindeki ustalık ve mehareti bir tarafa bırakırsak, empresiyonistlerin 
garp san'atınde yaptıkları yeniliğe muadil sayabiliriz. Bu resimlerdeki tarzı 
tefekkür, tabiatı tetkik tarzı, lavhanın ihtizazlarına karşı hassas, temiz, par- 
lak bir renk görüşünü ihtiva eder. 

1857 den başlayan bu devrede General Halil, Ali Sami, Şevket Dağ, Hü- 
seyin Avni Lifij, Nazmi Ziya, Ruhi, Çallı İbrahim, Namık İsmail, Feyhaman 


Duran, Hikmet Onat, Vecihi, Heykeltraş İhsan, Mahir, Nejat, bu devrin baş- 
lıca simalarını teşkil eder. 
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3 — Modern Devre 


En yaşlısı 1900 de doğmuş 40 yaşını bulmamış olan yeni neslin san'at- 
kârları devresi. 


Bu devre cümhuriyet hükümetinin Avrupa'ya tahsile gönderdiği ilk 
san'atkâr gurubunun memlekete avdetiyle başlar (1928). Bu devir san'atkâr- 
larının başlıca hususiyeti klâsik san'at kültürünün modern hayatın icapla - 
rına göre yenileştirilerek, sağlam bir görüş, şuurlu bir çalışma ile evvelki de- 
virlerden ayrılmış bulunmasıdır. 

Müzede bu devir san'atkârlarının eserleri üç kısma ayrılmış bulun - 
maktadır : 

i — Müstakil ressamlar ve heykeltraşlar birliğine mensup san'atkârlar, 

2 — (D) gurubu san'atkârları, 

3 — Hiçbir birliğe mensup olmayan san'atkârlar. 


Genç nesli bir araya toplayan bu birlik ve grupların memleket san'at ha- 
yatında oynadığı mühim rolü son seneler zarfında muhtelif vilâyetlerimizde 
açtıkları sergilerin halkta uyandırdığı alâkadan ve san'ata karşı gittikçe ar- 
tan temayül ve sevgiden anlayabiliriz. 

Bugün, misâlleriyle anlatmış bulunduğumuz plâstik san'at sergilerimiz 
Türk san'atının yüzünü ağartacak mahiyettedir. Yeni nesil san'atkârları me- 
yanında : Hâmit Görel - Ali Avni Çelebi - Kemal Zeren - Saim Özeren - 

fik Epikman - Zeki - Kocamemi - Zeki Faik İzer - Arif Kaptan - Bedri 
tahmi Eyüboğlu - Cemal Tolla - Turgut Zaim - Malik Aksel - Elif Naci - 
Şefik Bursalı - Seyfi Toray - Nurullah Berk - Salih Urallı - Eşref Üren - 
Mahmut Cüda - Halil Dikmen - Şeref Akdik - Nurettin Ergüven - Sabri 
Berkel - Muhtar Aykın - Fahri Arkunlar - Cevat Coşkun - (merhum : Sabih, 
Sermet, Hâle, Muhittin Sebati ) - Ziya Keseroğlu - Ercüment Kalmik - 
Hakkı Anlı - Ragıp Özcan ve heykeltraşlardan Ratıp Aşır - Acudoğu - Züh- 
tü Müritoğlu - Hâdi Bara - Nusret Suman - Kenan Yontunç bulunmak - 
tadır. 

Memleketimizin san'at varlığını kısaca anlatmaya çalıştığım bu yazım- 
la son söz olarak da cümhuriyetin açmış olduğu san'at müesseselerinden mü- 
him bir varlık olan ve memleket gençliğine hakiki resim bilgisini aşılaya - 
cak öğretmenleri yetiştiren “ Gazi Terbiye Enstitüsü ,, ndeki resim şübesini 
kaydetmeyi faydalı buldum. 


Y A 


MİLLİ EDEBİYAT DEVRİ ŞİİR SAHASINDA 
ÂŞIK TARZI TESİRLERİ 
FEVZİYE ABDULLAH 


— Başı 77 nci sayıda — 


Necip Fazıl'ın ( 1925, Halk Kütüphanesi neşriyatından olan ), 
Örümcek Ağı adlı şiir kitabında da, birçok şairlerde olduğu gibi ayrıca koş- 
malar diye 19 şiirden ibaret bir kısım vardır. Halk edebiyatı tesirlerini, yal- 
nız şekil bakımından bu tarza ait koşmalarda, destanlarda aramak doğru 
değildir. Fakat, umumiyetle, bu tesir, bu şekildeki yazılarda görülüyor. Pek 
ender olarak, halk edebiyatının şekilleriyle yazılmayan bazı şiirlerde de bu 
tesiri hissediyoruz. Meselâ, Necip Fazıl'ın, gazel şeklinde olan bir 
şiirindeki teşbihlerin hemen hemen hepsi halk edebiyatına aittir : 


Benim de yerim bu il oldu yahu, Gençlik bahçesinde sel oldu yahu, 
Çünkü tâ derinden bağrımı yaran O başımın tâcı el oldu yahu. 


Saçların boynumda halkalandı da, Beni boğmak için tel oldu yahu. 
Alevde yaktıktan sonra nefesi, Külümü savurdu yel oldu yahu. 


Ben bu halden ibret almadan göçtüm, Ondan ibret alan el oldu yahu.. 
(S:13 -14) 


Yukarıdaki şiirde, teşbihlerden, lisandan başka, cinaslı kafiyelerin bu- 
lunmasından dolayı da bir halk ruhu vardır. 


Ümidim yılların seline düştü, 


n selir Saçının en titrek teline düştü, 
Kuru yaprak gibi eline düştü, 


İstersen rüzgâra salıver gitsin 1381. 


Yılları sele benzetmek, derdi, ümidi kuru yaprağa benzetip, rüzğara 
salmak teşbihleri âşık tarzında hemen hemen her koşmada geçer. 


Uyan yârım uyan söndü yıldızlar, Gün karşı tepeden doğmak üzredir, 
Her sabah güneşi seyreden kızlar Mahmür gözlerini oğmak üzredir. ' i 


(CS:27) 

“ Uyan yarım uyan ,, gibi, kelimelerin tekrarı da âşık tarzında çok gö- 
rülür. Evvelce bahsettiğimiz gibi, bir kelimenin tekrarı, o şiirin samimiye- 
tini de temin eder; ki Necip Fazıl'ın, bu tarz bazı şiirleri, yine bu 
tarz tekrarları vardır : 


Bu dağlar ne yaman yüce dağlardı, Başında bir bora döner çağlardı, 
Dibindeki sesler o sedâlardı, Köpüklü ırmaklar durmaz akarken. 


Kat kat bulutları başımla deldim, çıktım çıktım en dik yerine geldim, 
Birdenbire bir kuş gibi yükseldim Başımı kaldırıp göke bakarken. 
(S:51) 
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Orhan Seyfi, Yusuf Zıya 'da, halk şiirlerindeki samimiyet, Necip 
Fazıl'a nazaran daha zayıftır. Onun şiirlerinde samimiyeti veren, bu 
tarzın hususiyetlerini daha canlı olarak yaşatan şiirler yazmasındadır : 


Hey ne kimsesizdir bu uzun yollar, Gözlerim yollarda birini kollar, 
Bir yavru kuş (gibi gönlümü yollar. Gönlüm bu gidişle bıkar mı bilmem ? 


Gönlüm ne dertiidir ne de bahtıyar, Ne başkasına yâr, ne kendine yâr, 
Canım isteyince ben diyar diyar Gölgemin peşinden yürür giderim. 


Pazardan pazara gezdirdi beni, Sonunda bir pula sattı kara baht, 
Yan yan bakışlarla ezdirdi beni, Fırlatıp ortaya attı kara baht. (s 
: 51) 


Ayrı ayrı koşmalardan aldığımız bu parçalarda, kafiyelere itina edil - 
mese, duraklara ehemmiyet verilmese, bir halk şiiri okuduğumuzu zanne - 
deceğiz... 

Köktürkler devrindeki, Köktürk - Sâsâni mücadelesi neticesinde do- 
gan Köroğlu destanı, ve bu destanın kahramanı olan Köroğlu halk arasında 
her yerde, her zaman yaşayan bir varlıktır. 


Son devirlerde birçok şairler, şiirlerinde bazan bu ismi sadece zikret-' 


mekle, ona ait vak'alara telmihlerle iktifa ettiler, bazıları Köroğlu için ay- 
rıca şiirler verdiler. Necip Fazıl da Köroğlu başlıklı bir şiir yazdı : 
Sırmalı çepkeni attı koluna, Tek elle dizgini gerdi Köroğlu, 

Tozlarla atılıp dağın yoluna, Yeşil muradına erdi Köroğlu. 


Dağlar omuz omza yaslanan dağlar, Sular kararınca paslanan dağlar, 
Bir ince dumanla yaslanan dağlar Bu dağlara gönül verdi Köroğlu. 


Dağların ardında kalınca çile, 
“ Ak saçlı anadan geçilse bile 


Köroğlu yeniden gelmişti dile, 
Dağlardan geçilmez ! ,, derdi Köroğlu. 
CS: 27-28 ) 
Şairin, en son neşrettiği Ben ve Ötesi (38) adlı şiir kitabındaki parçaların 
çoğu 6--5 vezniyle ve koşma tarzındadır. Bu kitaptaki şiirlerin ekserisi, 
esasen bundan evvelki eserinde mevcut olanlardır. Yunus Emre 'ye 
olan sevgisini gösteren bir şiir ( s. 121 ) de mevcuttur. Esasen onun bazı 
yazılarında Yunus tesirini seziyoruz; Örümcek Ağı'nda böyle bir şiir vardır: 
Bu dem tâ gönülden vurgunum Allah, Akmayan su gibi durgunum Allah, 
Dağlardan ağır yük olan bu canı Taşıyıp çekmeden yorgunum AllaH. 


Allah'ım derdime dert katan sensin, Gizlenip kendini aratan sensin, 
İsyanım o kadar büyükse eğer Onu da, beni de yaratan sensin. 


Nazarlar önünde perdesin Allah, Neden bir görünmez yerdesin Allah, 
Bu dem tâ gönülden gelirken sesin, Nerdesin, nerdesin, nerdesin Allah ? 
(CS: 15-16 ) 


tamamını aldığımız bu şiirde Bekteşi Edebiyatı tesiri de oldukça hâkimdir. 


1381 Ben ve Ötesi, Sühulet Kitabevi, 1923, s: 22. 
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Milli edebiyat devrimizin az fakat öz yazan, şairlerinden biride A h- 
med Kudsi'dir. O, şiirler (391 inin ekserisini halk şekilleriyle yazdı.. 
Kitap halinde neşrettiği Şiirler, 21 parçadan ibarettir; bunların 19 u 61-5 
vezniyle ve koşma şeklinde yazılmıştır; fakat ruh, üslüp itibarıyle âşık tarzı 
hususiyetini pek gösteremiyorlar. 

Böyle olmasına rağmen, şairin halk edebiyatına karşı kuvvetli bir bağ- 
lılığı olduğunu anlayor, onun, bu sahada muvaffakıyetli örnekler vereceği- 
ni düşünmekten kendimizi alamayorduk.. Bizi, bu tahminlere sürükleyen, 
şairin bazı mecmualarda -meselâ Halk Bilgisi mecmuasında- çıkan, halk 
edebiyatına ait tetkikleriydi.. Bunu, 1931 de Sıvas'da bulunduğu sırada, 
onun teşvikiyle yapılan halk şairleri bayramından da anlayoruz ki; o zaman, 
15 şair bu bayrama iştirâk etmiş, yazıları 1935 de Sıvas halk şairleri bayramı 
adlı bir broşürde toplanmıştı (401. 

Düşündüklerimiz bizi yanıltmamıstı, şairin, 1934 da Gündüz mecmua - 
sında çıkan bir şiiri, ruh, üslüp itibarıyle de âşık tarzının tesirlerini gös - 
teriyordu (411. 

Elvedâ bugünden sonra mahallem, Razıyım, yollarda sürünüp ölem, 
Dağlar, yol ver !.. benim bugünkü Kerem Sofu'yla bir başka yurda güçelim. 

Burada sürünüp ölem ifadesiyle de halka yaklaşmıştı, yine 1935 te Varlık 

mecmuasında çıkan uyan Emine adlı bir şiir, 


Uyan Eminem uyan 
şakısın sesin. 
mısrâlarıyle başlayordu (421. Fakat bunlar bir kül halinde bu tarzın tesir- 
lerini taşımıyordu; bu ancak bazı dörtlükler veya mısrâlara münhasırdı.. 


Ahmed Kutsi'nin 1936da Ağaç mecmuasında neşrettiği |43) 
yağmur duası adlı bir türküsü, Halay başlığını taşıyan bir koşması, bu vâdi- 
de en güzel birer örnek diye alınabilir. Aşağıya aynen aldığımız birinci şiirin 
başında, mecmua tarafından “ Ahmed Kudsi Tecer, halk türkülerini örnek 
tutarak bir şiir tecrübesi yapıyor ... ,, kaydı vardı, ki bundan, bu işin şuurlu 
olarak yapıldığı anlaşılıyor. ü 
Kat kat oldu yer yüzünde yokuşlar, 


Bahar oldu ötmez bağlarda kuşlar, 
Harman yerindeki nâzlı uçuşlar 


Bebelerim niçin gülmez yüzünüz, 
Analarım neden küsülüsünüz ? 
Kuraktan sararmış tarlalarımız, 
Gezmez oldu bahçelerde arımız, 
Yarımız göç etti kaldı yarımız. 


(39 Ahmed Kudsi, Şiirler. Sıvas, 141) Gündüz Mecmuası,c. II, s: 7,15 
Kâmil Basımevi, 1932. z Birinciteşrin 1935. ğ lir 

1401 Ahm edK u ds i, Sıvas Halk: 1421 Varlık, 1 Eylül 1935, s: 52. 
Şairleri Bayramı, Kâmil Basımevi, 1932. 143) Ağaç,s: 1 ve 4. 14 Mart, 1936. 
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Gelinlerim niçin gülmez yüzünüz, 
Irmaklarım neden küsülüsünüz . . 


Yazının üstünde bir ince bulut, 
Bulut değil, o ne gözlerin umud, 
Söyleyin imama teneşir tâbut 


Analarım niçin gülmez yüzünüz, 
Bebelerim neden küsülüsünüz . . 


Aşağıdan gelir allı karalı, 
Sorun bu gelenler acep nereli, 
Kimi yaşlı geçer kimi yaralı... 


Aşiretim niçin gülmez yüzünüz, 
Pınarlarım neden küsülüsünüz .. 


Gelin ihtiyarlar gelin duaya, 
Kiminiz değnekle, kiminiz yayla, 
Oklar dile gelmiş çağrır Tanır'ya : 


Aman Yaradamn'ım sen yağmur gönder, 
Yaman hallerimiz iyiye dönder.. 


Sıvas halk şairleri bayramı'nda halaylarda oynanmıştı; hattâ bahsetti- 
ğimiz broşürde, bu oyun tarif edilmiş, bir notası da ilâve edilmişti.. Halay 
şiiri, belki o zamanın, şair üzerinde bıraktığı izlerin bir neticesidir : 


Çekin halay, çalsın durmadan sazlar, Çekin ağır ağır halay düzülsün. İş 
Süzülsün oyunlar, süzülsün nazlar; İnce beller, mahmur gözler süzülsün. 


Tutun kuşlar tutun yerleşsin eller, Çalın sazlar çalın kırılsın teller, - 
Dönün kızlar dönün kıvrılsın beller, Uzun siyah saçlar tel tel çözülsün. 


Kayan yıldız gibi geçerken izden, Bakışlar saçılsın kirpiğinizden, 
Etekler içinde nâz eden dizden Üzülsün, bu deli gönlüm üzülsün... 
Son seneler zarfında basılan bazı şiir kitapları arasında, baştan başa 
koşmalardan ibaret olanları vardır. Sabahattin Ali'nin, Dağlar ve 
Rüzgâr adlı eseri |44J ndeki rüzgâr başlıklı şiiri nazar-ı itibara almasak, 
kalanlarını 6--5 veya 8 li koşmalar teşkil ediyor. Bunların bazılarında halk 
tesiri, yalnız arada bazı dörtlüklerde, bazılarında ise, bütün şiirde kendini 
belirtmektedir. 


Bu mısrâların bazılarında, bir bezginliğin samimi bir tarzda ifadesi, 
bir şikâyet göze çarpar : 


İçiliversem dem gibi Kırılıversem cam gibi 
Şamdanda yanan mum gibi Sabahı görmeden bitsem. 


Dışarda mevsim baharmış, Gezip dolaşanlar varmış 
Günler su gibi akarmış Geçmiyor günler geçmiyor. Gi 
s: 


(44) Sabahattin Âli, Dağlarve rüzgâr, Remzi kitabevi 1936, s: 66. 
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Yar yoluna baktırdığın Uykusuz bıraktırdığın 
Aşk yüzünden çektirdiğin Yetmez mi gönül, yetmez mi ? 
(s: 36) 
Şaşırdım aşka düştükçe Yere vuruldum coştukça 
Doğrulup sana koştukça Seni benden ayırdılar. 
(s: 38) 


mısrâlarında görülen halk diliyle şikâyetlerin, bezginliklerin sonunda, şâir, 
yine halk ruhuyle, halkın dili ve sasimiyeti ile tesellilerini buluyor : 


Karanlık günlerde aysın, Kurak ovalarda çaysın 
Bir tek inandığım şeysin Uzattım sana elimi.. 


#kmeğim bahtımdan katı Bahtım düşmandan kötü 
Böyle kepaze hayatı Sürüklemekten usandım. 


Yâr olmadı bana devir 
Hergünüm bir başka zehir. 
(s: 18) 
“Kurşun ata ata biter Yollar gide gide biter 
Ceza yata yata biter Aldırma gönül, aldırma.. 


Bu bezginlik, bu şikâyetler, bazan da şairin ruhunda, Tanrı'nın varlığı- 
na karşı bir aksülâmel uyandırıyor, o zaman, bu hâlet-i ruhiyenin kendini 
.gösterdiği mısrâlarda, yine halk edebiyatının bir zümresini teşkil eden, 
Bektaşi Edebiyatı'nın tesirlerini bir isyan halinde seziyoruz : 


Bir yüce ormana dalıp Ya bir dağ başına gelip 
-Beni yaradanı bulup Malını başına çalsam.. 


(s: 12) 


Aşağıdaki mısrâlarda ise yine Bektaşi Edebiyatı'na hâs rind, kalender 
ibir edâ hâkimdir : 


Toprağa girinciyedek Esrarı görünciyedek 
Yâni geberinciyedek ' Günümüzü hoş geçirsek, 
(8:16) 


Bir küfür yolla Allah'a 
Aldırma gönül, aldırma.. 


Dertlerin kalkınca şaha 
“Görecek günler var daha 
(s: 26) 
“ Dağ ,, kelimesi, hemen hemen her halk şairinin, her şiirinde hattâ her 


'dörtlüğünde tekrarlanır. Sabahattin Âli de bu kelimeyi çok kul - 


Tanır, kitabı da ismini kısmen, dağlar adını taşıyan ve : 


sKalbime benzer taşları : Heybetli öter kuşları 


“Göke yakındır başları Benim meskenim dağlardır 145) 


1451 Köroğlu Destanr'nda Döne Ha - Naili neşri, s: 177, No.38). S- 
nım'ın kaçması üzerine Köroğlu- Ali, bu, dağlar şiirini, P. Naili 'nin, 
nun söylediği bir şiirin her dörtlüğünün okendisine yukarıda kaydettiğimiz şiiri 
sonunda * dağlar benim meskenimdir * ookuduğunun ertesi günü yazdığını söylü- 
amısrâr tekrarlanmaktadır (Pertev yor. 
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Yarimi ellere verin 
Yelleri bana gönderin 


Sevdamı yellere verin 
Benim meskenim dağlardır. 


İsmim ağza alınırsa 
Benim meskenim dağlaırdır. 


Birgün kadrim bilinirse 
Yerim soran bulunursa 


mısrâlarını da ihtiva eden bir şiirden almıştır. 
Ayni kelimenin, bir mısrâda veya kafiye olarak tekrarı da halk şiirle — 
rinde görülen bir hususiyettir. Bu tarza bilhassa, Emrah'ın, Karaca- 


ACA 


oğlan 'ın semâ'ilerinde çok rastlanır : 
Emrah'ın 46), 


Ben bir seyyah Arab olsam 


Giysem karayı karayı 
Yitirdim nazlı yarımı 


Bulsam arayı arayı. 


Karacaoğlan'ın, 


Yarım gülün diken olmuş 
Budanmayı budanmayı. 


mısrâlarında (471 olduğu gibi, Sabahattin Âli dabu tarzı kullanır < 


Yar senden uzak illerde 


Kaldım ağlayı ağlayı, 
Bitip tükenmez yollarda 


Öldüm ağlayı ağlayr.. 
(s: 43) 


Sabahattin Âli'nin, Karacaoğlan tesirini nekadar kuv - 
vetli olarak hisettiğini, hattâ onu taklit ettiğini anlatabilmek için, evvelâ 
Karacaoğlan'ın, sonraS$. Âli 'nin ayni tarzda yazılmış bir şiirini 
alalım : 


Nedendir de kömür gözlüm nedendir Şu geceler benim uyumadığım 
Çetin derler ayrılığın derdini Ayrılık derdine doyamadığım.. 


Dostun bahçesine yâd iller dolmuş Gülünü toplarken fidanı kırmış. 
Şurda bir kötünün koynuna girmiş Şu benim sevmeye kıyamadığım. 


Kömür gözlüm seni sevdim sakındım İndim kâs bahçene güller sokundum 
Bilmeyorum nerelerde dokundum Bir belli haberin alamadığım. 


Karacaoğlan der ki yandım ben öldüm Her deliliği ben kendimde buldum 
Dolanıp da kavil yerine geidim Kavil yerlerinde bulamadığım 1481. 


Hey bir zaman bakıp bakıp, 


K Seyrine doyamadığım 
Şimdi gurbette bırakıp 


Sesini duyamadığım. 


Evde kapanıp kaldın mı 


Seyrâne çıkıp güldün mü 
Başkalarının oldun mu 


“ Benimsin ,, diyemediğim.. 


Akıtıp gözüm yaşını 


Hatırlarım gülüşünü 
Kıvırcık saçlı başını 


Göğsüme koyamadığım. 


Dik yamaçların selisin 


Sen benden daha delisin 
Şimdi kimlerin kulusun 


Başını eğemediğim 


(461 Prof. Dr. Fuad Köprülü. (471 Saadettin Nüzhet, Ka- 
XIX uncu asır sazşairlerinden Erzurum- oracaoğlan, s: 307. 
lu Emrullah. İstanbul, Evkaf matbaası, (48) SaadettinNüzhet. Ka- 
1929, s: 33. racaoğlan, s: 158. No. 99. 
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Nasıl vurgunum bilirdin 


Niçin benden yüz çevirdin 
Kimlerin koynuna girdin 


Öpmeğe kıyamadığım 1491. 

Şair hakkındaki sözlerimize nihayet verirken, onun, halk şairleri tara- 
fından, bilhassa koşma tarzında en çok kullanılan 8 li ve 64-5 heceli yazılar, 
halk dili, halk teşbihleri, halk hâlet-i ruhiyesinin bir ifadesi olan koşmala- 
rının bizce en güzellerinden bir ikisini, Dağlar ve Rüzgâr'dan alarka nakle- 


diyoruz : 
Mayıs dağların gülüdür 
İçerim ateş doludur; 


Yeşil bağlara göçülür 
Yarım dökülüp saçılır 


Göklere karşı yatılır 
Eski sevgiler atılır, 


Uzaktan kuşlar seslenir; 
Gönlüm genişler, beslenir; 


Yumuşak rüzgârlar eser; 
Yanılır bana gülümser; 


Kaygusuz deli bir kuştumı, 
Yüksek yerlerde uçmuştum, 


Denizler gibi derindim, 
Karlı dağlardan serindim, 


Tükenmez mihnetler çektim, 
Akıllılara örnektim, 


Âşıklar sana ne yapsın, 
Sen bir acayip şarapsın, 


Yâdını düşürmez dilim, 
Kirli günahkâr bir kulum, 


Sevip sevip yarı ele kaptırmak, 
Ömrümdeki yıllar kadar yar sevdim, 


Canlar verdim ker birinin yoluna, 
Bülbül bile kondu bir gül dalına, 


Baktığım yok üzüntüye sevince, 
Benim gibi sevmelidir sevince, 


Kara saçım dik başımda kar oldu, 
Bana vuran eller değil yâr oldu, 


(49 Sabahattin Âli, Dağlar 


ve rüzgâr, s: 39. 

Aşık Ömer'in de: 
Elâ gözlerine kurban olduğum 
Yüzüne bakmaya doyamadım ben 
İbret için gelmiş derler cihana 


Noktadır benlerin sayamadım ben. 


Taze bir çiçek dalıdır, 
Mayıs'ta gönlüm delidir. 


Kızıl şaraplar içilir 
Mayıs'ta gönlüm delidir. 
Dertlerimiz unutulur; 
Mayıs'ta gönlüm delidir. 


Yaşamağa heveslenir, 
Mayıs'ta gönlüm delidir. 


Çemenlerde yârim gezer, 
Mayıs'ta gönlüm delidir. 


HEY !... 


Senin dalına kondum hey ! 
Ayak ucuna indim hey ! 


Gözlerine sığ göründüm. 
Sana sokuldum yandım hey ! 


Kanlı göz yaşları döktüm, 
Divânelere döndüm hey ! 


Dudaklar nereni öpsün ? 
Daha içmeden kandım hey ! 


Sana ulaşır her yolum; 
Yüzüne bakıp yundum hey ! 


(s: 33) 
, KOŞMA 


Kara bahtın bana eski işidir 
Her biri bir başkasının eşidir. 


Hepsi girdi bir yiğidin koluna, 
Boşta gezen bizim gönül kuşudur. 
Feryat etmem yar başından savınca, 
Ne göz görür, ne kulağım işidir. 


Ak saçımla yar sevmesi âr oldu, 
Bu dert benim dertlerimin başıdır. 


dörtlüğü ile başlayan bir koşması vardır. 


(Saadettin Nüzhet, Âşık ö 


hayatı ve eserleri, s: 61. No. 100 ). Bu- 
gün besteli söylenmekte olan bu koşma- 
ya, Sabahattin Âli'nin bu şiiti- 
nin çok yakın bulunduğunu söyleyebi - 
liriz.. 
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Kimi âşık dileğine ulaşır, 


Sevdiğiyle cünbüş eder gülüşür, 
Kimi benim gibi garip dolaşır, 


Asıl âşık kâm almayan kişidir.. 
(s: 56) 

Buraya kadar bahsettiklerimiz, şiirlerini bir kitap halinde toplamış olan 
şairlerdir. Son yedi, sekiz yıl zarfında, bazı mecmualarda, âşık tarzını mu- 
vaffakıyetle taklit eden şairlerin yazılarını da görüyoruz ki, mevzuumuzu 
tamamlamak için, bunları da nazar-ı itibara almak icap ediyor. Bunlar ara- 
sında, Atsız muhlisiyle şiirler yazan Nihâl Sencer'i, Orhan Şaik 
Gökyay'yı ve Nihat Sami ,Banarlı'yı gösterebiliriz. 

Atsız'ın bazı şiirleri veznin duraklar ihmâl edilmeksizin, kafiyelerin 
yarım olmayarak kullanılışı itibarıyle, halk şiirlerine benzemez ve bunlarda 
üslüp itibarıyle, kısmen Rıza Tevfik tesiri görülür. Buna misâl teşkil 
eden bir koşmasını alalım : 
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Meydanda kan baş olursa 
Kız yine sen yas tutarsın.. 
(CAtsız mecmuası, 6: 9) 


Yarın bir savaş olursa, 
Adsız 'a bir iş olursa, 


Gel bre hey, senin ile, 
Kahbe felek alnımıza 


Mey içelim azar azar 
Ne dilerse onu yazar.. 


Yazın bahçeler sazlanır 
Çağırırsan yâr nazlanır 


Yar dudağı kirazlanır 
Çağırmazsan tutup kızar. 


Ele girmez bir kuşsa da 
Yar gerdanı gümüşse de 


Haydi durma dolu doldur 
Bugünlerin tadı baldır 


Bize binde bir düşse de 
Deli gönlüm birgün bezer.. 


Sağrağını 'göke kaldır 
Yarın kahbe felek bozar.. 


Çaldı gurbet rebâbını 
Atsız ecel şarabını 


Bitirdi aşk kitabını 
Elbet birgün içip sızar.. 
(Atsız Mecmua, s: 10 ) 


Dumanlı gözlerim bir hayâl arar, 
Her güzel dakikam geçer çabucak, 


Benim de çok tatlı bir dünüm vardı, 
Ömrümde bir gecem, bir dünüm vardı, 


Tân vaktı ufukta güneş yanmadan, 
Tadını içip de gönül kanmadan. 


Bir elâ gözleri süzgünüm vardı; 
Onu da usandım artık anmadan.. 


Gün olur ufuklar gönlümü sıkar, 


Gün olur ki gönlüm ahımdan bıkar, 
Şu yollar hep ayni gurbete çıkar, 


Bir pınar başında durup konmadan.. 


Ömrümde gülmedin, rahat bulmadın, Ölsen de nola ki anılmaz adım, 
Hey Atsız yirmibeş yılda kocadın, Başında saçların beyazlanmadan .. 


Maamafih Atsız'ın bu tarz şiirlerine pek rastlanmaz, o, daha ziyade, 
kafiyelere hiç ehemmiyet vermeyerek, bilhassa 8 li vezinle, dörtlüklerle, 
halk şiirleri tarzında kafiyeli parçalar yazıyor. Bu parçalar, her cihetten 
âşık tarzı hususiyetlerini taşır; son dörtlüklerinde daima yazanın ismi ge- 
çer.. Halbuki bundan evvelki şairlerin, bu tarz şiirlerinde, son dörtlükte is- 
min geçmesine hemen hemen hiç rastlamayorduk. Bu şiirlerin çoğu, “ gel, 
bre, hey ,, gibi nidâlarla başlar, ekserisinde yiğitce bir edâ vardır; bu bakım- 
dan, bunlara varsağı adını vermek doğru olur. 

Atsız'da, halk şairlerinden bilhassa Karacaoğlan'ın tesiri bâ- 
rizdir. Şairin bu şiirleri, bir zamanlar, 1932 de kendisinin çıkarmakta olduğu 
Atsız mecmuada, daha sonra 1934 te yine kendisinin neşrettiği Orhun mec- 
muasında basılmıştı. Bunlardan bazılarını, yüksek tahsil gören gençlerin, 
âşık tarzını nasıl benimsediklerini, bu yolda nekadar muvaffakıyetli ve gü- 
zel şiirler yazdıklarını canlı misâlleriyle göstermek için, bir ikinci defa ola- 
rak da, bu mevzu'la olan alâkasından dolayı ÜLKÜ”de neşrediyoruz : 


Gel be dilber zevk edelim, 
Acı şarap kadehine, 


Kızlar bana bakarsa da, 
Yarın gönül bıkarsa da, 


Orda yalnız ne yatarsın, 
Dudağından bal katarsın.. 


Yasemin, gül kokarsa da, 
Bugün bana sen yetersin.. 


Dudakların: o ne meydir ! 


Bu sendeki nice huydur ? 
Gönlüm nişan kaşın yaydır, 


Kirpiğinle ok atarsın.. 
Dersem sana : “ sevişelim ?/,, Dersin : “ Hayır konuşalım ! ,, 
Dersem : “ kız gel öpüşelim !,, O dem hemen kaş çatarsın.. 


Kılınç da hançer de yaralar ama, 
Beni bir kez yere çalan bu felek 


Hey bu ne denizdir görünmez dibi, 
Üstünde esse de kasırga tipi 


Gönüller vermiştir sana varını 
Sen böyle güzelken, günahlarını 


O keskin bakışın yarası değil 
Bir dahi toprağa vurası değil.. 


Şu dağlar dumanlı başımız gibi 
Neyleyim gönlümün borası değil. 


Deyemem “ a yosma, düşün yarını ,,. 
Korkarım Tanrı da sorası değil.. 


Demişsin kim : “ Bana vız gelir Atsız.Kendisi kabadır, sözleri tatsız ,,. 


Ben senin hakkından gelirdim a kız, 


Neyleyim ki şimdi sırası değil ?.. 
(Atsız Mecmua, s: 12) 


Önceleri Atsız mecmuada, daha sonraları Ülkü ve Varlık, Yücel mec- 
mualarında yazıları görülen Orhan Şaik da bu yoldaki şiirlerin ol- 
dukça güzel örneklerini verebiliyor. Onun şiirlerindede Atsız gibi Ka- 
racaoğlan tesiri kuvvetlidir; aşağıya aldığımız bu şiirle, Karacaoğlan- 


ın bir koşması arasında epey yakınlık 


A kız, dedikleri Suna sen misin 
Bir yaraşmış sana, bir bezenmişsin 


Nasıl nâra yakmam kendi kendimi 
Hüsnünü yâd eder güzel dendi mi 


Bir kucak bulmadım yârda, anada 
Sorarım, ses verir andığım ada 


Ayrılık çok müşkil, yollar yorucu 
Burnuma geliyor ah bürcü bürcü 


Yar ulu dağları, geç denizleri 
Kapatır yollarda bütün izleri 


vardır (50) : 


Bildikler bir türlü, iller bir türlü 
O saçlar bir türlü, teller bir türlü. 
İl koynunda gördüm şehlevendimi 
O gözler bir türlü, diller bir türlü, 
Hasretmiş dünyada kısmet banada 
Şu dağlar bir türlü, beller bir türlü. 
Bu gurbete çıktı yolumun ucu 
Sünbüller bir türlü, güller bir türlü. 
Unutur gün gelir o da bizleri 
Yapraklar bir türlü, yeller bir türlü. 
(Atsız mecmua, s: 3 - 1931 ) 


Bu şiirin gerçi redifleri, Karacaoğlan'ın şiirindeki rediflere benzemiyor. 


İD 


(501 Saadettin Nüzhet, Ka. 
racaoğlon, s: 266 dalki 220 numaralı koş- 
ma : 


İki ceran götürdüler bahçeye 


Fakat “il, tel, bel, gel, yel,, kelimelerini tedâi ettiren hayâller, fikirelr aşağı 


Girdim ki bahçenin gülleri bir hoş. 


mısrâları ile başlayan şiirdeki kafiye - 
lerin ayni oluşu, ayni tedaileri vücuda 
getirdiğinden, bu iki parça, birbirine çok 
yakın görünüyor. 
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yukarı, bir benzerlik yaratabiliyor. Ayni kafiyeyi, diğer bir halk şairinde 
görsek, yine bu hükmü vermekten kendimizi alamayacağız ki bu, halk ede- 
biyatının ilk bentteki kafiyenin, diğer bentlerdeki kafiyeyi hazırlayışı ve 
mevzu'u çizmesi, halk edebiyatının şekillerindeki hususiyettendir. Şairin, 
şimdi neşredeceğimiz bu ikinci parçasının, ayni kafiyede ve redifli bir örne- 
ğini yine Karacaoğlan'da buluyoruz. Redifin de ayni oluşu, bu yakınlığı 
bir kat daha arttırıyor (51) : 


Beni koyup giden cefacı dilber Koyduğun yerlerde duramayorum 
Beni de alsaydın nolur beraber Derdimi kimseye veremeyorum. 


Çıksam şu dağların yücelerine Eş olsam gurbetin gecelerine 
İmrenir dururum nicelerine Bir ben mi murada eremiyorum. 


Akşam olur kuşlar konar dallara Susamış yıldızlar iner göllere 
Güzeller dizilir engin yollara İçlerinde seni göremeyorum. 


Bir akar su görsem melil olurum Ben bu dertten hasta olmam ölürüm 
Seni kaybettiğim yerde bulurum Durduğum illere varamayorum. 


Bu gül yaprağı mr, dudak değil mi ? Ne diye kıvrılmış yazık değil mi ? 
Sana giden yollar uzak değil mi ? Korkumdan bir türlü soramayorum. 


Bağrımda koç gibi dağlar yatışır Görünmez dallarda kuşlar ötüşür 
Bir yerim var benim yanar tutuşur Bir yaram var benim saramayorum. 


Orhan Şaik'ın şiirlerinde, Atsız'da olduğu gibi, baştan sönu- 
na kadar bir güzellik, bir samimiyet görülmüyor. Bazan iğreti duran, zorla 
yazılmış mısrâlara da rastlayoruz; meselâ Bayburt türküsü adlı şiirindeki, 
Döne döne akan suları vardı Yana yana akan suları vardı. 

Bana bana akan suları vardı Bağrı yanık yatar buldum Bayhurd'u. 
dörtlüğünün bilhassa ikinci mısrâı çok zayıf... 

Halk şairleri, lisan itibarıyle konuşulan dilin aynini kullanır; kendi ko- 
nuştukları gibi yazarlar. Meselâ “ Böyle mi olur ,, yerine “ Böyle-molur,, 
derler. Bunu, Orhan Şaik'te de görüyoruz :: 

Gökyay'ımder : geldiğime peşiman, (Gül dalında bülbülleri perişan 
Böylem-olur hasretine kavuşan ? Yanık yanık öter buldum Bayburd'u. 


(Ülkü, s: 64 ) p 
Orhan Şaik hakkındaki sözlerimize son verirken, onun şairliği 


hakkında daha iyi bir fikir verebilmek için, İçlenme adıyle neşrettiği ve âşık 
tarzının bütün hususiyetlerini taşıyan güzel bir şiirini, tekrar neşrediyor : 


(51l Saadettin Nüzhet, Ka- Ben senin derdinden duramayorum. 
racaoğlan, s: 109-110 : 


Leblerinden emdiceğim azıktır 
Kınaman ağalar bana yazıktır 
Çıkar perçemini gönlüm bozuktur, 
Yitirdim sevdiğim bulamayorum. 


Şurda bir yavruya meyil aldırdım 
Ağzımda lokmamı yiyemeyorum. 
Bilmem deli miyim mecnun gezerim 
Sırrımı yâdlara diyemeyorum. Karacaoğlan deri ki dengim dengime 
hi ai Bir bâde doldurdu sundu elime 
Kısmet olup memelerin emdiğim Çuhalar giydirdim çifte benlime 


Gece gündüz ateşine yandığım İçtim ama, ben de kanamayorum.. 
Usül boyun, ince belin sardığım esme 


MILLİ EDEBİYAT DEVRİNDE AŞIK TARZI TESİRLERİ 


Her akan sulara attım kendimi, Köpüre köpüre yıktım bendimi, 
Bir hoş olur gönül sıla dendi mi, Sular gider ben kalırım çok demdir. 


Bir yaprağı sular alır götürür, Götürür de deryalarda yitirir, 

İçim yanar bu yapraktan ötürü, Anam değii, babam değil ya nemdir ? 
Bir kâğıttan kayık yaptım yüzdürdüm, Kenarına selâm sabah dizdirdim, 

Tâ gönülden sana mektup yazdırdım, Mektup gitsin, ben kalayım : sitemdir. 


Sular mıdır bir hoş dille söyleşen, Akşam olup hayâllere karışan, 
Elâleme şen görünür dört köşem, Bilen bilir yıkık yerim neremdir. 


Gökyay'ımda der ki ; hatır sayılır, (Kara taşa bir su düşse oyulur, 
İçerinden türlü sesler duyulur, Sesine ses veren olsa ne gamdır. 


( Ülkü, s: 56 ) 

Şiirleri -bundan evvel bahsettiğimiz Atsız ve Orhan Şaik gibi- bir eser 
halinde henüz toplanmamış olan Nihad Sami Banarlı'nında bu 
vâdide yazılmış kuvvetli parçalarını unutmamak lâzımdır. 

“ Milli Edebiyat Devri şiir sahasında âşık tarzı tesirleri ,, etrafındaki 
mevzuumuza son verirken, şimdiye kadar yazdığımız makalelerden sonra, 
elde ettiğimiz neticeye varmadan, Nihad Sami Banarlı'nın bu 
tarz şiirlerinin en güzellerinden bir iki örnek vereceğiz : 


Böğrümde kalmasın güçlü ellerin Davran... üsküfünü eğdir Köroğlu 
Uzaktan seslenen çamlı bellerin Rüzgâr dallarında neydir Köroğlu. 


Bilirim 3 Ayvaz'ın yanında yoktur Bilirim : canândan ayrısın çoktur 
Bilirim : kirpiği attığın oktur Bilirim ; kaşları yaydır Köroğlu 


Uçsun şimşek oklar aldırma yine Koç yiğitler saldır Hoy'a Eğim'e 
Benden selâm eyle Bolu Beyi'ne ,, Hâl anlar yalnız o beydir Köroğlu.. 


Mümkin mi o yârı yâd iller sara Gür sesinle haykır sen ufuklara 
Altında boy veren esen rüzgâra O köpüklü o kır taydır Köroğlu... 


RI 


Buldun Ayvaz'ını.. vurulmuş.. a!. al. Kanları sızıyor o al dudağa 
Yaralı bir ceylan yaslansın dağa : Çek onu bağrına değdir Köroğlu. 


Sarıldın bıçağa ! attın. tüfengi Bıraktın Ayvaz'ı : bu neyeiyi ? 
Halka zulm ediyor, “ bilmem ne Beyi !.,, Anladım; koş halı yaydır Köroğlu.. 


(Atsız mecmua, s: 7 - 1931) 


KOŞMA 


Dem olur kızlardan bir suna boylu 


ızla Söylenmez derdini fıslar dağlara 
Dem olur bir âşık yolundan uğrar 


Kıvrılır, kıvranır raslar dağlara. 


Dağ var beyazlanır: bahar çağıdır 


yazl. Dağ var dumanlanır: dert ortağıdır 
Dem olur lâlesi neş'e dağıtır 


Dem olur yaraşır yaslar dağlara. 


Dağ var denizlere iner uç olur Gün batar yolları bakır tuç olur 
Bir ceylân pusuya uğrar suç olur Ağlar ılkım ılkım sesler dağlara. 


Ardında“ Şirin ,, ler “ Aslı kız lar var 


l j : Dağ dağ meleştiren vefasızlar var 
Burda hir garip, bir gönlü sızlar var 


Dem olur başını yaslar dağlara.. 
(Atsız mecmua, s:3 - 1931 ) 


SÖĞÜTLER BOYUNCA 


Söğütler boyunca yurdumda seni Arayıp dolanan seller benimdir. 
Bir ince pınara gölge salıpta Yüzünü gizleyen dallar benimdir. 
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Hangi dal bilirsin, yolun üstünde 
Kâhi ince dalda kâhi göğsünde 


Bir çiçek açmasın seni görsün de ? 
Açan burca burca güller benimdir. 


Deli rüzgârlarım esen günümde Başımı alup da yürüdüğümde 
Omzunda bir lüle saçken önümde Yol olup uzayan teller benimdir. 


Her akşam bir nöbet örseler tasam; Dışımda meltemler, içerimde sâm 
Ne çıkar, ömrümce seni bulmasam Türkünü çağıran diller benimdir. 


Banarlı şaşar mı seyri yolunun ? Göklerde dolanan ay gibi dolun. 
Bir gelin haliyle Anadolu'nun Bağrına yaslanan iller benimdir. 
(Ülkü, s:46 - 1937 ) 


NETİCE ; 

Prof. Fuad Köprülü'nün bir târifine dayanarak” ası/ halk edebi- 
yatı ile divan edebiyatı arasında mütavassıt bir katagori addedeceğimiz âşık 
edebiyatının, yine Prof. Fuad Köprülü'nün yukarıda zikretmiş “ Â- 
şık Tarzı'nın Menşe've Tekâmülü makalesine istinaden divan şairleri üze - 
rinde tesirsiz kalmadığını gördük; Tanzimat Devri'nin en mühim şahsiyet- 
leri üzerinde de bu tesir, kendini -ruhtan ziyade şekilde-, gösteren örnekler 
vermişti. 

“ Servet-i fünun ,, devrinde, bu tesir, en kuvvetli mümessilini Rıza 
Teviik'le buldu. Gerek lisan, gerek şekil ve ruh itibarıyle, Rıza Tev- 
fik 'in âşık tarzı hususiyetini taşıyan koşmalarında Karacaoğlan, divanla - 
rında ise bilhassa Derdli tesiri olduğunu yukarıdaki verdiğimiz misâllerle 
anlamış bulunuyoruz; yalnız bu şiirler biraz işlenmiş mahiyetteydi ve bun- 
ları, münevver sınıf edebiyatıyle halk edebiyatı arasında bir mütevassıt ola- 
rak almak en doğrudur. 

Mill edebiyat devrinde Zıya Gökalp, Kızılelma'sında ilk olarak 
destanlar ve koşmalara ait bir kısım ayırdı ve ondan sonra bu tarz bir moda 
halinialdı. Yunus tesirinde kalan ilâhiler yazdı. Fuad Köprülüde 
mâni ve destan şeklindeki şiirleriyle bu tarzın hususiyetlerini taşıyan ör- 
nekler verdi. Bu ilk devre, Akagündüz'ün bazı şiirlerini ilâve etmek 
lâzımdır. 

Mill edebiyat devrini hazırlayan bu şahsiyetlerden sonra daha yakın 
zamanlarda, bu tesir kendini bilhassa Orhan Seyfi, Yusuf Zıya, 
Faruk Nafiz, Necip Fazıl, Ahmet Kudsi, Sabahattin 
Âli üzerinde göstermektedir; eserleri henüz kitap halinde neşredilmeyen 
Atsz'ı, Orhan Şaik, ve Nihad Sami Banarlı'yıda,butarzın 
en muvaffakıyetli örneklerini verenler arasında saymak lâzımgelir. 

Son devrin bütün şairlerinde, yarım kafiyelerle, duraksız vezinlerle, 
halk teşbihleriyle, halk diliyle, halk arasında yayılan mevzuları kullana- 
rak ve bilhassa Karacaoğlan ve Âşık Ömer'i takliden koşma- 
lar, destanlar, varsağılar; mâniler yazmak, en bariz bir hususiyettir. 
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İzcilik nedir diye bir sual karşısında kalsaydım, tereddütsüz “ memle- 
ket gençliğinin kafasını ve kolunu terbiye edici yardımcı bir mekteptir ,, 
şeklinde cevap verirdim. Beni böyle cevap vermekte haklı gösterecek birçok 
sebepler de var. 

İzcilik öyle yardımcı bir mektep ki orada yurt bilgisi ve tabiat bilgisini 
mektepten daha kolay ve eğlenceli, bir şekilde öğrenmek kabil. İzcilik öyle 
bir mektep ki çocuğa yurdunu ve kendini öğretmek ve onu yurdu için daha 
faydalı bir eleman olarak yetiştirmek için emsâlsiz bir vasıta. İzcilik öyle 
bir mektep ki orada iyi derece alanlar hiç şüphesiz bütün hayatlarınca hem 
kendileri hem de yurtları için çok faydalı birer unsur oluyorlar. 

Önümüzde biri bize yakın dost bir komşu olan Romanya'nın diğeri biz- 
den çok uzak fakat kalplerimizde yeri olan Amerika'nın izci kılâvuzları var. 
Bunların herbiri dörder, beşer yüz sahifelik birer hayat kamusu. İçlerinde 
olmayan yok. Bir çocuğun ve gencin bugünkü ihtiyaç ve duygulara göre ye- 
tişmesi, medeniyeti, insanlığı ve kendini tanıması ve bütün bunların fev - 
kınde vatanına bağlı, büyüğüne, küçüğüne müşfik mert bir insan olarak ye- 
tişmesi için düşünülmemiş, konulmamış birşey kalmamış. 

Gençliği teşkilâtçı, kurucu ve yaratıcı yetiştirmek için birinci derecede 
bir vasıta olan izcilik bizde bir vakıtlar ciddiyetle ele alınmış bir mesele idi. 
İngilizler'in ileri gelen izcilik teşkilâtcılarından M. Parfitt, İstanbul'a 
gelmiş ve Türk izci teşkilâtının kurulmasına yardım etmişti. 

1912 yılında izcilik bizde de epey bir hız almak üzere iken 1914 de dün- 
yayı saran ateş ve bunu takip eden elemli yıllar zarfında ve cümhuriyet dev- 
rine kadar izcilik teşkilâtı çok sönük bir hareket halinde devam etmiştir. 

izciliğin bugünkü durumu ihmâl edilmiş bir vaziyette değildir. Ancak 
bu yolda gönlün istediği ileri bir inkişaf halinde de bulunmadığımızı kendi 
kendimize itirafta bir beis yoktur. Kıyafet bakımından tam bir halde göste- 
rilere iştirâk eden izcilerimiz, izciliğin tatbikat faydalarından çok az isti- 
fade etmektedirler. Yer yer memleketin dört köşesinde küme halinde kır - 


larda, ormanlarda uzun geziler ve izcilik tatbikatı yapan oymaklarımız çok 
azlıktırlar. 
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Gençlik teşkilâtı arasında, gençliği küçük yaştan mesuliyete, arkadaş - 
larına rehberlik etmeğe, kurucu, yaratıcı ve yapıcı olarak yetiştirmeğe hiz- 
met eder bir vasıta olarak izciliği ihmâl etmemek lüzumuna prensip nokta- 
sından karar vermek büyüklerimizin işidir. Biz böyle bir kararın verildiğini 
ve işin prensip noktasından hâlledildiğini farzederek gençlik teşkilâtı ara- 
sında yer almasını hangi vasıtalara tevdi ve hangi imkân ve şartlar altında 
tahakkuk ettirebiliriz ? 

Gençlikle doğrudan doğruya fikri ve bedeni sahada ilgili 1) Maarif 
Vekâleti, 2) Halkevleri ve 3) Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü ola- 
rak üç devlet teşekkülü var. Acaba izcilikle doğrudan doğruya bu teşek - 
küllerden hangisini veya hepsini birden mi ilgilendirmeliyiz ? 

Şüphesiz ki üç koldan çalışılsa gayeye daha kolay varırız gibi bir man- 
tıki düşünüş tarzı daha mülâyimdir. Fakat izciliğin bizde herşeyden evvel 
bir mektep işi olduğunu da kabül etmek ıztırarındayız. 

İzcilik eğer Türk çocuklarının manen ve maddeten yükselmesi için bi- 
rer yolsa, bu yolun töresine küçük yaşta yatmak elbette verimini çoğaltır. 
Bir yardımcı mektep ve terbiye müessesesi olarak izcilik teşkilât, disiplin 
ve vasıta bakımından bir maarif işidir. Buna mukabil Halkevleri'mizin mem- 
leketin 367 köşesindeki kolu; daha iyi bir tâbirle “ Evleri , de gençlik ve 
izcilik teşkilâtında büyük rol oynayacak mevkidedirler. Halkevleri'nin köy- 
cülük ve gezi kolları izciliğe çok şâmil ve vasi'i yardımlarda bulunabilirler. 

Beden Terbiyesi Umum Müdürlüğü'ne gelince; bütcesinin darlığı ve 
elde mevcut vesait ve bu işe memur edilecek personel noksanı yüzünden iz- 
cilik teşkilâtında şimdilik faâl bir rol oynayacak durumda değildir. 


Şu hale nazaran izciliği Maarif Vekâleti Halkevleri'mizle işbirliği ya- 
parak kalkındırmak mevkiindedir. Bir teşkilât olarak izcilik büyük bir 
himmet ve oldukça mühim bir paraya ihtiyaç hissettirmektedir. Malzeme ve 
vesait epey bahalıya mal olacağı gibi memlekete teşmil edilecek izcilik teş- 


kilâtında personel meselesi de mühimdir. 

Biz kendi hesabımıza ve bilhassa gençlik hesabına yapılan teşebbüslerde 
bütün maddi ve manevi külfetin devlet bütçesine mal edilmesi taraftarı ol- 
makta mantıki hattâ ameli hesap bulamayoruz. Büsbütün bedavaya mal olan 
yardımların arkası kesilmek zamanı geldi mi bu yardıma mazhar olanlarda 
bir memnuniyetsizlik hissi başladığı gibi kendi nefislerine olan itimattan 
da bir kısmını kaybetmek ihtimâlleri vardır. 

Bunun için izcilik teşkilâtında da bütün maddi külfetin devlet bütçe- 
sine yük olması taraftarı değiliz. Aylık bütçesinden çocuklarının bu gibi 
ihtiyaçlarına para ayıracak mevkide olmayan vatandaşlar hariç, hâl ve vaktı 
yerinde olanlar çocuklarına tahsis ettikleri paradan bir kısmını ( bir ilâve 
suretiyle değil ) başka iüzumsuz sarf yerlerinden alarak izcilik teşkilâtına 
az da olsa muayyen yardımlarda bulunabilirler. Hattâ bizzat çocuklar ken- 
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dilerine sarfettikleri paradan bir kısmını bu işe ayırmak suretiyle birçok 
şeyler başarılabilir. 

İzcilik teşkilâtını kurmakta paradan daha mühim bir âmil de var. Bu işi 
başaracak elemanlara malik olup olmadığımız meselesi.. Ben öyle sanıyo- 
rum ki bu öğretici ve işe başlatıcı elemana dört başı mamür bir halde malik 
değiliz. Fakat bu bizi yapmak istediğimiz işten alakoyacak mahiyette değil- 
dir. Maarif Vekâleti'nin beden terbiyesi muallimleri seneden seneye artmak- 
tadır. Bundan on sene evvel 60 erkek ve 30 kadın beden terbiyesi muallimi 
Kilyos'ta kurulan bir kampta izcilik teşkilâtını kurmak üzere muntazam bir 
kurs geçirmişlerdi. Böyle bir kursu, bugünkü daha yüksek kadro ile tekrar- 
lamak ve bu kurstan geçecek beden terbiyesi muallimlerinin bulundukları 
yerlerde daha küçük unitelere bu kursu tekrarlamaları imkânı her zaman 
için elde mevcut ve başarılması kolay bir iş olduğu gibi açılacak kursa Halk- 
evleri'mizin gönderecekleri elemanlar da izciliği yayın işinde faâl rol oyna- 
yabilirler. 

İzcilik uzun boylu ve herhangi bir spor branşında olduğu gibi teknik 
bakımdan bir ihtisas işi değildir. Vücudu kuvvetli, seciyesi sağlam bir genç 
kısa bir zamanda izciliğin esaslarını kendinden az bilenlere rehberlik ede- 
cek kadar kavrar. 


Yazımızın bundan sonraki kısmında “ Türk izciliği ,, esaslarını kurmak 


, meselesine de temas etmek isteriz. Bu esasları tesbit epey himmete muhtaç 


bir iştir. Bu esasları kurarken gaye ve hedefler de tayin edilmiş olur. 


İzcilik, gençleri yurt müdafaasına hazırlayan birtakım esasları da ihtiva 


etmektedir. Bu itibarla bu teşkilâtta Genel Kurmay'ın da mütalâası çok kıy- 
metli olacaktır. | 


İzciliğin teşmil edileceği gençlik kütlelerini tayin ve tesbit etmek ve 
Türk izciliğinin esaslarını kurmak işi bittikten sonra bütçe meselesi daha 
kolaylıkla hallolunabilir. Teşkilâtın çerçevesi içine girecek adetleri bilir - 
sek hesabımızı bu adede göre tutmak daha kolay olur. 


İzcilik edebiyatı ve izcilik kütüphanesi vücuda getirmek meselesi de 
üzerinde ehemmiyetle durulacak mahiyette bir iştir. Elimizde tam bir bibli- 
yografya mevcut olmadığı için yüzde yüz katiyetle iddia edemeyeceğim; 
fakat kaviyyen zannettiğime göre M. Parfitt, harpten evvel memleke- 
timize geldiği zaman çıkarılan bir eser, ya bundan evvel yahut bundan sonra 
Ali Sami tarafından neşredilen ikinci bir kitaptan maada -ki bu iki esere 
de bugün için actualitesini (o kaybetmiş nazarıyle bakmak hata olmaz- 
Galatasaraylı Ahmet tarafından 1930 da yazılan “ Türk İzci Teşkilâtı ,, 
adlı eser yegâne müracaat kitabıdır. Başka memleketlerdeki neşriyata kıyas 


edecek olursak bu küçük eserin daha çok güzelleştirilmesi, büyütülmesi 
icap ettiğini takdir ederiz. 
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Biri kız diğeri erkek izcilere olmak üzere Amerika izci manuelleri genç- 
leri için birer kamus halindedir. Bu eserler herhangi bir orta yahut lise ta- 
lebesinin eline verilse aylarca hattâ senelerce onları meşgül edecek mater- 
yâl vardır : 

Vaziyeti kısaca hülâsa edecek olursak bize tatbikinde izcilik bir mektep 
işi olduğu kadar doğrudan doğruya Halkevleri'mizi birinci derecede alâka- 
dar etmesi icap eden bir teşkilâttır. 

izciliğin : 

y — Gençliği terbiye edici, 

2 — Gençliği teşkilâtcı olarak yetiştirici, 

3 — Memleketi ve yurdu tanıtıcı, 

4 — Memleket müdafaasına birinci derecede hazırlayıcı, 

5 — Yurttaki bütün gençlik tabakalarını birbirine kaynaştırcı, 

6 — Köylüye yol gösterici. 
bir gençlik teşkilâtı olduğuna göre bu işle Halkevleri'miz ilgilenebilir. 

İzciliğin Halkevleri'mizin köycülük kolları ile çok yakından alâkası 
vardır. Köylüyü irşat, köylüye sıhhat bilgisini telkin, köyde gösteriler ve 
bunlara benzer birçok faydalar izcilik sayesinde hiçbir mali külfete ihtiyaç 
hissolunmadan temin edilebilir. 

Teşkilâtı kurmak işine gelince, Halkevlerimiz : 

a) İzcilik ile alâkalı bir heyeti toplamalı, 

b) Bu heyet Türk izcilik esaslarını kurmalı. 

c) Bunlardan sonra izcilik kitapları yazılmalı, izcilik memlekette pro- 
paganda edilmelidir. 

d) İki senede bir ihzari kamp kurulmalı, bu kamplarda memleketin her 
tarafından gönderilecek murahhaslar kurstan geçirilmelidir. 

e) Türk izcilik teşkilâtı ( futbolda ve sair sporlarda olduğu gibi ) 
beynelmilel izcilik teşkilâtı ile temasa geçirilmelidir. 

f) İzcilik teşkilâtına baş tayin edilecek Türk izci oymağına vas'i salâ- 


hiyet verilmeli, bu oymağı doğrudan doğruya Parti Genel Sekreteri'nin em- 
rine vermelidir. 
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BÜYÜK MİLLET MECLİSİNDE —. MİLLİ ŞEF'İN MESAJLARI —. MAARİF 
ŞURASI —. HATAY VİLAYETİ .— LOZAN'IN XVI İNCİ YILDÖNÜMÜ 


Büyük Millet Meclisinde 
İntihabı müteakip fevkalâde içtima- 


ını yapan Altıncı Büyük Millet Mec- - 


lisi birçok kanunlar ve 1939 bütçesini 
müzakere ve kabülden sonra 11 Eylül- 
de tekrar toplanmak kararıyle Tem - 
muz'un sekizinde yaz tatiline girdi. 
Meclis son günlerinde Fransız - Türk 
anlaşmasına ve Hatay vilâyetinde ya- 
pilacak teşkilâta ait kanunları da ka- 
bül etmiştir. 

Meclis'in son gününde Hariciye Ve- 
kili B. Şükrü Saraçoğlu Türkiye dış 
politikasıyle dünya vaziyeti üzerinde 
geniş izahlarda bulunmuştur. B. Sa - 
raçoğlu nutkunda Türkiye'nin şiddetli 
sulh taraftarı olduğunu söyledikten 
sonra “ fakat biz sulha, sulh olduğu 
için değil, biz sulha onun Türk mil - 
letine ve insanlığa getirdiği hesapsız 
ve ölçüsüz iyilikleri için âşıkız, şayet 
buna rağmen birgün sulh bize harp - 
tan daha pahalıya satılmak istenirse 
o vakıt harbın ve zaferin bize nekadar 
âşık olduğunu göstermeğe de amâde- 
yiz. ,, demiştir. Hariciye Vekili; sulh- 
cu Türkiye'nin Balkan ve Sa'dâbad- 
paktı içinde, komşularıyle iyi dostluk 
yaparak herkese karşı bitaraf bir po- 
litika güttüğü sırada Orta Avrupa'da 
çıkan hâdiselerin nihayet Arnavutlu- 
ga kadar sirayet ettiğini böylece İngi- 
lizler'le, arkadan Fransızlarla anlaştı- 
ğımızı vuzuhla ifade ettiği ve “ sulh 
cephesine iltihak ederken, sulhu tak - 
viyeden başka bir emelimiz olmadığı 
için Almanya ve İtalya dahil, bütün 
devletler ile normâl münasebetleri - 
mizi devam ettirmek kararında ,, ol - 


duğumuzu söyledi. B. Saraçoğlu poli- 
tikamızın Cümhuriyet Halk Partisi 
programında da yazılı şekliyle “ yurt- 
ta sulh, cihanda sulh ,, olduğunu söy- 
ledi ve beyanat Meclisce ittifakla tas- 
vip edildi. 

Meclis'in son celsesinde Ticaret Ve- 
kili B. Cezmi Erçin de harici ticareti- 
mizde takip edilen usüllerle hayat ba- 
halılığı hakkında, Müstakil Parti Gru- 
bu reis vekili B. Ali Râna Tarhan'ın 
sualine cevap vermişlerdir. Vekil; mü- 
badele ve tediye rejimimizi dört züm- 
re içinde ( serbest dövizli, 5 20 kli- 
ringli, başa baş klırigli ve hususi an - 
laşmalarla kontenjanlı ) izahtan sonra 
bazı müvazenesizlikleri önlemek için 
alınan tedbirleri anlatmış ve hayatı u- 
cuzlatma bahsinde şimdiye kadar ya- 
pılmış olan tetkiklerin hayli ilerilemiş 
olduğunu söylemiştir. 


Basın Birliği Kongresi 


Birinci Türk Basın Kongresi 10 
Temmuz pazartesi günü Dahiliye Ve- 
kili B. Faik Öztrak'ın reisliğinde top- 
lanarak merkez ve mıntakalar idare 
heyetleriyle haysiyet divanlarını seç - 
miştir. Kongrede Başvekil Dr. Refik 
Saydam da bulunmuştur. 

Dahiliye Vekili bu münasebetle ba- 
sının ehemmiyeti üzerinde bir hitabe 
irat etmiştir. 


Milit Şefin Mesojları 


Cümhur Reisimiz, “ Deyli Telgraf ,, 
gazetesinin hususi muhabirine geçen 
ay bir mülâkat ve bunun sonunda da 
muhabire İngiliz milletine hitaben şu 
mesaji vermişlerdir : 
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“ İngiliz milletine Türk milletinin mu - 
habbetli selâmlarını bildirmenizi rica ede - 
rim, Türkiye Cümhuriyetiyle ittifakı İngi- 
liz milletinin samimiyetle karşıladığını gör- 
mek bizi çok sevindirmiştir. Bu ittifakı il- 
hâm eden siyasete samimi yardımından do- 
layı bilhassa İngiliz matbuatına müteşek - 
kirim, İttifaka karşı duyguları samimi ol - 
duğu kadar da giriştiği teahhütleri yapmak 
azminde olan Türk minletinde İngiliz mil- 
leti sadık bir müttefik bulacaktır. İki mil- 
let arasındaki eski dostluk müşkil seneler 
içinde de Türk milletinin kalbinde derin 
köklerini muhafaza etmiştir. İki memleket 
her sahadaki menfaatlerini temin noktasın- 
da ve cihan sulhunun korunmasında (elele 
yürüyebilmek için o dostluğun tekrar ih - 
yâsına itimatla bakıyoruz. ,, 


Milli Şef İnönü 'nün Deyli Telgraf 
gazetesi muhabirine verdikleri mülâkat şu- 
dur. Muhabir diyor ki : 


“ Taâmülleri hilâfına olarak bana bu mü- 
lâkatı verdiklerinden dolayı Ekselânslarına 
derin teşekkürlerimi arzettikten sonra ken- 
dilerinden, Atatürk rejiminin aynen de- 
mokratik bir istikamette inkişaf etmekte 
olduğunu söylemenin doğru olup olmadı - 
ğını sordum. Bana şu cevabı verdiler : 

“ — Rejimin, halkın nefine ve halk tara- 
fından mürakabe edilmeye matuf bulunmak 
it bariyle bidayettenberi demokratik bir 
esası haiz olduğu şüphesizdir. Geçmişten 
tam bir ayrılış teşkil etmesi ve bunun mil- 
İetin âtisi için hayati ehemmiyeti haiz bu- 
lunması dolayısiyle rejimin tatbikatında 
başlangıçtan itibaren az çok sıkı davran - 
mak icap etmişti. Lâkin hiçbir zaman cebir 
ve şiddet kullanılmamıştır, ve rejim daima 
herşeye, teşkilât-ı esasiye kaşesini vermiş 
olan Büyük Millet Meclisi yoluyle tatbik 
edilmiştir. Vaziyet inkişaf ettikçe rejimi 
yeni hâl ve şartlara uydurmak zaruret ve 
imkânı hasıl oldu, Ve meselâ, Riyasetcüm - 
hur'da vukua gelen değişiklik münasebetiy- 
le yapılan serbest intihap ve son zamanlar- 
da Meclis'te bir müstakil grupun teşkili hal- 
lerinde olduğu gibi halk, tedricen idarede 
daha vâsi bir iştirâk hissesi kazanmıştır. 
Bütün milletin, hürriyetlerin tedricen ge- 
nişletilmesine karşı olan mükabele tarzı, 
beni bu mesaimde teşvik etmiştir. Gerek 
halk ve gerek matbuat tenkidin ve mütalâa 
dermeyanının caiz olabileceği hudutlar hu- 
susunda şayan-ı takdir bir kavrayış göster- 
mişlerdir. ,, 

Kendilerine Hatay'dan bahsettim. Bana 
Hatay'ın Türk sınırları içine avdet etme - 
sini mucip olan hususi sebepler olduğunu 
söylediler : 


“ — Hatay Fransa ve Suriye ite olan mü- 
nasebetlerimizi zehirleyen müzmin bir me- 
sele olmuştu, Onun halli, bu münasebetleri 
yeniden memnuniyete şayan bir şekilde sıkr 
ve sağlam bir mesnede raptetmiş bulunu - 
yor. Ancak bunun yeni bir müstemleke gi- 
yasetine delâlet ettiğini söylemek hata o - 
lur. Komşuları ile karşılıklı itimada daya - 
nan iyi münasebetler Türkiye için arazisini 
genişletmekten daha kıymetli ve daha lü - 


,Zumludur. Çünkü, bugünkü arazi hudutları 


içinde kendine uzun seneler yetecek meş - 
galeleri vardır. Geçmişte müstemlekeler 
Türkiye'ye pahalıya mal olmuştur, Ve bun- 
lar Türkiyenin varlığı için hayati ehem - 
miyeti haiz olan kaynakların inkişafı ve va- 
ziyetinin takviyesi hususuna ciddi surette 
engel olmuştur. ,, 


Cümhurreisi, İngiliz - Türk beyannâmesi 
ile müstakbel ittifaktan bahsederken İngil- 
tere kuvvetinin Türkiye için nekadar ekem- 
miyeti varsa Türkiye kuvvetinin de ingil- 
tere için o derece mühim olduğu kanaatin- 
de bulunduklarını söylediler : 


“ — İngiltere'nin Akdeniz'deki vaziyeti 
zaâfa uğrarsa Türkiye bunun akşülâmelin- 
den müteessir olur. Her iki memleketin 
gayretleri biribirinin aynı, yâni sulhün mu- 
hafazası olduğu için karşılıklı menfaatleri 
namma eski zamanlarda olduğu gibi yine 
yanyana mevki almaları zaruridir. ,, 


“ İngiltere'nin mecburi askerlik hizme - 
tini kabül etmiş olmasından Türkiye, çok 
memnun olmuştur. Çünkü, kuvvetli bir İn- 
giliz ordusu sulh cephesinin bakası için el- 
zemdir. ,, . 

“ Bu yeni münasebetin Türkiye'nin hali- 
hazırdaki ticaret sistemini serbest mal mü- 
badelesi haline getirmeye yardım etmek 
hususunda da büyük ümitler beslenmekte - 
dir. ;, 


Nihayet, Cümhurreisi Balkanlar'daki va- 
ziyetten bahis buyurdular. Bu münasebetle 
Türkiye'nin, Bulgaristan'ın Balkan Antan- 
tr'na iltihakını görmeyi çok istediğini ve 
bunun için Türkiye'nin her zaman çalışmış 
olduğunu ve bu gayenin tahakkuku khakkın- 
daki ümidini halâ kesmemiş bulunduğunu 
söylediler, 


Hatay Vilâyeti 


23 Temmuz 1939 pazar günü Hatay, 
artık Türkiye Cümhuriyeti'nin diğer- 
lerinden farksız bir vilâyeti olmuştur. 
22 Temmuz cumartesi günü akşamı sa- 
at 18 de Hatay'daki son Fransız bay - 
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wağı da indirildi. Kalan 200 Fransız 
askeri de 23 Temmuz'da Hatay'ı terk - 
etti. Vatanın bu öz ve asil parçası üs- 
tündeki- ecnebi işgâli böylece sona 
erdi. 


Hatay halkı Büyük Millet Meclisi 
ile komşu vilâyetler mümessilleri hu - 
zurunda kurtuluş gününü coşkun bir 
sevinç içinde kutladı. 


Ana yurt 23 Temmuz 1939 da Ha - 
tay'ı bir daha bağrına bastı. Memleke- 
tin. her tarafı ona kavuşmanın heyeca- 
nını bir bayram neş'esi içinde tattı. 
Bütün şehir ve kasabalarımızda Halk- 
evleni'nde toplantılar yapıldı, buralar- 
da Hatay'ın kurtuluşu, ona çalışan - 
lara minnet ve şükran hisleri ilâve edi- 
lerek anlatıldı, şiirler okundu, Ha - 
tay'la birlikte bütün yurdun saadet ve 
emniyetine olan itimat bir daha tekrar 
edildi. Milli Şef memleketin 23 
Temmuz'da duyduğu inşirahı Hatay 
valisine çektikleri telgrafla şöyle ifa - 


“de etmişlerdir : “ Hatay kurtuluş gü- 


nüne sevinçlerle bütün vatan, bütün 
vatandaşlar iştirâk ediyor, Hataylı - 
dJar'a refahlı ve bahtıyar yaşayış isti - 
yoruz ,,. 


Büyük Millet Meclisi ikinci reisi - 
nin başkanlığında meclisten bir hey - 


etle C. H. P. Genyönkurulu'ndan bir 


heyet Ankara'dan, Seyhan, İçel, Urfa, 
Gaziantep, Maraş vilâyetlerinin seç - 
tikleri birer heyet de buralardan ha - 
reketle 22 Temmuz tarihinde İsken - 
derun'a varmıştır. Tezahürlerle karşı- 
lanan heyetler geceyi orada geçirmiş- 
ler; 23 Temmuz'da yolları üzerindeki 
köy ve kaza halkının sevinçlerine işti- 
râk ederek Antakya'ya geçmişlerdir. 
Burada yine büyük tezahürlerle kar < 
sılanan heyetler saat onda şehir mey - 
danında yapılan bayrak merasimine iş- 
tirâk etmişlerdir. Bu merasimde saha- 


nın ortasındaki direğe asılı bulunan 
Hatay bayrağı indirilmiş ve iki Ha - 
tay'lı kız bu bayrak üzerindeki kenar- 
ları kırmızı kapalı yıldızı sökerek ye- 
rine Türk bayrağındaki bembeyaz yıl- 
dızı dikmiştir. İstiklâl marşıyle dire- 
ge çekilen Türk bayrağı Hatay'ın Tür- 
kiye'ye farksız bir vatan parçası ola - 
rak ebediyen iltihakını ifade etmiştir. 

Bundan sonra Hataylılar adına min- 
net ve şükran ifade eden nutuklar 
söylendiği gibi Büyük Millet Meclisi 
ikinci reisi de ana vatanın Hatay vi- 
lâyeti halkına beslediği muhabbeti 
bildirmiş diğer heyetler adına da ha - 
tipler söz söylemişlerdir. İskenderun- 
daki bayrama Hamidiye mektep gemi- 
si de iştirâk etmiştir. 


Maarif Şurası 


Bir kanun, Türk maarifine ait baş - 
lıca teknik meselelerin ihtisas sahip - 
lerinden teşekkül eden bir Şüra'da tet- 
kik ve bir karara raptedilmesini emre- 
der. Şimdiye kadar yine kanun yol - 
larıyle içtimaı geriye birakılmış olan 
bu maarif Şürası Maarif Vekili B. Ha- 
san -Âli Yücel'in teşebbüsiyle 17 Tem- 
muz 1939 pazartesi günü Ankara'da 
toplandı. Şüra'ya üniversiteye yüksek 
tahsil müesseselerine, lise, orta ve ilk 
mekteplere mensup birçok profesör ve 
muallimlerle ötedenberi maarif işle - 
riyle alâkalı zatlar iştirâk etmiştir. 
Maarif Vekili açış nutkunda temas 
eylediği mevzularla Şüra'nın çalışma 
sahâsını belirtmişlerdir. Vekil, maari- 
fimizin prensiplerini C. H. Partisi 
ve hükümet programına dayanarak 
izahtan sonra maarif müesseseleri ara- 
sında kurulacak âhenkten bahsetmiş, 
kalkınmada baş rolü olan köylüyü ye- 
tiştirme ile ilk tahsile ait meselelerde 
şimdiye kadar yapılan ve düşünülen 
şeyler üzerinde genişçe durmuştur. 
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Vekil şunlara da etraflıca temas et - 
miştir : Meslek okullarının inkişafı, 
orta öğretimde verimin artırılması, 
ders saatlerinin çokluğu, okuma gün - 
lerinin azlığı, garp dillerinin öğretil - 
mesi, ilmin dili, eski yazma eserleri - 
miz, okullarımızda disiplin.. Şüra u - 
mumi içtimalar dışında komisyonlar 
halinde çalışacağından şu komisyon - 
lar teşkil edilmiştir : Plân, ilk öğre- 
tim, orta öğretim, teknik öğretim, yük- 
sek öğretim, neşriyat, beden terbiyesi, 
dilekler. 

Milli Şef 27 Temmuz 1939 per- 
şebme günü Şüra âzasını kabül ve tal- 
tif etmişlerdir. Sayın Cümhurreisi bu 
münasebetle şunları söylemişlerdir : 

“ Maarif Şürası'nın sayın âzasıyle 
birlikte bulunmaktan Bayan İnönü 
ile beraber sevinç hissediyoruz. Şüra- 
nın on gündür devam eden çalışmala- 
rını dikkatle takip ettik. Maarif aile- 
miz âzasının yüksek kıymetlerini ve 
bilhassa mesleklerine aşklarını ve bağ- 
Jılıklarını takdirle gördük. Bu görüş 
maarif mücadelemizin âtisi için bizi 
ümitlerle doldurdu. Büyük Türk mil- 
letini lâyık olduğu yüce derecede te- 
barüz ettirecek tek vasıta, onun kültür 
ve teknik kuvvetidir. O da sizin ehli- 
yetli ellerinizdedir. En iyi dilekleri - 
miz ve her suretle yardımcı olmak ar- 
zularımız daima sizlerle beraberdir. 
Sizi bu duygularla selâmlayoruz ,. 

Şüra, Temmuz'un yirmi dokuzunda 
vekilin bir nutkıyle dağıtılmıştır. O - 
nun çalışma devresinde hergün An - 
kara radyosıyle salâhiyetli bir zat ma- 
arife ait mühim meselelerden birini 
izah etmiştir. 

Lozan sulhu'nun 16 ncı yıldönümü 

Memleket; kurtuluş mücadelesini 
tamamlayan, ileri milletler arasında 
ayni şeref ve hakta hür bir Türkiye - 
nin varlığını bütün cihana tanıtan 


Lozan sulhunu, XVI ncı yıldönümü 
olan 24 Temmuz 1939 da büyük teza - 
hürlerle kutladı. Bu sevinç ve saygı 
tezahürünün bir sebebi daha vardır : 
Kurtuluş mücadelesinin en çetin gün- 
lerinde milletin mâküs taliini yenen 
büyük asker, yüce cephe kumandanı, 
muharebelerdeki yüksek ehliyetini baş. 
kumandanına ve milletine ispat etmiş- 
ti. Bu kahraman, sulh meydanında a- 
sırlık husumetler ve birçok menfaat - 
lerle çarpışıp şerefli sulhu kurtarmak- 
la da siyasi kuvvet ve kudretini gös - 
terdi. İşte bu yüce varlık, Lozan'ın 
XVI ncı yıldönümünde bu milletin 
başında bulunuyor. O, bugün doğuşu- 
na ve ilerileyişine Büyük Yaratıcı'nın 
en yakın ve en faâl uzvu olarak iştirâk 
ettiği memleketin Mlli Şefi 'dir. 
Dünya şartları nekadar çetin olursa 
olsun memleket en geniş itimat için - 
de onun Önderliği'ne güvenmektedir. 
Lozan'ı kutlarken yurttaşların duy - 
duğu ve gösterdiği sevinç, bu güven - 
meden geliyor. 

24 Temmuz 1939 günü bütün mem - 
leket Lozan'ı ve onun kahramanı Mil- 
li Şef'i şükran ve minnetle andı. 
Her yerde Halkevleri'nin isti'ap ede- 
bildiği kadar halk bunların çatısı al - 
tında, buralara sığamayanlar meydan- 
larda toplanarak büyük tarih hâdise - 
sinin kıymetini anlatan sözleri ve şiir- 
leri dinledi, alkışlarıyle âvazeleriyle 
taşkın sevinci ifade etti. 

Matbuatımız bir yandan bu günün 
yüksek değerini anlatmak, bir yandan 
da memleketin geniş sevincini sütun- 
larında aksettirebilmek için itina ile 
çalışmıştır. 

İstanbul'da Üniversite'de, Ankara - 
da yüksek mekteplerde ve bütün Halk 
evleri'nde söylenen değerli hitâbeleri 
ne günlük matbuat ne de mecmualar 
sahifelerine sığdıramayacaklardır. 
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Ancak birçok Halkevleri'mizin mec- 
mmuaları, kendi Halkevleri'ndeki teza- 
hürleri tesbit edebilir, bunun dışında 
broşürler neşri suretiyle de bu kıy - 
metli hazırlıklardan istifade temenni- 
ye değer. 

Bütün yurdun sevinçle iştirâk ettiği 
bu tezahürlerden aldığımız intiba' şu- 
dur ki, Türkiye halkı, teknik vasıta - 
ların verdiği imkânı aşarak milli his 
ve heyecanda da bütünleşmiştir. Sınır 
kasabalarından yayla şehirlerine ka - 
dar her yanda ayni günde yapılan teza- 
hürler, Türkiye'deki fikir ve his yek- 
pareliğinin güzel bir ispatırdır. Türk 
vatanı şüphesiz, bir düşünüyor ve bir 
duyuyor ve bunu ifade ediyor. Milli 
Şef'in söyledikleri gibi icap edince 
;şerefni ve vatanını korumak için cep- 
helerin hangisinde olursa ousun tek 
bir vücut halinde görüneceği de şüp - 
hesizdir. 

1923 Temmuz'unun 24 üncü çarşam- 
ba günü Lozan Üniversitesi salonunda 
cihanın büyük ve Cihanharbi'nin ga - 
Tip devletleri Türk istiklâlinin huku - 
ki vesikasına imza koydular. 

Konferans 21 İkinciteşrin 1922 de 
toplanmıştı. Osmanlı İmparatorluğu - 
nun Büyükharp'te istilâ görmeyen kı- 
sımları için bir nevi' esaret vesikası 
olan Sevr, Cihanharbi'ni Yakınşark'ta 
“da tasfiye etmek istemişti. 

Türk milleti; bunu tanımadı, Ana- 
dolu'nun merkezinde kurduğu hükü - 
-metle hem istilâları durdurdu, milli 
hudutları dışına attı, hemde içerde 
hür, müstakil ve ileri bir rejim yarattı, 
1922 Ağustos'unda Dumlupınar'da baş- 
layan zafer, hemen Akdeniz kıyılarına 
ulaştı. Eylül'de de Mudanya'da İtilâf 
Devletleriyle mütareke yapıldı. Yeni 
“Türk hükümetinin meseleleri yalnız 
istilâ ordusıyle veya bunun hüküme - 


tiyle değildi. Osmanlı İmparatorluğu- 
nu yenmiş olan birçok devletlerle İm- 
paratorluğun merkezinde teşekkül et- 
miş yeni hükümetin anlaşması lâzım - 
dı. Bu sebeple Lozan'da Büyükharb'in 
galipleri olan İnğiliz, Fransız, İtal - 
yan, Japon, Romanya, Sırp murahhas- 
larıyle konuşulmuştur. 

Lozan Konferansı, Çetin başlamıştı 
ve çetin devam ediyordu. . Altı hafta 
sonra konuşmalar kesildi. Ancak te - 
mas ve teşebbüsler devam ediyordu. 
Konferans 23 Nisan 1923 de tekrar 
başladı ve 24 Temmuz'da yâni iki aylık 
sıkı bir çalışmadan sonra sulh imza - 
lanabildi. 

Lozan'da yeni Türkiye'nin ( Milli 
Misak ) ile çizdiğimiz bugünkü hu - 
dutları: tanındı. Boğazlar için konu - 
lan bazı kayıtlar Montrö'de ıslâh edil- 
di, Hatay için hükmü mahfâz tutulan 
1921 mukavelesiyle de nihayet 1939 ya- 
zında bu vatan parçasını ana yurda 
bağladı. 

Lozan'da Osmanlı İmparatorluğu - 
nun bu topraklar için asırlarca evvel 
kabül ettiği kapitülasyonlar tamamen 
reddedilmiştir. Yabancılara dünyaca 
her yerde kabül edilmiş hükümlerden 
başka ne adli, ne mali, ne de iktisadi 


» hiçbir hak tanınmamıştır. 


Yurdumuzda yaşayan ecnibiler de 
Türk kanunlarının adalet ve siyaneti- 
ne tevdi" edilmiş bütün mükellefiyet- 
ler için kendilerine istisnai birhak ka- 
bül edilmemiştir. 

Lozan'da yien İmparatorluk'un ekal- 
liyetlere verdiği birçok imtiyazlar 
kaldırılarak Türk vatandaşları arasın- 
da mutlak müsavat tesis edilmiştir. 

Lozan'ın XVI ncı yıldönümü mille - 
timize kutlu olsun. Bu mes'ut günü 
anarken, onun büyük muzafferine min- 
net ve şükranlarımızı tekrarlayalım. 


MH A KE V LERİ 


HALKEVLERİ VE 


Halkevleri Türk yurttaşlarını Par - 
tinin ve Teşkilât-ı Esasiye Kanunu - 
nun ana prensipleri etrafında birleş - 
tirmek ve yurttaşı icabında bu pren - 
sipleri korumak için maddi ve manevi 
yükseltmek esası üzerine kurulmuş - 
lardır. 


Halkevi ile Sporun münasebeti 


Halkevleri kendi mensuplerını ve 
kendine üye olmayan bütün yurttaşla- 
rın manevi ve kültürel bilgilerini ve 
vasıflarını meşgül olduğu muhtelif şü- 
beler faâliyeti ile temin ettiği gibi 
yurttaşın maddi ve bedeni kuvvetini 
artırmakla ancak milli vazifesini şâ - 
mil olarak tamamlamış olabilir. Bede - 
nen kuvvetli ve kudretli olmayan; kar 
şısına çıkacak engelleri aşamayan bir 
yurttaşın yalnız manevi kudretinin bü- 
yüklüğü, lüzumu halinde yurda karşı 
olan vazifesini tamam yapmaya kifa- 
yet edemez. Bu sebepledir ki Halkev- 
leri şübeleri arasında bir de Spor Şü- 
besi konmuştur. Ve yine Halkevleri 
talimatnâmesinde şöyle denmiştir : 

“ Spor ve bütün beden hareketleri 
gençlik terbiyesinin ve milli terbiye - 
nin vaz geçilmeyecek asli ve mühim 
bir vasıtasıdır. Bu sebeple Türk genç- 
liğinde ve Türk halkında Spor ve b:- 
den hareketlerine sevgi ve ilgi uyan- 
dırmalı, bunları bir kütle hareketi, 
milli bir faâliyet haline getirmelidir. - 
Halkevi Spor kolu bir spor Kulubü 
muaiyetini alabilirmi ? 

Bir vilâyetin spor bütçesine şöyle 
bir izahat verilmiştir : “ Halkevi spor 
kulübüne karşı bir de memleket spor 
kulübü teşkil edilecektir ,,, Bundan 


POST Ası 


SPOR KULÜPLERİ 


başka bazı Halkevleri kendi mensupla- 
rından takımlar teşkil ederek birbir - 
leriyle müsabaka ve yarışlar yaptık - 
ları görülmüştür.,, Halkevleri'nin, mu- 
hitlerinde spor kulüpleri kurulmasını 
ve gençlerin bu kulüplere yazılmasını 
teşvik etmeleri, çok faydalı ve yerinde 
bir teşebbüs olur. Ve bidayette bu şe- 
kilde spor kulüplerinin çekirdekleri - 
ni kendi içlerinde kurmaları da, yine 
bu teşebbüste ilk adımın kendi taraf-- 
larından atılması mahiyetindedir. 

Bu hareketler, hiçbir zaman, Halk - 
evleri'ne spor kulübü mahiyetini ver- 
meye bir sebep teşkil etmez. Halkev - 
leri spor kollarına, spor kulübü mahi- 
yetini vermek düşüncesi, esas itiba - 
rıyle sakattır. Gerçi sporda rekabet 
sporcular için tahrik vasıtasıdır, fa - 
kat bu rekabet ve bu tahrik bazan ar - 
kadaşlığı unutturacak kadar yanlış ne- 
ticeler verdiği vakıdir. 

Halbuki yurdun neresinde olursa ol- 
sun Halkevleri kendi çatısı altında 
yurttaşları en temiz arkadaşlık bağ - 
İarıyle tek mefküre etrafında topla - 
makla vazifelidir. Bu çatıların altına 
kulüpcülük rekabeti gibi dar bir dü - 
şünce ve zihniyet rekabetinin girmesi 


sında, velevki az da olsa, şahsi müna - 
feret hisleri tevlidine sebep olması hiç 
de arzu edilmez. 
Spor Kulüpleri ile Ha'kevleri 
gayelerindeki beraberlik 

Şimdiye kadar spor kulüpleri bazı 
spor heveskârlarının bir araya gelerek 
kendi spor zevklerini tatmin için ce - 
miyetler kanununa göre (okurdukları 
bir teşekkül olup, lokal namını ver - 
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dikleri kulüp binası da cemiyetler ka- 
nununa göre göstermek mecburiye - 
tinde bulundukları ve bütçelerinin mü 
saadesi nisbetinde kiralayabildikleri 
bir küçük bina veya bazı hayır cemi - 
yetlerinin kendilerine bağışladıkları 
küçük birer odadan ibarettir ki mev - 
cut spor kulüplerimizin birkaç tanesi 
müstesna olmak üzere bunlar hakiki 
bir spor merkezi ihtiyacını tatmin et- 
mekten uzaktırlar. Kanunun bugünkü 
beden terbiyesi ve spor kulüplerinden 
beklediği vazife gençlerin fizik ve mo- 
râl kabiliyetlerini yükseltecek birer 
terbiye müessesesi olmaktır. Bu cihet- 
le Halkevleri ile spor kulüpleri milli 
bakımdan ayni terbiyevi mahiyeti haiz 
ve beden terbiyesi ile sporu bu mak - 
sadın istihsâli için bir vasıta olarak 
kullanan müşterek gayeli birer mües- 
sesedir. Buna göre her iki müessese - 
nin de bu vasıtaları biribirinden ayrı 
ve biribirinden aykırı olarak değil bir- 
birini tamamlayıcı mahiyette kullan - 
maları lâzımdır. Bugünün ihtiya - 
cına göre gençlerin içtimai bakımdan 
toplanacakları ve birbiriyle görüşüp 
anlaşacakları yerler Halkevleri salon- 
ları olup, kulüp salonları değildir. 
Gerçi kulüp binalarında dinlenme sa- 
lonları bulunmak zaruri ise de bu sa- 
İonlar gençlerin boş zamanlarını ge - 
çirmek için bir kahvehane veya bir ga- 
zino gibi kullanacakları yerler değil, 
belki beden terbiyesi ve spor hareket- 
leri arasında dinlenmelerini temin ede 


cek yerlerdir. Bu düşüncevledir &$, 
yeniden yiryısacak Halkevleri'nde be- 
deni hareketler ve salon sporları ya - 
pabilecek mahaller ayrılmasına ehem- 
miyet verilmektedir. Vaziyeti böyle 
mütalâa edince, onor kulübü merkez - 
İerinin de Halkevleri'nin içinde bulun- 
masından büyük terbiyevi: faydalar 
bulunacağı aşikârdır. Yine bu sebep - 


ledir ki beden terbiyesi kanununu tav- 
zih eden nizamname projesinde tek 
kulüp bulunan kasabalarda kulüp baş- 
kanı ile Halkevi spor kolu başkanının 
aynı zat uhdesinde bulunmasının fay- 
dalı olacağı mütalâa edilmiştir. 
Bugünkü Spor Kulüplerinin 
mahiyet 

Parti programının 52 nci maddesi 
“ Türk gençliği, onları temiz bir ah - 
lâk, yüksek bir yurt ve inkılâp aşkı 
içinde toplayacak milli bir teşkilâta 
bağlanır, ve bütün Türk gençliğine 
neş'e ve sıhhatlerini, nefse ve memle - 
kete inanlarını besleyecek beden ter- 
biyesi verilecek ve gençlik, inkılâp ve 
bütün istiklâl şartlarıyie yurdu müda- 
faa etmeği en üstün vazife tanıyan ve 
bu vazifeyi yerine getirmek uğrunda 
her varlığın fedasına hazır tutan bir 
zihniyetle yetiştirilecektir. Bu ana 
terbiyenin tam netice vermesi için 
Türk gençliğinin bir yandan, düşün - 
me, karar verme ve teşebbüs alma gibi 
yüksek muvaffakıyet hassaları inkişaf 
ettirilecek ve öte yandan gençlik, her 
türlü işin başarılmasında tek unsur o- 
lacak sıkı disiplinin tesiri altında ça - 
lıştırılacaktır. 

Türkiye, spor teşkilâtı bu esaslara 
göre düzenlenecek ve yürütülecektir. 
Memleket teşkilâtının üniversite, o - 
kullar ve enstitüler, Halkevleri, toplu 
işçi kullanan fabrika ve müesseselerle 
irtibatı ve yukarıdaki gayeler etrafın- 
da iş ve yol birlikleri tanzim edilecek- 
tir, Vurtta veden ve ink:lân terbiye - 
siyle spor işlerinde yeknasaklık gez 
önünde tutulacaktır. 

Okullardan, Devlet müesseselerin - 
den ve hususi müesseseler ve fabrika - 
larda bulunanlar arasıda yaşlarına 
göre herkesin beden terbiyesiyle meş- 
gül olması mecburiyet altına alınacak- 
tır... ,,diye yazılıdır. 
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Beden Terbiyesi Kanunu bu prog - 
ramın tatbikatından olmak üzere Dev- 
letçe çıkarılmıştır. Buna göre gençle- 
rimizin mükellef ve mecbur olarak 
içine gireceği beden terbiyesi ve spor 
kulüpleri kanununun ruhuna göre ka- 
yıtsız ve şartsız disiplinli birer genç- 
lik teşkilâtı merkezleridir. Bu merkez- 
ler yalnız mahdut spor heveslilerinin 
mahdut zevklerini tatmin eden birer 
içtimai müessese değil, kendi kadro - 
larına yazılan gençleri Parti progra - 
mının ve dolayısiyle devletin istediği 
şartlar dahilinde terbiye etmek ve yurt 
müdafaasına hazırlamak gibi yüksek, 
vatani bir vazife görecek birliklerdir. 

Binaenaleyh, gerek kendilerine bağ- 
lı beden terbiyesi ve spor teşekkülle - 
rinin faâliyet ve idarelerinden kanu - 
nen mes'ul olanlar, gerek kulüp idare- 
cileri bütün faâliyetlerinde bu gayeyi 
gözlerinden uzak tutmamaları ve ken- 
di kulüplerini müstakil bir varlık ola- 
rak değil, bir alayın taburları gibi hey- 
eti umumiyesiyle bir bütünlük arzeden 
ayni gençlik teşkilâtının bir cüzü, kar- 
şısındaki kulübu da ayni teşkilâtın 
kardeş bir cüzü olarak görmeleri daha 
doğru olur. 

Halkevi ile spor kulüpları, beden 
terbiyesi ve spor sahasında birbirini 
rakip iki teşekkül mahiyetinde telâk- 
ki edilmemelidirler. Yapılacak beden 
terbiyesi ve spor faâliyetinin Halkevi 
mesaisi ve istatistiği içine girmesi ve- 
ya spor kulübu mesaisi veya istatistiği 
içine girmesi gibi basit ve küçük dü - 
şüncelerle esas maksadın istihsâline 
engel olmak doğru değildir. 

Her iki tarafın faâliyeti ayni kafa 
ile idare edilmek suretiyle birbirini 
tamamlayıcı mahiyetini hiçbir zaman 
kaybetmemelidir. 

Hülâsa 
Halevleri'nin spor ve gençlik şübe - 


leriyle beden terbiyesi kanununa göre 
teşekkül eden veya buna intibak eden 
beden terbiyesi ve spor kulüpleri ida- 
recileri bir araya getirilerek, ayni şa- 
hıslardan ibaret olan âzasının, beden 
terbiyesini sağlayacak faâliyeti tek 
programla yürütmeleri ve programın 
tanziminde beden terbiyesi kanunu - 
nun 14 üncü maddesinin göz önünde 
tutulması, Halkevleri spor faâliyetle- 
rinin daha ziyade yurttaşı bedenen ha- 
zırlamağa hasredilerek, müsabakaların 
spor kulübüne bırakılması daha verim- 
li netice verir. 


C.T. TANER 


HALKEVLERİ ÇALIŞMALARI 


Halkevleri'mizin son altı aylık ra - 
porlarındaki spor çalışmaları üzerin- 
deki tetkik ve tenkitlere bu sayımızda 
da devam ediyoruz. Bu sefer de, Bile- 
cik, Bergama, Burhaniye, Biga, Bod- 
rum, Beşiktaş, Çeşme ve Çorlu Halk- 
evlerini alıyoruz : 


Bilecik Halkovi son altı aylık 
çalışma raporundan 


49 erkek âzası vardır. 


30 Ağustos'ta Bozüyük ve Söğüt 
futbolcularını Bileciğ'e getirtmiş, bir 
kupa koyarak futbol maçları yapmışı 
25 Eylül'de bölge ile birlikte Eskişe- 
hir futbolcularını getirterek bir maç 
yapmıştır. 

Bodrum Halkevi son altı aylık 
çalışma raporundan 


24 erkek âzası vardır. 


Futbol kolu her pazar günleri sa - 
hada futbol oyunlarına devam etmek - 
tedir. Kışolması dolayısiyle deniz 
sporları yapılmamakta olup, önümüz- 
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deki altı ay içinde deniz sporlarına 
ehemmiyet verilecektir. 

& 
Burhaniye Halkevi son altı aylık 
çalışma raporundan 


132 erkek âzası vardır. 


Bu devre çalışma programlarında 
göstermiş oldukları üzere, âza sayısı- 
nı 132 ye çıkarmışlar, köylü gençlerin 
de iştirâkiyle yapılacağını zikrettik - 
leri atletizm teşvik müsabakalarından 
birini 8 Eylül'de merkezde, diğerini 
de 22 Eylül'de Karaağaç köyünde yap- 
mışlardır. 


Futbol takımı, Balıkesir Halkevi ta- 
kımiyle yapacağı maça hazırlık olmak 
üzere, Ayvalık - Gömeç muhtelitiyle 
karşılaşmış, bilâhare 50 kişilik bir ka- 
file ile Balıkesir'e giderek güzel bir 
seyahat ve bir futbol maçı yapmıştır. 
Programda gösterilen son futbol kar- 
şılaşmaları gezintisi de Edremit'e git- 
mek suretiyle tamamlanmıştır. 


1 Temmuz kabotaj bayramında, ka- 
za iskelesinde, büyük deniz yarışları 
tertip etmiş, iyi derece alanlara mükâ- 
fatlar vererek, halkı deniz sporlarına 
teşvik etmiştir. 


Avcılık şübesine mensup avcı genç- 
ler ve köylülerin iştirâkiyle, milli bay- 
ramlara tesadüf ettirmek suretiyle iki 
atış müsabakası tertip edilmiş, muhit- 
te çok alâka uyandıran bu müsabaka - 
larda kazananlara münasip mükâfat - 
lar verilmiştir. 


9 köyde sürek avları tertip edilerek, 
birçok zararlı hayvan öldürülmüştür. 
Sosyal Yardım Kolu adına güreş mü- 
sabakaları hazırlamış, Kitapsaray Ko- 
lu ile işbirliği yaparak, spor ve sporcu 
terbiyesi üzerindeki konuşmalara de - 
vam edilmiştir. 


Biga Halkevi sn altı aylık 
çalışma raporundan 

208 erkek âzası vardır. 

Ötedenberi Biga'da mevcut federe 
dahili İdman Yurdu spor kolu ile her- 
hangi bir sebeple elbirliği yapmaya - 
rak, gayri federe bir teşkilât kurmağa 
çalışmış ve bu yüzden iki defa şübe 
seçimi yapmak zarureti hasıl olmuş - 
tur. Bütçenin tanziminden sonra gayri 
federe kulüpler arasında birkaç teşvik 
maçı yapabilmiştir. - Yönetim Kurul 
bütün sporcu gençlerin elbirliği ile 
kış sporları, güreşler, sürek avları ve 
koşular teminine çalışacaktır. 

* 
Bergama Halkevi son altı aylıg 
çalışma raporundan 

90 erkek âzası vardır 

Bilhassa milli oyunlar üzerinde du- 
rulmuş, cirit, cop, okçuluk, zeybek, 
kalkancılık, bengi, bozuk dağlısı, ar - 
pazlı, Bergama dağlısı, yalabuk, gü - 
vende, gecedede oyunlarıyla, avcılığı 
muhitte canlandırmağa ve yaymağa 
çalışmıştır. 

Okçuluk için bir genç İstanbul te - 
şekkülüne staja gönderilmiştir. Ok - 
çuluğu muhitte öğretip, yaymak için 
İstanbul'dan -yetişecek kadar- ok ve 
sekiz kalkan, on iki kılıç satın alın - 
mıştır. 

İstanbul'da okçuluğu öğrenen arka- 
daş tarafından Ev salonunda 40 gence 
ok atma ve meç dersleri verilmiştir. 

Spor kolu ilçenin bazı köylerinde 
sürek avları tertip ederek, muzır hay - 
vanların itlâfına çalışmakla beraber, 
bu işi görürken toplu bir halde köy ge- 
zilerini de yapmıştır. 

* 


Beşiktas Halkevi son altı aylık 
çalışma raPorundan 


224 ü erkek, 27 si kadın olmak üzere 
251 âzası vardır. 
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Beşiktaş, Ortaköy ve Boğaziçi spor 
kulüplerinde çalışan gençlerin spor 
sahasındaki fenni ve sıhhi çalışmala - 
rıyla alâkadardır. Kulüplere elden ge- 
len yardımlarda bulunmaktadır. 

Beşiktaş spor kulübü lokalinde, Be- 
şiktaş ilçesinde yaşayan her sıkletten 
heveskâr güreşçiler arasında, bir teş - 
vik müsabakası tertip edilmiş, üç haf- 
ta devam eden bu müsabakalara işti - 
râk eden 60 genç arasında, derece a - 
lanlara merasimle madalyalar veril - 
miştir. 

19 Mayıs bayramında, Beşiktaş Şe- 
ref stadında en az 10.000 kişinin önün- 
de Kabataş ve Boğaziçi liseleri, Be - 
şiktaş, İstanbulspor, Ortaköy, Doğan- 
spor ve Arnavutköyspor kulüpleri a- 
rasında voleybol, futbol müsabakaları 
yapılmış, gece Ev salonunda bir kon - 
ser ve bayramın ehemmiyeti ve değeri 
hakkında bir söylev verilmiştir. 

Beşiktaş spor kulübü tarafından Şe- 
ref stadında vücuda getirilen yüzme 
havuzundan erkek ve kadın âzaların 
istifadeleri temin olunmuştur. 

* 
Çeşme Halkevi son aftı aylık 
çalışma raporundan 

24 erkek âzası vardır. 

İlçemizde saha olmadığından genç- 
liğimiz bu spordan lâyıkiyle istifade 
edememektedir. 

Deniz sporlarına ehemmiyet verile - 
cektir. 

* 
Çorlu Halkevi son altı aylık 
çalışma raporundan 

96 erkek âzası vardır. 

Spor şübemiz çalışmaktadır ve muh. 
telir kuli plerle maç yapmaktadır. 

ka 
Düşünceler 


Bu sayımızda, Beden Te-biyesi Ge- 
nel Direktörü sayın Tümgeneral Ce - 


mil Tahir Taner'in ( Halkevleri ve 
spor kulüpleri ) başlıklı, çok değerli 
bir yazılarını takdim ediyoruz. Bu ya- 
zıyı diğer sütunlarımızda bulacaksı - 
niz. 

Halkevleri'mizin mahiyeti, Halkevi 
ile sporun münasebeti, Halkevi spor 
kollarından ne beklendiği, kulüplerle, 
Halkevleri'mizin gayelerindeki bera - 
berlik, bugünkü spor kulüplerinin ma- 
hiyeti hakkındaki, okuyucularımız? 
tenvir edecek olan, bu yazının dikkat- 
le okumasını ve Halkevleri'mizin mu- 
hitlerindeki spor kulüpleriyle işbirliği 
yaparken bunun bir düstur olarak göz 
önünde tutulmasını ehemmiyetle tav- 
siye ederiz. 


Şimdi, Halkevleri'mizin son altı ay- 


lık raporlarından aldığımız yukarıda- 
ki çalışmaları gözden geçirelim : 

Bilecik Halkevi'nin altı ay zarfında- 
ki bütün faâliyeti iki futbol maçına 
inhisar ediyor. Bodrum Halkevi'nin 
de yine yalnız futbolla uğraştığı görü- 
lüyor. 

Geçen sayımızda da söylediğimiz 
gibi, Halkevli arkadaşlara en iyi yo - 
lu gösterecek ve en iyi tenkidi yapa - 
cak olan, yine bizzat kardeş Halkev - 
leri'nin ayni şartlar altındaki çalışma- 
larıdır. Bu iki Halkevi'mizin yapabi - 
lecekleri işlerden bir kısmını meselâ 
Burhaniye ve Bergama Halkevleri ra- 
porlarında bulabiliriz. Sayın Gene - 
ral'in değerli yazılarının son satırla - 
rında da görüldüğü üzere; Halkevleri 
spor faâliyetinin daha ziyade yurttaşı 
bedenen hazırlamağa hasredilerek, mü 
sabakaların spor kulüplerine bırakıl - 
ması daha veriimli olur. fialkevleri - 
miz sporun yalnız futbol olmadığını 
aradıkları gün spor çalışmalarında 
en esaslı adımlardan birini atmış ola- 
caklardır. 
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raporunun tarihi 30 Haziran ile 31 
İkincikânun arasına rastlamaktadır. 
Bizim bildiğimiz; Temmuz ve Ağus - 
tos su sporları için en müsait aylardır. 

Spor kollarımızdan iyi netice alın - 
mamasının en büyük sebeplerinden 
biri de programsızlığımızdır. Her kol 
gibi, bu kol da yeni bir çalışma devre- 
sine girerken, bir muallimin ders plâ- 
nı gibi, önündeki altı ay içinde neler 
yapabileceğini tesbit ederek, bunların 
zamanlarını tayin etmeli ve imkân nis- 
betinde malzemesini hazırlayarak işe 
başlamalıdır. 

Burhaniye Halkevi'nin çalışmaları 
daha iyice. Atletizm müsabakaları, bil- 
hassa bunlara köylülerin de iştirâki 
güzel. Hudutlarının dörtte üçü deniz- 
le çevrilmiş olan bir memleketin de - 
nizciliğe vermesi lâzım gelen büyük 
ehemmiyeti burada tekrarlamağa bile 
lüzum yok. Bundan başka, deniz spor- 
ları hemen hemen en masrafsız, en te- 
miz ve hakikaten en faydalı sporlar - 
dan biridir. Bilhassa sahil Halkevleri- 
mizin bundan sonraki raporlarında de- 
nize fazla ehemmiyet verildiğini gör- 
mek büyük bahtıyarlık olacaktır. 

Biga Halkevi raporunda anlayama- 


dığımız bir nokta var : Biga'da fe - 


dere bir spor kulübü var. Bu olabilir. 
Fakat, Halkevi'nin federe olmayan bir 
teşkilât kurmağa çalışmasından birşey 
anlayamadık. Bir Halkevi ve onun bir 
de spor kolu vardır. Muhit gençlerin- 
den Halkevi'ne mensup herkes burada 
pekâlâ çalışabilir. Bizim istediğimiz 
de budur, yoksa Halkevi'nin spor kolu 
varken ayrı bir teşkilâca hilmem ne lü- 
zum var ? Bundan başka, federe *ulüp 
demek: Bizim, Beden Terbivesi Ge - 
nel Direktö “ülüğü'müze bağlı olan bir 
spor teşekkülü demektir. Gayri federe 
tâbiri türkçeye uymayan bir gramer 
yanlışıdır. İkincisi; federe olmayan 


kulüpler: Beden Terbiyesi teşkilâtı - 
mıza dahil olmayan ve kendi kendile - 
rine uğraşan birliklerdir. Bu birlik - 
lerde çalışanlar Halkevi'nden ve dev - 
letin büyük bir ehemmiyetle meydana 
getirdiği resmi teşkilâttan uzak bulu- 
nuyorlar. O halde, Halkevi'nin bu ar- 
kadaşları aralarına almağa çalışmaları 
ve teşkilâta bağlanmalarını temin et- 
meleri çok faydalı olur. Yapılacak her 
türlü spor temaslarının Beden Terbi - 
yesi Genel Direktörlüğü Bölge Baş - 
kanlıklarıyle elele verilerek tanzimini 
ehemmiyetle tavsiye ederiz. 

Yönetim Kurul'un bu meseleyi hal- 
letmiş olduğunu ve teminine çalıştığı 
kış sporları, güreşler ve sürek avları 
ile, koşuları tahakkuk ettirdiğini ge - 
lecek raporlarında görmek isteriz. 

Bergama Halkevi'nin milli spor ve 
oyunlarımız üzerindeki o çalışmaları 
çok hoşumuza gitti. Halkevleri'mizin 
bu yoldaki çalışmalarını memnuniyet- 
le karşılarız. Bu itibarla, Bergama 
Halkevi'nin mesaisini güzel ve diğer 
Halkevleri'mize tavsiyeye değerli bul- 
duk. 

Beşiktaş Halkevi'mizin mevkiinin 
bir hususiyeti vardır. İstanbul gibi bir 
şehirde, bilhassa muhiti halkını teş - 
kilâtıyle kuvvetli bir şekilde bağlı bu- 
lunduran Beşiktaş spor kulübünün ya- 
nında Halkevleri'mizin ayrıca ve mu - 
hitin tam ihtiyaçlarına karşılık vere - 
cek mikyasta bir spor faâliyeti gös - 
terebilmesinin hayli zor olduğunu tak- 
dir ediyoruz. Bundan dolayı, Halkevi- 
mizin Beşiktaş spor kulübüyle ve 
burada çalışan gençlerin fenni ve sıh- 
hi çalışmalarıyle yakından alâkasını 

Ze Yi narexet 
buluycruz. Hedef ayni ve bu iş birlik- 
ieri isteni:en hareketlerdir. 

Eğer yanılma orsak, Çeşme Halk - 
evi'miz sporu yalnız İtbol olarak '-.- 


556 ÜLKÜ, AĞUSTOS 1939 


bül etmektedir. Zira; raporlarındaki 
ifade ve bilhassa “ bu spordan ,, keli- 
meleri bizi böyle anlamağa sevkediyor. 

Bu zannımızda yanılmış olmaklığı-- 
mızı temenni ederiz. Sırası gelince 
Çeşme de güzel ve modern bir spor 
meydanına sahip olacaktır. Fakat, bu- 
gün için Çeşme Halkevi mensubini ar- 
kadaşlar bu sütunlarımızdaki yazıları- 
mızı takip ederlerse, yapabilecekleri 
birçok iş bulacaklardır. 

Çorlu Halkevi'mizin de çalışmaları- 
nı birer birer zikretmesini rica eder, 
bütün mesaisinin de yalnız muhtelif 
kulüplerle yaptıkları maçlara inhisar 
etmemesini dileriz. 


Ş. G. 
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ISPARTA HALKEVİ PROJESİ 


Plânın umumi vasıfları : Nafıa Ve- 
kâleti yapı umum müdürlüğü proje - 
ler bürosu tarafından, ikinci derece 
vilâyetler için hazırlanmış bir tip olan 
bu plâna ilk bakışta, büyücek bir Halk 
evi'nin neleri ihtiva etmesi icabederse 
hemen hepsini ayrı ayrı düşünülmüş 
olduğu görülüyor. 

Dört basamakla çıkılan, ön cephe - 
deki kolonaltı antrenin aksına nazaran 
bina aşağı yukarı tam bir tenazura u- 
yularak tertip olunmuştur. Esas girişi 
teşkil eden rüzgârlık - antrenin bir ya- 
nında kapıcı odasiyle bir gişe, diğer 
yanında da vestiyer ile ikinci bir gişe 
var. Buradan girilen büyük hölde ilk 
olarak gösteri salonunun geniş kapı - 
ları ve iki yanında da bu salona ait 
vestiyerler göze çarpıyor. Hölün sağ 
ve sol yanlarında karşılıklı iki mer - 
divenle üst kata çıkılabileceği gibi, bu 
merdivenler pencereleri vasıtasiyle 
hölü ışıklandırmağa da yarıyorlar. Ka- 
dın ve erkekler için ayrı olması icap 
eden tuvaeltler de yine bu merdiven- 


lere bitişik uygun yerlerini bulmuş - 
lardır. 

Cephe âhengini temin eden binanın 
ön köşelerinden biri plânda okuma o- 
dasına tahsis edilmiş, yanına bir de 
memur odası konmuş, mukabil köşeye 
de büfesiyle beraber, orta büyüklükte 
bir salon yerleştirilmiştir ki bunlar 
yine büyük höl üzerinde toplanmış - 
lardır. 

Plânın en dikkate değer kısmını 
gösteri ve sinema salonu ile sahne teş- 
kil ediyor. Balkoniyle beraber beşyüz 
kişiyi rahatça alabilen bu salonun her 
iki yanında üstü kapalı geniş birer te- 
ras yapılmış. Bu teraslar yazın fümü - 
var olarak da kullanılabilir. Salonun 
döşemesi methâlden sahneye doğru 
yarım metrelik ibir fark ile alçalıyor 
ki, başka salonu bulunmayan Halkev- 
leri'nde bu meyilden sarf-ı nazar et - 
mek doğru olur. 


Plânın en nihayetinde takriben 250 
metre murabbâlık bir kısım var; bu - 
rası sahne ve teferrüatı için ayrılmış 
bulunuyor. Asıl sahne 10X7. 50 M. öl- 
çüdedir. Ayrıca otuz kare metrelik bir 
dekor yeri ve gerisindeki koridoriyle 
bu sahne her türlü temsiller vermeğe 
uygun bir durumdadır. Sahnenin iki 
yanında iki antre yapılmıştır, bunlar- 
dan birisi konferanscı methâli olacak 
ve burada hususi odası, telefon kabi - 
nesinden de istifade edebilen hatip 
her türlü hazırlıklarını görecek, sa - 
londan geçmeden doğruca kürsüsüne 
varabilecektir. Mukabil taraftaki ant- 
re ve tertibat artistler kısmını teşkil 
ediyor. Bu kısma üç artis odası, bir 
düş ve helâ, bir de sahnenin üstü için 
demir merdiven yerleştirilmiştir. Sah- 
ne; salon döşemesinin en yüksek nok- 
tasından kırk, en alçak noktasından 
doksan santim daha yüksektir. İcabın- 
da salondan doğruca sahneye çıkıla - 
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bilmesi için altı basamaklık iki de mer- 
diven yapılmıştır. 

Binanın üst katında yine büyük bir 
höl ve bunun etrafında: salona ait bal- 
kon methâliyle Başkan odaları, büro - 
lar, toplantı salonu sıralanmışlardır. 
Ayrıca bir hademe odası, bir büfe, bir 
telefon kabinesi, helâ ve tuvalet yer - 
leri, sinema operatörü için hususi bir 


merdiven ile bu katın servis kısmı da. 


tamamlanmış oluyor. 
İnşai vasıflar : Bu binanın, vilâyet 
merkezini birinci derecede süsleyebi - 


lecek bir yapı olması düşünülerek plân 
tertibinde olduğu gibi, inşa sistemin- 
de de oldukça serbest hareket edildiği 
anlaşılıyor. Acaba projeyi lâyıkiyle 
kavrayabilecek işçiler bulunmadığı 
takdirde umulan güzelliğin kaybı çok 
olmayacak mı ? 

Bize göre, Anadolu inşa sahasındaki 
güzelliğini biraz daha fazla realitede 
bulacaktır. 

SELİM SAYAR 


İsparta Halkevi projeleri. 
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HALKEVLERİMİZDE SOSYAL 
YARDIM FAALİYETLERİ 


“ Ağlamayan çocuğa meme vermez- 
ler ,, derler; lâkin çocuk her ağladıkça 
ağzına meme veya emzik tıkamak yü- 
zünden istatistiklerin kaydettiği ha - 
zım bozukluğu ve netice itibarıyle ö- 
lüm vak'aları ağlanacak derecededir. 
Ağlama bir ihtiyacın ifadesi, bir ıztı- 
rabın alâmetidir; bütün ihtiyaçları ve 
ıztırapları sadece açlığa ve mideye 
bağlamak pek sathi, pek tehlikeli bir 
düşünce olur. 

Sosyal yardım dileklerinde de her 
yalvaranın avucuna birkaç kuruş sı - 
kıştırmakla işi geçiştirmek üstün körü 
bir acıyış, menfi tesirlerle de yüklü 
bulunmak ihtimalini taşıyan palyatif 
bir yardım mesabesinde kalır. 

Yardıma ihtiyaç arzedenlerin müra- 
caatları ancak bir ıztırabın alâmetidir; 
bu ıztırabı doğuran sebepler araştırı- 
lıp teşhis edilmeden -ağrı, sancı kesen 
uyuşturucu bir ilâç verir gibi- birkaç 
kuruşun ani ve geçici tesiri altında 
vak'anın mahiyeti örtbas edilmemek 
iktiza eder. 

Hastalık arazları uzviyetin bir 
imdat işareti kıymetini taşırlar; öyle 
birer imdat işareti ki hem tehlikenin 
şiddet ve ehemmiyetini, hem de ma - 
hal ve mahiyetini gösterirler. Hakiki 
sebep anlaşılmadan ve ona göre spesi- 
fik tedavi tatbik edilmeden bu araz - 
ları susturmağa çalışmak imdat çanı - 
nın sesini ot tıkayarak boğmağa ben- 
zer. 


Hastalıkla mücadele eden ve müca- 
dele sonunda zafer veya hezimetle 
karşılaşacak olan bizzat uzviyettir; 
hekimin ve hekimliğin bu savaşlarda 
rolü uzviyet için bir yardımcı, fenni 
ve mütekâmil bir âlet, bir silâh olabil- 
mektir. 


Sosyal iıztırap ve ihtiyaçlarda da 
sosyal yardım; ıztırap çekenin kendi 
kendine rahata kavuşabilme savaşında 
kullanacağı bir âlet, bir çare olmalı - 
dir; yâni sosyal yardım bir gaye de - 
gil, bir vasıta olarak sayılmalı ve say- 
dırılmalıdır. 

(Yardım ) kelimesiyle ifade etmeğe 
alıştığımız ( asistans ) a ihtiyaç arze- 
denler, başlıca, iki grupa ayrılırlar : 

a) Yaşamanın istilzam ettiği kud - 
reti, muvakkat veya daimi surette kay- 
betmiş olanlar; 

b) Hayati ve içtimai kudretlerini 
inkişaf ettirmekte engellerle karşılaş- 
mış olanlar. 

Hastalar, malüller ve ihtiyarlar gibi 
çalışma kadrosnudan dışarıda kalmış 
olanların doldurduğu birinci grupta - 
kilere yapılacak asistans saf ve halis 
mânasiyle bir “muavenet ,,tir. 

Fakat, yoksullar, kimsesizler, yer - 
sizler, zayıflar, sakatlar, dullar gibi 
daha büyük bir yekün tutan ikinci 
gruptakilere yapılacak asistansın ma- 
hiyeti bir “ müzaheret,, tir. 

Bu ©“ muavenet ,, ve ©“ müzaheret ,, 
işlerinde Devletin Püblik Asistans 
idarelerine düşen vazife ile fertlere ve 
birliklere ayrılan vazifeler başka baş- 


. kadır. Bu bakımdan, milletlerce tat - 


bik edilen sosyal servis beş sistemde 
toplanmaktadır. Sırası gelince temas 
edeceğimiz bu sistemlerde ana pren - 
siplerden biri, yapılan yardımın az ve- 
ya çok çalışma ve cemiyet için yararlı 
olma kudret ve kabiliyetinde olanları 
çalışma kadrosu haricinde bırakacak, 
hazır yeyici bir vaziyete getirecek te- 
sirden sâlim bulunmasıdır. 

Bize, bu malüm şeyleri tekrar etmek 
için vesile veren sebep bazı sosyal yar- 
dımcılarımızın her müracaat edene 
yardım etmekte ve bu yardımı para 
ile yapmakta hissi bir mecburiyet ve 
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tatbike bir kolaylık bulmakta olmala- 
rıdır, Vakı'a işin bu tarzı hem yardım 
göreni, hem yardım edeni derhal mem- 
nun edecek ani tesirleri haiz ise de 
sosyal bakımdan beklenilen fayda ve 
gaye ihmâl edilmiş, hastalığın sadece 
ârazi üzerinde durularak uyuşturucu 
bir ilâçla hakiki sebep maskelenmiş 
demektir. Yine aynı hissi ilâçlarladır 
ki, dispanserlerimizden o bazılarında 
yalnız hastalıkla uğraşılmakta ve fa- 
kat bizzat hasta ile meşgül olunulma- 
maktadır. Bu noktayi biraz izah ede - 
lim : 

Sosyal hastalıklar arasında verem 
en ziyade ölümü mucip bir hastalıktır. 
“Medeni memleketlerin hemen hepsin- 
de umumi vefiyatın onda biri, hattâ 
bazı yerlerde sekizde biri veremden - 
“dir, Verem anneden intikal etmez ; bü- 
tün veremler sonradan kazanılır. Has- 
talığın mikrobu beden haricinde üre- 
yemezse.de bir müddet virüsiyetini 
muhafaza edebilir. Bundan dolayı eş- 
ya, yeyecek ve içeceklerle sirayet ola- 
bilirse de çok nadirdir, asıl sirayet 
doğrudan doğruya hastalarla temas 
suretiyle vukua gelir. Hastalığa isti- 
dat hazırlayan sebepler havasızlık, gı- 
dasızlık ve ziyasızlıktır. Büyük yaş - 
larda meydana çıkan veremlerin çoğu 
çocuklukta kazanılmış ve geçiştiril 
miş hastalığın yeniden uyanmasıdır. 
Verem nekadar erken teşhis edilrise 
önüne geçmek imkânı o nisbette faz - 
ladır. i 

Milletlerin medeniyet ve tekâmül 
sahalarındaki ilerileyiş ve yükselişle- 
rinde ilk faktör olan sağlık problem - 
lerini sarsan ve ardı arası kesilmeksi- 
zin nüfus bünyesini kemiren verem 
gibi içtimai hastalıkların sirayet ve 
intişârındaki şiddet yaşama baremi - 
nin derecesiyle ilgilidir : geçinme 
güç ve pahalı olan yerlerde bu hasta- 


lıkların istilâsı daha geniş, : tahribatı 
daha kabarıktır. 

Şu malümat gösterir ki bir veremli- 
yi tedavisine alan sosya! yardımcı yal- 
nız hastayı tedaviye çalışmakla vazi- 
fesini yapmış olamaz: hastanın muhi- 
tini korumak, çocuklarını esirgemek, 
yaşamalarında sıhhi ve ekonomik iyi 
şartların teminine uğraşmak, ilim se- 
viyesini yükseltmek, sıhhi itiyatlar 
yaratmak gibi her biri ötekinden mü- 
him birçok vazifeleri daha vardır. Bun 
dandolayı dispanserler “ ziyaretçi hem 
şireler ,, vasıtasıyle hastaların evlerini 
yoklatarak eksiklerini tamamlamak, 
evlerini olduğu kadar dimağlarını da 
aydınitamak işlerini de benimsemeli - 
dirler. Ancak o zaman yapılan yardım 
basit bir “ sadakat ,, işi olmaktan çı - 
karak milli ve ilmi bir sosyal yardım 
olur. 

Milletin kalkınmasında büyük ve 
kutsal bir kıymeti bulunan Halkevleri- 
nin Sosyal Yardım Şübeleri çalışma - 
larındaki ulusal ülkünün tahakkuku 
ancak metodlu bir bilgiye ihtiyaç arz- 
eder. Sosyal yardım sahasında yapıla- 
cak o kadar çok vazifemiz vardır ki 
içimizden bir tanemizin bile metodsuz 
çalışmasını, sadece hissi insiyatiflerle 
hareket etmesini müsamaha edememe- 
liyiz. 

* 
Malatya Halkevinde sosyal 
Yardım faaliyeti 

Malatya Halkevi Sosyal Yardım Şü- 
besi'nde iki hususiyet göze çarpmak - 
tadır : 

Biri; diğer şübeler az, çok ihtisasa 
dayandığı ve bir incizap istediği için 
bunların üyeleri muayyen bazı meslek 
vessınıflardan oldukları halde sosyal 
yardımcılığın herkesin işi ve ödevi ol- 
duğunu gösteren bariz bir misâl teş- 
kil etmekte olmasıdır. Hakikaten, Ma- 
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latya Halkevi. Sosyal Yardım Şübe - 
si'nde hukukçu, . doktor, eczacı, mü - 
hendis, öğretmen, çiftci, işyar, işçi ve 
sair mesleklerden olmak üzere her sı- 
nıf yurttaşdan âza vardır. Bu hâl her 
“Türk'ün kalbinde asil bir duygu, va - 
tan vazifelerine karşı istisnasız bir 
birlik mevcut olmasının tezahürüdür. 

Malatya Sosyal Yardım Şübesi'nin 
dikkati çeken ikinci hususiyeti de baş- 
kanının bir bankacı ve yönetim ku - 
rulu üyelerinden yalnız bir tanesinin 
doktor oluşudur. Vakı'a sosyal yar - 
dımcılığın sağlık mefhumıyle ilgisi 
pek yakın ve pek sıkı ise de bu alâka 
bütün işi sağlık işi müntesiplerinden 
beklemeyi icap ettirmez : Sosyal yar- 
dımcılıkta herkesin bedeni, . mali ve 
fikri hissesi vardır. 


Malatyalı arkadaşlarımızdan aldığı- 
mız misâli daha birçak Halkevleri - 
mizde de ayniyle görebiliriz. (Bu 
vaziyeti tahakkuk ettirememiş olanlar 
varsa onların henüz tamamiyle faali - 
yete geçmemiş bulunmalarındandır. 

Malatya bütün diğer Halkevleri'miz 
gibi birçok fakir hastaların tedavisine 
ve yoksulların iztırabinı dindirmeğe 
uğraşmıştır ; lâkin yeni yıl içinde ken- 


dilerinden daha geniş faaliyet bekle - . 


mekteyiz. Bize bu inanı veren, hasta- 
lara ve hususiyle kimsesiz talebeye 
faydalı olmayı ve köylerde tetkik ve 
yardım gezileri yapmayı mali yıl ba - 
şından itibaren programlandırmış ol - 
malıdırlar. 

& 
Gaziantep Halkevinde sosyal 
Yardım faaliyeti 


Gaziantep Halkevi Sosyal Yardım 
Sübesi yarı yarıya hanımlarımızdan 
terekküp etmiş bulunuyor. Kadınla er- 
keğin her iyi işte birliğini ve beraber- 
liğini ispat eden bu milli alâmet kar - 


şısında hürmet duymamak kabil mi ? 

Hanımlarımız  şübenin yönetimini 
de ellerine almışlardır : dispanserde 
bütün doktorların çalışmalarını temin 
etmişler, çoğu lise ve yüksek tahsilde 
bulunan yoksul yavrulara yardım elini 
uzatmışlardır. 

Şurası muhakkaktır ki yaşamanın 
istilzam ettiği zaruri ihtiyaçları tak- 
dir, intihap ve tedarikte kadınlık daha 
duygulu, daha merhametli ve daha fe- 
dakârdır. Erkekler elinde adi bir bez 
mesabesinde kalan küçük bir kumaş 
parçası bir kadın elinde yürek sevin - 
diren, zaruret gideren zarif, kıymetli 
bir malzeme oluverir. 

Gaziantep Evi'nin Köycülük Şübesi 
üyelerinin herhangi bir sebeple git - 
tikleri köylerde diğer ülkülü faâliyet- 
ler arasında sağlık, köy temizliği, şah- 
si temizlik, ev temizliği, çocuk bakımı 
gibi işlerde halkımızı aydınlatmak va- 
zitfesini de görmeğe çalıştıklarını öğ - 
reniyoruz. Bi. terdi teşebbüslerin top- 
lu geziler halinde yapılmasını da göz- 
leyoruz. Gaziantepli arkadaşlarımızın 
daraporlarında işaret ettikleri gibi, re- 
jimin tahakkukuna çalıştığı köy kal - 
kınmasında bu gezilerin semereli te - 
sirleri vardır. 

Bütün arkadaşlara başarılar dileriz.. 

M. C. DURU 
HALXEVLERİ ÇALIŞMALARI 
Kastameoni Halkevin'de resim, 
çiçekci'ik ve şapkacılık korsu 
ve sergileri 

İyi çalışan ve o nisbette de başarılar 
elde eden Kastamoni Halkevi, bu yıl 
da mütenevvi kurslar açmış ve sonun- 
da da bu kurslara devam eden gençle- 
rimize değer ve mesailerinin mahsü - 
lünü göstermek zevk ve firsatını ver- 
miştir. 

Bu kurslar arasında öğretmen Ba - 
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yan Zekiye ve Bayan Meliha idarele- 
rindeki çiçekçilik ve şapkacılık kursu 
dört buçuk ay gibi nisbeten çok kısa 
bir zamanda büyük bir muvaffakıyet 
göstermiştir. Kursa devam eden genç 
bayanlarımız, öğrendiklerini göster - 
mek için, yapmış oldukları şapka ve 
çiçekleri Halkevi salonlarında teşhir 
ederek halkın tebrik ve takdirlerini 
kazanmışlardır. 

Evin ar kolu da, genç sanatkârlar - 
rımızdan Pakize Orhon'un idaresinde- 
ki resim kursunda çalışan değerli isti- 
datların eserleri olan tabloları teşhir 
etmiş ve sergiyi görenler, bu eserleri 
pek beğenmişlerdir. 


* i 
Fatih Halkevi Musikişinaslarının 
Memleket turnesi 

Fatih Halkevi üyelerinden viyolo - 
nost Ekrem Zeki Üngör ve piyanist 
Verda Üngör'ün konserler vermek ü- 
zere birçok Halkevleri'ni ziyaret ede- 
ceklerini memnuniyetle öğrendik. Ha- 
zırlamış oldukları nefis programlarıy- 
le hayli vasi bir seyahat sahasını ih - 
tiva eden bu turnenin iyi bir tesir ya- 
pacağı muhakkaktır. 

Gençlerimize hayırlı seyahatler ve 
başarılar temenni ederken programla- 
riyle uğrayacakları Halkevleri'ni ve 


konser tarihlerini gösteren bir listeyi 
aşağıya dercediyoruz : 
1 — Bach Konserto 
a — Moderato 
b — Adagio 
c— Allegro. 
2 — Çaykovski konserto 
a — Allegro Modertao 
b — Andante 
c— Allegro Vivace. 


3 — Bach Fuga ( sol minör ) 

Auer - Andante 

Albeniz - Dans 

Paganini - Kapris 

Paganini - Kloşet ( 2 nci kon - 

serto ). z 
Bandırma Halkevi 23-7-939 
Balıkesir Halkevi 25-7-939- 
Manisa Halkevi 27-7-939 
İzmir Halkevi 30-7-r39 
Aydın Halkevi 1-8-939 
Afyon Halkevi 4-8-939 
Konya Halkevi 7-8-939 
İskenderun Halkevi 10-8-939 
Adana Halkevi 13-8-939 
Kayseri Halkevi 16-8-939 
Sıvas Halkevi 19-8-939 
Samsun Halkevi 21-8-939 


A. Cc. 
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NAHİD SIRRI 


Maarif Şurası 


Maarif Vekili Hasan - Âli Yücel ilk 
neşriyat kongresinden sonra Birinci Maarif 
Şürası'nı topladı. Merhum Reşit Galip'in 
zamanında ve en az üç yılda bir içtima eyle- 
mesi kanunla tesbit edilmiş olan bu Şüra- 
nın toplanması eski Vekil tarafından yine 
bir kanunla ve üç sene için tecil edilmişti. 
Onu toplamak ve içtimalarına riyaset et - 
mek ödevi halefine nasip olmuş bulunuyor. 
Kendisinin Şüra'yı açış nutkunda hürmete 
lâyık bir samimiyetle söylediği gibi, devlet 
vatandaşlarının bir kısmını okutamamakta, 
ve okuyanlar da, bütün tahsil derecelerinde, 
üniversiteye ve üniversiteden hayata kadar, 
şahadetnamelerinde yazılı vasıflara tam bir 
şekille sahip ve bu şahadetnamelerin teah- 
hüt ettiği vazife ve mükellefiyetlere tama- 
men kadir olmadıklarını alelekser göster - 
'mektedirler. Ve bu son keyfiyetin sadece 
bütçe imkânsızlıklarından ve bütçe tahditle 
rinden ileri geldiğini söylemek ise Maarif 
bütcesinde yapılan zamlar karşısında müm- 
kin olmayacağından, Maarif Vekâleti'nin 
sistem ve makina çarhlarının faâliyetini 
mürakabe hususunda düşüneceği nâmüte - 
nahi dert ve dâva mevcut demektir. Bu dert 
ve dâvaların tesbitinde ve halleri için alın- 
ması icap eden kararların tayininde, bu sa- 


tırlar yazılırken içtimaları henüz devam et- 


mekte bulunan Şüra'nın pek mühim bir rolü 
olabilir. Herhalde, Vekâlet'in bütün teşki- 
lâtına ait mümessillerle birtakım mütehas- 
sıslardan terekküp eden bu heyetin bütün 
maarif meseleleri hakkında çok güzel gö - 
rüşler ve isabetli fikirlerle bunları tatbik 
mevkiinde bulunanları tenvir edebilmesini 
ve bu Şüra'yı toplamış ve ona riyaset eyle- 
miş bulunmanın Hasan - Âli Yücel'in ve- 
killiğine ait hayırlı ve muvaffak işlerden 
birini teşkil etmesini candan dilemeyecek 
bir vatandaş tasavvur edilemez. 


Fransız ihtilâlinin yıl dönümü 


Sadece büyük ihtilâl ve hattâ ihtilâl diye 
de anılan Fransız Büyük İhtilâli'nin yüz 
ellinci yılı Fransa'da büyük merasimle tes- 
“it edildi. Maamafih bu ihtilâl ile şimdi en 


çok sollar iftihar ettikleri ve solların takip 
etmiş oldukları siyaseti birçok itibarla red- 
etmek sayesinde Fransa bugün mihver dev- 
letlerine karşı vakur ve azimkâr bir çehre 
gösterebildiği için, bu büyük tes'it merasi- 
minin hararetini biraz sâkin bulmamak da 
kabil değildi. Tarihi zaten ihtilâllerle dolu 
olan Fransa'nın bu büyük ihtilâli, bütün in- 
sanların haklarını tanımaları ve saydırma- 
ları hususunda hiç şüphe yok ki pek büyük 
bir hizmet ifa etmiştir, ve onun asırlar im- 
tidadınca gözler ve kafalar için bir büyük 
meş'ale olacağını kimse inkâr edemez. Bü- 
nunla beraber, hepsi birbirini yemiş ve ni- 
hayet sonuncuları haris bir askerin çizme- 
siyle süpürülmüş olan bu iktilâl ricâlini ay- 
rı ayrı ve birer birer tetkik edince, Datn- 
ton 'u istisna edersek içlerinde bir temi- 
zini ve bir güzelini bulmak nekadar güçtür. 
Kimi riyakâr ve kirli, kimi yarı mecnun, 
kimi kan hastası değil midir ? Fransız 
tahtına yirmi yaşında ve tirtir titreyerek 
çıkıp onbeş sene süren saltanatı esnasında 
kararsızlıktan kararsızlığa düşen ve müs- 
rif ve mağrur karısının kuklası olmak yü- 
zünden bütün hüsnü niyetlerine rağmen 
milletine bir hayırı dokunmayan XVI ncı 
Louis, akil ve hele enerjik bir hüküm- 
dar olup bu ihtilâle meydan vermeseydi, O- 
nun bilhassa muhayyile yardımıyle şi'iriyet 
kazanan safhaları insan ruhlarını beslemez 
ve Napol&on zuhur etmeyeceği için de 
insan hafızalarına emsâlsiz zaferlerin Ha- 
tırasını nakşeden harikulâde bir hamaset ve 
irâde destanı vücut bulmazdı. Lâkin ihti - 
lâlin temin ettiği bütün haklarını Fransız 
milleti, hattâ isteyerek, zuhur eder etmez 
Napol&on'a verdiğine göre, büyük ihti- 
lâlin döktüğü kanlardan ve onun sayesinde 
başa geçen Napol&on yüzünden açı - 
lan sonsuz harplerden Fransız milleti - 
nin kârı ne olmuştur da denemez mi ? Fran- 
sız milleti büyük ihtilâl olmasaydı da siyasi 
tekâmülünü daha yavaş bile olsa idrâk ede- 
cek ve bugün yine hür olarak ya İngiltere 
gibi bütün haklarını millete devretmiş bir 
hükümdarlık sistemi içinde yahut ta bu kı- 
rallığı daha sâkin bir tarzda devirmiş ola- 
rak cümhuriyet şeklinde idare edilmekte 
bulunacaktı. Fansız Büyük İhtilâH bütün 
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insanlık şuuru için muhakkak ki hayırlı bir 
münebbih olmak hizmetini ifa etmiş, lâkin 
Fransız bünyesi bu hizmeti fazla pahalı ö- 
demiştir. 

Bu ihtilâlin tarihini okurken insanı itiraz 
ve isyana sevekeden nokta ise hattâ bütün 
inkrlâp hamleleri için müşterek bir remiz 
mahiyeti alan 14 Temmuz yâni Bastiy kal- 
“asının zaptı hikâyesidir. Hakikaten muâz- 
zam safhaları ihtiva eden o tarihi bu küçük 
işle niçin temsil etmeli ? İşte geçen gün 
Fransa'nın bugünkü müverrihleri arasında 
en selâhiyetlilerinden biri, Funck-Br en- 
tano'da söylemiyor miydi ki bu zindan 
zaptedildiği zaman esasen yıkılıp yerinde 
bir meydan açılması mütesavver bulunu - 
yormuş ve onu zapteden halk içinden ancak 
yedi mahküm çıkarmış: başka bir hapisha- 
neye nakledilen dört kalpazan, timarhaneye 
sevkedilen iki mecnun ve cinsi temayülle- 
rinin dalâletine ebeveyninin söz geçireme- 
yerek kendisini getirip teslim etmiş olduk- 
ları bir şâbemred... 

Biraz zaman geçerek insanlık bütün hak- 
iarma tehlikesiz ve tam bir şekilde sahip 
bulunacağı zaman Fransız ihtilâlinin aza- 
met ve ehemmiyeti ve hizmet ve kıymeti 
daha da ufalacak ve elbette ki Türkiye'nin 
milli mücadele hareketi millet kıyamları - 

nın en meşruu, en mübareki ve en fazilet- 
lisi olmak mevki ve imtiyazını dalma mu - 
hafaza edecektir. 


Aşkla siyaset arasında 


Kendi ehliyetinden de ziyade Fransız Bü- 
yük ihtilâli'nin hazırladığı imkânlar saye- 
sinde Fransız mukadderatına hâkim olarak 
harp meydanlarında kazandığı zaferler za- 
ferleri takip edince cihana hükümdar olmak 
hülyalarına düşen Napol&o n, bu yolda 
bir hatve olarak Avrupa'nın Fransa ile 
hemhudut devletlerini himaye altında birer 
kırallık haline getirmeğe ve bu yarı müs - 
takil devlet tahtlarına kardeşlerini ik'ada 
koyulmuştu. İlk önce büyük biraderi Jo - 
seph 'in Napoli kırallığıyle başlayan bu 
sistem sade kardeşlere inhisar etmeyerek 
Joseph'”'in bacanağı mareşal Berna - 
dotte'un İsveç veliahdi intihap edilme- 
sine ve mareşal Davout 'nun Portekiz 
kıralı intihabının takarrürüne kadar varmış 
ve biraderlerden Joseph İspanya'ya 
geçip Louis Felemenkve J&rome 
Vestfalya kırallıklarını, enişte Murat 
Napoli kırallığını ihraz etmişlerdi ve üç 
hemşireden büyüğü Elisa Toskana'da 
tahta çıkmıştı. Bir hemşire, Pauline, 
sadece aşk ve safayı düşündüğü için bu tev- 
gi'atta yer almamış ve biraderlerden ancak 
birinden taç ve taht esirgenmişti ki bu bi- 
raderde Napoldon'un zekâ ve ikti- 


darına inandığı yegâne kardeşiydi, ve ken- 
disinden yardım gördüğü, hattâ hayatının 
herşeyin başlamadan bitebileceği bir saa - 
tinde herşeyi ona medyun bulunmuş oldu - 
gu adamdı : Lucien Bonaparte 'di. 
Napoldon'un Mısır dönüşü meb'usar 
meclisini dağıtıp birinci Konsül sıfatiyle 
Fransa mukadderatına hâkim olduğu gün, 
kendisi bu dağıtılacak meclise riyaset et - 
mekte bulunuyordu, ve Na poldon 'un 
telâş ve heyecan içinde herşeyi kaybetme- 
sine ve henüz iktidarına sahip bulunan mec- 
lis tarafından kanun harici ilân edilmesine 
remak kaldığı halde, o vaziyeti idare ede- 
rek meclisin bir karar almadan yetişen as- 
ker kuvvetiyle dağıtılmasına imkân bırak- 
mış ve ihtilâlin aylarından birinin adıyle 
18 brümer dediği siyasi zaferi kardeşi için 
mümkin kılmıştı. Napol&don'un bu bi- 
raderi ile kendi arasında açılan ve onu 
belki en emin ve değerli bir yardımcıdan 
mahrum bırakan şeyin ise sadece bir aşk: 
hikâyesi olduğunu, tafsilâta vakıf olmaksı- 
zın biliyordum. Bu son zamanlarda çıkmış. 
iki kitabı, birini okuduktan sonra öbürünü. 
de okumak arzusuna mağlüp olup okuyun- 
ca, bu hikâyenin dün olmuş veya gözlerimin: 
önünde geçmiş gibi âşinası oldum. Kitap- 
ların biri (Lucien Bonaparte) ve 
diğeri (AlexandrineLucien-Bo- 
naparte ) dir. Aynı mevzuu biri siyasi 
ve diğeri hissi bakımdan tetkik ve tahlil 
ediyor. Siyasi mahiyetteki eser M. Al. 
bert Lebrun'ün tekrar reisicümhur 
intihap edilmesinden önce bu 'mevkie nam-. 
zetliğini koymuş olanlardan esbak nazır 
M. François Pi&tri'nin kitabı ki,. 
Korsikalı olan bu zat dedesinin uzun yıllar 
Lucien Bonaparte'la devamet- 
miş dostluğunun mahsülü birçok vesaik de- 
vererek Fransız tarihinin bir siması ve 
bütün bir safhası hakkında birtakım yeni 
malzeme getirmektedir. Öteki kitap ise 
münhasıran aşk macerasının hikâyesine tah- 
sis edilmiş ve bundan dolayıda Lucien- 
in değil lâkin sevmiş olduğu kadının ismini 
almıştır. Müellifi olan M. Fleuriot de 
Langie'dan henüz hiçbir şey okumamıştım. 
Bu Alexandrine asil ve lâkin fakir bir genç: 
kız. Bir çamaşırhanede hizmet ederken ken-. 
disini bir borsacı seviyor ve bir erkek ço- 
cuğu dünyaya geldikten sonra nikâh ile alı-. 
yor. Bir müddet mes'ut yaşıyorlar. Lâkin 
adamın işleri berbat oluyor ve az sonra ö-. 
lüyor. Fevkalâde güzel olan kadın daha ko-. 
casının işleri bozulur bozulmaz yaşamak: 
imkânlarını bu güzelliğinden beklemeğe 
başlamıştı. Az zamanda Paris'in en meşhur 
ve pahalı bir âfeti kesiliyor. Lucien 
kendisini görür görmez sevecek ve bir oğlu 
olduktan sonra kardeşinden habersiz onu 
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nikâh edecektir. Henüz İmparator ilân edil- 
memişolan Napol&don'un bu vaziyet 
karşısında gazabı müthiş oluyor. Ve yıl- 
larca müddet kardeşini bu kadını tatlike 
sevketmek için sarfetmediği bir gayret kal- 
mıyor. Lucien müthiş sürette ikbâl ha- 
risidir, ve karısını tatlik ettiği takdirde he- 
nüz Napol&omn'un erkek evlâdı olma- 
dığı için Fransa veliahdi ve yeni kırallık - 
lardan birinin hükümdarı olacağı kendisine 
yıllarca temin olunacaktır. Ve o, yıllarca, 
Napol&on'un bütün saltanatı müdde- 
tince, herşeyi redderek, hattâ menfada ya - 
şayarak; hem de çamurdan aldığı kadına sa- 
dık kalmakta inat ediyor. — Daha dün dün- 
yanın en büyük tahtını aşkının uğrunda fe- 
da ettiren kadındaki kudretin sırrı, câzibe- 
nin hududu ne idi ve o tahtın fedasından- 
beri meşgalesiz ve gayesiz, memleketten 
memlekete, şehirden şehire, otel dairesin - 
den kiralik köşke, lokanta salonundan ga - 
zino ziyafetine giden prens acaba hayatın- 
dan memnun mudur ? Bu aşkla herşeyi 
unutmakta mıdır ? «Bunun romanını veya 
tarihini birgün okuyup öğrtenecek kadar 
acaba yaşayacak mıyız ?.. 


Bil Aktörün kitabından 


Fransız sahnesinin en şayan-ı dikkat un- 
surlarından biri, sinemanın Türkiye muhit- 
lerine de âşina kıldığı ve takdir ettirdiği 
Louis Jouvet, Maurice Martindu 
Gard 'ın idaresi altında tiyatro meselelerin- 
den bâhis olarak tesis edilmiş bir kütüpha- 
nenin dik cildi olarak ( Komedyenin mü - 
lâhazaları — Reflexions du com&dien ) ser- 
levhalı bir cilt neşretii. Matbuatta büyük 
bir alâka ile karşılanan ve içinde Hugo, 
Beaumarchais ile Becgue hakkındaki pek 
hususi bir zaviyeden yapılmış ve doğrudan 


doğruya Fransız tiyatrosunu alâkadar eden , 


etüdlerle tiyatro san'atının umumi mesele- 
lerine ait tetkik ve tahlilleri ihtiva eden bu 
kitapta, vaktiyle yazmış olduğum bir yazı- 
nın muhtevi bulunduğu bir fikir veya hük- 
me ait bir de fetvâ bularak sevindim. Türk 
sahnesinin kadın ve erkek san'atkârlarını 
tahlil etmeği istemiş olan bu yazıda, sah - 
nemizin değerli ve en matuf bir şahsiye - 
tiyle meşgul olurken onun ancak bir nevi' 
ve çeşitteki roller aldığını, lâkin aktör âde- 
ta Allah'la rekabete girişerek pek iyisinden 
en kötüsüne kadar hesapsız insanın kalıbına 
girmek ve onları yaşatmak dâvasında bu- 
lunduğuna göre de ancak bir nevi' ve hü - 
viyyetteki insanları canlandırabilen aktö - 
rün her nevi'deki insanın kalıbına girebi - 
lenin dünunda addedilmesi zaruri bulun - 
duğunu yazmıştım. Jouvet'de kitabın- 
daki etüdlerden birinde bu bahse temas edi- 
yor ve yalnız bir nevi' rol, bir nevi' insan 
rolünü temsil edebilen san'atkâra Komed - 


yen unvanını lâyık görmeyerek bunlara ak-- 
tör ismini verip ezcümle diyor ki: “Komed 
yen'le aktör arasındaki başlıca fark, aktör- 
ün komedyen derecesinde malik olmadığı: 
intıbak ediş kudretindedir. Bir artistin ro- 
lünü oynayış derecesinden, temsil ettiği 
şahsiyeti tanzim ve halk ediş : tarzından, 
aktörün hissesiyle komedyenin hissesi an — 
laşılır ve çıkarılır. Aktör şahsiyetin yerini 
alır, komedyen nüfuz ederek ve hulüli ve ik- 
na' ederek hareket eder. ,, Yâni aktör bir 
tek şahsiyeti anlayabilmiş ve onu tahayyül 
etmiş olduğu cihetle varlığını âdeta onun 
içine boşaltan adam, bir nevi kör kuvvettir. 
Ve şu halde bugün şahsiyetinde bütün gu- 
rurları cem'eden müstebidi, yarın umumun: 
merhametine avuç açan biçareyi, öbürgün 
şer ve fitneyi tasavvur dahi edemeyen mü- 
barek insanı ve daha öbürgün ruhuna tek 
faziletin ve hayırın gölgesi düşmemiş ca - 
niyi sezerek, bütün bu bukadar birbirine zıt 
insanların şahsiyet hendesesini keşif ve 
tanzim ederek halk edecek san'atkârın, an- 
cak onun komedyen olması lâzımdır. 

Komedyen.. Komedyen'in oynayışı ola- 
rak büyük Behzad'ın geçen kış İstan- 
bul Şehir tiyatrosunda seyretmiş olduğum. 
iki rolünü hatırlıyorum. Bunların birinde, 
Shakespeare'in ( Vindsor'un şen 
kadınları ) nda sefil ve rezil bir eski kurt, 
sahte bir çalım arkasında aç kalmamk için 
türlü fısk-ü fücura dalmış bir şahsı temsil 
ediyordu. Ve bir iki hafta sonra bir Fransız 
vodvilinde bir neazret hademesi olmuştu 
ki, bu nezaretin yeni nazırı yüzünü hiç gör- 
mediği babasının kendi hademesi olduğunu 
öğrenip bunu Behzad sanarak kendi- 
sini muztarip bir hürmetle karşısına otur - 
tuyor ve eline bir sigara sunuyordu. Bu a- 
cayip nazır rolünü hakikaten ölçülü oyna - 
yan VasfıRıza'nın karşısında B eh- 
zad'ın hademe üniformasiyle koltuğa ili- 
şerek -belki gecikmeyecek bir şimarıklığa 
intizareni- siyah elbisesinin ve beyaz kolalı 
gömleğinin hicap ve tâzimden sırsıklam o- 
luşunu oturduğum seyirci sırasından âdeta 
hissettimdi. İşte, Jouvet nin fikriyle, 
ancak bu tarz san'atkârlara, yâni birbirle 5 
rinden ummânlarla ayrılan o şahsiyetleri 
temsil edebilenlere komedyen vasfını lâyık 
görmemiz icap ediyor demek. Bu isimleri 
böyle 'kabüle ve aktör vasfında bir mahdut- 
luk bulmağa mecbur muyuz ? Mecbur de- 
giliz deyebiliriz de.. Çünkü bunlar nihayet 
frenkçe kelimeler ve ıstilâhlardır. Fakat şu 
muhakbak ki, ancak bir nevi' ve çeşit insan 
rolü halk edebilen aktör ve aktris, o rolde- 
ki kudreti ne olursa olsun, kudreti mahdut 
bir. halik demektir. Nasıl ki mütemadiyen 
ayni mevzuu ve âlemi canlandıran roman - 
cının ihraz edeceği ve ettiği pâye de yine 
wyledir. 
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KİTAPLAR ve MECMUALAR 


A M. Schneider-Kar - 
napp, Die Stadimauer von İznik 
(Nicaia ). “ İznik'in şehir suru ”, 
“ İstanbuler Forschungen Bd. 9,, 
Berlin, 1938. 


Ortazamanlar'ın en muazzam tahkimat 
sistemlerinden birini teşkil eden İstanbul 
surlarının yanında İznik surları mühim bir 
yer almaktadırlar. İstanbul Alman Arkeo - 
loji Enstitüsü, Türkiye hükümetinin mü - 
saadesiyle burada 1930 dan itibaren muh - 
telif arkeolog ve mimarlara birtakım tetki- 
kat ve surun bazı yerlerinde sondajlar yap- 
tırtmış ve bu araştırmaların neticesini bu 
kere kendi neşriyatı serisinde “ İstanbuler 
Forschungen ,, bastırmıştır. Bizans san'atı 
mütehassısı Dr. Schneider vemi- 
mar W. Karn app tarafından hazırlan- 
mış olan bu eser İznik surlarının bir tarih- 
çesini ( s: 1-8 ), şehir surlarının, bazan en 
ince teferruatını ve inşa tekniğini nazar-ı 
itibara alan dakik bir tarifini (s::9-36 ), 
surların tarih meselelerini ( s: 36-43 ) ve 
en nihayet surların üzerindeki kitabeleri 
(Cs: 43-53 ) ihtiva etmektedir. Metinden 
maada eserde 52 levha dahi vardır. 


Coğrafyacı Strabon'un (XII, 565) 
zikrettiği Hellenistik devri surundan bu - 
gün hiçbir iz kalmamıştır. Bazı müdekkik - 
ler tarafından Hellenistik olarak kabül e- 
dilmiş olan sur aksamının çok daha muah- 
har devirlere ait olduğunu bu tetkikat mey- 
dana çıkarmıştır. İlk İmparatorluk devrin- 
de İznik (Nikaia) şehrinin inkişaf ettiğine 
ve İzmit (Nikomedia) in yanında mühim 
bir mevkie sahip olduğuna şahit oluyoruz. 
Lefke kapısının üzerinde bulunmuş olan ki- 
tabeler ( s:45 ) prokonsul Plancius 
Varus (M.s: 78-79) un ismini ihtiva 
etmektedirler. Fakat bu devire ait olan ka- 
pılara dıvarlar dahi ilâve edilmiş olup ol- 
madığını bilmiyoruz. Bu kâpılara ancak 123 
senesi hareketi arzından sonra bu şehri ye- 
niden bina eylemiş olan İmparator Ha d- 
rian zamanında surlar eklenmiş olması 
melhüzdur. Fakat bu sur çenberi pek muh- 
kem inşa edilmiş olmayacak ki ( M. s. 258) 
senesindeki Got hücumunda dıvarlar büyük 
hasara uğramış ve bu hâdiseyi müteakip da- 
ha kuvvetli bir şekilde bina olunmağa baş- 
Janmıslardır. İnşaatın Gallienus 
(253-260) ve Makrinus ve Oüuie 


tus zamanlarında devam ettiği ve K - 
lavdius Gotikus'un iki kitabesin- 
den anlaşılacağı veçhile, (268-269) senesin- 
de nihayete erdiği anlaşılıyor. Almanlar'ın 
tetkikatı Yenişehir kapısı ve göl tarafındaki 
kapının, bunlardan maada Lefke ve İstan- 
bul iç kapılarının ve cenuptaki göl kapısı - 
nm İmparator Klavdius Gotikus 
devrine ait olduğunu ve burçlarıyle birlikte 
sur çemberinin mühim bir kısmının dahi 
Milât'tan sonra üçüncü asrm ikinci nısfına 
ait olduğunu meydana koymuştur. Binaen - 
aleyh bu tetkikatın en mühim neticelerin- 
den biri, yekdiğerini takip eden taş ve tuğ- 
la tabakalarından teşekkül eden İznik su - 
runun büyük bir kısmının, şimdiye kadar 
zannedildiği veçhile, Bizans'devrine ait ol- 
mayıp muahhar Roma İmparatorluk dev - 
rine ( ihtimal 258 ile 269 arası ) ait olması- 
dır. Schneider dıvarların : inşa tekniği ve 
burçların şekillerine dair yapmış olduğu 
tetkikatla bu noktayı tavzih eylemektedir 
(s:36 ve devamı ). 


Bu tarihten sonra sur birtakım hareket-i 
arzlar ve muhasaralardan dolayı hayli tah- 
ribata uğramış, tamirat ve tadilât görmüş - 
tür. Almanlar'ın tetkikleri bunlardan bil - 
hassa kulelerin müteessir olduğunu, fakat 
bunların arasına tesadüf eden dıvarların 
hemen hemen olduğu gibi kaldıklarını gös- 
termiştir. Tetkikat 727, 857/8, 1065, 1097 ve 
1204 de yapılmış olan tamirat ve ilâvelerin 


mahallerini dahi tesbite ve bu suretle muh- 
telif devirlerde kullanılmış olan inşa tek- 


nikleri ve tahkimat sistemlerinin mütesel - 
sil bir serisini ortaya koyımağa muvafak ol- 
muştür. Eski tahkimat ve inşa tekniği hak- 
kında mücmel, fakat sağlam esaslara isti - 
nat eden bir eser bulmak isteyenlere S ch- 
neider ve Karnapp'ın bu eserini 
hararetle tavsiye ederiz. Bu tetkikatın elde 
ettiği neticeler sayesinde İstanbul surları - 
nın arzettiği birtakım meseleleri dahi hal- 
letmek kabil olacaktır. 


Griffith Taylor, Muhit, 
ırk ve muhaceret ( Environment, race 
and migration ). “The university of 
chicago Press. İkinci basılışı. 1937. 


Biz burada müellifin bu kıymetli ve ori- 
jinâl eserinden yalnızca beşer ırklarının 
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menşe, tekâmül ve dağılışları üzerine olan 
ekispozesini kayıt ile iktifa edeceğiz. Mü - 
ellif bu eserinde muhtelif Paleontolojist - 
lerin “ memeli fıkariyelilerin dağılış mer- 
kezi Orta Asya'dır ,, telâkkisinden mülhem 
olarak, bu telâkkiyi beşer ırklarına da teş- 
mil eylemektedir. 

Dünyadaki bütün beşer ırkları birbirleri- 
ni takiben Orta Asya'da teşekkül etmişler- 
dir. Sonra bu merkezden garba doğru Av - 
rupa ve Asya'ya, cenuba doğru Avustral - 
ya'ya ve şarka doğru da Amerika'ya muha- 
ceret etmişlerdir. Bu muhaceret hâdisesi es- 
nasında beşer ırklarının ilkönce diferansiye 
ve binaenaleyh en iptidai olan zümreleri 
kendilerinden sonra gelen diğer muhacir 
dalgaları tarafından kıtaların muhitine, uc- 
larına doğru tedrici bir surette tardedilmiş- 
lerdir ( birçok antropologların bu mıntaka- 
lara iltica mıntakaları dediklerini biliyo - 
ruz ). 

işte bu hâlin neticesi olarak bugün en es- 
ki ve iptidai ırkları dünyadaki üç kıt'anın 
uçlarında sâkin olarak görürüz : Tasman- 
ya, Cenubi Afrika, Cenubi Amerika ve 
Groenland. Halbuki beşer ırklarının son 
mümessilleri yâni en mütekâmil olanları ise 
Evrasya'nın yâni Avrupa - Asya'nın orta 
mıntakalarını işgâl etmektedirler. Bu hâlin, 
vetirenin sebebi müellife göre herşeyden 
evvel iklim ile alâkadardır. Her bir glasiye 
devrinde Orta Asya insan zümreleri için 
iskâna müsait olmadığından bu glasiye hâ- 
disesi insanları bu mıntakadan muhitlere 
doğru hicrete mecbur kılıyordu. Bu muha- 
cirler göç yolları üzerinde kendilerinden 
evvel ayni hâdise dolayısıyle sıcak mınta- 
kalara göç etmiş insanlara tesadiif ediyor- 
İardı. Ve sıcak mıntakalara iltica etmiş 
olan bu daha evellki muhacirler sıcak iklim 
tesiri altında bedeni ve ırki karakterleri 
itibariyle daha az farklaşmış bir halde ka- 
lıyorlardı. İşte bu yeni muhacirler karşıla- 
rındaki bu eski muhacir zümreleri daha ce- 
nuplara, ulaştıkları kıt'aların daha uc mın- 
takalarına sürüyorlardı. Bu hâdise muhtelif 
glasiye ve glasiye arası periyotlarında vu- 
kua geldiğine göre bütün beşer ırklarının 
Orta Asya'dan hareket eden birnevi dalga- 
lar serisi vücuda getirdiği ve yeni dalga - 
ların eski dalgaları daha muhitlere tardet - 
tiği anlaşılıyor. İşte bu hâl beşer ırklarının 
bugünkü dağılış şeklini, topografyasını vü- 
cuda getirmiştir. Müellif bundan sonra 
muhtelif kıtaların jeolojik formosyonuna, 
iklim şartlarına ve iskânlarına intikal et - 
mektedir. Bu mesele hakkında da müellif şu 
fikri ileri sürmektedir : 

Bütün ırklar dünyadaki yayılışları ve is- 
kânları bakımından konsantrik olmak üzere 
bes veya altı daireye irca' olunabilirler. Bu 


rada en şayan-ı dikkat nokta da şudur : 

En son muhacir gruplar ele alındığı zaman 
bunların kafa karinelerinin ( indice c&pha- 
ligue ) kıymeti yükselmektedir. Yâni bun- 
lar yuvarlak kafalı beşer ırklarıdır. 


Müellifin Konsantrik altı daireye irca* 
ettiği dalgalar şunlardır : 


1) Birinci dalga Pygm& cüce boylu beşer 
ırklarına aittir. Bunlar diğer dalgalar tara- 
findan kıt'aların uclarına tardedilmişlerdir. 
Büyük bir kısmı yok olmuştur. Bugün garp 
ta negrille'ler ve şarkta negrito'lar bu dal- 
gaya aittirler. 


2) İkinci dalga kafa karineleri 73 ( doli- 
ko kafa ) olan siyahlardır. Garpte Afrika 
zencileri, şarkta Melanesiyemler. Bunların 
içinden 75 kafa karineli ( mesati kafa ) bir 
dal garpta predravidiyem'leri, şarkta Avus- 
tralyalılar'ı doğurmuştur. 


3) Üçüncü dalga kafa karineleri 77 olan 
garpte Akdenizliler ve Nordikler'dir. Şark- 
ta İndonesiyenler ve sahil Amerika yerli - 
leri bu gruba dahildirler. 


4) Dördüncü dalga kafa karinesi 80 olan 
Braki kafalılardır. Garpte Alpliler şarkta 
Polinesiyenler (ove Amerika kıtası içinde 
yaşayan Amerika yerlileridir. 


5) Müstakbel beşinci dalga 83 karineli 
mongollerdir. 

Müellife göre bunlar beşer tekâmülünün 
en son merhalesini teşkil ediyorlar. 


Müellife göre ırkların mütekabil Biyolo- 
jik kıymeti şöyledir : 

Baş karinesi'nin müterakki tezayüdü yâni 
kafanın uzun dar şekilden yuvarlak şekle 


,tedrici surette inkılâbı gözönünde tutulacak 


olursa mütekâmil ırklar doliko kafa Nordik 
ler'dir. Bu itibarla son iki dalgaya hemen 
hemen müsavi bir potansiyel kıymet ver - 
mek lâzımdır. Beyazlarla, sarılar veya po - 
linesiyenler arasında veya bunlarla Ameri- 
ka yerlileri arasında vukua gelecek tesalüp- 
ler ırk Biyolojisi bakımından tehlikesiz ve 
hattâ tavsiyeye şayandır. Halbuki siyahiler 
ve Avustralyalılar'la yukarıdaki diğer ileri 
gruplar için mesele böyle değildir. Çünkü 
bunlar beşeriyetin en eski ve kadim muha- 
ceret dalgalarına mensupturlar. Ve bu iti - 
barla da kâfi derecede tekâmül etmemiş, 
çok iptidai bir beşeriyete tekabül ederler. 

Tayler 'in eseri görülüyor ki bu 
meseleler üzerinde uğraşanlara cesur bir 
görüş tarzı şeklinde tecelli edecektir. Eser 
bütün itibarıyle düşündürücü ve beşer ırk- * 
ları meselesinde de yeni problemler ortaya 
koyacak mahiyettedir. 
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Kâzım Dirik; Eski ve yeni 
Türk Halıcılığı — ve cihan halı tip- 
leri panoraması. o İstanbul, Alâettin 
Kıral Basımevi. 1938. 

Trakya Umumi Müfettişi ve Türk Tarih 
Kurumu Onursal, Berlin ve Viyana Arkeo- 
loji Enstitüleri daimi üyesi General Kâ- 
zım Dirik'in eski ve yeni Türk halı - 
cılığına ait değerli tetkikleriyle cihan hâlı 
tipleri için hazırlamış olduğu panoramayı, 
Iktisat Vekâleti halıcılık kongresi münase- 
betiyle tab'ettirmiştir.. 146 büyük sahife tu- 
tan eser, birçok renkli resimleri ihtiva et- 
tiğinden tamamen kuşe kâğıdı üzerine ba- 
sılmıştır. 

General Dirik, eserini üç bölüme 
ayırmıştır : Birinci bölüm eski Türk halı- 
cılığına tahsis edilmiş olup yirmi beş sa - 
hife içinde halının menşe'i, ilk dokumacı - 


lık san'atı, eski halıları yabancı ellerden ve 


zamanın tahribinden koruma, örmecilik, ve 
buna ait bir dilek, eski Türk halılarında üs- 
lüp, Anadolu'da eski Türk halıcılığı, Ana - 
dolu halılarında semboller, Türk san'atının 
müşterek kaynağı tetkik edilmektedir. 

Eserin ikinci bölümü yeni halıcılığa ay- 
rılmış olup 27 sahifede şu bahisleri incele- 
mektedir : Halının yakın inkişaf tarihiyle 
bugünkü halıcılığın teknik bünyesi, iptidai 
maddeleri ( yün, iplik ), halıcılıkta boyalar 
ve rolleri ( kök boya ve menşe'i civani bo- 
yalar ), halının yıkanması, halıcılıkta resim 
bir halı akademisi kurulması, halıların do- 
ikunması, amelenin çalışma ve hayat tarzı, 
halıcılığımız hakkında bazı mütalâalar, 
transit halı ticareti, cihan halı piyasaları, 
halı zevki, halılarımızın sürümü ve onları 
tanıtmak. 

Kitabın üçüncü bölümü cihan halı tipleri 
panoramasına hasredilmiş olup burada ev- 
velâ Orta ve Garbi Anadolu'nun birçok şe- 
hirlerinde ayrı ayrı tiplerde asırlarca önce 
dokunmuş halılar tetkik edilmektedir. Ana- 
dolu'daki aşiret halı ve kilimleri de bu ba- 
histe ele alınmıştır. 

iran halıları Horasan, Şiraz, Ferhan, Si- 
ne ve Tibriz mıntakalarına ve her mıntaka- 
daki şehirlere göre taşıdığı hususiyetler 
gösterilerek anlatılmıştır. 

Kafkas halıları bahsinde de bunlarda te- 
sadüf edilen bardürlerle Hazer Denizi'nin 
garbindeki Azeri Türkleriyle kafkas mil - 
letleri arasında maruf olan halı ve seccade- 
ler tetkik edilmiştir. 

Afganistan, Bulücistan, Mısır, Şam, Hint 
Çin halıları da ayrı ayrı bahislerde mütalâa 
olunmuştur. 


General Dirik eserine kilimlerle şal- 
lar için de birer kısım ilâve etmiştir. Ese- 
rin kapağına gayet nefis renkli bir halı res- 
mi konulduğu gibi içine de çok renkli beş 
resim konmuş, her tipte birçok halılar da 
tek renk olarak basılmıştır. Esere, zamanın 
halıyı nasıl tahrip ettiğini gösterir birçok 
resimlerle, halı ipliği fabrikalarına, halı iş- 
çiliğine ait fotoğraflar da ilâve edilmiştir. 

Cihan halılarının meşhur tiplerinden bi - 
rer nümune ile muayyen mıntakaların ha- 
lılarında üslüp farkı yapan şekiller de eser- 
de yer almıştır. 

General Dirk eserine zengin bir bib- 
liyografi ilâve etmiştir. 

Eserin, büyük ve asil bir zevk, ciddi a - 
zimli bir çalışma ile vücuda geldili ilk ba- 
kışta görülür. Türk kütüphanesine bu mev- 
zuda ilk eseri çok kıymetli olarak verdi - 
ginden dolayı muharriri tebrike değer. 


Halil Kadri Erdem, Kü - 
tahya Mesireleri ( Gezmeler, oyun- 
lar, türküler ), Kütahya Vilâyet Ba. 


sımevi, 1938. 

Kapak dahil, aşağı yukarı beş formadan 
ibaret olan bu eserin, birinci kısmı Kütah- 
ya gezme yerleri hakkında izahata aytıl - 
mıştır. İkinci kısmında, Kütahya ve civa - 
rında oynanan oyunlardan bahsedilmiş, ü - 
çüncü kısımda ise türkülerin neşrine yer 
verilmiştir. 

Müellifin, eserin sonunda verdiği bir not- 
tan, mesirelere ait eski âdetlere, efsânelere, 
ve halk oyunlarına dair izahat verirken ta- 
mamiyle şifahi anânelerden istifade ettiği 
anlaşılıyor. 

Kitabı, bilhassa halk oyunları ve türküleri 
üzerinde uğraşanlara ve bu hususta merakir 
olanlara tavsiye ederiz. 


Suad Salih Arsal, Zühal- 
in Dalgaları, (Mersin, Ata Çelebi 


Basımevi, 1939; 25 kuruş. 

Kapak hariç, iki formadan ibaret olan 
Zühalin Dalgaları şıfak hacımda zârif ve 
itinalı şekilde basılmış bir şiir mecmuası- 
dır. Yirmi iki adet şiiri ihtiva eden eserin 
sonunda, bu şiirlerin nerede ve kaç tarihin- 
de yazıldığını gösteren bir cetvel konul - 
muştur. k 

İçinde güzel parçalar bulunan Zühal'in 
Dalgalarr'nı şiir meraklılarına tavsiye ede- 
riz.. 


Cilt: Xi — Sayı: 73 - 78 
1939 Mart - 1939 Ağustos 
FİHRİST 


ANTROPOLOJİ 


Ojenik Problemleri ( Şevket Aziz Kan - 
su ) 103. 


EDEBİYAT 


Milli Edebiyat Devri Şiir Sahasında Âşık 
Tarzı Tesirleri ( Fevziye Abdullah YE. 
Milli Edebiyat Devri Şiir Sahasında Âşık 
Tarzı Tesirleri II. (Fevziye Abdullah) 247 
Milli Edebiyat Devri Şiir Sahasında Âşık 
Tarzı Tesirleri III. (Fevziye Abdullah) 353 
Milli Edebiyat Devri Şiir Sahasında Âşık 
Tarzı Tesirleri IV. (Fevziye Abdullah) 445 
Rus Edebiyatında Facia, İlk Kurbanlar 
( Nikola Briyan Şaminof ), çeviren :( Ali 
Süha Delibaşı ) 497 
Milli Edebiyat Devri Şiir Sahasında Aşık 
Tarzı Tesirleri ( Fevziye Abdullah 2.529 


HİKAYELER 


İki kız Kardeş ve Bir Delikanlı 1. 


C Nahid Sırrı ) 132 


İki Kız Kardeş ve Bir Delikanlı TI. 
( Nahid Sırrı ) 225 


İki Kız Kardeş ve Bir Delikanlı III. 
(Nahid Sırrı ) 338 


İki Kız Kardeş ve Bir Delikanlı IV. 
( Nahid Sır ) 411 


Hayvanlar ( Axel Munthe ), ftansızcadan 
çeviren ( Müberra Öney ) 427 


ŞİİRLER 


Koşma ( Lütfi Gökırmak ) i 30 


Sevdiğim Güneş ( Ceyhun A. Kansu J230 
Sür Yiğitim Atını ( Sıtkı Akozan 4.58 


Böyle Demişti Birgün Aşkın Çobanı 
( Sıtkı Akozan ) 122 
Ozan Gibi ( Şükrü Kurgan ) 333 
Köyümden Türküler ( €. Miroğlu ) 339 
Adı mı Olur ?( M. Necati Öngay ) 444 
Ozan Gibi (şiir) Şükrü Kurgan 486 
Geceler (şiir) Sıtkı Akozan 5038 
Yaylalar (siir) H. T. Dağlroğlu 528 


ETNOLOJİ 
Kültür Teorileri Hakkında 1. ( Şevket 
Aziz Kansu ) 220 
Kültür Teorileri Hakkında TI. ( Şevket 
Aziz Kansu ) 312 
Kültür Teorileri Hakkında ITIL. Şevket 
Aziz Kansu 509 
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, Bir Okuyucunun Notları | Ansiklopedi — 
Mustafa Reşit Pş. ile İmparatoriçe Marie 
Louise — Bir Misafir Geldi — Bir Osmanlı 
Diplomatının Ölümü — Türk Filmine Da - 
ir |) 88 
Bir Yıl Dönümü — San'ata Dair — Nek- 
roloji — Yüz Karası 181 
Neşriyat Kongresi — Resim Sergisinde - 
Süleyman Bahri 281 
Kütüphaneler meselesi — Yazılacak on- 
iki Cilde Dair — Ahmet Ağaoğlu 371 
Iki Nutuk — Bir Aktrisin Romanı — Ha- 
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— Bir İzâh ve Bir Fıkra ; 470 
I Maarif Şürası — Fransız İhtilâlinin 
Yıldönümü — Aşkla Siyaset Arasında — 
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FOLKLOR 
Halkevleri'nin Folklor Çalışmaları İçin 
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Yaptıkları ve Yapabilecekleri İşler Hak - 
kında Notlar ( Pertev N. Boratav ) 36 

Folklor “ Fasıl III ,, ( 4. Van Gennep ), 
fransızcadan çeviren ( Pertev N. Bora - 
tav ) 59 

Halkevleri'nin Folklor Çalışmaları TI. 
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